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INTRODUCTION 


In the Introduction to the First Volume of the Karnataka 
Kavicharite or 1.100 of Kannada Poets a very brief account 
was given of the Dravidian languages. It is now proposed 
to give some more details about these languages, as also a 
few items of additional information, before proceeding to 
say a word or two about the present volume. 


The Dravidian Languages 


The relationship of the Dravidian Languages to the 
great divisions of human speech is thus stated by 
Dr. Caldwell :— 

“The Dravidian Languages occupy a posi- 
tion of their own, between the languages of the 
Indo-European family and those of the Turanian or Scythian 
group—not quite a midway position, but one considerably 
nearer the latter than the former. The particulars in which 
they accord with the Indo-European languages are numerous 
and remarkable, but the relationship to which they testify 
appears to me very indefinite as well aS very remote. On 
the other hand, the particulars in which they seem to me to 
accord with most of the so-called Scythian languages are 
not only so numerous but Are so distinctive and of so 
essential a nature that they appear to meto amountto what 
is called a family likeness and therefore naturally to suggest 
the idea of a common descent.” 


THEIR 
AFFILIATION 
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On the other hand, the Indo-European relationship of 
the Dravidian languages has been advocated by Dr. Pope 
on the ground of “deep-seated and radical affinities between 
them and the Celtic and Tuetonic languages.” 


He has also expressed the opinion that the more the 
Dravidian languages are studied, the closer their affinity to 
Sanskrit will appear. Gover, Professor M. Seshagiri Sastri 
and R. Svaminatha Iver’ have also advocated the Indo- 
European relationship. 


The affiliation of the Dravidian languages to the Scythi- 
an family advocated by Dr. Caldwell appears to have 
received more or less the approval of scholars such as Max 
Muller, Whitney, Cust and others, though other scholars 
such as Grierson and Sten Konow have condemned it. 
Agglutination and vocalic harmony are two characteristics 
common to the Dravidian group and some of the languages 
of the so-called Scythian family. Added to these there 
appear to be a few coincidences in grammar. These similar- 
ities are according to some scholars quite inadequate to 
warrant the affiliation advocated by Caldwell. The same is 
the case with the forms and words given by him under Aryan 
affinities to prove an ultimate connection of the Dravidian 
group with that family of languages. His parallelism of 
Dravidian words and forms with Indo-European contains the 
merest assonances and chance ccincidences of no account as 
historical evidence. 
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1. With regard to Mr. R. Svaminatha Tyer’s work in this line, a review- 
er in the Journal of the Royal Asiatic Society for 1927 (p. 334) observes 
“The strongest objections must be lodged against the way in which 
Mr. Svaminatha Iyer tries to prove an affinity between the pronouns of 
the Aryan and Dravidian languages The author apparently is totally 
unacquainted with the simplest principles ೧1 Comparative Philology, and 
what little there is of that discipline in the domain of Dravidian idiom seems 
to have left him equally untouched.” 
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We are thus led to the conclusion that the Dravidian 
languages form an isolated family. 


The term Dravida appears to be used in three senses— 
territorial, ethnological and linguistic. According to the 
Mahabharata it denoted a tract of country in 

DRAVIDA Southern India. Itis also loosely applied to the 
south of the peninsula. Ethnologically it denoted the 
Dravidian race. It had also the special meaning of a Tamil- 
speaking Brahmana, which was subsequently extended to 
otber Brahmana communities of the peninsula, namely, the 
Andhras, the Karnatas, the Mahrattas and the Gujaratis, 
as evidenced by the term Pancha-Dravida as used by Indian 
Pandits. These communities were grouped together because 
they all observed more or less the same customs, practices 
and rituals known as Dravidachara which differed from those 
of the Brahmana communities of the north known as the 
Pancha-Gauda. Linguistically the word has both a general 
and a special signification. When used in a general sense 
it designates all the Dravidian languages, and when used 
in a special sense, it designates Tamil alone. Similarly 
Gauda, too, is the name of country, people and language. 
The Pancha-Gauda include the five dialects of the north 
derived from Sanskrit at the head of which stands the 
Bengali, just as the Pancha-Dravida include the five dialects 
of the South at the head of which stands Tamil. One reason 
for the Indian Pandits including Mahrathi and Gujarati 
among the Pancha-Dravida has been indicated here. A few 
more probable reasons have already been given in the Intro- 
duction to Volume I (p, 1). An additional reason seems to be 
that the palatals in Mahrathi are pronounced as in Telugu, 
1.0, they retain the pronunciation as real palatals before 
11, 06, ai, and y while in other cases ch is pronounced as 
ts and J as dz. It may also be stated that in the opinion of 
some scholars the waves of Aryan immigration gradually 
submerged Dravidian blood and speech in Gujarat and the 
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same influences obliterated the language in Maharashtra, The 
inference is that the Mahrathi and Gujarati languages were 
once Dravidian, 


The name Dravidian is derived from ihe Sanskrit 
Dravida, which is derived from an older Dramila, Damila, 
and is identical with the name of Tamil. In 
the old Pali of the Mahavamse the Tamils are 
called Damila. The same is the case in the 
Canon of the Svetambara Jainas. Davila and Davida in the 
Prakrit literature of the Jaians and of the Sanskrit plays 
seem to be a later stage, due to the Prakrit change of m to v. 
The oldest texts have Damila. Damila and Davida were 
Sanskritised to Dramila and Dramida and Dravida respective- 
ly. Varahamihira of the 6th century probably used Dramida, 
though printed editions of his Brihatsamhita read Dravida. 
Kern says some manuscripts read Dramida. Taranatha in his 
History of Buddhism in India mentions the Dramilas. Dramila 
also occurs in old Malayalam versions of the Puranas, and 
in inscriptions such as the pillar inscription of king 
Mangalesa (597-608) from Mahakuta near Badami. Classical 
authors know the word under forms such as Damirice, 
Dimirica. A commentator on the Brahmasutras referred to 
by Ramanuja is known as Dramida; and a Sanskrit metrical 
abstract of the Tamil 7iruvaymoli of Sathakepa is styled 
Dramidépanishatsangati. Among the Jainas,.Dravila-gana or 
Tivula-gana is the designation of a section of the community. 
The occurrence of the archaic letter / in these words as in the 
word Tamil deserves notice. Dramidawas again borrowed 
by Tamil under the form Tiramida. 


The Dravidian race is not found outside India. It is common- 
ly considered to be that of the aborigines of India, or, at least, 
of Southern India. According to some 
statements made in early Tamil litera- 
ture, the original home of the Dravidi- 
ans was Lemuria, a continent now submerged in the Indian 
Ocean. Another theory is that the original home of the 
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DRAVIDIANS. 
THEIR CIVILISATION 
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Dravidians was Asia Minor where they lived with the ancient 
Accadians and migrated to India from the north-west enter- 
ing Sindh probably by the Bolan Pass as testified to by the 
affinities of the Behistun tablets of Persia and the Brahui o£ 
Baluchistan to their own languages. They then spread 
over nearly all India. Dr. Caldwell gives the following 
account of the pre-Aryan civilisation of the Dravidians as 
indicated by the words in use amongst the early Tamilians :— 


“They had ‘kings’ who dwelt in ‘strong houses’, and 
ruled over small ‘districts of country’. They had ‘minstrels’ 
who recited ‘songs’ at ‘festivals’, and they seem to have had 
alphabetical ‘characters’ written with a style on palmyra 
leaves. A bundle of those leaves was called a ‘book’; they 
acknowledged the existence of God, whom they styled Kó, 
or king—a realastic title little known to orthodox Hinduism. 
They erected to his. honour a ‘temple’, which they called 
Koil, God’s-house. They had ‘laws’ and ‘customs’, but no 
lawyers or judges. Marriage existed among them. They were 
acquainted with ordinary metals, with the exception of ‘tin’, 
‘lead’ and ‘Zinc’; with the planets which were ordinarily 
known to the ancients, with the exception of ‘Mercury’ and 
‘Saturn’. They had ‘medicines’, ‘hamlets’ and ‘towns’, 
‘canoes’, ‘boats’ and even ships (small ‘decked’ coasting 
vessels), no acquaintance with any people beyond sea, except 
in Ceylon, which was then, perhaps, accessible on foot at low 
water ; and no word expressive of the geographical idea of 
‘island’ or ‘continent’. They were well acquainted with 
‘agriculture’, and delighted in ‘war’, They were armed with 
‘bows’ and ‘arrows’, with ‘spears’ and ‘swords’. All the ordi- 
nary or necessary arts of life, including ‘spinning’, ‘weav- 
ing’, and ‘dying’ existed amongst them. They excelled in 
‘pottery’, as their places of sepulture show.” 


This account affords sufficient proof that the elements of 
civilisation already existed amongst the Dravidians before 
they came into contact with the Aryans, 
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Long before the Christian era the Dravidian South had 
developed a considerable culture of its own, and its inhabi- 
tants had consolidated themselves into powerful kingdoms, 
some of which carried on a thriving trade with Western Asia, 
Egypt, and later with the Greek and Roman Empires. The oc- 
currence of the word peacock, tuki or tiki, whick is no other 
than the ancient Tamil-Malavalam word tökai, in tke Hebrew 
text of the Books of Kings and Chronicles in the list of the 
articles of merchandise brought from Ohir in Solomon’s ships, 
about 1000 B.C., also affords important confirmation of the 
antiquity of the Dravidian languages spoken in India before 
the advent of the Aryan tribes. 


Recent discoveries tend not only to confirm the connec- 
tion of the Dravidians with the Accadians or Sumerians but 
also to change entirely our present conceptions 
with regard to the nature and antiquity of 
Dravidian civilisation. In the north-west of 
India, first at Harappa on the old bed of the Ravi in the 
south of the Punjab, and then at Mohanjo-Daro, some 400 
miles away in Sindh, excavations had laid bare two cities 
which displayed evidences of a very considerable culture 
going back to a period long before the establishment of 
Buddhism. In those cities had been found amongst other 
things certain engraved and inscribed seals, bearing inscrip- 
tions in a hitherto unknown pictographic script, which were 
practically identical with the proto-Elamite tablets discover- 
ed at Susa. The graphs were in many cases the same, indi- 
cating that the same language must have been spoken in 
Elim in the west and in North-west India, Dr, Sayce, on 
the occasion of the presentation to him of the Triennial Gold 
Medal by the Royal Asiatic Society of Great Britain and 
Ireland on 12th May 1925, observed: “Some of the discover- 
ies now being made were of a revolutionary character and 
were tending to change entirely our conception based on many 
of the assumptions and beliefs which had been held with re- 
gard tothe origin of civilisations, Among these later discover- 
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ies was one which was to him of especial interest as bringing 
India into contact with the cuneiform world,.,.... They were 
coming to date the approximate time of the Susan plaques 
(see above) as belonging to what was known as the three 
dynasty period, viz., about 2300 B.C., ೩೧೮1. would seem 
that at that period there was close intercourse between 
North-west India and Elim. This was an extraordinary result 
of exploration, and brought India within the domain of our 
cuneiform studies in the most unexpected way." 


Dr. Hall of the British Museum bases the following re- 
marks of his on the similarity of the finds at Harappa, 
Mohanjo-Daro, as also those at Adittanallur in the Tinnevel- 
lv District, 10 those in Baluchistan, Babylon, Ur (Chaldea) 
Sumer, and Crete :— 


With our present evidences, the Dravidians look like 
being a Mediterranean people, coming out of Crete aud pass- 
ing through Asia Minor and Mesopotamia, where they were 
in close touch with the Sumerians and the Elamites: and 
possibly these latter were related to them and the Cretans, 
Then they came by the southern part of the Iranian plateau 
into Sindh, whence they spread into the interior of India 
This must have happened long before 3000B.C. Even if the 
Cretan connection cannot be satisfactorily demonstrated, 
Su merian affinities are certain. India 15 thus linked more 
closely than ever to the Western World, through both the 
Aryans and the Dravidians. 


Further discoveries might even demonstrate that 
Dr. Hall’s theory, noted above, is true and that the Sumeri- 
ans were but Dravidians from India. In that case it would 
be established that ctvilisation first arose in India and was 
associated probablv with the primitive Dravidians. Then 
it was taken to Mesopotamia, to become the source of the 





1. Journal of the Royal Asiatic Society for 1925, 593-4. 


viii 


Babylonian and other ancient cultures which form the basis 
of modern civilisation.’ 


According to Sir John Marshall, we have by these sen- 
sational discoveries taken back, at a single bound, our know- 
ledge of Indian civilisation some 3000 years earlier and have 
established the fact that in the 3rd millennium before Christ 
and even before that the peoples of the Punjab and Sind 
were living in well-built cities and were in possession of a 
relatively mature culture with a high standard of art and 
craftsmanship and a developed system of pictographic 
writing. There can now no longer be any doubt thar the 
Punjab and Sind antiquities are closely connected and roughly 
contemporary With Sumerian antiquities of Mesopotamia dat- 
ing from the 8rd or 4th millennium before Christ. Though the 
civilisation of the Indus will probably be found to have had its 
own distinctive characteristics, it will also be found to have 
formed part and parcel of a much wider sphere 
of culture which embraced not only Southern 
Mesopotamia and India, but probably Persia and a 
large part of Central Asia as well, and which may even have 
extended as far West as the Mediterranean— where the early 
Aegean civilisation presents certain somewhat similar featu- 
res. Whatever the history of the Sumerians in Mesonotamia 
may have been, 4 culture closely akin to theirs must have 
been widely disseminated in the Vallev of the Indus, and 
have undergone a development reaching back incalculable 
centuries on Indian 5011. If, therefore, those scholars are 
right who consider the Sumerians to have been an intrusive 
element in Mesopotamia, then the possibility is ೮1೮೩೯1೪೫ sug- 
gested of India proving ultimately to be the cradle of their 
civilisation, which in its turn lay at the root of Babylonian, 
Assyrian and Western Asiatic culture generally.2 


1. Modern Review for December 1024. 


2. Annual report of the Archwological Survey of India for 1923-24. 
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With the revolutionary discoveries in Sind and the 
Punjab the history of Indian culture has now suddenly been 
taken back an extra 3000 years, and the last mists of the 
legend that art began with the Greeks and religion with the 
Jews have been finally scattered’, 


The Sumerian or Accadian language which was Non- 
5610110 and earlier than the Assyrian or Babylonian, was 
beginning to be a dead language as early as 2000 B.C. The 
Sumerian civilisation must have been an old-established one 
long before 3800 B.C., the date of the reign of Sargon I 
(a Semite) who united Sumer and Accad into one kingdom. 
The Sumerians must have been in possession of writing 
before 8000 B.C., which is about the date of the earliest of 
their written documents that have yet been discovered.? 


The language has, like the Dravidian group, the charac- 
teristics of agglutination and vowel-harmony. 


The main characteristics of the Dravidian languages 
which distinguish these forms of speech from Sanskrit 
ಯ OROUT have already been given in the Intro- 
DIFFERENT FROM duction to Volume I (pp. xii-xiii), Tamil 

SANSKRIT rules of prosody are mostly different 
from those of Sanskrit, and the possession of peculiar sounds 
like 1, 7,n (final) and A (aydam) is an indication of the 
physiological characteristics of the Tamil people differenti- 
ating their language from the Aryan tongues. 


Further, in the Aryan languages the plural has a 
different set of case-terminations from the singular, by the 
use of which the complex idea of plurality and case relation 
is indicated. There is no inflection of any case as such, 
irrespective of number, nor for number as such, irrespective 





1, Times Literary Supplement. 
2. Sweet: The History of Language. 
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of case. In the Dravidian languages plurality is expressed 
by a sign common to all the cases, which is affixed directly 
to the singular, or crude form of the noun. To this sign of 
plurality are added the case terminations, which are fixed 
and unalterable, expressing the idea of case, and nothing 
more, and are the same in both numbers. Again, in the 
Aryan languages case-relations of the singular are expressed 
by one set of forms and those of the plural by another, but 
in the Dravidian tongues the case-signs are employed, with- 
out alteration, both in the singular and tke plural. The 
conjunctive case is not found in the Aryan languages, In 
the Dravidian languages the pronominal signs are annexed, 
not directly to the root as in the Aryan, but to the tense 
particles. The Dravidian languages are destitute of ೩೧೪ 
common term for brother, sister, uncle, aunt &c., and use 
instead a set of terms which co‘nbine the idea of relationship 
with that of age--c g., anna (elder brother), tamma (younger 
brother), akka (elder sister), tange (younger sister), chik- 
kappa (father’s younger brother), doddamma (mother’s elder 
sister) &c. 


With regard to the cultivated Dravidian languages of 
Southern India, the influence of Sanskrit has extended only 
INFLUENCE or to the vocabulary and not to the gram- 
Sev SND THE mar. It has been said that the acces- 
LARS ON THE sion of culture from a superior race to 
DRAVIDIAN GROUP an imferior is sometimes dangerous to 
the purity of a language; and accordingly, the Dravidian 
languages have suffered in this way by the large infiltration 
of Sanskrit. The amount of Sanskrit in Tamil is much less 
than in the other languages. Sanskrit has no doubt supplied 
these tongues with words: for expressing abstract ideas of 
religion, philosophy “and science; but in many cases Sans- 
krit words have been unnecessarily introduced with the 
notion of adding elegance and refinement to the speech, 


Caldwell says that the following remarks of Archbishop’ 


೫ 


Trench respecting the character of the contributions which 
English has received from Anglo-Saxon and fiom Latin 
respectively, are exactly applicable to.the relation and pror- 
portion which the native Dravidian element bears to the 
Sanskrit contained in these languages :— 


“ All its joints, its whole articulaton, its sinews, and 
its ligaments, the great body of articles, pronouns, conjunc- 
tions, prepositions, numerals, auxiliary verbs, all smaller 
words which serve to knit together, and bind the larger 
into sentences, these, not to speak of the grammatical struc- 
ture of the language, are exclusively Anglo-Saxon (Dravidian). 
The Latin (Sanskrit) may contribute its tale of pricks» yea, 
of goodly and polished hewn stones to the spiritual building, 
but the mortar, with all that holds and binds these together, 
and constitutes them into a house, is Anglo-Saxon (Dravi- 
dian) throughout.” 


But the Dravidian languages of Northern India have 
been much influenced by the neighbouring Aryan verna- 
culars, and in some cases, such as the Brahui, the influence 
has been very great owing to the segregation of these langu- 
ages for centuries from the other Dravidian tongues. It is, 
however, remarkable that these languages have still retained 
so many grammatical affinities to the other languages of the 
group. 


Some scholars are of opinion that the Dravidian tongues 
have not only borrowed much from Sanskrit but have also 
DRAVIDIAN lent much to it. It is ONN supposed that 
INFLUENCE these languages have also influnced to some 
ON SANSKRIT ; : 
AND THE extent the grammar of Sanskrit and the 
ARYAN Aryan vernaculars. The Dravidian family 


VERNAOULARS 
once extended over nearly the whole of 


India. The geographical naines 1೧ most parts of India 
in spite of Sanskritised forms and fanciful derivations, attest 
this fact to this day, Where peoples speaking different lan- 
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guages are in constant intercommunication with each other, 
they naturally borrow much from each other without exami- 
nation or consideration. It may therefore be taken for 
granted that as the Aryans penetrated to the south and 
became acquainted with new objects bearing Dravidian 
names, they have as a matter of course adopted the names of 
those things together with the things themselves. Caldwell 
gives the following as the conditions on which any word 
cofitained in the Sanskrit lexicons may be concluded to be of 
Dravidian origin: —1. when it is an isolated word in Sans- 
krit without a root and without derivatives, but is surrounded 
in the Dravidian languages with collateral, related or 
derivative words; 2 when Sanskrit possesses other words 
expressing the same idea, whilst the Dravidian tongues have 
the one in question alone; 3. when the word is not found in 
any of the Indo-European tongues allied to Sanskrit, but is 
found in every Dravidian dialect; 4. when the derivation 
which Sanskrit lexicographers give is fanciful, whilst 
Dravidian lexicographers deduce it from some Dravidian 
theme of the same or a similar signification from which ೩ 
variety of words are found to be derived; 5 when the signi- 
fication of the word in the Dravidian languages is evidently 
radical and physiological, whilst the Sanskrit signification 
is metaphorical or only collateral; 6 when Indian Dravidian 
scholars, notwithstanding their high estimation of Sanskrit 
as the mother of all literature, classify the word as a purely 
Dravidian one :—when any or several or all of these grounds 
exist we may safely conclude the word to be Dravidian, not 
a Sanskrit derivative. A% judged by these conditions, the 
following among others are given as Dravidian loan- 
words s—akka (a mother), atta (a mother, an elder sister), 
kuti (a house), kota (a fort), nira (water), palli (a village), 
mina (a fish), eda (a sheep or goat) cp. adu, marutta (a medi- 
cine man) cp. marundu, heramba (a buffalo) cp, erumai, atta 
(boiled rice, food) from adu, am (yes) cp. ama, valli (a creeper) 
cp valli, balli; mukula (a bud) cp. mugil, mugul; kuntala 


xii 


(hair) cp. kundal, pali (tip of the ear} cp. pale (lobe of the 
ear), manda (the head) cp. mande, kaka (a crow) cp. kage, 
machala (a crocodile) cp. mosale, meka (a goat) ೧೧. meke, 
sirà (a large snake) cp. serai, kere; tala (palmyra) cp. tal, varu- 
ka (a species of inferior grain) cp. baragu, varagu ; ulka 
(a firebrand) cp. ulku, tatit, tadit \Vightning) cp. sidil, tedil 
(Tutu); Malaya from male, ali (woman's female friend) cp. 
alu (7871080) a woman, wife; kali, ganda (a hero); sundi (a 
precurcss, a bawd) cp. sondi, khalina (the bit of a bridle) cp. 
kadiyana, talpa (a float) cp. teppa, kalya (spirituous liquor) 
cp. kal, kharju (itch) cp. kajji, psa (hunger) cp. pasi. Sanskrit 
has borrowed words of even Greek of Roman origin such as 
dinara, dramma, hora etc. 


So much for the Dravidian element in the vocabulaty of 
Sanskrit. With regard to phono'ogy, it is supposed that 
the cerebral letters in Sanskrit were taken from the Dravi- 
dian tongues. It is a general rule that a.people which invades 
a foreign country, to some degree ‘adopts the pronunciation of 
its new home, partly owing to climate and partly owing to 
intermixture with the old inhabitants: The cerebral letters 
form an essential feature of Dravidian phonology and they 
are found in Sanskrit alone and notin any of the primitive 
languages related to Sanskrit. Further features in the pho- 
nology of the Aryan vernaculars which may be attributed to 
Dravidian influence are the softening of hard consonants after 
vowEls in the Prakrits, not only in single words but also in 


compounds; and the double pronunciation of the palatals in 
Mahrathi as in Telugu. 


The inclusive and exclusive plurals of the pronoun. of 
the first person are also found in several of the Aryan verna- 
culars. The ‘Dravidian tendency of using the participles 
without any addition as conjunctive participles in subordi- 
nate sent :nces, also with pronominal suffixes to indicate the 
person of the subject, has also pervaded .the Aryan. varna- 
culars- Verbal tenses have been replaced by participles. 
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Forms like kritavan, one who has done, are peculiar to later 
Sanskrit, cp. seydavan. The suffix vat is Aryan, but it is not 
clear how an active form can be arrived at by adding 
the suffix to a passive participle. In the Dravidian langu- 
ages, on the other hand, the past participle is active as well 
as passive, and a noun of agency is formed from it in all 
dialects—seydavan. There cannot be any reasonable doubt 
about kritavan having been influenced by 50910001. In Sans- 
ksit kritavan is an anamalous form without analogy in con- 
nected languages, while Tamil seydavan is quite regular. 


We may now proceed to consider in some detail the 
Dravidian tongues of Southern India. As stated before in 
DRAVIDIAN the Introduction to Volume I (p. xiii), 
TONGUES OF four of these viz, Tamil, Malayalam’ 
SOUTHERN INDIA Kannada and Telugu are cultivated, 
while the rest, namely Tulu, Kodagu, Toda, Kota and 
Badaga, which are all dialects of Kannada, are uncultivated, 
in as much as they have not even a written character of their 
own. To these have to be added thé minor dialects Kurua- 
ba and Irula. 


Of these languages, Tamil is supposed to ೧೮ the oldest 
and most highly organised, exceedingly rich in vocabulary 
and cultivated from ೩ very remote period. Some 
scholars, however, are of opinion that Tamil is not 
the oldest Dravidian language, as Telugu and other langu- 
ages have preserved older forms and represent ೩ more anci- 
ent state of development. They think that the use of 
conjunctive participles instead of the ordinary verbal tenses 
in Malayalam also affords evidence of a more ancient stage 
of. development of that language than is the case with Tamil. 
It has been stated that the name Tamil has been Sanskri- 
tised into Dramida or Dravida, though it is not easy to 
account ‘for the presence of r in the first syllable. Tamil 
Pandits sav that the word Tamil means “sweetness” and that - 
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it has appropriately become the name of their sweet langu- 
age.’ They consider that the theory that Tamil is derived 
from the Sanskrit Dravida is not at all tenable, since a 
language which was in existence before the advent of the 
Aryans could not have got its name from the new-comers. 
The Telugus and the Kannadigas call the language Aravam, 
unsonorous, probably because it is totally destitute of aspi- 
rates, According to some Tamil scholars the correct forms 
used bv the Telugus for denoting the Tamil language and 
people are Aruvam and Aruvar. The latter, they say, is a 
contraction of Aruvalar, the inhabitants of the Tamil districts 
Aruva and Aruvavadatalai bordering on the Telugu country, 
which subsequently became the name of the whole Tamil 
‘people. Another name applied to it by the Kannadigas is 
Tigula, meaning probably rude or rough. The Portuguese 
called Tamil and Malayalam Malabar, and Tamil, too, was 
known by that name long in Europe. Inthe very first book 
ever printed in Tamil characters at Ambalakkadu on the 
Malabar coast in 1577-9, the language of the book is styled 
Malavar or Tamil. Tradition: refers the commencement of 
literary activity in Tamil to the sage Agastya, who is said to 
have been taught [amil by Siva or Subrahmanya, to have 
‘brought the alphabet from the north, to have composed the 
first grammar of the language known as Peragattiyam, and 
to have caused another grammar named Tolkappiyam to be 
written by one of his pupils. It.is stated that from the sound 
of the right side of Siva’s drum arose Sanskrit and from the 
sound of the left side, Tamil, and that Siva gave Sanskrit 
to Panini and Tamil to Agastya.* In a Sanskrit work called 





1. Inthe Tamil lexicen called Pingalandai sweetness and mercy are 
given as the meanings of the word tamil—inimatyum nirmatyum tamil 
enal agum. -The word appears to occur only once in Tamil literature in the 
sense of sweetness—in the Sintamani of Tiruttakkadevar. 


೨. ವಡವೊಳೆಯ್ಕೆ ಪ್ಪಾ ೪ಿನಿಕ್ಕುವೆಗುತ್ತಾರುಳಿ ಕೆಮ್ಮ Wy ಹಮುಸಿಕ್ಕು' ಪಳಿಯು 
wee, of vagn, ma nior, 
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Sambhurahasva, which is in the form of a dialogue between 
‘Siva and Subrahmanya, Siva says: “Endowed by me with 
knowledge. sage Agastya wrote Tamil grammar; so, Tamil 
being arsha, 10,, derived: from a rishi author, does not fall 
under the head of apabhramsa (corrupt language) just as is 
the case with Andhra, Karnata, Ghaurjara and other langu- 
ages which are not arsha' Another tradition says that 
Agastva, having had a quarrel with the Sanskrit Pandits of 
Kasi, came to the south and established the Tamil language. 
Invention of a language by an individual is, however, oppo- 
sed to the principles of philology. ‘Language is social and 
national, not .individuil.- It is a social product, springing 
up with the first community, and developing with the in- 
creasing needs of culture and civilisation. A grammar 
presupposes previous literature.» Tolkappiyam has quotations 
from older authors. If Agastya wrote a grammar at all, he 
must have based it on the works of previous authors. The 
indegenous words eluttu. (a letter) .and suvadi (a book) in 
Tamil prove.that Agastya did not bring the alphabet. The 
story of Agastya has to be taken to mean that he was an 
early sympathetic cultivator of the language. Tamil has a 
copious vocabulary, relatively independent of Sanskrit, and 
a wide range of literature. It is, more closely related . 10 
Kannada than to any other member of the Dravidian 
group. 





1. IRINA Y ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ Gnda je ಮಹಾಮುನಿ! | 
ಮಯಾ BGs, Des dae ದ್ರಾಮಿಡೀಂ ವ್ಯಾಕ್ಮತಿಂ ವ್ಯಧಾತ್‌ ಗ 
ನಾಪಳ್ರಂಶತ್ವೈದೋನೋಸ್ತಿ ದುಮಿಡೀತಾಂ ಗಿರಾಂ ಕೆಳೆ: | 
ಲ್ಲಫಾರ್ಷಮಾಂಧ್ರಕಾಣಾ೯ಟ ಘೌರ್ಜರಾದ್ಯಂ ಹಿ ಭಾಷಿಕೆಂ | 
ಅಶಭ್ರಂಶಂ ವಿಜಾನೀಯಾತ್‌. 


Q. ಇಲಕ್ಕೆಯಮಿನ್ರಿ ಯಿಲಕ್ಕೆಅಮಿನ್ರೇ | ಯಿಲಕ್ಕಣಮಿಸ್ರಿ ಯಿಲಕ್ಕಿ ಯಮಿಸ್ರೇ ; 
ಎಳ್ಳಿನಿನ್ಫೆಣ್ಣೆಯೆಡುಪ್ಪದುಪೋಲ | ವಿಲಕ್ಕಿ ಯತ್ತಿ ನಿತ್ರೆಡುಪಡುಮಿಲಕ್ಕಅಂ ಗ 
dns abo-f 
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Malayalam is composed of the two words mala, a moun- 
tain, and alam,a verbal derivative from the rvot al, to possess, 


to rule, which likewise occurs in this connec- 
tion in the forms alma or ayma, a softened 


form of alma corresponding to the Tamil anmai. The whole 
word means ‘the mountain region’, and then the language 
of that region. Caldwell considers Malayalam to be a very 
ancient offshoot of Tamil, differing from it chiefly at pre- 
sent by its disuse of the personal terminations of the verbs, 
and the larger amount of Sanskrit words it has incorporated 
into its vocabulary. Personal terminations began to be 
dropped after the 13th century, and by the end of the 15th 
they had gone completely out of use. Tunjattu Eluttachchan, 
a noted writer of the 16th century, is said to have introduced 
the present alphabet, which seems to have been derived from 
the Grantha, the character in which Sanskrit is written in the 
Tamil country, The proportion of Sanskrit words adopted by 
the Dravidian languages is least in Tamil, greatest in Malaya- 
lam. Malayalam has a close relationship to Tamil. 

In point of euphonic sweetness Telugu is said to occupy 
the first place among Dravidian idioms. It was called by 
the Europeans gentoo, a corruption of the Portu- 
guese gentio, a heathen, The term was originally» 
1. 0. in 1648, applied to all Hindus as opposed to the Moors or 
Muhammadans, and came in time to mean the Telugus alone. 
Telugu is called Andhra by Sanskrit writers. The term 
Andhra occurs as the name of an Indian people in the Aita- 
reya Brahmana, the Ramayana, the Mahabharata and in the 
Asoka inscriptions of the 3rd century B. C. Pliny calls them 
Andarae, The Andhra language is mentioned by the Chinese 
pilgrim Hwen Thsang. about the middle of the 7th century, 
who says that it differed from that of Central India, whilst 
the forms of the written characters were for the most part the 
same. The name Telugu, which also occurs in the forms 
Telungu, Telinga, Tailinga, Tenugu and Tenungu, is said 
to he derived from Trilinga, ‘the language of the three lingas’ 


MALAYALAM 


TELUGU 
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i. e. of the c«mntry of which three fan.ous linga temples 
formed the boundaries. According to tradition Siva as a 
linga descended on three mountains, namely, Kalesvara, Sr.- 
saila and Bhimesvata, which marked the boundaries of the 
Telugu country. The Prakrit form of Trilinga is Telinga- 
The Telugu country was called Telingana bv the Muham- 
madans. Besides Trilinga the Telugu country had likewise 
the name Trikalinga given toit. Telugu Pandits derive the 
name Tenugu from tene, honey, and say that the name indi- 
cates the mellifluous character of the language. In the Tamil 
country Telugu is known as Vadugu, and the Telugus as 
Vadugar from vada north, the Telugu country lying to the 
north of the Tamil. In old Tamil literature, however, the term 
Vadugar is applied not only to the Telugus but also to the 
Kannadigas. According to tradition the first Telugu author 
was Kanva who lived at the court of Andhrarava and wrote 
Telugu grammar. Atharvanacharya, who lived at the be- 
ginning of the 13th century, names, be sides Kanva, Brihaspati, 
Hemachandra, Pushpadanta, Ravana, Gautama and Dhar- 
maraja as writers on Telugu grammar in his Trilinga- 
Sabdanusasana. None of these grammars has come down to 
us, In Tamil we have only one sage Agastya as the formu- 
lator of the rules of grammar, but here we have a good 
number of them besides Ravana, the demon king of Lanka, 

Unlike Tamil and Telugu, Kannada has no sage’s name 
associated with its literary origin. Some opinions about the 


derivation of Kannada have already been given 
in the Indroduction to Volume I (p. xiv). It is 


very probable that Karnata is a Sanskritised forta of Kan- 
nada, ‘We may compare with this Punnata, the Sanskritised 
form of Punnadu, a kingdom which existed in the south of 
Mysore in the early centuries of the Christian era. Ptolemy 
names it Paunnata in the 2nd century. The original form of 
Kannada was most probably Kannadu (compare Punnadu) 
which was subsequently changed into Kannadu and lastly 
into Kannada, The form Kannadu as the name of the language 
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is even now heard in some parts of the Kannada country 
Tne suggested derivation from Kar + nadu, the black country 
may seem appropriate to outsiders: but the Kannadigas 
themselves are not likely to designate their language “the 
black country language”, 

The Tamils and Telugus derive their respective langu- 
ages from words which bear, the signification of sweetness, 
though outsiders may suppose that itis an afterthought, It 
is not therefore too mach to presume that the Kannadigas 
also must have applied sone good attribute to their langu- 
age, and this attribute, | think, is fragrance as indicated by 
the derivation from Kimmitu (fragrant) + nadu (country) 
which words when co npounded beco ne Kannadu. Kannadu, 
ie, Kannada, thus means the language of the fragrant 
country, and the epithet fragrant may be considered quite 
appropriate to the Kannada country abounding as it does 
in sandal forests and lotus ponds, the latter being invari- 
ably described by Kannada poets as one of its most charac- 
teristic features. 

Jayangondar, the ‘Tamil author of the Kalingattupparani 
an account of the conquest of Kalinga by the Chola king 
Kulottunga [, which he wrote in the 11th century, makes the 
curious statement that Kannada is only a mixture of some 
Telugu, and a large number of Tamil words,! though it is 
mentioned as an independent language in Peragattiyam, 
Namba-Ramayanain and other works. The occurrence ot 
the tern Karunadar in the Stlappadikaram, of about the 
second century, has already been mentioned, 2 

Kannada is closely related to Tamil. They alone have 
a regular feminine gender. The various suffixes of the plural 
of rational and irrational nouns are essentially the same in 
both and they are more consistently distinguished than in 
PSS ESR SESS SN. UN 

1 3932 M0 ಶಲತೆಮಿಳುಂ ಕುಳರಿತ್ತರುಕೆರುನಾಡಿಯರ್‌, 
2. Volume I, Introduction, XV, 
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most other connected forms of speech. Both languages agree 
in the principles for the formation of the oblique base. 
There are also a few points of difference between the two 
languages. Kannada agrees with Telugu in the formation of 
the oblique cases of the singular of the pronouns I and thou 
and in possessing a present participle. But it differs more 
widely from Telugu than it does from Tamil. 

A word or two may now be said about the uncultivated 
Dravidian lan guages of the south, namely, Tulu, Kodazu 

Toda, Kota and Badaga, which may be 
DALE looked upon as dialects of Kannada by reason 

KANNADA 

of their closer relationship to that language 
than to any other of the Dravidian tongues, as indicated in 
the following statements: “ Tulu does not differ widely from 
Kanarese”; “ Kodagu may be regarded as standing about 
midway between old Kanarese and Tulu”; “ Kota 
may be considered as a very rude dialect of Kanarese”; 
“Badaga is an ancient dialect of Kanarese”; “the language 
(Toda) seems to have heen originally old Canarese, and not 
a distinct dialect.” 

Toda, the language of the Todas or Todavar of the 
Nilgiris, is peculiar in having the sound f: e.g., puf, insect. 
It has very few case-signs, there being no difference in it 
between the nominative, genitive and accusative. The ear- 
liest mention of the Todavar has been met with in an inscrip- 
tion, No. 83 of the Chamarajanagar Taluk of the Mysore 
District, dated 1117, which states that Punisa, the general of 
the Hoysala king Vishnuvardhana, frightened them during 
his conquest of the Nilgiris. Kota, the language of the Kotas 
of the Nilgiris, is said to have been carried thither by a per- 
secuted low-caste tribe at some very remote period. In this 
language the sign of the genitive case is a, of the dative ke» 
and of the locative 0180; and the infinitive is formed by 
adding alik to the root—e.g., tin, eat; tinalik, to eat. All this 
shows how closely it is allied to Kannada. Badaga, the lan- 
guage of the Badagas, who form the most numerous class of 
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people inhabiting the Nilgiris, isa more ancient form than 
ordinary Kannada and agrees in severa! particulars with the 
language of old literature. The sounds ೮ (r) and e (1) are 
still found in the language, though in several cases € is used 
in the place of S—e.g., ari, to knows eru to ascend; kuri 
a sheep; kere a tank; irlu for irulu. night; tinglu for tingalu» 
the moon ; ೩೪1೩ for avalu, she; makkla for makkalu, children. 
A peculiarity about the use of 69 is that it occurs generally 
as a subscript of the first or second syllable of a word instead 
of forming the next syllable as in Kannada and other allied 
forms of speech ~e.g., klee for kilu, to pull out ; blu for bilu, 
to fall; mlugu for mulugu, to sink; hoglu for hogalu, to 
praise; hla for halu, ruin; hlaye for hale, old; hloye for hole, 
a river; gluyi for guli, a pit. The personal pronoun of the 
first person singular is nam, 1; the dative suffix is ga, holaga 
(holakke), to the field;the past tenseof the verbs agrees with 
old Kannada ; madidem, I did. The Badagas are mentioned 
in ancient Tamil literature—in verse 253, attributed to the 
old poet Nakkirar, of the anthology known as Agananuru-— 
in connection wtih the Mysore king (Erumaiyuran— he of 
Mahishapura or Mysore) who is stated to be related to them. 
Tulu, though destitute of a literature, is one of the most 
highly developed languages of the Dravidian family. The 
name Tulu, which means mild, meek, humble, refers to the 
people rather than to the language. The Tulus have the 
reputation of being the most conservative portion of the Dra- 
vidian race. Tulu does not differ much from Kodagu. The 
dialect from which it differs most is Tamil. Kodagu is the 
language of the Coorgs, the people of Coorg or Kodagu, The 
name is derived from kuda, west, and means the western 
country. The earliest mention of the Coorgs or Kodagas is 
found in an inscription, No- 20 of the Hunsur Taluk of the 
Mysore District, dated 1174, which records that the Chan- 
galva ruler Pemma Virappa, aided by the Kodagas of all the 
nadus, attacked Bettarasa, the general of the Hoysala king 
Ballala 11, sent to put down the Changalva king Makadeva 
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whom he killed in battle, but was defeated. Kodagu has 
preserved its form comparatively free from change owing to 
the retired position of the people who speak ıt. 


The Range of Kannada About a Thousand Years Ago. 


Regarding the range and principal seats of the Kannada 
language a thousand years ago, 1.0, at about the beginning 
of the 9th century, we have, as stated betore, tne following 
interesting particulars given in the Kavirajamarga ot the 
Rashtrakuta king Nripatunga or Amoghavarsha I (815~877):~~ 

“The region in which Kanaida was spoken extended 
from the Kaveri as far as the Godavari. The Kannada spo- 
ken in the district lying within Kisuvolal, Kopana, ruligere 
and Onkunda was the pure well of Kannada undefiled, ” 

The range given above includes a considerable part of 
what is now regarded as a purely Mahratha country, But 
this ought not to incline us to doubt the accuracy ot Nripa- 
tunga’s statement regarding the northern limit. In the 9th 
century Kannada was spoken over a considerable part of the 
Mahratha country, but subsequenty it has had to yield its 
place to the encroaching Mahrathi idiom since the rise of the 
Mahratha empire. As stated by Dr. Fleet, Kolnapur, now 
considered a purely Mahratha District, was not so in ancient 
times, as is abundantly proved by the Kannada inscriptions 
in the Mahalakshmi temple situated in the heart of the Kol. 
Ihapur town, by the large number of Kannada manuscripts 
in the Jaina matha at Kolhapur, by the Kannada local names 
in the Kolhapur territory, as for instance, Sirol (Siri-volal), 
and by the fact that the head of the Lakshmisena-matha at 
Kolhapur issues his circulars to this day in Kannada to his 
numerous disciples in the Kitrahataka-pranta, which is ident- 
cal with ‘the Satara District, the name Karahataka or Karhada 
being now restricted to the town of that name. Further, the 
Political Agent at Koihapur is, to the present day, always 
addressed as the Political Ageat, not of the “Dakshina 
Maharashtra” or “Southern Mahratha Country”, but of the 
Karvira Ilakha and the Karnataka-pranta’’. The official 


xxiii 


designation, Southern Mahratha Country, which includes the 
three Kannada Districts of Belgaum, Bijapur and Dharwar 
together with the Kolhapur, Miraj, and other Indian States 
is a misnomer. [tis true that in one of the earliest inscirp- 
tions of Pulakesi II (609-64) this part of the country is inclu- 
ded in Maharashtra; but this term meaning literally “the 
great country,” did not imply any of the racial and linguistic 
peculiarities which are now attached to the terms Mahratha 
and Mahrathi, derived from it. In the whole area of the so- 
called Southern Mahratha Country, not a single Mahrathi 
inscription has been discovered, of a greater age than 2 or 3 
centuries, while all the old inscriptions hitherto found are 
either in Sanskrit or Kannada, or in the two languages 
combined. This fact speaks of itself, as to what the verna- 
cular of the country was in early times. At present the 
people and the language of the British Districts are essential- 
ly Kannada, and the Kannada people and language have 
been displaced, to a certain extent, by the Marathi people and 
language in the Indian States, only because those States 
were established by the aggress'ons of Mahrathas from the 
north, whose local influence proved to be greater than that of 
the rulers whom they dispossessed. The town and District 
of Sholapur contain numerous Kannada inscriptions» though 
the District now counts officially as a Mahrathione. Names 
such as Vappuvanna and Lasthiyavva among the Silaharas 
of Thana betray their Kannada origin. The influence 
of Kannada in ancient times in what is now known 
as the Telugu country 1s evidenced by the Kannada titles 
applied in old Teluguinscriptions to Telugu kings and chiefs: 
eg.» in a Telugu Vaidumba inscription of about the 9th cen- 
tury the name of a general is given as Manujara-deva 1; the 
Eastern Chalukya king Gunaga-Vijayaditya (844-888) had 
the title Gunake-nalla ; and some of the Reddi chiefs bore 
the title Jagad-obba-ganda and Jagada-Gopala ?. It may also 











1, Madras Epigraphical Report for 1923, p. 98. 2, 1014, p. 124, 
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be incidentally noted that in the Indrakilaparvata Telugu 
inscription of about the 9th century at Bezwada occurs the 
form Samvatsaradul with the archaic Kannada locative suffix 
ul instead of the corresponding Telugu suffix 10. 

Adi-Pampa (941) says that he wrote his Vikramarjuna- 
vijaya or Bharata in the pithy Kannada of Pulizgere> which is 
one of the four seats of pure Kannada named by Nripatunga. 
Ranna (993) also states that the Kannada of the two (which 
make together a) six hundred was pithy Kannada! and that 
he wrote init. The two referred to by Ranna are the Belvola 
three-hundred and the Puligere three-hundred 2, so that Puli- 
gere again appears as the region of pure Kannada. The ex- 
pression Hrad-aru-nuru, as the name of a province, which was 
an ornament of the Kuntala country, occurs in the Kalas ins- 
cription, of 9303, and the same appears as Dvi-trisatam, the 
two three-hnudreds, in the Nilgunda inscription, of 982. 4 

Nripatunga also makes the following interesting remarks 
about the intelligence and culture of the Kannadigas inhabi- 
ting the region of pure Kannada already mentioned as lying 
within Kisuvolal, Kopana, Puligere and Onkunda :— 

“Skilled are the people of that region in making speeches 
with apt words and also in understanding and pondering 
over (others’) speeches. Naturally intelligent» they are even 
without special study versed in the usages of poetry. All are 
skilful in their speech. Even young children and the dumb 
learn wisdom and words respectively at a hint.” 5 





I. Erad-aru-nurara Kannadam a tirula Kannadam. 2 Belvola-munurumam 
Puligere munurumam erad-aru-nurumam, Eyigraphia Indica XV, 339 3 
Kuntala-dhara-talam, tad-vishayakk erad-aru-nuru lalamam. Ibid, XIII. 
326. 4. Ibid., IV, 207. 


5 ಪದಿನಲೆದು ನುಡಿಯಲುಂ AA | TIBRE ದಾರಯಲುಮಾರ್ಪರಾನಾಡ 

ವರ್ಗಳ್‌ | 

ಚದುರರ" ನಿಜದಿಂ ಕ.ಟೆತೋ | ದದೆಯುಂ ಕಾನ್ಫಪ್ರಯೋಗಪರಿಣತಮತಿಗಳ್‌ |] 
ಕ:ಲಿತವರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಂ | Sodio ತಂತಮ್ಮ ನುಡಿಯೊಳೆಲ್ಲಂ ಜಾಣರ್‌ | 

ಕಿ0ುವಕ್ಕು ಳುಮಾಮೂಗರು | ಮುಜೆ ನಲ್ಯಜಿ ನರ್‌ ವಿವೇಕಮಂ ಮಾತುಗಳಂ: 
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Kannadigas : their Civilisation. 


We gather from the Ceylonese Chronicles that a Chola 
king named Elela conquered Ceylon in 205 B.C., with the help 
of a Mysore army.! An inscription of the Rashirakuta king 
Dantidurga, of about the middle of the 8th century, states 
that the Karnataka army was capable of defeating the Pallava 
king of Kanchi, and the Kerala, Pandya and Chola kings. 2 
The Kalabhras, mentioned in the Velvikudi plates (c. 770) of 
the Pandya king 520811೩7 Parantakan as having gained 
possession of the Pandya country in about the 7th century, 
are believed to be Karnatas. The Vadugar (Badagas or 
<annadigas) of Eru nai-nadu (Mysore) formed the advance- 
suard of the Morivar of Tamil Sangam literature or Mauryas 
2! Konkan who ruled in the 5th, Sth and 7th centuries and 
went to help the Kosar against Mohur, the general of the 
Pandya king Nedunjeliyan.3 Almost all the dynasties of 
rulers in the Dekhan and the South, such as the Ganga, the 
Kadamba, the Chalukya, the Rashtrakuta, the Hoysala, the 
Sevuna, the Kalachurya, the Ratta, the Silahara, the 
Kongalva, the Chanyalva, the Sinda, the, Bana, the Nolamba, 
the Vaidumba, the Salnva, the Santara, the Senavara, the 
Punnad and those of Vijayanagar, Mysore and Coorg, have 
been Karnata, as also the lines of Palegars or minor chiefs, 
such as those of Keladi, Ummattur, Nuggehalli, Belur, 
Sugatur, Hadinadu, Mudigere, Chitaldrug» Nidugal, Chenna- 
pattana, Magadi, Elahanka, Sante-Bennur, Piriyapattana, 
Chikkanayakanahalli, Maddagiri, Bijjavara, Kote and Kalale. 


There were, moreover, Karnataki dynasties of rulers even in 
Gujarat and Nepal, 


The civilisation of the Kannadigas, as indicated by the 
indigenous words of their language, was by no means negli- 
gible, though not of a very high standard. The Kannadigas 





I. The Lost Cities of Ceylon, 26 2. Indian Antiquary, XI, 114. 
3. Journal of the Royal Asiatic Society for 1924, 666. 
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were well acquainted with agriculture! and possessed some 
knowledge of the ordinary arts of life such as spinning, 
weaving, house-building 2&c. They knew some of the ordi- 
nary metals 3 such as gold, silver, iron and copper ; and some 
of the planets 4 which were ordinarily known to the ancients 
such as the sun, the moon, the crescent, Venus and the ascend- 
ing node. They delighted in war and were armed with seve- 
ral weapons5 such as the bow, arrow, spear, shield, and, 
sword. They had marriage, medicines, hamlets, rafts, ships 
festivals, numerals up to one thousand, measures of length 
weight and capacity, and fractions.6 They had all the neces- 
sary words for everyday use. The Tamilians acknowledged 
the existence of God and built temples to his honour. But the 
Kannadigas, like the Telugus, have no words expressive of 
the ideas of God and temple. Telugu has no indigenous 
words to denote even thesun and moon. The Kannadigas do 
not seem to have had alphabetical characters, nor words to 
denote heaven and hell. The same was the case with the 
Telugus also, It may, however, be stated that the Dravidians 
as a whole did not know hell. 


ಮಾ 


1 AWR, ಕುಳ್ಳ ಕುಟೆ, ಕೂರಿಗೆ, ಏರು, ಎಚ್ಡಿ, ವಿತ್ಯ ಪಯಿರು, 
ಕಳೆ, ಕದಿರು, ಕೆನೆ ಬಯಲು, ಕೊಳ, ಕಾಲುವೆ, ಕೆಜೆ, ಎರಿ, ತೂಂಬು, ಅಂ, 
ಕುಯಿಲು, ಕುಡಗೋಲು, w, ಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 


2 ನೂಲುವುದು, BS, ಪಟಿ',, ತುಬಟಿ; ನೇಯುವುದು, ಹಾಸು, ಹೊಕ್ಕು 
ಪಲ'; ಮನೆ, ಬಾಗಿಲು, ಸೂರು, ಹಿತ್ತಿಲು ಓವರಿ, ಕಡೆ, ಕದ, ಜಗಲಿ, ಕೇರ 
ಮಣ್ಣು, ಮರ, ಗಾರೆ, ಗೆಚ್ಚು ಇತ್ಯಾದಿ. 

8 ರ್ವೊ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಕರ್ಬೊ೯ (ಕಬ್ಬಿಣ), ಕಿಸು (ತಾಮ್ರ). 

4 ನೇಸಲು ತಿಂಗಳ್‌, ಫೆಹೆ, ಬೆಳ್ಳಿ ಚಾಡ್‌(ರಾಹು) 

5 ಫೋರ್‌, ಕೊಳುಗುಳ; ner, ಕೋಲ್‌, ಇಟ್ಟಿ, ಅಡ್ಡ m, ಕತ್ತಿ, ಕಡಿತಲೆ, 

6 ಮದುವೆ, ಮದ್ದು, ಬಃಡ, ತೆಪ್ಪ, ಹಡಗು “ಸರೆ, ಒಂಬ 
ಯರ ತೊಂಟಕೊಂಬತ್ತು, ಜೊಟು, ಗೇಣು, ಆಡಿ, ಮೊಳ, ಮಾರು; ಮಣ್ಕ 
wea; ಕೊಳಗ, ಬಳ್ಳ; ಅರೆ, ಕಾಲು, ಬೇಳೆ, Dex, 
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The Third Volume.’ P 

In the Introduction to Volume II of tHe Karnataka-Kavi- 
charite (p. 22), which was published in 1919, I stated: “God 
willing, I propose to write a third volume bringingithe account 
up to date.” Accordingly, the work was undertaken soon 
after the publication of the Second Volume, but owing to the 
delay in the press and other circumstances over which I had 
no control, it was not possible to publish the volume earlier, 
The delay in the press, though regrettables has enabled me 
to include in the volume a few items of additional informa- 
tion which became available in course of time. This incor- 
poration of additional matter as it became available in the 
shape of appendixes has unavoidably made the work some- 
what scrappy. The volume comprises besides the text seven 
Appendixes, a Supplement and an Index: It deals with 567 
authors in all, of whom 352 are old and 315 modern. The 
latter consist mostly of writers who lived in the latter half of 
the 19th century, but no living author: is included in the 
group. It has tobe stated here that though very few of the 
modern authors come under the category of poets, still the 
names of all of them are included in the work just to make 
the account as complete as possible, the details given about 
them being, however, extremely meagre. In the Contents and 
Index occurs against the names of modern authors the ex- 
pression 19 sa in which sa stands for satamana or cen- 
tury. Omiting the authors named in the Appendixes who 
belong to the period dealt with in the lst and 2nd volumes, 
the rest of the old authors in this volume belong to the 18th 
and about the first half of the 19th centuries» though a few 
are some years later. Among these» too, as among those 
treated of in Volumes [ and JI, are some who are not, proper- 
ly speaking, poets, but their number is not large as in the 
case of Modern authors. An exception has, however: to be 
made in the case of the authors of Vachanas which, though 
seemingly prose, are in reality poetry. 

Some details will now be given of the contents of the 
present volume. A [portion of the text» consisting of pp, 
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1-216) treats of 165 poets whose period ranges from c, 1705 to 
1887 A.D. The number includes two women, one of whom is 
a queen of Mysore. The remaining portion of the text, con- 
sisting of pp. 217-24 , deals with 155 modern authors. Ap- 
pendix I (pp. 241-26) contains accounts of 35 poets who 
flourished from ೧ 1430 to 1869, 3 of them being Vachanakaras 
or authors of vachanas. Two ೦! the poets are already known 
and of the remaining 33, 16 belong tothe period of Volume 
Il and the rest to that of the present. Appendix lI (p.p. 261 
326) contains notices of 213 works, ranging in date from- 
c. 1800 to 1884, whose authors are not known. Appendix III 
(pp. 827-838) gives corrections up to page 324 anda few items 
of additional information. Appendix IV which extends over 
pp. 234-399 furnishes information about a large number of 
new poets the majority of whom are Vachanakaras. Pp. 334- 
338 give additional vachanas of 11 Vachanakaras who have 
already been noticed in Volume I (pp. 199-209, and 275) 
Pp. 338-360 treat of 59 new Vachanakaras who flourished 
from c. 1160 to c. 1725 giving examples of their vachanas, 15 
of these being women. Of these 35 anthors, 45 belong to the 
period of Volume J, 12 to that of Volume II and only 1 to that 
of the present. Pp. 363-361 name 52 new. Vachanakaras, in- 
cluding 7 women, with their ankitas or dedicatory words but 
without examples of their vachanas. With very few excep- 
tions, if at all, all these authors are contemporaries of Basava 
and so belong to Volumel. On page 362 are named 6 addi- 
tional Vachanakaras, none of whom seems to belong to this 
volume. Pp. 362-371 give 46 new ankitas with illustrative 
vachanas, of which 15 occur also in Volume 1! (pp. 121-124), 
as also 18 new ankitas (p. 371) without vachanas. Fp: 372-389 
treat of 19 poets who flourished {rom 1099 to c. 17 0, of whom 
11 are already known from Volumes I and II. Of the remain- 
ing 8, three, who are composers of inscriptions» belong to 
Volume I and the rest to Volume 11. Appendix V (pp. 399-393) 
treats of some new authors, old and modern, and mentions a 
few additional works whose authors are not known 
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Pp. 390-392 deal with 5 poets of whom2 are already known, 
The remaining three who flourished between 1800 and 1860 be- 
long to the present volume. Pp, 392-396 contain brief accounts 
of 32 modern anthors of whom three are already known. On p» 
397 are given 6 additional works» ranging in date from c. 1600 
to 1811» whose authors are not known. These have to be 
added to the 218 works dealt with in Appendix 11. P. 398 
gives some corrections relating to pp. 247-382. Appendix y! 
(pp. 399-417) contains Index to the poets and works dealt with 
in Volumes | ೩೧0.11 The Supplement (pp. 418 433) fo'lowing 
Appendix VI names some works not noticed in the three 
volumes. Appendix VII (pp. 435-470) contains accounts of a 
number of new authors, old and modern. Pp. 435-462 treat 
of 32 old authors, of whom 8 are already known, 7 being 
named on pp. 860-361, though mentioned here with their 
vachanas, and 1 in Volume JI. Of the remaining 24, who 
flaurished from 1109 to c. 1840; including 8 17೩0880೩. 
karas, one of them being a woman, and 5 composers of ius- 
criptions, 8 belong to the period of Volume I, 3 to that of 
Volume II and 18 to that of the present, Pp, 46°-470 deal 
with 44 modern authors of whom 13 are already known 
though named here with their additional works, so that tke 
number of new authors dealt with here is 31. In Additions 
and Corrections two old authors are mentioned, 7೩1೧611, 
Madhuvayya, a Vachanakara» who belongs to the period of 
Volume J, and Linganaradhya who belongs to the period of 
Volume 11, 

The total number of old poets dealt with in this volume 
is 352—text (pp. 1-216) 165, Appendix I (pp. 941-260) 33, 
Appendix IV (pp. 338-362, and 372-889) 125, Appendix V 
(pp. 390-392) 3, Appendix VII (pp. 435-462) 24, and Additions 
and Corrections (pp. 472 and 474). This number includes 124 
Vachanakaras of whom 23 are women, 2 more women authors 
and 8 composers of inscriptions. According to sects 191 of 
the poets are Virasaivas, 108 Brahmanas» 13 Jainas, and 30 
others, the last including 10 rulers, 12 Okkaligas and 6 
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Devangas. It has also to be stated here that out of these 352 
authors 110 belong to the period of Volume I and 43 to that 
of Volume 11, only the remaining 199 falling within the period 
treated of in the present volume. 


Similarly, the total number of modern authors treated of 
in this volume is 215—text (pp. 217-240) 155, Appendix V 
(pp. 392-396) 29; and Appendix VII (pp. 462470) 31. This 
number includes 7. women, according to sects 159 of the 
authors are Brahmanas» 27 Virasaivas including a Muslim 
convert, 1 Jaina, and 28 others, the last including 18 Christi- 
ans and 2 Okkaligas. 


The total number of old and modern authors dealt with 
in this volume is thus 352+215=567, which includes 124 
Vachanakaras, 32 women and & composers of inscriptions, 
According to sects 247 are Brahmanas, 218 Virasaivas, 24 
Jainas, and 58 others, the last including 10 arasus or chiefs, 
14 Okkaligas, 6 Devangas and 18 Christians. As stated 
before, the number of old authors properly belonging to this 
volume, excluding those that fall within the periods of Volumes 
Iand II, is 199, and this when added to the number of 
modern authors, namely, 215, makes a total of 414 authors for 
the present volume. 

It will be seen that the number of Vachanakaras is rather 
large, When those of Volumes I and II, which come to 60 
are added, the total number will be 184. Further, 59 ankitas 
with or without illustrative vachanas are given in Appendix V! 
(pp. 869-171), and these presuppose 59 Vachanakaras who 
made use of them. We have thus 243 Vachanakaras so far 
known. Among these, a few preceded Basava; but the 
majority were his contemporaries. Tradition has it that the 
number of vachanas composed during Basava’s period (Basava- 
yuga) Was 160 crores. There were also some Vachanakaras 
subsequent to Basava’s time. These vachanas form an impor- 
tant portion of Kannada prose literature. They are, as stated 
in the Introduction to Volume II (p. 20) written in simple 
Jucid vigorous prose with the object of popularising abstruse 
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religicus and philosophical truths. They may be styled 
Kannada Upanishads. Their value and importance have been 
described in very appreciative terms by Basava, Chennaba- 
sava and others (see Kannada Introduction), 1 may add here 
that the dates assigned to some Vachanakaras on pp. 356- 
359 are more less conjectural. At the beginning are given 
for convenience of reference, asin the other volumes, two 
alphabetical lists, one, of the authors (pp. i xiii), and the other 
of the works (pp. Xiv-xxxiii), treated of in this volume up to 
Appendix VII. And the Index at the end contains 
an alphabetical list of the additional authors and works 
dealt with in Appendix Vit and Additions and Corrections. 
Two lists of corrections have already been given: one in the 
shape of Appendix III (pp. 327-333) containing corrections 
up to page 324, and the other on p.398 containing corrections 
up to page 382. Additions and Corrections form the 
third list and relate not only to this volume but also to Volumes 
I and Il, 


This volume includes a large number of poets and works 
not known before; it may roughly be stated that more than 
one half of the posts and works dealt with here are either 
quite new or are very little known. A careful study of the 
work will make this statement quite clear. It is not, however, 
to be expected that every poet treated of here was of out- 
standing merit. The decline of poetical skill is quite appa. 
rent in the later periods: 


For the purposes of this volume 1 examined the 
manuscripts in the Oriental Library, Mysore, and ig the pri- 
vate libraries of His Holiness the Yatirajasvamigal of Melkote, 
and Messrs, Karnatakabhasharatna P. R. Karibasava Sastri 
of Mysore, and Pandit M. Yallappa and Aralepete Guru- 
siddappa of Bangalore. My thanks are due to the authorities 
cf the Oriental Library and the above-mentioned gentlemen, 
as also to the following, who kindly helped me by sending 
either manuscripts, notes or criticisms in writing this volume :” 
Messrs. Santavirarya of the Nisani-matha of Davanagere ; 
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Doddaramaradhya of the Ettaga-matha of the Heggadade- 
vankote Taluk ; Mahamahopadhyava Siddhanti Sivasankara 
Sastri; R, H. Despande M.A., Dharwar; Ugran Mangesa Rao, 
Puttur, South Kanara; B. Rama Rao M.A. L,L.B., Madras; 
J. Chennamallappa Galayali, Halasangi, Bijapur District; 
S, N. Koppikar, Malamaddi, Dhatwar; Venkappa Paramaiya 
Heggade Kadekodi, Karki; H. G. Bengeri B.A,, Municipal 
High School, Haveri; Pandits Raghupatyacharya and 
K.C Nanjundaradhya, of Mysore ; H. Chennakesava Iyengar 
Kannada Professor, Dharwar; Jirige Basavalingappa of 
Bangalore; M. Govind Pai of Manjesvar; Pandit H. Shesha 
Iyengar» Kannada Fellow, Madras University ; H. Narayana 
Rao B.A. B.L. and Rai Bahadur M. Raghunatha Rao B.A. Of 
these, the first two gentlemen, namely, Messrs San tavirarya 
and Doddaramaradhya, have very kindly taken the trouble of 
bringing several palm leaf manuscripts all the way from their 
places for my examination. I have also to mention in this 
connection the help rendered by Sriman M. C. Srinivasa 
Iyengar of the Mysore archaeological Office in copying out 
for the press portions not only of this volume but also of 
Volume II. I may finally record the assistance given me by 
Sriman C. V. Raghavendraiya, my nephew Sriman M. A, 
RangaSwami B.A. and my son Sriman R. Tirunarana [Iyengar 
in copving out portions of this volume forthe press and in 
preparing Contents, Index and Supplement for it. 

I am fully aware that this volume is not ೩ complete and 
correct account of the authors falling within the period 
treated of in it, I can» however, say this much, namely, that 
1 have endevoured to make the account as complete and 
accurate as possible, having regard tothe material that wa 
available to me for use. I am thankful that it has been 
possible for me to finish the volume» though handicapped by 
advancing old age: being now in my 69th year, and weak 
sight due to the development of cataract in both the eyes, 
and offer it as a further tribute to the Kannadigas with the 
hope that it, too, will meet with their appreciation and 
suppor t. 


XXXII 
The Karnataka Kavicharite or Lives of Kannada Poels. 

As stated in the Introduction to Volume I (pp. XIX-XX,) 
Kannada literature is of vast extent and range and compares 
EXTENT AND RANGE not unfavourably with those of the sister 

OS LITE- Janguages of Southern India. A cursory 
glance over the three volumes of the 
Karnataka-Kavicharite will confirm this statement. The ma- 
jority of the works, however, bear on religion, as is also the 
case with the sister languages, Bhattakalanku (1604) in the 
introduction to his Sabdanusasana observes that in Kannada 
are written numerous works ೦7 sabdagama (grammar), yuktya~ 
gama(logic) and paramagama {religion and philosophy) as well 
as numberless byoks of poetry, the drama, rhetoric and the 
fine arts A survey of Kannada literature brings to view not 
only kavyus, works on poetics, prosody and grammar, and 
lexicons, but also works bearing on biography, local history 
and philosophy, and a respectable number of works on medi- 
cine, veterinary science, mathematics, astrology, cookery; 
and other sciences and arts. Besides, there are innumerable 
Kannada inscriptions written in excellent kavya style. 

The earliest cultivators of the Kannada language for 
literary purposes were the Jain:s. The oldest works of any 
extent and value that have come down to us are all from the 
CLASSES pen of the Jainas. The period of Jaina 
OF POETS’ predominance in the literary field may 
justly be called the Augustan Age of Kannada 
literature. The beauty and the high polish of the Kannada 
language are almost entirely due to the Jaina authors of an 
earlier period who by writing works in chaste and dignified 
language have raised the literary excellence of Kannada toa 
high standard. Pampa, Ponna and Ranna are deservedly 
known as the Ratnatraya or Three Jewels among poets. Ponna 
Ranna and Janna received the title Kavichakravarti or 


1 1 ಶಬ್ದಾ ಗಮ Hot, Na ಪರಮಾಗಮ ವಿಷಯಾಣಃಂ ತಥಾ ಕಾವ್ಯನಾ 
ಟಕಾಲಂಕಾಂಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಾಣಾಂ ಚ ಬಹೂನಾಂ ಗ್ರಂಥಾನಾಮಪಿ ಭಾಷಾ 
ಕೃತಾನಾ ಮೊ ಪಲಭ್ಯಮಾನತ್ಚಾ ತ್ರ, 
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Emperor of Poets from the Rashtrakuta king Krishna lif, the 
Chalukya king Tailapa and the Hoysala king Ballala II res- 
pectively.! Nagavarma II and Sumanobana, father of Janna 
and grandfather of Kesiraja, are described as the Katuka, 
charyas or Poet-laureates of the Chalukya king Jagadekamalla 
II and the Hoysala king Narasimha 11 respectively. There 
were also other writers who composed works of literary merit 
in the champu style down to the end of the 14th century, the 
last great writer being Madhura. Almost all the works use- 
ful for the study of the Kannada language, such as those on 
poetics, prosody and grammar, and lexicons have been 
written by the Jainas. The same appears to have been the 
case in Tamil, though to a smaller extent. 


Among shatpadi writers may be mentioned Kumudendu | 
Bhaskara, Mangarasa III and others. 


The Virasaivas have contributed nota little to the ad- 
vancement of the language by writing almost all their 
religious works in Kannada. Basava and his contemporaries 
brought into existence most of the vachana literature bearing 
on religion and philosophy, written in terse impressive prose 
for the benefit of the ordinary people. Nearly 200 of Basava’s 
contemporaries and a few that preceded him and some that 
came after him, including a good number of women, have 
written vachanas. As has been rightly observed by Dr. Fleet,? 
it is due almost entirely to the Virasaivas that the beautiful 
and highly polished Kannada language has been preserved, 
in later times, amidst the constant inroads of the Mahrattas 
from the North. Among the Virasaiva poets Harisvara occupies 
the first place. Among subsequent champu-writers may be 
mentioned Shadaksharadeva and Surangakavi. There are 
also several poets who have written good works in shatpadi 
and other metres, such as Raghavanka, Padmananka, Viru- 





1 ಕನ್ನರನಾದರದಿಂ ಕುಡೆ | ಪೊನ್ನಂ ಮನಮೊಸೆದು ಶೈಲಪಂ ಕುಡೆ ರನ್ನಂ | 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಡಾಳಂ ಕುಡೆ | ಜನ್ನಂ ಕವಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿವೆಸರಂ ಪಡೆದಂ || 
2. Dynasties af Kanarese Districts, 477. 
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18030೬ Mallanarya, Bommarasa, ೩೧11೧0೩, and so 
orth. 

Among Brahmana poets, Rudrabhatta has to be given 
the first rank. Other Champu-writers that deserve mention 
are Tirumalarya and Chikupadhyaya. Among shatpadi- writers 
mav be mentioned Kumara-Vyasa, Kumara-Valmiki , 
Lakshmisa, Lakshmakavi and others. 


It is worthy of note that three of the ‘Mysore kings , 
namely, Chamaraja Odeyar, Chikkadevaraja Od:yar and 
Krishnaraja Odeyar 111, have interested themseives in the 
language and written works init, as also a queen of t1e Mysore 
Royal Family, Cheluvambe, the consort of K ‘ishnaraja 
Odeyar I. Other women writers such as H >nnamma, 
Srirangamma and Helavanakatte Giriyamma als» deserve 
mention, 

The number of authors dealt with in this ೫೦1೧೩೮ has 
TOTAL ೫171೯98೧ already been given (p. XXX), as uso their 

OF AUTHORS classification according to sec: The 
poets treated of in Volume I number 280, This number in- 
cludes 45 Vachanakaras, 40 composers of inscriptions, 6 
women, 1 king and 2 princes. And according to sects $5 are 
Jainas, 90 Virasaivas, 45 Brahmanas> and 60 others. Similar- 
jy, the number of authors dealt with in Volume II, cxcluding 
those transferred tothe revised edition of Volum: I, is 301, 
which includes 15 Vachanakaras» 3. composers of ins-riptions, 
4 women, and 12 rulers or chiefs of whom 8 are kings. When’ 
classified according to sects, 145 are Virasaivas, 76 3rahma> 
nas, 56 Jainas, and 24 others. The total number of authors 
dealt with in the three volumes is thus 1148. The following 
table exhibits clearlv the details noticed above :— 

Volume No. of authors Jainas Virasaivas Brahmanas others 


I 280 95 90 45 50 
1] 81 56 145 76 24 
11! Old 353 28 191 108 30 
Modern 31 1 21 159 28 . 
Total 1145 175 453 388 139 


The number 1148 includes 184 Vachanakaras, 51 com” 
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posers of inscriptions, 42 women and 25 rulers or chiefs of 
whom 5 are kings. From the above table we see that of the 
1148 authors 933 are old and 315 modern. As stated before 
(p. XXX), of the 352 old authors treated of in this volume, 110 
belong to Volume 1, 43 to Volume II and the rest. viz., 199, to 
this. The following table shows the number of authors pro- 
perly belonging to each volume :— 


Volume Number of authors Total 
I 280+ 110 390 
II 801+ 43 844; 1148 
III 199 + 215 414 


These figures cannot fail to give the reader an idea of the 
extent of the wealth of Kannada literature. 

It is a source Of gratification to me that by the grace of 
God I have been able to complete this self-imposed task 
which, impelled by my intense love for the language: I under- 
took so far back as 1894, nearly 35 years ago. I need not 
say that the task has heen a very laborious one, though not 
without interest. If my nephew, the late lamented Mr. S. G. 
Narasimhachar» with whose collaboration the first volume 
was written, had lived on, my work would have been easier 
and probably finished sooner. But this was not to be, and 
[ was left in my old age to complete this difficult task single- 
handed. In a work of this magnitude involving a great deal 
of study and investigation, it is but natural that there should 
be found mistakes here and there; and I shall only be too 
grateful to scholars who help me in rectifying them and thus 
making the work more useful. I have done what was possible 
for me to do and now leave to younger men the further prose- 


cution of these inquiries. 


It gives me much pleasure to see that several scholars 
have now begun to take some interest in Kannada literature, 
though at the time when ] began to write the book there were 
very few people interested in the study of this subject. I am 
ORITICISMS. alse glad to see in journals and newspapers 

criticisms made by some scholars with regard 
to my work. Before noticing some of these criticisms 1 
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would, however» refer to an article that appeared in the Daily 
Post written by some one under the pseudonym Dharma who 
thought it fit to impugn my character as an author, As a Kan- 
nada version or abstract of this article appeared in several 
papers, I was advised by some friends to senda reply in 
order to remove any misconception that might be engendered 
by a perusal of the article. I give below forthe perusal of 
the reader the article and my reply:— 
THE DAILY POST, BANGALORE. 
12th September, 1924. 
MORALITY IN AUTHORSHIP 
(By ‘‘DHARMA”) 


It is a matter for sincere congratulation to all Kannadigas 
that it has become possible for our veteran scholar and 
antiquarian—Praktana Vimarsa Vichakshana Rao Bahadur 
Mr. R. Narasimhachar, M.A., M.R.A.S., &c.—to bring out a 
revised edition of the first volume of the celebrated work— 
Karnataka Kevicharite, which is an indispensible source-bodk 
of information to all students of the history of Kannada 
Literature. The revised edition has been very fittingly 
dedicated to H. H. The Maharaja of Mysore, whose love for 
the language of his country isso well known; and it is equally 
fitting that the Myscre University should have put its impri- 
mateur on the publication. 

Mr. R. Narasimhachar has taken the opportunity afforded 
by the second edition to revise the book thoroughly and make 
appreciable additions to our knowledge of the writers of the 
past. The book, as it is the first of the kind in Kannada, is 
also the only one so far published ; and it has, in fact, 
rendered any attempt in this direction by others superfluous. 
Its value as a collection of material for the literary history 
of Karnataka is of the very highest, and not the least 
valuable of its merits is the pithy and suggestive characteri- 
zation of the work of each individual writer, 

Judging from the lack of this most useful feature in the 
second volume, for which Mr, R. Narasimhachar is solely 
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responsible, one is led to think that Mr, R. Narasimhachar’s 
collaborator in the first volume—the late Mr. S.G. Narasimha- 
char—was particularly responsible for ite This reflection 
brings to us the further regret that the name of the late 
Mr. S. G. Narasimhachar has been altogether obliterated 
from the second edition of the first volume now under 
discussion. | 

From the preface to the first edition of the first volume 
as well as from its title page, it is plain, as plain could be, 
that the late Mr. S. G. Narasimhachar had as genuine a 
share in its authorship as its present publisher, Mr- R. 
Narasimhachar ; and all those who know what a fine speci- 
men of culture and high-mindedness the latter is, cannot help 
wondering why he chose to efface the name of his old friend 
and collaborator, If the part played by the late Mr. 5, ೧. 
Narasimhachar in the production of the work were a less 
important one, common courtesy, one would think, should at 
least have persuaded the survivor to make a graceful reference 
to his departed co-worker,in his preface to the second edition | 

Mr. R. Narasimhachar must surely have known, from the 
numerous testimonies that he has been receiving from 
scholars, both within and outside the State, that he is great 
enough to have afforded such a tribute to the memory of his 
old colleague. It would not have taken away a jot from his 
own reputation, and it should have been a noble example to 
joint workers in the literary field. Those who desire to see 
good manners, not to speak of good morals, prevail in the 
proverbially jealous and generally irascible tribe of authors 
cannot help deploring that a man like Mr, R. Narasimhachar 
should have chosen to throw away such a splendid opporty- 
nity of setting a high example of friendly devotion and com- 
rade-like gratitude, 


While on this topic one cannot help noticing a similar 
deplorable lapse from the correct standard of editorial fair- 
play, alsoin connection with the revised editions of Karnataka 
Sabdanusasana and the Sravanabelgola Inscriptions. Mr, 
R. Narasimhachar’s own contribution to the fresh editions of : 
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these valuable works is indeed considerable. He has studied 
much, added much and corrected much. For these services 
all scholars will render him their most grateful thanks; but 
one would think that some little credit is also due to Mr. B. L. 
Rice—whom God spare long —for having first discovered that 
work and those inscriptions and edited them after laborious 
study, with the assistance of Pandits» and thus for having 
prepared the material for others to revise and win a name for 
improvements. Let us hope that Mr. Rice’s name will not 
disappear quite so wholly from the other magnum opus of 
his, the Mysore Gazetteer, which has been long—too long— 
in the process of revision under the benign and diligent 
supervision of our gracious Government. 


REPLY 


THE DAILY POST, BANGALORE, 
26th September, 1924. 
MORALITY IN AUTHORSHIP, 


The Editor of the Daily Post. 


Mallesvaram, Bangalore 


25-9-1924 
Dear Sir; i 


The article under the caption ‘Morality in Authorship” 
over the signature of “Dharma,” published in your esteemed 
paper of the 12th instant, was brought to my notice some two 
days ago by a friend of mine, As it makes some imputa- 
tions to me, most probably under a misapprehension, [I 
hasten to send a few words in explanation which, I trust, you 
will extend to me the courtesy of publishing in a prominent 
part of your paper. 

‘I must at the outset tender my most ಬು thanks to 
“Dharma” for his appreciation of my humble work in, con- 
nection with some of my recent publications referred to by 
him, namely, Karnataka Kavicharite Vol. I, Karnataka 
Sabdanusasana:and Inscriptions at‘ Sravana Relgela. 1 has 
tobe stated that all these are revised editions containing 
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many additions, alterations and omissions for which I am 
solely responsible. It is just to show my sole responsibility 
for the matter and manner of these editions that my 7೩1೧೦ 
alone appears iu them, and not at all with the intention of 
obliterating or effacing the names of those who once worked 
at these books. In fact, their names are too well-known to 
be effaced by any one. 

Now, with regard to Mr. Rice, I have clearly stated in 
the prefaces to the Sabdanusasana and the Sravana Belgola 
volume that the first edition was brought out by him in each 
case, and I have further given his prefaces also to the first 
editions of both the works: On receipt of a copy of the 
Sravana Belgola volume, ina letter dated the 7th August 
1923, he wrote: “You have certainly left little more to be des- 
cribed about this wonderful historical place, and the illustra- 
tions are in the highest style of art,..... Taken altogether, there 
is no doubt that the general rendering of the inscriptions and 
the explanations of doubtful or obscure passages are worthy 
of praise, and you may be cungratulated on having produced 
so exhaustive and satisfactory a second edition of a work 
which deals with so many important questions. It is not 
likely to be superseded by another edition; it is all-suffici- 
ent.” And with regard to Sabdanusasana he wrote thusin a 
letter dated the 7th November 1923 :—*‘I congratulate you on 
the completion of the revised edition of the Sabdanusasana. 
It is more hamdy in size than the original edition. The 
appendixes are valuable features ; they must have involved 
a great deal of research and labour.” From these extracts 
one can clearly infer that he does not expect his name 
to appear on the title pages of these new editions. Nor does 
it stand to, reason unless he participates in the work of 
revision and agrees to all the changes that are made in these 


editions. In fact he does not agree with me on certain points 
with regard to the Sravana Belgola volume. 


And with regard. tothe late Mr. S. G. Narasimhachar, 
the same argument holds good. “Dharma” may not know 
that Mr, S. G. Narasimhachar was a relative of mine, he was, 
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my nephew, and nobody mourned his loss more than myself. 
In the Introduction to the Second Volume of Kavicharite 
(p. 18) 1 wrote about him thus: “Mr. S. G. Narasimhachar» 
my collaborator in writing the first volume, died within a few 
years after its publication, His sound scholarship in Kan- 
nada» his poetical skill, his great modesty and amiable dis- 
position commanded the admiration and respect of all those 
that came in contact with him. It is not too much to say that 
his untimely death is a great loss not only to the Mysore 
State but also to the whole Kannida country. Personally it 
was an irrepairable loss to me.” As 1 had already said this 
much about him, [ thought it was not necessary to say any- 
thing more in the revised edition of the first volume. Jealousy 
is a thing quite foreign to my nature, and in this case it is 
simply unthinkable, 
Yours faithfully, 


R. NARASIMHACHAR, 


W th regard to Dharma’s inference thatthe characteri- 
zation of the work of individual writers which. according to 
him, forms a special feature of the first volume but is lack- 
ing in the second, must have been the exclusive work 
of the late Mr. S. G. Narasimhachar, I may be permitted to 
state that there was no such division of labour when the first 
volume was written. The characterization referred to was the 
work of both of us, in fact I may say that I had a greater 
share in framing it than my collaborator; but this does not 
in any way detract either from his scholarship or from the 
value of the help rendered by him. Further, Dharma’s 
statement that this characterization is lacking in the second 
volume is not quite correct, as a reference to pp. 44, 67, 

2, 90, 95, 135. 169, 181, 194, 205. 910, 218, “33, 985, 249, 270, 810, 
350, 383, 395, 427, 443, 463, 471, 472, 494, 503 and 524 will 
clearly show. Only itis less frequent in the 2nd volume 
than in the ist simply because the number of poets of out- 
standing merit is smaller in it than in the other. The excel- 
Jence of the earlier compositions and the decline of the later 
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Ones is patent toall A reference to pp. 23, 27, 52, 85, 89, 
130, 149 and 449 will show that such characterization is not 
absent even from the 3rd volume. 


‘I have to ಚ here my ‘sorrow for the death of 
Mr. B, L. Rice, C. 1, E, in July last. He was the father of 
THE DEATH OF Kannada primary’ education in Mysore. 
Mr. B. L. RICE ೧.1 E. He was also a pioneer in the field of 
Kannada literature and did much for the advancement of 
the language by editing several valuable works, 1 had the 
pleasure of serving under him as his Assistant in the 
Archaeological Department for nearly seven years {rom 
1899 to 1906, but my acquaintance with him dates from 1890. 
He encouraged me all along in writing this work and even 
acknowledged the little help rendered by me in respect of 
Kannada literature in his edition of the Mysore Gazetteer 
(pp. 495-6) published in 1897 in the following terms :— 
‘These researches (in Kannada literature) have been fol- 
lowed up with real interest by Mr. R. Narasimhachar, M.A., 
now Kannada Translater to the Education Department, and 
he has placed at my disposal some notes prepared by him 
on the subject. I am glad, therefore, to be able to incorpo- 
rate the additional information thus supplied.” His interest 
in the Kannada language and literature was as keen even 
after his departure to England asit was when he stayed in 
Mysore. He was in constant correspondence with me and 
expressed in one of his letters his wish to translate my work 
into English. His interest in Kannada and in Mysore conti- 
nued undiminished until his death as is evidenced from the 
following extracts from a Jetter which he wrote to me on the 
6th April 1927 just three months before his death:—‘I was 
Waiting in the hope that the long expected work on the Kan- 
nada language which you had on hani (he meant my Mysore 
University Readership Lectures) would shortly reach me 
veel am glad to hear there 15 ೩ prospect of your Kannada- 
Kavicharite being published in completion before long. It 
will be.a great resource for information on the literatyre of 
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the language. I.think I mentioned to you that Kannada was 
chosen to represent the languages of the South of :India, as 
Urdu was those of the North» when recently the B.B.C. broad: 
cast on the wireless: specimens of. the Languages of the East 
e... Please rernember me very kindly to all ‘who still 1- 
quire about me. 1 ೧೩೧ never lose my interest in Mysore,” 
In a letter received from Mrs. Rice soon after: his death she 
writes: “ Had he lived one week more he would have seen 
his 90th birthday—his end was very peaceful but seemed 
rather sudden at the last but without pain. He was an invalid 
for over 9 years, but was always patient and never grum- 
bled.” In the letter referred to obove le himself wrote :— 
“Being a prisoner to the house from not having the use of 
my legs, I am greatly dependent on my Leing.able to read the 
newspapers and other literature.” In spite of these infir- 
mities and ripe old-age it is indeed remarkable that his love 
of Kannada and Mysore continued to th: last. It gives me 
pain to think that I was not fortunate enough to be able to 
‘present him-before his death with a copy. of this volume 
which he had been eagerly looking forw ırd to get, 
I have referred above (p. XXXVI) to criticisms by some 
scholars with regard to my work. Of tl ese critics, Dr. A Ve- 
SRN nkatasubbaiya, MiA., 1,೧. LL.B, ೧೩5, 10 
KAVICHARITE be given the first place aS he has paid. the 
greatest possible attention to my work, especially the first 
volume, his criticisms extending over nearly 280 printed 
pages. These criticisms are being published in the issues 
of the Prabuddha- Karnataka, They have also been collected 
together and issued in the form of a ‘book. Some of the 
Doctor’s criticisms, such as those relating to the age of the 
poets 108೩511703, Chandraraja, Rajaditva and Vrittavilasa. 
as also those regarding my identification of some jaina 
gurus, are perfectly reasonable, There are others, however, 
which are based on very weak grounds due to a misypderstan- 
ding of the paints at issue, while there are others still which, 
J am constrained to say, are nothing but the outcome of a 
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prejudiced mentality solely intent on fault-finding. Though 
many of the criticisms are not thus of much value, I have 
still to thank the Doctor for having given me an opportunity 
of re-examining my position. I have specially to thank him 
and Mr. 77, S. Venkannaiya M.A., for sending me a complete 
copy of the criticisms and thus saving me the trouble of 
waiting till the whole thing appeared in the journal. The 
Doctor has called in question the accuracy of my accounts 
of about 35 authors on the whole and it is not possible for 
me to answer all the criticisms here, To serve as instances’ 
I shall take up here one or two criticisms for examination 
and refer the reader to the Kannada Introduction for a more 
detailed examination of the points at issue. 

I shall in the first place take the case of Nagachandra. 
The period assigned to Nagachandra (pp. 33-56) by the Doc- 
tor, namely, the close of the 10th or the 
beginning of the 11th century, is evidently 
due to a misconception. He thinks that Durgasimha, whom 
he assigns to the period 1024-1042, has praised Nagachandra- 
This is not so, the poet praised by Durgasimha being Pampa, 
whois doubtless the author of Adipurana and not Abhi- 
nava-Pampa. Having once made this assumption, the Doc- 
tor has been at considerable pains to find arguments for 
supporting it and for demolishing my position that Naga- 
chandra lived at about 1100. I give below a few facts which 
strengthen the position taken up by me :— 

(1) According to the Doctor, Nagachandra lived before 
1024, either at the close of the 10th or the beginning of the 
11th century. Nagachandra, however, praises the Ajitapu- 
rana which Ranna wrote in 998, and the way in which he 
praises it, namely, as the jewel of a poem (kriti-ratna), clearly 
shows that it could not be the work of a contemporary. For 
the work to attain to such celebrity, some reasonable period; 
Say, at least half a century, has to be postulated, This makes 
it impossible for Nagachandra to have lived before 1024, 
Again, Durgasimha, who lived at about 1024, does not 
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mention Ranna» evidently because he was then too recent 
a poet to deserve mention. Such being the case, is it conceiv- 
able that Nagachandra, who preceded Durgasimha, would 
praise Ranna’s work in such flattering terms ? We are thus 
led tothe conclusion that the assumption of the Doctor is 
untenable. 


(2) There is an important statement made by Karna- 
parya, the author of Neminathapurana, (1, 101), about Naga- 
chandra which affords decisive evidence about his period, 
namely» that though Nagachandra was a modern (adyatana) 
poet, he was equal to ancient pvets. The word modern can 
only mean that Nagachandra lived very recently, say, about 
a generation before Karnaparva. The period I have assigned 
to Karnaparya being c. 1140 (I, 139), the period of Naga- 
chandra may be taken tobe roughly 1100. But according to 
the Doctor, who assigns 1174 asthe dateof Karnaparya 
(p. 85), the date of Nagachandra would be about half a 
century later than that assigned to him by me. Such being 
the case, is it reasonable to suppose that Karnaparya would 
call Nagachandra who, according to the Doctor, lived 
before 1024, a modern poet ? 

(3) Nagachandra praises a Jaina guru named Megha- 
chandra-traividya inl, 20 of his Ramayana, and we learn 
from Sravana Belgola inscription 127, of about 1115, that the 
same guru died in 1115. There can be no manner of doubt 
about the identity of the guru, since the very same verse in 
which Nagachandra praises him occurs in connection with 
the guru in the inscription. If Nagachandra had lived before 
1024, would it have been possible for him to praise a man 
who died nearly a century after that period? The Doctor 
tries to get over the difficulty by making the curious state- 
ment that the composers of the inscriptions kept quiet for a 
full century and then began to use the verses of Naga- 
chandra in connection with other gurus of the.same name 
(p. 47). This is simply ridiculous and a gratuitous insult 
to Jaina writers, The natural inference is that Nagachandra 
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lived at about 1100. This will easily explain the instance 
of Srutakirti given by the Doctor (p. 45). 

(4) An author named Meghachandra is stated to have 
written in 1148 an easy Kannada commentary on Pujyapada’s 
Samadhi-sataka for the use of the son of the celebrated Pampa 
(Indian Antiquary, XII, 20). The reference here is clearly to 
Nagachandra and the statement fixes his period as about, 
1100. This Meghachandra 15. most probably identical with 
the one mentioned in Sravana Belgola 66 as the oldest disci- 
ple of Nayakirti and as a collegue of Adhyatmi-Balachandra- 
The Doctor’s statement that Adhyatmi-Balachandra lived in 
1231 has no basis to stand upon: 

(ಕಿ) Finally, as already stated by me (I, 449), there is 
every probability of the inscription of Vikramaditya VI 
(1076-1126), No. A 23, kept in the Bijapur Museum having 
been written by Nagachandra, judging from the close simi- 
larity in idea and expression of several verses of the inscrip- 
tion to those in Pampa-Ramayana (See Kannada Introduction 
and I, 450) This fact, too, leads us to the inference that 
Nagachandra should have flourished at about 1100. 

There are also a few more points dealt with by the 
Doctor incidentally in his article on Nagachandra (pp. 86-49 
and 52-56), of which I shall notice only one here. He rightlv 
criticises my identification of some of the Jaina gurus with 
others of the same name, such as that of Meghachandra- 
traividya of S. B. 127 who died in 1115 with his namesakes 
mentioned in S. B. 69 and 66 and that of Balachandra of 
Vakragachchha with Subhakirti’s father Balachandra of 
S. B. 140 (I, 102-108). My chief object in this connection has 
been to show that there were two Balachandras, one ot 
Vakragachchha who was the guru of Nagachandra and lived 
at about 1100 and the other of Pustakagachchha who lived at 
about 1180. ‘The Doctor, however, makes the assumption 
that these two gurus were contemporaries and tries to adjust 
facts to this preconceived notion of his. He begins by stating 
(p. 36) that the date of S, B. 69, given by me as about 1100, 
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must be about 1180. This inscription is not dated. It tells us 
that Balachandra of Vakragachchha was a colleague of 
Gauladeva, who was a disciple of Gopanandi, though at the 
close it likewise says that he was a colleague of Triratna- 
nandi, a disciple of Maghanandi, who was a colleague of 
Gopanandi. In either case itis clear that Balachandra of 
Vakragachcha came immediately after Gopanandi and was 
not removed from him by a long interval of time. Now, 
Chennarayapatna 148 records a grant to this same Gopanandi 
by the Hoysala king Ereyanga» son of Vinayaditva, in 1094. 
Consequently the period of Balachandra of Vakragachchha 
may safely be taken to be «bout 1100, which is exactly the 
date that I have assigned to S. B. 69. And this must also be 
the approximate period of his disciple Nagachandra. 
As a second instance I shall take the case of Somaraja. 
My statement that Somaraja may have belonged to the 
Chauta dynasty (1, 349) is nothing but a mere guess, and I 
have mentioned it to be so inclear terms. The Doctor 
SOMARAJA asserts (pp. 219-227) that Somaraja was a Nugge- 
halli chief and that he wrote his Udbhatakavya 
in 1522 and not in 1222 as | have stated. His chief reasons 
are (1) that Indusekhara, ೩ Nuggehalli chief, mentioned as 
the son of Rayana and the grandson of Tirumala of the lunar 
race in Hassan 117, of 1573, must be the father of our poet 
and (2) that sasirada nurim sanda nalvattu-nalku (1144) is an 
alteration made by me, the correct reading, according to him, 
being sasirada nanur sanda nalvattu-nalku (1444), which makes 
the date exactly 300 years later than that given by me. These 
reasons are not at all satisfactory. We know quite well from 
his work that Somaraja wasa staunch Virasaiva, On the 
other hand, the Nuggehalli chiefs, who are stated in Hassan 
"117 to be of the Atreya-zotra, Apastamba-sutra and Yajus- 
sakha, cannot be Virasaivas, though the names are similar. 
Further, Hassan 117 does not name Somaraja but mentions 
Basavaraja as the son of Indusekhara and gives his period as 
1573. If, as asserted by the Doctor, Somaraja was {he son of 
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this Indusekhara, his period, too, ought to be about 1573 and 
not 1522 as assumed by him. Again» we learn from inscrip- 
tions (11, 215) that the Nuggehalli chief Rayana was a feuda- 
tory of the Vijayanagar king Achyuta-Roya (1530 1542), and 
if Somaraja was this chief’s grandson his period would be 
considerably later than 1522. With regard to the second rea. 
son, I may say thatI do not atall remember having made any 
alteration in the verse, though I do not recollect which manu- 
script I had before me when writing Somaraja’s 1110. Even 
taking for granted for argument’s sake that 1 made an altera- 
tion, is not his alteration just to support a preconceived notion 
more blameable than mine seeing that i had no theory at all 
to support ? The reading proposed by the Doctor is, however, 
untenable as it violates grammar. No good author would use 
the expression nur sanda instead of the correct form nuru 
sanda. When not compounded with another word, nuru 
retains its full form as indicated by the exception duru putlitu: 
given under sutra 82 of the Sabdanusasana.The same is the case 
with muru : compare Pampa—aruvattumuru sandandu (1, 80) 

As another ground for his assumption the Doctor takes 
(p. 227) Ravasada Lingarasa, the copyist of Udbhatakavya, 
to be identical with Lingamantri (c. 1530) minister of the 
Nuggehalli chief Rayana and author of the Kannada lexicon 
1011601 01011101 (11, 215). Here we have only a partial simi- 
larity of names and it is not at all likely that a minister can 
hold the inferior position of a copyist (Rayasa) Another 
point mentioned by the Doctor in support of the theory that 
Somaraja wrote his work in 1522 is that Salva who quotes 
Somaraja (VIII, 48) in his Rasaratnakara lived; according to 
the Doctor, before 1529 (p. 224), many years before c. 1550, 
the date assigned tohim by me (II, 244). 1 do not see how 
this supports the Doctor's theory. From inscriptions, however, 
we learn that Salvadeva, patron of Salva, ruled till 1559 (see 
Panchakajjaya, 162). Consequently the period assigned to 
Salva by me cannot be far wrong. The Doctor incidentally 
states (p. 297), relying on Sagar 163, of 1488, that Kotisvara 
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(IL, 145), who wrote Jivandhara-shatpadi at the instance of his 
chief Sangama of Sangitapura, lived in about 1480 and not in 
about 1500 as 1 have stated. But as this chief, who has noth- 
ing to do with Sangiraja of Sagar 163, appears to have ruled 
after Salvadeva (Panchakajjaya 161), his date would be about 
1860, and consequently Kotisvara’s period also has to be 
brought down to about 1560. 


Mr. M. Govinda Pai of Manjesvar has also published an 
article on Somaraja in Svadesabhimani (19-8-27 and 96-8-27) 
and Kannada Parishatbatrike (X'I, 48-66), stating that the poet 
wrote his work not in 1922 but in 1532. His main reasons are 
given thus :— 


(1) In 1222 the Lith lunar day of the bright fortnight of 
Asvija falls on Sunday and not on Wednesday as stated in 
the verse. But the week-day wiil be correct in 1522. There. 
fore the reading must be naln:ır sanda and not nurim sanda 
as I have given. Nurim sanda nalvattu-nalku means, accord- 
ing to him, not 100-+44 but 100-44! As I have already stated, 
the form nur sanda violates grammar, There are numerous 
instances of inscriptions in which one or two of the constitu- 
ents given of the date do not fit in and no scholar would 
think it justifiable to bring down the date of the record by 
hundreds of years just to remedy the supposed defect. In the 
present case, however, though the 11th lunar day of the bright 
fortnight of Asvija does not fall on Wednesday in the year 
Chitrabhanu (1222), it does so in the previous year Vrisha 
(1221)1. Such differences of one year are very common in the 
dates of inscriptions and literary works. | 


(2) The interval between Kumarapala or Udbhata 
(c. 1150), the subject of the story, and Somaraja (1222)) the 
teller of the story, is too short for. the story to spread from 
Gujarat to Karnataka. I think a period of three quarters of 
a century is quite ample for the purpcse. 


1, Iam obligéd to Mr, R, Rama Rao, B,A, of the Mysore Archaeologi- 
ea! Department for this piece of information, 


(8) The style looks ‘more like that of the 16th century 
than’ that of the 13th. This is only a matter of opinion and 
style cannot be looked upon as a reliable guide for fixing- the 
period of a work in the absence of other evidence. 

Finally,’ if, as these scholars ‘have assumed, Somaraja 
wrote his work in 1522) it is inexplicable why he names as 
his predecessors only poets that lived before 1200 and no one 
that lived in the three centuries from 1200 to 1500, not 
even Bhitaakavi (1°69), author of Basavapurana. In these 
circumstances I would prefer to retain the date 1222 for Soma- 
raja till irrefutable evidence tothe contrary 15, forthcoming. 

Among criticisms by ottiers, I shall notice those relating 
to Singiraja, Ratnakaravarni and Lakshmisa, Messrs Harde- 
kar Manjappa and Sindagi Siddappa, authors of 
Sribasavacharitre and = Sribasavesvaranacharitre 
respectively, are of opinion that Singiraiapurana is the earliest 
Kannada account of Basava, Singiraja, the author of this 
work, being, according to them, identical with his namesake 
included in the Dasagana (see I, 214 and 9204) and thus ೩ 
contemporary of Basava. This opinion of theirs appears to 
be based on a story given by Mr. Basavalinga Sastri of 
Mysore ‘in the introduction to his Singirajapurana-vijav4, a 
prose version of Singiraja-purana» to the effect that Singiraja, 
who was a Vaishnava feudatory of Bijjala, became a convert 
to Virasaivism and wrote Singirajapurana; andthat he was 
subsequently included in the Dasagana by Palkurike Soma. 
natha in his Sahasragananama. Mr. Basavalinga Sastii has 
not, however, given his authority for the story. Asfarasi 
know, there does not appear to bs any reliable evidence, 
literary of inscriptional, in support of the story, Mr. Harde- 
kur Manjappa says in the introduction (p, 6) to his work that 
I have assigned the date 1650 to Singiraja in my Kavicharite, 
This statement is not correct. I have assigned the date c. 1500 
to this author (II, 148). It is the generally accepted opinion 
among the Virasaivas that Bhimakavi’s Basavapurana is the 
earliest Kannada work on Basava; and if Singirajapurana 
had been written before his time, it is inexplicable why 
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Bhimakavi should not name its author and base his own 
work on Singiraja’s instead of basing it on the Telugu. 
Basavapurana of Palkurike Somanatha. No Virasaiva authors 
of an earlier period than the middle of the 16th century 
name Singiraja, though. they invariably name Palkurike 
Somanatha or Bhimakavi. The earliest writer who mentions 
his name is Chennabasavanka (0. 1550). author of Mahadevi-. 
yakkana-purana. Further» Singiraja criticises some state- 
ments relating to Basava.! thus showing that there were 17 
existence some accounts of Basava before his time: He 
would not have done this if he had been the very first writer 
on the subject. When speaking of him, Virupakshapandita - 
(1584) does not say that he was a poet, but says merely that 
he was a great devotee of Siva? 1 therefore think that this- 
author cannot be identical with his namesake of the 1056820110, : 
but must be a later writer of about 1500. Singidevaiya, 
another person included in the Dasagana, has, however, writ-- 
ten vachanas (p. 352), just like other contemporaries of Basava~ 
Messrs Ugran Mangesa Rao and Nyavatirtha Santiraja 
Sastri, the editors of Bharatesvaracharite and Satakatrayi res- : 


pectively, have» relying on Devachand- 


RATNAKARAVARNI 
` ta’s statement, stated that Ratnakata- 


varni was the author of Ratnakaradhisvarasataka, Aparajitesva- 
rasataka and Trilokasataka. Though this belief is common, I 
have advanced some objections against it and expressed the 
opinion that Sringarakavi-Hamsaraja, the author of Ratna- 
karadhisvarasataka, was different from Ratnakaravarni, the 
- author of the remaining two Satakas and Sharatesvaracharite 
for the following reasons, namely, (1) that the praise of 
Aparajitesvara and Mandarasvami and the use of the epithets 
Niranjanasiddha and Chidambarapurusha, found in what I, 
consider as Ratnakaravarni’s works, are not found in 


1, ಬಲದೇವ ಕಆೆಣಡಾಪದವ ಬಸವಂಗಿತ್ಮರೆಂಒರ್‌, ಆದೆಂತಲ್ಲ (6ನೆಯ' 


ಸಂಧಿ) ; BASHA. 
2 Obennebesavapurune, Konda 5, sandhi 2 2, štanga 50. 
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Hamsaraja’s work; and (2) that the guru of Ratnakaravarni 
was Charukirti, whereas the guru of Hamsaraja was Deven- 
drakirti (11,274), These objections have not been satisfactorily 
answered by the above-mentioned editors. In order to 
identify the two authors, the mention of Mahendrakirti as 
the guru of Ratnakaravarni by Devackandra has been taken 
hold of as a point in their favour, and they have stated that 
Mahendrakirti and Devendrakirti being synonymous refer to 
one and the same person. But this view is not at all tenable 
since the names are found to refer to different individuals 
in inscriptions and literary works. Further, the editors 
assert without quoting any authority that Ratnakaravarni 
had the title Sringarakavi-Hamsaraja. Sringarakavi dees 
occur as a title, and it has been borne by a few poets, but the 
addition of Hamsaraja to it couveys no sense. So Hamsaraja 
has to be taken to be the name of a differemt poet. Mr. 
Santiraja Sastri has caused to be printed the colophon which 
is found at the end of Ratnakaradhisvarasataka at the end of 
the other two Satakas also, for which there does not appear to 
be any warrant in the manusrcipts I have seen. There is further 
the clear statement in the last verse of Trilokasataka that the 
work was composed by Ratnakararya. As the expressions 
Niranjanasiddha and Chidambarapurusha are used as epithets 
of his guru by Ratnakaravarni (Bharatesvaracharite 1,4), my 
statement that Niranjanasiddha was a title of the author (11, 
214) is not correct. 

After all» the only authority for supposing that Ratna- 
karavarni was the author of all the three Satakas and that he 
had the title Sringarakavi, is Devachandra. But this authority 
is not quite reliable as his work abounds in mistakes. Asan 
instance I may give a statement of his in connection with 
Ratnakaravarni himself, namely, that he was a contemporary 
of Vijayanna, author of Dvadasanuprekshe (II, “76). But 
this is untenable Vijayanna’s time being 1448 and Ratna” 
karavarni's 1557. 

There has been along controversy in Kannada journals 
and newspapers about the place; creed and time of Lakshmisay 
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LAKSHMISA author of Jaimini-Bharata. The _ generally 

accepted opinion about the place is that he 
belonged to Devanur of the Kadur Taluk, which he styles 
Surapura, Girvanapura &c in his work. He has also dedi- 
cated his work tothe deity Lakshmiramana of the village. 
In the temple of this deity itis said that first honors are 
shown to him and that portions of his work are recited on 
certain special occasions asa mark of respect to his memory. 
His house is even now pointed out in the village. There 
were until a few years ago his lineal descendants living in 
the place. In spite of all these facts some have boldly assert- 
ed that Surapura in Hyderabad was the place of the author. 


With regard to his creed, it has been stated that he was 
either an Advaiti or a Smarta of the Bhagavata sect, and not 
a Srivaishnava. As stated before» there were his lineal des- 
cendants living in the village, who were Srivaishnavas, and 
no Srivaishnava would accept a Smarta for his ancestor. 
The objection advanced against the author being a Sri- 
vaishnava 18 that he praises Siva, Parvati and Ganapati at 
the beginning of his work. Instances may be given of other 
authors, undoubtedly Srivaishnava, who have done the same 
thing. (1) Lakshmakavi, author of Bharata &c (p. 15), was 
a Srivaishnava of Harugadde, Anekal Taluk, whose descen- 
dants are even now archakas of the Chennakesava temple at 
the village. There can be no doubt of his having been ೩ 
Srivaishnava as he states that he is a disciple of a descen- 
dant of Embar, who was a disciple of Ramanuja ; and yet he 
praises Siva and Ganapati in his work. (9) Timmamatya, 
author of Ananda-Ramayana (p-74) was a Srivaishnava, 
whose descendants are even now conducting the: duties of 
archakas at Agara, about 6 miles to the east of Bangalore, and 
he, too» praises Siva and Ganapati. 


Some have observed that Devanur not being an exact 
equivalent of Surapura, some other place has to be looked for, 
and their search has led them to Surapura in Hyderabad. 
These will, however, be surprised when they learn that 
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Timmamatya has Sanskritised Sadanahalli into Sahadevz.- 
pura, and Lakshmakavi, Harugadde into Khagapura, Com- 
pared with these renderings, the rendering of Devanur into 
Surapura may be looked upon asthe nearest and most 
appropriate. 

With regard to the period of Lakshmisa, various opinions 
have been expressed, the balance of. opinion being in favour 
of the date 1415. Ihave. however, expressed the opinion 
that Lakshmisa lived about the close of the 17th century 
(11, 523). If he had lived in 1415, itis inexplicable why his 
name is not mentioned by any writer from the 15th tothe 
close of the 17th century: not even by the Brahmana authors 
of Bharata, Ramayana and Bhagavata, and by Chikkupadhya- 
ya, a fellow-Srivaishnava, who mentions even the Smarta 
poet Rudrabhatta. The authors that mention him belong to 
the 18th century. It is these facts that led me to assign him 
to the close of the 17th century, which is likewise the period 
assigned to him by tradition. 


Some scholars have made much of the similarities bet- 
ween his work andthe Chennabasavapurana of Virupaksha- 
pandita (1584) and have concluded that Lakshmisa preceded 
Virupakshapandita. But these similarities may be interpreted 
in either way and do not constitute a decisive factor in deter- 
mining Lakshmisa’s period. 


Imay incidentally mention an interesting fact in Kan- 
nada literature in connection with a statement made in the 
Kannada Parishatpatrike (v, 5) with reference to Lakshmisa 
that no one would translate a work which was opposed to his 
faith.. I shall give instances of Jainas having written works 
for their Hindu friends as if they were Hindus and vice versa, 
Padmarasa, a Jaina (II, 814), wrote, apparently for a Hindu 
friends the Sringarakathe in.1599, At the beginning of the 
work he praises Sadasiva, Sarasvati and Ganapati as if he 
were a Hindu- Conversely, Pattabhirama, a Hindu (p. 25), 
wrote for a Jaina friend named Paduma a Jaina work styled 
Ramasohharashariie in abow 1726. ‘The work relates a story 
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about the observance of the Pushpanjali vow, and the author 
begins the work with the praise of Jina, the siddhas &c, a 
if he were a Jaina. | 
Some Virasaiva friends have written to me that Pandita- 
radhya, the subject of Aradhyacharitra and other works 
(1,213-215), was not the one included in the group of five 
h unders 
SANDITARADHYA SOS ಬಸ creeds but 
a later namesake descended in the 
line of the eariler Panditaradhya, and that Sripatipandita, 
who does not name Basava, lived long before the latter.t I 
have not come across any reliable authority in support of 
these statements, and if any is forthcoming, I shall readily 
revise what 1 have written in the light of the new evidence: 
I shall be glad to know where an account of the earlier Pandi- 
taradhya is available and how it differs from that of his later 
namesake. As faras I know, only one Panditaradhya is 
mentioned in Virasaiva works. In case there was an earlier 
one, it is not clear why Sripatipandita, who praises three of 
the acharyas, namely, Revana, Marulasiddha and Ekorama, 
in the introduction to his Srikarabhashya does not mention 
him. Panditaradhya has written a Telugu work called 
Sivatattvasara in which he praises Sripatipandita. I there- 
fore venture to think that Panditaradhya was a younger 
contemporary of Sripatipandita and that consequently his 
name does not appear in Srikarabhashya. Telugu scholars 
have written that Panditaradhya died two years after Basava. 
With regardto Sripatipandita, I may be permitted to 
state that it is not mght to conclude that simplv because he 
does not name. Basava he must have lived long before the 
latter. For that matter, Harisvara, Raghavanka; Kereya- 
Padmarasa and even Nijagunasivayogi do not name Basava, 
but we know for a fact that they all lived after Basava. In 
the introduction to Palkurike Somanatha’s Telugu Basava- 
purana, the editor Mr. V. Prabhakara Sastri, states that 


I. In the Virasaivakaradarpana itis stated that Sripatipandita lived 200 
» 
years before Basava. 
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Sripatipandita was guru to Anantapala, general of the 
Chalukya king Vikramaditya VI (1076-1126). If so, Sripati- 
pandita may be taken to be an older contemporary of Basava. 
We are led to the same opinion from sandhis9 and 58 of 
Bhimakavi’s Basavapurana. 


I may conclude this introduction by saying a word or 
two about the period of the erection of Gommatesvara at 
ERECTION OF Sravana Belgola (I, 46). The late Mr. 
'GOMMATESVARA, Rice was of opinion that Chavundaraya, 
minister of the Ganga king Rachamalla, set up Gomma- 
tesvara in about 983. Dr. Shama Sastri, Director of Archaeo- 
logical Researches in Mysore, relying on the reading 
Kalkyabda 600, ze., the year 600 of the Kalki era, in a verse of 
Bhujabalisataka, a Sanskrit work of about the middle of the 
16th century, has, however, come to the conclusion that the 
date of the erection of Gommatesvara was A. D. 1029 (Mysore 
Archaeological Report for 1923, ,16 and 30). But there are some 
difficulties in accepting this date. The Ganga rule had been 
subverted and the Cholas were the rulers at that period; 
consequently the generally accepted belief among the Jainas 
that the event took place during the reign of Rachamalla 
(974-984) will have to be ignored altogether. The reading 
found in the several manuscripts of Bhujabalisataka that I 
have seen is Kalyabda (Kaliera) and not Kalkyabda 
(Kalki era). In connection with my work the Karnataka Kavi- 
charite, I have examined more than 2000 Kannada and Sans- 
krit manuscripts in the Mysore State and Madras, but have 
not met with asingle work dated in the Kalki era. Kali 600 
is the date given forthe event also in Belagolada Gomma- 
tesvara-charite (p, 143). In the Sthalapurana of Sravana Hel- 
2018, however, the date given is Kali 610, It will thus be seen 
that the traditional date is 600 of the Kali era which corres- 
ponds to 2502 B.C. This high antiquity traditionally assigned 
to the erection of the image is in consonance with the stories 
which relate that it was worshipped by Rama, Sita, Ravana 
and Mandodari. A similar instance from Virasaiva literature 
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is the tradition that Basava, the minister of Bijjala died in 
Saka 707 (1, 176). Further, we have clear evidence of the 
existence of the image of Gommatesvara at Sravana Belgola 
before 998, the date of the Ajitapurana of Ranna. InI, 61 of 
the work! it is stated that Attimabbe, the patroness of 
Ranna, ascended the hill to pay homage to Kukkutesvara, 
ie, Gommatesvara. In some inscriptions such as S.B. 234, 
335 and 849 Gommatesvara is styled Southern Kukkutesyar 
to distinguish him from the Kukkutesvara of Paudanapura 
in the North; but there are also inscriptions, such as S.B- 
897, in which he is styled merely Kukkutesvara ‘ without 
the prefix Southern. Moreover» the mention of the mountain 
makes it quite clear that Ranna’s reference is to Gammates- 
vara of Sravana BelgoJa and not to the image of Paudana- 
pura which was not situated on a mountain. These circums- 
tances lead us to doubt the accuracy of the date A, D, 1029 
for the erection of Gommatesvara. 


No one can be more conscious than myself of the defects 
of my Karnataka Kavicharite. There are very probably many 
errurs of omission and commission in it. It was only very 
recently that I came across a Hampe inscription (South|Indian 
Inscriptions IV, No.. 260) composed by the poet Maramarasa 
in 1195, Another inscription at the same place®( Ibid. No. 267 ) 
composed by the well known poet Madhura in 1410, has been’ 
imperfectly noticed on pages 376-378 of this volume. I have 
heard of a few private libraries in the Tumkur and Mysore 
Districts which are said to contain several works not noticed 
in my work, It was not possible for me to go and examine 
these libraries. On information supplied by friends that 
certain persons had certain rare manuscripts in their posses- 
sion, attempts were made to get at least a glimpse of them 
but without success. As I have stated in the introduction 
to Volume II (ಐ. 19), it is to be deplored that owners of 
manuscripts in most cases have a strong disinclination even 
to show them to others, not tospeak of lending them even 
for a day or two, some going even so for as to deny the 


—— 
f. I am indebted for this reference to Mr, M, Govinda Pai of Manjesvar, 
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possession of any manuscripts» I offer the work as a tribute 
to my Kannadiga friends with a full knowledge of its 
defects, {f the work. such as it is, should, in however small 
a degree, awaken interest in, and conduce to the advance- 
ment of, the |Kannada language, I shall deem my labours 
amply rewarded. 


I have to express my humble gratitude to His Highness 
the Maharaja of Mysore for graciously permitting the dedi- 
cation of Volume III also to him 


It only remains for me to express my thanks to scholars 
and the press for their appreciative notices of,the Revised 
Edition of the First Volume of the Lives of Kannada Poets» 
und to the authorities of the Mysore University for sanction. 
ing a grant-in-aid towards the printing charges of the 
present volume: ` 


Bangalore, 
| R. NARASIMHACHARYA 


22nd January 1929. 


ಅವತರಣಿಕ 





ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ, ಈಗ ಆ ಭಾಷೆಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ, Fox) ಹೊಸ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಅನಂತರ ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾ 
ತನ್ನು ಹೇಳಿ ತರುವಾಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕವಿಚರಿತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇತರ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವುಂಟೀ 
ಎಂಬಂಶವನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇಂದೋ ಯೂರೋಪಿ 
ಯನ" ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಯದ್ಯಪಿ SOR) ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೂ 
ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಿಧಿಯನ್‌ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಇರುವ ಪ್ರಬಲವಾದ ಹೋ 
ಕೆಗಳು ಒಡಹುಟ್ಟಿನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಷ್ಟು ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ ಪ್ರದರ್ಶಕಗಳಾಗಿವೆ 
ಇದು ಡಾಕ್ಟರ್‌ BoB, wf ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಈ”ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಸ್ನಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲ್ಲರ್‌, D, ಕಸ್ಟ ಮುಂತಾದ ಪಂಡಿತರೂ 
ಅನುಮೋದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪೋಸ್‌ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇಂದೋ 
ಯೂರೋಪಿಯನ* ಭಾಷಾ ವರ್ಗ ಕ್ಯೂ ಬಹಳ ನಿಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧವುಂಟೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಗವರ್‌, ಶೇಷಗಿರಿ ಶಾಸ್ತಿ), ಜರ್‌. ಸ್ವಾಮಿ 
ನಾಥೆಯ್ಯರ್‌ ಮುಂತಾದ ಪಂಡಿತರೂ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಪಕ್ಷ 
ಗಳುಂಟು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಗ್ರಿಯರ್ಸನ್‌, ಸೈನ್‌ಕೊನ್‌ ಮುಂತಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲ 
ವರು ಪಂಡಿತರು ಈ ಉಭಯ ಪಕ್ಷವನ್ನೂ ಯುಕ್ತ ಕಾರಣಗಳಿಂದ : ಖಂಡಿಸಿ 
ಸಿಧಿಯ ನ್‌ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲಿ ಇಂದೋ ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷಾ 
ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲಿ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ಸಂಬಂಧಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆ, ಆದುದರಿಂದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಭಾಷಾ ವರ್ಗ 
ವಾಗಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ದ್ರಾವಿಡ ಎ೦ಬ ಶಬ್ದದ CTE 


ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೇಶ, ws ಭಾಷೆ ಎ೦ಬ ಮೂರರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋ 
ಗೆವುಂಟು. ಮಹಾ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು Bs ce ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಒಂದೂ 
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ಭಾಗ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂ ದೇಶಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಈ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಈ ಶಬ್ಧವು ದಾಾವಿಡ ಜನರನ್ನೂ ನೊಚಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತಮಿಳು ಮಾತನಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎಂಬವಿಶೇಷಾಥಳವೂ 
ಇದ್ದಿತು. ತರುವಾಯ ಇದು ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದ ಆಂಧ್ರರು, ಕರ್ಣಾಟಿಕರು, 
ಮಹರಾಠರು, ಗುಜರಾತಿಗಳು ಎಂಬ ಇತರ ಬಾ )ಹ್ಮಣ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೂ 
ಆನ್ವಯಿ ಸಿತು. ಈಯಂಶವು ದೇಶೀಯ ಪಂಡಿತರು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಪಂಚ 
BOAT ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, ಪಂಚ ಗೌಡರು ಎಂಬ 
ಉತ್ತರ ದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನ 
ವಾದ ದ್ರಾವಿಡಾಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸು ವುದರಿಂದ ಈ ಸಮು 
ದಾಯಗಳಿಗೆ Bow ದ್ರಾವಿಡರು ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ" ಬಂದಿದೆ, ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವಾಗ ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡಥ೯ ಗಳು, ಎಂದರೆ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆ 
ಗಳು ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯಾಥ್ಥ ವೂ ತಮಿಳು ಎಂಬ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವೂ ಉಂಟು. 
ದ್ಭಾವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇರುವಂತೆಯೇ ಗೌಡ BU 7 Ay ದೇಶ, ಜನ, ಭಾಷೆ ಎಂಬ 
ಮೂರರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗವುಂಟು. ಪಂಚ ದ್ರಾವಿಡವು ಹೇಗೆ ತಮಿಳೇ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದ 5 ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪಂಚ ಗೌಡವು ಬಂಗಾಳಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಉತ್ತರ ದೇಶದ 5 ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ದೇಶೀಯ ಪಂಡಿತರು ಮಹ 
ರಾಠಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಪಂಚ ದ್ರಾವಿಡದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಆಚಾರ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳ: ಸಾಮ್ಯವು ಒಂದು ಕಾರಣವೆಂದು ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳು ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿವೆ, 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಹ 
ರಾಠಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತಾಲವ್ಯಾಕ್ಸರಗಳಾದ ಚಕಾರಜಕಾರಗಳಿಗೆ ಇ RDI 
ಎ೦ಬ ಸ್ವರಗಳು ಮುಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಧಾರಣೋಚ್ಚಾ ರಣೆಯೂ ಉಳಿದ ಸ್ವರಗಳಿ 
ದ್ದರೆ ತ್ಸ ದ್ಸ ಎಂಬ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯೂ ಉಂಟು. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ಮಹರಾಠಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾ) 
DB ಭಾಷೆಗಳಾಗದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. 


ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ 
ದ್ರಾವಿಡ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ದ್ರವಿಡ ಏಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬಂದಿದೆ. 
ದ್ರವಿಡ ಶಬ್ದವು ತವಿಳ್‌ ಎಂಬುದರ ರೂಪಾಂತರವಾದ ದ್ರಮಿಳ, ದಮಿಳ ಎಂಬ 


ಪ್ರಾಚೀನ ರೂಪಗಳಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ಮಹಾ ವಂಶವೆಂಬ ಪಾಳೀ ಗ ಂಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ವೀತಾ೦ಬರ ಜೈನರ ಮತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮಿಳರಿಗೆ ದಮಿಳ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
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ಹೇಳಿದೆ. ಜೈನರ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರುವ ದವಿಳ, ದವಿಡ ಎಂಬ ರೂಪಗಳು ಪ್ರಾಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮಕಾರವು ವಕಾರವಾದ ಈಚೆಯ ರೂಪಗಳಿಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಮಿಳೆ ಎಂಬ ರೂಪವೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ದಮಿಳೆ, ದವಿಡ ಎಂಬ 
ರೂಪಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದ್ರಮಿಳ, ದ್ರವಿಡ ಎಂದೂ ದೃವಿಡ 
ಎಂದೂ ಆಗಿವೆ. 6 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವರಾಹಮಿಹಿರನ ಮುದ್ರಿತವಾದ 
ಬೃಹತ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ರೂಪವಿದ್ದರೂ ಅವನು ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ರೂಪ 
ವನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥದ ಹಲವು 
ಕೈ ಬರಹದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರಮಿಡ ಎಂಬ ಪಾಠವಿದೆ ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕೆರನ್‌ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ತಾರಾನಾಥನು ತನ್ನ ಹಿಂದೂ ದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಬುದ್ಧ ಮತದ 
ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದ್ರಮಿಳರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ, ಪುರಾಣಗಳ ಹಳೆಯ 
ಮೆಲಯಾಳ ಭಾಷಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಾದಾಮಿಯ ಬಳಿ ಮಹಾ ಕೂಟದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ಮಂಗಲೇಶನ (597-608) ಶಾಸನದಂಥ ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರಮಿಳ ಎಂಬ ರೂಪವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ 
ರಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತೃ ಭಾಷ್ಯಕಾರನಿಗೆ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಹೇಳಿದೆ. ನೆಮ್ಮಾಳ್ವಾರೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ ಶಠಕೋಪರ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
ಯೆಂಬ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥದ ತಾತ್ಪರ್ಯ ರೂಪವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ 
ದುಮಿಡೋಪ ನಿಷತ್ಸಂಗತಿ, ದ್ರಮಿಡೋಪ QR TIS Se ರತ್ನಾವಳಿ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಜೈನರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ದೃವಿಳಗಣ, ತಿವುಳಗಣ 
ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳುಂಟು, ಈ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ಯೇ ವಿಕಾರವಿರುವುದು ಗಮೆನಿಸಶಕ್ಕು ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ದ್ರಮಿಡ ಎಂಬುದು 
ಪುನಃ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ತಿರಮಿಡ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿತು. 


ದ್ರಾನಿಡರ ಸಾಗರಿಕತೆ 


ದ್ರಾವಿಡ ಜನರು ಹಿಂದೂ ಡೇಶದ ಹೊರಗೆ ವಾಸವಾಗಿಲ್ಲ. ಇವರು 
ಹಿಂದೂ ದೇಶದ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ, ಆದಿ ನಿವಾಸಿಗಳು. 
ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಈಗ: 
ಹಿಂದೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಲೆಮೂರಿಯಾ ಎಂಬ ಭೂ 
ಖಂಡವು ದ್ರಾವಿಡರ BIKA, Sy. ಏಷಿಯಾ ಮೈನರ್‌ ಇವರ ಮೂಲ 
ಸ್ಕಾನವೆಂದೂ ಇವರು ಅಲ್ಲಿ ಪಾ)ಚೀನರಾದ ಅಕ್ಕೇಡಿಯನ್‌ ಜನರೊಡನೆ 
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ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಬಳಿಕ ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಸಿಂಧು ವಿಷಯದ ಮಾಗಳ 
ವಾಗಿ ಹಿಂದೂ ದೇಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಬಹು ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದರೆಂದೂ ಮತಾಂತರವೂ ಉಂಟು, ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳರಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆರ್ಯರ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ದ್ರಾವಿಡರಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಗ 
ರಿಕತೆಯನ್ನು ಡಾಕ್ಟರ" FS, Of ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ಕಾರೆ: 

ಅವರಲ್ಲಿ ದೊರೆಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಕಟ್ಟಡಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತ ಸಣ್ಣ 
ನಾಡುಗಳನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು; ಹಾಡುಗಾರರು ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ BF ONG. 890503 ತೋರುತ್ಮದೆ ; ಅವನ್ನು 
ಓಲೆಯ ಗರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಠದಿಂದ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಗರಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು 
ಪುಸ್ತಕವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವರಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನಂಬಿ ಅವನನ್ನು 
ಕೋ (ಡೊರೆ) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು; ಕೋಯಿಲ್‌ (ದೇವರ ಮನೆ) 
ಎ೦ಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ದೇವರಿಗೆ ಆಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಟ್ಟಳೆಗಳೂ 
ಪದ್ಧತಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು; ಪರಂತು ವಕೀಲರೇ ಆಗಲಿ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೇ 
ಆಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮದುವೆ ಉಂಟು. ತಗರ, ಸೀಸ, ಸತು ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ ಸಾಧಾರಣ ಲೋಹಗಳನ್ನೂ ಬುಧ ಶನಿಗಳು ಹೊರತು ಪೂರ್ವಿಕರಿಗೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದರು. ಮದ್ದುಗಳೂ ಹಳಿ 
ಗಳೂ ಊರುಗಳೂ ದೋಣಿಗಳೂ ಹಡಗುಗಳೂ ಇದ್ದುವು, ಸೀಹಳದ್ವೀಪದ 
ಜನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಮುದ್ರದ ಆಚೆ ಇರುವ ಮತ್ತಾವ ಜನರನ್ನೂ ಅವರು ತಿಳಿ 
ದಿರಲಿಲ್ಲ. ದ್ವೀಪ, ಭೂಖಂಡ ಎಂಬುವಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಪದಗಳಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ 
ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಞಾನವೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆದರವೂ ಇದ್ದುವು. ಬಿಲ್ಲು, 
ಬಾಣ, ಈಟಿ, ಕತ್ತಿ ಎಂಬ ಆಯುಧಗಳೂ ನೂಲುನ್ರದು, ನೇಯುವುದು, 
ಬಣ್ಣ ಹಾಕುವುದು ಮುಂತಾದ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಮಡಳೆ ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಪ 2) DRED ONG Dd. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಂಶಗಳು ಆರ್ಯರೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ ದ್ರಾವಿಡರಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆಲಸಿದ್ದ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಸಾಕಾದ Mes, 
ಗಳಾಗಿವೆ. 

ಕ್ರಿಸ್ತತಕಾರಂಭಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೆಯೇ ದಕ್ಕಿಣ ಹಿಂದೂದೇಶದ 
ದ್ರಾವಿಡರು ವಿಶೀಷ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಬಲವಾದ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಈ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲ ಕೆಲವು ಏಷಿಯಾಖಂಡದ ಪಶ್ಚಿವ: 
ಭಾಗ, ಈಜಿಪ್ಟ್‌ cy ಈಚೆಗೆ ಗಿ ಸ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತು ರೋಮನ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳು ಇವುಗ 
ಳೊಡನೆ ವಿಶೇಷವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದುವು, ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಸ್ಮ 
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ಪೂರ್ವ 1000 ದಲ್ಲಿ ಸಾಲೊಮನ ಹಡಗುಗಳಲ್ಲಿ ಓಹಿರಿಂದ ಸಾಗಿಸಿದೆ ಸರಕುಗೆ 
ಳೊಳಗೆ ನವಿಲನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಹಳೆಯ ತಮಿಳು ಪದವಾದ ತೋಕ್ಸೆ ಎಂಬುದರ 
ರೂಪಾಂತರವಾದ ತೂಕಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬೈಬಲಿನ ಹೀಬೋೋ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿ 
ರುವುದೂ ಕೂಡ ಆರ್ಯರ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೂಡೇಶದಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈಚಿಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳು. 


BBR ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ಕೆಲವಂಶಗಳು ದ್ರಾವಿಡರಿಗೂ ಅಕ್ಕೇಡಿಯನ್‌ 
ಅಥವಾ ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಜನರಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನಿದ್ಧಿತೆಂಬುದನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸು 
ವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ದ್ರಾವಿಡರ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಸ್ವರಗಪ, ಪ್ರಾಚೀನತೆ ಇವು 
ಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮಗೆ ಈಗ ಇರುವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. ಹಿಂದೂದೇಶದ ವಾಯವ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಮೊದಲು 
ಪಂಜಾಬಿನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಹರಪ್ಪ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಆಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸುಮಾರು 400 ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಧು ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಮೋಹನ್‌ 
ಜೋದರೋ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆದು ಶೋಧಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ 
ಬೌದ್ಧಮತ ಸ್ಕಾಪ ನೆಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೆಯೇ ಪಡೆದಿದ್ದ ಹೇರಳವಾದ ಸಂಸ್ಕ d 
ತಿಯ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಎರಡು ನಗರಗಳು ಗೋಚರವಾದುವು. 
ಆ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ವಸ್ಮುಗಳೊಳಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಒಂದಾ 
ಕೊಂದು ಚಿತ್ರಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಶಾಸನಗಳುಳ್ಳ ಮುದ್ರೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. 
ಈ ಮುದ್ರೆಗಳ ಅಕ್ಸುರಗಳೂ ಸೂಸದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಪ್ರಾಚೀನ ಈಲಿಂಜನರ ಹಲಗೆ 
ಗಳ ಅಕ್ಕರಗಳೂ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಈಲಿಮಿನ ಭಾಷೆಯೂ ಹಿಂದೂಡೇಶನ ವಾಯವ್ಯ ಪ್ರಾಂತದ ಭಾಷೆಯೂ 
ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. 1925ನೆಯ ಮೇ 12ರಲ್ಲಿ ರಾಯಲ್‌ ಏಷಿಯಾಟಿಕ್‌ 
ಸೊಸೈಟಿ ಎಂಬ ಸಭೆಯವರು ತಮಗೆ ತ್ರೈವಾರ್ಷಿಕ ಸ್ವರ್ಣಪದಕವನ್ನು ಬಹ 
ಮಾನ ಮಾಡಿದಾಗ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸೇಸ್‌-ಈಗ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೆಲವು ವಿಷ 
ಯಗಳು ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವು ಊಹೆಗಳ ಮತ್ತು ನೆಂಜಿ 
ಕೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭಾವನೆಗೆಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ ಎಂದೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವತದ 
ಒಂದು .ವಿಷಯೆದಿಂದ ಸುಮಾರು A, WIT 2300ರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂದೇಶದೆ 
ವಾಯವ್ಯೆ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೂ ಈಲಿಮಿಗೂ ನಿಕಟ ಸಂಪಕ೯ವಿದ್ದಿತೆಂಬುದೆನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಿದರು, 
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ಹರಪ್ಪ, ಮೋಹನ್‌ ಜೋದರೋ, ತಿನ್ನವೆಲ್ಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅಡಿತ್ತನಲ್ಲೂರ್‌ 
ಈಸ ಬಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಬಲೂಚಿ ನ್ಲಾನ್‌, ಬಾಬಿಲಾನ್‌, 
ಉರ್‌ (FID B), ಸುಮೇರ", ಕ್ರೀಟ್‌ ಎಂಬ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ವಸ್ತು, 
ಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಹೋಲಿಕೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಡಾಕ್ಟ o ಹಾಲ್‌ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ದ್ರಾನಿಡರು ಮೆಡಿಟರೇನಿ 
ಯನ್‌ ಜನರಾಗಿರಬಹುದೆಂದೂ ಅವರು BeVQod ಹೊರಟು ಏಷಿಯಾ 
ಮೈನರ್‌ ಮೈಸೊಪೊಟೇವಿಯಾ ಇವುಗಳ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದರೆಂದೂ ಈ ಸ್ಥಳ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೂ ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಮತ್ತು ಈನಿಂಜನರಿಗೊ ನಿಕಟಿರಂಬಂಧನಿದ್ದಿ 
ತೆಂದೂ ಈಲಿಂಜನರು ಪ್ರಾಯಶಃ ದ್ರಾವಿಡರಿಗೂ ಕ್ರೀಟ್‌ ಜನರಿಗೂ ಅನುಬಂಧಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದೂ ಆಮೇಲೆ ದ್ರಾನಿಡರು ಇರಾನ್‌ ಸಮಸ್ಕೃಲದ BÈ, E 
ಭಾಗದ FETIDA ಸಿಂಧು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿ೦ದೂದೇಶವನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದರೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಇದು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 8000ಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಹಿಂದೆಯೇ ನಡೆದಿರಬೇಕು, ಕ್ರೀಟ್‌" ಜನರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಪ್ರಮಾಣ 
ಎಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೂ ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಜನರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವೇ 
ಇಲ್ಲ. 

ಮುಂಡೆ ಕಂಡುಹಿಡಿಯ ಬಹುದಾದ ವಿಷಯಗಳು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಹಾಲರ 
ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಥಿರೀಕರಿಸಿ ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಜನರು ಹಿಂದೂ 
ದೇಶದಿಂದ ಹೋದ ದ್ರಾವಿಡರೇ ಎಂದು ತೋರಿಸಲೂ ಬಹುದು. ಆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ನಾಗರಿಕತೆ ಹಿಂದೂದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಲಿತೆಂದೂ ಬಹುಶಃ ಪ್ರಾಚೀನ 
ದ್ರಾನಿಡರೇ ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲವೆಂದೂ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಬಹುದು, ಬಳಿಕ ಆ ನಾಗ 
ರಿಕತೆ ಮೆಸೊಪೊಸೇವಿಯಾವಿಗೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಈಗಿನ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಆಧಾರ 
ಭೂತವಾದ ಬಾಬಿಲಾನಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ ಇತರ ಪುರಾತನ ಸಂಸ್ಕೃೃತಿಗಳಿಗೂ 
ಜನ್ಮ ಸ್ಕಾನವಾಗಿರಬಹುದು, 

ಸರ್‌ ಜಾನ್‌ ಮಾರ್ಷಲ್‌ ಈಗ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ:--ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಹಿಂದೂದೇಶದ ನಾಗರಿಕತೆಯ, ವಿಷಯವಾದ ನಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆ:ರುನ್ನು 
ಒಂದೇ ಬಾರಿ ಸುಮಾರು 3000 ವರ್ಷ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯವುದಲ್ಲದೆ ಕ್ರ 
ಪೂರ್ವ 8ನೆಯ ಸಹಸ್ರಾಬ್ದದಲ್ಲಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೂ ಸಹ ಪಂಜಾಬ್‌, 
ಸಿಂಧು ಈ ಪಾುಂಶಗಳ ಜನರು ಅಂದವಾದ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತ ತಕ್ಕ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಶಲತೆಯನ್ನೂ 
ವೈವಸ್ಥಿತವಾದ ಚಿತ್ರ ಲಿಪಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದರು ಎಂಬಂಶವನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸು 
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3,3. ಪಂಜಾಬ್‌, ಸಿಂಧು ಈ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರಾಕ್ತನ ವಸ್ತು 
ಗಳು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 8ನೆಯ ಅಥವಾ 4ನೆಯ ಸಹಸ್ರಾಬ್ಧಕ್ತೆ ಸೇರಿದ Sore 
Based GWOS ಸುಮೇರ್‌ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಾಕ್ತನ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನಿಕಟಿ ಸಂಬಂ 
ಧವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಸುಮಾರು ಸಮಕಾಲಿಕವಾಗಿಯೂ ಇನೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಆವ ಸಂದೇಹಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ವೆ:ಸೊಪೊಟೇವಮಿಯಾವಿನ ಸುಮೋ 
ರಿಯೆನ್‌ ಜನರ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ; ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸರಿಸಮಾ 
ನವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಿಂಧು ನದೀ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅಸಂ 
ಖ್ಯಾತವಾದ YR Ae ಶತಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರಬೇಕು. 
ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ನಸ ಮೆಸೊಪೊಟೀವಿಯಾರಿಗೆ' ಸ್ಕಲಾಂತರದಿಂದ ಬಂದೆ 
ವರು ಎಂದು ಹೇಳುವ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಹೇಳಿಕೆ ನಿಜವಾಗಿದ್ದ BB, BQ ಬಾವಿ 
ಲಾನ್‌, ಅಸಿರಿಯಾ ಮುಂತಾದ ದೇಶಗಳ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಮೂಲವಾದ ಅವರ 
ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಹಿಂದೂದೇಶವೇ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವು ಎಂಬ ಊಹೆ ಸೊನೆ ದೃಢ 
ಪಡುವ ಸಂಭವವಿದೆ. 


ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಅಥವಾ ಅಕ್ಕೇಡಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಸಂಸುಷ್ಮಿ (agglutination), ಸ್ವರಾನು ರೂಪ್ಯ 
(vowel harmony) ಎ೦ಬ oz ones, 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷಾವರ್ಗವು ಸಂಸ್ಕೃತ DR D. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೂ ಇರುವ ವೈಲಕ್ಕಣ್ಯಗಳು 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 9-8) ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಹೇಳಿವೆ. ತಮಿಳು ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಎಷ್ಟೋ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳಿವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಅ,ಆ, ಆಯಿದಂ ಎಂಬ ಹಕಾರ, ವರ್ಣ ಮಾಲೆಯ 
ಕೊನೆಯ ನ ಕಾರ (ತವರ್ಗ ಪಂಚಮಾಕ್ಟರವಲ್ಲ) ಈ ವಿಶೇಷ ಧ್ವನಿಗಳು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ತಮಿಳರ ಅವಯವ ವಿಶೇಷ ರಚಕೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಅವರ ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಿನ್ನವೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾಮಪದಗಳ ಬಹುವಚನಕ್ಕೆ ಏಕವಜನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾದ ವಿಭಕ್ಕಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿವೆ; ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಬಹುತ್ವ, ಕಾರಕ 
ಸಂಬಂಧ ಎಂಬ ಎರಡು ಭಾವಗಳೂ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ವಚನವನ್ನು ಬಿಟು 
ವಿಭಕ್ತಿ ಗಾಗಲಿ ವಿಭಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಚನಕ್ಕಾಗಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ರೂಪವಿಲ್ಲ. 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಎಲ್ಲಾ ಬೆಢಕ್ಕಿಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ 
ಜಿಂದೇ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಹುತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪ್ರಾತಿಪ 
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ದಿಕದ ಏಕವಚನಕ್ಕೆ ಅವ್ಯವಹಿತವಾಗಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಈ ಬಹುವಚನ ಪುತ್ಯ 
ಯಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಏಕರೂಪವಾದ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರಶ್ಯಯಗಳು ಸೇರಿ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಎಕವಚನ ಬಹುವಚನ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ DBs, ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾದ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೇ ಎರಡು ವಚನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಹಾರ್ಥಕವಾದ ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧಾತುಗಳಿಗೇ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ರಾವಿ 
ಡಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾದರೋ ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧಾತುಗಳಿಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೇಗಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕಾಲ ಸೂಚಕವಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಭ್ರಾತಾ, ಭಗಿನೀ, ಪಿತೃವ್ಯ, 
ಪಿತೃವ್ಯಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಹುದುವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಈ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಬಟ್ಟೆಗೆ ಸೂಚಿಸುವ ಅಣ್ಣ, ತಮ್ಮ, 
ಅಕ್ಕ, ತಂಗಿ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ, ದೊಡ್ಡಮ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿ ಪುತ್ಯೇಕ ಶಬ್ದಗಳಿವೆ. 


ಸಂಸ್ಕೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು ಇವುಗಳಿ೦ದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಪರಿಣಾಮ. 


ಗ್ರಾಂಥಿಕ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಾದ ತಮಿಳು. ತೆಲುಗು, ಕನ್ನಡ, ಮಲ 
ಯಾಳ ಇವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಶಬ್ದಕೋಶದ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಆಗಿರುವುದೇ ಹೊರತು ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕಿಲ್ಲ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳು 
ತೆಲುಗು ಮುಂತಾದ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿ೦ತ ಬಹಳ ಕಡಮೆಯಾಗಿವೆ. 
ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ) ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತವು ಎಷೊ ಸ್ರೀ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ 
ಕಾಲಕ)ಮದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅಂದವನ್ನೂ “ಗೌರವವನ್ನೂ ಉಂಟ: ಮಾಡು 
ತ್ಕೇವೆ ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹಲವರು ಅನೇಕ ಸಂದಭ೯ಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ Se earn ಗುರಿಯಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಡಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು ಅಂದವಾದ ಇಟ್ಟಿ 
ಗೆಗಳನ್ನೂ ಮಿರುಗಿಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು; 
ಪರಂತು ಇವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂಡಿಸುವ ಗಾರೆ ಮು೦ತಾದ ಬಂಧನ ಸಾಮ 
ಗಿಯೂ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ದಾವಿಡವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. 

ಆದರೆ ಉತ್ತರ ಹಿಂದೂದೇಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ನೆರೆಕೊರೆಯಲ್ಲಿರುವ 
PR ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದಿಂದ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರುಪಾಡುಗಳನ್ನು ಪಡೆ 


ix 
ದಿವೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈ ಭಾಷೆಗಳು ತಮ್ಮ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳ 


ಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ, 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ AOA, yS, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉ೦ಟಾದ ಪರಿಣಾಮ. 


ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿರುವಂತೆ 
ಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದೆ 
ಎಂದು ಕೆಲವರು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪಂಡಿತರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು ಇವುಗಳ ವ್ಯಾಕರಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರುಪಾಡುಗಳು ಉಂಟಾಗಿವೆ ಎ೦ದು ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರ ಮತವು. ದ್ರಾವಿಡರು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಮೆ ಹಿಂದೂದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಕ್ರವಿಸಿದ್ದರು. ಬೇರೆ ಬೀರೆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು 
ಆಡುನ ಜನಸಮುದಾಯಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ವಾಸ ಮಾಡಿಕೆ೧ಂಡಿದ್ದರೆ ಒಂದು 
ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸಹಜ 
ವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆರ್ಯರು ದಕ್ಸಿಣ ಹಿ:ದೂ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ದ್ರಾವಿಡ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ BOI ವಸ್ತುಗಳ ಪರಿಚಯನುಂಬಾಗಿ ಆ ನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ವಸ್ಮುಗಳೊಡನೆ ಸ್ಪೀಕರಿಸಿರಬೇಕು. ಸಂ 
Ay 3 ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟಿರುವ ಆನ್ರುದಾದರೂ wd) ಪದವು ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಕೆಳಗಣ ಕಾರಣಗಳಿಂದ arog ಯಿಸಬಹುದು 
ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ್‌ god, uF ಹೇಳು ತ್ತಾರೆ:-1. ಆ ಪದವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಧಾತುವಿಲ್ಲದೆ ಆ ಪದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಬ್ದಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತ್ಸೇಕವಾಗಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಥವಾ ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಲವು Z 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೆ; 2. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಆ ಪದಕ್ಕೆ Boy ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಅದೊಂದೇ ಪದ 
ವಿದ್ದರೆ; 3. ಆ ಪದವು HOA, 3808S ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಆವ ಇಂದೋ 
ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದೊಂದು ದಾವಿಡ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದರೆ ; 4 ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಿಘಂಟುಕಾರರು ಹೇಳುವ 
ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಕಾಲ್ಪನಿಕವಾಗಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ನಿಘಂಟುಕಾರರು ಹೇಳುವ ವು *ುತಿ 
ಸಹಜವಾಗಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯಬಂದರೆ ; 5. ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ 
ಅರ್ಥವು ಲಾಕ್ಟೃಣಿಕವಾಗಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದಂರ್ಥವು ಧಾತುವಿನ 


೫ 

ಅರ್ಥವನ್ನುನುಸರಿಸಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದ್ದರೆ; 6. ಸಕಲ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ 
ಸಂಸ್ಕೃತವು ಮೂಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ದೇಶೀಯ ದ್ರಾವಿಡ ಪಂಡಿತರೇ ಆ 
ಪದವು ದ್ರಾವಿಡವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಆನ್ರದಾದರೂ 
ಒಂದ೨ಗಲಿ ಕೆಲವಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಆಗಲಿ ಇದ್ದರೆ ಆ ಪದವು ದ್ರಾವಿಡವೆಂದು 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಿಘಂಟು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ಪದಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಶಬ್ದಗೆ 
ಳೆಂದು ತಿಳಿಯ ಬಹುದು ಅಕ್ಕ, ಅತ್ತ, ಕುಟಿ, ಕೋಟಿ, ನೀರ, ಪಲ್ಲಿ, 
DDR, ಏಡ (ಆಡು), ಮರುತ್ತ (ಮರುಂದು, ಮರ್ದು ಇವುಗಳೊಡನೆ 
ಹೋಲಿಸಿ,) ಹೇರಂಬ (Sy ಎರ್ಮೆ), ಅಟ್ಟಿ (ಅನ್ನ. ಅಡುಧಾತುವಿ 
ನೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ), ಆಮ್‌ (ತಮಿಳು-ಆಮು*), SQ (we), ಮುಕುಲ 
(ಮುಗಿಳ್‌-ಮುಗುಳ್‌), ಕುಂತಲ (ಕೂಂದಲ್‌), ಪಾಲಿ (ಪ ಲೆ) ಮಂಡ 
(ಮಂಡೆ), ಕಾಕ (ಕಾಗೆ), ಮಾಚಲ (ಮೊಸಳೆ), ಮೇಕ (ಮೇಕೆ), ಸೀರ 
(ಶೇರೈ-ಕೇರೆ), ತಾಲ (ತಾಳ), ವರುಕ (ಬರಗೆ, ವರಗು), we, (ಉಳ್ಳು), 
ತಟಿತ್‌, ತಡಿತ* (ಸಿಡಿಲ, ತುಳು-ತೆಡಿಲ್‌), ಮಲಯ (ಮಲೆ), ಆಲಿ (ತೆಲುಗು- 
ಆಲು), ಕಲಿ, ಗಂಡ, ಸಂದಿ (ಸೊಂದಿ), DYES (FAW), ತಲ್ಪ (ತೆಪ್ಪ), 
ಕಲ್ಕು (ಕಳ್‌) ಖರ್ಜು (ಕಜ್ಜಿ), ಪ್ಸಾ (22, ಹಸಿವು), ಇತ್ಯಾದಿ. ಸಂಸ್ಕೃತವು 
ಲಾಟಿನ್‌ ಗ್ರೀಕ್‌ ಭಾಷೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ದೀನಾರ, ದ್ರಮ್ಮ, ಹೋರಾ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 

ಇದುವರೆಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಶಬ್ದ ಕೋಶಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ವ್ಯಾತರಣಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಒಂದೆರಡು ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಒಹುದು. ಧ್ವನಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ 
BINDT ER ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುವು ಎಂದು ಹಲ 
ವರು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಕ್ಷರಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಇವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮಾತು ದೊರೆವ್ರವೇ 
ಹೊರತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇತರ HORAE ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಗಳ 
Qy. ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಪರವಾದ ಪರುಷಾಕ್ಚರಗಳು ಸರಳಾ 
ಕ್ನರಳಾಗುವುದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ಮಾರ್ಗವು. ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ತಾಲ 
ವ್ಯಾಕ್ಸರಗಳಿಗೆ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಇರುವುದು ತೆಲುಗಿನ ಪದ್ಧತಿ, 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಮರಾಠಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಪರುಷದ Ade ನಾಮಕ್ಕೆ ಇದಿರಳಿರುವವರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತ್ಯು 


Xi 


ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳದ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಬಹುವಚನಗಳಿವೆ. ವತ" ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು 
ROR, ಎತೆವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆದ ಕೃತವಾನ್‌ ಎಂಬಂಥ ರೂಪವು ದಾ )ವಿಡದ 
ಶೆಯ್ಲವನ್‌,ಗೈೈಯ್ಲವಂ ಎಂಬಂಥ ರೂಪವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರ'ವಂತೆ ತೋ ರುತ್ತದೆ. 
ದಕ್ಷಿಣ ಹಿ೦ದೂದೇಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು 

ಈಗ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
(ಪುಟ 3) ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಇವುಗಳೊಳಗೆ ನಾಲ್ಕು, ಎಂದರೆ ತಮಿಳು, ಮಲೆ 
ಯಾಳ, ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು ಎಂಬುವು ಗಾಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿವೆ; ಉಳಿದುವು 
ಎಂದರೆ ತುಳು, ಕೊಡಗು, 308, Foes, ಬಡಗ ಎಂಬುವು ವಣ೯ ಮಾಲೆಗೆ 
ಳನ್ನು ಕೂಡ ಪಡೆದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿವೆ. ಇವನ್ನು 
VS, AG ಉಪಭಾಷೆಗಳೆನ್ನಬಹುಮ. ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಕುರುಂಬ, ಇರುಳ Yow 
H gI ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬಹುದು, 


ತಮಿಳು 


ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಬಹಳ ಪುರಾತನವೆಂದೂ ವಿಫುಲವಾದ ಶಬ್ದ 
ಸ್ಕೋಮವುಳ್ಳುದೆಂದೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬ೦ದಿದೆಯೆಂದೂ 
ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತೆಲುಗು ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ತರವಾದ SOR) ಶಬ್ದ ರೂಪಗಳೂ 
ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ದೊರೆವುದರಿಂದ ತಮಿಳು ಪುರಾತನತಮವಾದ 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳು ಎಂ 
ಹೆಸರು ದ್ರಮಿಡ ಅಥವಾ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪದ ಪುಥಮಾಕ್ಷರದ ರೇಫಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಮಿಳು ಪಂಡಿತರು ತಮಿಳು ಎಂಬ ಪದವು 
ಮಾಧುರ್ಯವಾಜಿಯೆಂದೂಃ ಅದು ಮಧುರವಾದ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ಅನುರೂಪ 
ವಾದ ಹೆಸರೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ನದ 


1. ಪಿಂಗಲಂದೈ ಎಂಬ ತಮಿಳು ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ತಮಿಳೆಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಮಾಧುರ್ಯ, ದಯೆ ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳು ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯ ವಾಚಿಯಾದ ತಮಿಳ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಒ೦ದೇ ಒಂದು ಕಡೆ 
ತಿರುತ್ತಕ್ಕು ದೇವರ ಜೀವಕ ಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ-ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
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ದಿಂದ ತಮಿಳು ಎಂಬುದು ಹುಟ್ಟಿತು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ನಿರಾಧಾರವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಆರ್ಯರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆಯೇ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಭಾಷೆ ಹೊಸ 
ದಾಗಿ ಬ೦ದ ಆರ್ಯರಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು ಎಂಬುದು ಅಸಮಂ ಜಸವು. 
ತೆಲುಗರೂ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ತಮಿಳನ್ನು GIS ಎಂದು ಕರೆವುದುಂಟು ; ಈ ಹೆಸ 
ರಿಗೆ ಆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಾಣಾಕ್ಸರಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಕಾರಣವಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಕೆಲವರು ತಮಿಳು ಪಂಡಿತರು BENITA, ತೆಮಿಳೆರನ್ನೂ ಸೂಚಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ತೆಲುಗರು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಸರಿಯಾದ ಪದಗಳು ಅರುವ, ಅರು 
ವರ್‌ ಎಂಬುವು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮಿಳಿಗೆ ತಿಗುಳು ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುವರು, ವೋರ್ಟುಗೀಸರು ತಮಿಳು, ಮಲೆ 
ಯಾಳ ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಮಲಬರ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತಮಿಳೂ ಕೂಡ ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆ 
ಯೆಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ತಮಿಳು ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಮಲಬಾರ್‌ ಸಮು 
ದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿಯ ಅಂಬಲಕ್ಕಾಡು ow ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 1577 -9ರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾದ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅದರ ಭಾಷೆ ಮಳವರ್‌ ಅಥವಾ ತಮಿಳ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ತಮಿ 
ಳಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಅಗಸ್ತ್ಯರಿಂದ ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. ಈ 
ಖುಷಿ ಶಿವನಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನಿಂದಲೋ ತಮಿಳನ್ನು ಕಲಿತಂ 
ತೆಯೂ ಉತ್ಕರ ದೇಶದಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಯ ವರ್ಣಮಾಲೆಯನ್ನು ತಂದಂತೆಯೂ 
ಪೇರಗತ್ತಿಯ೦ ಎಂಬ ತಮಿಳ ಪ್ರಥಮ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ 
ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ತೃಣಧೂಮಾಗ್ನಿ ಎಂಬವನಿಂದ ತೊಲ್ಫಾಪ್ಸಿಯಂ ಎ೦ಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರಸಿದಂತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶಿವನ ಡಮರು 
ಎನ ಬಲ ಪಾರ್ಶದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಎಡಪಾರ್ಶ್ರದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ತಮಿಳೂ ಹುಟ್ಟಿದುವೆಂದೂ ಶಿವನು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಪಾಣಿನಿಗೂ ತಮಿಳನ್ನು 
ಅಗಸ್ತ ಕಿನಿಗೂಕೊಟ್ಟ ನೆಂದೂ ಇತಿಹಾಸವುಂಟು.! ಶಿವಸುಬ್ರಮ್ಮಣ್ಯಸಂವಾದ 
ರೂಪವಾದ ಶಂಭುರಹಸ್ಯವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥದ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
— ಅಗಸ್ತ್ಯ ಖುಷಿ. ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ನಾನು ಕೊಟ್ಟ 
ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಮಿಳು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು, ಆದುದರಿಂದ ತನಿಳು 
ಖುಷಿ ಜನ್ಯ ಅಥವಾ GAT ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ; ಅನಾರ್ಷವಾದ ಆಂದ್ರ ಕರ್ಣಾಟ 
ಘೂರ್ಜರಾದಿ ಭಾಷೆಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಈಭಾಷೆಗೆ ಅಪಭ್ರಂಶ ಎಂಬ ದೋಷವಿಲ್ಲ'' 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ: 


1 ಎಡನೊಣ' ಯೈಪ್ಪಾಣಿ ನಿಕ್ಕು ವಗುತ್ತರುಳಿ ತೆನ್ಮೊಟಯ್ಕೆಕ್ಕುಡ 
ಮುನಿಕ್ಕುವಲಿಯು ಅಣುತ್ತ್ಮಾಾರ್‌ GG eso, Do No, 
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BIH BELE Ge ಪುರಾಗಸೋೋೋ ಮಹಾಮುನಿಃ। 

ಮಯಾಪ್ರದತ್ಮವಿಜ್ಞ್ಯಾನೋ ದ್ರಾಮಿಡೀಂ ವ್ಯಾಕೃತಿಂ ವ್ಯಧಾತ್‌ | 

ನಾಪಭ)ಂಶತ್ವದೋಷೋಸ್ತಿ ದ್ರಾಮಿಡೀನಾಂ ಗಿರಾಂ ತತಃ | 

ಅನಾರ್ಷಮಾಂಧ್ರ) ಕಾರ್ಣಾಟ ಘೌರ್ಜರಾದ್ಯಂತು ಭಾಷಿತಂ || 

ಅಪಭ್ರಂಶಂ ವಿಜಾನೀಯಾತ". 

ಕಾಶಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತರುಗಳೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿಕೊಂಡು ಅಗ 
Ae gm ದಕ್ಷಿಣಹಿಂದೂದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಮಿಳುಭಾಷೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಇತಿಹಾಸವುಂಟು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು 
ಭಾಷೆಯ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು ಎಂಬುದು ಭಾಷಾತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಗ್ರ೦ಥಗಳಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಾಕರಣವೆಂಬ ಲಕ್ಸಣಗ್ರಂಥವು 
Mj Id; SaD ANBI ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಿಂದ ಉದಾಹರಣಗಳು 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ WAAL eae ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬರೆದಿರಬೇಕು. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವ 
09282, (ಅಕ್ಬರ), ಶುವಡಿ (ಪುಸ್ತಕ) ಎಂಬ ದೇಶ್ಯಶಬ್ದಗಳು ens, odo 
ವರ್ಣಮಾಲೆಯನ್ನು ತರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬಂಶವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಅಗಸ್ತ್ಯನ 
ಕಥೆಗೆ ಆತನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ತವಿಳನ್ನು ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿ 
ಸಿದವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನು ಎ೦ದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪದಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಕೊಂಡಿರುವ ವಿಪುಲವಾದ ಶಬ್ದಸ್ಕೋಮವೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಇನೆ. ತಮಿಳಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಅರುವ ಸಂಬಂ 
ಧವು ಆ ಭಾಷೆಗೂ ಉಳಿದ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧಕ್ಕಿಂತ 
ನಿಕಟಿತರವಾದುದು, 


ಮಲಯಾಳ. 


ಮಲಯಾಳ ಎಂಬುದು BIE ತವಾಚಿಯಾದ ಮಲ ಎಂಬ ಮಾತಿನಿ೦ದಲೂ 
ಆಳ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಆಳಿಕೆ now ಅಥ೯ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆಳ 
ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪರ್ವತರಾಜ್ಯ ಎಂಬ ಅಥಳವನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಗೂ ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಷೆ ಬಹಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ 
ತಮಿಳಿನಿಂದ ಒಂದು ಶಾಖೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದೂ ಈಗ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಖ್ಯಾತ 
ವಿಭಕ್ಕಿಗಳ ಪರಿಶ್ಯಾಗದಿಂದಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳ ಸ್ವೀಕಾರ 





1 ತಿಲಕ್ಕಿಯಮಿನಿ)ಜುಲಕ್ಕಣಮಿಸ್ರೆೇ (ಹೇರಗತ್ತಿಯ). 
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ದಿಂದಲೂ ತಮಿಳಿನಿಂದ ಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೆಂದೂ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕಾಲ್ನ ಲ್‌ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 18 ನೆಯ ಶತಮಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಆಖ್ಯಾತ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಗಳ ತ್ಯಾಗವು ಆರಂಭವಾಗಿ 15 ನೆಯ ಶತಮಾದ wos Boden ಆ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಯವಾದುವು. 16 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗ್ರಂಥಕರ್ತಾದ ತುಂಜತ್ತು ಎಳುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಎಂಬವನು ತಮಿಳು ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆನ್ರದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಗುಂಥಲಿಸಿಯಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿರಬಹು ದಾದ ಈಗಿನ ಮಲಯಾಳ ಲಿಪಿಯನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂನನು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. Bays ಭಾಷೆಗಳೊಳಗೆ ಮಲಯಾಳದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪದಗಳು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ; ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಡಮೆ. 


ತೆಲುಗು. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳೊಳಗೆ ಮಾಧುರ್ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಎನ್ನುತಾರೆ. ಯೂರೋಪಿಯನರು ಈ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಜಿಂಟೂ ಎಂದು ಕರೆದರು: ಈ ಪದವು ಕ್ರಿಸ್ಮಸೆಲ್ಲದವನು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಜಿಂಟಿಯೋ ಎಂಬ ಪೋರ್ತುಗೀಸ್‌ ಶಬ್ದದ ಇಪಭ್ರಂಶವು. ನೊದಳು 
ಮಹಮದೀಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲೂ ಹಿ೧ನುಗಳಿಗೂ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದ ಜಿಂಟೂ 
ಎಂಬ ಪದವು ಕೊನೆಗೆ ತೆಲುಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೆಸರಾಗಿ ನಿಂತಿತು. ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ತೆಲುಗಿಗೆ ಆ೦ಧ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಆಂಧ್ರ 
ಶಬ್ದವು ಹಿಂದೂ ಜನನ ಒಂದು ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾಗಿ ಐತರೇ ಸು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 3ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಆಶೋಕನ ಶಾಸನಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಖನಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತನು ಆಂಧ್ರರನ್ನು ಅಂದರೀ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. 7ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾವಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹೈನ್‌ತ್ಸಂಗ್‌ ಎಂಬ ಚೀನಯಾತ್ರಿಸನು ಆಂಧ್ರ) 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದಕ್ಕೂ ಮಧ್ಭ್ಯಇಂಡಿಯಾರಿನ ಭಾಷೆಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂ 
ಟಿಂದೂ ಆದರೆ ಲಿಪಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒ೦ದೇ ಎಂದೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ತೆಲುಗು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ,ತೆಲು೦ಗು, ತೆನುಗು, ತೆನು೦ಗು, ತೆಲಿಂಗ, ತೈಲಿಂಗ 
ಎಂಬ ರೂಪಾಂತರಗಳ. ಉಂಟು, ಅದು ತ್ರಿಲಿಂಗೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ 
ಎಂದೂ BON ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮುರು ಲಿಂಗಗಳ, ಎಂದರೆ ಮೂರು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಡ ಲಿಂಗಗಳುಳ್ಳ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು od Aven ಪಡೆದಿರುವ ದೇಶದ, 
ಭಾಷೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತೆಲುಗು ದೇಶದ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ದೇತಿಸುವ ಕಾಲೇಶ್ವರ, Deya, ಭೀಮೇತ್ಛರ ಎ೦ಬ ಪರ್ಹತಗಳ ಮೇಳೆ 
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ಶಿವನು ಲಿಂಗರೂಪವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನೆಂದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ತ್ರಿಲಿಂಗ ಎ6ರಿಬು 
ದರ ಪ್ರಾಕೃತ ರೂಪವೇ ತೆಲಿಂಗೆ ಎಂಬುದು. ತೆಲುಗು ದೇಶವನ್ನು ಮಹಮ 
ದೀಯರು ತೆಲಿಂಗಾನ ಎಂದು ಕರೆದರು. ತೆಲುಗು ದೇಶಕ್ಕೆ ತ್ರಿಲಿಂಗೆ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಲ್ಲದೆ ತ್ರಿಕಲಿಂಗ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರು ತೆನುಗು 
ಎ೦ಬ "ಸರು ತೇನೆ (ಜೀನುತುಪ್ಪ) ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ 
ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವರು, ತಮಿಳು ದೇಶದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿಗೆ 
ವಡುಗು ಎಂದೂ ತೆಲುಗರಿಗೆ ವಡುಗರ್‌ ಎಂದೂ ಹೆಸರುಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ ; 
ತೆಲುಗು ದೇಶವು ತಮಿಳು ದೇಶದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರುಗಳು 
ಉತ BOM, ಚಿಯಾದ ವಡ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬಂದಿವೆ, ತಮಿಳಿನ ಹಳೆಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಡುಗರ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರು ತೆಲುಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡಿಗೆ 
ರಿಗೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ತೆಲ.ಗಿನಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದವನು ಆಂಧ್ರ) ರಾಯನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಣ್ವ ಖುಷಿಯೆ.೦ದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. 
18ನೆಯ ಸತವಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಥರ್ವಣಾಚಾರ್ಯನು ತನ್ನ ತ್ರಿಲಿಂಗ 
ಶಬ್ದಾನು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ವನ ಹೆಸರಿನ ಜತೆಗೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಹೇಮಜಂದ್ರ, ಪುಷ್ಪ 
ದಂತ, ರಾವಣ, ಗೌತಮ). ಧರ್ಮರಾಜ ಇವರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಇವ 
Sod ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ BaF NG» ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಪ್‌ ಖುಷಿಯೊಬ ಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಕರಣ ಕತಣ್ಯ ; ಇಲ್ಲಿ ಹಲವ 
ರಿದ್ಧಾರೆ--ಲಂಕೇಶ್ವ ರನಾದ ಜಾ ಸೇರಿದ್ದಾನೆ, 


ಕನ್ನಡ. 


ತಮಿಳು ತೆಲುಗುಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಆವನೋ ಒಬ್ಬ 
ಖುಷಿಯಿ೦ದ ಆರಂಭವಾದಂತೆ ಪ್ರತೀತಿಯಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಆಗಲೇ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರ 
ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ( ಪುಟ 5) ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಕರ್ಣಾಟ ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡ 
ಎಂಬುದರ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪವಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ SA en 
ಆದಿ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ದಕಿ ಸ್ಸಣಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುನ್ನಾಡು 
ಎಂಬ ರಾಜ್ಯದ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಮವಾದ ಪುನ್ನಾಟ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ 
ನೋಡಬಹುದು. 2ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಟಾಲಮಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು 
ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪೂನ್ನತ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ, ಕನ್ನಡ ಎಂಬುದರ ಆದಿ 
ರೂಪವು PH, Bo ಎಂದು ಇದ್ದಿರಬೇಕು (ಪುನ್ನಾಡು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೋಲಿ 
AB); ಬಳಿಕ ಇಷು ಕನ್ನಡು ಎಂದೂ ತರುವಾಯ ಕನ್ನಡ ಎಂದೂ ಆಗಿರ 
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ಬೇಕು. ಕನ್ನಡು ಎಂಬ ರೂಪವು ಕನ್ನಡ ದೇಶದ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಲೂ ನಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಕರಿಯನಾಡು ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಹೊರಗಣವರಿಗೆ 
ಉಚಿತವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು ; ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
"ಕರಿಯನಾಡಿನ ಭಾಷೆ' ಎಂದು ಕರೆದಿರಲಾರರು. ತಮಿಳರೂ ತೆಲುಗರೂ ತಂ 
ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾಧುರ್ಯವಾಚಿ ಯಾದ ಪದಗಳಿಂದ (ತಮಿಳ್‌, 
ತೇನೆ) ಹುಟ್ಟಿ ದುವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರೂ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಹೆಸರು 
ಒ೦ದು ಸುಗುಣವಾಜಿಯಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ose 
ಪಣೆಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈ ಶಬ್ದವು ಪರಿಮಳವಾಚಿಯಾದ ಕಮ್ಮಿತು ಎಂಬುದು. 
ಕಮ್ಮಿತು, ನಾಡು ಎಂಬ ಪದಗಳು ಸೇರಿ ಕನ್ನಾಡು ಎಂದು ಆಗಿವೆ. ಕನ್ನಾಡು 
ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡು ಎಂದಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ಅಂತು ಕನ್ನಡ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಪರಿಮಳವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ದೇಶದ ಭಾಷೆ ಎಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡ ದೇಶವು ಗಂಧದ ಮರನ ಕಂಡುಗಳಿಗೂ ಪದಾ 
ಕರಗಳಿಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದ£೭ಂದ ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಅದಕ್ಕೆ ಅನು 
ರೂಪವಾದುದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವ್ವ!. 


11ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಲಿಂಗತ್ತು,ಪ್ಪರಣಿ ಎಂಬ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದ ಜಯಂಗೊಂಡಾರ* ಎಂಬ ಕವಿ ಕೆಲವು ತೆಲುಗು ಪದಗಳೂ ಹಲವು 
ತಮಿಳು ಪದಗಳೂ ಸೇರಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯುಂಟಾಗಿದೆ ಎಂದು ತನ್ನ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ2, ಆದರೆ ಪೇರಗತ್ತಿಯಂ, ಕಂಬರಾಮಾ 
ಯಣಂ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
2ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಹೇಳುವ ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಕರುನಾಡರ್‌ 
ಎಂಬ ಪದವೂ se, hos ಪರಾಂತಕನ್‌ ಎಂಬ ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜನು 770ರಲ್ಲಿ 


1. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ತಾತಾಚಾರ್ಯರು ಎಂ, ಐ, ತಮ್ಮ ಉದ್ಧಾಯನ 
ಚರಿತೆಯ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಭಾವವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ: 


ಕವ ್ಠಿತೌದುದು ನಾಡು ನಡೆಯಿಂ | ಕಮ್ಮಿತಾದುದು ನಾಡು ನುಡಿಯಿಂ! 
ಕಮ್ಮಿತಾದುದು ಚಂದನೋವಿಳೀರುಹದಿನೀ ನಾಡು || 
ಕವ್ಮಿತಾದುದು ಕಮ್ಮಯಿಸುವಾ! ಕಮ್ಮರಲ್ಲಳಿನಿನಿತು Fodol 
ಕಮ್ಮಿತಲ್ಪದೆ THT ಕನ್ನಡ Fos. ಸಮನಿಸಿತು || 

9. ಶಿಲವಡುಗುಂ ಪಲತಮಿ ಟು೦ ಕುಟಿಜಿತ್ತರುಕರು ನಾಡಿಯರ್‌. 


at 
೩1೪11 


ಕೊಟ್ಟಿ ವೇಳ್ವಿಕುಡಿ ತಾಮ್ರಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕರುನಾಡಗನ್‌ ಎಂಬ ಪದವೂ, 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ! ತಮಿಳಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ನಿಕಟ 
ವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕ್ರಮವಾದ ಸ್ಕೀ 
ಲಂಗವುಂಟು. ನಾಮಾಖ್ಯಾತ ವಿಭಕ್ತಿಗಳು ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ತೇಲಗಿಗೂ ಕೆಖವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದ್ದರೂ 
ಭೇದವೇ ಹೆಚ್ಚು. 
ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಷೆಗಳು. 


ದಕ್ಷಿಣದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕದ್ರೂವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಾದ ತುಳು, ಕೊಡಗು, 
ತೊದ, Hoes, ಬಡಗ ಎ೦ಬುವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಕೆಳಗಣ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ FA StL, ಇರುವ 
ಸಂಬಂಧವು ಉಳಿದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಿಕಟಿತರವಾಗಿರು 
ವ್ರದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಸೆಗಳು ಎನ್ನಬಹುದು: "ತುಳು 
ವಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷ ಭೇದನಲ್ಲ''; "ಕೊಡಗು ಹಳಗನ್ನಡಳ್ಟೂ ತುಳು 
ವಿಗೂ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು'' ; "ಕೋತ ಎಂಬುದು 
ಕನ್ನಡದ ಅತಿ ಗ್ರಾಮವಾದ ಉಪಭಾಷೆ ಎನ್ನಬಹುದು''; "ಬಡಗ ಎಂಬುದು 
ಕನ್ನಡದ ಪಾಾಚೀನವಾದ_ಉಪಭಾಷೆ'' ; ತೊದಭಾಷೆ ಮೊದಲು ಹೆಳಗನ್ನ 
ಡವೇ ಆಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ; ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಉಷಭಾಷೆಯ ಲ್ಲ.” 

ನೀಲಗಿರಿಯ ತೊದವರ ಭಾಷೆಯಾದ ತೊದ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ P ಎಂಬ 
ಧ್ವನಿಯಿರುವುದೊಂದು ವಿಶೇಷ: ಉದಾಹರಣ-ಪುಫ್‌ (ಹುಳು). ಈ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಮವಿಭಕ್ಕಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬಹಳ ಕಡಮೆ ; ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯಾ 
RS nen ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಇಲ್ಲ. ತೊಹವರ ಹೆಸರು ಮೊತ್ತಮೊದಇಳು 1117ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಚಾಮರಾಜನಗರದ 88ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ದಂಡನಾಯಕ ಪುಣಿನನು ನೀಲಗಿರಿ 
ಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದಾಗ ತೊದವರಿಗೆ ಭೀತಿಯು೦ಟುಮಾಡಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ನೀಲಗಿರಿಯ ಕೋತರ ಭಾಷೆಯಾದ ಕೋತ ಎಂಬುದು ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೀಚ ಜಾತಿಯ ಒಂದು ಪ೦ಗಡದಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟಿತೆ೦ದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ RSA ಅ ಎಂಬುದೂ 





1. I, ಅವತರಣಿಕೆ 5-6. 


baie 
೨೪113 


ಚತುರ್ಥಿಗೆ ಕೆ ಎಂಬುದೂ ಸಪ್ಮಮಿಗೆ ಬಳ್ಳೆ ಎಂಬುದೂ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ; 
ಕ್ರಿಯಾರ್ಥವನ್ನು (ತುಮಖನ್‌) ತೋರಿಸಲು ಧಾತುವಿಗೆ ಅಲಿಕ" ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯವು ಸೇರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ-- ಉದಾಹರಣ: ತಿನ್‌. ಅಲಿಕ್‌, ತಿನಲಿಕ್‌ (ತಿನಲೈ). 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಈ ಭಾಷೆಯ ನಿಕಟಿಸಂಬಂಧವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುತ್ತದೆ 
ನೀಲಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರೊಳಗೆ ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯವರಾದ ಬಡಗರ 
ಭಾಷೆಯೇ ಬಡಗ ಎಂಬುದು. ಇದು ಈಗ ಬಳಕೆಯಲ್ಲರ:ವ ಕನ್ನಡಕ್ಕಿಂತ 
ಹಳೆಯ ರೂಪವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಕೆಲವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ,ಅ ಅ ಎಂಬ ಧ್ವನಿಗಳು ಈಗಲೂ ad: ಆದರೆ 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಳಕಾರದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಾರವು ಬರುತ್ತದೆ: ಆಲಿ, 
Deo, BO ಕಣೆ; ಇರುಳು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ator, ತಿಂಗಳು ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ Bono, ಅವಳು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವ, ಮಕ್ಕಳು ಎ೦ಬುದಕ್ಕೆ ಮಕ, 


eo e9 ee 
ಟುಕಾರದ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷವ್ರಂಟು ; ಏನೆಂದರೆ, ಅದು ಸಾಧಾ 


ರಣವಾಗಿ ಪದದ ಪುಥೆಮಾಕ್ಕೆರಕ್ಕಾಗಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಸರಕ್ಕಾಗಳಿ ಒತ್ತಕ್ಟರ 
ವಾಗಿ ಬರುವುದೇ ಹೊರತು ಕನ್ನಡ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ 
ಮಗ್ಗುಲಕ್ಕರವಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ: ಕೇಯ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ Se, ಬೀ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 


eo 
ಬೂ, ಮುಟಿುಗು sB, ಮುಗ, BAR »ಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೊಗು, 
e9 ೨ e9 
ಹಾಟು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಾ ಹಟ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ woh, ಹೊಡೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಟಿ es 


ಹೊಯಿ, Moe’ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಗುಯಿ. ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾಂ ಎಂಬುದು 
ಲ ಲ 
MB BBWS  ಸರ್ವನಾಮೆಕವಚನ; ಗ ಎಂಬುದು ಚತುಥೀ 
ಪ್ರತ್ಯಯ--ಹೊಲಗ (ಹೊಲಕ್ಕೆ) ; ಭೂತಕ್ರಿಯೆ ಹಳಗನ್ನಡ ರೂಪವನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ಕದೆ--ಮಾಡಿದೆಂ. ಪುರಾತನತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಡಗರ ಹೆಸರು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ: ಅಗನಾನೂರು ಎಂಬ ಕವಿಸೂಕ್ತಿಕದಂಬದಲ್ಲಿ R, edos 
ಎ೦ಬ ಪ್ರರಾತನ ಕವಿಯ ಉಕ್ತಿಯಾದ 258ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರರಸನು 
(ಎರುವೈ ಯೂರಾನ್‌-ಮಹಿಷಪುರದವನು)ಬಡಗರ ಅನುಬಂಧಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ತುಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ರಹಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಉಚ್ಚಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ವಿನೀತ, ಸೌಮ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ತುಳು ಶಬ್ದವು ಜನಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಭಾಷೆಗಲ್ಲ. ತುಳು 
ಜನರು ಪ್ರಾವಿಡರೊಳಗೆ ಪೂರ್ವ ಪದ್ಧತಿ ಪಾಲನದಲ್ಲಿ ort ree dos ಹೆಸರು 


xix 

ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ತುಳು ಭಾಷೆಗೂ ಕೊಡಗು ಭಾಷೆಗೂ ವಿಶೇಷ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ; 
ತುಳುವಿಗೂ ತಮಿಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ವೈಲಕ್ಸಣ್ಯವಿದೆ. ಇೊಡಗುದೇಶದವರ 
ಭಾಷೆಗೆ ಕೊಡಗು ಎಂದು ಹೆಸರು, ಈ ಪದವು ಪಶ್ಚಿಮದಿಗ್ವಾಚಿಯಾದ 
ಕುಡ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಪಶ್ಚಿಮದೇಶ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ, 
ಕೊಡಗರ ಹೆಸರು ಮೊತ್ತಮೊದಲು 1174ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹುಣಸೂರು 00ನೆಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಜಂಗಾಳ್ತ ರಾಜನಾದ ಪೆಮ್ಮವೀರಪ್ಪನು 
ಎಲ್ಲಾ ನಾಡುಗಳ ಕೊಡಗರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ 9ನೆಯ 
ಬಲ್ಲಾಳನಿ೦ದ ವ, ಹಾದೇವನೆಂಬ ಚ೦ಗಾಳ್ತ ರಾಜನನ್ನು ಅಡಗಿಸಲು ಕಳುಹ 

ಲ್ಪಟ್ಟು ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದ ಸಕಾ ಬೆಟ್ಟಿ ರಸನನ್ನು ಇದಿರಿಸಿ 
ಜೋ ಜತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕೊಡಗುಭಾಷೆ EOD, ಡುವವರ ವಿವಿಕ್ಕವಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲ. 


ಸುಮಾರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಂದೆ BA, ಡದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 


ಸುಮಾರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಎಂದರೆ 9ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿ 

ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ! ಕನ್ನಡಭಾಷೆ ಕಾವೇರಿಯಿಂದ ಗೋದಾ 
ವರಿಯವರೆಗೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದಿತೆಂದೂ ಕಿಸುವೊಳಲ್‌, ಕೊಪಣ ನಗರ, ಫುಲ 
ಗೆರೆ ಒಂಕುಂದ ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶನೇ ತಿರುಳುಗನ್ನಡದ ನೆಲೆಯೆಂದೂ 
ನೃಪತುಂಗನ (815-877) ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯು 
ತ್ಮದೆ: — 

ಕಾವೇರಿಯಿ೦ದವತಾಗೋ | ದಾವರಿವರನಿರ್ದ' ನಾಡದಾ ಕನ ಡದೊಳ್‌ | 

ಭಾವಿನಿದ ಜನಪದಂ ವಸು |!ಧಾವಳಯವಿಲೀನವಿಶದ ವಷ ಂತೇಷರ || 

ಅದಹೊಳಗ೦ ಕಸುವೊಆಖಾ | ವಿದಿತ ಮಹಾ ಕೊಪಣ ನಗರದಾ 


ಪುಲಿಗೆಪೆಯಾ! 
ಹ ದದ ನಡುವಣ ನಾಡೆ ನಾಡೆ ಕನ್ನಡದ ತಿರುಳ್‌|| 
ಇಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಈಗ ಶುದ್ಧ ಮಹರಾಠ ದೇಶವೆಂದು ಭಾವಿನ 


ಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುಚ D ದೇಶದ ಅಧಿಕಭಾಗವನ್ನು : . ಓಳಕೆ.ಇಂಡಿದೆ. ಆದರೂ ನ ನೃಪ 
ons ು ಹೇಳುವ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ಎಣ್ಣೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಸಂಡೇಹಪ ತನು 1 ೧ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಹರಾಠ ದೇಶದ ಅಧಿಕ 


meenen ಘಾ: ಜಟಕಾ ಕಾ nan ene ee 


1. I, ಅನತರಣಿಕೆ, 4. 


XX 


ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹರಾಠ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯವು ಆರಂಭ 
ವಾದಮೇಲೆ ಮಹರಾಠಿ ಭಾಷೆಯ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಸ್ಮಳ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು. ಡಾಕ್ಟರ" ಫೀಟ್‌ ಹೇಳಿರುವಂತೆ,! ಈಗ ಶುದ್ಧ ಮಹರಾಠ 
ಹೇಸ E ಕೊಲಾ ) 53) ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ ಪಟ್ಟ ಣದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ Ze ದೇವಸ್ಥಾ ನ 
ವಾಗ ಕನ್ನಡ ಪತ ಕ ಚಾ ಪುರದ ಬೈ ನಮಠದಲ್ಲಿರುವ ಕೈಬರ 
ಹದ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಅಧಿಕಸಂಖ್ಯೆಯೂ ee ಸ BOO )ಂತದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಿರೋಲ್‌ (ಸಿರಿವೊಳಲ್‌) ಎಂಬುದೇ ಮು೦ತಾದ ಸ್ಥಳೀಯ 
ಕನ್ನಡ ಹೆಸರುಗಳೂ ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸೇನ ಮುಕಳತಿಭರೂಗಳು ಕರ 
ಮ ೦ತವೆಂಬ ಸಾತಾರಾಜಿಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಟ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಅದ್ಧಾಸಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಶ್ರೀಮುಖಗಳೂ ae 
ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜಕಾರ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗೆ 
(Political Agent) ಈಗಲೂ ಕರವೀರ ಇಲಾಖೆಯ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಪ್ರಾಂತದ ರಾಜಕಾರ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆಯೇ ಹೊರತು ದಕ್ಷಿಣ 
ಮಹಾರಾಸ್ಟ್ರ)ದ ಅಥವಾ ದಕ್ಷಿಣ ಮಹಾರಾಠ ದೇಶದ ರಾಜಕಾರ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗಾಂ, nuded ಧಾರವಾಡ ಎಂಬ Shes ಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ, ಮಿರಜ್‌ ಮುಂತಾದ ದೇಶೀಯ ಸಂಸ್ಥಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಒಳತೊಂಡಿರುವ ಪ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಮಹರಾಠ ದೇಶ Yow ಸರ 
ಕಾರಿ ಹೆಸರು ಅಸೆಂಗತವಾದುದು. ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ 9ನೆಯ we 
ಕೇಶಿಯ (609-642) ಒಂದಾನೊಂದು ಹಳೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಂತವ್ರ 
ಮೆಹಾರಾಷ್ಯ )ದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾದುಡೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದೇನೆೋ ನಿಜ; ಆದರೆ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ ) ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಆಗ ದೊಡ್ಡ ದೇಶ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದ್ದಿತೇ ಹೊರತು 
ಆ ಪದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಮಹರಾಠ, ಮಹರಾಠಿ ಎಂಬ ಶಬಗೆಳಿಗೆ ಈಗ ಬಂದಿ 
ರುವ ಒಂದನೊಂದು ಜನಸಮುದಾಯ, ಒಂದಾನೊಂದು ಭಾಷೆ ಎಂಬರ್ಥ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ದೆಳ್ಟಿಣಮಹರಾತಸೇಶನೆನಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಪಾ joss ಇಳಗೆಲ್ಲಾ 
ಎರಡು ಮೂರು ಶತಮಾನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪುರಾತನವಾದ ಒಂದು ಮಹರಾಠಿ 
ಶಾಸನವಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; > ಇದುವರೆಗೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಹಳೆಯ ಶಾಸನಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಸಂಸ್ಕೃೃತದಲ್ಲಿಯಾಗೆಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಗಲಿ ಇನೆಯೇ ಹೊರತು ಮಹರಾಠಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವು ಪೂರ್ವಕಾಲ 
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1 Dynasties of Kanarese Distriets, 


Kx] 


ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾಷೆ ಯಾವುದು ಎಂಬಂಶವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಫೆ 
ಡಿಸುತ್ತ ದೆ. ಈಗಲೂ ಬಹಳಮಟ್ಟೈ R ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಜನರು ಕನ್ನಡಿಗರೇ; 
ಭಾಷೆಯೂ ಕನ್ನಡವೇ. ಆದರೆ ಯ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಸ್ಕಾ ನವು ಮುಹರಾಶರಿಂದಲೂ ಕನ್ನ ಡದಸಾ ನವು ಮಹರಾಠಿಯಿಂದ 
ಲೂ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪ BS. ಸೋಲಾಪುರಜಿಲ್ಲೆ ಈಗ ಸರಕಾರದ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಹ 
ರಾರ ಜಿಲ್ಲೆ ಬಾಗ ರೂ ಸೋಲಾಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಷ್ಟೊ ಕನ್ನ ಡ ಶಾಸನಗಳು ದೊರೆತಿವೆ. ಠಾಣದ ಶಿಲಾಹಾರರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ 23,8, ಲಸ್ಕಿಯವ್ವ ಎಂಬಂಥ ಹೆಸರುಗಳು ಅವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡವೇ ಮೂ 
ಲವೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 
ಈಗ ತೆಲುಗು ದೇಶವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಾ)೦ತದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಕನ್ನ 
ಡದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಹಳೆಯ ತೆಲುಗು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ರಾಜ 
ರಿಗೂ ಸಾಮಂತರಿಗೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ತನ್ನಡ ಬಿರುದುಗಳೇ ಸಾಕ್ಸಿಗಳಾ 
ಗಿವೆ. ಸುಮಾರು 9ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಒಂದು ತೆಲುಗು ಮೈದುಂಬ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸೇನಾಪತಿಗೆ ಮನುಜರದಜೀವ ಎಂಬ ಉಪನಾಮವು ಹೇಳಿದೆ! ; 
ಮೂಡಣ "ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ಗುಣಗೆ D ಜಯಾದಿತ್ಯನಿಗೆ (644-888) ಗುಣ 
Bay ಎಂಬ ಬಿರುದಿದ್ದಿತು ; ಕೆಲವರು ರೆಡ್ಡಿ ಪ್ರಭುಗಳು ಜಗೆದೊಬ್ಬಗಂಡ, ಜಗ 
ದಗೋಪಾಲ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು2, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಸುಮಾರು 9 ನೆಯೆ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹ ಟ್ಲಿರುವ "ಬಿಜವಾಡದ ಬಳಿಯ ಇಂದ್ರ 
ಕೀಲ ಪರ್ವತದ ತೆಲುಗು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂವತ್ಸರದುಳ" wow ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಲೋ ಎಂಬ ತೆಲುಗು ಸಪ್ತಮಿಾ ವಿಭಕ್ತಿ, ಪ್ರುತ್ಯಯತ್ಯೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಉಳ್‌ 
ಎ೦ಬ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನ KBD ವಿಭಕ್ತಿ BS Oy ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವ eae ತಿಳಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ದಿಪಂಪನು (941) ತನ್ನ ಭಾರತವನ್ನು ನೃಪತುಂಗನು ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡದ 
ಕ್‌ ಹೇಳುವ ನಾಲ್ಕು "ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗ ಪುಲಿಗೆರೆಯ ತಿರುಳ್ಳನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ರನ್ನನೂ (993) ಕೂಡ ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಆರು 
ನೂರಾಗುವ ಪ್ರದೇಶದ ಕನ್ನಡವು ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡವೆಂದೂ3 ತಾನು ಅದರಲ್ಲಿ 
DÉBORA ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ರನ್ನನು ಹೇಳುವ ಎರಡು ಎಂಬುದು ಬೆಳ್ಳೊಲ 


3333773777 ೨.೨೨೭ a: 





1 Madras Epigrapbical Report for 1023, p.98. 2 Ibid p. 124. 
8, ಎರಡಲು ನೂಲಿಉಿಕನ್ನಡ ಮಾತಿತುಳಕವ್ನಡಂ. 
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ಮುನ್ನೂರಿಗೂ ಪುಲಿಗೆರೆ ಮುನ್ನೂರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ: ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಫ್ರಲಗೆರೆ ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಎರಡರು ನೂರು ಎಂಬ 
ಮಾತು ಕುಂತಳ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಾಯವಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೆಸ 
ರಾಗಿ 930 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಲಾಸ್‌ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ? ಇದೇ ಹೆಸರು 
ದ್ವಿತ್ರಿ ಶತಂ (ಎರಡುವುುನ್ನೂರುಗಳು) ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿ 952 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ನೀಲಗುಂದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪುಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡೆ 


ಶುದ್ಧಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತವೆಂದು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ವೈದುಷ್ಯಚಾತು ರ್ಯಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೃಪ ತುಂಗನು ಹೀಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ :— 


ಪದನಜಬದು ನುಡಿಯಲುಂ ನುಡಿ | ದುದನಲ್‌ದಾರಯಲುಮಾರ್ಪರಾ 
ನಾಡನರ್ಗಳ್‌ | 

ಚುದುರರ್‌ ನಿಜದಿಂ ಕುಖೀತೋ!ದರೆಯುಂ ಕಾವ್ಯಪುಯೋಗಪರಿಣತಮ 
ತಿಗಳ" || 


ಕು'ಖಿ*ತವರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಂ! ಪೆರಖುಂ ತಂತಮ್ಮ ನುಡಿಯೊಳೆಲ್ಲಂ ಜಾಣರ್‌ | 


ಕೆಯೆವಕ್ಕುಳು ಮಾಮೂಗರು !ಮಟಿಿಪಲ್ಯಜೆ'ವರ್‌ ವಿವೇಕಮಂ ಮಾತು 


ಗೆಳಂ || 
ಕನ್ನಡಿಗರ ನಾಗರಿಕತೆ. 


ಏಲೇಲನೆಂಬ ಜೋಳರಾಜನು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ ೨೧5ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸೇನೆ 
ಯೆ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಿಂಹಳದ್ವೀಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿದನೆಂದು ಆ ದ್ವೀಪದ ಚರಿತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ ೫ ರಾಷ್ಟ್ರ )ಕೂಟರಾಜನಾದ ದಂತಿದುರ್ಗನ ಸುಮಾರು 
8 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸೈನ್ಯವು ಕಾಂಚಿಯ ಪಲ್ಲವ ರಾಜನನ್ಫೂ ಕೇರಳ ಪಾಂಡ್ಯಜೋಳರಾಜರನ್ನೂ 
ಸೋಲಿಸುವಷ್ಟು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಪಾಂಡ್ಯರಾ 


ಪಾಕ ಅರಾ ತೂ ಹ ತಾ ncn rere ne enna ರಾಸ ಡಾ 


I 88,0 ಮೂನೂಲು ಮಂ ಪುಲಿಗೆಣೆ BAREN Oo ಎರಡ Wo 
ನೂಬಿವುಂ Hpigraphia Indica XV, 339. 
2 ಕುಂತಳಧರಾತಳ೦, ತದ್ವಿಷಯಕ್ಕೆರಡಯುನೂಮು VIDIO. 


Ibid, XIII, 326. 3 Ibid IV 207. 4 The Lost Cities of Ceylon’ 
260. 5 Indian Antiquary, XT, 114. 
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ಬನಾದ ಶಡೈಯನ್‌ ಪರಾಂತಕನ ಸುಮಾರು ,770 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವೇಳ್ವಿಕುಡಿ 
ತಾಮ)ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 6 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶವನ್ನು 
ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದು ಹೇಳಿರುವ ಕಳಭ್ರರೆಂಬವರು ಕರ್ಣಾಟಕರೇ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯ ಬಂದಿದೆ. ಎರುಮೈನಾಡಿನ (ಮೈಸೂರಿನ) ವಡುಗರು 
(ಬಡಗರು ಅಥವಾ ಕನ್ನಡಿಗರು) ತಮಿಳು ಸಂಘಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮೋರಿಯರ, ಎಂದರೆ 5, 0. 7ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಕೊಂಕಣದ ಮ 
ರ್ಯರ, ವ.ಎ೦ಗಾವಲಿನವರಾಗಿದ್ದು ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜನಾದ ನೆಡು೦ಬೆಳಿಯಸ ದಂಡ 
ನಾಯಕ ಮೋಹೂರೆಂಬವನಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಕೋಶರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು 
ಹೋದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ಕದೆ 8 ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಗಂಗ, ಕದಂಬ, 
ಚಾಳುಕ್ಯು, DIN, PLY ಹೊಯ್ಸಳ, Beyer ಕಳಡುರ್ದ, ರಟ್ಟ, ಶಿಲಾ 
ಹಾರ, ಕೂಂ೦ಗೂಳ್ತ, ಚಂಗಾಳ್ವ, ಸಿಂದ, ಬಾಣ, ನೊಳಂಬ, ವೈದು೦ಬ, 
ಸಾಳುವ, ಸಾಂತರ, ಸೇನವಾರ, Wd, Bo, ವಿಜಯನಗರ ಮೈಸೂರು, 
ಕೊಡಗು ಮುಂತಾದ ರಾಜವೆಂಶಗಳೂ ; ಕೆಳದಿ, ಉಮ್ಮತ್ತೂರು, ನುಗ್ಗೆ 
ಹಳ್ಳಿ, ಬೇಲೂರು, ಸುಗಟೂರು, ಹದಿನಾಡು, ಮುದಿಗೆರೆ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ನಿಡು 
ಗಲ್ಲು, ಚೆನ್ನ ಪಟ್ಟಣ, ಮಾಗಡಿ, ಎಲಹ೦ಕ, ಸಂತೆ ಬೆನ್ನೂರು, ಪಿರಿಯ ಪಟ್ಟಣ, 
ಚಿಕ್ಕ ನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಮದ್ದಗಿರಿ, ಬಿಚ್ಚ ವರ, ಕೋಟಿ, ಕಳಲೆ ಮುಂತಾದ 
MG ಜಟಾ ಕರ್ಣಾಟಕಷೇ ಆಗಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಗುಜರಾತು, 
ನೇಪಾಳ ಈ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ರಾಜವಂಶಗಳು ಆಳುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ದೇಶ್ಯಪ 5ರಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ಕನ್ನಡಿಗರ ನಾಗರಿಕತೆ 
ಬಹಳ ಉಜ್ಜಸಿ ತಿಗೆ ಏರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡುವಂಥದಾಗಿಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗ 
ರಿಗೆ ಕ್ಕ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ 'ಚ್ಞಾನವಿದ್ದಿತೆಂದು ಉಯುವುದು, ಕುಳ, "ಕುಂಟಿ, ಕೂ 
ರಿಗೆ, ಏರು, ಟಂ QS ಪಯಿರು, ಕಳೆ, ಕದಿರು, ತೆನೆ, ಅರಿ, ಕುಯಿಲು, ಕುಡು 
ಗೋಲು, ಒಕ್ಕಣೆ. ಬಯಲು, ಕೊಳೆ, ಕಾಲುವೆ, Fee, NO ತೂಂಬು ಮುಂ 
ತಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ; ನೂಲುವುದು, ನೇಯುವುದು, ಮನೆಕಟ್ಟುವುದು 
ಮುಂತಾದ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತಕ್ತ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇದ್ದಿತೆಂದು ನೂಲುವುದು, 
ಅರಾಟೆ, ಪಟ್ಲ ತುಒಟಿ; ನೇಯುವುದು, ಹಾಸು, ಹೊಕ್ಕು, ಪಟಿ'; ಮನೆ, 
ಬಾಗಿಲು, ಸೂರು, ಹಿತ್ತಿಲು, ಓನರಿ, ಕಡೆ, ಕದ, ಜಗಲಿ, ಕೇರು, ಮಣ್ಣು, 
ಮರ, ಗಾರೆ, ಗಚ್ಚು ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅವರು ಪೊನ್‌, 
ಬೆಳ್ಳಿ, ಕರ್ಬೊನ್‌ (ಕಬ್ಬಿಣ), ಕಿಸು (ತಾಮ್ರ) ಎಂಬಂಥ ಸಾಧಾರಣ ಲೋಹಗ 
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ಳನ್ನೂ ಪೂರ್ವಿಕರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ನೇಸಜ, ತಿಂಗಳ್‌, ಪೆಪೆ, ಬೆಳ್ಳಿ, 
(ಶುಕ್ರ), ಚಾಟ್‌ (ರಾಹು) ಎಂಬಂಥ ಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ (ಫೋರ್‌, ಕೂಳುಗುಳ) re ಬಿಲ್ಲು, ಕೋಲು, ಇಟ್ಟಿ, 
ಅಡ್ಡಣ, ಕತ್ತಿ, ಕಡಿತಲೆ ಮೊದಲಾದ ಆಯು ಧಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಮದುವ, ಮದ್ದು, ಬಾಡ (ಹಳ್ಳಿ), ತೆಪ್ಪ, ಹಡಗು, wow (ಹಬ್ಬ ಫ್ಬ) ಒಂದ 
ರಿಂದ ಒಂಬಯ್ನೂ ರತೊಂಬತ್ತೊ ೦ಬತ್ತರವರೆಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಇವು ಉಂಟು. al, 
ಗೇಣು, ಅಡಿ, ಮೊಳ, ಮಾರು; ಮಣ, Der, Fe ಬಳ್ಳ, ಅರೆ, ಕಾಲು 
ಬೇಳೆ, ವೀಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳು ಅವರಿ* ಇದ್ದ ಅಳತೆ, soz, ಭಿನ್ನ ರಾಶಿಗಳು 
ಇವುಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಅವರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಇದ್ದುವು. ತಮಿಳರು ದೇವರಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ದೇಸ್ಥ್ಕಾನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೇ ಆಗಲ ತೆಲುಗರಿಗೇ 
ಆಗಲಿ ದೇವರನ್ನೂ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವ ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲ, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ದೇಶ್ಯಶಬ್ಧಗಳು ಸಹ ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಲಿಪಿಜ್ಞಾ ನವಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸರಕಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ ಪದಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ. ದ್ರಾವಿಡ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನರಕವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ತ್ರತೀಯ ಸಂಪುಟ. 


1919ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ 
93)--4- 17ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ Beh ಬಾಳಿದ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
3ನೆಯ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಷು ಈ ಳೋರಿಳೆಯನ್ನು 
ದೇವರು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎ೦ದು ಬರೆದಿದ್ದೆನು 
ಅದೇ ಮೇಕೆಗೆ 3ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಕೆ೨ನವು ಕೂಟಿಲೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಮುದ್ರಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕಾಲವಿಳಂಬದಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಕೆಲವು 
ಅನಿವಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಟನಕಾರ್ಯವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಅವಕಾಶವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲವಿಳಂಬನವ್ರ ಶೋಚನೀಯವಾದರೂ ಕಲವು ಹೊಸ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ದೊರೆತಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಯಿಶು. ಈ ಹೊಸವಿಷ 
ಯೆಗಳು ಪರಿಶಿಷ್ಟಗಳ ರಇಪವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಪುಸ್ತಕವು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ BES asseeen ಕಾಣಬಹುದು. ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಮೂಲಗೆ 0% 
ವಲ್ಲದೆ 7 ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಗಳೂ ಅನುಬಂಧವೂ ಗ್ರಂಥ ಶುದ್ಧಿಯೂ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 
ಯೂ ಇವೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 567 ಗೃಂಥಕರ್ತರ ಚರಿತುವು ಹೇಳಿದೆ. ಇವ 
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ರಲ್ಲಿ 352 ಮಂದಿ ಹಿ೦ದಣವರು, 215 ಮಂದಿ ಆಧುನಿಕರು. ಈ ಆಧುನಿಕ 
ರೆಂಬವರು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ 19ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು » 
ಇವರಲ್ಲಿ ಜೀವಂತರಾಗಿರುವವರಾರೂ ಸೇರಿಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಕವಿಗಳೆನಿ ಪ ಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಬಹಳ ಸ್ನ FON 08 ಆದರೂ ಚರಿತ್ರೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಮಗ್ರವಾಗಬೇಕೆಂಒ ಜಾ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಿ ಅವರ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಅತಿಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ವಿಷಸುಸೂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಕಾ 
ರಾದಿ ಸೂಚಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಧುನಿಕರ ಹೆಸರಿನ ಮುಂಡೆ ಬರುವ 19 ಶ. ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ 19ನೆಯ ಶತಮಾನ ಎಂದರ್ಥವು. ಪರಿಶಿಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾಗಿ ಪ್ರಥಮ 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಕನಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳು ಪ್ರಾಯಕವಾಗಿ 18ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೂ 19ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧಕ್ಕೂ ಸೇರಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವರು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಈಜಿ 
ಯೆವರಾಗಿರಬಹುದು. ಇವರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಥಮ ದಿ ತೀಯ ಸಂಪುಟಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದವರಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಕೆಲನರು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕವಿಗಳ ಗೋ 
an ಸೇರಲಾರರು, ಆದರೆ ಅಂಥವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ವಚನಗಳು ಗದ್ಯವಾದರೂ ಕಾವ್ಯಸರಣಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ವಚನ 
ಕಾರನ್ನು. ಕವಿಗಳಂಡೇ NE 


ಇನ್ನು ಈ ಸಂಪುಟಿದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಮೂಲಗ್ರಂಥದ 216 ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 1705ರಿಂದ 1887ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 165 
ಕವಿಗಳ ಚೆರಿತುವು ಹೇಳಿದೆ. ಈಸ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೇರಿದ್ದಾ Č; 
ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾಳೆ ಮೈಸೂರು ಮಹಾಕಾಣಿಯರಲ್ಲ ಬಬ್ಬ ey: ಗೂ ದ 
ಉಳಿದ ae ಎಂದರೆ 217 ರಿಂದ 240ರ ವರೆಗಿನ JURY. 155 ಆಧು 
ನಿಕರ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಳೆಕೊಂಡಿಡೆ. 1 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟೆದಲ್ಲಿ (ಪುಟಿಗಳು 241- 
200) 1480 ರಿಂದ 1609 ರವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 35 ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ, 
ಜನರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ: ವಚನಕಾರರು. ಈ 35 ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಪೂರ್ವಪರಿ 
ಚಿತರು; ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ 16 ಮಂದಿದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೂ DAIO ಈ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಸೇರತಕ್ಕುವರು- 2 ನೆಯೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವು (ಪುಟಿಗಳು 261-826) 
1300 ರಿಂದ 1884 ರ ವರೆಗೆ ರಚಿತವಾದ ಆದರೆ ಕವಿಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ 213 
ಗುಂಥಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. 8ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 
327-333) 994ನೆಯ. ಪುಟದವರೆಗೆ ಗೆಂಥಶುದ್ಧಿ: ಮಯೂ ಲವು 'ಹೊಸವಿನಯ 
ಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. 4ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ ವು (ಪುಟಗಳು. 334-889) ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವಚನಕಾರರಾದ ಹಳವರು ಹೊಸಕವಿಗಳ ಚರಿತೃವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ವ್ಯಟ 
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ಗಳು 334-338 ರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಿತರಾದ 11 ವಚನಕಾರರ (ಪ್ರಥಮ 
ಸಂಪುಟ, 190-209, 275) ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ವಚನಗಳು ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಪುಟಗಳು 
838-3600% ಸುಮಾರು 1160ರಿಂದ 1725ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 59 ಹೊಸ 
ವಚನ ಕಾರರ ಏಷಯವು ಅವರ ವಚನಗಳೊಡನೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇವರೊಳಗೆ 
15 ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು. ಈ 59 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 4ರ ಮಂದಿ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪ್ರ 
ಟಕ್ಕೂ 12 ಮಂದಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬರುಮಾತ್ರ ಈ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೂ 
ಸೇರತಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಪುಟಗಳು 360-361ರಲ್ಲಿ 52 ಹೊಸ ವಚನಕಾರರ 
ಹೆಸರುಗಳು ಅವರ ಅಂಕಿತಗಳೊಡನೆ ಹೇಳಿವೆ ; ;ಆದರೆ ವಚನಗಳು ಉದಾಹೃತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಇವರಲ್ಲಿ 7 ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು. ಈ ತವಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಪ್ರೂಯಿಕವಾಗಿ 
ಬಸವನ ಸಮಕಾಲಿಕರಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಕವರು-8/) 
ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 6 ಹೊಸ ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಾರೂ ಈ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಕವರಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಟಗಳು 362-371 ರಲ್ಲಿ 46 
ಅಂಕಿತಗಳು ವಚನಗಳೊಡನೆ ಕೊಟ್ಟಡೆ ; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 15 ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟ 
ದಲ್ಲಿ (121-124) ಬರುತ್ತವೆ. 871ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ವಚನಗಳಿಲ್ಲದೆ 13 ಹೊಸ 
ಅಂಕಿತಗಳೂ ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ. ಪುಟಿಗಳು 372-3893H 1099 ರಂದ 1700 
ರವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 79 ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಲ್ಲಿ 11 ಮಂದಿ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಿತರು, ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶಾಸನ ಕವಿಗಳಾದ ಮೂವರು ಪ್ರಥಮ ಸಂಪು 
BAA, ಮಿಕ್ಕ ಐವರು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಸೇರತಕ್ಕವಸು. 0ನೆಯ ಪರಿ 
ಶಿಷ್ಟವು (ಪುಟಗಳು 390-398) ಕೆಲವರು ಪೂರ್ವಿಕ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವರ 
ಆಧುನಿಕರನ್ನೂ ಕವಿಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಹೊಸ NORNER a ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಪುಟಗಳು 390-392 ರಲ್ಲಿ 5 ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಲ್ಲಿ ಇ.ಬ್ಬರು 
ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಿತರು ; 1800 ರಿಂದ 1860ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ ಉಳಿದ ಮೂವರು 
ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಕವರು ಪುಟಗಳು 392-3909 32 ಆ ಧುನಿಕ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ವೂವರು ಪೂನ ಪರಿಚಿತರು. 
897ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 1000 ರಿಂದ 1811ರ ವರೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಕವಿ 
ಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ,0 ಹೆೊಸಗ್ರಂಥಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇವು Q ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ 218 ಗ್ರಂಥಗಳೊಡನೆ ಸೇರತಕ್ಕುವು. 8398 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
847 ರಿಂದ 882ರ ವರೆಗಿನ ಪುಟಿಗಳ ಗ್ರಂಥ ಶುದ್ದಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 0 ನೆಯ ಪರಿ 
ಶಿಷ್ಟವು (ಪುಟಗಳು 399-417) ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ 
ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗಂಥಗಳ ಸೂಚಿಯ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದಾದಮೇಲೆ ಬರುವ 
ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 418-433) ಮೂರು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳ 
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ದಿರುವ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟವು 
(ಪುಟಗಳು 435-470) ಕೆಲವರು ಹೊಸ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕರ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಪುಟಗಳು 435-462 ರಲ್ಲಿ 32 ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ 
ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ: ಇವರಲ್ಲಿ 8 ಮಂದಿ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತರು-7 ಮಂದಿ ಹಿಂದೆ 
ಪುಟಗಳು 360-261ರಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವರ ವಚನಗಳು 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ: ಮ ತ್ಕೊಬ್ಬನು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 1109 
ರಿಂದ 1840 ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ ಉಳಿದ 24 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 8 ಮಂದಿ ಪ್ರಥಮ 
ಸ೦ಪುಟಕ್ಕೂ ಮೂನರು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ 13 ಮಂದಿ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ 
ಸೇರತಕ್ಕವರು: ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಒಳಕೊ೦ಡ ಮೂವರು ವಚನ 
ಕಾರರೂ ಐವರು ಶಾಸನ ಕವಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಪುಟಗಳು 462-470 ರಲ್ಲಿ 
44 ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಏಷಯವು ಹೇಳಿದೆ: ಇವರಲ್ಲಿ 18 ಮಂದಿ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಿತರು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವರ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳು ಕೊಟ್ಟಿವೆ. njog 
ಶುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 471-497) ಮಧುವೆಯ್ಯ್ಯ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯ ಎಂಬ 
ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ: ಇವರಲ್ಲಿ ]ನೆಯವನು 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಸ್ಕೂ 9 ನೆಯವನು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಸೇರತಕ್ಕವರು` 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 7 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥ 
ಶುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮಕ್ಕು ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ--ಮೂಲ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 165, 1 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 88, 4ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 125: 
5ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 3, 7ನೆಯ ಸರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 24, ಗ್ರಂಥ ಶುದಿ eg 2— 
ಹೀಗೆ 352. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 23 ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಒಳಕೊಂಡ 124 ವಚನ 
ಕಾರರೂ ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರು ಕಬ್ಬಿಗಿತಿಯರೂ 8 ಶಾಸನಕವಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 
ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಏಭಾಗಿಸಿದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವರು 191, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
108, ಜೈನರು 23, ಇತರರು 30. ಇತರರೊಳಗೆ 10ಮಂದಿ ಅರಸರೂ 
12 ಮಂದಿ wT OROA 6 ಮಂದಿ ದೇವಾಂಗದವೆರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
352 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 110 ಮಂದಿ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೂ 48 ಮಂದಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಸಂಘುಟಿಕ್ಕೂ ಸೇರತಕ್ಕವರು: ಉಳಿದ 199 ಮಂದಿಯೇ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರು 
ತ್ತಾರೆ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಒಟ್ಟು 
ಸಂಖ್ಯೆ--ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 155, 8ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 29, 7ನೆಯ ಪರತಿ 
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ABg 31- ಹೀಗೆ 215. ಇವರಲ್ಲಿ 7 ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 
ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ವಿಂಗಡಿಸಿದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 159, ವೀರಶೈವರು ಆ 
ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಬ್ಬ ಮಸಲ್ಮಾ ನನನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 27, ಜೈನರು 1» 
ಇತರರು 28. ಇತರರೊಳಗೆ ಇಬ್ಬರು ಒಕ್ಕಲಿಗರೂ 18 ಮಂದಿ ಕ್ರಿಸ್ತರೂ 
ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳೂ ಆಧುನಿಕರೂ ಸೇರಿ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತರ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ 352+4+215= 567. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 124 ವಚನ 
ಕಾರರೂ 32 ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 8 ಶಾಸನ ಕವಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಮತದ ಪ)ಕಾರ 
ಇವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 267, ವೀರಶೈವರು 218, ಜೈನರು 24, ಇತರರು 58 
ಇತರರೊಳಗೆ 10 ಮಂದಿ ಅರಸರೂ 14 ಮಂದಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರೂ 0 ಮಂದಿ 
ದೇವಾಂಗದವರೂ 18 ಮಂದಿ ಕ್ರಿಸ್ಮರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಈ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 199: ಇದಕ್ಕೆ ಆಧುನಿಕರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಾದ 2೦15ನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಒಟ್ಟು ಈ ಸಂಪುಟದ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
414 ಆಗುತ್ತದೆ. 

ವಚನಕಾರರು. 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಚನಕಾರರ ಸಂಖ್ಯೆ (124) ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿಯ ವಚನ ಕಾರರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು (60) ಸೇರಿಸಿದರೆ ಒಟ್ಟು ) ಸಂಖ್ಯೆ 184 ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 6 
ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ವಜನಗಳೊಡನೆಯೂ ವಚನಗಳಿಲ್ಲದೆಯೂ 59 ಅಂಕಿತಗಳು 
ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಈ ಅಂಕಿತಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ 59 ವಚನಕಾರರು ಇದ್ದೇ 
ಇರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ವಚನಕಾರರ ಸಂಖ್ಯೆ 243 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಬಸವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವರು ; 
ಆದರೆ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವರು.  ಬಸವಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ವಚನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 100 ಕೋಟಿ ಎಂದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಬಸವನ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಜೆಯೂ ಹಲವರು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಚನಗಳು 
ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಇವು 
ಗೂಢವಾದ ವೇದಾಂತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿ 
ಯಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಇವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಬಸ 
ವನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಹೀಗೆ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ: 
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ಆದ್ಯರ ವಚನ ಪರುಷ ಕಂಡಯ! ಅಧರಕ್ಕೆ ಕಹಿ, ಉದರಕ್ಕೆ ಸಿಹಿ 
ಕೂಡಲಸಂಗನ ಶರಣರ ವಚನ ಬೇವ ಸವಿದಂತೆ. 


ಹಾಲ ತೆೊಸೆಗೆ ಬೆಲ್ಲದಂತಹ ಕೆಸಜು; ಸಕ್ಕರೆಯಂತಹ FILIN ; ತವರಾ 
ಜನಂತಹ ನೊರೆತೆರೆಗಳು. ಇಂತಪ್ಪು ಆದ್ಯರ ವಚನವಿರಲು ಬೇಲಿ ಬಾವಿಯ 
ತೋಡಿ ಉಪ್ಪುನೀರ ಸವಿಜಂತಾಯಿತ್ಮಯ್ಯ ಎನ್ನ ಯುಕ್ತಿ. 
ಬಸವ 


ನಮ್ಮ ಆಡ್ಕರ ವಚನ ಜ್ಞಾನದ ನೆಲೆಯ ತೆಗೆದಿರಿಸಿತ್ತು,. ನಮ್ಮ ಆದ್ಯರ ವಚನ 
ಮ ದಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಿ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗ AB SAS ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ ದಶವಾಯುಗ 
ಳಿಚ್ಛೆಗೆ ಹರಿವ ಮನವ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ನಿಲಿಸಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಆದ್ಯರ ವಚನ ಅಂಗೇಂದಿ) 
ಯಂಗಳ ಲಿಂಗೇ೦ದ್ರಿಯವೆನಿಸಿಕ್ರು. ನಮ್ಮ ಆದ್ಯರ ವಚನ ನೂಲಸೊಂದುಸ್ಕಲವ 
ಮಾಲಾ ಮಹದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿತ್ತು. ಇಂತಪ್ಪ ಆದ್ಯರ ವಚನ ಭಂಡಾರವ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಭುದೇವರು ಮುಖ್ಯವಾದ 770 ಅಮರಗಣಂಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪ್ರರಾತ 
ನರು ಪ್ರಮಥಗಣಂಗಳು ಕೇಳಿ ಹೇರ ಕೊಂಡಾಡಿದ ಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಕೂಡಲ 
ಚೆನ್ನ ಸಂಗೆಯ್ಯನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸುಖವ ಸೂಲುಕೆಗೊ೦ಡು ಸ್ವಯಲಿಂಗವಾದರು. ಇಂತ 
ಫೃ ಪುರಾತನರ ವಚನಂಗಳ ಎರಡಿಲ್ಲದೆ ಕೊಂಡಾಡಿ ತನುಮನಧನವ ಎರಡಿಲ್ಲದೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಭಕ್ತರ ಭೃತ್ಯ ನಾನು, ಆಳಿನಾಳಯ್ಯ ನನು. 

ಚೆನ್ನಬಸವ 


ತಿಳಿಪಲ್‌ ಶಿವಜೀವೈಕ್ಯಮ! ನಿಲ್‌ ಪಲ್‌ ಭವಪಾಶಬಂಧಮಂ ಶಿವಪದವಿ। 
ತ್ನು? ಪಲ್‌ IRBA YS ಚಿತ್ಕಿ )ಯೆ |ಯಳವಟ್ಟ ಪುರಾತನೋಕ್ಕಿಯೊಂದೆ 
ಸಮರ್ಥೆಂ ॥ 

ಕಂಬಾಳ ಶಾಂತಮಲ್ಲೇಶ (800ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ): 


ಪುಟಗಳು 356—3590 ಉಕ್ತರಾದ ವಚನಕಾರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲವು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆನು. 


ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಚಕರ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 7ನೆಯ ಪರಿಶಿ 
ಸ್ಟದವರೆಗೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗೃಂಥಗಳ ಪಟ್ಟಿಗಳು ಬೇರೆ ded 
ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆಯೊಡನೆ ಕೊಟ್ಟಿವೆ. 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ ಮುಂದೆ ಇರುವ ಗುಂಥಶುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವ ಕವಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಕಾರಾದಿಸೂಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ, ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ ಪುಟ 827, ಪುಟ 398, ಘಟ 471 
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ಹೀಗೆ ಮೂರುಕಡೆ ಬರುತ್ತದೆ, ಕೊನೆಯ ಗ್ರೃಂಥೆಶುದ್ಧಿ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ 


ಈ ಸಂಪುಟವು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು NOR 
ಗಳ ವಿಷಯವು ಅರ್ಧಪ:ಲಿಗಿಂತ ಜಿಷ್ಣು ಹೊಸದೆಂದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಈ ಅಂಶವು ಗ್ರ೦ಥರನ್ನು ಕುಮವಾಗಿ ಓದಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಃ 
ವ್ಯಕ್ಕವಾಗು ವ್ರದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿನರಿಸಬೇಕಾದ yds es ಕಾಣಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರೆಲ್ಲರೂ ಉದ್ದಾಮಕವಿಗಳೆಂದು.  ಭಾವಿನಲಾ 
ಗದು ಇವರಲ್ಲಿ 2 ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶಧುನಿಕರಲ್ಲಿ, ಹಲವರು ಕವಿಗಳೆನ್ಸಿಸಿಕೂ 
ಳೃಲು ಅರ್ಹರಲ್ಲವೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ನನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಬಂದ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಗ್ರುಂಥಕರ್ತನ ಹೆಸರೂ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂನು ಭಾವಿಸಿ yd 
ನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈಚೀಚೆಗೆ ಕವಿತಾಶಕ್ಕಿ ಕುಂದುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದು ay 
ರಿಗೂ ವೇದ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಸ್ರಾಚ್ಯಕೋಶಾಲಯ. 
ಶ್ರೀಮತ್ಪರಮಹಂಸೇತ್ಯಾದಿಗಳಾದ ಮೇಲುಗೋಟಿ ಯತಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳು, 
ಶ್ರೀಮಂತರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾರತ್ಸ ಮೈಸೂರು ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತಿ )ಗಳು, 
ಬೆಂಗಳೂರು ಪಂಡಿತ ಎಂ. ಎಲ್ಲಪ್ಪನವರು, ಅರಳೆಪೇಟಿ ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪುನವರು 
ಇವರುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆನು. FNAT 
ಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಹಾಶಯನಗುಗಳಿಗೂ ನನ್ನ ತೃತ 
ಜ್ಹತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ... ಹೀಗೆಯೇ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನಾಗಲ ಗುಣದೋಷ ನಿಷರ್ಶೆಗಳನ್ಸಾಗಲ ಕಳುಹಿನಿಕೊಟ್ಟು 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಮಂತರು ದಾವಣಗೆರೆ VID ಮತವ. ಶಾ೦ಂತನೀರಾ 
ರ್ಯರು, ಹೆಗ್ಗಡದೇವನ ಕೋಟಿ ತಾಲ್ಲೂಕು AZA ಮಠದ ದೊಡ್ಡರಾಮಾ 
-ರಾಧ್ಯ್ಯರು, ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಶಿವಶಂಕರ TOA, )ಗಳು. 
ಧಾರವಾಡದ ರಾಮಚಂದ್ರ ಹನುಮಂತ ದೇಶಪಾಂಡೆ ಎಂ.ಎ. ಪುತ್ತೂರು 
ಉಗ್ರಾಣ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಮದರಾಸ್‌ ಬೆನಗಲ್‌" ರಾಮರಾಯರು 
ಎಂ. ಐ, ಬಲ್‌. ಲ್‌. ಬಿ, ಹಲಸಂಗಿ ಜಿ. ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಪ್ಪುನವರು, ಧಾರವಾಡದ 
ಎಸ್‌, ಐನ್‌. ಕೊಪ್ಪಿಕರ್‌, ಕರ್ಕಿಯ ವೆಂಕಪ್ಪ ಪರಮಯ್ಯ ಹೆಗ್ಗಡೆ ತಡೆ 
ಕೋಡಿ, ಹಾವೇರಿಯ ಎಚ್‌. ಚಿ. ಬೆಂಗೇರಿ ಬಿ. ಎ. ಮೈಸೂರು ಪಂಡಿತ ರಘು 
ಪಶ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತು ಪಂಡಿತ ಕೆ. ಸಿ. ನಂಜು೦ಡಾರಾಧ್ಯರು, ಕನ್ನಡ ಪ್ರೊಫೆ 
ಸಂ", ಎಚ್‌. ಚೆನ್ನಕೇಶವಯ್ಯಂ ಗಾರ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು ಜೀರಿಗೆ ಬಸವಲಿಂಗಪ್ಪನ 
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ವರು ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಎಂ. ಗೋವಿಂದ ಪೈ, ಮದರಾಸ್‌ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕನ್ನಡಿ 
ಫೆಲ್ಲೋ ವಿಚ್‌. ಶೇಷಯ್ಯೆಂಗಾರ್‌, ಎಚ್‌. ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಬಿ. ಎ. 
ಬಿ.ಎಲ್‌., ರಾಯರ್‌ ಬಹಾದುರ್‌ ಎಂ. ರಘುನಾಥರಾಯರು ಬಿ.ಎ. ಈಮಹನೀ 
ಯರುಗಳ ಉಪಕಾರವು ಚಿರಸ್ಕರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಇವರೊಳಗೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಿ 
ರುವ ಇಬ್ಬರು ಮಹಾಶಯರು ದೂರವಾದ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಕಳಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಅವ 
ಲೋಕನಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವು ಓಲೆಯ ಪುಸ್ಕಕಗಳನ್ನು ತರುವ ಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಬಹಳ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾ 
ಖಿಯೆ ಶ್ರೀವಾನ್‌ ಐಂ, A. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಈ ಸಂಪುಟದ ಮತ್ತು 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಣಕ್ಕೋಸ್ತುರ ಪ್ರತಿಮಾಡಿ 
ಸಹಕರಿಸಿದುದೂ ಸ್ಮರಿಸತಕ್ಕು ದಾಗಿದೆ. SOSA ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ. ವ. ರಾಘ 
ವೇಂದ್ರಯ್ಯು, ನನ್ನ ಸೋದರದಳಿಯ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಐ. ರಂಗಸ್ವಾಮೆಯ್ಯಂ 
ಗಾರ್‌ ಬ. ಎ. ಮತ್ತು ನನ್ನಮಗ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ". ತಿರುನಾರಣಯ್ಯುಂಗಾರ್‌ 
ಇವರುಗಳು ಮುದುಣಕ್ವಗಿ ಈ ಸಂಪುಟದ ಕೆಲವ್ರಭಾಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾ 
ಡುವುದು, ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ವಿಷಯಸೂಚಿಕೆ, ಅನುಬಂಧ, ಅಕಾರಾದಿಸೂಚಿ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡುವುದು ಈ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯವೂ ತಿಳಿಸ 
880, ದಾಗಿದೆ. 

ಈ ಸಂಪುಟವು 15,19 ಈ ಎರಡು ಶತಮೂನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಕವಿಗಳ ಸಮಗ್ರ 
ವಾದ ಮತ್ತು ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಒಳೆಕೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಲಾರೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ 
ದೊರೆತ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿಯೂ ದೋ 
ಷರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೊ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಲು ಪುಯತ್ನಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. 69ನೆಯ ವಯಸ್ಸು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವಾರ್ಧೀಕ್ಯ, ಎರಡುಕಣ್ಣುಗೆ 
ಳಿಗೂ ಬಂದಿರುವ ಪರೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನೇತ್ರ ಪಾಟವದ ಕೊರತೆ, ಈ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಿದ್ದರೂ ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾದುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸಿ ಇದನ್ನೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಇದೂ ಅವರ ಮೆಚ್ಚಿ ಕಗೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರವಾದರೆ ನನ್ನ ಶ್ರಮವು 
ಸಾರ್ಥಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು. 


ಕನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಪುಲತೆ, 
ಕನ್ನಡಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹುಟ್ಟಿವೆ, ಈ ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿ 
ತ್ಯವು ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂದೇಶದ ಇತರ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದೊಡನೆ 
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ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಹಿಂದಾಗು ವಂತಿಲ್ಲ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ ಮೂರುಸಂಪು 
ಟಿಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ನಿಜತ್ತವು ಧೃಢ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ಇತರ Baas ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಗ್ರೆ೦ಂಥಗಳು ಮತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟು 1,3. ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನು (1604) ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣ, ಸೆ ವೇದಾಂತ ಇವಕ್ಕೆ DN ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳೂ 
ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ಅಲಂಕಾರ ಕಲೆ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಹ ಗುಂಥಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿ ವೆ ಎಂದು ತಸ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದ ಉಪೋದ್ಯಾತ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ! ಕರ್ಣಾಟಕ "ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಪುಲತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಕನ್ನಡ 

ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಛಂಡೋಲಂಕಾರ pais ವಿಷ 
ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು, ನಿಘಂಟುಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರಿ ಸ್ಥಳೀಯ 
ಚರಿತ್ರೆ, 32,505, ) ಇವುಗಳ ವಿಷಯವಾದ 'ಗಂಥಗಳೂ ವೈದ್ಯ "ಗಣಿತ. 
ಜ್ಯೋತಿಷ, ನ ಕಾಮಶಾಸ, J ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಸುವ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ Re 
ಕಾವ್ಯ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ FYR ಕವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡಶಾಸನಗಳೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ, 


ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು. 


ಕನ್ನುಡಭಾಷೆಗೆ ಜೈನರೇ ಆದಿಕವಿಗಳು, ಈಗ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ Boos 
ನವಾದ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಜೈನಕವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದುವು 
ಗ್ರಂಥ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಜೈನರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದ ಕಾಲವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಳುಚ್ಚ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯೆ ಕಾಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಕಾಂತಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂ 
ದಣ ಜೈನ ಕವಿಗಳೇ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತರು. ಇವರು ಶುದ್ಧವಾದ 
ಮತ್ತು ಗಂಭೀರವಾದಶ್ಸೆಲಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರೆಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಗೈಂಥರಚನಾಕೌಶಲವ 
ನ್ನು ಎತ್ತರವಾದ ಅಂತಸ್ಮಿಗೆ ಏರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ೦ಪಪೊನ್ನರನ್ನರು ಕವಿಗಳೊಳಗೆ ರತ್ನ 
ತುಯಕೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಉಚಿತವೇ ಸರಿ, ಪೊನ್ನನು ರಾಷ | ಕೂಟಿರಾಜನಾ 
ದ 3ನೆಯ ಕೃಷ್ಣನಿಂದಲೂ ರನ್ನನು ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಾದ ತೈಲಪನಿಂದಲೂ ಬನ್ನ 
ನು ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ 2೨ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿ೦ಂದಲೂ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ 


1. ಶಬ್ಧಾಗಮ ಯುಕ್ಕಾ ಕಿಗಮ ಪರಮಾಗಮ ವಿಷಯಾಣಾಂ ತಥಾ 
ಕಾವ್ಯನಾಟಕಾಲಂಕಾರ ಕಲಾಶಾಸ್ಮ್ರ ವಿಷಯಾಣಾಂಚ ಬಹೂನಾಂ ಗ ಂಥಾ 
Ba BH ಭಾಷಾಕೃತಾನಾಮು ಪಲಭ್ಯಮಾನತ್ನಾತ್‌, 


xxxiii 
ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದರು. 90ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಾದ 9ನೆಯ 
ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನಲ್ಲಿಯೂ ಒನ್ನನ ತಂದೆಯೂ ಕೇಶಿರಾಜನ ಮಾತಾಮಹನೂ ಆದ 
ಸುಮನೋಬಾಣನು ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ 2ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಲ್ಲಿಯೂ ಕಟಿ 
ಕೋಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿದ್ದರು. ಇತರ ಕವಿಗಳೂ ಕೂಡ 14ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಶ್ಲಾಫ್ಯವಾದ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. ಇವರಲ್ಲಿ 
ಕೊನೆಯವನು ಮಧುರನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಹ 
ಕಾರಿಯಾದ ಛಂದೋಲಂಕಾರ ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರಂಥಗಳೂ ನಿಘಂಟುಗಳೂ ಬಹಳ 


ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜೈನರಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ತಮಿಳನಲ್ಲಿಯೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಯೇ ಆಗಿದೆ. 


ಷಟ್ಟದೀ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದವರಲ್ಲಿ ಕುಮುದೇಂದು, ಭಾಸ್ಸೃರ, 3ನೆಯ 
ಮಂಗರಸ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 


ವೀರಶೈವರು ತಮ್ಮ ಮತಗ್ರೆ೦ಥಗಳನ್ನು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಆ ಭಾಷೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿ 
ದಂತೆ ಬಸವನೂ ಅವನ ಸಮ ಕಾಲದವರೂ ಪಾಾಯಿಕವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನೆರ 
ಉಪಯೋಗಕ್ಕೋಸ್ವರ ವಚನಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಬಸವನ ಸಮ 
ಕಾಲಿಕರಾದ ಸಮಾರು 200 ಮಂದಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಕೆಲವರೂ ಈಚೆ ಹಲ 
ವರೂ ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಚನಕಾರರಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಫ್ಲೀಟ್‌ ಹೇಳು 5032 ಉತ್ಕರದಿಕ್ಕಿ ನಿಂದ ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹರಾಠರ ಅವಾಂತರದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅಂನವಾದ 
ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ವೀರಶೈವರಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ 
ದಾಗಿದೆ. ವೀರಶೈವ ಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರೀಶ್ವರನು ಪುಥಮಸ್ಕಾನನನ್ನು ಪಡೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ, ಈಚಿಗೆ ಚಂವೂಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದವರಲ್ಲಿ RBS odes, ಸುರಂಗ 
ಕವಿ ಇವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ರಾಘವಾಂಕ, ಪದ್ಮಣಾಂಕ, 
ವಿರೂಪಾಕ್ನ ಪಂಡಿತ, ಮುಲ್ಲಣಾರ್ಯ, ಬೊಮ್ಮ ರಸ, ನೆಜುಂಡ ಮೊದಲಾದ ಹಲ 
ವರು ಕವಿಗಳು ಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


m ಶಂ ಅ ಅಆ”"ಅಆಅಠ್‌"ಆಧಠಆಠ"ಠಂ"ಉಆಅಶ ತ್ರದ c ಐಂ 


1" ಕನ್ನರನಾದರದಿಂ ಕುಡೆ! ಪೊನ್ನಂ ಮನಮೊಸೆದು ತೈಲಪಂ ಕುಡೆರನ್ನಂ 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಲಾಳ೦ ಕುಡೆ | ಜನ್ನ೦ ₹ವಿಚಕ್ರವರ್ತಿವೆಸರಂ ಪಡೆದಂ॥ 


2, Dynasties of Kanarese Districts, 477 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರುದುಭಟ್ಟನು ಅಗ್ರಗಣ್ಣನು. ಈಚೆಗೆ ಬಾಳಿದ 
ಜಂಪೂಗ್ರಂಥಕಾರರಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲಾರ್ಯ, ಚಿಕ್ಕುಪಾಧ್ಥಾಯೆ, ಮಲ್ಲಿಕಾಜು೯ನ; 
ತಿಮ್ಮ ಕವಿ ಇವರು ಗಣ್ಣರು. ಷಟ್ಟದೀಗ್ರಂಥಕಾರರಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸ, 
ಕುಮಾರ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ, ಕ್ಸ ಕನಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 


ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ", ಚಿಕ್ಕದೇವ 
ರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌» ಮುಮ್ಮುಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಈ ಮೂವರು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾಭಿವೃ ದ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಆದರದನ್ನು ಜೂ ಗ್ರುಂಥಕತ€ರಿಗೆ ಉತ್ತಚಕವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು aod ಸ 1,38 ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯ 
ವಾ and, ‘sod ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರಾದ 1ನೆಯ ಕೃಷ್ಣರಾಜಒಡೆಯರ 
ಮಹಿಷಿ ಯಾದ ಜೆಲುವಾಂಬೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದು 
ಸ್ಫೋತ್ಪಾಹ೯ವಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತರಾದ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಮ್ಮ, 
ಶ್ರೀರಂಗಮ್ಮ, ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯೆನ್ಮು ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಗ್ರ೦ಥಕರ್ತರ ಒಟ್ಟು ಸ೦ಖ್ಯೆ. 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ 
ಅವರ ವಿಭಾಗವೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿ ಶವೈ(ಪುಟ vii ಪ್ರಥಮ :೦ಪುಟಿದಲ್ಲ 
ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ ಸ ಸಂಖ್ಯೆ 280. ಇದರಲ್ಲಿ 45 ಮಂದಿ ವಚನಕಾರರೂ 40 
ಮಂದಿ ಶಾಸನ ಕವಿಗಳೂ 6 ಮಂದಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಒಬ್ಬ ದೊರೆಯು ಇಬ್ಬರ: 
ರಾಜಕುಮಾರರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. z ee ಪ್ರಕಾರ ಇವರಲ್ಲಿ ಜೈನರು 95, 
ವೀರಶೈವರು 90, ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರು 45, aes 50. ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟದ 
ತಿದ್ದಿದ ವ.ಎದ್ರ ಣಕ್ಕೆ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಸೇರಿಸಿರುವ ಕವಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ರೆ 301. ಇದು. 15 ಮಂದಿ ವಚನಕಾರ 
ರನ್ನೂ 8 ಮಂದಿ ಶಾಸನಕವಿಗಳನ್ನೂ 4 ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಮೂವರು 
ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಒಳಕೊಂಡ 12 ಮಂದಿ ಅರಸರನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಇವ 
ರಲ್ಲಿ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ವೀರ ಶೈವ ರು 145, ಚೂ) 76, ಜೈನರು 56, 
ಇತರರು 24. ಅಂತು ಮೂರು ಸಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲಯೂ ಹೇಳಿರುವೆ. ಗ್ರಂಥಕ 
ರ್ತರ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ 1148 ಆಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕೆಳ 
ಗಣ ಪಟ್ಟಿ ವಿಶದವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ: 


XXXV 


ಸಂಪುಟ ಗ್ರುಂಥಕರ್ತರಸಂಖ್ಯೆ ಜೈನರು ವೀರಶೈವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇತರರು 





I 280 95 90 45 50 
IT 301 56 145 76 24 
III ಪೂರ್ವಿಕರು 352 23 191 108 30 
» ಆಧುನಿಕರು 215 L 2 159 28 
ಒಟ್ಟು .. 11448 175 453 385 132 


ಈ 1148 wow ಸಂಖ್ಯೆ 184 ವೆಜನಕಾರರನ್ನೂ 51 ಶಾಸನ son 
ಳನ್ನೂ 42 ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಐವರು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಒಳಕೊಂಡ 25 ಅರ 
RORA, ಒಳ ಕೊಂಡಿದೆ, ಮೇಲಣ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ 1148 ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತರಲ್ಲಿ 933 
ಮಂದಿ ಪೂರ್ವಿಕರೆಂದೂ 215 ಮಂದಿ ಆಧುನಿಕರೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಹಿಂದೆ 
ತಿಳಿಸಿದಂತೆ (ಪುಟ xxvil) ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 352 ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
110 ಮಂದಿ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ 43 ಮಂದಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ 
ಸೇರತಕ್ಕವರಾದುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರತ 
ಕವರು 100ಮಂದಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಕೆಳಗಣ ಪಟ್ಟಿ ಒಂದೊಂದು ಸ೦ಪುಟ 
ಕ್ಕೂ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸೇರಬೇಕಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತೋರಿ 


ಸುತ್ತದೆ :- 


ಸಂಪು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆ ಮೊತ್ತ 

I ೧೬೦-110 390 
II 301 + 43 344 | 1148 

111 1994-215 414 


ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ವಾಚಕರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸದೆ ಇರಲಾರವು. 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ವಿಶೇಷಾಭಿಮಾನದಿಂದ 1894 ರಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ ಸುಮಾ 
ರು 35 ವರುಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ, ಆರಂಭಿಸಿದ ಈ ಕೆಲಸವು ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಪೂರ್ತಿಯಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಬಹಳ ಶ್ರುಮಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಕೆಲಸ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆ 
ವಾಗ ನನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಭ್ರಾತೃಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌ 
ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸವು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ 
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ಬಹುಶಃ ಇನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಇದು 
ದೇವರ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ; ವಾಧಿ೯ಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಶೂನ್ಯನಾಗಿ ನಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಈ ಕಷ್ಟವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಾವೇಕ್ಟು 
ಣವೂ ವಿಶೇಷ ಪರಿಶೋಧನವೂ ಅತ್ಯವ ಶೃವಾದ ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರೆಂಥದೊಳಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುಗಳು ಸಿಕ್ಕು ವುದೇನಾಶ್ಚಿರ್ಯವಲ್ಲ. ಇವುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಗ್ರಂಥ 
ವು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾ 
ಡುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿರುವೆನು, ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾ 
ದಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ನನೆ 
ಗಿಂತ “ಚಿಕ್ಕು ವಯಸ್ಸಿನವರು ಕೈಕೊಂಡು ಗುರು ತೋರು 
ತ್ತೇನೆ. 


ಆಕ್ಲೇಪಣೆಗಳು 


ನಾನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದಾಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆದರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಈಗ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದರವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋ 
ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರು ವಿಮರ್ಶಕರು ಕವಿಚರಿತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿರು 
ವುದೂ ನನಗೆ ಸಂತೋಷಜನಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ವಿಚಾರ ನಡಸ ೨ವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಬೆ೦ಗಳೂರು ಡೆಯಿರಿವೋಸ್‌ ಎ೦ಬ ಇಂಗ್ಲಿ 
SS FOO (1259-1924) ಧರ್ಮ ಎಂಬ ಸುಳ್ಳು ಹೆಸರನ್ನು ವೆಹಿಸಿ 
ಒಬ್ಬ ಮಹನೀಯರು ನನ್ನನ್ನು ದ್ರೋಹಿ ಎಂದು ದೂಷಿಸಿ ಬರೆದಿರುವ ಬರೆವಣಿ 
ಗೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ್ನು ಆಡುವುದು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಬರವಣಿಗೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಉತ್ತ 
ರವೊ (26-9-1924) ಈ ಸಂಪುಟದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು DOD ARETE. 
ನಾನು ಈ ಬರೆವಣಿಗೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು KET DIES ಕೈ ಜತ ವ ಪ 
ಸಾರಾಂಶವೂ ಟೇಕೆಗಳೂ ಸಂಪದಭ್ಯುದಯ, ವೃತ್ತಾಂತ” ಪ್ರುಕಟಿವಾದ್ದ ದನ್ನು 
ಪ್ರುಬುದ್ಧಕಣಾ೯ಟಕ ಮುಂತಾದ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ'ದಾದ 3% ತಿಳಿವ. 
ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರು ಕೆಲವರು ಜನರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಬಣೆರವನ್ನು ಬರೆಯ್ಬುಟ್ಟಿ 
ತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಉಳುಹಿಸಿದೆನ್ಸ, 


ಆ 
ಇಂದು ನಿಟಂದಸಿಡು ನರದ ಅದೇ SHEA ಬರೆದು Te 


220೪11 


ಕಾರಮಾಡಿ 803 eds ವಾಡುವುದು ಎಂಬಂತೆ ಧರ್ಮರು ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು 
PAAA ಆಮೇಲೆ ದೂಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಬರೆದಿರುವುದರ ಸಾರಾಂಶವೇ 
ನೆಂದರೆ--ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆವುದರಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಹೆಸರನ್ನು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳದೆ ಅವರ ಮಾತನ್ನೇ ಎತ್ತದೆ ಅವರಿಗೆ ದೋಹ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ; ಹೀಗೆ 
ಯೇ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ತಾಸನಗಳು, ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ ಈ njo 
ಥಗಳ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೆ| ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸರ ಹೆಸರನ್ನು ಅನೂ 
ಯಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ- ಎಂಬುದೇ. ಈ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರುಣಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಲವು vos 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಲವು ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅನೇಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಮಾರುಪಾಡುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಉತ್ತರ 
ವಾದಿ ಎಂಬ೦ಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇ 
ನೆಯೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಉತ್ಕರದಲ್ಲಿ Sol ರೈಸರ ಪತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ತಿದ್ದಿದ ಮುದೃಣಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬನನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಗೊಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಧರ್ವರಿಗೆ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ, ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ನನ್ನ ಸಮಿಸಾಪ ಬಂಧು, ಭಾತೃ 
ಪುಶ್ರರು, ಎಂಬಂಶವು ತಿಳಿದಿಸಲಾರದು. ಇವರು ಗೆತಿಸಿದಾಗ ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ದುಃಖಿಸಿದವರಾರೂ ಇಲ್ಲ, ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಅನತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ(ಪುಟ 29) 
ಇವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ w3ad sr: « ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆ 
ವಾಗ ನನಗೆ ವಿಶೇಷ ಸಹಾಯಕಂಾಗಿದ್ದ ಮ Ta] ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಆ ಪುಸ್ಮಕವು ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವೈಕುಂಠ 
ವಾಸಿಯಾದ ಸಂಗತಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿದಿತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಇವರಿಗಿದ್ದ ಕೂಲಂ 
ಕಷವಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ ಮನೋಹರವಾದ ಕವಿತಾ 
ಮಾರ್ಗವೂ ಇಂಥ ಮೈದುಷ್ಯಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರವಾದ ವಿನಖಯಸಂಪತ್ಕಿಯೂ ಎಲ್ಲರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇವರ ಅಕಾಲ ಮರಣದಿಂದ ಮೈಸೂರು 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಲ್ಲಕ್ಕೂ ವಿತೇಷ ನೆಷ್ಟವುಂಟಾಯಿ 
ತೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ಕಿಯಾಗಲಾರದು. ನನಗಂತು ಇವರ ಮರಣದಿಂದ 
ಬಲದ ಭುಜವೇ ಹೋದ ಹಾಗಾಯಿತು.'' ಹಿಂದೆ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದ್ದುದರಿಂದ 
ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹೇಳುವುದು ಆವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲನೆಂನು ಸುಮ್ಮ ನಾದೆನು. 
ಅಸೂಯೆಯೆಂಬುದು ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿಯೇ ಜಿಲ್ಲ; ತತ್ರಾಪಿ ನನ್ನ್ನ ROWS 
ಬಂಧುವಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌, ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು 
ಅಸಂಭಾವ್ಯವೇ ಸರಿ, 
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- ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರು ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಬರೆದ ದಿ 2 BE Ot ಸಂಪ್ರ 
'ಟಿದಲ್ಲಿ ಅದರ ಅಭಾವದಿಂದಲೂ ಈ ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ಕೆಲಸವು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಬಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿ೦ಹಾಚಾರ್ಯರದೇ ಆಗಿರಬಹುದು ಬಂಬ ತಮ್ಮ ಊಹೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
ಕಾರ್ಯ ವಿಭಾಗವು ಏರ್ಪಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ 
ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೂ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಾಗವೇ ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು, ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ವೈದುಷ್ಠ 
FNO ಅವರು ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯದ ಮಹತ್ವಕ್ಕಾಗಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕೊರತೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳ ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಧರ್ಮರ ಹೇಳಿಕೆ ನಿಜವಲ್ಲ; ಆ ಸಂಪುಟದ 44, 67, 82, 90, 95, 135, 
162, 181, 194, 205, 210. 218, 233, 235, 249, 279, 310, 350, 
383, 395, 427, 443; 463, 471, 472, 494, 503, 524 ವಖಂತಾದ 
Wena, ನೋಡಿದರೆ ಈ ಅಂಶವು ವೃಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟ 
ದಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಉದ್ದಾಮ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವು ಬಂದಿದೆ ; ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಅಂಥ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಕಡಮೆ ; ಆದುದರಿಂದ ಎಷ್ಟರವ:ಟ್ವಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆ ಇದೆಯೋ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಹೊರತು ಇಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ತೆಯೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದೂ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ತಿಳಿದೆ ವಿಷಯವೇ. ಈ ಸಂಪುಟದ 23, 27, 52. 85, 88 
130, 149, 449 ಮುಂತಾದ ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ aJa ಕೂಡ 
ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, 


ಮೆ! ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸರ ಮರಣ. 


ಕಳೆದ ಜುಲೈ ಶಿ೦ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಮೆ॥ ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸರ ಮರಣ 
BN ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವರು ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಥಮಿಕ IB MF, ಅಸ್ತಿಭಾರ ಹಾಕಿದವರು. ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳಾಗಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಕೆಲವು ಶ್ನಾಫ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಮುದ್ರಿಸಿ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಹಳ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವರು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯದ ಮಹತ್ವವನ್ನು vA ಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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1899 ರಂದ 1906ರ ವರೆಗೆ ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ (Assistant) ಈ 
ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಗೌರವವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿದ್ದಿತು; ಆದರೆ ಅವರ 
ಪರಿಚಯವು ನನಗೆ 1890 ರಿಂದಲೂ ಉಂಟು. ಇವರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿ 
ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಕರಾಗಿದ್ದರು. 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಲ್ಪಸಹಾಯೆವನ್ನು ಕೂಡ 
sacs 1897 ರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ ಮೈಸೂರು ಗೆಜಖಿಯರಿನಲ್ಲಿ (ಪುಟಿಗಳು 
495-496) ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಅಭಿಮಾನವು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಕಡಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೂ ನನಗೂ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರವು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಿತು. ಒಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕವಿಚರಿತೆಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಪರಿವತ್ತೀಸುವು 
ದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ 
ಅವರು ಸಾವವರೆಗೂ ಉಜ್ಜ ಎಲವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು, ಅವರು ಸಾವುದಕ್ಕೆ 
ಮೂರೇ ತಿಂಗಳು ಮುಂದೆ, ಎಂದರೆ 1927 ನೆಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ 6ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದ ಪತ್ರ 
BE ಈ ಮಾತುಗಳು WEDS : (ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ವಿಷಯವಾದೆ ನಿಮ್ಮ 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಆವಾಗ ನನಗೆ ತಲಪ್ರತ್ತವೆಯೋ ಎಂದು ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತ 
ಇದ್ದೆನು. ನಿಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಕ್ಸಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವ 
ಸಂಭವವಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
wa Sey ಬಹಳ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರುವದು, ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ವಿಚಾ 

ಸುವವರಿಗೆಲ್ಲಾ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಜ್ಞ್ಯಾಪಕವನ್ನು ಕೊಡಿ. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ 
ನನಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಚ್ಯುತಿಯೇ ಇಲ್ಲ.'' ಇವರ ಪತ್ನಿ ಬರೆದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇವರು ಕಾಲು ಸಾ ಧೀನವಿಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಟವ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಇನ್ನು 
ಒಂದು ಮಾರ ಬದುಕಿದ್ದಿದ್ದರೆ 90 ane ಪೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಸಂಪು 
ಟದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಬದುಕಿದ್ದಾಗಲೇ ಅವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೂಡಲು ಲಭ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಸನಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಡಾಕ್ಟರ" ಎ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು. 


ನನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಕ್ಸೇಪಣಿಗಳು ಬಂದಿವೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ 
(BYXXXVi) ಸೂಚಿಸಿದ್ದೆನು. ಈ ಆಕ್ನೇಪಕರಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟ ರ್‌ ಎ, ವೆಂಕಟಿಸು 
ಬ್ಬಯ್ಯ 0.0, ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ,, gaase ಬಿ. ಇವರು ಟಾ ನವನ್ನು 
ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇವರು ನನ್ನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ, ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ 


xl 
ಮ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ, ವಿಶೇಷವಾದ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳನ್ನು 

BHA ಸುಮಾರು 280 ಪುಟಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಎಂಬ Z ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗುತ್ತ ಬಂದುವು; ಪುಸ್ತಕರೂಪ 
ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಂ ಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಸಿಂಹ, ಚಂದ್ರರಾಜ, ರಾಜಾ 
ದಿತ್ಯ, ವೃತ್ತವಿಲಾಸ ಈ ಕವಿಗಳಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲದ ವಿಷಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವರು ಜೈನ ಗುರುಗಳ ನಾಮಸಾಮ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ 
ಸಮೀಕರಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಯ್ಯುನವರು ಹೇಳಿರುವ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳು 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಉಳಿದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವೇ ಇಲ್ಲ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಬರಿಯ ಛಿದ್ರಾನ್ರೇಷಣ ದೋ 
ಷಾವಿಷ ರಣೇಚ್ಛೆ ಗಳೇ ಮೂಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇವರ oF e 
ಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ತಪ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ನನ್ನ ಪಕ್ಬವನ್ನು ಪುನ 
ರ್ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ದೊರೆಯಿಸಿಕೊಟ್ಟು ದಕ್ಕಾಗಿ ಇವ 
ರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಳ್ಸೇಪಣೆಗಳ ಸಮ 
ಗ್ರಪ್ರತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇವು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಚ್ಚಾಗುವವರೆಗೆ ಕಾದು ಕೊಂಡಿರುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದುದ 
ಕ್ವಾಗಿ ಇವರಿಗೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ, ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಯನವರಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತ 
ಜ ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ನನ್ನ ಗುಂಥದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 35 ಕವಿಗಳ ಚರಿ 
ತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು BE Cz ಪಣೆಗಳನ್ನು 
ಲಂಬಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. P ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಕ್ತ ಅತರರ ಆಳ್ಸೇಪ 
ಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲೂ ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಕ್ಟ್ರೇಪಣೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಅವಳ್ಳೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ಕೇನೆ- ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೊಡಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದ ಎರಡು 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ 

ಗಚ್ಚ ತಃ ಸ ಸ್ಪ ಲನಂ ಕ್ವಾ ಪಿ ಭವತ್ಯೇವ ಪ್ರುಮಾದತಃ | 

ಹಸಂತಿ ದುರ್ಜನಾಸ್ತತ್ರ) ಸಮಾದಧತಿ ಸಜ್ಜನಾಃ || 

ದೋಷಾನುತ Byte BARTI AL ಷ್ಯಂತಿ ಗುಣಲೇಶತಃ 

ಹಂಸಾ ಇವಾಂಬುಪಯಸೋರ್ಮೈಳನೇ ದುಗೃಪಾಯಿನೆಃ | 

ಇದರಿಂದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಉಪೇಶ್ಷಿಸಬೇಕೆ೦ಂದಾಗಲಿ ಗಣಿಸಲೇಕೂಡ 

ದೆಂದಾಗಲಿ ನನ್ನ ಭಾವವಲ್ಲ, ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ o. ವಾಗಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಬೇ 
ಕೆಂಬುದೇ ಕೋರಿಕೆ. ಆದರೆ ಹ ಹತ್ತ ನಲ್ಲ; ತಪ್ಪುಗಳಿರಬಹುದು, 
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ಹೊಸದಾಗಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡುವುದು FA, ದೋಷ ದರ್ಶನ ಸುಲಭ, 
ಉಕ್ತವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಖಂಡಿಸಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಹೇತುಗಳಿರಬೇಕು; 
ದುರ್ಬಲವಾದ ಹೇತ್ವಾಭಾಸಗಳು TOU PWR ವುದಿಲ್ಲ. ಆಳ್ಸೇವಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಕ್ರಮವೂ ಮರ್ಕಾದೆಯೂ ಉಂಟು. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಮಾದಗಳನ್ನು ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವರು ಉಪಕಾರಿಗಳೇ 
ಸರಿ, ಆದಕೆ ನಮ್ಮ ಅಯ್ಯನವರು ಹಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಏತಿ ಎಂದರೆ 
ಪ್ರೇತಿ ಎನ್ನಬೇಕು ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಆಕ್ಸೇಪಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು; 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ನಿಂದಾಗರ್ಭವಾಗಿಯೂ ಪರಿಹಾಸ 
ಗರ್ಭ್ಧವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿರುವುದು ಶೋಚನೀಯವಾಗಿದೆ. 


ನಾಗಚ೦ದ್ರ. 


ನಾಗಚ೦ದ್ರನು 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಅಥವಾ 
11 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಅಯ್ಯನವರು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವುದು (ಪುಟಗಳು 33-56) ಭ್ರಾಂತಿ ಮೂಲವು. ಏಕೆಂದರೆ 
1024-1042ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂದು ಇವರು ಹೇಳುವ ದುರ್ಗಸಿಂಹನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ರುವ ಪಂಪನು ನಾಗಚಂದ್ರನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಣಯಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ 
ದುರ್ಗಸಿಂಹನಿಂದ ಸ್ತುತನಾದ ಪಂಪನು ಆದಿಪಂಪನೇ ಹೊರತು ಅಭಿನವ 
ಪಂಪನಲ್ಲ. ನಾಗಚ೦ದ್ರನು ಸುಮಾರು 1100ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು (1, 101) ಖಂಡಿಸಿ ತಮ್ಮ PHOS ಮೂಲವಾದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಅಯ್ಯನವರು ಬಹಳ ಶೃಮಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ OE, By ಸಾಧಕ 
ವಾದ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ; 

(1) ಅಯ್ಯನವರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ನಾಗಚಂ 
ದ್ರನು 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಅಥವಾ 11 ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ, ಅಂತು 1024ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ, ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಆದರೆ 
ನಾಗಚಂದ್ರುನು 998ರಲ್ಲಿ ರನ್ನನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಅಜಿತಪುರಾಣವನ್ನು ಕೃತಿ 
cg,’ ವೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ಧಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲ 
BQ ಹುಟ್ಟಿರಲಾರದು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬರ 
ಬೇಕಾದರೆ ಅದು ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕನಿಷ್ಠ BE, ಅರ್ಧ ಶತಮಾನದ ಅಂತರವಾದರೂ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಆದುದ 
toms ನಾಗಚಂದ್ರನು 1024ಕ್ಕೆ ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದಿರಲಾರನು, ಅಲ್ಲದೆ ದುರ್ಗಸಿಂ 
ಹನು (ಸು. 1024) ರನ್ನನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ರನ್ನನ್ನು 
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ಬಹಳ ಆಧುನಿಕನಾಗಿದ್ದನೆಂಬು Be ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಹೀಗಿರು 
ವಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಸಿಂಹನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಅಯ್ಯ್ಯನವರು ಹೇಳುವ ನಾಗಚಂ 
ದ್ರುನು ರನ್ನನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕೃತಿರತ್ನವೆಂದು ಸ್ತುತಿಸುವುದು ಅಸಂಭಾವ್ಯವೇ 
ಸರಿ. 

(2) ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ "" ಅದ್ಯತನನಾಗಿ 
ಯುಂ ನೆಗೆ | 0979 G3 ದೊರೆಯೆನಿಸಿ ಮೆಲಿಕಿದು....ನಾಗಚಂದ) ಕವೀಂದ್ರಂ॥|'' 
ಎಂದು ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕರ್ಣಪಾರೈನು ಹೇಳಿರುವುದು (1, 101) ಬಹಳ 
ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. " ಅದ್ಧತನ' ಎಂಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ನಾಗಚಂದ್ರ 
ನು ಕಣ೯ಪಾರ್ಯನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅವನು ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನಿಗಿಂತ ಸುಮಾರು ಒಂದು ತಲೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವು ಸು. 1140 ಆದುದರಿಂದ 
(1, 139) ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಸು. 1100 ಎನ್ನ ಬಹುದು, 
ಆದರೆ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಸು. 1174ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂಬ ಅಯ್ಯನವರ ನಿರ್ಣಯದ 
ಪ್ರಕಾರ (ಪುಟ 85) ನಾಗಚಂದ್ರನು ಸು.1100 ಕ್ಕಿಂತ ಈಜೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕಾಗು 
3,8. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅಖ್ಯುನವರು ಹೇಳುವಂತೆ 1024ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಬಾಳಿದ 
ನಾಗಚಂದ್ರನನ್ನು 1174ರಲ್ಲಿದ್ದ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಅದ್ಯತನ ಬಂದು ನಿರ್ದೇಶಿ 
ಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 

(3) ನಾಗಚಂದ್ರನು "" ಮುನಿನಾಥಂ ದಶಧರ್ಮಧಾರಿ'' ಎಂಬ ತನ್ನ 
ರಾಮಾಯಣದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ (I, 20) ಮೇಘಜಂದ್ರತ್ರೆ grag dor ಒಬ್ಬ ಜೈನ 
ಗುರುವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು 1115 ರಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊ 
ಳದ 127ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಗುರು 1115 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ನಾಗಚಂದ್ರನು ಸ್ಮುತಿಸುವ ಪದ್ಯದಿಂದಲೇ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತುತನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಗುರು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂಜೀಹನಿಲ್ಲ. ನಾಗಚಂದ್ರ 
ಸು 1024ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿದ್ದ SF RY ಆ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಸುಮಾರು ಒಂದು 
ಶತಮಾನ ಈಜೆ, ಎಂದರೆ 1115 ರಲ್ಲಿ, ಗತಿಸಿದ ಗುರುವನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ? ಈ ಕಷ್ಟದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಯ್ಯನವರು "" ಈ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬರೆದ 
ವರು ಒಂದು ಶತಮಾನದವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಪದ್ಯಗ 
ಳಿಂದ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಬೇರೆ ಗುರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ತೊಡಗಿದರು '' ಎಂಬ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟ 47). ಈ ಮಾತು Dow 
ಸ್ಪದವಾಗಿಯೂ ಜೈನ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾದ ನಿಂದಾರೂ 
ಪವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸು. 1100 
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ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಿರ್ಣಯದಿಂದ ಶ್ರತ್ರಿತಕೀರ್ತಿಯೆ 


ಬ ಜೈನಗುರುವಿನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಆಯ್ಯನವರು ಉದ್ಭಾವಿಸುವ ಕಷ್ಟವೂ (ಪುಟ 
45) ಒಡನೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


(4) ಮೇಘ ಚಂದುನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು 1148ರಲ್ಲಿ + ವಿತತಯಂ 
ಶೋನಿಧಿಪಂಪನ ಸುತಂಗೆ ತಿಳಿವಂತು Ww WANA, BOO z ಪೂಜ್ಯಪಾದನ 
ಸಮಾಧಿಶತ ES, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. (ಇಂಡಿ 
ಯನ್‌ ಆಂಟಿಕ್ಕರಿ, XU, 20). ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪಂಪನು ನಾಗಚೆಂದ್ರನೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು; ಈ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಅವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1100 ಎಂದು 
ನಿರ್ಧರವಾಗುತ್ತದೆ, ಈ ಮೇಘೆಚಂದ್ರನು ಬಹುಶಃ ಶ್ರ, ಬೆ. 66 ನೆಯ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಯಕೀರ್ತಿಯ ತಿಷ್ಕರೊಳಗೆ ಮೊದಲನೆಯವನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಮೇಘಚಂ 
ದ್ರನೇ ಆಗಿರಬಹುದು. 


(5) ಕೊನೆಗೆ, ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ (1, 440), ಬಿಜಾಪುರದ 
ಮ್ಯೂಜಿಯಮಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವ, ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಾದ 0ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ (1076-1126) ಹುಟ್ಟಿದ ಎ 23 vow ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನವು 
ನಾಗಚಂರಲ್ರರಚಿತವೆಂದು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಶಾಸನದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಿಗೂ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಂಡುಬರುವ ಸಾಮ್ಯವು ಪ್ರಬಲಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಾಮ್ಯವು FENA ಉ 
ಬಾಹರಣಗೆಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ :— 

ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ 2ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಪಿರಿದಾಯಾಸದಿನಿನ್ನೆಗಂ ತಳೆದ ಧಾತ್ರೀಭಾರಮಂ೦ ವಿಕ್ರಮಾ | 
ಭರಣಂಗೊಪ್ರಿಸಿ ಬೇವ್ಟ್ಬಿದಂ ಪಡೆದುವೆ೦ತಾನುಂ ದಿಶಾದಂತಿ ದಿ | 
ನ್ವರಿಣೀಪೇಚಕ ಚು೦ಬನೈಕಸುಖಮಂ ಶೇಷೋರಗಂ ಭೋಗಿನೀ 
ಪರಿರಂಭೋತ್ಸವಮಂ ಪುರಾಣಕಮಠಂ ನಿದ್ರಾಂಗನಾಸಂಗಮಂ | 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ 0ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ 64ನೆಯ ಪದ್ಧ 
ಧರೆಯ೦ ದ್ವಾದಶಚಕ್ರವತಿ೯ಗಳಿನಿತ್ಕಲ್‌ ದೇವ ನಿಮ್ಮೀ ಭುಜಾ | 
ಪರಿಘಕ್ಕೊಮಪ್ಪಿಸಿ ಬೇಲ್ಪಿದಂ ಪಡೆದುವೆತ್ತಾನು೦ ದಿಶಾದಂತಿ Gj 
ಕ್ವುರಿಣೀಪೇಚಕ ಬು೦ಬನೈಕಸುಖಮಂ೦ ಶೇಷೋರಗಂ ಭೋಗಿನೀ | 
ಪರಿರಂಭೋತ್ಸವಮಗ ಪರಾಣಕಮಠಂ ನಿದ್ರಾಂಗನಾಸಂಗಮಂ |j- 
ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ ೨೦ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಆಕ್ಟ್ಟೋಣೀಧರವದುವುಂ (?) | ದಕ್ಷ್ಮಿಣದಿಬ್ಮು ಖದೊಳೆಸೆವ ಶಶಿಖಂಡ 
ದವೋ 
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Dev co ಸುಖಮಯಮಿರ್ಪುದು | ದಕ್ಷಿಣಭರತ ತ್ರಿಖಂಡದಾರ್ಕಾ 
wozo || 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ (ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ 4ರನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಆಳ್ಟೋಣೀ ಧರವಲ್ಲಭ | ದಕ್ಷಿಣ ದಿಜ್ಮುಖದೊಳೆಸೆದು ಶಶಿ ಖಂಡ 
Baye | 
ಲೀಕ್ಸಣಸುಖಮಯಮಿಪುದು | ದಕ್ಷ್ಮಿಣಭರತ ತ್ರಿಖಂಡದಾರ್ಯಾ 
wozo || 
ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ 1ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಶ್ರೀಮಚ್ಚಳುಕ್ಯವಂಶಲ! gado ಚತುರುದಧಿ ಮೇಖಲಾಲಂಕೃತಧಾ| 


pessonodes ವಿಕ್ರಮ | ಧಾಮಂ ನಿಜಭುಜ ಕೃಪಾಣದಿಂ 8, 
ಸಿಜಂ || 


ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ 10ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ 77ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಚತುರುದಧಿಮೇಖಲಾಲಂ | ಕೃತವಸುಧಯೆನಾಳ್ಗು ಪಡೆದು ಸುತರಿ 
ನ್ನೆರನಾ 
ಚಿತೆ ಶತು ವಿಜಯಸಾಗರ | ರತಕ್ಯಭುಜನೀರ್ಕ /ರರಸುಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ 
ರ್ದರ್‌ |l 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ 9ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ 39ನೆಯ ಪದ 
ಚತುರುದಧಿಮೇಖಳಾಲಂ | ಕೃತವಸ ತಧಾದೇವಿಗಜ್ಜ ಜಾಗ aes ದಿ! 
ಕೃತಿಗಳೆನೆ ಸಾರ್ವಭೌಮೋ | A 30820 ತಳೆದಂ ಸುಕೌಶಲಕ್ಕಿ 3 
pl 
ಈ ವಿಷಯವೂ ಕೂಡ ನಾಗಜಂದ್ರನು ಸು. 1100 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನ 
ಎಂಬುದನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 
ನಾಗಚಂದ್ರನ ವಿಷಯವಾದ ಅಯ್ಯನವರ ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನು Fo 
3ಂಶಗಳು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಿವೆ (ಪುಟಗಳು 36-4252- 56). ಅವುಗ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ತು ಮಾತನ್ನು ಆಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಶ್ರ. ಬೆ. 127ನೆಯ 
ಕಾಸನದಲ್ಲಿ 1115ರಲ್ಲಿ ರನ್ನದ. ಹೇಳಿರುವ ME ಸ ಶ್ರ. ಬೆ. 
19,00 ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾಗ ಮೇಘಚಂದ್ರುರೂ ಒಬ ರೇ. ವಕ್ರಗಚ್ಛ ದಬಾ 
ಚಂದ್ರನೂ ಶ್ರ ಬೆ. 140 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ತದದ ತಂದೆ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರನೂ ಒಂದೇ Zedo (1,102-103)- ಎ೦ಬಂಥ ನನ್ನ ತಪ್ಪಾದ ಸಮೀ 
ಕರಣಗಳನ್ನು ಅಯ್ಕೆನವರು ಆಕ್ಸ್ಟೇಪಿಸಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ಸರಿ, ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಗುರುವಾದ ಸುಮಾರು 1100 ರಲ್ಲಿದ್ದ ವಕ್ರಗಜಚ್ಛದ ಒಬ್ಬ 
ಬಇಲಚಂದ್ರನೂ ಸುಮಾರು 1180 ರಲ್ಲಿದ್ದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಎಂಬ ಉಪಪದವಳ್ಳ 
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ಪುಸ್ಮಕಗಚ್ಛದ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಚಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಚಂದ್ರರಿದ್ದರೆಂದು 
ತೋರಿಸುವುದೇ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯೋದ್ಧೇಶವು. ಆದರೆ ಅಯ್ಯನವರು ಈ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಸಮಕಾಲದವರು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹವಣಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲು ನಾನು 
ಸು. 1100 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ತೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ರ. ಬೆ, 69ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸು. 
1180 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ dons ವಾದವನ » ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾ ರೆ (ಪುಟ 36). ಈ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲ ಕಾಲವು ಕೊಟ್ಟಿ ಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ವಕೃಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂ 
ದುನು ಗೋಪ ನಂದಿಯ. ಶಿಷ್ಯನಾದ ಗೌಳದೇವನ ಸಧರ್ಮನೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂ೦ 
ದು ಕಡೆ ಗೋಪನಂದಿಯ ಸಧರ್ಮನಾದ ಮಾಘನಂದಿಯ ಶಿಷ್ಯ ತ್ರಿರತ್ನ ನಂದಿ 
ಯ ಸಧಮ೯ನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಅಂತು ಈತನು ಗೋಪನಂದಿಯ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಬಹಳ ಈಜೆಯವನಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಚೆನ್ನರಾಯ ಪಟ್ಟಿ ಣದ 
148ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಗೋಪನಂದಿಗೆ ವಿನಯಾದಿತ್ಯನ ಮಗನಾದ ಎರೆ 
ಯಂಗನು 1094 ರಲ್ಲಿ ದತ್ಮಿಂ ಯೆನ್ನುಬಿಟ್ಟ ೦ಕೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಕ್ರಗಚ್ಛ ದ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸು. 1100 ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಕಾಲವನ್ನೇ ನಾನು 
ಶ್ರ. ಬೆ. 09ಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಬಾಲಚಂದ್ರನೆ ಶಿಷ್ಕನಾದ . ನಾಗಚಂದ್ರನ 
ಕಾಲವೂ ಸುಮಾರು ಇದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಇದರಿಂದ ವಕ್ರಗಚ್ಛದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಸು. 1180 ರಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಸ್ಕಳ 
ಗಚ್ಚದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಸಮಕಾಲದವರೆಂಬ ಅಯ್ಯನವರ ಕಲ್ಪನೆ 
ಅಸಮಂ೦ಜಸವೆಂಬುದು ಸ 8, ವಾಗುತ್ಮಡೆ. ಅಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು 
ಸ್ಕಾಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 3 ಶಾ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ; ಆದರೆ ಇವು 
ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗ:ವುದಿಲ್ಲ. 1 ನೆಯ ಶಾಸನವು eR ಶಾಸನದ 
ಇಲಾಖೆಯ 1923ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರದಿಯಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 36-39) ಅಚ್ಚಾಗಿ 
ದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕವೆಡಮಯ್ಯನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟ ತಾನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವೀರಬಲ್ಲಾಳಜಿನಾ 
ಲಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನೆಂಬ ಜೈನಗುರುವಿಗೆ 1170 ರಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿ 
B08 ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರ. ಬೆ. 69 ರಂತೆಯೇ ವಕುಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚ೦ದ್ರನ ಗುರುಪ 
ರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಈ ಶಾಸನವು ಈ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಗುಡ್ಡನು ಕವ 
ಡಮಯ್ಯನ ಅಣುವಂತಯ್ಯನೆಂದೂ ಈ ಅಣುವ೦ತಯ್ಯನಿಂದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತರೆ 
ಯವನು ಕವಡಮಯ್ಯನ ಡೇವಿಸೆಟ್ಟಿ ಯೆಂದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕವ 
ಡಮಯ್ಯನ ಅಣುವಂತಯ್ಯಸ ಜು ಕಾಕ ವಕ್ರಗಚ್ಛದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಈ 
ಅಣುವಂತಯನ ವಂಶೋದ್ಭವನಾದ ಕವಡಮಯ್ಯ ನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ Sa ದಾನ 
ವನ್ನು ಪ ಪಡೆದ ಬಾಲಚಂದೃ a6 Bed ಬೇಕೆ ಮನುಷ್ಯರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ 
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ಯವಿಲ್ಲ, ಈ 2ನೆಯ ಬಾಲಚಂದುನು ಸು. 1180ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರ. ಜಿ. 2348 
ಶಾಸನದಿಂದ ಕವಡಮಯ್ಯನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಒರು 
ವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಬಾಲಚಂದ್ರನಾಗಿರಬೇಕು. 9ನೆಯ ಶಾಸನವು 1196ರಲ್ಲಿ ಹು 
ಟ್ಟಿದ ಬೇಲೂರು 129. ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಡಮಯ್ಯ್ಯನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದ ಶಾಂತಿ 
ನಾಥಬಸ್ತಿ ಯ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ತಾವು ಪ 3, 38, ಮಾಡಿಸಿದ ಮಲ್ಲಿನಾಥ ದೇವರಿಗಾ 
ಗಿ ಕೆಲವರು ಜೈನರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದತ್ತಿ ದೇವಿಸೆಟಿ 
ಯ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಶಾಸನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವಕ್ರುಗಚ್ಚ 
ದ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ದಾನವತಾಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವನಾಂಡವಿಯ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಯ ರಾಮಚಂದ)ನಿಂದ ಕೊಂಡುಕೊಂಡರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಅಯ್ಯನವರು ವಕ್ರಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಮಾಂಡವಿಯ ಬಾಲಚಂ 
ದ್ರನೂ ಒಬ್ಬ ನೇ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ SPRE, ದ ಬಾಲಚಂದ್ರಮು ಶಾನನದ ಕಾಲ 
ವಾದ 1196095, ನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರಿ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 1 ನೆಯ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವಕ್ರಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನು ಕವಡಮಯ್ಯ್ಯನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ 
ಯ ಕುಲಗುರುವಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಸ್ತುತಿ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಮಾಂಡವಿಯ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ವಕ್ತುಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ಆವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ 
lak ಅವನಿಗೂ ಅಧ್ಯ್ಯಾತ್ಮಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ಆನ ಸಂಬಂಧವೂ Boras 
ದಿಲ್ಲ. ಶು. ಬೆ. 186ನೆಯದಾದ 3 ನೆಯಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಬಾಲಚಂದ್ಭುನ 
ಗುಡ್ಡ ವ | ಯ ಮಗನಾದ ಗೊಮ್ಮ ಟಿಸೆಟ್ಟಿ 1231 ರಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟೆ ಗತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದಾನವು BB 3, BS ನಿಂದ ಎರಡು ತಲೆ ಈಚೆ 
sande need ಅಯ್ಯನವರು ಭಾನಿಸುವಂತೆ ಅವನು 1931 ರಲ್ಲ ಬದ. ಕದ್ದ 
ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಅಯ್ಕುನವರು ನೂತ ಎ೦ಬ ಪದವನ್ನು ನಾನು ನೂತ್ಮ wow ಆರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದೇ ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕ್ಸೇಪಣೆಯನ್ನು ಹೂಡಿ ನನ” ಜ್ಞಾ 
ನೋದಯವಾಗಬೇಕೆಂದು ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏರಡು ಪುಟಗಳನ್ನು (53-54)ಬ 
ನರಸ ರೆ, ನೂತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪರ್ಕಾಯಶಬ್ದವಾಗಿ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಭಿ 
ವ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವನ್ನೂ ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದ ಗಳೇ ಆಗಿರುವ ನೂತ, ಎನುತ Cw ಪದ 
ne ನಾನು ಚ ` ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸವ wa, (I, 100)ಸಲ್ಪ ಲ್ಪಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಗಮ 
ನಿಸಿದ್ದರೆ ನೂತ್ನ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನೂತ ಎಂದು ತವು 208 ಎಂದು 
ಆರೇ ಆಗಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಸಂಸ್ಕೃ 9259 ಅವ 
ರಿಗಿರುವಷ್ಟು ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಜ್ಞ್ಥ್ಯಾನಮಾದರೂ ಉಂಟು ಎಂ 
ದು ಅವರು ಭಾವಿಸಬಹುದಾ ಗಿದ್ದಿಶು. 


xlvii 


ನಾಗಚಂದ್ರನೇ ಜಿನಮುನಿತನಯವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ 
ಯ್ಯಸವರು ಹೀಗೆ aro (ಪುಟಗಳು 55-56)—“ ಪೊನ್ನನ ಶಾಂತಿ 
ವುರಾಣಕ್ಕೂ wo SC ಮಾಲೆಗೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮೃವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜಿನಾ 

ಕೃರಮಾಲೆ Bad, ಕಚಿತವೆಂದು ನಂಬುವಂತೆಯೇ Bax: ಸನಿತನಮಕ್ಕೂ ನಾಗ 
ಚಂದ್ರನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದ್ದರೂ ಜಿನಮುನಿತಸ 
ಯವನ್ನು ಅವನೇ ಬರೆದನೆಂದು ನಂಬಬೇಕು.'' ಕನ್ನಡ “ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಚಯವುಳ್ಳವರೂ ಕೂಡ ಪೊನ್ನನ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಇ 
ರುವ ಆತ್ಯಂತ AVS dio, ನಾಗಚಂದ್ರನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮತ್ತು ಜಿನ 
ಮುನಿತನಯದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ v3.23 ವೈಷಮ್ಯವನ್ನೂ ಒಡನೆ ಗ್ರಹಿಸು 
ವರು. ಅವರು ಕೇಳುವ, ಪೇಟಿವ, ಚಿನುಮಯ, ಕೊಲುವರ್‌ DOLOG 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು, ಹಲವ್ರಬಗೆಯಾದ ವಾಕರಣ ದೋಷಗಳಿಗೆ 
ಎಡೆಗೊನು ಎಂಬ ಅಪವಾದವನ್ನು ಉದ್ದಾಮಕವಿಯಾದ ನಾಗಜಂದ್ರನ 
ಮೇಲೆ. ಎಂದಿಗೂ ಹೊರಿಸಲಾರರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊ 
ಹಲು ಸಾಕಾದ ಕಾವ್ಯಪರಿಜಯವು ಅಯ್ಯನವರಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇನ್ನು ಶ್ರ ಬೆ. 095ಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪರಿಯಳಿ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಗ್ರಾಮದ 
ಹೆಸರೆಂದೂ ವಡ್ಮದೇವ ಎಂಬುದು ಆ ಗ್ರಾಮದ ಬಸ್ತಿಯ ಜಿನಬಿ೦ಬದ ಹೆಸರೆಂ 
ದೂ ಅಯ್ಯೆನವರು ಮಾಡಿರುವ (BY 37) ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಿವರಣದ ಸಾಧುತ್ತ್ವಾ 
ಸಾಧುತ್ತಗಳ ನಿಣ೯ಯವನ್ನು ಜೈನಪಂಡಿತರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 


ರುದ್ರಭಟ್ಟ 


ರುದ್ರಭಟ್ಟನ ಕಾಲದ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಅವನು ಸುಮಾ 
ರು 1218-19ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೇ ಹೊರತು ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸು, 1180 ರಲ್ಲಿ 
(I, 269) ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ(ಪುಟಿಗಳು 95- 
116). ತಮ್ಮ ನಿಣ್ಣಯಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಧಾರಗಳು :— (1) 2 ನೆಯ ಬ 
ಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಸಿಯಾದ ಉಮರಾದೇವಿಯನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವ ಆದಿಶಾಸನವು 1185 
ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ, ಅವಳು 1180 ರಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನ ಮಹಿಷಿಯಾಗಿದ್ದಿರಲಾ 
ರಳು. ಆದುದರಿಂದ ಉಮಾದೇವಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು 1185ಕ್ಕಿಂತ 
ಈಚೆಗೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು (ಪುಟ 101). 

(2) ose a ಥವಿಜಯದ ೧ನೆಯ ಮಂಗಳ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 2ನೆಯ ಬಲಾ ava 
ಗೆ ಪರಮೈತ ರ್ಯಾಸದಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕವಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಆ ರಾ 
'ಜನಿಗೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವ ಸೂಜಕವಾದ ಬಿರುದು 


೫1೪111 
ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಈ ಬಲ್ಲಾಳನು ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಸು.1190 ರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವಸೂಚಕವಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದು 


ದರಿಂದ ರುದೃಭಟ್ಟಿನು 1190 ಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆಗೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರಬೇಕು 
(ಪುಟ 10೨). 


(3) ಅದೇ ವ.೦ಗಳ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ೧ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರಾಜ 
ರಾಜಪೃತಿಷ್ಠಾನಿರತಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಆ ರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಗ 
ನಾದ ೨ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು ಜೋಳರಾಜನಾದ 3ನೆಯ ರಾಜರಾಜನನ್ನು 
(1216-1246) ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 1218ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ನಾಗಮಂಗಲ 29 ZW ಬಲ್ಲಾಳ 
ನಿಗೆ ಜೋಳರಾಜಪ್ರತಿಷ್ಕಾಚಾರ್ಯ, ಮಗರರಾಬ್ಯದಿಶಾಪಟ್ಟಿ, ಪಾಂಡ್ಕಗಜ ಕೇ 
ಸರಿ ಖಂಬಬಿರದುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ರೂಜರಾಜನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದುದೂ ಮಗೆರರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದೂ 1217 ರಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬೇಕು 
(ಪುಟ 113 ). ತನ್ನ ಮಗ 2ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು 1217 ರಲ್ಲಿ ಪಡೆದ ವಿಜಯ 
ಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದನು 
(ಪುಟ 114). ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು 1217 ರಲ್ಲ 3 ನೆಯ ರಾಜರಾಜನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸ 
ನದ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಸ೦ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆ ವಷ೯ಕ್ಕೆ ಈಜೆ 
ಯೂ ಲನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು ಗತಿಸಿದ 1290 ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೂ, ಬಂದರೆ ಸು. 
1218-19 ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿಂಬೇಕು. 


ನನ್ನ್ನ ಸಮಾಧಾನಗಳು 


(1) ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಶಾಸನಗಳೊಳಗೆ 1185 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದರಲ್ಲಿ 
ಉಮಾದೇವಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷ 
ಗಳ ಹಿಂದೆ, ಎಂದರೆ ಸು. 1180 ರಲ್ಲಿ, ಅವಳು 2 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಷಿ. 
ಯಾಗಿರಕೂಡದು ಎಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಉಮಾದೇವಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ, 
1185 ಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದಣ ಕಾಲದ, ಆವುದಾದ ಒಂದು ಶಾಸನವು ಆವ ನಿವಿ:ಷದಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ದೊರೆಯಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ನೂನು ರುದ್ರಭಟ್ಟನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1180 ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವಷ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಕೆಲವು ವಷ೯ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದಕ. ಖೃ ಇದರಿಂದ ಕೆಲವನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವುಂಟು. 

(2) ರುದ್ರುಭಕ ನು ಪರಮೈ ಶ್ಚರ್ಯಾಸ್ಪದಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಅಯ್ಯ 
ನವರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ero ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಎಂದು ನಾನು ನೆಂಬಲ್‌ 
ನಂ 


Seo ಇದಕ್ಕೆ ((ಏರೀಷವಾದ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ sd” 
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ಎ೦ದು ಅರ್ಥವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಚಕ್ರುವರ್ತೀತ್ತ ಸೂಚಕವಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷ ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಕವಿ ಪಾರಮೈ ಶ್ಶರ್ಯ 
(ಪ ರಮೇಶ್ವ ರತ್ವ) ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶ)- ಬೈ 
240 (ಸು. 1175), 1926ನೆಯ BATS ಮೈಸೂರು ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ 
ವರದಿಯ 85ನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನ (1183), 1928ನೆಯ ವರ್ಷದ ಅದೇ 
ಇಲಾಖೆಯ ವರದಿಯ 5ನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನ (1185) ಮುಂತಾದ 
1190ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 2ನೆಯೆ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ 
ಚಕೃನರ್ತಿತ್ತ ಸೂಚಕವಾದ ಬಿರುದುಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಂಜನ 
ಗೂಡು 7] (1192), ಶ್ರ. ಜಿ. 885 (1195), ತಿರುಮು ಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ 
31 (1195-96) ಮುಂತಾದ 1190ಕ್ಕೆ ಈಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಅಧೀನತಾ ಸೂಚಕವಾದ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರ ಎ೦ಬ 
ಬಿರುದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆ. 

(3) ಅಯ್ಯನವರು ಭಾವಿಸುವಂತೆ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು ರಾಜರಾಜಪ್ರತಿ 
ಹ್ಮಾನಿರತಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು 9ನೆಯ woe FON ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಆ 
ರಾಜನ ಮಗ 2ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು 1217ರಲ್ಲಿ 8ನೆಯ ರಾಜರಾಜನನ್ನು 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು ಎ೦ಬುದು ಅಸಂಭಾವ್ಯವು. ಈ ವಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ ರಾಜ ಶ್ರೀಷ್ಠರನ್ನು 
ಸ್ಕಾಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ'' ಎಂದು ಅರ್ಥವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ 
ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ಉಮಾದೇವಿ 2ನೆಯ 
ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಷಿಯಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರಮೌಳಿ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೆಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಜ್ಞ್ಯಾಪಕದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಉಮಾದೇವಿಯ ಕಾಲ 
ವು 1185-1209 ಎ೦ದು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿ ಸಬಹುದು. ಪೃ ಪ್ರಕೃತವಿಚಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥವಿಜಯದ ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣಭೂಶನಾದ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯ ಕಾಲ 
ವು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಚಂದ್ರಮಇಳಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವ, ಈಗ ಉಪ 
ಲಬ್ದವಾಗಿರುವ ಶ್ರ. ಜಿ. 327 (1181), ಜೆನ್ನರಾಯ ಪ ಸಟ ಣ 150 (1182), 
ಅರನಿಯಳೆರೆ 127 (1185) ಈ Se ಅವನ os 1181-1185 
ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ,  ಚಂದ್ರುಮ್‌ೌಳಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ, 1165ಕ್ಕೆ "ಈಚೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ, ಶಾಸನವಾವುದೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
essence ಬಹಳ ಕಾಲ ಈಜೆ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಜಗನ್ನಾಥವಿ 
ಜಯದ ರಚನೆಯೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಸುಮಾರು 35 ವರ್ಷ ಈಚ 1218-19 ರಲ್ಲಿ ಆಗಿರಲಾರದೆಂದೂ ಭಾವಿಸು 
ವದು ತಪಾ,ಗಲಾರದು. 
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ಇದಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿ ಗೆ 9ನೆಯೆ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗಾಗಲಿ ಅವನ ಮಗೆ 
2ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗಾಗಲಿ wee ಹಿಂದೆ ಬಂದ ಆವ ರಾಜನಿಗೇ ಆಗಲಿ ರಾಜ 
ರಾಜಪುತಿಷ್ಮಾನಿರತ ಎ೦ಬ ಬಿರುದು ಆವ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 8ನೆಯ 
ರಾಜರಾಜನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ 9ನೆಯೆ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೆ ಈ 
ಬಿರುದು ಸಲ್ಲುವುದಾದರೂ ಅವನಿಗೆ WOR FOE tae ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಚಾರ್ಯ ಎಂಬ 
ಬಿರುದಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಈ ಬಿರುದಿಲ್ಲ, ಮಗರರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮಗರರಾಜ್ಯ ನಿರ್ಮೂಲನ ಎಂಬ ಸಿರುದೂ ಉಂಟು, ಈ ಎರ 
ಡು ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ ಪಾಂಡ್ಯಗಂಡಶೈಲವಜ್ರದಂಡ ಎಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ಅದೇ ಅಥ೯ ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಬೇರೆ ಪದಸಮುದಾಯ ರೂಪವಾಗಿಯಾಗಲಿ 
ಇರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಬಿರುದನ್ನೂ 9ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೆ ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ 
197 ಮತ್ತು 203 (1223), ಚೆನ್ನಗಿರಿ 72 (1221), ದಾವಣಗೆರೆ 25 
(1224), ಗುಬ್ಬಿ 45 (1233) ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಪರಂತು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ೦ನೆಯ ನ್ಟ 
ಹನ ತಂದೆಯಾದ 9ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ ನಾಗಮಂಗಲ 99 (1218) ಎಂಬ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ! ಕೊಟ್ಟಿ ರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ, 
1217 ರಲ್ಲಿ ಮಗನು ಪಡೆದ eee ಜೆಸೆಯಿಂದ ತಂದೆಯಾದ 2ನೆಯ 
ಬಲ್ಲಾಳನು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದನು ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ರೆ(ಪುಟಿ 114). ಆದರೆ ತಂದೆಯ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಮಗನು ವಹಿಸುವುದು ವಾಡಿ 
ಫೆಯಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಮಗನ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ತಂದೆ ವಹಿಸುವ ವಾಡಿಕೆ 
ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡ (ಪುಟಿ 110) ಅಯ್ಯನವರು ಪಾಂಡ್ಯಗಂಡತೈಲ 
ವಜ್ರದಂಡ ಎಂಬ ಅಥವಾ ಆದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪಾಂಡ್ಯಗಜಕೇಸರಿ, 
ಪಾಂಡ್ಯರಾಜದಿಶಾಪಟ್ಟಿ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪವಾದ ಬಿರುದನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು 
2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನೂ ಆಮೇಲೆ ಅವನ ಮಗನೂ ಮೊಮ್ಮಗನೂ ವಹಿಸಿದರೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ತಪ್ಪು. ಇಂಥ ಬಿರುದು 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ತಾತಬಾದ 
ಎಷ್ಟುವರ್ಧನನಿಗೂ ತಂದೆಯಾದ 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೂ ಉಂಟು: ವಿಷ್ಣುವ 
ರ್ಧನನಿಗೆ ನಾಗಮಂಗಲ 76ರಲ್ಲಿ (1145) ಪಾಂಡ್ಯಕುಲಪಯೋಧಿ ಬಡಬಾನಲ 
ಎಂಬ ಬಿರುದೂ ಕಡೂರು 96 ರಲ್ಲಿ (1141) ಪಾಂಡ್ಯ ಗಂಡಗರ್ವಪರ್ವತಪಾಕ 
ಶಾಸನ ಎಂಬ ಬಿರುದೂ ಹೇಳಿವೆ; 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೆ ಶ್ರ. ಬೆ. 345 ರಲ್ಲಿ 
ಯೂ (ಸು. 1159) ಕೃಷ್ಣರಾಜಪೇಟಿ 53 ರಲ್ಲಿಯೂ (1171) ಪಾಂಡ್ಯಕುಲ 
ಕಮಲವೇತಂಡ ಎಂಬ ಬಿರುದು ಹೇಳಿದೆ. ಪಾಂಡ್ಕಕುಲಕಮಲವೇತಂಹ ಎಂಬ 


1 ಅರಸಿಯಕೆರೆ 188ರ ಕಾಲವು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾಗಿದೆ. 


li 


1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ ಬಿರುದೇ ಅವನ ಮಗ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೂ ಶ್ರ. ಬೆ. 
327 (1181) ಮತ್ತು 335 (1195), ಅರಸಿಯಕೆರೆ 8890 (1184) ಮತ್ತು 
93 (1189), ಮು೦ತಾದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ಅಂತು ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು. 1180 ಎಂಬ ಕಾಲವನ್ನು 
BIE ಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಕಾರಣವಾವುದೂ WF, ONY. ಆದರೂ 
ಉಮಾದೇವಿಚಂದ) ಮೌಳಿಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುವಂತೆ ನಾನೇ ಅದನೃ 
ಸು. 1185 ಎಂದು ತಿದ್ದುತ್ತೇನೆ. Š 


ಸುಮನೋಬಾಣ 


ಸುಮನೋಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಯ್ಯನವರು ಬಹಳ Dd, CHV 
(124 ರಿಂದ 149 ರವರೆಗೆ 26 ಪುಟಗಳನ್ನು) ಏರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಬರವಣಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಾಗವು ಪ್ರಕೃತವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಜನ್ನನ 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ (1,102, 329). 
ಜನನಾಥಂ ಜಗದೇಕನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾನಾಗವ | 
ಮ ನಿದಾನೀಂತನ ಶವ೯ವರ್ಮನೆ ಗಡಂ ಜನ್ನಂಗುಪಾಧ ಸ್ಯಾಯನಿಂ | 
ದು ನೃಸಿಂಹಕ್ಸಿ ತಿಪಾಲನಲ್ಲಿ ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾರೆಂಬ ಸೂ | 
ಕ್ಕಿನವೀನೋಬ್ಬಲ ಬಾಣನಪ್ಪ ಸುಮನೋ ಬಾಣಂ ಕಭಿಶೇಷ್ಮರೊಳ್‌॥ 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಆಯ್ಯೆನವರು EDERT ಮಾಡಿ ಅರ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಊ 
ಹೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಾರೇ ಆಗಲಿ ಉಪಾ ಧ್ಯಾಯಂ ಎಂಬು 
ದರವರೆಗೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಯ, ಉಳಿದ ಭಾಗವು ಒಂದು ವಾಕ್ಯ ಹೀಗೆ ಈ ಪದ್ಯವು 
ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ ಎಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ "" ಜಗದೇಕಮಲ್ಲ ರಾಜ 
ay ಕಟಿಕೋಪಾಧಾಯನೂ ಅಭಿನವ (ಇದಾನಿ*೦ತನ) ಶವ೯ವಮನನೆನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಂಡವನೂ ಆಗಿದ್ದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನಾಗವರ್ಮನು ಜನ್ನನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನು; ಈಗ ನೃಸಿಂಹರಾಜನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯ್ಕಾಯನಾರೆಂಸು ಕೇಳು 
ನೆಯಾ? ಅವನು ಕವಿಶ್ರೀ ಷೃರೊಳಗೆ ಸೂಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನವ ಬಾಣನಾದ 
ಸುಮುನೋಬಾಣನು'' ಎಂಬುದು ಅರ್ಥವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಣ ಸಂಗತಿ ಒಂದು, ಈಗಿನ ಸಂಗತಿ ಒಂದು ಹೀಗೆ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳು 
ಹೇಳಿವೆ. ಆದರೆ ಅಯ್ಯನವರು ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ನಾಗವರ್ಮಂ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಒಂದು ಭಾಗ, ಉಳಿದುದು ಒ೦ದು ಭಾಗ ಹೀಗೆ ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ ನಾಗವ 
ಮುನು ಜಗಡೇಕಮಲ್ಲರಾಜನ ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು, ಅಭಿನವ 
ಶರ್ವವರ್ಮನೂ ಜನ್ನನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನೂ ಅಭಿನವಬಾಣನೂ ಆದ ಸುಮ 
ನೋಬಾಣನು ನೃಸಿಂಹರಾಜನ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು ಎಂದು ಅರ್ಥ 
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ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಪರಿಚಯವುಳ್ಳವರಾರೂ ಈ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಿವರಣ 
ವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾರರು, ಈ ನಿವರಣದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇಂದು ಎಂಬ 
ಪದದ ಅರ್ಥವೇ ಬಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ; ಆರೆಂಬ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿದಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 2ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದಲ್ಲಿಯ 
ಅಭಿಮತ ಶಬ್ದ ಸಂಸ್ಕರಣದಿಂ ಜನಮಂ೦ ತಿಳಿವಂತು ಮಾಡಿ ವಾ | 

ಗ್ವಿಭವಮದ ಪ್ಪ ಪ್ರತಕಣ್ಯಮೆನೆ ಸಂದೆಸಕಂದೆಸೆಯಂತನೆಯ್ದೆ ತ ॥ 

ತ್ರ ಜೆಗಳೊಳಗು ಪೂಜೆವಡೆದೊಂದು ಮಹಾಮಹಿಮಾನುಭಾವದಿಂ | 

ದಭಿನವಶರ್ವವರ್ಮನಿವನೆಂದ ಪುದುರ್ವರೆ ನಾಗವರ್ಮನಂ | 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ (1,145) ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 2ನೆಯ ನಾ 
ಗವರ್ಮನಿಗೆ ಅಭಿನವಶರ್ವವರ್ಮ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಶಬ್ದಸ್ಥೃತಿ ಎಂಬ ಸುಲಭವಾದ 
ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದುದು. ಶರ್ವವಮಳನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಗೆ ಕಾತಂತ್ರ 
Sow ಸುಲಭವಾದ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಆಮದರಿಂದ ಅಭಿನವ 
ಶರ್ವವರ್ಮ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಜನ್ನನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಇದಾ 
ನೀಂತನ ಶರ್ವವರ್ಮೆ ಎಂಬುದು ನಾಗವಮೆಳಇನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಸುಮನೋಬಾಣನಿಗಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ «ಜನ್ನಂಗುಪಾಧ್ಯಾಯ೦'' 
ಎಂಬದೂ ನಾಗವರ್ಮನಿಗೇ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕು ; ಸುಮನೋಬಾಣನಿಗಲ್ಲ. 
ಜನ್ನನು ತನ್ನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು "" ಕವಿಸುವುನೋಬಾಣನ 
ಮಗನೆಂದವಿಳೆ FA LBR ಪೆಸರಾಯ್ತ್ತು'' ಎಂದೂ ತನ್ನ ಅನ೦ತನಾಥ ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ " ಶಂಕರಪುತ್ರುಂ'' ಎಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುಬ್ರದರಿಂದ ಸುಮನೋಬಾ 
ಣನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಶಂಕರ ಎಂದು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆಯ eho 
ಸಂಮನೋಜಬಾಣ, ಶಂಕರ ಬಂಬನರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮನುಷ್ಯರು ಎಂದು ಭಾವಿ 
ಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ u ಜನ್ನೆಂಗುಪಾಧ್ಯಾಯಂ೦ '' ಎಂಬುದು ಸುಮನೋ 
ಬಾಣನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ ಎ೦ಬ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು 
E ಕವಿಸುಮನೋಬಾಣನಮಗಂ೦ '' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಗ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಿಷ್ಯ ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸುಮನೋಬಾಣನು ಜೈನನಲ್ಲ ಎಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಯ್ಯನವರ ಈ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಅಪಾರ್ಥವೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಜನ್ನನು 
ಸುಮನೋಬಾಣನ ಮಗನೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಜೈನರಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕೇಶಿರಾಜ 
ರಬಂಧುವೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕೇಶಿರಾಜರು 
ಜೈನರೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮೊದಲಯವನು ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿಸುಧೂರ್ಣವದ 
ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಜಿನಸ್ಯತಿಯಿಂದಲೂ ಎನಿದು ತನ್ನ ಶಬ್ಧ 


liii 
ಮಣಿದರ್ಪಣದ 9ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "" ಶಬ್ಧದ್ರುವ್ಯಂತ್ಸೇತಂ '' ಎಂಬುದರಿ೦ದಲೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಜೈನರು ಮತಾಂತರದವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ದವರೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಭಾವಿಸಲಾರರು. 
ಸುಮನೋಬಾಣನ ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ soto” 
ಎಂಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಅವನು ಹೊಯ್ಸ ಳರಾಜನಾದ 2ನೆಯ ನಾರ 
ಸಿಂಹನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ (1220-1235) ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನೆ ೦ದು 
ಹೇಳಬೇಕು, 1 ನೆಯ ನಾರಸಿ೦ಹನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಲ್ಲ (1, 162). ಈ ಕವಿ 2ನೆಯ 
ನಾರಸಿಂಹನ ಆಳಿಕೆಯ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದರೂ ಇವನ ವುಗನಾದ 
ಜನ್ನನು ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ 179ನೆಯೆ ಶಾಸನವನ್ನು ರಚಿಸಿದಾಗ (1190) 
ಸುಮಾರು 25 ವರ್ಷದವನಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ತಂಜಿಯ ಕಾಲವ 
ನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಶು, 1175 ಕ್ಯಾದರೂ ತಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಸುಮನೋಬಾಣನ ಕಾಲಕ್ಕೂ (ಸು. 1150) ಅವನ ಅಳಿಯೆ ವಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾ 
wT SS ಕಾಲಕ್ಕೂ (ಸು. 1245) ಅಯ್ಯುನನರು ತೋರಿಸುವ 05 ವರ್ಷಗಳ 
ಅಂತರದಲ್ಲಿ 25 ವರ್ಷಗಳು ಕಡವೆ) ಸಾಗುತ್ತವೆ. eve ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಸು. 1245 ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾದ 80ನೆಯ ಅಥವ 
AO ನೆಯ ವರ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು. ತಪ್ಪಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಂತರವು ಇದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಜಹಾ eo ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಬರುವುದು. “ಸು. 1145 ರಲ್ಲಿದ್ದ 9858) ನಾಗನನ೯ನು 1230 ರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಜನ್ನನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾಗಬಲ್ಲನು ?'' ಎಂಬ VB. ddd WÈ, as 
ಹೀಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು: — ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಪಾಠ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ವರ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಜನ್ನನು 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಾಗ (1230), ಎಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಮೆ 70 ವರ್ಷವಾಗಿದ್ದಾಗ, 2ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನಾಗಿದ್ದನು ಎಂದು ಆವ ವಿವೇಕಿಯಾದರೂ ಭಾವಿಸುವನೇ? ನಾನು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ 1190ರಲ್ಲಿ ಜನ್ನನು 25 ವರ್ಷದ ಪ್ರಾ ಸುದವನಾಗಿಯಾದರೂ ಇದ್ದಿ 
ರಚೇಕು. 2ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಸು, 114ರ 3,08 ಈಜೆ ಸುಮಾರು 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂವತ್ತು, ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಬದು ಕಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ 
ಯೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯನಾದ 9ನೆಯ ನಾಗ 


ವರ್ಮನಿಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾದ ಜನ್ನ ನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಆವ ಕ ವೂ ಇಲ್ಲ. 


Ba ಅಯ್ಯನವರು--ಜನ್ನ ನು ಜೈನನಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವನ 
ಇಇ“ ಗರ) & anand ಕು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು. ತಪ್ಪೆಂದು 


liv 
ಹೇಳಿ ಹಿಂದುಗಳು ಜೈನಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣಗಳ 
ನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ತಂದೆಯ ಮತವನ್ನು ಮಗನು ಅನುಸರಿಸುವುದು 
ಶರ್ವಸಾಧಾರಣವಾದುದರಿ೦ಂದೆ. ಈ ಉದಾಹರಣಗಳು ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಅಯ್ಯೆನವರು 10 ರಿಂದ 13 ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ವರೆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ಕರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರೂ ಜಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು, ಜಿನ 
ಭಕ್ಕರು ಶಿವ ವಿಷ್ಣುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು ; ವೇದಮಾಗಾರಳನುಸಾರಿಗಳು, 
ಜೈನರು, ಬೌದ್ಧರು ಎ೦ಬಂಥ ಭೇದರಿರಲಿಲ್ಲ; ಜನರು ಜಿನನನ್ನಾಗಲಿ ಬುದ್ಧನ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಪರದ್ದೆವನೆಂದು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ವೇದಮಾರ್ಗಾನ: ಸಾರಿಗಳೆಂದು ಭಾ 
ಎಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು--ಎಂಬ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾ 
ಗಿ ದೊರೆಗಳೂ ಮ೦ಡಲಿಕರೂ ಮತಾಂತರದ ಜನರಿಗೂ ದೇವಸ್ಥಾನ ಮಠಾದಿ 
ಗಳಿಗೂ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಹಲವು ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು (ಪುಟಗಳು 136— 
148) ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ದಾತೃಗಳ ಹೃದಯ ವಿಶಾಲತೆ 


ಯನ್ನೂ ಔದಾರ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಅವರ ಮತಾಂತರಾವ 
ಲಂಬನವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾಗವಮ೯ 
ಅಆಯ್ಯನವರು ನಾಗವರ್ಮರಿಬ್ಬರಿಲ್ಲ, ಆ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಗ್ರಂಥ 


ಕರ್ತನು ಸು. 1050 ರಲ್ಲಿದ್ದು ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ, ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾ 
ಭೂಷಣ, ವಸು,ಕೋಶ, ಛಂದೋಂಬುಧಿ, ಕಾದಂಬರಿ ಎಂಬ 5 ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ-ಎ೦ಬ ಆಧಾರಶೂನ್ಯವಾದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾಹಸಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. *"ಜನನಾಥಂ ಜಗದೇಕ 
ನಲ್ಲಿ” ಎಂಬ ಪದ್ಯಕ್ಕೂ "ಭಾಳಲೋಜನಂ ಕವಿಸುಮನೋಬಾಣನ ಮಗಂ'' 
NOW ವಾಕ್ಯಕ್ಕೂ ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ಅಪಾರ್ಥವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿ 
Bes. ಆ ಪದ್ಯವು ನಾಗವರ್ಮನು ಜನ್ನನಿಗೆ ಉಪ *ಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ನಾಗವರ್ಮನು 
ಸು. 1050 ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗು ವುದರಿಂದ wx dado 
ಜನ್ನನಿಗೆ ಸುಮನೋಬಾಣನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಎಂದು ಪದ್ಯಕ್ಕೆ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನಾದ ಜಗದೇ 
ಕನು 1015 ರಿಂದ 1042 ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದ 1ನೆಯ ಜಗದೇಕಮ ಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ, ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಶತಮಾನ 
ಹಿಂದೆ ನಾಗವರ್ಮನು 7ನೆಯ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿ 
ದ ನೆಂಬ ತನಗೆ ಜವ ವಿದಗಲಿ೧ೆ ದಿ cnn è nman am- 


lv 


ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನ ಉದ್ದೇಶವಿ೦ಥದು ಎಂದು FOW VAZBY ಕಷ್ಟವಾ 
ಗಿದೆ, ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂದರೆ ಮಹಾಪು 
ರುಷರಾದ ನಾಗವರ್ಮ ಸುಮನೋಬಾಣರ ಸಂಬಂಧವು ಶನಗುಂಟು ಎಂಬ 
ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನು 
]ನೆಯವನಲ್ಲ,' ಅಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಅಯ್ಯೆನವರು «(ಕವಿಸುಮನೋ 
ಬಾಣನ ಮಗೆಂ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಗಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶಿಷ್ಯ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಬೇಕೆಂದು ವಾಸಿದ್ರಾರೆ: ಗುರು ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಬಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ BA, ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಗ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬರುವುದುಂಟು. ಪ್ರಕೃತ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಜನ್ನು ಅಯ್ಯನವರು sind 
ನೆಯ ಅಪಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. ಛಂದೋಂಬ ಧಿಯನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗೆ 
ವರ್ಮನೂ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ಮುಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮನೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಎ೦ಬ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯೆನ್ನು ಸಾ ರ್ಯ ಜ್ಯ ಮಗ DOW 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮಮ್ಮ ಗೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವಮಾಡ; ಇ, : Gt :°೦ಬುಧಿ 2.9 ಕವಿ 
ತಾನು ದಾಮಮಯ್ಯನ ಮಮ್ಮ ಗನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ದಾಮ ಎ೦ಬುದಕ್ಕೆ 
ದಾಮೋದರ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ Bose ೫೫೬ ೬. ಕಾವ್ಯಾವಲೆೋ 
ಕನ ವಸ್ಮುಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳ 


ವಾವುನನುಂ ರುದ್ರಟಿನುಂ | ಭಾವುಹನು೦ ದಂಡಿಯುಂ ಮನಂಗೊಳೆ 


ಪೇವ್ದಿಂ | 

ತೀಮಹಿಗೆನೆಗ೭೨5 Se290 | ದಾಮೋದರ ತನಯನೀ ವಜೋಲಂಕೃತಿ 

ಯಂ ॥ 

ಸಾಮಾಸ್ಯ ವಾಚಿಗಳನೀತೆಯಿದಿಂದನನ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯವನಾನ್ಯ ಸುಚರಿತ್ರ 
ಗುಣಾವತಾರಂ 


ಸಾಮಾನ್ಯಮಪ್ಪ ಜನವಮುಂ ತಿಳಿವಂತು ಪೇ: eI O ದಾಮೋದರ ಪ್ರಿಯ 
ಚತು ಕವಿಕರ್ಣಪೂರಂ॥ 

ಎಂಬ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ದಾನೋದ:ನ ವ.ಗ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮಗ ಎಂಬುದು ಮಮ್ಮುಗ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ ಎಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಶಾ 
ಸ್ರೃಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರುಮಾಣವುಂಟಿ೦-ೂ ಅಯ್ದನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಕವಿಗಳು ವಾಚಕರಿಗೆ ಭ್ರಮೆ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಹೀಗೆ ಎ೦ದಿಗೂ ಬರೆಯಲಾರರು 
ಅಯ್ಯ ವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ತುಕೋಶಗಳ ಕವಿ ತಂದೆ 
ಯ ಹೆಸರನ್ನು Wey Wo, ತಾತನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾಕ್ರ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಯ್ಕುನವರು ಮೇಲಣ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


lvi 


ಮಕಾರ ಪ್ರಾಸದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ 
(ಪುಟ 102), ಇದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಕವಿತಾಶಕ್ಕಿಗೆ Moda, ಕಲ್ಪಿಸಿದಂತಾ 
ಯಿತೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಮಮ್ಮಗ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕವಿಯ 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ Hasta, ಆವ ಕೊರತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ] ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾಮೋದರಪೌತ್ರನೀವಜೋಲಂಕೃತಿಯ೦ 
ಎಂದೂ 90ನೆಯದರಲ್ಲಿ ನಾಮೋದರಾತ್ಮಜಸುತ೦ ಕವಿಕರ್ಣಪೂರಂ ಎಂದೂ 
ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬರೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ನಾಗಚ೦ದ್ರನು ಸು- 1100 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋಕಸಿ 
ದ್ದೇನೆ (SY xliv) ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಆ nj? 
ಥದ «೬ ಆಸಾಂವ್ಯತ್ವಯೋ ಬಹುಳ೦'' ಎಂಬ 88 ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಕೆಳಗೆ 
" ಬಹು ತಾಪಕ್ಕೆ ಬಿಗುರ್ತು ವಿಷ್ಣುಪಡೆದಂ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಾವತಾರಕ್ಕೆ ೫ ಸಬ 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ ಪದ್ಯಭಾಗವನ್ನು (VIIL 98) ಉದಾಹರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವನು ಸು. 1100 ಕ್ಕಿಂತ ಈಜೆಯವನಾಗಿರಬೇಕು. ಅವನು «"ದೀರ್ಥೂ 
ಕ್ಕಿರ್ನಯ ŠERA ಕ (ನಯಸೇನಾಚಾರ್ಯನ ವುತದಿಂ ಸಂಬೋಧನೆಯೊಳ" 
ದೀರ್ಭಾದೇಶಮಕ್ಕುಂ) ಎಂಬ 73ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಯಸೇನನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕನ್ನ 
ಡ ವೈಯ್ಯಾಕರಣನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಯಸೇನನು 1053 ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮುಳುಗುಂದದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ ಇಂಡಿಕ XVI,54) 
ಉಕ್ತನಾದ ನಯಸೇನನೇ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಗಳು 179- 
181). ಆದರೆ ಶಾಸನೋಕ್ಕನಾದ ನಯಸೇನನು ಸಂಸ್ಕ ಎತ ವೈಯ್ಯಾಕರಣ 
ನಾದುದರಿಂದ ಸೂತ್ರೋಕ, ನಯಸೇನನು ಅವನಲ್ಲ, 1112ರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಮೃ 
ತವನ್ನು ಬರೆದ ಕನ್ನಡಕನಿ ನಯ?ೇನನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಕಾಮ್ಯಾವಲೋಕನದಲ್ಲ 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ 


ತಂವೇಟ್‌ ಮಾಣಿಕ್ಯಭಂಡಾರದ ಪುಟಿಕೆಗಳಂ JOBAB LLII ಸುವ 
ರ್ಣೋ | 

ತ್ವರಮಂ ತೋಲಿಲ[ ನೇಲ್‌ ದಂತಿಗಳ ನಿರಿಸವೇರ೨೩" ಮುಂದೆ ssawo 
ಗಳಂ è | 

BORB eC" ಚಿತ್ರಚೀನಾಂಬರ ಪರಿಕರಮಂ ಮಾಣದೆಂಡದೋಳಿಯಿಂ 
ಲೆಂ। 

ಕರನಾಗಳ್‌ DECI ನೀಯಲೈ ರೆದವರ್ಗೆ ಮಹಾದಾನೆಮಂವಿಕುಮಾಂಕಂ॥ 


NOW ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ (284) ಉಕ್ಕನಾದ ವಿಕೃಮಾಂಕನು 1076 ರಿಂದ 1126ರ 


lvii 
ವರೆಗೆ ಆಳಿದ 6 ನೆಯ ಚಾಳುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನೇ ಹೊರತು ಆಯ್ಕೆನವರು 


ಹೇಳುವಂತೆ (ಫುಟಿಗಳು 178-179) 4 ನೆಯವನಾಗಲಿ ಗ ನೆಯವನಾಗಲಿ 
ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ಕರ್ತನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವ 


ಪ್ರುಣುತಗುಣಕೆನಿಪವಿಒಧ e | ಗ್ರಣಿಗಳ"ಕೆಯ್ಯೊಂಡು Barnes? ಸಟೆ 
P22 Be | 

ರಿಣಿಯೊಳಗೆ ನಾಗವರ್ಮನ | ಗುಣವರ್ಮನ ಶಂಖವರ್ಮನ ಧ್ವಾನಂ 

ಗಳ್‌ 18 

ತಾರಾತಾರಾಮಳಿನ ಗುಳಿಕಾಹಾರ ನೀಹಾರ ನೀಕಾ | 

ಶೋರುಸ್ಟೂರ್ಜತ್ಸ )ವಿತತಯಶೋರಂಜೆತಾ ಶೇಷಲೋಕಂ ॥ 

ಸಾರಾಸಾರಾದ್ದನುಗತವಿಚಾರೆ ೋಚಿತಾತ್ಮೀಯಚಿತ್ಲೋ | 

ದರ ಪ್ರಜ್ಞಂ ನೆಗ:`ಶಿನವನೀಭಾಗದೊಳ್‌ ನಾಗವಮರ೦ || 547 | 


ಎಂಬ ಪಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ನಾಗವರ್ಮನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ 
ನಾಗವರ್ಮನು ಕನಿಯೇ ಎಂದು ಅಯ್ಯ್ಯನವರು ಹೇಳುತ್ಮಾರೆ. ಆದೆರ ಕವಿಯ 
ಸ್ಕುತಿರೂಪವಾದ ಪದ್ಧಗಳು ಪ್ರಕರಣಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣರೂಪವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಛಂದೋಂಬ ಧಿ ಕರ್ತನಿಗೆ ಕವಿರಾಜ ಹ೦ಸ, ಬುಧಾಬ್ಬವನಕಲಹೆಂಸ, ಕಂದ 
ಕಂದರ್ಪ, SARI Äe w ಎ೦ಬ ಬಿರುದುಗಳೂ ಸಯ್ಯುಡಿಯಾತ ಎಂಬ ಉಪನಾ 
ಮವೂ ಉಂಟ. ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ಮುಕೋಶಕರ್ತನಿಗಾದರೋ ಅಭಿ 
ಸವೆಶರ್ವವರ್ಮ, ಕವಿತಾ ಗುಣೋದಮ, ಕವಿಕಣ್ಣಪೂರ, ಕವಿಕಂಠಾಭ 
ರಣ ಎಬ ಬಿರ ದುಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಛಂನೋಂಬುಧಿಯನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಕಾ 
ವ್ಯಾವಲೋಕನನಸು.ಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಮೊದ- ಎ ಹೇಳಿದ ಬಿ೨:ದ.ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನವಸ್ತು 
ಕೋಶಗೆಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಎರಡನೆಯಸಲ ಹೇಳಿದೆ ಬಿರುದುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾನರನ Go 
ದೋಂಟುಧಿಸುಲ್ಲಿಯಾಗಳು ಬಾರದೆ ಇರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯತ ವೇ ಸರಿ ಛಂ 
'ದೋಂಬುಧಿಕರ್ಕನು ಯುದ್ದ ವೀರನೆಂದು (ಕುಂತೀಪುತ್ರಂ ಪೊಣರ್ದಂಣದೊ 
ಳ್‌) ಹೇಳಿದೆ; ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಇಂಥ ವಿಶೇಷಗುಣವೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಕಾವ್ಯ್ಯಾವಲೋಕನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ 


ಛಂ೨ದೋವಿಚಿತಿಯ ಲಂತೃತಿ l ಸಂದಭಿಧಾನ. ಕೋಶಮೆಂಬಿವು ವಃ e ಲ] 
ಸುಂದರಿಗೆ ರತ್ನವು೦ಡನ | ದಂದದೊಳಿದ್ದ೯ ಪುವು ನಾಗವರ್ಮನ ಕೃತಿ 
ಗಳ್‌ | 


lviii 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥಕತ್ತನೆ ಕೃತಿಗಳೊಳಗೆ ಛಂದೋವಿಚಿತಿಯನ್ನು 


ಒಂದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಆಯ್ಕನೆವರು ಈ ಗ್ರಂಥವು ಛಂದೋಂ 
ಬುಧಿಯೇ ಬಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಿ 100). ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 


A 
ie 


ಕರ್ತನು ಛಂದೋವಿಚಿತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರಕಾರಣ 
FRR, ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: ಏನೆಂದರ--ಈ ಕವಿ ದಂಡಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಹೇ 
ಳುತ್ತಾನೆ; ದಂಗಿಛಂದೋ ವಿಚಿತಿಸುನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ; ಆದುದರಿಂದ ಇವ 
ನೂ ಬರೆದಿರಬೇಕು. -ಬಂಬುದೇ (ಪುಟ 108). ಇವನು ಛಂದೋವಿಚಿತಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದು ; ಪರ೦ತು ನಾನು ಹಿ೦ದೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಅದು ಛಂದೋ: ಬುಧಿಯಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥನನ್ನೇ ಬರೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ u ಛಂದೋವಿಚಿತಿಯಲಂಕೃತಿ'' ಬಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ *'ಛಂ 
ದೋಂಬುನಿಧಿಯಲಂತಕೃತಿ '' ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಯ್ಯನವರು ಈಚೆಗೆ 
ಬಂದ ಚಾವ್ರ೦ಂಡರಾಯರುಗಳಿಗೂ ರಾಯ ಎಂಬ ಬರುದುಂಟಿ ಎಂದು ವಾದಿ 
450,38 (ಪುಟಿ 100). ಈ ಅಂಶಪ್ರ ಇವರುಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಹಿಂದಣ 
ಚಾವ್ರಂಡರಾಯ.ನನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದೇ ಹೊರ 
ತು ಮತ್ತೆಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಗಂಗರಾಜನಾದ ರಾಚಮಲ್ಲನು ತನ್ನೆ 
ದಂಡನಾಯೆ ಕನಾದ ಚಾವ್ರ೦ಡರಾಜನ ಔದಾರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ ರಾಯ 
ವಿಲಬ ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಎಂದು ಧುಜಬಲಿಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನಂ 
ಬದೆ ಇರುವುದಳ್ಳೆ ಅವಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಲೋಚಿಸಿದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 'ಅಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ 
ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸ್ಮ್ಮಾವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವ್ರ ನಿಷ್ಟ )ಯೋಜನೆ 
ವೆಂಬುದು ಸೃಷ್ಟವಾಗದೆ ಇರಲಾರದು. ಅದುದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
(1, 52-54) ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ನಾಗೆವರ್ಮರದ್ದರು vows 
ರಲ್ಲಿ ಆವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಬ್ಬನನ್ನು ಸೂಕ್ಕಿಸುಧಾರ್ಣವವನ್ನು ಸು, 1263 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ 
ನೆಂದೂ ಅವನು ಮಂಡ್ಯ 121, 122ನೆಯ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಒರದ ಚಿದಾನಂದ 
ಕವಿಯಿ೦ದ (1, 354) LR, ನೆಂದೂ ಆಸ್ಲುನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ (ಪ್ರಟಗಳು 


182—189). ಈ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಭ್ರ್ರಮಮೂಲವಾದುವು. ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾ 
ಣ೯ವದಲ್ಲಿಯ 


ಹಣಿದಂಬೊಯ್ಯಲ* ಒವಂ ರಾಯರನೆ ಒಯಸಿ ಬರ್ಸಂಕೆ ಸೋಮೇಶ 
ಥಂ ತೆಂ! 


lix 

ಕಣರಾಯಂ ಒಂದನಾಶಾಜಯ ಕೆಲೆಲೆಮುಹಾದೇವ DA ore ॥ 

ತ್ತಣ ತೋರ್ಬನ್ನೆತ್ಮಣಾರ್ಪೆತ್ತಣ ಒಯದೊದವಿನ್ನೆತ್ತಣಾ ಟೋಪಮಿಕನ್ನೆ| 

ತ್ಮಣ ಧಾತ್ರೀಚಕ್ರಮಿನ್ನೆತ್ಮಣ ಗಜಘಜಿಯಿನ್ನೆತ್ಮಣಾತ್ಮೀಯಸೈನ್ಯಂ ॥ 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲ ಬರುವ ' ಎಲೆಲೆ ಮಹಾದೇವ'' ಎಂಬುದು ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಉಕ್ಕಿಯೆ೦ದು ತಿಳಿಯದೆ ಸೇವುಣ 
ರಾಜನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು (1260 1271) ಹೇಳುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ 
ಅಯ್ಕೆ. ನವರು ಮಳ್ಲಿಕಾಜ್ಜುನನಿಗೆ ಸು. 1263 ಎಂಬ ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ದಾರೆ, ನಾಗವಂಗಲದ 39ನೆಯ ಶಾನಸದಿಂದ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮಗನಾದ 
BRK ನಾರಸಿಂಹನು ಸುಮಾರು 1271ರಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 1204 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದು 
ದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬರುವ ಸೋಮೇಶ್ವರನಿಗೂ ಈ ಮಹಾದೇವನ ಸೋಲಿಗೂ 
ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು ? ಸೋಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಬಾಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಳಕಾಲವನ್ನು ಶ್ರೀರಂಗದ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಣ್ಣನೂರಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. 
ಆದರೂ ಅನನು ಕನ್ನಡದೇಶದಲ್ಲಿ 1236 (1897-98 ರ ಬಾಂಬೆ ಶಾಸನದ 
ಇಲಾಖಾ ವರದಿ), 1237 (ಮಂಡ್ಯ 122), 1252 (1007 ರ ಮೈಸೂರು 
ಶಾಸನ ಇಲಾಖಾ ವರದಿ, HY 4) ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿದ್ದನು ; ಇತರ ಕಾಲಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು 


ಓರಂತೆ ಮೆಚ್ಚಿದಂ ಕೃತಿ | ಸಾರಂ ಕೃತಿಶೇಖರಕ್ಕೆ ಹೊಯ್ಸಳವಂಶೋ | 

ದ್ದಾರಂ ನರಸಿಂಹೆಸುತಂ | ದೋರಸಮುದ್ರಾಧಿನಾಯಕಂ ಸೋಮ 

| ನೃಪಂ ॥ 

ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ'ದೋರಸದುದ್ರಾಧಿ ನಾಯಕಂ' ಎಂಬವಿಶೇ 

ಷಣದಿಂದ ಈಗ್ರಂಥಶ್ರವಣವು ಸೋಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ದೋರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿ 

ರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವದ ರಚನೆಗೆ 

ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು. 1245 ನ್ನು ಮಾರ೯ಡಿಸಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇನೂ 

ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುವರ್ಷಗಳು 
ಹಿ೦ದೆ ಆಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 


ಇನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಚಿದಾನಂದರ ಸವಿಖಾಕರಣಕ್ಕ ಅವರುಗಳ ನಾಮ್ಟೆ 
ಕದೇಶ ಸಾಮ್ಯವೂ ಶಾಸನಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾರ್ಣವದಲ್ಲಿರುವು 
ದೂ ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮಲ್ಲಿಕಾಜುರ ನನಿಗೆ ಮಲ್ಲ, ಮಲ್ಲಪ, 
ಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಉಂಟು. ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾ (3 7೧ ಚಿದಾನಂದ ಎಂಬ HOB, ಪ್ರಮಾದ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ 
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ಶಾಸನ ಕವಿಗೆ ಚಿದಾನಂದ ಎಂಒ ಒಂದು ಹೆನರುಮಾತು ಹೇಳಿದೆಯೇ ಹೊರ 
ತು ಇನ್ನೂ ವುದೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ (ಪ್ರಟ lii) 
ಈ ಚತ ಜೈನನು; ಶಾಸನ ಕವಿಯಾದರೋ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಗಾಸ್ಪದ 
ರೂಪಂ” ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು DEAN ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂ 
ಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸೂಕಿ ಸುಧಾರ್ಣವವು ಹಲವು ಕಡೆಯಿಂದ ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಸಂಯೋಜಿಸಿದ ಗ್ರಂಥವಾದುರರಿಂದ ಶಾಸನದ ಎರಡು ಪದಗ 
ಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಶಾಸನ ಕವಿಯೂ ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬ ಭಾವನೆಗೇ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 

ಸುಮುನೋಬಾಣ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಕೇಶಿರಾಜ ಇವರು ಸ್ಮಾರ್ತ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರಾಗಿದ್ದಿರಬಹ Gs ಎ೦ಬ ಅಯ್ಯನವರ ಶಂಕೆಗೆ (ಪುಟ 189) ಆಧಾರ 
ವೇ ಇಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಜೈನರು ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ 
(ಪುಟ 111), ಇವರು ಜೈನರಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೈನರು ಇವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಮು 
ದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಲಾರರು. ಶಂಕರ, ಗಂಗೆ, ಜನಾರ್ದನ 
DOW ಹ ರಗಳು (ಪುಟ 149) ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ರನ್ನನು ಶಂಕರ 
ಗಂಡ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಜೈನ ರಾಜಕುವಾರನನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗಿಂತ ತನ್ನ ಪೋಷಕ 
ಯಾದ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ದಾನಶೀಲಳು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. (1, 66). ಸಾಳ್ವನು 
ಶಂಕರಾಂಬಿಕೆ ಎಂಬ ಒಬ 2, ಜೈನಸ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ (11, 244). ಶಿವದೇ 
ವಮ್ಮ ಎಂಬ ಹೆಸರು ನಂಥ ಈಗಲೂ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಗಂಗಿಸೆಟ್ಟಿ, ಗಂಗಾ 
ಯಿ ಖಿ ಶ್ರ. ಬೆ. 235, 300 ನೆಯ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ ಜನನ ಮತ್ತು 
ಜೈನಸ್ತ್ರೀಯ ೬... ಬಂದಿವೆ. ಜನ್ನಕವಿಯ ಸರ ಜನಾರ್ದನ 
ಖಂಬುದರ ಸಂಕ್ಸಿಪ್ತರೂಪವು, ಜನಾರ್ದನ ಎಂಬ ಹೆಸ ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
BENA pees ತನ್ನ R ಉ ಒಬ್ಬ ಜೈನ 
ಮಲ್ಲಕಾಜು೯ನನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿ೦ದ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ (1, 427). bi 
bs Sr cod ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೇಶಿರಾಜನ ಗ್ರ೦ಥಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಅವನು ಶಿವಪೂಜಕನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು ಎಂಬ ಅಯ್ಯನವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
(ಪುಟಿಗಳು 146-140) ಯುಕ್ಕವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ನೊಡದೆಯೇ ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವವು ಅಸಮೀಕ್ಸ್ಯ್ಯಕಾರಿ 
ತ್ವವೇ zD, 

ಕರ್ಣಪಾರ್ಯ. 


ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವರು ಗುರುಗಳನ್ನು 
ಶ್ರ. ಬೆ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತರಾದ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಗುರುಗಳೊಡನೆ ನ್ನಾನ್ಹು 
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ಮಾಡಿರುವ ಸವಾಕರಣವು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಮೊದಲೇ ಬಪ್ಪಿಕೆೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, 
ಶಿಲಾಹಾರರಾಜನಾದ ಗಂಡರಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಗೋವರ್ಧನ, ಗೋಪಣ, ಶ್ರೀಭೂಷಣ 
ಎ೦ಬ ನಾಮಾಂತರಗಳಿದ್ದುವೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ವರ್ಧ 
ಮಾನ, ಶಾಂತ ಬಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕುಳಿದ್ದರೆಂದೂ ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದು 
(1, 140) ಆವುದೋ ಒಂದು ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕದ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ ; ಆದರೆ ಪುಸ್ತಕವು ಇಂಥದು ಎಂದು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಜ್ಯಕೋಶಾಲಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ದೊರೆವ ಎ. 52 ಮತ್ತು 4 ಎಂಬ 
ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ನೇಮಿನಾಥಪುರಾಣದ 2 ಹಸ್ತ ಲಿಖಿತ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನ: ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶಗಳು ಉಕ್ಕವಾಗಿಲ್ಲ. ನೇಮಿನಾಥಪ್ರರಾಣದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು POX 
DY. ಅಯ್ಯನವರು ನಿಜಯಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ತಮ್ಮಂದಿರಿಲ್ಲ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಜವಂ 
8, ಸೇರಿದವನಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ (ಪುಟ 78). ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈಗ ದೊರೆತಿ 
ರುವ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಒಂದೆರಡಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಅಯ್ಯನವರು 
ಸೂಚಿಸಿರುವ (ಪುಟ 85) ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನ 1165 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ OF ow ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ (ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ 1916 ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರದಿ, ಪುಟ 
ಗಳು 48-50) ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನು ಗಂಡರಾದಿತ್ಯನ ACB ಪುತ)ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
ಅದರಿಂದ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ತಮ್ಮ ನಾಗಲಿ ತಮ್ಮಂದಿರಾಗಲಿ ಇದ್ದರು ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಗಂಡರಾದಿತ್ಯನಿಗೂ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನಿಗೂ ಹೇಳಿರು 
ವ ರೂಪನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನಿಗೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
(ಪುಟ 80, ಪದ್ಯ 27) ಅವನೂ ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಕಣ೯ಪಾರ್ಯನೇಮಿಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಸೌಂದತ್ತಿಯ ರಟ್ಟಿರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ane 
ವನ ಆಶ್ರಿತರಾಗಿದ್ದರೆಂದೂ ( 1, ಅವತರಣಿಕೆ 17; ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾ 
ಖೆಯ 1916 ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರದಿ, BY ೧೧) ಈ ಕವಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಶಿಲಾಹಾರ 
ರಾಜರ Wess whos ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬಕೆದರೆಂದೂ (II, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಅವತರಣಿಕೆಗಳು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುಟಗಳು 10 ಮತ್ತು 16) 
ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕಾನಿದೆ. ಕರ್ಣವಾರ್ಯನು ಶಿಲಾಹಾರರಾಜ 
ನಾದ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀದೇವನ ಪ್ರೋ 
ತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ನೇಮಿಚಂದ್ರುನು ಸಔಂದತ್ತಿಯ ರಟ್ಟಿರಾಜನಾದ 3 ನೆಯ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಮಗ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀದೇವನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದರು. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಕ್ರೀದೇವ Now ಒ೦ದೇ ಹೆಸರಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
l ಇಬ್ಬರ ಹೆಂಡತಿಯರಿಗೂ ಚಂದ್ರಿಕಾ ದೇವಿ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಹೆಸರಿರುವುದರಿಂದ 
ಲೂ ಈ ಭ್ರಮವುಂಟಾಖಯಿತು. 
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ಇನ್ನು ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ಕಾಲದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವನು 
ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗ್ರುಂಥನನ್ನು ಬರೆದನು. ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನು 
1148, 1153 (ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ ಗಳ ವಂಶಾವಳಿಗಳು, 545), 1165 (ಹಿಂದೆ ಹೇ 
EB ಎಕ್ಸೈಂಬಿ ಶಾಸನ) ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದಂತೆ ಶಾಸನಸೆಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
ಆದರೆ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಶ್ರೀಭೂಷಣನ (ಗಂಡರಾದಿತ್ಯನ) ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥರಚನೆ 1143 ಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಾಲ ಹಿಂದೆಯೇ ಆರಂಭವಾಗಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲವು 
ಸು.1140 ಎಂದುಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅಯ್ಯನವರು ಕವಿಯ ಕಾಲವೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
1174ಕ್ಕೆ ಆಧಾರನಿಲ್ಲ. ಕಚಿತ: 3933 035300 05%05,, ಭವ್ಯವನ 
ಜವನ ಮಾರ್ತಾಂಡ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳು ಕಣ್ಣ ಪಾರ್ಯನ ಫೋಸಕನಾದ VB 
ಣನಿಗೆ ಅನ್ನ ಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಕಣ೯ಪಾರ್ಯನಿಗಲ್ಲ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ಕಾರೆ. ಆದರೆ ಜೈನ ಕವಿಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದ ಕನ್ನಡ 
ಪಂಡಿತರು ಈಯಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾರರು. 


ದುರ್ಗಸಿಂಹನು (ಸು. 1025) ಮಾಳವೀ ಮಾಧವ ಕತಳ್ಳ ಎಂದು ಸ್ತುತಿ 
ಸುವ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ಕಾಲವು ಸು. 1000 ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಸೋಮರಾಜ 


ಸೋಮರಾಜನು ಚೌೌಟಿನಂಶದವನಾಗಿಶಬಹುನು ಎಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ 
(1,339) ಊಹೆಯೇ ಹೊರತು ನಿರ್ಣಯ ವಾನ ಮಾತಲ್ಲ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು 
ನಾನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಸೋಮರಾಜನು ನುಗ್ಗೆ ಹಳಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರನೆಂದೂ ಅವನು ನಾನು 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ 1922 ರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒರೆಯಲಿಲ್ಲ, ಪರಂತು 1522 ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆದನು. ಎಂದೂ BWIA ST ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. (ಪುಟಗಳು 
219-227). ಇದಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೇಳುವ ಮ-ಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳು :' (1) 1573 
ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಾಸನ 117ನೆಯ ಶಾಸನನನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರವಂಶದ ತಿರುಮಲನ 
ಮಮ್ಮಗನೆಂದೂ ರಾಯಣನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ 
ಗಾರನಾದ ಇಂದುಶೇಖರನು ಸೋಮರಾಜನ ತಂಡೆಯಾಗಿರಬೇಕು ; (2) 
ಸಾಸಿರದ ನಾನೂರ್ನಂದ ನಾಲ್ವತ್ತುನೂಲ್ಕು (1444) ಎಂಬ ಶುದ್ಧವಾದ ಪಾಠ 
ವನ್ನು ನಾನು ಸಾಸಿರನ ನೂಲಿ೦ಸಂದ ನಾಲ್ವತ್ತುನಾಲ್ಕು (1144) ಎಂದು 
೪೩ TE ಆದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಸೋಮರಾಜನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಅವನು ವೀರಶ್ಸೈವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


xiii 

ನಾಮ ಸಾಮ್ಯವಿದ್ದರೂ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರರು ವೀರಶೈವರು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ: 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಹಾಸನ 117 ರಲ್ಲಿ ಆತ್ರೀಯಗೋತೃವೂ ಆಪಸ್ಮ೦ಬ ಸೂತ್ರ 
ವೂ ಯಜುಶ್ಯಾಖೆಯ ಹೇಳಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹಾಸನ 117 ಸೋಮರಾಜನ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಂತು ಇಂದುಶೇಖರನ ಮಗ ಬಸವರಾಜ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವನ ಕಾಲವು 1573 ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಅಖ್ಯುನವರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವಂತೆ ಸೋಮ 
ರಾಜನು ಈ ಇಂದು ಶೇಖರನ ಮಗನಾಗಿದ್ದಪಕ್ಸ ದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಾಲವೂ 1573 
ಆಗಬೇಕೇ ಹೊರತು 1522 ಆಗಕೂಡದು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆ. 
ಯಗಾರನಾದ ರಾಯಣನು IWWRIII ರಾಜನಾದ. ಅಚ್ಯುತನ 
(1530—1542) ಸಾಮಂತನಾಗಿದ್ದಂತಿ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
(11,215); ಸೋಮರಾಜನು ಈ ರಾಯಣನ ಮಮ್ಮಗನಾಗಿದ್ದ BB, BQ 
ಅವನ ಕಾಲವು 1522ಕ್ಕಿಂತ ಬಹಳ ವಸ೯ಗಳು wes ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ನೋಡುವ, ಸೋಮರಾಜನ ಕಾಲವನ್ನು ಹೇ 
ಳುವ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆವ ವಿಧವಾದ ಮಾರುಪಾಡನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಒ 
ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ; ಪರಂತು ಈ ಕವಿಯ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಆವ ಕೈಬರಹದ ಘುಸ್ಮಕ 
ವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಏರೆದೆನೋ ಜ್ಞಾಪಕವಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯನವರು PABA 
ರುವ ಪಾಠವು ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಂಜಸವಾಗಲಾ 
ರದು. ಶುದ್ಧವಾದ "ನೂಯಿ ಸಂದ' ಎಂಬ ರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ "ನೂಸ೯ಂದ' 
ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಗಣ್ಯನಾದ ಆವ ಕವಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾರನು, ಸಮಾಸ 
ವಿಲ್ಲದಾಗ ನೂಯಿ ಎಂಬ ಪದದ ಅಂತ್ಯಸ್ತರಕ್ಕೆ ಲೋಪವಿಲ್ಲ. ಈ ಯೆಂಶವು 
ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದ 82ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದೂಯಿ ಪುಟ್ಟಿತು 
ಎ೦ಬ ನಿಷೇಧೋದಾಹರಣದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. Bet, ಎಂಬ ಪದ 
ಕ್ಕೂ ಹೀಗೆಯೇ: ಅಲುಿವತ್ತುಮೂಯಿ ಸಂದಂದು' (1,30) ಎಂಬ ಆದಿಪ೦ 
ಪನ ಪುಯೋಗವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 


ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದಾಧಾರವಾಗಿ ಅಯ್ಕೆನೆನರು ಉದ್ಭಟ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಪೃತಿ ಮಾಡಿದ ರಾಯಸದ ಲಿಂಗರನನೂ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರನಾಡ 
ರಾಯಣನ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೈಪಿಡಿಯನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಆದ ಲಿಂಗ 
ಮಂತ್ರಿಯೂ (IT, 215) ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟ227). ಈ 
ಗ್ರಹಿಕೆಸೆ ಆ ಹೆಸರುಗಳ ಏಕದೇಶಸಾಮ್ಯವೇ ಮೂಲವಾಗಿರಬೇಕು. ಇದು 
ಸಾಲದು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಂ೦ತ್ರಿಪದವಿಯಲ್ಲಿರುವವನು ರಾಯಸದಕೆಲಸದವನಾಗಿರು 
ವುದು ಅಸಂಭವವು. ಅಯ್ಯನವರು ಹೇಳುವ ಮತ್ಕೊಂದಂಶವೇನೆಂದರೆ-- 
ಸೋಮರಾಜನ ಉದ್ಭಟಕಾವ್ಯದ ನೆಯ YILAR 48ನೆಯ ಪದ್ಯವನ್ನು 
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ತನ್ನ ರಸರತ್ನಾಕರದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಸಾಳ್ವನು 1600ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರ 
ಬೇಕು (ಪುಟ 224), ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ (11,244) ಸು. 1550 ರಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲ-ಎಂಬುದು. ಈಖಯುಂಶವು ಅಸ್ಕುನವರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧಕವಾಗು 
ವುಡೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾಳ್ವನ ವೋಷಕನಾದ ಸಾಳ್ವದೇವನು 1559ರ 
ವರಿಗೆ ಆಳಿದಂತೆ ಶಾಸನಗಳಿಂನ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 162) 
ಆದುದರಿಂದ ಸಾಳ್ಯನಿಗೆ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು ಬಹಳ ತಪ್ಪಾಗಿರಲಾ 
ರದು. 1488ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಾಗರ 108ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿ 
ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಯ್ಯನವರು ಸಂಗೀತಪ್ರರದ ಸಂಗಮರಾಜನ ಆಬ್ದಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಜೀವಂಧರ Aw Hoody ಬರೆದ ಕೋಟೀಶ್ವರನು ಸು. 1480ರಲ್ಲಿದ್ದನು' 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ (11,145) ಸು. 1500 ರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲಎಂದು ಪ್ರಸ್ಮಾನಿ 
ಸಿದ್ಧಾರೆ (ಪುಟ 227). ಆದರೆ ಈ ಸಂಗಮರಾಜನಿಗೂ ಸಾಗರ 163 ರಲ್ಲಿ ಹೇ 
ಳಿರುವ ಸಂಗಿರಾಜನಿಗೂ ಆನ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಗಮರಾಜನು ಸಾಳ್ವ 
ದೇವನ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಆಳಿದಂತೆ ತೋರುವುದರಿಂದ (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 
161) ಅವನ ಕಾಲವು ಸು. 1500 ಆಗಬಹುದು; ಕೋಟೀಶ್ವರನ ಕಾಲವೂ 
ಇದೇ ಆಗಬೇಕಾಗುವುದು, 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಎ೦ ಗೋವಿಂದ ಪೈಯವರೂ ಸಹ ಸೋ 
ಮರಾಜನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸ್ವದೇಶಾಭಿವರಾನಿಯಲ್ಲಿಯೂ (19 ಮತ್ತು, 26, 
8, 1927) ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ (XIL, 48-66) ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಕವಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1222 ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ, 1522ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು 
ಬಂದು ಇವರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ, ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಇವರು 
ಹೇಳಿರುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಧಾರಗಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಮಾಧಾನಗಳೂ ಕೆಳಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ: 

(1) 1222 ರಲ್ಲಿ ಆಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ಏಕಾದಶಿ ಆದಿತ್ಯವಾರವಾಗು 
ತ್ತದೆ; ಸೋಮರಾಜನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವನ ಚಾರಾತಿತನೂಜವಾಸರ 
ದೊಳಾದತ್ತು - ಬುಧವಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 1522 ರಲ್ಲಿ ವಾರವು ಸರಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ "೬ ನೂಲಾಂಸಂದ ' wows 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ " ನಾಲ್ನೂರ್ಸ೦ದ' Yow ಪಾಠವಿರಬೇಕು. ನೂಟೀಂಸಂದ 
ನಾಲ್ವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇವರು 100-44 ಎಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನೂಟಿಂಸಂದ ಎಂದರೆ ನೂರರಿಂದ ಮೇಲೆ ಸಂದ 
(1004-44) ಎಂದೇ ಅರ್ಥವು. ನಾನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ನೂಸ೯ಂದ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು ವ್ಯಾಕರಣ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು, ಎಷ್ಟೋ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
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ರುವ ಕಾಲದ ಅ೦ಗಗಳೂಳಗೆ ಒಂದೆರಡು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗು ವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಶಾಸನದ ಕಾಲವನ್ನು ನೂರಾರು ವರ್ಷ ಈಚೆಗೆ ಎಳೆವುದು ನ್ಯಾ 
Wwe, ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಭಾನುವಿನಲ್ಲಿ(1222)ಆ ಶಯ ಜ ಶುದ್ಧ ಏಕಾದಶಿ 
ಬುಧವಾರವಾಗದಿದ್ದರೂ ಅದರ ಹಿಂದಣವರಷ೯ವಾದ ವೃಷ(ವಿಷು)ದಲ್ಲ(1221) 
ಬುಧವಾರವಾಗುತ್ತದೆ.: ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಬ್ಬಿರುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಇಂದು ವರ್ಷ ಹಿಂದುಮುಂದಾಗುವುದ ಬಹಳ ಸಾಧಾರಣ 
ವಾಗಿದೆ. 


(2) ಕಥಾನಾಯಕನಾದ ಕುಮಾರಪಾಲನ ಅಥವಾ ಉದ್ಭಟಿನ ಕಾಲ 
ಕ್ಕೂ (ಸು, 1150) ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಸೋಮರಾಜನ ಕಾಲಕ್ಕೂ 
(1222) ಇರುವ ಅಂತರವು ಈ ಕಥೆ ಗುಜರಾತಿನಿಂದ ಕಣಾ೯ಟಕಕ್ಕೆ ಹರಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಲದು. ಕಥೆ ಹರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ಕಾಲು ಶತಮಾನದ ಕಾಲವು 
ಬೇ ಕಾದಷ್ಯ್ಯಾಯಿತು ಎ೦ದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

(3) ಶೈಲಿ 13ನೆಯೆ ಶತಮಾನದ ಶೈಲಯಂತಿಲ್ಲ, 10ನೆಯ ಶಕಮಾನದ 
ಶೈಲಿಯಂತಿದೆ. ಪ್ರಮಾಣಾಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಂಬಿಕೊಂಡು 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ನಿಣ೯ಯಿಸಲು ಹೊರಡುವುದು ಅಸಾಯಕರವೇ ಸರಿ, 

ಈ ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವಂತೆ ಸೋಮರಾಜನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು 1529 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ OF, ag ಅವನು ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 1200ಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ 1200ರಿಂದ 1500ರ ವರೆಗಿನ ಮೂರು ಶತ 
ಮಾನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯನ್ನಾ ದರೂ, ಬಸವಪುರಾಣ ಕತಳ್ಳವಾದ ಭೀಮಕವಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಹ, ಸ್ಮರಿಸದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಊಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾ 
ಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಾರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಚಾಲ್ಯವಾದ ಆಧಾರವು ದೊರೆವವರೆಗೆ 
ಸೋಮರಾಜನ ಕಾಲವನ್ನು 1222 ಎಂದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಹರೀಶ್ವರ, ರಾಘವಾಂಕ, ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸ 
ಹರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸರು ಸು. 1165 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದರು 
ಎ೦ಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ( 1, 222) ಅಯ್ಯನವರು ಕೆಳಗಣ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಆಕ್ಸೇನಿಸುತ್ತಾರೆ (ವುಟಿಗಳು 260-278): 





1 ಈಯಂಶವನ್ನು ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಆರ್‌ ರಾಮರಾಯರು ಬಿ. ಎ. ತಿಳಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಧನ್ಯವಾದವು. 
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(1) ಹರೀಶ್ವರ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸರನ್ನು KBA ಸೋಮರಾಜನು 
ತನ್ನ ಉದ್ಭಟಿಕಾವ್ಯವನ್ನು 1522 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು, 1222 ರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. 

(2) ಮೆಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು (ಸು. 1263) ತನ್ನ ADE Ad GD aver ವನದಲ್ಲಿ 
ಹರೀಶ್ವರನ ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಗ್ರಂಥವು 1263 ಕೈ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೇ ಹೊಸತು ರಾಘ 
ವಾಂಕ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸರು ಆಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

(3) ಪದ್ಮರಾಜ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ " ನರಸಿಂಹ ಬಲ್ಲಾಳ ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ನರಸಿಂಹನ ಮಗ ಬಲ್ಲಾಳ ಎಂದು ಅರ್ಥವಸಾಡಬೇಕು;: ಎಂದರೆ 3 ನೆಯ ನರ 
ಸಿಂಹನ ಮಗೆ 8 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ (1291-1342) ಎಂದರ್ಥವು ; ಅದೇಗೃಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬಿಟ್ಟಿದೇವನು 4 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು. 


(4) 1162 ರಲ್ಲಿ ರುದ್ರದೇವನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಇವನ ರಾಜಧಾನಿ 
ಅನುಮಕೊಂಡ, ಒರಗಲ್ಲಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ ಎಂಬ ರಾಜನಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. 

(5) ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ | ನೆಯ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಬ್ರೌನ್‌ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಪಂಪಾಪುರದಲ್ಲಿ ದೇವರಾಜನೆಂಬ ದೊರೆ. 1286 ರಿಂದ 1326ರ 
ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು ಎಂಬುದು ಅಸಂಭಾವ್ಯವಲ್ಲ. 


(6) ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನ ತಂದೆ ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನಾದುದರಿಂದ ಕೆರೆ 
ಯಪದ್ಮರಸನು 1165 ರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂ 
ದ ಅವನು 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ (1141-1173) ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಲಾರನು, 


(7) 1 ನೆಯ ನರಸಿಂಹನು ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಂತೆ ಹೇ 
"ಳಿದ, ಹಂಪೆ ಹೊಯ್ದ ಳರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ (1173-1220) ಆಳಿ 
BOQ ಸೇರಿತಾದುದರಿಂದ ] ನೆಯ ನರಸಿಂಹನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದವನು 1 ನೆಯ ನರಸಿಂಹನಲ. 


೦೧ 


ಈ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿಲ್ಲ. ಇವಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಮಾ 
ಧಾನಗಳು 


(1) ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವ ಉದ್ಭಟಕಾವ್ಯವು 1222 ರಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾಯ್ತೆಂದೂ ಹರೀಶ್ವರನ ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದ SOAS, ಅನುವಾದ ಮಾ 
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ಡುವ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು ಸು, 1245 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನೆಂದೂ ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿ 


ಸಿದ್ದೇನೆ (ಪುಟಗಳು lix, lxv) ಆದುದರಿಂದ ಹರೀಶ್ವರನು ಮೇಲೆ ನಿರ್ದೀ 
ಷ್ಟವಾದ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 


(2) ಹರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸರು ಸಮ ಕಾಲದವರಂಬು 
ದನ್ನು ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ (1, 222). ರಾಘವಾಂಕನು 
ಹರೀಶ್ವರನ ಸೋದರದಳಿಯನು, ಹರೀಶ್ಚರನೂ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನೂ 1ನೆಯ 
ನಾರಸಿಂಹನ ಕೈಯ ಕೆಳಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


(3) ನಗಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನರಸಿಂಹನ ಮಗ ಬಲ್ಲಾಳ 
ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಈ ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವು 
ತೆಲುಗುದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳ ಶಬ್ದವು 
ಹೊಯ್ಸಳ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ. ಹಲವು ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೊ 
ಯ್ಸಳರಿಗೆ ಬಲ್ಲಾಳರು ಎ೦ಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನರಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳ 
ಬಂದರೆ ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ ನರಸಿಂಹ (1) ಎಂದೂ ಅವನ ಮಗ ಬಿಟ್ಟಿದೇ 
ವನು ಎ೦ದರೆ ಬಿಟ್ಟಿದೇವನ ಅಥವಾ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ಮಮ್ಮಗನಾದ ಬಲ್ಲಾಳ 
(IT) ನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನರಸಿಂಹ ಬಲ್ಲಾಳ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ತಿನೆಯ ನರ 
ಸಿಂಹನ ಮಗ ಡಿನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ (1291-1342) ಎಂದೂ ಅವನ ಮಗ ಬಿಟ್ಟಿ 
ದೇವ ಎ೦ದರೆ 8ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಗೆ 4ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ದರೆ ಕ್‌ರೀಶ್ವರನಿಗೂ ಈ ದೊರೆಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿಟ್ಟಿ 
ದೇವ, ಬಲ್ಲಾಳ ಎ೦1 ಶಬ್ದಗಳು ಪರ್ಯಾಯನಾಮಗಳಲ್ಲ. 

(4) 1162 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕಾಕತೀಯರಾಜನಿ 
ದ್ದನು. ಇವನು. 1140 055 1196ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಈತನು ನೀತಿ 
ಸಾರವೆಂಬ ಒಂದು ತೆಲುಗು ಗೈಂಥವನ್ನು ಬರೆದನೆಂದೂ ಓರಗಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ 
ನೆಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ಬಸವಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದನೆಂದೂ 
ಆಮೇಲೆ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನಿಗೆ ಒಂದಗ್ರಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನೆಂದೂ 
ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ವೀರೇಶಲಿಂಗಂಪ೦ತುಲು, ತೆಲುಗು ಕವಿ 
ಗಳು T,217-222). ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓರಗೆಲ್ಲು ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಅಯ್ಯನವರು ಆವಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ರಣಜನಿಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ರಾಜಧಾನಿಗಳಿದ್ದಿರಬಹುದು. 1 ತಸ್ಫಾಸ್ಕ್ಮೇನುಮ 
ಕೊಂಡ ನಾಮನಗರೀ ಶ್ರೀ ರಾಜಧಃನೀವಯಾ' ಎಂಬ ಶಾಸನಪದ್ಯದಲ್ಲಿ (ಪುಟ 
263) ಅನುಮಕೊಂಡವು ರಾಜಧಾನಿಯ ಹಾಗಿದೆ (ರಾಜಧಾನೀವ) ಎಂಬು 
"ದರಿಂದ ರಾಜಧಾನಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಕಳ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ, 
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(ಗ) ಪಂಪಾಪುರದಲ್ಲಿ 1286 ರಿಂದ 1328ರ ವರೆಗೆ ದೇವರಾಜನೆಂಬ 


ದೊರೆ ಆಳಿದನು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆವ ಶಾಸನದ ಅಥವಾ ಪೂರ್ವ೯ಗ್ರುಂಧದ ಆಧಾ 
ರವೂ ಇಲ್ಲ. 


(6) FERL ದ್ಮರಸನ ತಂದೆಯೂ ಬಸನನೂ ಸಮಕಾಲದವರಾದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ OID ಪೆದ್ಮರಸನು 1165 ರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕುವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಬ೯ಳಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ, FIs, din ತಂದೆ ಬಸನನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. 


(7) 1ನೆಯ ನರಸಿಂಹನು ಹರೀಶ್ನರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಹಂಪೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇ ಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ಮಳವು ಆರಾಜನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಪ್ರಮಾಣವು 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅಯ್ಕೆನವರು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವೆಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವಕ್ಕೂ ಉತ್ತರೆ 
ವಾಗಿ ಒ೦ದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಹರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕರು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಅವರು ವೀರಶೈವರಲ್ಲ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ನಿಜಗುಣ ತಿವಯೋಗಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೀರಶೈವರು ಬಸವನ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ, 

ಬಿಚ್ಚ ೪ನ ಮಕ್ಕ ಭ ಶಂಕರ, ಸೋಮೇಶ್ವ ರ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಅವನು 
ಜೈನನಲ್ಲ ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತ ದೆ ಎಂದು ಆಖಯ್ಲುನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 
ಬೈನರಲ್ಲ FITS ಏಂಬ ಹೆಸರು ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಹಿಂಡೆಯೇ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ (ಪುಟ Ix). ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬಹುದು, 
ಜೈನ ನೆರಲ್ಲ ಮಾತ್ರವೆ 3e ಅಲ್ಲದೆ ವೀರಶೈವರಲ್ಲಿಯೂ ಸಕು ಬಿಜ್ಜಳನು ಜೈನನು 
ಎ೦ಬ ಪ್ರತೀತಿ od. 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾಣರಇವದಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕನ ಹರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರು ಕಾವೈದಿಂದ ಏಕೆ ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿಲ್ಲ ಎಂದು. ಅಯ್ಯನ 
ಬ i ೪ | Lò) ೧೧ Q 
ವರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ, ಮಲ್ಲಿಕಾಜುಳನನು ಕಂದ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅನು 
ವಾದಮಾಡಿದ್ದಾನೆ; BOS OD) ಕಾವ್ಯವು ಷಟ್ಟಿದೀ ಗಂಥವಾದುದರಿಂದ ಅದ 
ರಿಂದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿಲ್ಲ. 


ವೀರಶೈವ ಜೈನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬ ಸವಚೆನ್ನ ಬಸವರು Ow sa ಅಸ್ಕಾಸ 
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ದಲ್ಲಿದ್ದರು ಎಂದು ಬರೆದಿರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಯ್ಯನವರು ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿ (. ಬಸವನ ಸತ್ತೆಗೆ ಶಾಸನ ಪ್ರುಮಾಣನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವೀರಶ್ಸಿವ 
ಮತಸ್ಕಾಪಕನು ಬಹುಶಃ ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯನಾಗಿರಬಹುದು, ಬಸವನಲ್ಲ'' 
ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಫ್ಯೀಟ್‌ ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳ ಸತ್ತೆಗೆ ಶಾಸನವೇ ಪ್ರಮಾಣವಾದ BF, GQ ಶಾಸನೋಕ್ಕರಲ್ಲದ ಶಂಕರಾ 
ಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನು ಜಾಚಾರ್ಯಾದಿಗಳ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು ? ಬಸ 
ವನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಶಾಸನವು ಬೆಳಗಾಂ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಅರ್ಜುನ 
ವಾಡರಲ್ಲಿ ಈಗತಾನೆ ದೊರೆತಿರುವುದು ಸಂತೋಷಿಸತಕ್ಕ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಇದು ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಕಂಧರನ ಅಳಿಕೆಯೆಲ್ಲಿ(1247-1260)ಶಕ1182ರ 
9( 1259-1260) ಹುಟ್ಟಿದೆ. BRT ಬನವನೂ ಅವನ ತಂದೆಯೂ ಬಸವನ 
ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಐಡುತಲೆಯವರೂ ಉಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ (ತಿವಾಸುಭವ 111,94). 
ಇದು ಬಿಟ್ಟಳನಕಾಲದಲ್ಲಿ Wise ಪತ್ತೆಗೆ ಅಚಾಲ್ಯವಾದ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 


ಅಯ್ಯನವರಂತೆ ಆವ ವಿದ್ಧಾಂನನೂ ಎಲ್ಲಾ ವೀರಶೈವ ಜೈನಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬ 
ಹುದಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾರನು ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ, ಒಂದು 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರಾಕ 
ರಿಸುವುದು ವಿವೇಕವಲ್ಲ, ಚರಿತ್ರವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಅಂಥ ದೋಷಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ವೀರಶೈವಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ನಾ 
ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅಯ್ಯನವರು ನನಗೆ ಮೂಢ ಶ್ರದ್ಗಾಳು 
ತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಂಬಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ಒಂದು ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲವು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದರು ಎಂಬುದು ನ್ಯಾಯ ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ, ವೀರಕೈವಾದಿ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಯ್ಯನವರು ತೋರಿಸಿರುವಂಥ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಗಳು ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹರೀ ಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ 
ರುಗಳಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ DOWIE Y 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗದೆ ಇರಲಾರದು. 
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ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು 


ಆಯ್ಕೆನವರ ಆಳ್ಸೇಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿದು 
ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದು ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ದೇವಕನಿ, ಕಮಲಭವ 


ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ದೇವಕವಿ 1217ಕ್ಕೆ ಈಚೆ ಇದ್ದಿ: 
ಬೇಕು ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (%8 110). ಆದರೆ ರುದ್ರಭಟ್ಟನ 
ಕೌಲವು ಸು. 1185 ಎಂದು ನಾನು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ದೇವ 
ಕವಿ ಸು. 1200 ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂದು ಚಾನು ಹೇಳಿರುವುದು (1,814) ಸರಿಯಾ 
ಗಿಯೇ ಇದೆ, 


ದೇವಕವಿ 1245-50 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅಯ್ಯನ 
ವರು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ದ್ದಾರೆ (ಪುಟಗಳು 116-118). 
ಆದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳು ಬರಿಯ ಊಹೆಗಳೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ SO. ಈ 
ಊಹೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕಮಲಭವನ ಕಾಲವು ಸು 1255 ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ಕವಿತಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವಕವಿ ಪೋತ್ಸಾಹಕನಾಗಿದ್ದುದರಿದ ಇವನು 
ಅವನಿಗಿಂತ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳು ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ 
30,8. ಕಮಲಭವನು ಹೇಳುವ ಈಚೆಯ ಕಾಲದ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ 
ವಿನಯೇಂದು ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಸಿಂ ಹಣನಿಂದ (1210-1247) ಗೌರವಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕಮಲಭವನು ತನ್ನ ಗುಂಥವನ್ನು 
1247ಕ್ಕೆ ಈಜೆ ಬರೆದಿರಬೇಕು ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿನ 
ಯೇಂದುವೂ ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತರಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಗುರುಗಳೂ ಕವಿ 
ಯ ಸಮಕಾಲದವರಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದಾದುದರಿಂದ 1247ಕ್ಕೆ ಈಜೆಯೇ ಕವಿ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಬ೯೦ಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಕವಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಕುಪುದೇಂದುವಿನೆ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಮಾಘನಂದಿ 1953 ರಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಕಾಚಾ 
ರಸಾರವನ್ನು ಬರೆದ (1,880) ಅಭಿನನಸಾರಚತುಷ್ಟಯಕರ್ತೃ ಎಂದು 1965 
ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬೆಣ್ಣೆಗುಡ್ಡದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (1011ನೆಯ BATH ಮೈಸೂರು 
ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯವರದಿ, ಪುಟಗಳು 48-499 ಉಕ್ಕನಾದ, ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ಗೆಣದ ಮಾಘನಂದಿಯೇ ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಾಘ ನಂದಿಗೆ ಈ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಕಮಲಭವನು 1275ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 1255 ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂಥ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
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ವೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಕವಿ ಹೇಳಿರುವ ಗುರು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ದೇಶೀಯ ಗಣದವರು , ಭಾನುಕೀತಿ೯ ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಕಾಣೂ 
ರ್ಗಣದವನು. ಕವಿ ಜಯಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ದೇಶೀಯಗಣದವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವನ ಹಿಂದೆ ಮಾಘನಂದಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನೂ ಅದೇ ಗಣದವ 
ನಾಗಿರಬೇಕು ; ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭಾನುಕೀರ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಗಣ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಕವಿ ಹೇಳುವ 
ದೇಶೀಯಗಣದ ಮಾಘನಂದಿಗೂ ಶಾಸನೋಕ್ತನಾದ ಬಲಾತ್ಕಾರ ಗಣದ 
ಮಾಘನಂದಿಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಕಮಲ 
ಭವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇ ಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಏನೂ 
ಇಲ್ಲ. 


ಕೀತೀವರ್ಮ, ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ 


ಕೀತಿಳವರ್ಮನು (I, 129) ಚೂಳು ಕ್ಯರಾಜನ ದ ತೈಲೋ ಕೃಮಲ್ಲನ 
ಮಗನಲ್ಲ, ಆ ದೊರೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸನಮಂತನ ಮಗನು 
ಎಂದು ಅಯ್ದನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ (ಪುಟಗಳು 204-205). ಇದು ನಿರಾಧಾ 
ರವಾದ ಮಾತು. ಏಕೆಂದರೆ ಕೀತ್ತೀವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲಿಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮತಿ 
ವನು ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬರದಿರುವ 
ಜನತಾನಂದಂ ಚಳುಕ್ಕಾಭರಣ ನವನಿಪಾಲೋತ್ಕಮಂ ಸಾರ್ವಭೌಮಂ | 
ಜನಕಂ ತೈರೋಕ್ಯಮಲ್ಲಂ ಸಕಲವಸುಮ ತೀವಲ್ಲಭಂ ವಿಕುಮಾಂಕಾ ॥ 
ಪನಿಪಂ ತಾನಗ್ರ ಜಾತಂ ತ್ರಿಭುವನಪತಿ ದೇವಾದಿದೇವಂ ಜಿನೇಂದ್ರಂ | 
ತನಗಾಪ್ತಂ ಮತೆ R eO ಫಪಿರಿಯನೊಜಗತೀನಾಥರೊಳ್‌ ಕೀರ್ತಿ : 
ವರ್ಮಂ l 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಚಳುಕ್ಯಾಭರಣ೦, ಅವನಿಪಾಲೋ 
3,300, ಸಾರ್ವಭೌಮಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ತಂದೆಯಾದ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲನು ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ಅಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೋ ಸ್ವರ ಪದ್ಯದ ಮೊದಲು 
ಪಾದವೇ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಾಕ್ಯವು ಎಂದು ಪದ್ಧತಿಯಪ್ರಕಾರ ಅಪಾರ್ಥಮಾ 
ಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಪಾರ್ಥವನ್ನು ಆವ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾರನು 
ಅನ್ನು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನು 6ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಜಯಸಿಂಹ, 
ವಿಷ್ಣು ವರ್ಧನ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ ಎಂಒವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾಗಿರಬಹುದೋ ಎಂದು 
ನಾನು ಊಹಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ oF BCD ಇವರಿಟ ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ 1125 ರಲ್ಲಿ 
ಬದುಕಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಂಚಾರದ, ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟ 201). 
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ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ಬರಿಯ ಊಹೆ, ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿವಮರನು 
9ನೆಯ ತಮ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ತೆ ೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲನು 1068 ರಲ್ಲಿ 
ಗತಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವನ ಮಗನಾದ ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಕಾಲವು 1100 ಎಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದು ಉಚಿತವೆಂದು ಆಗಲೇ 112ನಿನ್ನು ವಸಾರ್ಪಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅಯ್ಯ 
ನವರ ಮತ್ತೊಂದಾಕ್ಷೇಪಣೆ ಏನೆಂದರೆ 1163ರಲ್ಲಿ ಗೆತಿಸಿದ ದೇವಕೀರ್ತಿಯ 
ಶಿಷ್ಯನ ನಧರ್ಮನೆಂದು ಶ್ರ. ಬೆ 64 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ದೇವಚಂದ್ರನು 
ಸು. 1163ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕಾದುವರಿಂದ ಇವನು ಕೀತಿಇವಮ೯ನ ಗುರುವಲ್ಲ- 
ಎಂಬುದೇ (ಪುಟಿ 202). ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿ 
ಸದೆ ಹೋದುದೇ ಮೂಲವು. ಈ ಶಾಸನನ 96ನೆಯ Bex. ಯಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಚಂದ್ರನ ಸಧರ್ಮ ಮಾಘ ನಂದಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಾಕ್ಯವು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಮುಂದಣ 97-100 BR, ಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಕೀತಿ೯ಯ IRC ಉಕ್ಕರಾಗಿ 
B08, ಇವರಿಗೂ ದೇವಚಂದ್ರನಿಗೂ ಆವ ಸಂಒಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ- 
ಗಂಡವಿಮುಕ್ತನ ಸಧರ್ಮನೂ ರಾಘವನಎಣಂಡವೀಯ ಕರ್ತನೂ ಆದ ಶ್ರುತಕೀ 
ತಳಯ ಆಣ್ಣನೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ದೇವಜಂದ್ರನು ಗಂಡವಿಮುಕ್ತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ 
ದೇವಕೀರ್ತಿಯ ಶಿಷ್ಯರ ಸಧರ್ಮನಾಗಿರುವುದು ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಅಯ್ಯ 
ನವರು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಈ ತ್ರುತಕೀತಿ೯ಳ ರಾಘವಪಾ೦ಡವೀ ಯೆವನ್ನು ಬರೆದವನಲ್ಲ 
ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ನಾಗಚಂದ್ರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾ 
ರಮಾಡಿದಾಗಲೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲದವನಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಕಾಲ 
ವೂ 1100 ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 1115 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದ ಮೇಘಚಂದ್ರನ 


ಮಗ ವೀರಣಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನ ಗುರುವಾಗಿರಲಾರನು ಎಂಬ ಅಯ್ಯನವರ ಆಳ್ಟೇ 
ಪಣೆಗೆ (JB 207) ಈಗ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುನಿ 


ಅಭಿನವ 3) 33008 ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನೆ) (1,422) ಶ್ರ. ಬೆ. 25439 
ಹೇಳಿರುವವನಲ್ಲ, 1571ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಂಜನಸೊಡು 04 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
BOS, ಶ್ರುತಮಖನಿ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವೆರು ಬರೆದಿದ್ದೂರೆ (ಪುಟಿಗಳು 208-209). 
ಆದರೆ ಆ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ಕರಾದ ಶು್ರತಮು:ನಿಗಳು ಒಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಜಿಬ್ಬರ'ಗುರುಪರ೦ಂಪರೆಯೂ ಒಂದೇ ಆಗಿಡೆ-ಅಭಯ ಚಂದ್ರ, ಶ್ರುತಮುನಿ, 
.ಚ೦ದ್ರಕೀತಿ೯, ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುನಿ ; ಆದರೆ ಶ್ರ. ಜಿ. 254 ರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಿ 


SFO ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ ಅಭಿನವ ತತವ: ನಿ ಶುತಮುನಿಖಯ WN, 
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ಎ೦ದು ಹೇಳಿದೆ. ಇಷ್ಟೇ ವೃತ ನ್ಯಾಸ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರ. ಬೆ. 254 ರಲ್ಲಿ we see 
ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುನಿ 1398ಕ್ಕೆ ಈಡಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು 0059 ಅಯ್ಯೆನವರು ಹೇ 
ಳುತ್ಮಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆಧಃರವ ವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶಾಸನದ 
87ನೆಯ D Bay ,ಯಿ೦ದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾವಿನೋದನ ಅಥವಾ ಅಭಿ 
ನವ ಶ್ರುತಮುನಿಯ (77ನೆಯ 3 ep ,ಯನ್ನು ನೋಡಿ) ತಿಷ್ಟನೆ೦ದು ತಿಳಿಯ 
ತ್ಮದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಶುುತಕೀರ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ ಬರುವೆ ಗುರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಭಿ 
ನವ ಶುತಮುನಿಗೆ ಈಚೆ ಸ೫ುವರೂಗಿರಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ನಾನು ಅಭಿನವ 
ಶುತಮುನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು ಸರಿಯಾಗಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ಶಿಶುಮಾಯಣ 


1233008 ದೇಸರಾಜನ (11,45) ಕಾಲವಾದ 1410 ರ ವರೆಗೆ ಸಾ 
Rgn ತ್ರ `ಥಗಳಿಲ್ಲವಾದ ದರಿಂದ SIDHA (1,349) 1233 ರಷ್ಟು 2; 
ಹಿಂದೆ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ರಾಡಿರಲಾರನು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಈ ಕವಿ ಹೇಳಿರುವ ಜೈನ 
ಗುರುಗಳ AN. Sea Fa, A DBL) ವಾದ ಊಸಿಗೆಳೆನ್ನು ವಾಡಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ಕವಿ 17ನೆಯ IS MSG ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದನೆಇದು ಅಯ್ಕೆಸನರು ಸಿದ್ದಾ೦ತ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಿಗಳು 228-231) ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲದ ಸಾಂಗತೃಗೆಂ 
ಥಗಳು ಈಗ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಗ್ರಂಥ 
ಗೆಳು ರಚಿತವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಶೋಧನಮಾ 
ಡಿದರೆ ಅವು ದೊರೆಯ ಬಹುದು. ADI ವಾಯಣನ: ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದ 
By ಬೆಳುಕೆರೆಯ ಪ್ರಭು ಗುಮ್ಮಟಿಸೇರನ ಸೇರಣೆಯಿಂದ ಬರೆದಂತೆ ಸುಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗುಮ್ಮುಟಿನೇ ನನು 1313 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರ, ಜಿ. 
65 ರಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನಾಗಿರುವ ಬೆಳುಕೆರೆಯು ಪ 3,39 ಗುಮ್ಮುಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಅಭಿನ್ನ ಇ 
ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಈ ಕವಿ 1313 ರಲ್ಲಿ "rads, owas, ಆಧಾರವು ದೊರೆ 
ತಂತಾಯಿತು. ಅವನು 1233ಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ ಕಾಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದ BEGG ಕವಿ ಹೇಳುವ ಗುಮ್ಮ 
ಟಿನು ಶಾಸನೋಕ್ಕನಾದ ಗುಮ್ಮಟನ MS (೬ 012008 ನನಗೆ ತೋರು 
ತ್ತದೆ- ಕವಿ 17ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು ಎಂಬುದಸ್ವೆ ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. 


ನಾಗವವತಾ೯ಚಾರ್ಯ. 


ನಾಗವರ್ಮಾಚಾಯರನ (1, 87) ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಿಕಾರಿಸುರ 
129, 130 ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಅಬ್ಬ ರು ಉದಯಖಾಾದಿತ್ಯರ ೭ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು 
ಮಿಶ್ರಪಾಾಡಿರ ವುದು ತಪ್ಪೆ೦ದು ಅಯ್ಯಸವರು ತೊೋರಿಸಿಸುವುದು (ಪುಟಗಳು 
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934-935) ನ್ಯಾಯವೇ ಸರಿ. ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಉದಖಾದಿತ್ಯನು 129 ರಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತನಾದವನು. ಈ ತಪ್ಪಿಗೆ ಮೂಲವೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; 293) 33 Dl ರೈಸ್‌ 
ಮಾಡಿರುವ ಈ ಇ.ಬ್ಬರು ಉದ ಯಾದಿತ್ತರ ಸರ್ಜೀಕರಣವೇ (ಶಿವಮೊಗ್ಗ 1 
ಪೀಠಿಕೆ 01) ಆಗಿರಬಹ ದು 

ಅಮ್ಯನವರು ದುರ್ಬಲವಾದ ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಚೂಡಾಮಣಿ 
ಶತಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರೂದ ಉದಯಾದಿತ್ಮ ನಾಗವರ್ಮಾಚಾರ್ಯರು ಹಿಕಾರಿಪುರ 
129 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆ ಅದೇ ಹೆಸಲನ ವ್ಯ ಕೈಗಳಿಂದ Ds, ರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
(98135). ಅವರ ಆಧಾರಗಳಾವುವೆಂದಕೆ೨-], ಶಾಸನವು ನಾಗವರಾಚಾ 
ರ್ಯನು ಉದಯಾದಿತ್ಯನ ಸಂಧಿವಿಗುಹಿ ಎ೦ದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; 2. ರಾಜನಾದ ಭ ಬು 
ವನ್ಸೆಕವುಲ್ಲನು ತನ್ನ ಸೇವಕನ ಕೈಯಕೆಳಗಿರುವವನ ಕಾಲನ್ನು PPE 
ನುಂಬ.ವೇ. ಗುಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾನ ಒಂದೊಂದಂಶವೂ Tanai ಹೇ 
ಳಿಯೇ ಇರಬೇಕು ಎ೦ಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಧಿ ಏಗ್ರಹಿ ಎಂಬವನು ಕೇ 
ವಾ ಸೇವಕನಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಅನನು ಬ್ರ್ರಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದರೆ ಸೇವ 
ಕನಾದರೂ ಅವನ ಕಾಲನ್ನು ಮೇಲಣ A ಸಮಯ ಬಿದ್ದಾಗ ತೊಳೆಯ 
ಲು ಹಿಂದೆಗೆವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ — 
ಚಂದ್ರ ಚೂಡಾಮಣಿ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಉದಯಇದಿತೃನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಯೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ನಾಗಮವಮರ್ಮಾಚಾರ್ಯನು NE, TANG, ಪರಸ್ಪಗ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಅಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು woke ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
(ಸಿಕಾರಿಪುರ 129) ಉಕ್ಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ; ಈ ಸಾಮ್ಯವು ಕಾಕತಾಳೀಯವಾಗಿರ 
ಲಾರದು ; DORAT, ವೈಕ್ತಿಗಳು ಶಾಸನೋಕ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ syd oan 
ರಬಹುದು ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ತಪ್ಪೇ? 

ಬಳಿಕ ಅಯ್ಕುನವರು ಈ ಶತಕವು ನಾಗಮರ್ಮಾಚಾರ್ಯ ಕೃತವಲ್ಲವೆಂ 
ಬ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಕ್ಕೆ ಪದ್ದತಿಯ ಪ್ರಕಾರ 

ಉದಯಾದಿತ್ಯನ ಸ೧ಧಿವಿಗ್ರುಹಿಲಲಾಮಂ ನಾಗವಮರ೦ ಸಮಂ | 

ತುದೆಯಾದಿತ್ಯನ ರಾ:ರುಭಾರಿಯೆ ನಿಸಿರ್ದಾತ್ಮ್ಮಾ ಗ್ರಜಂ ಭಾಸ್ಕರಂ ॥ 

ಮೊದಲಾದೀಶ್ರರ GEOR SAF ser ewo ನಸಾಂಂ ಸುಖಾ | 

ಮೊಲ್ಮೋದುಗೆ Bod Avs, ಫಲಮಂಶ್ರೀಚಂದ್ರಚೂಡಾಮಣೀ॥ 

ಎ೦ಬ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಾರ್ಥ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ([ಪುಟ 236). ಈ ಪದ್ಯದ ಮೊದಲನೆ 
ಯೆ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ನಾಗವರ್ಮಂ೦ ಎಂಬುದು 3 ನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ BRC 
ಎ೦ಬುದರೊಡನೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ ; ; ಸಮಂತು ಎಂಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಿಂದ ನಾಗವರ್ಮಂ ಎಂಬುದು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ್‌ಎಂಬುದರೊಡನೆಸೇರುತ್ಯದಂತೆ, 
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ಹೀಗಾದರೆ ಆತ್ಮಾಗ್ರಜಂ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಯೋಜನನೇನೋ 
Bees, See ಕತಳ್ಳವಾವುದೋ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಸನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟೆ ಗೆ 
ಕಾವ ವ್ಯಪರಿಚಯವಿರುವರೂ ಕೂಸ ಈ ನಿಚಿತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪ ಲಾರರು, 
ಆಮೇಲೆ ಅಯ್ಯನವರ: ಆರು WHOS. day, ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ನಮಗೆ 
ಪಿಕಾರಿಪುರ 129 ರಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನಾಗವಮಾಇ ಚಾಯ ನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವ್ರೆಳ 
ಉದಯಾದಿತ್ಯನು ಬೇಕೆ ಹೊರತು ಉಳಿದವರು ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಬರೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಕಾರಣಗಳು ದೊರೆವನರೆಗೆ 


ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


£ 


ವೌಿಕ್ತಿಕ ಕವಿ. 


BoP S FIOR (1, 100) ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು. 1120 vow ಕಾಲ 
ಕೈ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಖಯ್ಯುನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ಪುಟಗಳು 238-240) 
ಅದೇ ಕಾಲವೆಂದು ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಕೆಲವ್ರು ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ ಹಾಗಿ 
ರಬಹುದು ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಜೈನರಾದ ಕೊಂಗಾಳ್ವರಾಬರ ಆಳಿಕೆ ಸು, 
1100 3, OS ಈಚೆ ಬಹಳ ದಿನ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ, ಹಾಸನ ಶಾಸನಗಳು, ವೀಠಿಕೆ, 
ಪುಟ 7). ae ಚೈನೆನು, ಇವನು ಸು. 1120 39 ವೀರಕೊಂಗಾಳ್ಳರಾ 
ಜನು ಬಬ್ಬ ಜೈನ ಗೆ.ರುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಪೆಣ್ಣೆ 7ರಿಗಡಲು ಇಂಬ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ನಾನೆ, ಜೈನರಾಡರ ಆಳಿಕೆ ತೊನೆಗೆಂಡ ಮೇಲೆ ಜೈನಮ ತದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಕಡ 
ಮೆಯಾಯಿತು AINN) ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ, ಕವಿ ಕೊ೦ಗಾಳ್ವರಾಬರ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಗೈ೦ಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನು ಹೆಳಿರುವ ಕಾಲವು ಆಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಯ್ಯೆನವರು ಕೆಲವು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
£ರೆದಿದ್ದಾರೆ, ಮೂರು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಉಕ್ಕವಾಗಿ ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಕ, ವಾಗಡೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಪಣ್ಣೆ ೦ಗಡಲು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸ್ಥಳ" ಲ್ಲ ಎನ್ನು 
ತ್ಕಾರೆ, ಒಂದು ಸ ಳದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ Rie ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುವ s5ecne ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಿಂದ ಗಾ ಗಗ ಆ 1 ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಸು 
ಪ್ರತಿಪ್ಮಿತವಾದ ಚಂದ್ರನಾಥ ಜಿನಬಿ೦ಬವನ್ನುಳ್ಳ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಎಂಬ ಬಸ್ತಿ 
ವೆಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲ ಇದ್ದಿತು ಎಂದು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಲೂ ಕೊ 
ಲ್ಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಾಥ ಜಿನಬಿ೦ಬವನ್ನು ಳ್ಳ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಬಸ್ತಿಯಿರುವು 

'ದರಿಂದಲೂ 
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ಕೃತಕೃತ್ಯಂ ಮೌಕ್ಕಿಕಂ ಸತ್ಯವ ವಿರಚಿಸಿದೀ ಸಾರಮಪ್ಪಷ್ಟಕಶ್ರೀ | 
ಸ್ಫುತಿಯಂ ಪೇವಿಕ್ಟೋದುವಾಲಪ್ಪವಗೆಳ ನಿರುಪಮಾನಂದಮಂ ಮಾ 
ಲಸ್ವಿಸೀತಾ || 
ಪತಿರಾಮಸ ಸ್ಥಾಮಿತೋದ್ಯತ್ರಿ ಧುನನತಿಲಕಾಲಂಕೃತ ಖ್ಯಾತಿನಾಮಾಂ | 
ಕಿ B ಪ್ಪ ಪೆಣ್ಣೆಂಗಡಲ ಪುರವರಾಧೀಶ್ವ ರಂ ಚೆಂದ್ರನಾಥಾ ॥ 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲ ಕವಿ ಹೇಳಿರುವ WA Ie ಜಿನ ನಬಿಂಬವೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ 
ಕೈ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು ಎಂದು ಆಯ್ಕೆನೆವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕವಿ ಕ೦ಠೋಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಆ ಬಸಿ, ಪೆಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲದ್ದಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಾಗ ಅದು ಮತ್ತೊಂದು 
TB ಇದ್ದಿ ತು ಚಿಕ ಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾನಾರು? ಜಿನಬಿಂಬವ್ರ ರಾಮನಿಂದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾದುರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಡತೊರೆ 26 
ರಲ್ಲಿ ಮುತ್ತೊಂದುದಾಹರಣವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ: ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಹನಸೋಗೆಗಾ) 
ಬುದ ಶಾಂತೀಶ್ರ ನೆ ಬಸ್ತಿಯ ಬಿಂಬವು ""ದಶರಥೆಸುಕನುಂ UB) e ಣಾಗ್ರಜನುಂ 
ನೀತಾವಲ್ಲಭನುಂ BBA, Fo ಕುಳ ಜನುಮ್ಮಪ್ಪ ರಾಮನ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ >> ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಕು ಸರತ ಪೆಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲಿ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಎಂಬ ಬಸ್ಕಿ 
ಏಕಿರಕೂಡದು ? 
ಪ್ರೀವರ್ಧದೇವ 


ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವನು (1, 7) ತುಂಬುಲೂರಾಚಾರ್ಯನಿಂದ ಭಿನ್ನನೆಂದೂ, 
ತದ್ರಚಿತವಾಗ ಚೂಡಾಮಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕಾವ್ಯ ವ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು ಅದಕ್ಕೂ ತುಂಬು 
ಲೂರಾಚಾರೃಕೃತವಾದ NS ern ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಸಂಬಂ 
ಧವಿಲ್ಲ ಎಂದೂ, ಶ್ರೀ ವರ್ಧದೇವನು ಸು. 710ರಲ್ಲಿದ್ದನು, ನಾನು ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ ಸು. 650ರಲ್ಲ ಅಲ್ಲ ಎಂದೂ ಒರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಿಗಳು 243-245). 
ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವನ ಚೂಡಾಮಣಿಕಾವ್ಯ, ತುಂಬ.ಲೂರಾಚಾರ್ಯನ ಚೂಡಾಮ 
ಣಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಇವುಗಳ ಅಭಿನ್ನ ತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ಯೇ (1, 9) ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಯೂರಿವರ್ಸಿಟಿ BAFI ಉಪ 
ನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರ. ಬಿ. 67ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಚೂಳಾಮಣಿಕಾವ್ಯವು ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ 
ಎ೦ಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ ತೋಲಾಮೊಳಿದೇವನೆಂಬ ಜೈಿನಕವಿಯಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾದ ಚೂಳಾಮಣಿಯೆ೦ಒ ತಮಿಳು ಪುರಾತನಕಾವ್ಯವಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅಯ್ಯನವರು ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೆಲವು 
ನಿರಾಧಾರವಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳೇ ಮೂಲವಾಗಿವೆ.ಅವರು ಶ್ರ.ಬೆ. 67ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವರ್ಧ 
ದೇವನ ಶಿಷ್ಯ ಮಹೇಶ್ವ ರ,ಅವನ ಶಿಷ್ಯ ಅಕಳಂಕ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊ೦ಡಿದ್ದಾರೆ.ಆದರೆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರ.ಬೆ. 2ರ4ನ್ನು ನಿರ್ದೇ 


lxxvii 
ಶಿಸಿ ನೃಪತು೦ಗನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ಮತ್ತು 783ರಲ್ಲಿ ಹರಿವಂಶವನ್ನು ಬರೆದ, 
ಜಿನಸೇನನಿಗೆ ಅಕಳಂಕನು ಗುರುವಾಗಿದ್ದನು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಾಸನವು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಪು 
ರಾಣಕರ್ತೃವಾದ ಜಿನಸೇನನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹರಿವಂಶವನ್ನು 783 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಜಿನಸೇನನೂ ಮಹಾ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸು. 838ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಜಿನಸೇ 
ನನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದೆ: ಅಯ್ಕೆ ಸವರು ಭ್ರವಿಸಿಸಿದ್ದಾ Č. ಅಕಳ೦ಕನು ಜಿನಸೇ 
S ಗುರು ಎಂದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅಕಳಂಕನಿಗೆ ಹೇಳಿ 


3 770ಕ್ಕೂ ಅನರಿ೨ಸ ಊಹಿಸಿ ಶ್ರೀನಧೆನ ದೇವನಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ 710ಕ್ಕೂ 
ee 


ಗುಣನಂದಿ 
ಅಯ್ಯನವರು ಒಂದುಕಡೆ (ಪುಟ 247) va 700ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇ 
D Sger ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸು, 90079 (1, 22) ಅಲ್ಲ ಎಂದೂ ಮ 


39,050 ಕಡೆ (ಘಟಿ 248 ) ಅವನು ಸು. ೫. ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂದೂ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವು ಬಹಳ ದುರ್ಬಲವಾದುದು. ಮೊದಲ 
ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಗುಣನಂದಿ ಬೌ ದ್ವರನ್ನು ವಾನದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿದ ಅಕಳಂಕನಿಗೆ ಹಿಂದೆ 
ಇದ್ದನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಮೂಲವು. ಶ್ರ. ಬೆ. 127 ರಲ್ಲ ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ 
ಗುಣನಂದಿ ಬಲಾಕಪಿಂಛನ ಶಿಷ್ಕನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನೇ 
ಶ್ರ. ಬೆ. 117,140,66 ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುವಾದವನಾಡಿದೆ. ಆದರೆ ಗುಣ 
ನಂದಿ ;ಬಲಾಕಪಿಂಛನ ಸಾಕ್ಸಾ ಚ್ಚಿಷ್ಯನಲ್ಲ, ಅವನ ಶಿಷ್ಕಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ 
ವನು ಬಂಬುದು ಶ್ರ. ಬೆ. 64ರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಮ೦ತಭದ್ರ, 
ಪೂಜ್ಯಪಾದ, ಅಕಳಂಕ ಮುಂತಾದವರು. ಬಲಾಕಪಿಂಛನ ಶಿಷ್ಯಪರಂಪರೆ 
ಗೆ ಸೇರಿದವರು ಎಂದು ಕಂಠೋಕ್ಕವಂಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಗುಣನಂದಿ ಪೂಜ್ಯಪಾದನ 
ಜೈನೇಂದ್ರ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇದೆ. ಅಯ್ಯನವರು ತನ್ನು ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಪಂಪನು ಪುಮಾಣವೆಂದು ಹೇಳು 
ತಾರೆ, ಪಂಪನು ತನ್ನ ಗುರು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ ಅಕಳಂಕ 
ನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಗುರುವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅಕಳ೦ಕನು ಪಂಪನ ಸಮಕಾಲ 
ದವನಾಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂಡೆ ಬೌದ್ಭರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಅಕಳಂಕನು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಶ್ರ. ಬೆ. 127 ರಂತೆ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ ಮೇಘಚಂ 
ದ್ರುನಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಏಳು ತಲೆಸೆಳಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ (1.23) ತಪ್ಪೂ 


ಗಿರಬಹುದು ; ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ತಲೆಗಳಿದ್ದ ರೂ ನಾನು ಗುಣನಂದಿಗೆ ಹೇಳಿ 
God ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭಂಗವೇನ4 ಇಲ್ಲ. 
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ಗುಣನಂದಿ ಸು. 1250 ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂಬ ಅಯ್ಯನವರ ಎರಡನೆಯ ಹೇಳಿ 
ಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ- ನೃಪತುಂಗ ನಾಗವನಮರರಂಥ ಹಿಂದಣ 
ಕವಿಗಳೂ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಕೇಶಿರಾಜರ ಹೊರತು ಆಚಣ್ಣ, ಬನ್ನ, Dose, 
ಗುಣವರ್ಮ ಇವರಂಥ ಈಜೆಯ ಕವಿಗಳೂ ಕೂಡ ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದೇ, ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕವಿಗಳು ಹೇಳದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಕವಿ ಅವರಿಗಿಂತ ಈಚೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂಬ ವಾದವು ಪರಿಹಾಸಾ 
ಸ್ಪದವೇ ಸರಿ. 


ಕ೦ತಿ 


ಕಂತಿಯ (1, 110) ವಿಷ ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ, ಅಯ್ಯನವರು ಅಸಂ 
wd sad ಹಣವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ (ಪುಟಿಗಳು 149-159) ಕೊ 
ನೆಗೆ ಆ ಹೆಸರಿನ *ಬ್ಬಿಗಿತಿಯೇ addy ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಮೂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಸು. 1560ರಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಹುಬಲಿಕವಿ ತನ್ನ ನಾಗಕುಮಾರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕಂತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ 


ವಿಬುಧ ಜನಸ್ಮುತ ಶ್ರೀವೀರಮೋರ ನ | ಸಭೆಗೆ ಮಂಗಳ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆನಿಷ | 

ಶುಭಗುಣ ಚರಿತೆ ಕಂತಿಕೆಯರ FANLI TD | ನಭಿನವವಾಗ್ದೇವಿಯರ | 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಅವಳು ದೊ ರಸಮುದ್ರದ ರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತೆ 
ಯಾಗಿದ್ದುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ಬಾಹುಬಲಿ ನೇವಿ ಚಂದ್ರನ ಲೀಲಾವತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಸುಡಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳು ವುದರಿಂದ (1, 259) ಅವನನ್ನು ನ೦ಬಕೂಡದು ಎಂದು ಅಯ್ಯನೆವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಬಾಹುಬಲಿ 10ನೆಯ ಕಿತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಇತಿಹಾ 
ಸವನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದೂನೆಯೆ € ಹೊರತು ಬಾಣನು ನೇಮಿಚಂದ್ರನ 
ಸಮಕಶಲದವನು ಬಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಇತಿ ಹಾಸವನ್ನು ಸು, 1550ರ 
ಲ್ಲದ್ದ ದೊಡ್ಮಯ್ಯನೂ ತನ್ನ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ ಚರಿತೆಯೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (I, 260). 
ಆದುದರಿಂದ ಬಾಹುಬಲಿಯನ್ನು ನಂಬದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಕಂತಿ 
ಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಎಂಬ ಗೃಂಥದಿಂದ ಕಂತಿ ಪಂಪನ ಸಮಕಾಲದವಳು 
ಎ೦ಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪಂಪನು ಅಭಿನವಪಂಪನಾಗಿರಬೇಕು : 
ಎಕೆಂದರೆ ಆದಿಪಂಪನಕಾಲದಲ್ಲಿ (941) ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, 
ಅಭಿನವ ಪಂಪನಕಾಲವು ಸು. 1100 ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಕಂತಿಯ ಕಾಲವೂ ಅದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಬಾಹುಬಲಿ ದೊರೆಯ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಕಂತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳೆ ತ್ತಿದ್ದ ರಾಜನು 1ನೆಯ WID, 
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ಳನು (1100-1100) ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು, ಸು. 1100 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾ? 
ಯಾಗಿದ್ದ ಬೇಲೂರನ್ನು ಹೇಳದೆ ದೋರಸಮುದ್ರವು ರಾಜಧಾನಿ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಬಾಹುಒಲಿದೇವಚಂದ್ರರೂ ಕಂತಿಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವೂ 
ನಂಬಿಕೆಗೆ VBE Sy ಎಂದು ಅಖಯ್ಯೆಸವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಡೋರಸಮು 
WY ಹೊಯ್ಸಳರ ಪ್ರಸಿದ್ದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದುದರಿಂದ ಅದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಅದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಬಧಇನಿಯಸಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆವೆ ಶಾಸನವೂ ಹೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಶ್ರ. ಬೆ. 143 ರಲ್ಲಿ ವಿನಯಾದಿತ್ಯನೇ ದೋರಸಮದ್ರವನ್ನು ar 3A 
ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಎಂದು ಹೇಳುವಗತಿಡೆ. ಜೀಲೂರು 147 dreds 
ಮುದ್ರವು 1121 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ ; ಆದರೆ ಹಾಸನ 
116 ಬೇಲೂರು 1123 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಇನಿಯೂಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಇದ 
ರಿಂದ ಡೋರಸಮಂದುವು 1123 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಊಹಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕಂತಿಯ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಶಂಕಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಆವ ಆಧಸರವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗದೆ ಇರಲಾರದು, ಕಂತಿ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಸನ್ಯಾಸಿನಿ ಎಂದರ್ಥವು, ಶಿಷ್ಯಳು ಎಂದಲ್ಲ. 


ಕವಿಗಳಲ್ಲ, ಕವಿಮಾರ್ಗವೇಶ್ರೃಗಳು 


ನಾನು ಸಾಕಾದ ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲವರನ್ನು ಕವಿಗಳು ಅಥವಾ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತೃಗಳು ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಅಯ್ಯೆನವರು ಆಕ್ಟೇಪಿಸುತ್ಮಾರೆ (ಪುಟ 
ಗಳು 22-27). ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ವಿಶೇಷಣಗಳು, 
ವರ್ಣನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಊಹಿಸಿ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಅಥವಾ 
ಗ್ರಂಥ BaF ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇತರ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವವರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ತಿಕ್ಕನ 
ಸೋಮಯಾಜಿಯ ತಾತ ಮಂತ್ರಿ ಭಾಸ್ಕರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೇತನಕೃತದಶ 
ಕುಮಾರ ಚರಿತದಲ್ಲಿ "" ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿದ್ಯಾಪಾರೀಣುಡು ಅನಿ ಜೆಪ್ಪುಟ ಜೇತಯಾತ 
ಡು ಕವಿಯ್ಫೈನಟ್ಟೂಹಜೇಯವಚ್ಚುನು'' ಎಂದು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿೀೀರೇಶಲಿಂಗಂಪಂ 
ತುಲು ತೆಲುಗು ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯ 1ನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ಪುಟ 
121) ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆಕವಿ ಎಂಬ ಉಪಪದವು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕವಿಮಾರ್ಗ 
ವೇತ್ಮೃ ಎಂದು GHC ಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಕವನ ಮಾಡುವವನು ಎಂದು 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಕೂಡದು ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಹೇಳುತ್ಕಾರೆ. ಈ AAG, è 
ಭೇದವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಕವಿಮಾರ್ಗ 
ನೇತ್ತೃ ಕವಿಯಾಗಿ ಏಕಿರಕೂಡದು ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಅನೇಕರಿಗೆ ಹುಟ್ಟದೆ 
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ಇರಲಾರದು. ದುರ್ಗಸಿಂಹ, ರನ್ನ, ಚಂದ್ರರಾಜ ಇವೆರಂಥ ಉದ್ದಾಮ ಕವಿ 
ಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕಾದರೆ ಸ್ವತಃ ಪೌೌಢಕನಿಗಳಲ್ಲದವರಿಗೆ ಎಂದಿಗಾ 
ದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ? ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಬೂಚಿರಾಜನನ್ನು (1,266) ತೆಗೆ 
ದುಕೊಳ್ಳುವ. ಹಾಸನ 119 ರಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೊನ್ನ oA ಸಮಾನನಾದ ಕವಿ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇವನನ್ನು ಕವಿ ಎಂದು ಕರೆ 
ವುದೂ ಇವನು ಗ್ರ೧ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುವುದೂ ಅಸಾ 
ಧುವೇ? 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೆಂ ಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನ 
ವರ ಆಳ್ಸ್ಟೇಪಣೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಣ್ಣ 
ಆಳ್ಸೇ ಪಣೆಗಳಿವೆ, ಅವಕ್ಕೆ ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಬರೆದಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವು ದೊರೆಯಬಹುದು. ಅಂತು ಇಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಮುಂದೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಮಾಡಿರುವ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, 


ಇತರರ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು 
ಸಿ೦ಗಿರಾಜ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಡೇಕಶ್‌ ಮಂಜಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಬಸವ BOZ) 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿಂದಗಿ ADB Addo ತಮ್ಮ ಶಿ ಬಸವೇಶ್ನರನ 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಸವನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳೊಳಗೆ 
ಓಂಗಿರಾಜಪುರಾಣವೇ . ಮೊದಲನೆಯದೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಬರೆದ ಸಿ೦ಗಿರಾಜನು 
ದಶಗಣದಲ್ಲಿ (1, 214, 294) ಉಕ್ಕನಾದ ಸಿ೦ಗಿರಾಜನಿಂದ ಅಭಿನ್ನನೆಂದೂ 
ಆದುರರಿಂದ ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಬಿಚ್ಚ 
ನ ಸಾಮಂತನಾದ ಸಿಂಗಿರಾಜನು ಮೊದಲು JS Bao ಆಮೇಲೆ 
ವೀರಶೈವನಾಗಿ ಸಿಂಗಿರಾಜ ಪುರಾಣವನ್ನು. ಬರೆದನೆಂದೂ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಪಾ 
ಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನು ತನ್ನ ಸಹಸೃಗಣನಾಮದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ದಶಗಣದೊ 
ಳಗೆ ಸೇರಿಸಿದನೆಂದೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮೈಸೂರು ಬಸವಲಿಂಗಶಾಸ್ಟ್ರಿಗಳು ಸಿಂಗಿ 
ರಾಜ ಪುರಾಣದ ಗದ್ಯಾನುವಾದವಎಣದ ತಮ್ಮ ಸಿಂಗಿರಾಃ ಪುರಾಣವಿಜಯದ 
ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿರುವ ಕಥೆಯೇ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಸವಲಿಂಗಶಾಸ್ತಿ )ಗಳು ಈ ಕಥೆಗೆ ಮೂಲವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಕಥೆಗೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಪೂವ೯ ಗ್ರಂ 


ಥಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಆಧಾರವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹರ್ಡೇಕರ್‌ 
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ಮಂಜಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ 6) ಸಿಂಗಿರಾಜನ ಕಾಲ 
ವು 1650 ಎಂದು ನಾನು ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ: ನಾನು ಸಿಂಗಿರಾಜನಿಗೆ ಕೊಬ್ಬಿರುವ ಕಾಲವು ಸು: 
1500 (11, 140). ಭೀಮಕವಿಯ ಒಸವ ಪುರಾಣವೇ ಕನ್ನಡ ಒಸವ ಚರಿತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಎಂದು ವೀರಶೈವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ಪ್ರತೀತಿ ಇಡದೆ, 
ಭೀಮಕವಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ HOS ಸಿಂಗಿರಾಜಪುರಾಣವು ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ oe, 
ದಲ್ಲಿ ಅವನು 11. ಆ ಧ:ರದಿಂದ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯದೆ ಪಾಲ್ಕು 
OF ಸೋಮನಾಥನ ತೆಲುಗು ಬಸವಪುರಾಣವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂ 
ಡು ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವ:ಗಿದೆ. 
10ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಬಾಳಿದ ವೀರಶೈವಕವಿಗಳಾರೂ 
ಸಿ೦ಗಿರಾಜನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಪರಂತು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ಅ 
ಥವಾ ಭೀಮಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸಿಂಗಿರಾಜನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳುವವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಕವಿ ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ಪುರಾಣಕರ್ತೃವಾದ 
ಚಿನ್ನ ಬಸವಾ೦ಕನ: (ಸು. 1550) ಅಲ್ಲದೆ ಸಿಂಗಿರಾಜನು ಬನವನ ವಿಷಯವಾ 
ದ ಕಲವು ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಆಕ್ಟ್ರೇಪಿಸುತ್ತ್ಮಾನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ "" ಬಲದೇ 
ವಕಲಾದೊಡಾಪದವ ಬಸವಂಗಿತ್ತರೆಂಬರ್‌ ; ಆದಂತಲ್ಲ'' (6ನೆಯ ಸಂಧಿ) 
ಎ೦ಬ ಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಸಿಂಗಿರಾಜನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ 
ಬಸವಚರಿತೆಗಳಿ ನು ವು ಎಂದು. ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವನೇ ಬಸವ ಚರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಯ BE, OY ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
Neha NOV Iw? A, BIN ವಿರ ಇನಾ್ಟ ಪಂಡಿತನು (1584) 
33 ಜೆನ ಬಳವವು22 ಇದ್ನ 1 5, ಸಂಧಿ "a ಪದ್ಯ 50) ಪರವ. ಶಿವ 
ಭಕ, ಎ೦ದಿರು ವನೇ ಕೂರತು ಕವಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸಿಂಗಿ 
ರಾಜಪುರಾಣಕರ್ತನು ದಶಗಣದ ಸಿಂಗಿರಾಜನು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ; ಸು, 1500ರಲ್ಲಿ 
ದ್ದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸ ಈಚೆಯ ಕವಿರ್ಯಗಿ:ಬೇಕು. ದಶಗಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಸಿಂಗಿದೇವ 
ಯ್ಯನು ತ ಸವ, ಕಾಶಿ 9593 ವ ಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ (ಪುಟ 352). 


ರತ್ತಾ ಕರ ವರ್ಣಿ 


ಭರತೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ ಹು ಪ್ರುಕಾಶ5ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಉಗ್ರಾಣ ಮಂಗೇಶ 
ರಾಯರೂ ಶಶಕತ್ರಯಿಯ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌" ನ್ಯಾಯತೀರ್ಥ ಶಾಂ 
ತಿರಾಜಶಾಸ್ತಿ)ಗಳೂ ದೇವಚಂದ,ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನಂಬಿ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ರತ್ನಾಕರಾಧೀಶ್ವರ ಶತಕ, ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರ ಶತಕ, ತ್ರಿಲೋಕ ಶತಕ ಎಂಬ 
ಮೂರು ಶತಕಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಹೀಗೆ ಶತಕತ್ರ 
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ಯವೂ ಏಕಕವಿರಚಿತವೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣೀಕೃ 
ತವಾದ ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರ ಶತಕ ತ್ರಿಲೋಕ ಶತಕ ಭರತೇಶ್ವರ ಚರಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯ 
ತವಾಗಿ ಬರುವ ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವ ರ ಮಂದರಸ್ವಾ ಮಿಗೆಳ ಸ್ಮುತಿಯೂ ಚಿದಂಬರ 
ಪುರುಷ, ನಿರಂಜನಸಿದ್ದ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳ ಚೂ ಶೃ೦ಗಾರಕವಿ ಹಂ 
ಸರಾಜಕೃತವಾದ ರತಾ ್ಸಿಕರಾಧೀಶ್ವ ರ ಶತಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಲೂ, 
ರತ್ನಾ ಕರವಣಿ”ಯ ಗುರು MSS ಹಂಸರಾಜನ ಗುರು ದೇ 
ನೇಂದ್ರ ಕೀರ್ತಿಯೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ಹಂಸರಾಜನಿಂದ ಭಿನ್ನನೆಂದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ (IT, 274). ಕವಿಭಿನ್ನ ತೆಗೆ 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರುಕಾ:ಕರು ಸರಿಯಾದ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಯ ಗುರು ಮಹೇಂದ್ರಕೀರ್ತಿ 
ಎಂಬ ದೇರಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಮಹೇಂವ್ರ 
ಕೀರ್ತಿ, ದೇವೇಂನ್ರಕೀರ್ತಿ ಎಂಬುಟ್ರ ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದಗಳಾದುದರಿಂದ ಒಂದೇ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತವೆ ಬಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡು ಕವಿಗಳು ಅಭಿನ್ನ ರು 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಸಮಂಜನವಾಗಿಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ತನ್ನ ಗುರು ಚಾರುಕೀರ್ತಿ ಎಂದು ತಂತೋಕ್ಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ 
ದೇವಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು ? ಒಂದುವೇಳೆ ನಂಬಿದರೂ 
ಮಹೀ ವದ್ರಕೀರ್ತಿ, ದೇವೇ ುದ)ಕೀರ್ತಿ ಖು ಬೇರೆಸೀರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸೂ 
ಚಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ಲಿಯ ೂ ಎಷ್ಟೋ ಉದಾ 
ಹರಣಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಅವು ಪರ್ಫಾಯನಾಮಗಳು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಇದ 
ಲ್ಲದೆ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಅವ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ತೋರಿಸದೆ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಗೆ 
ಶೃ೦ಗಾರಕವಿ ಹಂಸರಾಜ ಎಂಬ ಬಿರುದ.೦ಟಿ: ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
JOM Fa) ಎ೦ಬ ಬಿಖದು ಕೆಲವರು ಕವಿಗಳಿಗು೦ಟು. ಆದರೆ ಅದರೊಂ 
ದಿಗೆ ಸೇರಿಶುವ ಹಂನರಾಜ DOVAS, STIY. ಶಬ್ದಮ 
ಣಿದರೆಣದ 289ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಕೆಳಗೆ eis ಜನು Jie 
ಒಬ್ಬ ಪೂರ್ವ ಕವಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (1, 139). ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀಶ್ವರ 
ಶತಕ ಕರ್ತನು ತದ್ದಿನ್ನನೆ೨ದು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶೃಂಗಾರ ಕೆ, ಎಂಬ ಉಪ 
ಪದವು ಸೇರಿಸಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಆದುದುಂದ ಹಂಸರಾಜ ಎಂಬು 
ದು ಬೇರೊಬ್ಬ ಕವಯ ಹೆಸರು ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶಾ೦ತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ರತ್ನ ಕರಾಧೀಶ್ವರಶಕಕದ ಅಂತ್ಯದ 
ಲ್ಲಿರುವ * ಶ್ರೀಮದ್ದೇವೇಂದ್ರ ಕೀರ್ತಿ > ಇತ್ಯಾದಿ ಗದ್ಯವನ್ನು ಉಳಿದ ಎರಡು 
ಶತಕಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಯೂ ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ನೋಡಿದ ಕೈಬರ 
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ಹದ ಪುಸ್ಮಕಗಳಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ತ್ರಿಲೋಕಶತ 
ಕದ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಗ್ರಂಥವು ರತ್ನಾ ಕರಾರ್ಯಕೃತ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. (ಸೃಜಿಸಿದಂ ರತ್ನಾ ಕರಾ ರ್ಯಂ). ನಿರಂಜನಸಿದ್ಧ, ಚಿದಂಬರ ಪುರುಷ 
ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ರುವುದರಿಂದ (ಭರತೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ, I, 4) ನಿರಂಜನಸಿದ್ಧ ಎಂಬುದು ಕನಿಯ 
ಬಿರುದು ಎಂದು ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದು (11,274) ತಪ್ಪು. 


ಇಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ಶತಕತ್ರಯವನ್ನೂ ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣಿಯೇ ಬರೆದನುಬಐಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ದೇವಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯೇ ಪ್ರಮಾಣವು. ಈತನು ಬರೆದಿರುವ ರಾಜಾ 
ವಳೀ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ತಪ್ಪುಗಳು ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಂಬುವುದಕ್ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ರತ್ನಾಕರ ವರ್ಣೀಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ದೇವಚಂದ್ರನು ಬರದಿರುವ ಒಂದಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬ 
ಹುದು. ಅದೇನೆಂದರೆ ದ್ವಾದಶಾನು ಪ್ರೇಕ್ಸೆಯನ್ನು ಬರೆದ ವಿಜಯಣ್ಣನೂ 
ರತ್ನಾಕರ ವರ್ಣಿಯೂ ಸಮಕಾಲದವರು ಎಂಬುದು (11, 276). ಅವರ 
ವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ವಿಜಯಣ್ಣನು 1448 ರಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
1557 ರಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ದೇವಚಂದ್ರನ ಮೇಲಣ ಬರೆವಣಿಗೆ ತಪ್ಪೆಂ 
who ಕರಶಲಾಮಲಕವು. 

VS, (2 

ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ ಕರ್ತನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಸ್ಥಳ, ಮತ, ಕಾಲ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಅನೇಕ ವಾಗ್ಯುದ್ಯಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಈ ಕವಿಯ ಸ್ಥಳವು ಮೈಸೂರು ಸೀವೆಯ ಕಡೂರು ತಾಲ್ಲೂ 
ಕನಲ್ಲಿರುವ ದೇವನೂರು ಎಂದು ಬಹು ಜನಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಈ ಊರನ್ನು 
ಕವಿ ಸುರಪುರ ಗೀವಾ೯ಣಪುರ ಇತಖ್ಯದಿ ಪರ್ಯಾಯ ನಾಮಗಳಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ 
Bes. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆ ಊರ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರಮಣ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ದೇವರ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಅಗ್ರಮರ್ಯಾದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಎಂದೂ ಇನನ 
ಗ್ರಂಥದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಪಠಿಸುವ ವಾಡಿಕೆ ಇದೆ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು ಈಗಲೂ 
ಇವನ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ಕಾರೆ, ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇವನ 
ಸಂತತಿಯವರು ಈ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು, ಕವಿಗೂ ಈ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಇಷ್ಟು ಅಂಶಗಳಿದ್ದರೂ ಕೆಲವರು 
ಕವಿಯ ಸ್ಕಳವು ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿರುವ ಸುರಪುನವೆಂದು ನಿಶೃಂಕರಾಗಿ ಹೇಳು 
ಕ್ವಿದ್ದಾರೆ, 
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ಕವಿಯಮತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇವನು ಅದ್ದೆ ಎತಿಯೋ ಅಥವಾ ಭಾಗವತೆ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸ್ಮಾರ್ತನೋ ಆಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಶ್ರೀವೈಸ್ಣವನಲ್ಲ ಎಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ದೇನನೂರಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೂಂಡಿದ್ದರೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕವಿಯ ಸಂತತಿಯವರು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರೇ ಆಗಿ 
ದ್ವರು. ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರು ಸ್ಮಾರ್ತರನ್ನು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರೆಂದು ಎಂದೂ 
ಭಾವಿಸಲಾರರು, ಕವಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ್ಯವನಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವನು ಗ್ರಂಥಾ 
ದಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣಪತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದೇ Hos, 
node ಕೆಲವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ್ಯವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದ ಇತರ ಕವಿಗಳೂ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರುವದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ: (1) ಭಾರತಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರ 
ದಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಕವಿ (ಪುಟ 15) ಆನೆಕಲ್ಲು ತಾಲ್ಲೂಕಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹಾರುಗದ್ದೆಯ 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಇವನ ಸಂತತಿಯವರು ಈಗಲೂ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಚೆನ್ನಕೇಶವ 
ಸ್ವಾಮಿದೇವಸ್ಥಾನದ ಅರ್ಚಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಟ 
ರಾದ ಎಂಬಾರೆಂಬವರ ಸಂತತಿಯವರು ತನಗೆ ಗುರುಗಳು ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಕನಿ ಶ್ರೀವಮೈಷ್ಣವನು ಎ೦ಬುದಕ್ಕೆ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಇವನು 
& ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಗಣಪತಿ ಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. (2) ಆನಂದರಾಮಾ 
ಯಣವನ್ನು ಬರೆದ ತಿಮ್ಮಾಮಾತ್ಯನು (ಪುಟ 74) ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಇವನ 
ಸಂತತಿಯವರು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಸುಮಾರು 6 ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಅಗರನೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜಕರಾಗಿದ್ದಾರಿ- ಈ ಕವಿಯೂ ಶಿವಗಣಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ, 


ದೇವನೂರು ಸುರಪುರ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ನಾಮಾಂತರವಲ್ಲ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಕೆಲವರು ಬೇರೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹುಡಕಲು ಹೊರಟು ಹೈದರಾಬಾರ್ದಿಲ್ಲ 
ಯ ಸುರಪುರವೇ ಆ ಸ್ಥಳವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ತಿಮ್ಮಾಮಾತ್ಯನು 
ಸಾದನಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸಹದೇವಪುರವೆಂದೂ ot, ತವ ಹಾರುಗದ್ದೆಯನ್ನು ಖಗೆ 
ಪುರವೆಂದೂ ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡದೆ 
ಇರಲಾರರು. ಈ ರೂಪಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ದೇವನೂರೆಂಬುದು ಸುರಪು 
ರಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅನುರೂಪವಾದ ಭಾಷಾಂತರವೆನ್ನ ಬಹುದು. 

ಲಕ್ಲೀಶನಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಆದರೂ ಅವನು 
1415 ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಬಹುಮಂದಿ ಅಭಿಸಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕವ 17ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ (11, 523). ಇವ 


ನು 1415ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ SABR 15, 16, 17 ಈ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲದ್ದ ಒಬ್ಬ 
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ಕವಿಯಾದರೂ ಈತನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೋ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ; ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣ ಭಾಗವತಗಳನ್ನು ಬರೆದ Ae, BF ಕವಿಗಳೂ 
HABIT ನಾದ ರುದ)ಭಟ್ಟಿನನ್ನು ಕೂಡ ಸ್ತುತಿಸುವ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ್ಯವಕವಿ ಚಿಕ್ಕುಪಾ 
TP Op OAV ಸಹ ಇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೇ ಸರು 
ಇವನನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲಾ 18ನೆಯ ಶತಮಾನದವರು. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ನಾನು ಈ ಕವಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. ಜನರಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ. ಕೆಲವರು ಜೈಮಿನಿ 
ಭಾರತಕ್ಕೂ ನಿರೂಪಾಕ್ಸ್ಸ ಪಂಡಿತ (1584) ಚೆನ್ನಬಸವ ಪುರಾಣಕ್ಕೂ ಇರುವ 
ಕೆಲವು ಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡವು ಮಾಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನು ವಿರೂಪಾಸ್ಟ್ನ ಪಂಡಿತನಿಗೆ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನು ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಸಾಮ್ಯಗಳಿಗೆ ಎರಡು 
ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಅಥಳವಮಾಡಬಹುದಾದುದರಿಂದ ಇವು ಲಕ್ಷ್ಮಿ LEIR ಕಾಲವ 
ನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಲಾರವು. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಕುವಲಯೂನ೦ದವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಜಾಯೇಂದ್ರನು ಜೈಮು 
ನಿಭಾರತದಿಂದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ ಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 1734 
ಎಂದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ (ಪುಟ 38). ಆದರೆ ಶ್ರೀವತಾನ್‌ ಮಂಜೇಶ್ವರದ 
ಎಂ. ಗೋವಿಂದಪೈ ತಾವು ಗುಣಿಸಿ ನೋಡಿದುದರಲ್ಲಿ ಜಾಯೇಂದ್ರನ ಕಾಲವು 
1674 3, ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಗುಣಿಸಿರುವು 
ದು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 3028 ಕಾಲವು ಸು. 1650 ಎನ್ನ ಬಹುದು. 


ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶ್ರೀಶನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಮತಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆರೂ ಪರಿವರ್ತೀಸುವುದಿಲ್ಲ ಎ೦ಬ ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯ (V, 5) 
ಉಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕ![ಒ೦ದು ವಿಶೇಷಾಂ 
ಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗವಶಾತ್‌ ತಿಳಿಸಬಹುದು, ಜೈನರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದು DB) 
ರಿಗೋಸ್ವರ ತಾವು ಹಿಂದುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ ಹಿಂದುಗಳು ತಮ್ಮ ಜೈನ 
`ಮಿತ್ರರಿಗೋಸ್ಟರ ತಾವು ಜನರೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ ಗ)ಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರು 
30,8. ಇದಕ್ಕೆ ಒ೦ಂದೊಂದುದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ--ಜೈನನಾದ 
ಪದ್ಮರಸನು (11, 314) ಬಹುಶಃ ಒಬ್ಬ ಹಿಂದುಮಿತ್ರನಿಗಾಗಿ ಶೃಂಗಾರ ಕಥೆ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1599 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥಂದಿಯಲ್ಲ ಕವಿ ಹಿಂದು 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಸದಾಶಿವ, ಗಣೇಶ ಇವರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ಹಾನೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದುವಾದ BWI Noosa (ಪುಟ 25) ಪದುಮನೆಂಬ 
ಜೈನವಿತ್ರನಿಗಾಗಿ ರತ್ನಶೇಖರಚರಿತೆ ಎಂಬ ಜೈನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸು, 1725 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥವು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ ಎಂಬ ಜೈನವ್ರತದ ಆಚರಣೆಗೆ ಸಂ 
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ಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಜೈನನಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಗ್ರ೦ಥಾದಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನ, ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ, 

Q 


ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ, ಪ್ರೀಪತಿಪ೦ಡಿತ. 


ಆರಾಧ್ವಚಾರಿತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕಥಾನಾಯಕನಾದ ಪಂಡಿತಾ 
ರಾಧ್ಯನು (1, 213) ವೀರಶೈವ ಮತಸ್ಥ್ಕಾಪಕರಾದ ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ನಾದ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನೆಲ್ಲ, ಆತನ ವಂತೋದ್ದ ವನಾದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಅರ್ವಾಚೀ 
ನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನೆಂದೂ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ae Biddy, ಐತಿ,ಲ್ಲವಾ 
ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದೂ! ಕೆಲವರು ವೀರಶೈವ 
ಮಿತ್ರರು ನನಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವು ನನಗೆ 
ದೊರೆತಿಲ್ಲ; ದೊರೆತ ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ತಿದ್ದುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪಾಾಚೀನಪ೦ಡಿತಾರಾಧ್ಯನ ಚರಿತುವು ಎಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅವನ 
ಚರಿತ್ರಕ್ಕೂ SHOT ಚೀನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನೆ ಚರಿತ್ರಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗೆಳಾವುವೋ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನೇ ಉಕ್ಕನಾಗಿರುವನು ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಪಂಡಿ 
ತಾರಾಧ್ಯನು ಇದ್ದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ er ತನ್ನ ಶ್ರೀಕರಭಾಷ್ಯದ 
ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರೇವಣ, ಮರುಳಸಿದ್ಧ, ಏಕಳಕೋರಾಮ ಎಂಬ ಮೂವರು ಆ 
ಚಾರ್ಯರುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ತುತಿಸಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಚಾರ್ಸನೇದ ಇವನ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಬಿಡು ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದೋ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು 
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಶಿವತತ್ಮ ಸಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನನ್ನು ಸ್ತು 
ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪಂಡಿತಾರಾಧನು jesa ಪಂಡಿತನಿಗೆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕೃಸಮಕಾಲಿಕನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ಈ ಕಾರಣದಿ೦ದಲೇ ಅವನ ಹೆಸರು ಶ್ರೀಕರ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನಾನು ಭಾವಿಸುಕ್ಕೇನೆ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಬಸ 
ವನಿಗಿಂತ ಎರಡು BAS ಈಚೆ ಗತಿಸಿದನೆಂದು ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರುಗಳು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾರೆ. 
ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವನು ಬಸವ 
ನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಬಿಡುವುದು ಯುಕ್ಕವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಹರೀಶ್ವರ, ರಾಘವಾಂಕ, 





1. ವೀರಶ್ನೆವ ಕರದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಬಸವನಿಗಿಂತ 200 
ವರ್ಷ ಹಿ೦ದೆ ಇದ ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ' 
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ಜಿರೆಯಪ ಪದ್ಮರಸ, ನಿಜಗುಣತಿವಯೋಗಿ ಇವರುಗಳು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಇವರೆಲ್ಲಾ ಬಸವನಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚೆಯೆವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಆವಸಂದೇಹವೂ "ಇಲ್ಲ. ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ತೆಲುಗು ಬಸವಪುರಾ 
ಣದ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿ. ಪ್ರಭಾಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆ ಗ್ರಂಥದ ಅವತ 
ರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಚಾಳುಕ್ಕರಾಜನಾದ 6ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ 
(1070-1120) ದಂಡನಾಯಕ ಅನಂತಪಾಲನ ಗುರು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೀಗಿದ್ದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿಪಂಡಿತನು ಬಸವನಿಗೆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸಮ 
ಕಾಲಿಕನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಭೀಮಕವಿಯು ಬಸವನ ಪುರಾಣದ 0, 58 
ಈ ಸಂಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಈ ವಿಷಯವು ಹೊರಪಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಗೊಮ್ಮ ಟೀಶ್ವರ BB. 


ಶ್ರವಣ ಬೆಳ್ಗೊಳದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ (1, 46) 
ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಈ ಅವತರಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ಗ೦ಗರಾಜನಾದ ರಾಚಮಲ್ಲನ ಮಂತ್ರಿ, ಚಾಮುಂಡ 
ರಾಯನು ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದಲ್ಲಿ ನಡಸಿದ ಗೊಮ್ಮ Be, ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸುಮಾರು 
983 ರಲ್ಲಿ ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಗತಿಸಿದ ಮೆ|| ರೈಸ್‌ IE, ಪಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಆರರೆ 16ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಭುಜಬಲಿಶತಕವೆಂಬ 
ಸಂಸ್ಕ ಫತೆ ಗುಂಥದ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯ FO} od, 600 (ಕಲ್ಕಿ ಶಕದ 000) 
ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಶಾಮಶಾಸ್ತಿ )ಗಳು ಗೊಮ್ಮ ಟೀಶ್ವರ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 1029ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ (1928ನೆಯ ಶಾಸನ 
ಇಲಾಖಾ ವರದಿ ಪುಟಗಳು 10, 30). ಈ ವರ್ಷವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಕಷ್ಟಗಳಿವೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗರ ಆಳಿಕೆ ನಿಂತು ಹೋಗಿ ಚೋಳರು 
ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ರಾಚ 
ಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ (974-984) ಹತಿರ ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ "ಪುತೀತಿಗೆ ಆನ್ಪದವೇ ಇಅಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು. ನಾನು ಸ್ಯ 
ಡಿದ ಭುಜಬಲಿಶತಕದ ಹಲವು ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಬ್ದ ಎಂಬ ಪಾಠ 
ವಿಡೆಯೇ ಸೊರತು BO, gw. ಎಂದಿಲ್ಲ. ಈವಿಚರಿತೆಗಾಗಿ ನಾನು 2000 
ಕ್ವಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಓಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು BOCES, AISA, ಒಂದರಲ್ಲಿ 
ಯಕಾದರೂ ಕಲ್ಕಿಶಕವು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅನಂತ ಕವಿಯ ಬೆಳ್ಗೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ 
ಚರಿತೆಯೆ 

Bw, ಷಟ್ಟಿತವಿನುತ ವಿಭವ ಚೈತ್ರ | ದಲ್ಲಿಯ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚಮಿಯ | 
ಮಲ್ಲಿಯ ರವಿವಾರ ಕುಂಭಲಗ್ಗದಿ ಜಿನ |ವಲ್ಲಭಗಾಯ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ | 
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ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ (ಪುಟ 148) ಕಲಿ 600 ಎಂದೇ ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರವಣ 
ಬೆಳ್ಗೊಳದ ಸ್ಕಲ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದೆ :— 

ವರ್ಧಮಾನ ಸ್ವಾಮಿ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಂದು 605 ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಲಿಕಾಲವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯ್ದೆ. ಈ ಕಲಿ ಕಾಲವು 610 ವರ್ಷ ಸಂದ ವಿಭವ ಸಂವತ್ಸ 
ರದ B33) ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಾಮುಂಡರಾಯನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಪುಯಾಣ ತೆರಳಿದನು. 

ಇದರಿಎವ ಕ್ರಿಸ್ಮಪೂರ್ವ 2502ಕ್ಕಿ ಸರಿಯಾದ ಕಲಿಯುಗದ 600ನೆಯ 
ವರ್ಷವು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಕಾಲವೆಂದು. ಐತಿಹ್ಯವಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯೆಬರುತ್ಮಡೆ. 
ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಮೆ ರಾಮ, ರಾವಣ, ಮಂಡೋದರಿ ಇವರಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು ಎಂಬ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅದರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೆ ಈ 
ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಜನರು ಸಲ್ಪಿಸಿರಬೇಕು. ಇಂಥ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಬಿಜ್ಜಳನ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾದ ಬಸವನು ಶಕ 707ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನೆಂದ) ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ವುದು (1, 175) ಒಂದು ಉದಾಹರಣವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ 
ಬಿಂಬವು ಅಜಿತ ಪುರಾಣದ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ (993) ಹಿಂದೆಯೇ ಇದ್ದಿತು ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವಿದೆ. ಆ ಪುರಾಣದ 1ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ 6]ನೆಯದಾದ 

ಉನ್ನತ ಕುಕ್ಕುಟೀಶ್ವ ರ ಜಿನೇಶ್ವರನಂ ಜಿನ ಭಕ್ಕೆಪೋಗಿ ಕಾ! 

ಬನ್ನೆ ಗೆ ಮೆನ್ನ ಮಂಬಿಸುಟು See ಪರಿದೇಲುತಿ ತಜ್ಜಿ ನಾ| 

ಸನ್ನಡೊಳತ್ತಿ 'ಮಜ್ಚಿಗೆ ಪಥಶ್ರಮಮಾಯಿಲ ಕಾಲವೃಷ್ಟಿ ಯಾ 

ಯೆನ್ನದೊ ದೇವಭಕ್ಕಿಗದ: ಜೋದ್ಯಮೆ ಕೊಳ್ಳವೆ BS da nee | 
೦೬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ! 

ರನ್ನನ ಮೋಷಕಿಯಾದ ಅತ್ಮಿಮಬ್ಬೆ ಕುಕ್ಕುಟೇಶ್ವರ ದೇವರ ಎಂದಕೆ 
ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರವಣ ಬೆಳ್ಗೊಳದ 934,335,349 ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕರ ದೇಶದ 
ಪೌದನ ಪುರದಲ್ಲಿಯ ಕುಕ್ಕುಟೇಶ್ವ ರನಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗೊಮ್ಮಟಿ* 
ಶ್ರ ರನಿಗೆ ದಕ್ಷ್ಮಿಣ ಕುಕ್ಕುಟೇಶ್ವ ರ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದ್ದ ರೂ ಅದೇ ಶ್ರ ee 
ಬೆಳ್ಗೊ ಳದ 397 ಮೊದಲಾದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಎಂಬ ಉಪಪ ದದಿಲ್ಲದೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಕ್ಕುಬೇಶ್ವ ರ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪವಳತವನ್ನು ಹೇ 
ಳಿರುವುದರಿಂದ ಅಜಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕುಕ್ಯುಪೀತ್ವ ರನು ಶ್ರವಣ 





1 ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ, ಗೋವಿಂದಪೈ ನನ್ನ 
ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತಂದರು, 
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ಚಿಳ್ಳೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ ಪೌದನ 
ಪುರದ ಬಿಂಬವು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ; 3.30, ಅದು ಚಾಮುಂ 
ಡರಾಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅಗೋಚರವಾಯ್ತು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
(2) ಜೆ. 284). ಈ ಸ೦ದಭ೯ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ `ನೋಡಿದರೆ!ಗೊಮ್ಮಖೇಶ್ವರ ಪ್ರುತಿಷೆ 
1029ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಉಪಸ೦ಹಾರ 


Foe Us ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕೊರತೆಗಳಿನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ಈಗ ತಾನೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಂದೆ ಮಾರಮರಸನೆಂಬ 
ಕವಿಯಿಂದ 1199ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಒಂದು ಹಂಪೆಯ ಶಾಸನವು (ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂ 
ದೂ ದೇಶದ ಶಾಸನಗಳು IV, ಸಂಖ್ಯೆ 260) ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರ 
ವಾಯಿತು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿಯಾದ ಮಧುರನಿಂದ 141039 ರಚಿತವಾದ ಅದೇ 
ಸ್ಥಳದ ಮತ್ತೊಂದು ಶಾನನವು (ಅದೇ, ಸಂಖ್ಯೆ 267) ಈ ಸಂಪುಟದ 376-378 
ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮೈಸೂನು ತುಮ 
ಕೂರು BA )ಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳಿವೆ ಎಂದೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳಿವೆ ಎಂದೂ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆ ಪುಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಅನುಕೂಲಿಸಲಿಲ್ಲ. Fo 
ವರು ಮಿತ್ರರು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಈಗ 
ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಕೆಲವ 
ರು ಮಿತ್ರರು ಇಂಧಿಂಥ ಜನರಲ್ಲಿ ಇಂಥಿ೦ಥ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳಿವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದುದರ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳ ಅವಲೋಕನಕ್ಕಾದರೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಫಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿದ ಅವತರ 
ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟಿ 80) ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕೈ ಬರಹದ ಪುಸ್ಮಕಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅವುಗಳನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ದಿವಸ 
ಗಳ ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಕೂಡ ಕೊಡಲು ಸಮ್ಮತಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಅವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಟೂ ಹಿಂದೆಗೆಯುತ್ಮಾರೆ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪುಸ್ತಕಗಳೇ ಇಲ್ಲ ಎ೦ದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶೋಚನೀಯಾವಸ್ಥೆ ಎಂದು 
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FNR O ಕನ್ನಡನಾಡಿನ |ಬಿನ್ನಣಿಗಳ್ಳೊಲ್ಲು ಕಾಣ್ಮೆಯಾಗರ್ಪಿಸಿಡೆಂ | 
ಇನ್ನಿತ್ತಮೆ ತಿದ ಕವಿಗಳ! ಸನ್ನುತಚರಿತಂಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಯೀವನಿತಂ! 
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Bao! 

ದಿದ ಅಲ್ಲಿನಿಸಾನು೦ ಗುಣ! ಮೊದವಿರ್ದೊಡೆ ವೈಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳೆ ಸೌಹೃದದಿಂದಂ || 
ಶ್ರೀರಾಮಾನು ಜಪದಸರ!ಸೀ ರುಹಷಟ್ಟಿದನ ನಂತಡೇಶಿಕ ವಂಶ್ಯಂ | 
ನಾರಾಯಣಾರ್ಯತನುಭವ! ನೋರಂತೊರೆದಂ ನೃಸಿಂಹ ಕವಿಯಾ ಕೃತಿಯಂ || 


ಬೆಂಗಳೂರು ರಾ. ಸರಸಿ೦ಹಾ ಚಾರ್ಯ. 
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ಚಂದಯ್ಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 19 ಶ 896, ಎಲ್‌. ಜಯರಾಯ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಕವಿ ಸು, 1750 99, ಬಿ.ಎ. 19 8 281 
ಚಂದ್ರಭೀಮಕವಿ ಸು. 1750 95 ಜಯರಾಯಾಚಾರ್ಯ 19ತ3 2೫21 
ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿ 19 ಶ. 226] ಜಾಯೇಂದ್ರ 1734 38,897 
ಚಂದ್ರಸಾಗರ ವರ್ಣಿ 1810 164, 259 ಜೀಗ್ಲರ್‌ 19 3. 24 
ಚಾರುಕಿ'ತಿ೯ಣಪಂಡಿಕ 1815 1801 ಜೆಚರ್‌ 19 3 240 
ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ ಸು. 1160 338 | ಜೋದರಮಾಯಣ್ಣ ಸು. 1160 310 
ಚಿದಾನಂದ ಸು. 1725 86 ಕೆಡ್ಡಯ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ನು. 1160 336 
ಚಿದಾನಂದ ಸು. 1675 ೨947 ದೋ ಹರ ಕಕ್ಕಯ್ಯ ಸು 1160 341 
ಚಿದಾಸಂದಾವಧೂಕಶ ಸು. 1750 ro ತಮ್ಮಯಕವಿ 1834 189 
ಚಿನ್ಮಯ ಸು. 1750 ೨56 |ತರಳಚರಸತಿ ಸು.1750 97 
ಜೆನ್ನಡಣಾಯಕ 362 | ಕಳವಾರಕಾಮಿದೇವ ಸು. 1160 346 
ಜೆನ್ನ ಪಟ್ಟಿಣದ ಅಹೋ ತಿಪ್ಪಯಾರ್ಯ ಸು. 1750 100,329 

ಬಲದಾಸ 193. 238 ತಿಮ್ಮ ರಾಜಗೌಡ ಸು. 1750 102 
ಜೆನ್ನನ್ಸ ಸು, 1750 85, Baise, “50% ಸು. 1760 74 
ಸನ್ನ ಬಸವಪ್ಪ ಬಸವ ತ್ರಿಭುವನ ತಾತ ಸು 1165 375 

Sons, 19 3. 238 ತುಂಬಳಬೀಡು ಪರ್ವ 
ಜೆನ್ನಬಸವತಿವಯೋಗಿ ಸು.1730 95 ತಯ್ಯ 19 3. 287 
ಚನ್ನ ಯ್ಯ ಸು. 170 12] ತ.ಂಬಿನಕಟ್ಟೆ ಗುರುರಾ 
ಜೆನ್ನ ರಾಜಪ್ಪ ಸು. 1750 93 ಯಾಚಾರ್ಯ 19 3. 229 
ಜೆನ್ನ ವಳ ಗೌಡ ಸು. 1800 ನ 10 % 333 
ಸಿ. ಆರ್‌. BOs, 19 8. 919 ತೆಲುಗೇಶಮಸಣಯ್ಯ ಸು.110 347,360 
ಜೆಲುನ ಸು. 1725 30| ದಶಗಣ:ಂಗಿದೇ 
ಜೆಲ್ಫವಾಂಬೆ ಸು. 1725 32 ವಯ್ಯ ಸು. 1160 88% 
ಒಳ್ಳಣಾಮಾತೃು ಸು. 1750 95 ದಸರಯ್ಯ ಸ. 1160 348 
ಜಗನ್ನಾಥದಾಸ ಸು. 1775 137,329 ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 19 & 3 


ಹೆಸರು ಕಾಲ 
ದಾನಪ್ಪಾರ್ಯ ಸು. 1550 
ಬಿ. ಎನ್‌. Daan, 
ಗ 19ಶ 
ದಾಸರ ಪದಗ ಳಲ್ಲಿ 
ಅಂಕಿತಗಳು 


ದಾಸೋಹದಸಂಗಣ್ಣ ಸು. 1160 
ದ್ರಾವಿಡ ವೆಂಕಟಕವಿ 
ದೇಪ 
ದೇವ 
Beaded, 
ದೇವಲಾಪುರದ ನಂಜುಂಡ 1841 
ದೇಷತಿಖಾಮಣಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 


19 ಶ. 
ಸು, 1728 
ಸು. 1725 


ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 19 ಶೆ, 

ಧಾರಾಪುರದ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ 
ದಾಸ 

ಧೋಂದೊ ನರಸಿಂಹ 
ಮುಳಬಾಗಿಳು 


ಸಂಜನಗೂಡು ಅನಂತ 


19 ತ. 
19 ಶೆ. 


ನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿ 19ಶ. 


1770-1841. 


ಪುಟ 


249 


988 


153 
337 
229 

37 

31 
147 
193 


226 


225 


320 


| ನಾರಾಯಣ ಸು. 


218 | 


| 


ಫಟಿ 


998 
198 


919 
54 
227 


234 
231 


ಹೆಸರು ಕಾಲ 

ನಂಜುಂಡಶಿವಯೋಗಿ ಸು.1860 208,331 
ನಂಜ-ಂಡಾಚಾರ್ಯ 19 3. 
Soar, ಸು. 1880 
ನಂದಳಿಗೆ ಲಕ್ಷಿ ನೀನಾ 

ರಣಪ್ಪ 19 ತ. 
ನಂದಿನಾಥ 1748 
ನಕಲಿಶಾಮರಾಯ 19 3. 
ನಗರದ ಸ್ರಟ್ಟಿಯ್ಯ 1718 
ನರಸಿಂಗ:೪ಯ 19 ತ. 
ನರಸಿಂಹಪೌರಾಣಿಕ 198. 
À. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ 29 ಶ. 
ವಿನ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯಂ 

ಗಾರ್‌ 19 ಶ. 


ಎಸ್‌. ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ 19ಶ. 
ನಾಡಕರ್ಣಿ ಅಣ್ಣಪ್ಪಯ್ಯ 19 ತ. 


ನಾರಸಿಂಹ ಸು. 2800 
Doron 1768 
1600 


ಬಿಟ್‌. DIO. ಣರಾಯ 


ನಂಜನಗೂಡು ಸುಬ್ಬಾ ಬಿ. ಎ.ಬಿ. ಎಲ್‌, 195. 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ 19 3. 220 ನ್ಯಾಪತಿಲಕ್ಷ್ಮಿ ನರಸಿಂಹ 
ನಂಜನಾಥಾಚಾರ್ಯ ಸು. 1500 3791 ಸು. 1860 
ನಂಜಯ್ಯ ಸು. 1750 100,829 | ನಿಜಗುಣದೇವ ಸು.1160 
ನಂಜಯ್ಯ ಸು. 1860 2೧8,331 | ನಿಜಗುಣಾರ್ಯ ಸು. 1660 
ವಿಚ್‌. ವಿ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯ, ನಿಜಲಿಂಗಾರಾಧ್ಯ ಸು. 1800 
ಎಂವಿ, ಎಂ.ಎಲ್‌. 193. 935 ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯ ಸು, 1725 





234 
218 
282 
163 
120 
243 


233 


207 


245 


186 
86 


ಹೆಸರು ಕಾಲ 

ನಿರಂಜನದೇವ 

ನಿರಂಜನಮೂರ್ತಿ 1760 
ನಿರಂಜನಾರ್ಯ ಸು, 1750 
ನಿರಾಲಂಬದೇವ 
ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ 
ನಿವೃತ್ತಿಸಂಗಯ್ಯ ಸು, 1500 
ನಿಶ್ಚಿ ಂತಾತ್ಮ ಸು. 1750 
ನೀಲಲೋಚನೆ ಸು 1100 
ನೀಲಾಂಬಿಕೆ ಸು 1160 


ನುಗ್ಗಿ ಹಳ್ಳಿ ರಂಗಾಚಾರ್ಯ ly g 
ನೂರೊಂದ 
? ನೈರಕ್ಸ6 MBF, ಸು.1750 


m.. 1740 


ಜಿ. ಜಿ. ನೊರೋನ 19 3 
ಪಂಗನಾಮದ ತಿಮ್ಮ 

ಣ್ಣ ಸು. 1750 
ಪಂಚಾಕ್ಸರದೇವ 
ಪಂಡಿತ ಮಲ್ಲಿಕಾ 

ರ್ಜುನ 1೬) 
ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮ ಸು. 1726 
TABOO ಬಸವಣ್ಣ ಸು. 1160 
ಪದ್ಮನಾಭ 1780 
ಪದ್ಮನಾಭ. ಮಹಾ 

ರಾಜ ಸು, 1880 
BH, Sows ಸು. 1750 
ಪದ್ಮರಾಜ 1703 
ಪರಮದೇವ 1777 


ಸು. 1725 28,327 


ರ್ವತನಾಥ 
ಸಾದಿ ಭೋಗಣ್ಣ ಸು. 116) 
ಸಾದಿ ಲೆಂಕಬಂಕ 


w 
> 

© 

೭ 


at (24 


310 ಣ್ಣ ಸಾ. 


ಪೂಂಡ.ರಂಗೆಚಿಂತಾ 


1160 


858, ವ.ಣಿ ಪೇಟಿಕರ io ಶ. 
107 | ಪ:ಂಡುರಂಗೆಯ್ಯ 19 ಶ. 
811 (ಪ್ಪ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ 19 ಶ. 
301 | DIN £9, 1748 
239 | ಪುಷ್ಪದ ಸೋಮಯ್ಯ 
17 | ಪೂರ್ವಾಂತರಂಗ 
110 ಯೋಗಿ ಸು 1750 
234 | ಫರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ ಸು. 1700 
ಒಟ್ಟೆರಬೆಟ್ಟ ಆನಂದ 
59 ರಾಯ 19 8. 
361 | ಒಬ್ಬೂರು ರಂಗ ಸು. 1780 
ಬಸಪ್ಪಾರ್ಯ 39. 1650 
190 | WANED 1887 
28 ಬಸವಣ್ಣ ಕವಿ 19 ತ, 
81) ಒಸವಪ್ಪಶಾಸಿ J 19 3. 
56 | ಜೆ. ಬಸವಪ್ಪ ಸೆಟ್ಟಿ 19 3, 
ಬಸವಲಿಂಗ ಸು, 1880 
218 | ಬಸವಲಿಂಗ ಸು 1800 
1" | ಬಸವೇಶ ಸು. 1600 
115 ಬಳ್ಳಾರಿ ರಾಮಭಟ್ಟ 19 ಶ. 
Lo ಬಳ್ಳೇಶ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಸು. 1160 


257 
359 


893 

63 
247 
214 
357 
217 
234 


163 
944 
227 
348 


ಹೆಸರು ಕಾಲ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸು 1760 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂಕ ಸು. 1800 
ಚಾಗಲೂರ: ರಾಮ 
ಸಾಮಿ 19 3, 
ಬಾಚಿಕಾಯಕದ ಬಸವಪ್ಪ 
ಸು. 1160 
ಬಾವು ಸುಬ್ಬರಾಯ, 
ಬಿಟಿ; 19 ಶ. 
ಬಾಲಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಸು. 1160 


ಬಾಲವೈದ್ಯದ ಜೆಲುವ ಸು. 1715 
ಬಾಹೂರಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಸು. 1100 


ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ. 
ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ ಸಕ್ಕರಿ 19 ಶ. 
ಬಿಬ್ಬಿದೇವಯ್ಯ ಸು. 1160 
ಬೆಡಗಿನ ಸುಂದರಯ್ಯ 
ಬೆನಕಯ್ಯ ಭಾಗವತ 1938. 
ಬೇಬೆರಾಯ ಸು, 1760 
ಬೊಂತಲದೇವಿ ಸು. 1160 
ಬೊಂಬೆಯಾಟಿದ 

ಸಿದ್ಧಯ್ಯ ಸು, 1725 
ಬೊಕ್ಕಸದ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ ಸು. 1160 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1749 
"ಬೊಮ್ಮಲಾಟಿಂ ವೀರ 

ಭಟ್ಟರ ಶಾಮಣ್ಣ 19 ಶಿ. 
ಬೋಳಾರಬಾಬುರಾಯ 19 ಶ, 


222 | 








86 


349 
56 


389 
396 


ಕಾಲ 


ಬೋಳಾರ ರಾಮಕೃಷ್ಣ 


19 g. 


ಸು. 1760 
19 3. 


ಭಾಗವತ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ 1869 


ಭಾರದ್ವಾಜ ಶಿವರಾಯ 19 ಶ. `: 
*ಭಾಸ್ಕರ 1127 
*ಭಾಸರ 1186 
ಭಾಸ್ಕರ ಕವಿ 19 ಶ. 
ಭಾಳಾಕ್ಸ ಸು. 1800 
ಭೀವಣಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 

ಅಡಬಡ್ಡಿ 19 ಶ್ರ, 
ಭೂಮಾಶಕವಿ 1888 
ಭೋಗಣ್ಣ 
ಮಂಜಯ್ಯಸಾಸ 19 ಶೆ 
BG AO ಸಂಜಪ್ಪ ಸು. 1840 
ಮಧ ದಾಸ ಸು 1800 
ಮಧುರ ೩410 
*ಮಧುಸೂದನದೇವ 1148 
ಮರುಳುದೇವೆ ಸು. 1160 
ಮಲಹೆರಕಾಯಕದ ಚಿಕ್ಕ 


ದೇವಯ್ಯ 


ಪುಟ 


19 ಶೆ. 433,396 


396 


361 


338 
366 


232 
218 


..b 
vili 


ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟ ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟಿ 
ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಸು. 1160 353 | ಮೂಲಿಕೆವೆಂಕಣ್ಣ ಕವಿ 193 898 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕವಿ 1593 380 | ಮೇದರಕೇತಯ್ಯ ಸು. 1160 344 
ಮಸಣಮ್ಮ ಸು. 1600 356 | ಮೇಬನ್‌ 19 8 240 
`ಮಹಮೂರ್ತಿ 7778 134 ಮೇಲ.ಗೋಟಿರಾಜನ್ಮು 19 ಶ__ 280 
ಮಹಾಂತದೇತಿಕ 19 Z. 223 ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯ ಸು. 1160 36) 
ಮಹಾದೇವ ಸು, 1725 33/ಮೈಸೂರು ವೇದಾಂತ 
ಮಹಾದೇವ 1870 310 ಶಿವರಾಮಶಾಸ್ತ್ರ್ರಿ 19 3. 236 
ಮಹಾದೇವಿ ಸು. 1160 888 ಮೊದಿಯರುದ್ರ 1787 39 
ಮಹಾದೇವಿ 861 | ಮೋಗ್ಲಿಂಗ್‌ 19 3. 240 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 41,219,828 | ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಶಂಕ 
ಮಹೀಪತಿಸ್ವಾಮಿ ಸು. 1660 246! ರಶಾಸ್ತ್ರ್ರಿ 19 3. 297 
ಮಾದಾರ ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಸು, 1160 343 ಮೋಹನದಾಸ ಸು. 1750 60 
ಮಾನಮಧುರೆದಾಸ ಸು. 1780 144 ಮೌಕ್ತಿಕ ಸಂಗಯ್ಯ 361 
ಮಾನವಿ ವೀರಪ್ಪ 1851 198 ಯಜಮಾನಸಿದ್ಧಲಿಂಗಪ್ಪ 19 3 227 
ಮಾವನೂರು ಜೆನ್ನಬಸವ 1840 190 ಯರಗೆಂಬಳಿಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ ಸು, 1760 87 
ಮಿಂಡಸಂಗಯ್ಯ ಸು. 1160 346 | ಯಾದವ ಸು. 1800 167,890 
ಮುಗ್ಧಸಂಗಯ್ಯ ಸು. 1160 361 ಯೋಗಾನಂದ ಸು. 1750 106 
BoA Fo 198. 339 | ರಂಗಒಲಿದದಾಸ 19 3, 233 
ಮುದ್ದಣ್ಣ 84,219,338 | ರಂಗಯ್ಯ ಸಿ, 1780 37 
ಮುಡ್ಗುಸಂಗಮುನಿ ಸು. 1800 268 |ರಂಗಶಾಸ್ತಿ ) 1849 197 
ಮುಮ್ಮಡಿಕಾರ್ಯೇಂದ್ರ ಸು. 1700 949 ರಂಗಾಚಾರ್ಯ ಸು. 1800 166 
ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಕ್ಕಸ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ ಸು 3160 348 
ರಾಜ 1704-1868 172,889 | ಆರ್‌. ರಘುನಾಥರಾಯ 
ಮೂಲಪ್ರಣಮದೇವ rel] ಬಿ. 10 8, 284 
ಮೂಲಿಕೆ ರಾಮ ರತ್ನದ ರಾಜಯ್ಯ 361 
ಕೃಷ್ಣ ಕವಿ 198, 896 8೯. ರಾಘವಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ 283 


ಹೆಸರು ಹಾಲ 
ರಾಘವೇಂದ್ರಸಾ ಮಿ ಸು. 1650 
ರಾಘವೇಂದ್ರ ಹಣು 


ಮಂತ ಕೊಪ್ಪಳ 

ಕರ್‌, ಬಿ.ಎ. 

ಎಲ್‌.ಎಲ್‌, ಬಿ. 19 ಶ. 
ರಾಜರಾಜ ಸು, 1800 
ರಾಜಾದಿತ್ಯ ಸು 1190 
ರಾಜಾಪಾರ್ಟ್‌ ಸೂಲಿ 

ಬೆಲೆ ಡಿ. ಶಾಮ 

ರಾಯ 19 3. 
ರಾಮ ಸು. 1750 
Casa ಸು, 1725 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸು, 1800 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 1808 
Dosw Wa, Sots 

ಯೋಗಿ ಸು. 1840 
೦. ಬಿ. ರಾಮರಾಯ 19 3, 
ರಾಮಸೂರಿ ಸು. 1750 
ರಾಮಾಯಣಂ ತಿರು 
ಮಲೆಯಾಚಾರ್ಯ 1722 
ರಾಯವೇಲೂರು ಶಠ 

ಕೋಪದಾಸ 19 ಶೆ. 
ರಾಯಸದ ಮಣಜಣ್ಣ ಸು. 1160 
ರೀವ್‌ 19 ಶೆ. 
ರುದ್ರಮುಗಿ ಹಿ. 1600 
'ರುದ್ರಮುನಿ ಸು 1780 
ರೆಮ ನೈ ಸು. 1160 


ix 


ಪುಟ ಹೆಸರು ತಾಲ 
885 |ರೇಕಮ್ಮ ಸು. 1600 
ರೇಚನ್ವೆ ಸು, 1160 
'ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಕವಿ 1723 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಒಣಿಸಂಡಿತ ಸು. 1775 
89 ಕೆ. OF , ಣರಾಯ 
೫8 ಬಿ.ವಿ. 19 3 
376 ಲಕ್ಷ್ಮಣತಾಸ್ತಿ ಸು. 1800 
ಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ ನಿ. 1160 
Dor ಸು. 1850 
P ರಿಂಗಸತ್ಯಣ್ಣ ಸು. 1160 
ಲಿಂಗಾವಧೂತ 
27 
ಲೋಕನಾಥಕವಿ 198. 
156 
ವರದಗೋಖಾಲದಾಸ ನು 1775 
ವಿಸ್‌. ವರದರಾಜ 
ಅ. ~ ಇ 
$6 ವರದಸಂಗಣ್ಣ ಸು. 1800 
g4 | ನೆರದೇಂದ್ರ 5774 
ವರ್ಧಮಾನ ಸು. 1650 
~ 
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ಪಾಶ ರ್ನ ನಾಥಾಷ್ಯ ಕ 274 
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ಪೀಟರಿನ ಚರಿತ್ರೆ 231 
ಫವುಂಡರೀಕಚರಿತ್ರೆ 289 
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ಪುರಾತನ ಶರಣೆಯರ ತ್ರಿಪದಿ 286 | ಬಾಣಾಸುರನ ಕಾಳಗ 230 
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ಪೂಜ್ಯಪಾದ ಚರಿತೆ 146.7 | ಬಾಲಲೀಲೆ 199 
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ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕಲ್ಯಾಣ 160,230 | ಸಕಲಸಾರಸಂಗ್ರಹ 292 
| 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಸಂಕೀರ್ತಿನ 223 ಸತ್ಯವತೀಚರಿತೆ 218 
ಶ್ರೀಪಾಲಚರಿತೆ 247 | ಸತ್ಯವ ವರ್ಮಚರಿತ್ರ ನಾಟಕ 238 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಚರಿತೆ 224 ಸತ್ಯಹರಿಶ್ವಂ ದ್ರಮಹಾರಾಯನ 
ಶ್ರೀರಂಗವಾಹಾತ್ಮ 133,232,300 ಚರಿತ್ರೆ 229 
ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾ HALT 82,219 | ಸದಾಶಿವಶತಕ 125 
ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಚರಿತ್ರೆ 221 ABZ, ಮಾರಗ ಎಹವಾಸ್ತುದರ್ಪಣ 
ಶ್ರೀಶೈಲಮಾಹಾತ್ಮ 172 ಟೀಕೆ 227 
ಶ್ರೀ ಸೂತಪುರಾಣ 281! ಸನಾತನಧರ್ಮದೀಪಿಕೆ 284 
ಶುಕಸಪ್ತತಿ 172,207,299 | ಸ ಸಪ್ತರ್ಹಿವಾಕ್ಯ 811 
ಶುದ್ಧಿ ಪತ್ರ 398 | ಸಭಾಪರ್ವ 239,392 
ಶೂರಸೇನ ಚರಿತ್ರೆ 217 | ಸಭಾಲಕ್ಸೃಣ 398 
ಶೃಂಗೂರತಿಲಕ 89 | ಸಮುದ್ರಮಡನ TG 194 
ಶೃಂಗಾರಪದಸಂಗ್ರಹ 221 | ಸಮುದ್ರಯಾನ 232 
ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 96 ADA, ತೀಪ್ರಬಂಧ 208 
ಶೃಂಗೂರಶಿವಸ್ತು ತಿ 275 | ಸರ್ವಾಗಮಕಿಖಾಮಣಿ ೫88 
ಶೃಂಗಾರಸೂತ್ರೋದಾಹರಣ ಪದ pA ABN NOS ಮತಾರಾವಳಿ 309 
ಶೀಷರಾಮಾಖಣ WGA DN ಕಥೆ 192 
ಶೈಲಜಾಧವಸ್ತೋತ್ರ 195 ಸ್ಮರಕೊರವಂಜಿ 164 
ಶೈವಧರ್ಮ 40 | ಸ್ಕಮಂತಳೋಪಾಖ್ಯಾನ 199 
ಷಲಚಕ್ರದೀಪಿಕೆ 95 | ಸಾನಂದಗಣೇಶನ ಕಥ 220 
ಷಟ್ಟ 3883 124 ಸಾನಂದಗಣೇಶ್ವರನ ಸಾಂಗತ್ಯ 391 
ಷಡಕ್ಟರಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರ 386 | ಸಾಮುದ್ರಿ Toy, co 280 
ಸಂಕ್ಸೇಪಭಾಗವತ 104 | ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥಿ 101 
ಸಂಕ್ಲೇಪಫೌಗಂಧಿಕಾ ಪರಿಣಯ 176) ಸಾವಿತ್ರೀ ಚರಿತ್ರೆ 317 
ಸಂಖ್ಯ್ಯಾರತ್ನಮಾಲಾ ಬೇಕೆ 176 | ಸಾಹಸಿಕೆ 394,395 
ಡ್‌ "ಕ್ಕೆ 
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272 | ಸುಮತಿ ಶತಕ 218 230 
290) ಸುಮೇರು ಶತಕ 147 
291) ಸುರಥಸ ಧನ್ವರ ಕಾಳಗ 188,225 
230 ಸುವದನಾಭಾಸ್ಕರ 394 
222 | ಸೂರ್ಯೋದಯರಾಜ್ಯ 306 
271 ಸೂಳೆಯಕೆರೆ vo ಸಾಂಗತ್ಯ 311 
394 | ಸೇತುಬಂಧ 199 
70,188,199 | ಸೇತ್ರವಹಿಮಾದಶ್‌ 46 
220 ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ ಕ 4 
199 ಸೋಮ. ಶೇಖಂಚಿತ್ರತೇಖರ FË ೫0 
221 ಸೌಂದರಕಾವ್ಯ 47 
223 ಸೌಂದರ್ಯಲಹರೀ ಬೇಕೆ 95 
228 ಸೌಂದರೇಶ್ವರನ ಯಕ್ಷಗಾನ 982 
188 | ನೌಗೇಧಿಕಾಪರಿಣಯ 176,104,239 
199 | ಸೌಮಿನೀ ಕಥಿ 162 
305 | ಹನುಮದ್ರಾಮನಿಜಯ 89 
235 | ಹೆನುಮದ್ರಾಮಾಯಣ 89 


102 ಹನುಮದ್ವಿಲಾಸ 
221 ಹನ್ನೆ ರಡುರಾಜರ ಕಥೆ 
308 ಹರದತ್ತಾಚಾರ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ 3 
mie BIS, Cavs 
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ಹೆಸರು ಪ್ರಟ ಹೆಸರು ಭಟ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಾಟಕ 22 ಹಿಂದೂದೇಶದಚರಿತ್ರನಿರ್ವಜನಪದ್ಯ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಸಾಂಗಕ್ಕು 308 ಕಾವ್ಯ 237 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ 177 ಹಿಂದೂದೇಶದನಾಗರಿಕ 224 
ಹಠಿಹರನಾಮಾಮೈ ಚಟಸಾರಸಂಗ್ರಹ 232 ಹಿಂದೂ ಲಾ 236 
ಹಳಗನ್ನ ಡನುಡಿಗನ್ನಡಿ 188 ಹಿಂದೂಸ್ತೀಘುನರ್ವಿವಾಹ 235 
ಹಳೆಯಬೀಡುಪುರಾತನಜಂತೆ 231 | ಹಿತೋಪದೇಶ 221,225 
ಹಾಡುಗಳು 13,71,179 ಹಿಮಶೀತಳನ ಕಥೆ 169 

232-3,936-7 246,047,399 | ಹೇಮರಾಜವಿಲಾಸ 224 
ಹಾಲಾಸ್ಯ ಪುರಾಣ 252 | ಹೈದರ್‌ನಾಮೆ 281 
ಹಾಲಾ Hy ಮಾಹಾತ್ಮ 3 1೨,31,173. ಹೊಸಗನ್ನಡನುಡಿಗನ್ನಡಿ 188 
ಹಿಂದೂಚರಿತ್ರಿಸಂಗ್ರಹ vas] ಹೋಲ್ಕ ರನ ಚರಿತ್ರೆ 238 
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ಈತನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇತರ ಗ್ರ೦ಥೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಮಗೆ ಆವುನೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 

ಅವನು ಸಾರಸ್ಪೃಕಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನು; ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಗೋತ್ರದವನು ಇವನ 
ತಂದೆ ಭಟಿಕಳೆದ ಸೇನಬೋವ ರಾಮರಾಯ; ಸ್ಥಳ ಭಟಕಳ;ಗುರು ವಿಮ 
ಲಾನ೦ದ್ಕ ಹೆಂಡತಿ ಭಾಗೀರಥಿ; ಕುಲದೇವತೆ ಗೋವೆಗೆ ಸೇರಿದ ಶುಶಸ ಲದ 
ಮಂಗೀಕ (ಮೆಹಾಗಿರೀಕು ಇವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಆದರೆ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು FID ಅಪ್ಪು ೦ಬ ಹೆಸರೇ ನೆಲೆಯಾಗಿ 
ನಿಂತಿತು, ಇಸ್ಸೇರಿ »)ಸವಸ್ಸನಾಯಕನು ತನ್ನ ಹೌಲದೇವತೆಯಾದ 
tagged) ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ tO, ಬಸವಪ್ಪ 
ನಾಯಕನ ಆಶೀರ್ವಾದರೂಪವಾಗಿ ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿ 
ವುದರಿಂದ ಇವನು. ಬಸವವ್ಪನಾಯಕನ ಸಮನಕಾಲಗವನಾಗಿರಬೇಕಾ. 
ಆದರೆ ಇಕ್ಕೇರಿ ದೊರೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರಿನವಶ: ಇಬ್ಬರು ಇದ್ದ ರು; ಒಂದೆ 
ನೆಯವನು 1097 ರಿಂದ 1714 ರವರೆಗೂ, ವಿರಡನೆಯವನು 1739ರಿಂದ 
1754ರ ವರೆಗೂ ಆಳಿದಂತೆ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲದವನು ಆವ 


3 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [is ನೆಯ 


ಬಸವಸಪ್ಸನಾಯಕನೋ ಎಂಬ ಸಂಶೇಹವುಂಬಾಗಚಿಹುದು. ಆದರೆ ಕವಿ 
ಯೆ ಗುರುವಾದ ವಿಮಲಾನ೦ದನು ಕರ್ಹಾರ್ಜುನರ FIVASW ಯಕ್ಷ 
ಗಾನವನ್ನು 1684ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಪ್ರತೀತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ವಿ ಒಂದನೆಯ 
WAND DHFS ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಇವನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುಶ್ತೇವೆ. 

ಹೂವ ಕೊಟ್ಟಳು ಮಹಾದೇವಿ ಮೂಕಾಂಬಾ | 

Bass ಬಸವನೃಪನ ಜವಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿದು ||ಪಲ್ಪವಿ|| 

ತನ್ನ ಮಗನೆಂಬ 397,0 T9 ಕೈವಿಡಿಣು | 

ಮನ್ನಿಸುನೆನೆನತ ಮೋಸ ದಲಿ ಕರೆದು || 

UA Sore ಜಯಿಸೆಂದು ಅ;ಯವರಿತ್ಮು | 

ಜೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪದವಿಯನು;ಭನಿಸುತ || 11 

gigs, ವಿಡಿದು ತನ್ನಡಿಗಳನು ಪೂಜಿಸಲು | 

ಒಡನೊಡನೆ ಬಂದು ಭೂಮಿಪನೆ ನೋಡಿ || 

ಪಡುಗೆಡಲ ಒಡೆಯ ಬಾರೆಂದು ನಂಬುಗೆಯನ್ನು | 

ಕೊಡುವತೆಅದಲಿ ವಿಶ್ವದೊಡತಿ ತನ್ನಯ ಬಲದ zezh 2 || 

ಇಂದುರವಿಗಳು ಇರುವ ಪರಿಯಂತ Are | 

ಚಂದದಿಂದಲಿ ವಿಮಲ ಆನಂದವಾಗಿ || 

ಎಂದೆಂದು ಸ್ಥಿರದಿ ಬಾಖಸಂದು ಬಸವೇಂದ್ರನಿಗೆ | 

ಇಂದೀವರಾಕ್ಷಿ ಕೊಲ್ಲೂರ ಮೂರ್ಕಂಬಾ |] 3 || 


at ಇರ ಅವು 


ಸಿಂ ಹಗಿರಿಕೃಷ್ಣ ವ ಜಾರ್ಕೈ, 1712 
ಣು ಇ 


ಈತನು ಒಂದು 'ಕಾಲಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
GBD; ಇವನ ತಂದೆ ನಾರಣಯ್ಯ; ಇವನ AY ೩ಓ೦ಹಗಿರಿಯಾಗಿರಬ 
ಹುದು. ಇವನ ಕಾಲಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 1712 ರಲ್ಲಿ ನಡೆವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರೌದ ಇವನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಸಿಬ ಆ 


ತತಮೂನೆ] ಸಿಂಹಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಚಾರ್ಯ, $ 


ವರ್ಷವನ್ನೇ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದೇವೆ. ತೆನ್ನ Favs. sy ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರ 
ದು ವಿಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಕೃಷ್ಣ ಮಾಚಾರ್ಯೃರು ಕಾಲಜ್ಞಾನವ ಮುಂಚಿತ್ಕಾಗಿ BI ಎಂದು 
ಜನರು ತಿರಸ್ಪರಿಸಾರು, ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಹೇಟಿತ್ತಾ ಇದ್ದಾನೆ. ಗಂಗೆ? 
ಯನುಸೆ, ಗೋದಾವರಿ, ತುಂಗೆಭಸಿ, ಗೌತವಿ, ಜಾಹ್ನವಿ ಫುಸ್ಕರಿಣಿ, ಕೃಷ್ಣ 
ವೇಣಿ ಈ ಆಷ್ಟನಹಿಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಂದೆ ನತಿರಣ 328 ಹಿಂಸೆಯು ಮಾಡಿ ರಕ್ಕಮಾಂ 
ಸಗಳ ಭುಂಜಿಸಿದ ದೋಷಗಳಿಗೆ ತಾನು ಹೋದೇನು. ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೇಟಿ?ದ 
ಕಾಲಜ್ಞಾನ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ನಾರಣಯ್ಯನ ಆಣೆ, 

ಇವನ ಗೃಂಥ 


FTU 
a8 


ಇದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು wen on ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಕಲಿಯುಗ ಹ.ಟ್ಟಿಡತರುವಾಯದಲ್ಲಿ 3799 ವರ್ಷಸೇದ ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವ 
ಪತಿ ಗಜಪತಿ ನರಪತಿ ಚಿಲುವಾನದೊರೆಗಳೆಲರೂ 1000 ವರ್ಷ ರಾ ಜ್ಯುವನಾಳುವರು, 
ಓರುಗಲ್ಲ ಪ್ರತತಿಪರುದ್ರಸು ದುಂದುಭಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ನ್ಲೇಚ್ಛರಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿ ಹೋಗು 
ವನು. ಆಮೇಲೆ 300 ವರ್ಷ ಸಂನ nes’? ರೌದ್ರಿ ಸಂವಶ ರದಲ್ಲಿ ಗಜಪತಿಗೆ ಸಿಂ 
ಕಾಸನ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಿಂದ ಹೋಗುವುದು. ಕ್ಲಯಸಂವತ್ಸರದನ್ಲಿ ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ 
ವಿಜಾಪುರ ಗೋಲುಕೊಂಡೆಯ ಮ್ಲೇಚ್ಛರ ಎತವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಆಮೇಲೆ 
BAMA Docc Bes ಹೇರಳವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆವಶೋಧನ ತಟ್ಟು am. 
ಜಾತಿ, ae, San, ವರ್ತನೆ ಕೆಟ್ಟು ಅನತ್ಯಾಯವೇ ಅಧಿಕವಾಗುವುದು, ವಿಪ್ರರು 
ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಬಿಟ್ಟು ಶೂದ್ರರ ಸಂಗವ ಮಾಡುವರು. ಕಠೆಯುಗಪ್ರ ವೇತ 
ವಾದ ೫799 ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಬಹುಧಾನ್ಯಳಾರ್ತಿಕಶುಳ್ಸ ಸಪ್ತಮೀ ಸೋಮವಾರ ಶ್ರವಣ 
BY 8) ಮಕರಲಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ (1698) Tose ನೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ವೀರವಸಂಕನೇೆಸ ಹೆಸ 
ರುಳ್ಳವನಾಗಿ ಗೌತಮನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಈಕಾನ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವನು. ಆಮೇಲೆ 
ನಂದನಸಂವಕ್ಕರ ನಲ್ಲಿ (1712) ಆ ವೀರವಸಂತರಾಯನು ಸಕಖಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ 
ಕೃಷ್ಣವೇಣೀ ಗೋದಾವರೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾವತೀಪಟ್ಟಿಣ ನನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಭಾಗರ್ಗತಿರ DY, ತ್ರಯೋದಶೀ ರೋಹಿಣೀ ನಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಕಾಭಿಷೇಕವಾಗಿ 108 
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ವರ್ಷ. ಸಕಪಸಾಮಾ ಫಜ್ಯವನೈದುವನು. ಆ ವೀರವಸೆಂತರಾಯನೆ ವೆಂತೆದನರು 
1103 ನಷ ರಾಷ್ಟ್ರವನಾಳುವರು, 





ನಗೆರದ ಪುಟ್ಟಯ್ಯ 1713 


ಘೊತನು ಮೈಸೂ-ರಸುಗಳ HA DIF GIG ನು ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 1635 ರಲ್ಲಿ, dowd 1713 9, ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ; ಇದರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಚರಿತವು 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 





? ವೈದ್ಯೇಶ್ವರಭೆಕ್ತ 1715 


ಈತನು ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು “ಗಜನನನಿಲಯವೈದ್ಯೇಶ್ವ 
ರನ” ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದು “ವೈಡ್ಯನಭಕುತನುಬರಿದನ.' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಫೊಂಡಿರುವುದರಿ:ದ ಆ ನಾನುವನ್ನೇ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಈತನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಇವನ ಸಳ ಗಜವನ (ತಲಕಾಡು ಆಗಿರಬಹುಡು 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 1035 ನೆಯ ಜಯಸಂನತ್ಸರದ ಪಾಲ್ಗುಣದಲ್ಲಿ_ 
ಎ೦ದರೆ 1715 ರಲ್ಲಿ-ಬಿರೆಡಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನಗ್ರ೦ಥ 
ಸೇತುವಾರಃ Sg 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ;ಅಧ್ಯಾಯ (1, ಪ 1925, 
ಈ ಸೇತುಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ವ್ಯಾಸನು ಸೂತನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೂ 
ಆಮೇಲೆ ಸೂತನು ಶೌನಕದಿಯಸಿಗಳಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದಂತೆಯೂ ತಿಳಿಯ್ದ 
ತ್ತದೆ. ಗ್ರೃಂಫಾರಂಭದಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯೇಶ್ವರ ತೃ ಶಿಯಿದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ NRE, 
ಸಕ cea ಬ್ರಹ್ಮ, ಸರಸ್ಕೃತಿ, ನಾರ್ನತಿ, TTF ay ವ್ಯಾಸ, 
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ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಅಯೋಧ್ಯೆ 
ಪಗಲ ದೆಸೆಗಳುಕುತ್ತ ಚಂದ್ರಿಕೆ | ನಗರನನು ಪುಗಲೆಳವಿಸಿಲು ಬಲು | 
BRERA ಮುತ್ತಿ ಗೆಯನಿಕ್ಕಿದುದೆಂಬವೊಲು ಭರದಿ | 
ಗಗೆನೆಕಡರಿದ ನಿಮ೯ಲದ ಸೌ | ಧೆಗಳ ಕಾಂತಿಯ ಪೂನ್ನಕೋಂಟಿಯ | 
ಫೊಗರೊಗುವ ಮಿಗೆ ಕಾಂತಿ ಮುಸುಕಿದುದೆಂಟುದಿಕ್ಕಿ ನಲಿ | 
98.00 BWI ಸ್ತಿ ಯರು 
ವೊಡವಿಗತಿಶಯತೆನಿಸ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ | ನುಡಿನಡೆಗೆ ಬಡಬಾಸೆಕುಚಗಳಿ | 
E E E | 
ತಡೆದುವವು ವೈಡೂರ್ಯರತ್ನದ| ಕಡಗಳಬೆಕಜಲಪನಗಳ ಕಂ | 
ಜೊಡನಯೋಧ್ಯೆಯ ತರುಣಿಯರ ಸೊಬಗೆನಿತೊ See on Il 
ಸೀತಾದೇವಿ 
ಉರದ ಜೆಲುವಿನಲೊಪ್ಪಿತಂದಾ | ವರಪದಕತಾಲಿಗಳು ಮತ್ತಾ | 
ಕರದ ಕಾಂತಿಯಲೊಪ್ಪಿದತಿದು ಮರಕತದ ಕಡಗಗಳು || 
ತರಳಕಾಂಜಿಯು ಘನಜಘನದಿಂ | ದಿರದೆ ಪೂಜ್ಯತೆವಡೆದುದಾನೂ | 
ಪುರಗಳೊಪ್ಪಿ ದುವಂದಲಕ್ಕದ ಚರಣಕಾಂತಿಯಲಿ ಗೆ 





ಬಾಲವೈ ದ್ಯದ ಜೆಲುವ ಸು, 1715 


ಈತನು ಕನ್ನಡಲೀಲಾನತಿ, ರತ್ನೆಕಾಸ್ಮೆ) NOW ವಿರಡು ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಇವನ ಪಿತಾಮಹ ರಾಮಾವ 
ಕ ತ೦ದೆ ಔಂಕಾವಧಾನಿ ಅಥವಾ ವೆಂಕಟಭಟ್ಟ; AY ಚಿಕ್ಕನಾಯ 
PIA, ಬೇಲೂರು ಜೋಯಿಸರ ಈತ. ಅನ್ನಡಲಿಲಾ 
ವತಿಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಜೋಮಯಿಸರಾರೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟ ಇನೆನಾಳ್ಕ ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ಲ ರಾಜೊಡೆಯರಯ ನವರ ಬೊಕ್ಕ ಸದ 


ಕರಣಿಕನಾದ ವೆಂಕಟಪತಿಯ ಸ್ರ (ತತ್ಸಿ ಹದಿ೦ದ ರಶ್ನಕಾಸ್ತ್ರ ಎನ್ನು 
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ದಂತೆ” ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. _ ಕನ್ನಡಲೀಲಾವತಿಯ doy ಉದಾಹರಣಪದ್ಯಗ 
ಳಲ್ಲಿ ದೇವರಾಜನ ವಿಜಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ ಈ ದೇವರಾಜನು ಚಿಕ್ಕದೇವ 
ರಾಜನೆಂದು (1672-1714) ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕೃಪ್ಣರಾ 
ಜನು 171) ರಿಂದ 1731 ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದ ದೊಡ್ಡ ಕೃನ್ನ ರಾಜನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1715 ಆಗಬಹುಡು. 
ಇವನು ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯ ಆಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿರಬ 
ಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ತಾನು ಕವಿತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಚವನಲ್ಲ, ತಿಳಿದವರು 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕು ವಂದು “WBA ತಿದ್ದಲುಬೇಳೆ | ಮ್ಮಪ್ಪುನ 
ತಾಲದೊಳ ಮಣ್‌ ಯೆ ಇವಿತಾ ಕೃತಿಯಂ ೫ ಎಂಬಿ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಕನ್ನಡಲೀಲಾವತಿ 


ಅದು FOR, ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟಿದಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಾಧಾರಣಗಣಿತ, ಸ್ಲೇತ್ರಗಣಿತ ಇವೆರಡೂ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜೆ ಆರಂ 
wad ನಿಷ್ಕಪ್ರಮಾಣ, ವರಹೆಪ್ರಮಾಣ್ಯ, ಮಣಿಗಟ್ಟಲೆ, ಖ೦ಡುಗಸಂಜ್ಞೆ, 
ಯೋಜನಪ್ರಮಾಣ, ವರ್ಸಪ್ರಮಾಣ, ಗಳಗೆಪ್ರಮಾಣ, ಬಾರಸಂಖ್ಗೆ 
ಅಳತೆ ಪ್ರಮಾಣ, ಟೆಂಳೆಸೂತ್ರ, ಮಗ್ಗಿ ಸೂತ್ರ,ಮುತ್ತಿನ wa, ಮೊದಲಾದ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿವನಿಬದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಕೆಳಗಣ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ... 
ಲೋಕದೊಳು ಗಣಿತತತ್ವಜ್ಞರೊಪ್ಪುವತೆಅದಿ | 
ಬೇಕಾದ ಕೀಲೆಸಿಕೆ Kee Hes ಗಣಿತ | 
ಭೋಕೆಯೊಸಿ್‌ ಘನನರ್ಗಮೂಲಕೈಶನಣೆಗಳಕೇಕಕುಶಲದ ಲೆಕ್ಕವ ll 
ನಾ ಕನ್ನಡದಿ ಪದ್ಯ ಗೊಳಿಸಿ Bees’ AQAA, 
ಗ್ರ೦ಥಾನತಾರದಲ್ಲಿ WI, IN, ರಂಗಪುರದ ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ 
ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ AË ಇದರಿಂದ ಸೆಲವೆಭಾಗಗಳನ್ನು - ಉದ ರಿಓ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ¥ 
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ನಿಸ್ಕಪ್ರಮಾಣ 
ಕವಡೆಗೆಳಿಪ್ಬತ್ತಾಗಲು | ಪವಣಿಸಿ ಕಾಕಿಣಿಯು ನಾಲ್ಕು ಪಣ ಪದಿನಾಈ.ಂ | 
ಭುವನದಿ ದ್ರಮ್ಮಗೆಳಿನಿತುಂ | ಸವನಿಸೆ ಪದಿನಾಅಕದುವೆ Na, SDT, of || 
ವಿನೋದದಲೆಕ್ಕಗಳು 
ಇಬ್ಬರು ಇಕ್ಲೊಳದನಸವ | ಮುಬ್ಬಳ್ಳ ದ ಕೊಳಗಪೈದುಸೊಲಗೆಯ ಮಾನದಿ | 
ಇಬ್ಬಳಿಸಿದೆಂಟುಮಾನದಿ | ಮುಬ್ಬಳ್ಳದಿನೊಂದ ಕೂಡೆ ಪಾಲಿರ್ವರ್ಗಂ Il 
ದವಸಹಂಚಿಕೊಟ್ಟುದು. ಶ್ಯ 
ಹರನಯನಕೈಲದಶಕಂ | ನರೆಮೆಣುವಂ ತೈಲಶುಂಬಿ ಮೂಲಿ ಳೆರಲುಂ | 
ಸರಿಪೋದುದೇಟಿ, ಮೂತಿ | ಕಿರಿಹಿರಿಯೆಂಗುಆಕಿನ ತೈಲ ಪಾಖೆನಿತಕ್ಕಂ || 
ಎಣ್ಣೆ ಬುರುಡೆಲೆಕ್ಕ. 
೬೦ಟುದಿನಳ್ಳೈದ. ಗ್ರಂಥನ | ನುಂಟಿನಿಸುತ ಕಲಿಕು ಮಲಕಿವನೈನಕೆ ಮೂರಿಂ | 
noble ಕೂಡಿದ ನೂಲಿಕೆ | ಪಂಟಿನಿ ನಾಲ್ವತ್ತ ಕೊಂದುದ್ವಾದಶನರ್ಷಂ Il 
ರಸದಾಳಿೀಬದ ಫಲಮಿದು | ಕುಸುಮಾಸ್ತ್ರದ ಸಂಖ್ಯೆಲೆಕ್ಕಹೆಸಳಿರೆ,,, | 
ಫೊಸದೆಸೆಯ ಲೆಕ್ಕಮಂತಿದ | ವಸುಮತಿಗಛ'ವಂತೆ ಪೇಲಿ ಗಣಿತವಿಲಾಸಾ || 
ವಿಸಳು 72 ಎ ಬೀಜಸಂಖ್ಯೆ. 
ಅಷ್ಟ ವೆಸುವೆಂಬಲೆಳ್ಕದಿ | ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಕುಂಬಳದಕಾಯ ರೇಖೆಯನಿಲಿನ್ಹದು | 
ದೃಷ್ಟಮೆನೆ ಬೀಜಮಕ್ಕು * | ಸ್ಫಷ್ಟಿಯಜನವಲ”ಯೆ ಪೇಟು ಗಣಿತವಿಲಾಸಾ | 
ರೇಖೆ 88 ಜು ಬೀಜಸಂಖ್ಯೆ, 
ಹ್ಲೇತ್ರಗಿತ a 
ಸಮಚಕುರವಿಮಚತುರಂ | ಸಮತ್ರಿಭುಜಿ:ಯು ವಿಸರುತ್ರಿಧುಜಿ ವೃತತ್ತಿಕಾರೆಂ | 
ಅಮಲಫಣಿನಯನಶಂಖಂ | ಕ್ರಮಗೊಳಿಸುವೆ ಶೂರ್ಪಶೂಲಮದ್ಧಳಿಭಾವೆಂ || 
ಧನುಬಾಣಹಕ್ರಬ್ರಮರಂ \ ಅನುನಯ ದಿಂದಷ್ಟಕೊಳನು ತರುಕರಿದಂತೆಂ | 
ಎನಿತುಪ್ಪರಿಗೆಯು ಡಮರುಗೆ | ಆನಿತುಗುಣಾಪಾ ಶಪಕ್ಷಿ BNA, Doro || 
ಜಿಡಗೆಯು ಚ9ಿಮರಜೇಳುಂ | ಕಡೆಗೋಲಿನೆಮುದ್ದೆ ಪಂಚಕೊಳನುಂ ವಸನೆಂ | 
ಗ.ಡವಣಕೊಗನುರೆವೆರೆಯುಂ| ಸಡಗರದಿಂ ತಿಳಿದು ನೋಡು ಪೊಡವಿಯೊಳೆನಿತುಂ!| 


~_— 








1 ಈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತೃಕೆಯನ್ನಿರುವಂತೆಯೇ ಬರೆದಿದ್ದೇವೆ. 


i ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, fis $x) 


ವಿಷಮದ ಚತುರದ ಭೂಮಿಯೆ|ಸರಗೊಳಿಸುತ ನಾಲ್ಕುಭುಜರ ಕೂಡಲ್‌ಮತ್ತಾ | 
ಕುಶಲದಿ ಭಾಗಿಸಿ ನಾಲ್ವಕೆ | ಫೊಸತೆನಿಸುತ ವರ್ಗಗೊಳ್ಳು ಕಂಭೆಂ wee || 
ಕಮಲಾಕಾರದ BLOW | ಸಮನಿಸಿ ಹೊಅನಳ ಸುವಳೆದು ನಾಳವ ಕೂಡಾ | 
ಕ್ರಮದಿಂ ನಾಲ್ವಕೆ ಭಾಗಿಸಿ | ಮನವುತೆಯೊಳೆಂ ವರ್ಗ ಗಾಣು ಕಂಭಮದಕ್ಕುಂ I 
ಕೊಡನಾಕಾರದ ಭೂಮಿಗೆ| ನಡುವುಂ ಮುಖದಗಲಗೂಡಿಯರ್ಥಿಸು ಮತ್ತಾ | 
ಸೊಡನೀಳದಿ MADAL | ಪೊಡನಿಸೊಳೆಂ ಕಂಭೆ ಬಕ್ಕು ಸೇತವಮತದಿಂ M 
2 ರತ್ನಶಾಸ್ತ್ರ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಸಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 98, ಅಗಸ್ತ್ಯೆಮು 
ಬಯ ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳು ಕೆಳಗಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ. 
ನನರತ್ನಗಳ ಪೆಸರು ಪುಟ್ಟುತಿಹ dessa. | 
ಭುವನದೊಳು ಗಣಿಗಳನು ವರ್ಣಜಾತಿಯು ದೋಷ | 
ಸವನಿಸಿದ ಗುಣಗಳನಿ) 8325, ಸೆಂಜ್ಲೆ ಯನು ವ.0ಡಳಿಯ ಶುಕಸಕೆ ನೆನೆ: ॥ 
ಯವೆಯ ಪರಿಮೂಣಿನನು ಕಣಜರತಿಮಂಜಾಡಿ | 
ಚವ್ರನೋಟಯುಗೆಭೇದ ಕೃತ್ರಿಮದ ರಶುನಗಳು | 
ತವೆತವಗೆ ತಿಳಿವಂಕೆ ಸೇಊಸ್ತಿನಿದ ಕನ್ನಡದಿ ಮುನಿಯೆಗಸ್ಟ ನ ಕೃಪೆಯೊಳು || 
ಗ್ರಂಥವು 6 ಕಲ್ಪಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ, ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಿಗ 
ರಾಯ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು, ಗಣೇಶ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ 
soy ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉರ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
BOA, ಬಾಹಿರದಿ ಪ್ರಜ್ಯಲಿಪ ಪ್ರಜೆಯಿರೇ೨ | 
ಲೀಲೆಯಿಂ ತಿಳಿಯದನು ಪಿಂಡ ರಂಗವದೆಂದೆ | 
ಬಾಲಾಕ್ಕನಿದಿರಿನೊಳ" ಪಿಡಿಯೆ ರತ್ನಡಮಧ್ಯೆ ಛಾಯೆ ತಾ ತೋಟಿ:ತಿರಲು | 
ಪಾಲಿಸದ ಛಾಯೆ ರಂಗಮದೆಂದು ವೇಟ್ಟುದದ | 
ನಾಲಿಸೈ ಮಾಣಿಕಳೆ ಕಾಂತಿ ರಂಗೆಗನನ್ನು | 
ಮೇಲೆ ಸಿರದೊಳು ನೋಡಿ ಕುಶ೭ದಿಂ ಕ 7 ಯಮಾಡಿ ಶ್ರೀತಸರ೯ ಸಮಿತಿಯೊಳು ॥ 
ನೀಲಮಂ ಪರಿಕಿಪ್ಪನಾದಡಂಗೈತಂಳದಿ| 
ಹಾಳ ಮಧ್ಯ್ಯದೊಳಿರಿಸಲದು ನೀಲಿರಸದಂತೆ | 


didni] Ded oar, 4 
ನೀಬರ್ಮೂಮುವಾಗೆಿಂದ್ರನೀಲಮಡದೆನಿಚ್ರದದು ತೃಣವ ಗಶ್ರಿಹಿಸುವುದು || 
ಮೇಲು ಸಿಂಪ"ದಲ್ಲಿ ಫುಟ್ಟಿಸಿತು ಗುಣಮಿರಲು | 
ಪಾಲಿಸ ುಬೇಕದನು ಗುಣದೋಷಗೆಳ ನೋಡ | 
ದೀಲಲಿತರತ್ನ ಮಿರಲೆನೆಯಪರಿಮಾಣಕೈನೂಲಿಸಾಸಸ್ರಾಮೆಂದು || 
ಕೃತ್ತಿಮದ ಮುತ್ತು ಶಾನಿರಲು ಪರಿಕಿಸ,ವ ಪರಿ | 
ಮುತ್ತದನು ಮಡಕೆಯೊಳು ಗೋಮೂತ್ರ ವನು ತುಂಬಿ | 
ತತ್ತುಗೊಳ್ಳಿ ಸಿ ಲರೆಣವನು BVI 


WE GOIN 


ನೆನೆಸಿ) ಸಲುಬೇಕೊಂದುರಾತ್ರಿ ಯದನು || 
ಭತ್ತಗೋಧಿಯ ಹೊಟ್ಟಿಸಿಣಳಗೆದನು ಉದ್ದಿ as | 
ಸುತ್ತ ನೋಡಲು ವರ್ಣ ವೋಗದಿರೆಯಾಮಣಿಯು | 

ಉತ್ತಮೋಶ್ತ ನುವೆಂದು TE wens, $ಮುನಿ ಬಿತ್ತರಿಸಿ INATOA T n 
ಛಾಯೆಯಿಲ್ಲದ ಮಾಣಿಕಕ್ಕೆ ಕೈ ಮಾದಳರಸದಿ | 
ಸ್ರ್ರೀಯದಿಂದಲತಿಗೆಕು ರಸದಿ ಭಾವನೆಗೆಯ್ಯ | 
೮ಾ೧ಸಿತದಿ ಗೆಬನಿಂಬೆಹುಳಿಯೊಳೇ ವೇಳೆ ಭಾವನೆ ಯಗೆಯ್ಯ ಲದನು | 
ಮಾಯಶದ ರತ್ನ ಮಾಗಿರೆ ತೋರ್ಪುದಲ್ಲದೊಡೆ | 
ಛಾಯೆ ವಧೀ ಪ್ರದದಕೆ ನೀಲಕತಿ RES ವೆನು | 
ಪಾಯದಿಂ nar | 
ಪವಳವನು ನಿರಿನೊಳು ತೊಳೆದುವೊಪ್ಪವನಿಕ h | 

ಲವನು ಬಿಸ ಲೊಳಗಿಟ್ಟು ಆಲತಿಗೆಯ ರಸದಲ್ಲಿ | 

83 ಮುತ್ತುಗದ ಪ್ರಷ್ಟವನು ಆರೆದು OER STE ಕೇಸಿ « Lenny, | 
೪ವಡೆಹತ್ತಿಯಬೀಜ ಗೆಜ್ಜುಗದ ತಿರುಳಿನಿಂ | 

ವನು ನೀರಲಿಯಕೆದು ತೊಳೆಯಲ್ಕೈ ಛಾಯೆ ತಾ | 

EVO MIRE COR Cy ಮಂಡಲಿಮಾಟ್ಟನೆಂದಗಸ್ತ್ಯಂ Heer Ad | 


oun O a 
ವೀರರಾಚ ನ್ನು 1720 
ಈತನು ವೈದ್ಯಸಂಹಿತಾಸಾರಾರ್ಣವವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು 


ಕಳಲೆರಾಜರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ಇವನ ಏಿತಾನ್ಯಾಹನು ಕಾಂತಯ್ಯ; ತ೦ದೆ 
ಐ 


10 ಕರ್ಣಾಟ ಕವಿಚರಿತೆ. [18ನೆಯ 


ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ we ದೇವರಾಜನಲ್ಲಿ (1672--1704) ದಳವಾ 
ಯಿಯಾಗಿದ್ದ ದೊಡ್ಡೆ (೦ದ್ರನು. ಈ ದೊಡ್ಡೆ ೦ದ್ರನು 

ಮರಾಟರೊಳ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದ ಜೀಜೇಗಾಟಿ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಕೂರರಂ 
ಕಡಿದು ಅವರಾನೆಕುದುರೆದಿರುದುಮುಂತಾಮವಂ ಕೊಂಡು ಒಸವಂತರಾ ಸುನ ಮೂಗೆಂ 
FAA ಕರ್ಣಾಟಿಕದೇಶಮಂ ವಿಜಸುಲಕ್ಕ್ಮೀನಾಟಿತ ಪ್ರದೇಶವೆ ನಿಸಿ ಕರ್ಣಾಲಕ 
ಜಕ್ರವತ್ತಿ ಚಿಕ್ಕದೇವೇಂದ್ರಂಗೆ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಭುಜಾದಂಡವೆಸಿಸಿ ಕೀರ್ತಿ ವಡೆದಂ 
ವಿಂದು FH ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಳುಲೆಯಪುರವರಾಧೀಶ್ವರನುಂ ದಾನ 
FFRIO ಸಂಗ್ರಾಮಾರ್ಜುನನುಂ ಸಬ್ಟಿಸ್ರಾವರ್ತಿಸಮನುಂ ದೋಡ್ಲೇಕನೃ 
ವಾಳಕ್‌ರೊಳೇಣಿಕೆವೆಪ್ಮ ಸುಧರ್ಮಾದಿನಡ್ಡುಣಗಣಭೂಪಣ ಭೂಬಿತಾವೆಯ 
ವನುಮೆನಿಸಿ ಲೋಕಮಂ ತನ್ನ ಜಸದಿಂ ಬೆಳಗುವ ಶ್ರೀವೀರರಾಜಭೂ 
ಪಾಲ೦-- ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಬಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1720 ಆಗಬಹುದು. ದಳವಾಯಿದೇವರಾಜನೂ ಕಳಲೆ ನಂಜ 
ರಾಜನೂ ಇವನ ಮಕ್ಕಳು. j 

ದೇವಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಾಜಾವಳೀಶಥೆಯಲ್ಲಿ ( 1838 ) ಈತನ 
RODEN ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ... 

ಕಳಲೆವಂತದ ವೀಂರಾಜಂ ದೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವೈದ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೆಇಳಿರ್ಪ ರೋಗಹರನುಪ್ಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳಂ Fs AIO Gave ವೀರರಾಜೋ 
3, ವಿಲಾಸಮೆಂದು ಬರೆಯಿಸಿದಂ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥೆ 

ವೈದ್ಯಸಂಹಿತಾಸಾರಾರ್ಣವ 

ಇದಕ್ಕೆ ವೀರರಾಜೋಕ್ತಿವಿಲಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಇದ 
OF ಅನೇಕ್‌ಸಂಸಿತೆಗಳೊಳಗೆ. ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಗದ್ಗರೂಪ 
ವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ; ಒಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 169. ಈ ಗ್ರಂಥವು 
ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ: — ಸ 

ಎಳವೆಯೊಳ್‌ ಕಾವ $ನಾಟಿಸಾಲಂಕಾರವೂ $ರಣತಕೋ೯ಯುವೇದಧನು 


ವೇಡಾದಿಸಮಸ್ಥ ag no ಕಲ್ತು ಶೌ 300.4, ;ರ್ಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಮಾಧುರ್ಯ ಚಾತು 


ತತಮಾನ] ವೀರರಾಜ್ಕ "41 


ರೃವಿನಯಾದಿಗುಣಂಗಳಂ ಮೂರ್ತಿಗೊಂಳಂತೆ ಸಜ್ಜಳಿಸುತ್ತೆ ares? Sad ತಾಂ 
ಸಕಲಕಲಾಕೋವಿವನಸ್ರು des’o ವಿದ್ವತ್ಸ ರೂಜದೆ೧ಳ್‌ ಕಾವ್ಯನಾಟಿಕಾಲಂಕಾರತರ್ಕ 
ಶಬ್ದವಿಚಾರಂಗೆಯ್ಯುತ್ತೆ ಒಂದುದಿನಮಾಯುವೆಣದಮಂ ವಿಜಾರಿಸುತಿದು 
ದರೆಯೊಳ್‌ ಭೈಷಜ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸುಖಕಸಮಖಿಳರ್ಗಾದೊಡಂ ಮೈದ್ಯಬೋಧಂ | 
ತರದಿಂ ತಳ್ಳು ತ್ತೆ ಬಂದತ್ತವನಿಯೊಳೆನುತಾವೈದ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಟೀಕಂ | 
ಬರೆದಂ ವೈದ್ಯೆ ಪ್ರವೀಣರ್‌ ಪೊಗಬುತಿರೆ ಮಹಾಸಂಹಿಶಾದುಗ್ಗರಕ್ನಾ | 
. ಇರದಿಂದೆತ್ತುಕ್ಕೆ ಸತಿರಾಂತಮನೊಡನೊಲನಿಂ ವೀರರಾಜಕ್ಷಿ ತೀಂದ್ರಂ II 
ಧನ್ವಂತರಿ Sadsoddoorwawndreds ಪಲವುವಿಧನಣಗಿ ನೆಗಟಕ್ಕೆ 
ವೆತ್ತಿರ್ಭದು. ಆ ARAN egondo ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಲೋಕಹಿಶಾರ್ಥ 
ಮಾಗಿ ಸಾರಾಂತಮ ಬತೆಗೆಯ್ದು ನವರತ್ನ ದೊಳಾಣಿಮಣಿಯನಾಯ್ಡಾಯ್ಡು ಹಾರ 
ಮಂ ದಿತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಈ ವೈದ್ಯಸಂಹಿತಾಸಾರಾರ್ಣವ ಗ್ರಂಥಮಂ Fa drow Dor 
ಎರಚಿಸಿದಂ. 
ಗ್ರೆಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಶ್ಚಿಮರ೦ಗನಾಥ, ರಾಮ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ತುತಿಯಿದೆ. ಬಳಿಕ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ, ದೊಡ್ಡೆಂದ್ರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ರೂಪವಾದ ತೆಲನು ಗದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ *ವಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆರ೦ಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. FARDD ಈ ಗಡ್ಯವಿದೆ 
| ಇತಿ ಶ್ರೀವಾಗೀಶಾದ್ಯಮರಪರಿನೃಢೆಕುರುಚಿಸನುಣಿಮಕುಟಿನೂತ್ತ ರತ್ನುಪ್ಪುಭಾಕಿ 
ಮ್ಮಾರಿತಚಾರುಚರಣಾರಎಂದದ್ದಂದ್ರ ಶ್ರೀಮದುಮಾಮಹೇಶ್ವಿರಕೃಪಾಳಟಾರಡಂದ್ರಿ 
TIRA IDL IIN ಕಳುಲೆವುರವರಾಧೀಶ್ವರ ಪರಾಕ್ರಮಸಾರ್ಥ ದೊಡ್ಡರಾಜೇಂ 
ದ್ರತನೂಭವ ಸಕಲಕರಪೃವೀಣ ಶ್ರೀನುಪ್ವೀರರಾಜೆಂಂದ್ರ ಪ್ರಣೀಶಮಪ್ಪ ಸಕಲನೈ 
ದ್ಯಸಂಹಿತಕೆಸಾರಸಮುದ್ರದೊಳ್‌ j 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ರಾಮಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಶ್ರೀಯಂ ಪಾಲಿತದಿವಿಜನಿ | ಕಾಯಂ ನಿಯಮಿತಸಮಸ್ತಲೋಕಾಭ್ಯುದಯೋ A 
ಫಾಯುಂ ಕ.ಡುಗೆಮಗಖಿಲವಿ | ಧೇಯೆಂ ð ರಾಮನವೆ.ಳಗುಣಗೆಣಧಾಮಂ| 


ponsa aey ayeye 


1. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಚೆನ್ನಯ್ಯ ನ: 1720 

ಈತನು ಪದ್ಮಿನೀಪರಿಣಯವೆನ್ನು ಬರೆನಿಪ್ಲಾಸ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇಕವಿಯೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಸಿ ಇಯ್ಸಳ್‌ವೆ೦ಶನ 3X0; ಗಾರ್ಯ್ಯಗೋತ್ರ 
ದವನು ; “ಸೇವಾಧೀಕಗೃಹಾಧ್ಯ ಕ್ರನಾಗಿ ಯೆ ಸೆ-ನೂನಿತೈನಾ ವವನು ಪಡೆದ' 
ಶಿವವೂಜಾನಿರತನಾದ ಟೆನ್ನಯಾನಾತ್ಯನ ವುಮ್ಮೆಗನು. ತನ್ನ ಪೋಷಕ 
ನಾದ ಕಳಲೆವೀರರಾಜನ (ಸು. 172೧: ಇಸ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಫ 
ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ: ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ವೀರರಾಜನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿ 
ಹೀಗೆ" ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ.— 

ಕರ್ಣಾಟಕದೇತದ ಕಾವೇರಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣವನು ಮಹಿ 
ಶೂರ ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರ ನಾಳುತ್ತಿಹನು, ಅವನ ಕುಲಐರ೦ಸರೆಯಲ್ಲಿ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶಾ 
ಧೀತಿರಾದ ಕಳಲೆವಂಶದವರು ಸೇನಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಈ ಸೇನಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂತರಾ 
ಜನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನು. ಅವನ ಮಗ ದೊಡ್ಡಯರಾಬ. ಅವನ ಮಗ ಒಹಳಧರ್ಮಿಷೃ 
ನಾದ ವೀರರಾಜ, ಇವನ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮಭಕ್ತನಾದ ದೇವರಾಜ Cea ಯರಾಬ, 
ತಿವಭಕ್ಕನಾದ ನಂಜರಾಜ, 

ಕವಿ ಹೇಳುವ ದೊರೆ Ce ಕೃಪ್ಸ Cats (1713-1731) ನಾಗಿರ 
ಬೇಕ್ಕು “ಭಾಗ್ಯಪುರವಾಸ ಜಯತು? ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಈ ಭಾಗ್ಯಪುರವಾ 
ವ್ರದೋ ತಿಳೆಯದು. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1720 | ಆಗಬಹುದು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಶ್ವಾಸ 7, ಸಂಧಿ 18, ಪದ್ಯ25೧0. 
FQ ಕಳಲೆ ವೀರರಾಜನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಬ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ವೀರರಾಜನು ಫೇಳಿದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸೊಬಗುಂಲಾಯಿತೆಂದು್‌- 
ಕಳೆಲೆಯ ವಂಶೋದ್ಧಾರಕ ಮಹಿಶೂ | ರಿಳೆಖಸಾನ್ಮಾಗತಿಸಿನೆನಿಸಿ | 
ಸಲೆ ರಾಜಿಪ ವೀರೇಂದ್ರ್ಯಕೇಳಲು ನೀಂ | ಜೆಲುನೆತ್ತುದೀಕಾವ್ಯರಜಕಿ I 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ತಿರುಪತಿ ವೆ೦ಕಟರಮಣಸ್ಟಾ 


ತತಮಾನ] ಚೆನ್ನಯ್ಯ 18 


ಮಿಗೂ ಪದ್ಮಾವತಿಗೂ ನಡೆದ ವಿವಾಹದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರ ಕಥಾಗರ್ಭ 
ವನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾ ನೆ 

ಸಿತಕರಾನ್ನಯಚಾ ತನಾಕಾಕರಾಬನ | ಸುತೆ WO AW... Wa | 

ಪತಿ ವೆಂಕಟೇಶನ ವ:ಸಿದ ಕಥೆಯು ನಂ | ಗತಿವೆತ್ತು ವಿಸ್ಮರಿಸುವೆನ.!! 

ಈ ಕಥೆ ವರಾಹಪ್ರರಾಣೋಕ್ತವೆ೦ದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ 

ಉತ್ಕ ಎನ್ವತೆಯನ್ನು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ re 

ಇನಿಯಳ ತಂಗಾಳಿಯ ಭಾವನ್ನದ | BR ಜೊನ್ನದ ಜಾತಿಯಲರ | 

ಘನಸಾರದ ಸೋಂಕಿನ ಸುಬನೀವುದು | ಜನಪತಿಖಾಕೃತಿನಾಕ್ಕ | 

ಇದು ಶೃುಂಗತಿರತಿಂಗನೆಯಲಂಕೃತಿ ಕೇ | ಳೆದು ಕನ್ನಡದೊಳ್ಳುಡಿಯ | 


2 


ಸದನನಕ್ಕ ಆ ಬೀಡು ತುಭದಾಡ:ಂಬೊಳಲ | ನಿದು ಪುಣ್ಯದಗೆಣ್ಯಪಣ್ಯ || 


ಪ್ರತಿಸ೦ಧಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಕೇಕವದೇವರ ಅಂಕಿತವಿದೆ| 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಕೇಕವ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ 38, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ, ಸೂಗ್ಯ, Oss ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ದೇತ 


ಹಾಹೆಂಬುದು ಸೋಮಮೆಂಶ್ರದ ಕಡೆಯೊಳು | ಹೂಹೆಂಬುದು Fed, ಶಥಿಗೆ | 
ಕಾಹೆಂಬುದು ವರಸಡೊಳಲ್ಲದೆ ಬೆ | ಜೂಹಿಸಲಾನಾಡೊಳಿಲ್ಲ || 


ರಾಜಸಭೆ 


ಹಲವುಬುನ್ಫಿಯನುಳ್ಳೆ ಬಹುಲಿಸಿಗಳೆ ಬಲ್ಲ | ಶಿಲೆರು ಶಾಸನದಕ್ಕರದ | 
ಬಲುಹುಳ್ಳೆ ನೆನಹುಳ್ಳಿ ಕರಣಿಕರೆಸೆದರು | ನಲವಿನಿಂದಾಸಭೆ ಯೊಳಗೆ || 

ಎಸೆವ ಕೈಚಳಕವಾಜಕಸುತಬ್ಬಗಳುಳ್ಳ | ವಸುಧೇಶಗಸುಸಮನೆನಿಪ | 

ದೆಸೆಯ ವಾರ್ತಿಗಳನೋದುವ gee, ಲಿಖಿನರಾ | ಯಸದವರಿಸೆದ”ೊತ್ತಿನೆಲಿ | 
ಜರೆರುಜಿಗಳ ಮಾಣಿಸಿ ಮಾನವರ ನಿ | ಜ೯ರರ ಸಮಾನಂಗೊಳಿವ | 
ಕರತುದ್ಧಿನಿಮ್ಮಳಕರಣಗಳುಳ್ಳ ವೈ | 4g ತಂಡ ಸಭೆಯೊಳೊಪ್ಪಿ ದುದು ||, 


16 ಕರ್ಣಾಟಿಳ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


BRS, 
ಜಳಜಭವಾಂಡಕರಂಡಶಿಕ್ಕಿದ ಮು | ಚ್ಹುಳು ತಿಥಿಲತೆಯಪ್ಪುಡೆಂದು | 
ಜಳಬಜ ಬೆಟ್ಟಿದ ಚಿಕ್ಳೆಯ ದೊಳೆಗಳಂ |ತಳವಟ್ಟುವು ತಾರೆಗಳು || 
ಮಾವಿನಮರ 
ನನೆಯೆಳದಳಿರ್‌ ಪಸುರೆಲೆ ಮುಗುಳಲರ್‌ ಮಿಡಿ | ಕೊನರ್‌ ದೋರೆಗಾಯ್‌" 
ತನಿವಣ್ಣು | 
ಕೊನೆಸರಿಯಂತ ತೀವಿಕೆ ಚೂತಮೆಸೆದುದು | ಮನಸಿಜಮೇಟಿಪದಂಸೆ | 
ವರ್ಪಾಕಾಲ 
ತ್ವೆಕಟಿದಕ್ಷ್ಮಿಚಂಡಜುಗಳ್‌ ನೆಗೆದು ನೀಡಿದ ಕಂಠ | ಮಗಳ್ಹ Dg ಅಂಕೆಗಳು | 
ಮೆಲೆಯೆ ಮುಂಬನಿಯ ತಂಬನಿಯ ಕದ್ರುಂಕಿದು | ವಿರಣಿ ಜಾತಕಗಳು ನಲಿದು] 
ಶರತ್ಕಾಲ 
ಮುನ್ನೀರೊಳು ನೀರ್ಗಳನೆಲ್ಲ ಕಾರ್ಮುಗಿಲ್‌ | ಮುನ್ನವೆ ತಂದು ಸೂಸಿದೊಡೆ | 
ಇನ್ನು vy, Nes ಮುತ್ತುಗಳನೆ ಕಣಕೆದವು | ದೆನ್ನೆಲಾದುಡು ಶರದೃರ್ಷ || 
— 0 
ರಾಮಾಯಣಂ ತಿರುವ'ಲೆಯಾಚಾರ್ಯ 1722 
ಈತನು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ 64 ನೆಯ ಮತ್ತು 100 Sw ಕಾಸನ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಆ ಕಾಸನಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕ್ಲೋಕಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ... 
ಕರ್ಣಾಟಾಂಧ್ರಸುಸಂಸ್ಕೃ ಎತಕವಿತಾಗಾಂಧರ್ನಳೇಷು ಯಃ ಕುಶಲಃ | 


ತೇನೇದಂ ರಾಮಾಯಣತಿರುಮಲೆಯಾಚಾರ್ಯಸೂರಿಣಾ ಫಣಿತಾಃ | 
ಗ್ರಂಥ ಸಂತೋಷಾಯ ಪ್ರಭೆವಂತ್ತಿ ಸ ತಾಮ್ರಶಾಸನೇಲಿಳಿತಾಃ Il 
ತ್ರೀರಾಮಾಯಣಭಾರತಸಾರಾಯಣವಿಹಿಕವೃತ್ತಿನಾ ಕೃತಿನಾ | 
ಕವಿನಾ ತಿರುಮಲೆ ಯಾಚಾರೇೇಣೀದಂ ತಾರ್ರುತಾಸನಂ ಲಿಖಿತಂ || 
ಈತನು ಶ್ರೀನೈಪ್ಲ BHO; ಕ್‌ಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದವನು, ಇವನಿಗೆ 
HOR, ತೆ ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು ಈ ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ Foe 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಕ್ತಿಯೂ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ ಇದ್ದಂತೆಯೂ, 


ರಾಮಾಯಣಭಾರತಗಳನ್ನು ಓದುವುದು ಇವನಿಗೆ' ವೃತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಂ 


ತತಮಾನ ] TARD 1i 


ತೆಯೂ ಮೇಗಣ ಕ್ಲೋಕಗಳಿ೦ದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ಕಾಸ 
ನಗಳಲ್ಲಿ 64 ನೆಯದು 1722 ರಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಂದು 1724 ರಕ್ಷಿಯೂ 
ಬರೆದುವು. ಒಂದನೆಯದರಕ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ದೊಡ ಕೃಪ ರಾ 
ಜನು (1713-1731) ತೊಣೂ ೧ರಿನಲ್ಲಿ ವಿರಡು ಅಗ ಗ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ ೦ತೆಯೂ `ರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಹಾ೦ಬಿಯೆ ವರದರಾಜ 
ಜೀವರಿಗೆ ಕೆಲವು ಗಾ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ೧ತೆಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಎರಡು 
ಕಾಸನಗಳನ್ನೂ ರಾಜನ ಆಜ್ಞಾ, ನುಸಾರವಾಗಿ ಕವಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
100 ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದೆ; C4 ನೆಯದರಲ್ಲಿ ಕವಿ ಮಧ್ಯೇ 
ಮಧ್ಯೇ ಫೆಲವು ಕನ್ನ; ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ Foy 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯನ (1645-1706) ಅಪ್ರತಿಮವೀರಚರಿತೆಯಿ೦ಡ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ, ಫೇವು ಇವನ ಸ್ವೈಂತಪದ್ಯಗಳಾಗಿರಬಿಹುದು. wows, 
ಹಕ ಸುಕ್ತೇವೆ-.- 
A ಪ್ದ ರಾಜನ ಸ್ತುತಿ 
ಎರೆವರ್ಗೀವುವು ಸುರತರು | meee ಣಿಸುರಪತುಗಳೆರೆಯದೊಡನೊಲ್ಲೀವಂ | 
ವ.ರನುಂ ಮಣಿಯುಂ ಪಶುವು | ದೊರೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜಧರಣೀಶ್ವರನೆೊಳ್‌॥ 
ne 
ಲಕ್ಷ್ಮಕವಿ, 1723 
ಈತನು ಭಾರತವನ್ನೂ ರುಕ್ಮಾಂಗದಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ “ಕುಕವಿಗಳೆಂಬ ಪರ್ವತಂ೦ಗಳಿಗೆ ಪವಿ ಕವಿಲಘ್ಷ್ಮ ಪಟ್ಟ ಘನ 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಮಾದ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಚತುರ್ದಕಮಾದ ಸತ್ಯವಿತ್ವ” ಎಂಬುದ 
ರಿಂದ ಭಾರತವು ಇವನು ಬರೆದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 14 ನೆಯೆದು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಾವುವ್ರೋ ತಿಳಿಯದು. ಕಂದ ರೂಪವಾದ 
ಒಂ೦ದುನೀತಿಗ್ರಂಥವೂ ಏತತ್ಕ ತವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇವನು Rema STO; ಕಾಕ್ಯಪಗೋತ್ರದವನು; ರಾಮಚಂದ್ರನ 
ಮಗನು; “ಶೇಸಖಗರಾಜನವತಾರ ರಾಮಾನುಜಾ | ಧೀಕನೆಗ್ರಜರಿವ್ಯವ 
ರುಡುವೃತ್ತ್ಯಮಣಿಪ್ರ | ತಾಕಪಡ್ಡ ರ್ಕನಸ್ಕಾ ಪನಾಚಾಧ್ಯ ಮಾಯಾವಾದಿಕೋ 
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ಳಾಹಳ ॥ ಶ್ರೀತನೆಪ್ಸತ್ತ ನಾಲ್ಕೆಸೆವ ಬಂಹಾಸನಾ | ಗ್ರೇಕರೆನೆ ಫೆಸರಾದ ಎಂ 
ಬಾರ Sonos | ದೇಶಿಕೋತ್ತೆಮರ” da T. ಇನೆನ ಸಳ ಖಗಪುರ ; 
ಇದು ಆನೆಕಲ್ಲಿಗೆ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಹಾರುಗದ್ದೆ ಯೆ ನಾಮಾಂತೆರವು. ಅಲ್ಲಿ 
ಯ ಡೇವರಾದೆ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ. ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರೃಲಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿ 
a ನೆ. ಪೂರ್ನ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ನು (ಸು. 1430) ಅನುಸೆ 
ರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ .ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ “ಸುರಪುರದ ಲಷ್ರ್ಮೀಕಕವಿ 
ಯೊರ್ವನಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಸ್‌ ಬರಡುಗೆವಿಗಳ ಲೆಕ್ಕಿಸೆದ ಬಿರುದು” ವಿ೦ಬುದರಿ೦ದೆ 
ಜೈವಿನಿಭಾರತನನ್ನು WES os wear (ಸು. 1709) ಈಚೆಯವನೆಂ 
ಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 7ನೆಯ ಪರ್ವದ,ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಸ್ತುತಿ 
ರೂಪವಾದ WOW ಪದ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಮೇಲೆ ಕಕ 1642 ನೆಯ ಕೋಭೆ 
ಕೃದ್ವರ್ಸವು ಹೇಳಿಡೆಿ ಇದು HBB? ಗ್ರ೦ಥರಚನಾಕಾಲವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಆದರೆ ಕೋಭಕೃದ್ವರ್ಪವು ಕಕ 1040 (ಕ್ರಿಸ್ತ 1723) ಆಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರ 
ಕವಿಗೆ ಪ್ರಂಭಾವಭಾರತಿ ಅಥವಾ ಗಂಡುಕಾರದೆ, ಕನ್ನಡ ಕವೀಂದ್ರಾಭರಣ 
ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದಂಕೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟದುದರಿಂದ ಲ್ಲ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

` ಪೂರ್ವತವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, ವರರುಚಿ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ದಂಡಿ 
ಭವಭೂತಿ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಕುವಾರವ್ಯಾಸ, ಲಹ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ತನ್ನ ಕವಿತಾಕಕ್ತಿ, ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಪದೆ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಸೆ 

ವಿಗೆ4ಕರಿವೆರ್ಗಘನನಿಕರಜಂರುೂನಿಲಂ | 

ಸುಗುಣವಿದೃತ್ವ ನಿಸಮೂಹಮಂದಾನಿಲಂ | 

ಜಗದಿ ಕಳಬ್ಲಿಬ್ಬಮಂ ರಚಿಸಿ ಕೋಟಿಲೆಗೊಳ್ಳ ಜಡಕೆವಿಯರಣಔಿಷ್ಯನಿಆಂ | 

ಮಿಗೆ ಪೂರ್ವೆಕೃತಿಚೋರಲಿತಮಂಧಾಳ್ತ ವರ | 

ಖಗೆಪುರದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಲಕ್ಷ್ಮ ನೆಂದು ತನಂ | 

ಬಗೆಯಳಿವ ರಸಿಕರಹುಡೆನ್ನ ಧಣೆಯೆನ್ನ ಸತ್ಯವಿಕೆ ವರ್ತಿಫೃದೆ ಧರೆಗೆ | 


ತತಮಾನ] ಲಕ್ಷ್ಮ ಕವ. 


ಲೋಕತ್ರಯಂ ತಿನ್ನಿ ಶೀಿಷಮಂಬನು ಬಾಇ | 

DPE ಕವಿ:ಳಸ್ನೆಿನುವೆಸಿ ಎಂದನು | 

ದಾ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನವರ ನ.ಡಿಯುನ್ನ ತಿಯ ಕೈಕೊಂಡ, ಬಗಪುರಮೊಳು || 

ಶ್ರೀಕಮನಚೆನ್ನ ರಯನ ವರಂಬೆಶ್ಮು 3೪೦ | 

ಬೇಕಾದ ವಣ೯ವಸ್ತುಕಕಾವ್ಯಮಂ sees | 

ವ್ಯಾಕರಣನಶಿಡಿತ್ಯದಿಂದುಟ'ದ ಶುಕವಿಗಳ್ಳ ತೃಣವೆಂದನಾಲಕ್ಷ ಒನೆ | 

ಹರಿಯಿತ್ತ ನರ ಬರೆದುದ್ದೇ?ಂ ಕವಿತ್ವ ವಿ | 

ಸ್ತರಪ್ರಬಂಧಕೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತತ್ತಾರ್ಥಕ್ಕೆ | 

ನರಜನ್ಮ ಶೇಷ ಕತಿ“ಕ್ಷಣಯುಕ್ತಿಯೊಳಗೆ ಕನ್ನಡಕಾ$ದಾಸನೆನಿಸಿ || 

ವರತಪಸ್ಸಿಂದ Hopa IpI on | 

₹ ರುದುವೆಸರಾಂತ ಸತ್ಯವಿರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮನಿಗೆ | 

ಸಂಯೆಂಬ ಕನ್ನಡಕವಿಗಳು ವಾವಿಸಿ ಸೋಲ್ತರಂತಾಗಿ ಮುನ್ನಿನಕೊಲು || 

ಬರೆದ ನೇಲ್‌ 3683 ಕವಿಯಲ್ಲ ಪಡಗಳನಿಟ್ಟು ಮರಳಿ ಯೋಚಿನ ಕನಿಸುಖ್ಲ. 

ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1, ಭಾರತ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ನವಗೆ ದೊರೆತ one, 

ಗ್ರಪ್ರತಿಯನ್ಲಿ 7 ಪರ್ವಗಳೂ 8 ನೆಯ ಪರ್ವವಾದ ಕರ್ಣಪರ್ವದಲ್ಲಿ4 ಸಂ 
ಧಿಗಳೂ ಇವೆ; ಒಟ್ಟು ಸಂಧಿ WAH, 4187. “ಭಾರತವನಾನಾದಿನಿಡಿದೊ 
ಡನೆ ವೇಟ'ದೆ ವಿದ್ವತ್ಸಭೆಗಳ ಹುದೆನೆ”, “ಭಾರತಕಥೆಯ ಕನ್ನಡದಿ ವಿಸ್ತ 
ರವೆ? ಎಂಬುದರಿಂದ ಭಾರತ೯ಥೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿರಬೇಕಾ. 
ಆದರೆ “ಇೃಪ್ಛ್ಯಾರ್ಜ ನಿರ ಚಾರುಲೀಲಾಸ್ಟಿದವ ಧಾರಿಣಿಯೊಳ ಭಿವರ್ಣಿಪೆಂ, 
TI ರ್ಜುನರ HOM ISO ವರ್ಣಿಪೆಂ, ಆಚ್ಛುತಾರ್ಜನರ ಸಕ್ಸೇಲೆ'' 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕವಿ ವಿಕೇಷವಾಗಿ ಗಿಮನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 
ವಂತೆ ಶೋರುತ್ತದೆ, ಭಾರತಕಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಸದರದ 
ಎಂಬ ಅಂಕವನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 


18 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [is ನೆಯ 


ಕ್ಕೆ ಕನಕಗಿರಿಯಾಗಿ ದೀಪಾಳಿಗೆಂ | 
ದೊಚ್ಚತದ ಸರ್ಪಿಸಾಗರಮಾಗೆ ಸ್ಥಾವರದ | 
ಪೊಡ್ಡ ಪೊಸಪರ್ಣಗಳ್‌ ತಾ ಆಟೋಲೆಯೆನಿಸೆ ಯಿನಬಾಣಾಸುರರು ಕರಗೆಳ || 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಡೆ ಶೇಷನಿಚ್ಛಾಸಿರದ B 0320 | 
ನಿಚ್ಚ ಳದೊಳೇಯೆ ಸುರಕುಜ ಕಂಠಮಾಗೆ ಬರೆ | 
ದುಚ್ಚರಿಸಲಸದಳದ ಭಾರತವೆ ಪೇಬ್ವಿನೀಗಂಡುಶಾರದೆ ಧರೆಯೊಳು f 
ಅಲ್ಲದೆ ಭಾರತಕಥೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ವೆಚ ಕೆ 
w 


ಸಕಲ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬ ಪ್ರಣ್ಯನದಿಗಳಂ ರಾಸಿಗೈದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಾರತವೆಂಬ 


33293930330 ವ್ಯಾಸನೆಂಬ ಮೆಂದರಗಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ 
Hew, Now ಸುರಭೊಃವೂ BIGA dow ಚಂದ್ರನೂ ಭೀಮನೆಂಬ ಐರಾವತವೂ 
ಆರ್ಜುನನೆಂಬ ಉಜ್ಜಿ YBN, ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಅಮೃತವೂ ಕೌರವನೆಂಬ ಹಾಲಾಹ 
ಲವೂ ವಿದುರನೆಂಬ ಕತಿಮಧೇನುನೂ ದೊ a eraon ಚಿಂತಾರತ್ನ ವೂ ಗಾಂಧಾರಿಯೆಂಬ 
ಜ್ವೇಷ್ಕಾದೇವಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರು -.. 


ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


e 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಖುಗವಪುರದ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳ 
ಕವಿ od y ಶಿನ, ಗಣೇಕ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದ OW ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ಕತ್ತಲೆಯದೆಂಬ ಗೆಜನೊತ್ತಮಂ ರವಿಸಿಂಹ | 
ನೆತ್ತಿಯನ್ನಡರಿಯವುಡೊತ್ತಿ ಪಲ್ಗಳನೆ ಮನೆ| 
ಯುತ್ತ ಮಸ್ತಕಮಣಿಯ ಕಿತ್ತು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಜೆಲ್ಲುತ್ತೆಸೆವ ರೀತಿನಿತ್ತು || 
ಮೆತ್ತರುಣನುದಯಮೆಯ್ಸಿತ್ತು ಸತಿರಣ ನ | 
OTH, ಜಾರರಿಗದೇ ಮಿತ್ತು ಪದ್ಮಗಳ ಸಂ | 


Raa, ಕೃರವಕೆಯಾಸಕ್ಸೆ ನಲ್ಯರ್ಕ ತೋಟ'ತ್ತು ಸರಿಶೋಭಿತಡೊಳು jl 


dasad] oy, ಕವಿ, 19 


ವರ್ಶಾಕಾಲ 
ಕಟ್ಟನಾಗಸದಿ ಕಾಳ್ಮೀಘಗಳ್‌ ಸ.ಆಂಿಸುಬದು | 
ಜಿ 
ತಿಜನೆ ತಿರುಗಿದುಐಾರು)ಂರು ಇನಿಲನ ನತದಿ| 
ಅ 


ಸುಚಿನಂಬುಧಿಯ ಜಲಮಂ ಸೀರ್ದುಕಾಂ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಂ Seco Feed | 
ಆ 

ಬಿಅನೆಟಿಗುವ ಸಿಡಿಲ್ಮಿಂಚಾಲಿಗಲ್ಲಳಿಂ | 
% 


Bead weg¥ ಕುಜಗಳಿಗೆ ತಂಸ್ರಗಾಣಿಕುತ | 
ಜಿ 


ಸ ಚ ಸರಿವ್ರತಿಗಳಿಟಗಿ ಪೊಖ್ಲೂವಾದಿನರಾತ್ರೈಯೆನ್ನ ದಿಳೆಗೆ Il 


ಬ ವರ್ಣನೆ 
DIH NI ಹಂಸೆಮಲ್ಲೂ'ಗಳಿನಡೆಮುಡಿಗೆ | 
ತಾಟ'ದುವನು ನಲ್ಲುಡಿಗೆ ದನಿಗೆ ಗಿಳಿಪರಪುಟ್ಟಿ | 
ಜಾರಕಿ'ದುವು ಚಕ್ರಯುಗೆನವಿಲು ಜಾತಿಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳ ಕುಡಯುಗನಟಿನೆಗೆ || 
 ಊಟಿ' ನೀರೊಳಗೆ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ನೊಗಬಾಡಿ | 
ತಾ ಅ.ತಟ್ಟಾದುವಾಮಶ್ಸ್ಯ್ಯ ತುಮುದಾಳಿಗಳು | 
Deed ಕಣ್ಗಳ Quang, ನಾಣ್ಣಿ ಮರುಳಾಗದವರಾರಿಳೆಯೊಳು || 


ಅರ್ಜುನ ಪರಿಹಾಸ 
ಏನಿದೆದ್ದಿ ರುಪಾಧ್ಭರೆಲ್ಲಿಗ್ಗ ದುವಿರಿಯಾ ॥ 
ಮಾನಿನಿಗೆ ಮನವೆಳಸಿತೇ ನಿಮಗೆ ನೋಡೆ ಸಂ | 
ಧ್ಯಾನುಕ್ರಮನೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮವೇ ಜಪಹೋಮದೇವದಶಾರ್ಜನೆಯೆ ಬ್ರೂ'ಕ | 
ಈನಿರುದ್ಭಕೆ ದೊರೆದೊರೆಗಳ ಭಂಗಿಪ ಧನುವ | 
ನಾನಲಾಸಿರೆ ಎಂದು ಭೂಸುರಸ್ತೋಮ ನಗೆ | 
ಸೋನೆಯಂ ಸ.ರಿದರಲ್ಲಲ್ಲಿಯಅ'ಯದೆ ಪಾರ್ಥನೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯದಿರವನು | 


$0 ಳಗ್‌ ಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [1 4 1 


Bad Von. 
ಳನ್ಲಿಗೂಲಿನೆ ಕವರಿ ಬೆಣ್ಣಿ ಪಾಲ್ಗಿನೆಗಳು | 
ಗೊಲ್ಲಪಳ್ಳಿ ONO ಕದ್ದುಂಡು ಪೂತನಿಯ ತನು | 
SIIT ಕೆನ್ನೀರ ಸುರಿದು ಗೋಸಾಂಗನೆಸುರ್ಲಿ ಕಳೆನಿನಲಿ ಸಿಲ್ಕಿ || 
BARS ಕೊಲೆಗೆ ಸೊಕ್ಕಿ ನೇಣಿನಿಂದಂ ಕೊರಲಿ | 
ನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಕರಿಯಹೀಲಿಯನುಟ್ಟು | 
ಮಲ್ಲರೊಳ್‌ ಕಾದಿ ಮೈಗರೆದ ಮಾನವಗಗೈ ಪೂಜೆಯೇ ಭೂಪಾಲಕ || 
ಅಭಿಮನ್ಯುಪರಾಕ್ರ ಮಃ 
ಎಚ್ಚ ವರಬಾಣಗಳನೆಡೆಗೆಡೆಗೆ ಖಂಡಿಸುವ | 
ಮುಚ್ಚಿ ಬಹ ನಾಯಕರ ಮುದಗೆಡಿಪ ಮೋಹರಿನ | 
ನುಚ್ಚುಗರ ಸುಗ್ಗುನುಸಿಗೈವ ನೂಚಾಜುಸೂಲಿ' ನಲಿ ನೆಟಕಿ ಬೊಬ್ಬಿಡುತ್ತ ॥ 
ಕೊಜ್ಜುವಂ ಕೊಲ್‌್‌ದು Gin Warde ಭೋ ಎಂದು | 
BWT ವ್ಯಾತಿರಗಳನು ಬಿರು ನಂ ವರ್ಣಿಸ | 
ಲೃಚ್ಚರಿ ಧನಂಜಯಾತ್ಮ ಜನತಿಡಮತ್ಕಾರಮೆಂತುಟೋ ಸಂಗ:ದೊಳು || . 


2 ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ, 


ಇದೂ ವಾರ್ಧ ಕಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 17, ಪದ್ಯ 953. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳಗೆ ವೆಸಿಪ್ಕನು ಮಾಂಧಾತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಏಳಾದಶೀಮಾಹಾತ್ಮ ಕನ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟತೆ 
ಯನು a wD ಹೀಗೆ ಹೇಳದ 3, — . 

ಸಲ್ಲಲಿತಮಾಗಿ ಸರಸೋಕ್ತಿಗೀಡಾಗಿ ವಿಭ | 

ವೋಲ್ಲಾಸಕಿಂಪಾಗಿ ಲಲಿತಸಟ್ಟರಣಂಗ | 

ಳಲ್ಲಿ ಡೆಯೊಳೊಗ್ಬಿತ ಳಾಗಿ ಕೇಳುವರ ಕರ್ಣಕಮೃತಾಸಾವ 3 

ಸೊಲ್ಲು ಸೊಲ್ಲಿಂಗೆ ರಮ್ಯ ವನೀಯುತಿದೆ. 
ತಿಳಿಗೊಳದೊಳೊಲಿವ ಕೆಂದಾವರೆಗಳಂತೆ ಪೊಂ | 
ಗಳಸಳುಚದಬಲೆಯರ ತನುಸೊಬಗಿನಂತೆ ಪ್ರ | 
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ಜ್ವಲಿಸಿ ಥಳಥಳಿನ ವೂರ್ಣೇಂದುಮುಂಡಲದಂತೆ ಸಿರಿಯ ಮಾಂಗಳ್ಳದಂತೆ li 

ಪೊಳೆವಿಂದುಕಾಂತಭಿತ್ರಿಗಳಮೇಲ್‌ ಪನ್ನೀರ | 

ತಳಿದು ತೇದಿಟ್ಟಿ ಬಾವನ್ನ ದಿಂಪುಗಳಂತೆ | 

ಫಳಕಳಿಸಿ ಸೊಗಸೇಸಿ ಕಾಂತಿಯಿಂ ಶಾಂತಿಯಿಂ ಕಾವ್ಯ ಕಡುಸೋಸೀವುದು || 

ಗ್ರಂಥಾವತಾರಣಲ್ಲಿ ಖಗಪುರದ ಚೆನ್ನಕೇಕವಸ್ತುತಿ ಇದೆ.. ಬಳಿಕ 
ಕವಿ ಶಿವ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ಸತಿ, ಲಕ್ಷಿ à ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾ ನೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೇಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಚಂದ್ರೋದಯ. 


ಮಾರನಸ್ರ್ರಂಗಳಂ ಮಸೆವ ಪೊಸಸಾಣೆಯೋ | 

ಧಾರಿಣಿಯ ವಿರಹಿಗಳನರಿವ ಪಾಟುಂಬಳೆಯೊ | 
ಶ್ರೀರಮಣಿಯಣುಗನಂಗನೆ ೩ಡಿದ Bracke ಸುಮನಸರ್‌ Be ony | 
ಓರಂತೆ ಧರೆಗೆ ಕುಮ್ಮರಿಸಿರ್ದ ಭಾಂಡಮೋ | 

ಕಾರೊಡೇ ನುರದೊಳೊಪ್ಪುನ ಕೌಸ್ತುಭಾಕೃತಿಯೊ | 
ಮೀ6ತಿಂದ್ರನದಿಶಾವನಿತೆ ಧೆರಿಸಿರ್ಪ ಸಿಂದೂರಬೊಟ್ಟಿನೆ ಶಶಾಂಕ || 


ಉದ್ಯಾನವನ. 


ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಪುಷ್ಪರಸಮಂ ಸೋಂಕುತೀಂಟುತಂ | 

ಮೊಲ್ಡೆಯ ಪರತಿಗಮಂ ತೆಗೆದು 'ತೇಂಕಾಡುತ$ | 

ದುಲ್ಲಾಸದೊ*" ಕೇತಕಿಯ ಮೇಲಡದ್ದು € ಪಾಟಲದ ಸೌರಭವ ಪೀರು || 

ನಿಲ್ಲದಾ ವನಡೊಳ್‌ ತಿರುಕನಿಕರದೇತೆ zed | 

ವ್ವೀದರೆಗ ಅ”ಗಯುಂ ನೀ ದಾಕುಸುಮಂಗ | 

ಳಲ್ಲಿ ಭ್ರೇಂಗಾಳಿಗಳ್‌ ರೋಂಕಾರಮಂ ಗೈದುವಾನಂದವಿಮ್ಮಡಿನಲು || 
ಪ್ರೀಯರ. 


ನುಡಿಗಳಿಂದಮೃತಮೊಸವೇತೆ ಮುಖರಸದೊಳಿಂ | 
ಗಢಲ ತನಯನನೇಡಿಪಂತೆ ನಗೆಂಯಿಂದ ಮುಗು | 
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ಳಿಡಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸುರಿವಂತೆ'ಕುಡಿನೋಟದಿಂ ಲೋಕಮಂ ಮೋಹಿಪಂತೆ | 
ನಡೆಯಿಂದೆ ಹಂಸೆದಂತಿಗೆಳ ಸೋಲಿಸುವಂ3 | 
ಕಡುಜಾಣ್ಮೆಗಾತಿಯಣ6 ಕಂಜದಳನೇತ್ರೈಯರ್‌ | 
ಬಡನಡುವಿನಬಲೆಯರ್‌ ಒಳುಏಿಟರ ಧೈರ್ಯಾ ಪಹಾರಿಯಂ" ಸೊಗಯಿಸಿದರು || 
3 ನೀತಿಕ೦ದ, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸುವರು ೧5೧ ಪದ್ಯಗಳಿನೆ ; ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ “ ಖಗೆ 
ಪುರಿಚೆನ್ನಾ ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ-- 
ಗೂಡಿಗೆ ಸಿಲ್ವಿದ ಹುಲಿಯಂ | ನೋಡದೆ ತೆಗೆವನನ ಗಾದೆಯಾಗದೆ ಮಾಣದು | 
ಕೇಡಾಳಿಗೆ ಮುನ್ನಅಿ'ಯದೆ | ಮಾಡಿದ ಹಿತವಹಿತವಹುದು ಖಗಪುರಿಜೆನ್ನಾ ॥ 
ಚಲವಿಲ್ಲದಿರ್ಪ ಕೋಸಂ | ಗೆಲವಿಲ್ಲದ ಜೂಜಿನಂತೆ ದೊರೆಯಾಗಿರ್ದಂ | 
ಬಲವಿಲ್ಲದಿರಲ್‌ ಧರೆಯೊಳ್‌ | ಫಲವಿಲ್ಲದ Ye ದಂತೆ ಖಗಪ್ಪರಿಚೆನ್ನಾ || 


| 


ಚೆಲ:ವಾಂಚೆ, ನ 1725, 

BF ವರನಂದೀಕಲ್ಯಾಣ, ವೇ೦ಕಟಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ಲಾಠಿ ಪದ, 
ಅಲರ್ಮೆೇಲುವು೦ಗೆಲಾಲಿಪದ, ತುಲಾಕಾಮೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಟೆ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದಾಳೆ. ಇವಳು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ದೊಡ ಕಪ 

Q ಡಿ ð ಣ 
ರಾಜನೆ (1713-1731) Boy; ದಳವಾಯಿ ದೊಡ್ಡೇಂದ್ರನ ತನುಜ 
ಕಳೆಲೆಕಾಂತನೃಪನ ಮಗಳ... ಗ೦ಡನೆ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ವರನಂದೀ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ತಿರುಪತಿ Seo 
ಕಟಿರಮಣಸತ್ವಾಮಿಯ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 

ಇವಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


1. ವರನಂದೀ ಕಲ್ಯಾಣ. 





ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರವಿದೆ; ಸೆಂಧಿ 7y ಪದ್ಯ 851. ಇದರಲ್ಲಿ av 
ವಾದಶಾಹನ ಮೆಗಳಾದ ವೆರನಂನಿಗೂ ಮೇಲುಗೋಟೆ ಟೆಲುವರಾಯಸ್ನಾ, 
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ಮಿಗೂ ನೆಡೆದ ಮದುವೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೇ ವರನಂದಿ 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾನತಶಾರದಲ್ಸಿ ವೇಂಕಟೇಕನ ಸ್ತುತಿ 
ಇದೆ. WHF ಗುರು ಮೊದಲಾದ . ಯ ತೀಂದ್ರಮಧ್ಯಮೆವಾದ ಶ್ರೀಧರ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ ಗುರುಪರಂನರೆಗೆ ವಿರಾ, ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಿಮೊದಲಾದ ೨ ವಿ 
ಗಳನ್ನು Soon, ಪರಕಾಲಗುರುವಿನ ಅನುಜ್ಛೆಯೊಳು ವೇಂಕಟೇಕನಿಗೂ 
ಅಲರ್ಮೆೇಲುಮಂಗೆಗೂ  ಪ್ರಪತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 1 ಅಚ್ಚ ಗನ್ನಡದಿನಿವಾತ 
ಚೆನ್ನತೆಗೊಳಿಸಿ ವರ್ಣಕದಿ ಬನ್ನಣೆಗಳವಟ್ಟ ವರನಂದಿದೇವಿಯ ಚರಿತ” 
ವ ಪೇಟಕ್ಕಿ''-ಎಂದು ಗ್ರಂಥನನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 

ಇವಳ ಬಂಧವು ಲಲಿತವಾಗಿಯೂ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿಯೂ ಇದೆ, 
1 ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ವರನೆಂದಿಯ ಸೌಂದರ್ಗು, 


ನೋಡು ನ ನೈದಿಲುಗಳೊ ಕಂಗಳೊ ಮಾ | sams ಮುಕುರವೊ ಮೊಗವೋ | 
ಪಾಡುತಿರುವ ಪೊಂಬಣ್ಣದ ಶಂಬವೊ | ಗಾಡಿಕಾತಿಯ ನುಣ್ಣೊರಲೋ | 
ಸಡೆನೆಳಮಿಂಜೊ ಸೊಂಜೆಳೆಮಯ್ಯೊ ಬಿಡೆದುಸಿ|ರಿಸುವ ಸಂನಗೆಯೊ ನಾಸಿಕವೋ | 
ಕಡುಸವಿಯೇಟ' ಮಿಡುಕುತಿರ್ಪ ಪವಳೆಸೊ | ಬೆಡಗಿಯ ಚೆಂಬಣ್ಣದುಟಿಯೋ || 
ಮೊಗದಾವರೆಗೆಂಪ ಕೊಳಲೆಂದು ಬಂದು ಸಂ | ಪಗೆಯೆಂದು ಬಗೆದು ನಾಸಿಕನ | 
ಸುಗಿದು BWA ನಿಂದ ತುಂಬಿನಿಂಡೆಂಒಂತೆ | ಬಗೆಗೆ ಬಂದುದು ಮುಡಿಯವಳ || 


ವರೆನಂದಿಯು ವಿರಹ, 


ಕುಸುಮಬಾಣಗೆಳಿಂದು ನಿನ್ನೆ ಶರಗಳಿಗೆ | ಸೆಸರನಿಟ್ಟಿ ವೆರಾರೊ ತಿಳಿಯೆ | . 
ಮಸೆದು ಕಿತ್ತಡಸಿ ನುಂಗುವ ಮಾರಿಯ ಬಾಯ|ಬಿಸದ ದಾಡೆವೊಲು ತೋಟುವುನು[| 
ಕುಸುಮವೆಂದಳಿಗಳು ಮುಸುಕಲು ಗಜಿ'ಸೀದು | ಮಸಿಯಂತೆ ಕರಿಕುವಡೆದುವು! 
ಬನದ ಗೆಳಿಗೆಗಿಂಕೊಳುವೆಸರಿಟ್ಟು ಮಾ | ನಿಸರ ಕೊಲ್ಲುವನಂತಕನು | 
ಸಂಗರದೊಳು ಶೂರರು ಪುಲ್ಲ ಕರ್ಚೆ ಮ | ರೆಂಗಳ ಪತ್ತೆ ಕಾದಪರು | 
ಆಂಗನೆಯರೊಳು ಕೈಯೆತ್ತರೀಮದನನು | ಹೆಂಗೊಳೆಗೆಂಡೆ Qi da ॥ 
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ವೇಂಕಬಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ 8 ಲಾಲಿಪಣ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವೇಂಕಬಾಚಲವಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ 203 
ಲಾಲಿಪದಗಳವೆ. ಇಹರಿ೦ದ ಒಂದೆರಡು ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯು 
Gh 
ಣಿಮೆಯೆಡ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡಮಂಟಪದೊಳೆಸೆವ | 
| 4.1 ಕಟ್ಟಿರುವ | 
ಅಣಿಯಟದ ವೃಷಭತಿದ್ರಿ ತೊಟ್ಟಿ ಲೊಳು Sowers | 
ಗುಣಿ ನಿನ್ನ ತೂಗೆನರು ಪಾಡಿ ಗುಣಗಣವೆ || ಲಾಲಿ || 
ಆದಿಕೇನ ವಾಯುಗಳೆ Hoan, 
ಜಗವನೊರ್ವೆಡೆವಣಿಯೊಳಣುವೆಂದು ಬಗೆದು | 
ಜಗದೀಕನೆನ್ನ ಮೇಲೊ ಆಗಿರಲು ನಲಿದು 
ಸಗಲಿರುಳು WOLKE ಬಲ್ಜೈಯಸು ತಿಳಿದು | 
ತಗುಳಿದಡೆ ನಿನ್ನ ನುಂಗುನೆನು ಬಾಯ್ದೆಆೆದು || ಲಾ) | 
ಕಾಲಡಗಿ ಕಯ್ಯೂಡುಗಿ ಕಿವಿಗಳನು ನೀಗಿ | 
ನಾಲಗೆಗಳೆರಡಳಗಿ ನಗೆಗೇಡಿಯಾಗಿ | 
ಕಾಲಕೂಟಿವ' ಮೊಗದಿ ಕಾರುತಿಪನಾಗಿ | 
ಬಾಲಭಾಷೆಗಳೆ ನಡೆ ಬವಕಳನುವಾಗಿ || oad | 


3 ಅಲರ್ಮೇಲುಮಂಗೆ ಲಾಲಿಪದ 


ಇದರಲ್ಲಿ ತಿರುಪತಿ ವೇಂಕಟಿರಮಣಸ್ವಾ ಮಿಯ (ಪತ್ನಿಯಾದ ee 
ರ್ಮೋಲುನುಂಗೆ ಎಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 35 ಲಾಲಿಪದ 
ಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡನ್ನು ಉದಾಸ್‌ರಿಸುತ್ತೇವೆ — 
ವಕುನಿವಂಲಕ ಸ: ಗೆಡೆಗಳುತೆ ಕ BA EN | 
ಕುಸುಮಬಾಣನ ಗಂಧಗೆಜಕೆ Janas ಬ | 
ಮಿಸುಪ RIGID He ಈಡುಬೋಡೆನಿಸಿ | 
ಆಸಿಯಳೊಳುದೊಗೆಗಳೊಪ್ಪಿದ ಮ ಮುದನಡಿಸಿ H ಖಾಲಿ || 
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ಪುಸಿನಡುವೆನಿಸುವಾಗಸದೊಳಗೊಡರಿಸಿದ | 

ಮಿಸುಪ ಸುಬ'ವೊರ್ಕುಬಕೆನಿವೆನಿವ ತಣ್ಣೊಳದ | 

ಮಿಸುನಿಸಿಿಂದೆಸಗಿರುವ ಪಡಿಗಳೆನಲೊಗೆದ | 

ಪೊಸತಿವಳಿ ರಾಜಿಪುದು ಕಣ್ಲಳಿಗೆ ಒನದ || ಲಾಲಿ | 

4 ತುಲಾಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ Wet 
ಇದು ಆ: ಸ್ಲೀಯಪುರಾಣೋಕ್ತವಾದ ತುಲಾಸಾಮೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಕ್ಳೆ 

ಗದ್ಯರೂಪವಾದ ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ; ಅಧ್ಯಾಯ 3: ಇದಕ್ಕೆ ಚೆಲುವಾಂ 
ಬಿಕಾವಾಣೀನಿಲಾಸವೆ೦ದು ಹೆಸರು, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದುಕ್ಲೋಕ! 
ದಿಂದ ಟೆಲುವಾಂಬಿಕೆಯ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಮೌದ್ಗಲ್ಯಗೋತ್ರದ ವೇಂಕಲಾರ್ಯನ 
ಮಗನಾದ ಶ್ರೀನಿವಾಸನು ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕೋರುತ್ತದೆ, 


J ಟಿ ಎವಾ 


DI DTD), ಸು 1725 

ಈತನು ರತೃಕೇಖರಚರಿತೈೆಯನ್ನು ಬರೆಬದ್ದಾನೆ. ಇವನ: ಸ್ಮಾರ್ತ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಇವನ ತಂದೆ ಸೋದಂಡರಾಮಸ 
ಚಿವಕೀಖರ, ಶಾಯಿ ಸೋಮಾಂಜೆ, ಸಹೋದರನು « ಧೀಮಣಿಸಕ 
ಲಳಲಾಭಿಜ್ಞ ಫಣಿಸಾರ್ವಭೌಮವಾಗ್ಯೈಭವನೆನಿಸ 13 ರಾಮಹನೀ೦ದ್ರ. 
“DRAT ರಾಘವಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧಕನು'' ವಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಸ್ಥಳವು ವಾವಿರಿಪಾಟಯಾಗಿರಬಹುದು, ಈ ಗ್ರ೦ 
ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಪತ್ತಿ ಮಸಮುದೃದ ತೀರದಲ್ಲಿ ತೌಳವದೇಶದೊಳಗೆ ಮಲೆನಾಡ ಪಾತುಸಾಹನ 
ನಾದ ಸೋಮನ. ಕೇಖರನೆಂಬ ದೊರಿಯಿದ್ದನು,. ಪೂರ್ವವೇಣುಪುರದಲ್ಲಿ (ಮೂಡ 


Fa x 9 ೧ vA me 
1. RPR TOG CTI ಸಿಂಧುರಬನೀಕಾಂತೇನ 22, 3, TO 
ಶ್ರೀಷಾಸಾಖ್ಯ್ಟವಿಪಶ್ಚಿ ತಾ WIRID ಶ್ರೀಕಾರ m E | 
3B, 0B, RO ಚ ತುಲಾಕವೇರನೃ ಪಬಾಲೀಲಾಮಹಿಮ್ಮ ॥ ಕೃತಂ 


ಕಾನ ಟೋಕ್ರನುಯಂ ನರಂ ಬಿಬಯೆತನಿಮಾನೇತ್ತ:ಹೇಬ ಾ'ಸಲಂ || 


96 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಬಿದಿರೆ) ಚೌಟಿಕುಲತೇಖರನಾದ ಚಿಕ್ಕ ರಾಯನೆಂಬ ಚ”ಟಿಲಾಜನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಅಬ್ಬಕ್ಕದೇವಿಯೇ ಮುಂತಾನವರು ಇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಪಬ್ಸೈಣದ Wel ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ವೀರನಾಥನ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಾಚಂದ್ರಮುನಿಯಿದ್ದನು. ಈತನ ಶಿಷ್ಯ ಗುಮ್ಮ 
ಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಿ; ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ಗುಮ್ಮಕ್ಕ; ಇನರ ಮಕ್ಕಳು ಪದುಮ, ಶಾಂತ, ಅಕ್ಕಮ್ಮ - 
ಈ ಪದುಮನನ್ನು ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನು ಕರೆದು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿ.ಸ ಹೇಳಿದನು. AID ತನ್ನು ಸ್ನೇಸಿತನಾನ “ಕ OF) IR 


ಭೂದಿವಿಜಾಗ್ರಣಿ'' ಪಟ್ಟ ಉರಾಮನಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ದನು. 


ಚಾಟರಾಜ್ಕರ ಗರಂಸರೆಯಲ್ಲಿ 'ತಿಕ್ಕವಾಯ-ನಿಂದೀಚೆಗೆ ಒಬ್ಬಳೆ 

ಅಬ್ಬಕ್ಳು ದೇನಿ ಸುಮಾರು 1/2) ರಲ್ಲಿ ಆಳದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕವಿಯ 
ಹಾಲವು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚ SS) ಇದೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಕನಿ “ಭಾವಜ್ಞ 
ಪ್ರಚುರಭಂದೋವಿದ ಮೃ )ದುಕವಿತಾವಿಕಾರದನು” JOR “ಸತಕಲಸುಕವಿ 
ಜನನುನೋವನವಸಂತೆ ವಿವಿಧ'ಭಾಪಾವಿಕೇತಪ್ರಬಧೆಬಿಂಧುರವಾಬ್ಕೂಧು 
ರ್ಯಧರೀಣನು” ಖ೦ದೂ ತನ ನ್ನು BEA ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹವಿಪರಮೇಸ್ಸು, BIBS BIS wer, ಶ್ರೀವಿಜಯ, ಆದಿಪಂಪ, 
ಅಗ್ಗಳ, ನೇವಿಚಂದ್ರ, ಗಜಾಂಕುಕ ಇವರುಗಳನ್ನು 34 ಸದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾ ನೆ... 

ಮಂಗೆಳಕರಪುರಾಣಂಗಳ ಕಥಗಳ | ಸಿಂಗಪಿ ಧರೆಗೆ ಬಿತ್ತರಿಸಿ | 

ಕಂಗೊಳಿಸ:ವ ಕವಿಪರಸೆ Nod, ಮು ಖ್ಯ ವೀ | ODOR ಮುದಿಗಳಿಗೇಕಿ ಗುವೆ ||. 

ತ್ರಿಜಗನ್ನುತಿವೆತ್ತ ಸಾಸು | ನಿಜವಾನಿಳಾಸಿಗಳಾದ | 

ಸುಜನಮನೋಃನ ಗಜಗನ ಪ್ರ'ಸುರಶ್ರೀ | ವಿಜಯನ ನಾ ಪೊಗಲವೆಸು || 

ಭೂತಲದೊಳಗಾ! ನಾಥನ BLED | ಖ್ಯ್ಯಾತಿಯಿಂದಲಿ ವಿರಚಿಸಿದ | 

ಚ ತುರ್ಯಸಾಲಿಯೆಂದೆಿಸಿದ ಪಂಪನ | ರೀತಿಯ ಕೊಂಡಾಡುವೆನು || 

ಘನತರಚಂದ್ರನೌಥನ ಒರಿತ್ರವನು | ಘನವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಗ್ಗಳನ | 

ಏನು” ಕವಿತ್ವದ NCERT O | ededric ಪೊಗುಟುವೆನು | 

ಶೃಂಗ 5ಕನಿರಾಜಪುಂಗವನನೆನಿಸಿ ಬೆ | ಡಂಗಾಂತ ನೇ: ಚಂದ್ರಮನ | 
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ತುಂಗವಿಖ್ಯಾ ತಪ್ರಸಂಗಗಚಾಂಕುಶ | ರಿಂಗೆ ನಾಂ ತೈವಾರಿಸುತೆ | 
ಈ ಕದಿ ಮತಾಂತರದವನಾದರೂ ಜೈನನಾದ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೋಸ್ಕಗ 
ಜೈನ ಕವಿಗಳ” ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಜೈನಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು ಗಮ 
ನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ರತ್ನಕೇಖರಚರಿತೈ. 


ಇದ್ದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಆಕ್ವಾಸ 5, ಸಂಧಿ 15. ಇದರಲ್ಲಿ 


ರತ್ನಕೀಖರನೆಂಬ ರಾಜನು ಪುಪತ್ಲಿಂಜಶಿಯ ನೋಂಪಿಯನ್ನು ಆಚರಿಬ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನ ಅನುಜ್ಞೆಯಿ೦ದ 
“ ಸರಸಾಲಂಕಾರಭಾನೆಗಳಿಂ ” ಈ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ರಚಿಬಿದಂತೆ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ನೀರಜಿನಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ಶ್ವ 
ನಾಥ, AD? ONY, ಗಣಧರರು ಕೊ೦ಡಕು೦ದ, ಅಕಲ೦ಕ, ಸದ್ಮಾವತಿ 

@ , 

ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಬದ್ದಾನೆ. ಅನಂತರ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಗ್ರಂಥರಚನೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಬ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಕ್ಟಾ 
ಸಾಂತ್ನದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಮವಿದೆ-- 

o s 

ಶ್ರೀಮಸ್ತೆಸೇಂದ್ರ ನಾಸ 55 ಮ ತ್ಮ ಮಧು ಕರೋಪಮಾಾ ನಮಾನಸನಿರಾಜಿತ ಜಿನ 
ಸಮಸೂಭ್ಲಿಚುದ್ರ 23 402 ಸ೫ರಣಾರವಿಂನಕಾರೂ BUF, ಲಬ್ಧಸತ್ಪುಣೈ ಕಸದ 
ಪದ್ಮುನು DENI Sys ಕವಿಜನನುನೋವನ 5ಸುತ ವಿನಿಧಭಾಕಾವಿಕೇಷ ಪ್ರ ಬಂಧೆ 
3 


ಬಂಧುರವಾಬ್ಮಧುರ್ಯಧುರೀಣನರ್ಪ ರಾಮಕವಿಸಹಭನ ಪಟ್ಟುಭಿರಾಸುನಿರಚಿಶ ರತ್ನ Ge 


ಇ 
ಖರೋಪಾಖ್ದ್ಹಾನಮ LODO TCO Ws. 


Po EE 


te 
we, 


ಈತನು CLEE ay, ಬರೆದ ಸಟ್ಟಾಭಿರಾನುನ ಸಹೋ 
ಹರನು. ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮನು ಈತನನ್ನು“ಧೀಮಣಿಸಕಲಕಲಾಭಿಜ್ಯಫಣಿಸಾ 


28 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತ, [18 axa 


ರ್ವಭೌಮವಾಗ್ವೆ 2೫ನನೆನಿನ ರಾಮೆಕವೀಂದ್ರ ” ನಿಂದು .ಸ್ತುತಿಬರುವುದ 
ರಿಂದ ಇವನು ದೊಡ್ಡ ಕವಿಯಣಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕ್ಕು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆವ ಗ್ರಂ 
ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು, 


ಸ್ರಿ 
ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ ಸ. 1725 
ಈತನು ಶಿವಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕೈನಕೈವಿ ; ಕೆಳದಿಯರಾಜನಾದ ಸೋವುಕೇಖರನಾಯಕನಲ್ಲಿ (1714- 
1739) ಪ್ರಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಇನನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1725 ಆಗ 
ಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಶಿವಪೂಜಾವಿಧಾನ. 

ಇದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ಎತಕ್ಲೋಳ್‌ಗಳು ಉದಾ 
ಹೃತವಾಗಿನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರಕೈವಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಿವವೂಜಾಕ್ಸ 
ಮನು ವಿವರಿಸಿದ್ದೆ 

ಕಾಡಸಿದ್ದೇಶ. 5, 1725 

ಈತನು ಇಪ್ಕಲಿಂಗ ಕತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ. “ ಪರ್ವಶೇಕನ ಅಂಗೈಯೊಳೊಗೆದಾತ ಭಕ್ತರಣು/ ಕಾಡ 
ಬದ್ದೆ (ಕ್ಮ” ವಿಂಬುದರಿಂದ ಇವನ ಗುರು ಪರ್ನಶೇಕ ವಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪಃ ಪರ್ವಕೇಕನು ಚತುರಾಟಾರ್ಯಪುರಾಣವನ್ನು 1698 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪರ್ವ 
ಶೇಕ್ವರನಾಗಿರಬಹುದೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಕಾ 
ಲವು ಸುವಾರು 1725 ಆಗಬಹುದು. 

ಇವನ ಗೃಂಥ 


1, ವೀರತೈನಕ್ರಮಾಚಾರ ಪೂಜಾಸದೃತಿರುಡ್ಯತೇ | 
ನಿವಾ೯ಣಮಂತ್ರಿವಕ್ಯೀಣ ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರಿಣೀ ॥ 


ತತಮಾನ] ವಿಟಯರಾಯ 29 


ಇಸ್ಟಲಿಂಗಳತಕ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 111 ವೃತ್ತಗಳಿವೆ; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ ಶ್ರೀ ಯಿಪ್ಪಶಿಂಗೇಕ್ವರಾ 

ಎ೦ದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಶಿವಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ 
ಶಿವಾಧಿಕ್ಯ ವಿ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟ). ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ 
ಗ್ರ೦ಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಜಗಮಂ ರಕ್ಷಿಪ ದೇವ ತಾನೆ ಗುರುವಿಂ ಹಸ್ಕಾಬ್ಜದಳ್ಕೊಸ್ಟಿರಲ್‌ | 

U OE 

ಬಗೆಯಿಂ ಪೂಜಿಸಿ ಮುಕ್ಕರಾಗಿ ಭವಪಾರಾವಾರಮಂ ದಾಂಟದೇ || 

ನಗೆಗೀಡಾಗಿ ಕುಜಾತಿಗೂಡಿ ಕುಣಿದಾಡೀಪಾಡಿ ಭೂಕಂಗಳಂ | 

ಮಿಗಿಲತಿರಾಧಿಸಿ ಬೀಬ್ವರೇಕೆ ಭವದೆ೩೪* ಶ್ರೀಯಿ:ಷ್ಟೃ೨ಂಗೇಶ್ವರಾ | 


-— 9 -— 


ವಿಜಯನಾಯ. ನು: 1725 

ಈತೆನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ವಕವಿ ; 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲಾ ಚೀಕಲಮರಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸರಕಾರಿ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ವಿರ 
BWA ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸ್ವಪ್ಪುದಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸನಿಂದ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನೂ ರಚಿ 
ಇದಂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ HSF ಗೋಪಾಲದಾಸ, ಮೇಣುಗೋವಾಲದಾಸ, 
ಮೋಹನದಾಸ,ಹೆಯವದನೆದಾಸ ಏಂಬ ನಾಲ್ಕರ. ಶಿಪ್ಯರಿದ್ದ ರು ಈತನ. ತನ್ನ 
ಶಿಷ್ಯ ಮೋಹನದಾಸನ ಸಳ ಸಾದ ಚಿಪುಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಂತೆಯೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಈತನು ಅಸ್ಲಿಕ ಮು೦ಶಾದುದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿಜಯರಾಯರ 
ಕಟ್ಟೆ ಎಂದು ಈಗಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಸ್ಕೈ VE, ಆನೇಕ ಭಕ್ತರು ಹೋ 
` ಗಿ ಬರುವಂತೆಯೂ. ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈತನ ಪ್ರಶಿನ sore ಜಗನ್ನಾಥದಾ 
ಸನು ಸುಮಾರು 1775 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿವ್ರದರಿಂದ ಇವನ ಸಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1725 ಆಗಿರಬಹುದು. ಈತನಿಗೆ ವಿಜಯದಾಸ NOW ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು, ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜಯವಿಠಲ JOWN ಅಂಕಿತವು BA 
ರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುಶ್ತೇವೆ-- 


80 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [1 8ನೆಯ 


ರಾಗ slo IAID. ಚಾಪ್ರತಾಳ 

|| ಪಲ್ಲವಿ || ಏನಾದರೇನು ಜೂ A yd Seek Ov | 
ವೇದ ನೋದಿದರೇನು | BIL Te BATA | 
ಕಾದಿ BIA WA SA | ತನ ವಿಲ್ಲದೆ Ses ಎಲ್ಲ | 1 | 
ಕಾಶಿಗೆ ಹೋದರೇನು | ಕಾನನ ನೇರಿದರೇನು | 
ಕಾಶಿಸೀತಾಂಬರವುಟ್ಟಿರೆನು [ ಜ್ಞಾನವಎಲ್ಲನೆ 3028, Dy | 2 | 
ಜಪತಪಮಾಣಡಿಯೇನು | ಚಾಣಕನಮಟಕೆದರೇನು | 
ವಿಜಯವಿತಲನ ಸಾರಿದರೇನು | ಜಾ DRY ಮೋಕ್ಷ ಎಲ್ಲ | 3 || 


ಜೆಲುವ ಸೆ 1725 


ಇವನು ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ os, ವೀರಭದ್ರಚರಿತೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ವೀರಕೈನಕವಿ, ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಸ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ತೊಂಡಿಲ್ಲ ಅದರೆ ಮೊಗಲು ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಮಲೆತ ದೂಸಕರನೆ ಮುಜು'ನು sans ಸ್ಯ | we Qe, ರಾಯಬಿಣ್ಚ ಛಳಿ 
ಸೆಬೆಗತಿಣಿಸಿ ಸಟ್ಟಕೂದ FELD | Bods ಜಂತ KONAT || 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಚೆಲುವ ವಿ೦ದಿರಬಹದೋ ಎಂಬ 
ಊಹೆಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಅನಕಾಕನಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಸಂ 
ದೇಹವಾಗಿ ಮೋಲೆ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದೇನೆ ಈ ಗ್ರ೦ಥದ ಒಂದು ಪ್ರತಿ 179) 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ತಿಳೆವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥವು ಸಾರು 1725 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟರ 
ಬಹುದು ೦ದು"ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಡಿವಾಳ ಯೆ ನ 9ತರಿತೆ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್‌ ಸಂಧಿ 2, ಪದ್ಯ 127 ಇದರಲ್ಲಿ 
ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದನನಾದ ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯನ ಥೆ ಹೇಳದೆ, ಕಥಾ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಕವಿ ಮೂ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 


ತತಮಾನ] | ದೀವ, 31 


ಭವಿಬಿಜ್ಜಳನ ಕಪ್ಪಡವ ತೊಳೆಯಲೊಲ್ಲದಿ | ಯವಗಡದಾನೆಯ ಮುಣಿ'ದ | 
ಭುವನದೊಳಗೆ ಮಡಿವಳನ ಪ್ರತಾಪನ | ಶಿವಶರಣರು ಲಾವಿದುಪು | 
- ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶಿನಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯ 
ಗೆಳನ್ನುತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಸಿಡಿಲು ALCS ಕೂಡುವತೆಬನಂತೆ ಯಾ | ಕಡುಗಲಿ ಮಡಿವಾಳಯ್ಯ l 
ಹಿಡಿದು ಆನೆಯು ಕೈಮಾಡಲುರವನೊತ್ತಿ | ಹೊಡೆದನು ಕಿಬ್ಬದಿಗಳನು || 
dus ಅಸ್ಪಳಿಸುತ ಮಲೆತ ರೂವ್ರತರನು | ತಲೆಯ ಪಾದದಲಿ ತುಟ್ರ'ದನು | 
WHE WIS SO ಒಲದೊಳು ಕಡ್ಡಿಯ ಕಚ್ಚಿ | ತಲೆಗಾಯಿ. ಏಂದೋಕಿಲಿದರು | 
ಇವನ ವೀರಭದ್ರಚರಿಕೆ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 


ಡೇವ ಸು, 1 725 


ಅತನು ಬಿತ್ತೀಸಸ್ರತ್ಕಳಿಕಥೆ, ಧೈರ್ಯಾಮೃತ, ವೌಮಲೂರಿಳಥ್‌ವಳೆ, 
ಶಕ.ನಪ್ರಪಂಚ, ದಕ್ಷಾಧ್ವರ ಧ್ವಂಸಚಾರಿತ್ರ,ಶ್ರೀ ಕಥೆ ಈ ಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಬಾಹ್ಮಣ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಕನಕ 
ಪಾಂಡುರಂಗನಾಥನ ಮಗನ ಇವರಿಗೆ ದೇವಣಿ, ದೇವಣಾರ್ಯ JOW 
ಹೆಸರೂ ಕವಿಭಾಳಾಕ್ಸ DOWN ಬಿರುದೂ ಉಂಟು. ಇವನ ಬತ್ತ್ಮೀಸಪು 
ತ್ರಳ'ಕಥೆಯ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಯಲಹಕ್ಕನಾಡ ಪ್ರಭು ಈ PETA 
Zevdod ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಆತನ ಅಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು, ತ್ರ 
ಪ್ರತಿ 1317 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದುದಾದುದರಿಂದ ಗ್ರ೦ಥವು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹು 
W oSer ಘವಿಯು ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1725 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊ 
ಹಿಸುತ್ಮೇವೆ. 

ಇವನ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ 

ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಕಥೆ 

ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ 2. ಹ್ಲೇಮೇಂಡ್ರಕವಿಯೆ 

ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿಯ 18 ನೆಯ ಲಂಬಳದ ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥಾ ಪ್ರಬಂ : 


8» ಕಣ್ಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. fis ನೆಯ 


ಧವನ್ನು ಘನ್ನಡಿಬದಂತ FQ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ‘28, Bred ವೆತ್ತು ಸಂ 
ದನುಪಮವಿಕ್ರಮಾರ್ಕನ ಸುವೀರತೆಯಿಂ TBO eo” ಯಿಂದನು 
ಗತ ಮಾದ ಪುತ್ತಳಿಯ ಸತೃಥೆಯಂ Keo Bo’ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂ 
ದಥ ಉತ್ತ ಸ್ವಿತೆಯನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಷೆ 
ಕುಳಿರ್ವೆಬರಂತೆ ನಂದನತಮಾಲದ ತಿಣ್ಣೆಬಲಂತೆ ಪುಷ್ಪಮಂ | 
ಡಳನವಗಂಧದಂತೆ ಪುದಿನಿಂಗದಿರಂತೆ ನಿಬಸ್ರಿಯಾಂಗನೋ [| 
w VIIN: 108 ಜಂಗನದ gz, ಸೌರಭ-ಂತೆ ಚಾರ,ಪು | 
ee ಕಥಾರನಂ ಸುಜನರ ಶಲೆದೂಗಿಸದೇ ನಿರಂತರಂ || 
ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣೇಕ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಪ್ರಕರ 
ಣಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 
ಇಂತೀ ಕವಿಭಾಳನೇತ್ರ AOA FOC, ರ ದೇವಣಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತ 
WIT) ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಯ ಕಥೆಯ ಸುಧಾರಸಕಾವ್ನ ದೊಳ"। 
ಈ ಗ್ರ೦ಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಬಡತನ 
ಎಡರೆಂಬೀಪೊಪೆ BRATR D ಮನಸೊಳ್‌ ನಿಸೇಗಮಕ್ಸು o ಬಲಂ | 
ಕೆಡುಗುಂ ಸಿತ್ಯಮದುಂ ಮಹಾವ,೩ನುಯುಂ ಚಾತುರ್ಯಮುಂ ಶೌರ್ಯಮುಂ | 
ಕಡಸಾರ್ಗುಂ ಪ್ರರುಷರ್ಥಮೋಗಔನುಗುಂ ಕೂರ್ವೂಡುಗುಂ ತನ್ನ `ನಿಂ | 
ARMY ನೀರ್ದಳಿವಂ' ನಧಾತೃವಕದಿಂ ದಾದ್ರ ಮೇಗೆಯ್ನದೋ ll 
ಸ್ತ್ರೀಗರ್ಹಣ 
ಸತಿ ಗುಣವತಿ ದೊರೆಕೊಂಡೊಡೆ | ಪತಿಗಾಸ್ತ್ರೀ dg Siow ಪೆಸರಂ ಪಡೆಗುಂ | 
ಸತಿ ದುರ್ಗುಣೆ ದೊರೆಕೊಂಡೊಡೆ | ಪತಿಗಾಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯೂಧಿಯೆಂಬ ಪೆಸರಂ ಷಡೆಗುಂ| 
ಹರನುರಿಗಣ್ಣ ಮೇಲೆ ನಲಿದಾಡುವರಂಗನೆಯರ್ಸಳಂಬುಜೋ | 
ರನ ಕರಾಗ್ರ ಚಕ್ರದೊಳೆ ಚಕ್ಕ ಮಿಕ್ಕು ವರಬ a Nar Rave | 


ಸರಸಮನಾಡಿ ಸಾಶದೊಳೆ ಕಟ್ಟುವರೆ ee Dod. ಸನನ್ಯರಂ | 


1 ಮತ್ತೊ ಂದು ಪ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ "ಇಂತು ಕಣ್ಣಾ ಟಿಕಭಾಷಾವಿರಚಿತವುಪ್ಪ ಬತ್ತಿ 
ಸಪುತ್ತ ಳೆಗಳ ಕಥೆಯಲ್ಲ' A 


ಶತಮಾನ ಮಹಾದೇವ ೫ 


ಸ್ಮಕಕರನಂಜರಾಂತರದೊಳಿರ್ದರನಾಕೆಯರೂದಿಮುಕ್ಕರೇ | 
ವೇಕ್ಯೆಯರು 


ನನೆಗಣಿಯೇಕೆ ಕಾಮ ನೆಟಸಾರ್‌ ಮುಳಿಸೇಳೆ ಜಯಂಕ ನಿನ್ನು ಮಂ | 

ಡನಸರಿಶತೋಷಮಂ ಬಡು ಕುಬೇರತನೂಭವ ಸಾಕು... || 

ಮನದ ಮಜುಂಕನೇಕೆಲೆಲೆ ಭಡೃಕ ವೆಲ್ಲನೆ ಜಾಟು ಜತ್ತ ಕ | 

ಮನದ ವಿಡಂಬಮೇಕನುತ ಸಿಟಿ ದರಾವುರಬತಿರನಾರಿಯರ್‌ | 

ಫು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಿ ಗಡ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳ 

ಯುತ್ತದೆ, ಕಥೆಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ವಿ-ಇದು ಕವಿ ದೇವಣಾರ್ಯವಿರಚಿತಮಪ್ಪು 
ಬತ್ತೀ ಸಪುತ್ತಳ ಕಥೆಯೊಳ್‌- ಎಂದಿದೆ, 
ಈ ಕವಿಯ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ 


mee ee meee 


ಮಹಾದೇವ ಸು, 1725 
ಈತೆನು ಬ್ರಿಹ್ಮೋತ್ತರಬಂಡವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕೈವಕನಿ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡ: ಆದರೂ «*ಥೆಗೆ 
ನಾಯಕನೀಕ್ರರನು ಸ।ತೈಥನ ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ಕೆರದಖಂಡ| a3 ಮಹಾದೇವಾ, 
ಭಕ್ತಿವಿಲಾಸವಿಸ್ತಾರ' ಎಂಬ ಪದ್ಯಭಾಗದಿ೦ದ ಈತನ ಹೆಸರು ಮಹಾದೇವ 
ಬಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. «ಗುರುಕಾಂಶೇಶಲಿಂಗವು ನುಡಿಸಿದವೊಲಾನುಓದೆೇ 
ನೀಕವಿತಾಪ್ರಭಿಂಧವನು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಲಹ್ಷ್ಮೀಕನ (ಸು. 1700) 
ಜೈಮಿನಿಭಾರತಕ್ಕೂ ಇವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಕೆಲವುಕಜೆ ಕ೦ಡು 
ಬರುವುದರಿಂಡ ಈ ಕನಿ ಲಹ್ಮ್ಮೀಕನಿಗೆ ಈಚೆ ಸುಮಾರು 1725 ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿ ರಬಿಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತೆಬೆ 
ಫೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರಿಸಿದ್ದಾನೆ 
ಲೇಸೆನಿಪ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವೇದ | TANGY ಬಾಣನಗ್ಗದ | 
ಕೇಶಿರಾಜ ಮಯೂರ ಮಲುಹಣ ಕಾಳಿದಶಿಸಾಂಕ | 
ಭೂಸುರಾಗ್ರಣಿಯೆನಿವ ಪಂಪಾ | ವಾಸಸರಿದೇವಾದಿಕವಿಗಳ | 
ಭಾಸುರಾಂಘ)ಸರೋಜನೀಗೆ ಸುಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ | 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋಕ್ತರಖ೦ಡ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 32, ಪದ್ಯ 1898.1 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಗಳೆ, ವೃತ್ತ, ಗೆದ್ದ ಜೊ ಇವೂ ಇವೆ. ಇದು ಅಸ್ಪಾರತಿಪ್ರರಾಣಗ 
ಳಿಗೆ ಮೊಣಲೆನಿಬಿದ ಬ್ರಹ್ಮೊ *ತ್ತರಫುರಾಣದ ಭೂಪೂಂತರವ್ಯ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪಡಕ್ರರಮಸಿಮೆ, ವಿಭೂತಿವುಹಿಮೆ, ರುದ್ರಾಶ್ಲಮಹಿಮೆ, ಪುರಾಣಕ್ರವಣ 
toss, ಶಿವರಾತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ವ ವ್ರತಗಳ ಮಹಿಮೆ, ತಿವಶಿವಯೋಗಿ 
ಗಳ ಪೂಜೆ nee ಹಲವು Se. ಹೇಳಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಉತ್ಕ ಪ ಪೃತೆಯನ್ನು ಕಥಿ Hs ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ Fe 
ಯತಿಗಣಂಗಳ ನೇಮದನುಕೂ | ಲತೆಯಿನಾಸುಮನೋನುರಾಗೆ | 
ಸ್ಥಿತಿಯ ಸದಲಂಕಾರದಿಂ ಕುಮುದಪ್ರಸೀಡತೆಯಿಂ | 
ವಿತತದೋಷವಿಧೂತಪರಿನಿ | ಶ್ಚಿತವದಾರ್ಥದಿ ಮೇಳವುದೆನ್ನಯ | 
ಕೃತಿ ಚಮತ್ಯ ೃತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯೋದಯದವೋಲ" ಧರೆಗೆ || 
ಸರಸಮಧುರಧ್ವನಿಗಳಿಂ ಬಂ | ಧುರದ ಸುಮನೋರಾಗದೇಟೆಯ | 
ಸುರುಜಚಿರಾಯತವಣ೯ ಗಳಲಂತ್ಕೃತಿಯ ಸೊಬಗಿಂದ | 
ಒರೆದ ಭಾಮಿನಿಷಟ್ಟಿದಿಗಳಶ | ದರದಿ ವಿದ್ವತ್ನ ಭೆಯ ಹೃತ್ಸರ | 
ಸಿರುಹಳೋರಕಗಳನಲರ್ಜಿಸಿ ನಲಿಯದಿರ್ದಸ್ರವೇಳ | 
ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಂತೇಶ್ಸುರಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ Hose gd, 
ವಿನಾಯಕ, ಪಣ ಖು) ವೀರಭದ್ರ » ಭೃಂಗಿ ನಂದಿ ಸರಸ್ಕೃತಿ ಇವರುಗ 
ಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಫಗ neuen ಕೇಲವು ಪದ್ಧ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 


ಬರೆಯುತ್ತೆ ಪೆ 
ಮಧುರಾನಗರ 


ತ್ರಿನಶಜನಕಾವಾಸಖಾದಗು | ಮೊದಗೆದನ್ನಾರುತಿರವನಿಒರಿ | 
poems ಯೆಂಬುದ ಕಾಣರೆಂದೆಂದುಂ || 


ಪ... ae ಕಸ ಲ. ಷಿ 


1 ಮತ್ತೊ ott) ಪ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂದಿ : 3l, 1, ಪದ್ಯ 1945 5 ಎಂದಿದೆ, 
= ಜೈಮಿನಿಭಾರತ, 1, 1 ನೆಯ 'ಪದ್ಯರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ, 
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BAS 088 INE ಜನನಂ | ಪನನ ಫೋಖಡಿನುತ್ತಲ ರಸ | 
ಸದನವೆನಿಪಮರಾ ನತಿಯನಿಬ'ಕೆಯ್ದುದಾನಗರ || 
ವಸಂತ 
ಎತ್ತ ನೋಡಲು ತಳಿತ ಬನದಿಂ | ದೆತ್ತ ನೋಡಲು ಪೂತ ಲತೆಯಿಂ | 
ದೆತ್ತ ನೋಡಲು ನಲಿವ ನವಿಲರಸಂಚೆಕೋಗಿಲೆಯಿಂ || 
ಎತ್ತ ನೋಡಲು ತಂಪುತಂಪನು | ಹೊತ್ತು ಮೈನೆ ತೀಡುವೆಅರಿಂ | 
Og, ನೋಡಲು ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳವಾ so, ಮಧುಮಾಸ | 
ಗ್ರೀಸ್ಮ 
ತಳದೊಳಗೆ ಮುನ್ನೀರನಂಬರ | ತಳದೊಳಸೆ ಸುರನದಿಯ ಸುತ್ತಲು | 
ಬಳಸಿದಂಬುಧಿಯೇಆ ನಡುವೆ ಮಹಾನದೀನದವ || 
ಬಲಿದು ವಿಧಿ ಮುಂಬಪ್ಪ ಕಜ್ಜವ | ತಿಳಿದು ನಿರ್ಮೀಸೆಯುಲಿದುದಲ್ಲದೊ | 
ಡ.ಆಿ' ವ್ರದುಂಟೇ ಅವನಿ ತೀವ್ರನಿದಾಘದರಬೆಯಲಿ || 
ಹೇಮಂತ | 
ಉದಧಿಯೊಳು TIA Devs ಜವರ | ಹೃದಯದೊಳು ಶಿಲೆಗಳೊಳು Sega | 
TABA RAN ಲೋಹದೊಳು ಸಿಸುಣವಚಃಪ್ರದೇತಣಿೊಳು ॥ 
ಪ್ರದುಗಿಯುರಿ ಮಳಖೆಗೊಳಲು ಶೀತಕೆ | ಹೆದಟಿಕಿಯುಷ ನ್ನ ಮರೀಟಿಯಗ್ನಿಯ | 
ಸದನೆದಾಸೆಗೆ ವೋಪನೆನೇಕುಳುಕಿಸಿತು ಹಿಮಸಮಯ || 
ನೀತಿ ' 
ಕಾಲವಾವುದು ದೇಶವಾವುದು | ಮೇಲೆ ತನ್ನಯ ಶಕ್ತಿಯಾವುದು | 
ಸೇಳಮೇಳದರಾರು ಬೆಂಬಲವಾರು ಹಗೆಯಾರು || 
`ೋಲವಾವುದು ಗೆಲನದಾವುದು | ಆಳುಗೆಲಸದರಾರೆನುತ ಸ 
ಲ್ಲೀಲೆಯಿಂ ನಿಶ್ಚಿ ಫಿ ಕೌರ್ಯವನೆಸಗು ನೀನೆಂದ || 
ಕನಕತುರಗೆಸುರತ್ನಗೋಧನ | ವನಿತೆಯರ ಸೇವಕರ ಗುಣಗಳ | 
RPE) ನೋಡದೆ ಬಟ'ಯ ಸೌವಸ್ಯಾಕೃತಿಯನೇ ಕಂಡು (| 
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ಮನವೆಳಸಿ ಕೈವಿಡಿದು ನಂಬುವ | ಒಸರಿಗತಿಶಯದುಃಬವಳಲ್ಲಡಿ | 
ಜನಿಸಲರಿವುದೆ ಸೌಖ್ಯಮಸುರಸನೆಂದನಾ ಸೂತ || 
ಪ್ರಣ್ಯಾರಣ್ಯ 
ಬೀಸದಾಬಿಟುಗಾಳಿ ಬಿಟ್ಟ.ವಟಿಕೆ | ಸೂಸ-ಮ್ಮದು ರವಿಕಿರಣ ಕ| 
ಟ್ಟಾಸುರದಿ ಕಡುಗಾಯಲರಿ ಸುದು ಮಂಜು ಮನಿ ಇಮ್ಮೆ | 
ಬಾಸಣಿಸದಗಲದಲಿ ಷಡುಯತು | ವೋಸರಿಸದಾವತಿಗೆ ಸೌಬ್ಯನಿ | 
ವಾಸವೆಂದಿನಿಸುವುದು ವುಣ್ಯಾ Ore ಯತಿಗಳಿಗೆ] 
ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯ ಸು, 1725 
ಈತನು ಕಬ್ಬಮಣಿದರ್ಪಣಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
Nos, Sed; ಇವನ ಸ್ಥಳ ನಿಟ್ಟೂರು. ಭಬ್ಭಾಕಳಂಕನ (1604, 
ಕರ್ನಾಟಳ ಕಬ್ಬಾ ನುಕಾಸನದ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚೆಸುವನು ವಿ೦ಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಸುಮಾ 
ರು 1725 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು ಅವನು ಸಂಸ್ಕ ದಲ್ಲಿ ನೇದಾಂತ 
ಸಾರ ವೀರಕ್ಕೆವಚೆಂಕಾಮಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ಸೆ 
ಬೊಂಬೆಯಾಟದ ಸಿದ್ದ ಯ್ಯ ಸೆ, 1725 
ಸಾಂಬಯ್ಯನು (ಸು. 1750)ತನ್ನ ಕರಿಯಬಂಟನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನು 
ಶ೧ಂದೆಯಾದ ಬೊಂಬೆಯಾಟದ ಬಿದ್ದ ಯ್ಯನು ಮೋಹನಳವಿ ಎಂಬ ಬಿರು 
ದನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ೦ತೆಯೂ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ 9 ನಿಪ್ರುಣನಾಗಿದ್ದ ೦ತೆಯೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ಆವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆಯೋ ತಿಳೆಯದು. 
ಚಿದಾನಂದ ಸ; 1725 
QRS. ಚೆದಖಲಡಾನುಭವಸಾರ, ಹರಿಭಕ್ತಿರಸಾಯನ wan 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ; ಜ್ಞಾ ನಸಿಂಧುವನ್ನು ಬರೆಗ 
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ಚಿದಾಸಲದಾನೆಧೂತೆಸ (ಸು, 1750) ಗುರುವೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿ 
ದಪಥ್ತದಲ್ಲಿ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1725 ಆಗಬಹುದು 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಟಿಜಬಂಡಾನುಭವಸಾರ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ B, ಪದ್ಯ 537; 
v3, ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
2 ಹರಿಭಕ್ತಿರಸಾಯನ 
ಅದೂ ಭಾಮಿಸೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ EIRIOL 
ದೇಪ ಸು, 1725 
ಈತನು ದೇವಾಂಗಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ದೇವಾಂ 
RISB, ಇವನ ಹಿತಾನುಹನು ಕಳಾಬ್ದಿ ಯಪುರದ ಹರಿಸೆಟ್ಟ, ತಂಜೆ 
ತಮ್ಮಿಸೆಟ್ಟ; ತಾಯಿ ನಾಗಮ್ಮ. ಇವನು ಸುಮಾರು 1725 3G ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆ೦ದು ಊಹಿಸುಶ್ತೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ದೇವಾಂಗಪುರಾಣ 
ಆದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸೆಂಧಿ 13, ಪದ್ಯ 1380, Ke 
ಕ್ನಾಂಡಪ್ರರಾಣದೊಳ" ವಸ್ತ್ರವ ನಿರ್ಮಿಸೆ ಪಡೆದ ದೇವಾಂಗಚಾರಿತ್ರವ 
ಶೇಲಸ್ಕೆನು” ಎಂದು FD ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ood, ಸು, 1730 
ಇವನು ಕಾವೇರೀಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ಮೈಸೂರು 
ದಳಪತಿ ದೇವರಾಜನೈಪವರೇಣ್ಯ ಪೆೇಟಕಿನೆ Bes? ೦? ಎಂಬುದರಿಂದ ಈತೆ 
ನು ದಳವಾಯಿ ದೇವರಾಜನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದ 08 ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಈ des 
ರಾಜನು ಕಳಲೆ ವೀರರಾಜನ (ಸು, 1720) ಮಗನು; ಮೈಸೂರು ದೊರೆ 
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ಯಾದ ದೊಡ್ಡ Bal caBs (1713-1731) ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ನು 
ಅದುಣರಿಂದ ಕಬಿಯಕಾಲವು ಸುಮಾರು [730 ಆಗಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ F 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಜಾಯೇಂದ್ರ 173. 
ಈತನು ಕರ್ನಾಟಕುವಲಯಾನ೦ದ, ರಸಮಂಜರಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ: ರಾಜನಂಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು; ತೊರಗಲ್‌ ಸೀಮೆಗೆ 
ಅರಸಿದ ನಿಂಗರಾಜನ ಮಗನು, ಜೈನಿನಿಭಾರತದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಬ್ಬದ್ದಾನೆ. ಕರ್ನೂಟಿಕುವಲಯಾನಂದವನ್ನು 
“ವರುಪಷವಾನಂದಮಾಧನಮಾಸದಲ್ಲಿ ಭೂ| DURT ಪಕ್ಷಪ್ರತಿಪದಿರವಿವಾ 
ಸರದಿ” ಮುಗಿಬಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಈ ಆನಂದವರ್ಪವು 1754 ಆಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


1 ಕರ್ಣ್ನೂಟಿಕುವಲಯಾನಂದ 

ಇದು ಪಟ್ಸದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಸ್ಕೃತ ಹುವೆಲಯಾ 
ನಂದದ ಸಂಗ್ರಹೆರೂಸವಾದ ಭಾಷಾಂತರ; ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಣಗಳೊಡನೆ 1)1 ಅಲಂಸಾರಗಳಾ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಸೂತ 
ಗಳು ಕರಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಉದಾಹರಣಗಳು 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ನೌಂದರಪುರಾಣ; ಉದ WHIT, ಚಾಯಣಭಾರತ, ಚಿತ್ರ 
ಭಾರತ, PEITTI N ಚೇರಮೆಕಾವ್ಯ ಭಾವಟೆಂತಾರತ್ಸೃ ಜೈನ 
ಭಾರತ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಟ್ಟಿದೀಗ್ರ೦ಥಗಳಿಂದ ಅನುವಾದ ಹ 
83,38. ಒಂದೊಂದಲಂ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಮೂರು ಮೂರು ಉದಾಹರಣಗಳ್ಳ 


ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 
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ಇತಿ ಕುನಲಯಾನಂದಾಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಭಾಷಾಯಾಂ ಜಾಯಗೊಂಡ 
ದೇಶಾಯಿ ಎರಚಿತಕವನಂ Ko WR o, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು SR 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ — 
ತುಹಿನಗಿರಿಜಾತೆಯಂಕದಲಿರು ನ ಸಮಯದಲಿ | 
ಗುಹ ಏರಲು ಪತಿಯ ನಿಟ್ಟಿಸೆ posses) ಸತಿ ॥ 
ಸಹಿತೇಕಕಾಲನಲ್ಬಅ,ಮೊಗವ ಚಂಬಿಸುತಲಮರ್ದಸ್ಪಿ ಸಂಕೈನಿದ || 
ಅಹಿರಾಡ್ವಿಭೂನಣಮಹಾದೇನನನತರಿಸ | 
ಮಹಿಯೊಳಗೆ ಕಾಡೆಸಿದ್ದೇಶನಾಮದಿ ಬಂದು | 
ಮಹಿಮೆಯಂ ಮೆಟಯುತ್ತ ಸಿದ್ಧಗಿರಿಯಿಂದಲೈಶಂದು ಕುಲದೈವವಾಗಿ ॥ 
ಇರುವ `ತೊಲಗಲ್‌ಸಿ ೇಮೆಗರಸಾದ ಲಿಂಗಭೂ | 
ವರನ KBE, ಜಾಯೇಂದ್ರನಿಂ ನಿರ್ಮಿಸಿದ | 


Ada dar ಕರಾವ್ಯವಿದನೊರಿದು gag I DH ಶೀತೆಸಿ)ಂದ | 


2 ರಸಮಂಜರಿ 
ಇದೂ ಪಟ್ಟದಿಯೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 100. ಇದಕ್ಕೆ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕ 
ಎಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 


ಕರ್ಪಲ. ಅಮಿತ 


ಮೊದಿಯರುದ್ರ 1737 
ಈತನು ವಿರತ್ತರಕಾವ್ಯ,ನಂಚಮೋದ್ಭವಕಾವ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. AFD ವೀರಕೈವಕವಿ. ಕಾವಾರಿಭಕ್ತರ ಚರಣಕಿಂಕರ, ಪಂ 
BA ಉಲಜೋದ್ಭವನಿಜಸೃದ ಸು, ಸೆರಸಕವಿವರ ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇ 
ಬಸ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ವಿರಕ್ತರಕಾವ್ಯನನ್ನು ಕಕ 1658 ಪಿಂಗಳದಲ್ಲಿ, 
ಎಂಡರೆ 1737 ರಲ್ಲಿ, ಬಿರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಪೂರ್ಬೆಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆಸೊಮು ಹರಿಡೇವ, ಮಲಯೊರಾಜ, 
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Widos, ಭೀಮಕವಿ, ರಾಘವ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸ, ಹೆರದತ್ತಾಚಾರ್ಯ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿರಕ್ತರಕಾವ್ಯ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕ, ಪರಿವರ್ಥಿನಿ ಈ ಸಟ್ಟದಿಗಳಕ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 
6, ಪದ್ಯ 742, ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿನೆಭಕ್ತರಾದ 10] ವಿರಕ್ಕರ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹ.ಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನನ್ನು ಕನಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ — 
ಆಗಮದ ಗ್ರಂಥದರ್ಥವನು ನೋಡಿ ನಂಜನೋದ್ಧ ನಕಾವ್ಯವನು ವಿರಚಿಸಲೃ 
ಭೆಕ್ತಮಾಹೇಶ್ವರರು ಒರೆದೋಗಿ ಚರಿಸುತಂ ಮಲೆದೇ 1ಬಿದರೂರಪಟ್ಟಿ ಣಕೆ ಬರಲು ಅಲ್ಲಿ 
ಪ೯ ಪ್ರಮುಖಶಿವಭಕ್ತಸನ್ಮೇಳದ ಶಿವಶ' ಣರ ನೋಡಲು woe ಷಟ್ಟ ಎಲಜ್ಞಾನ 
ಕೋವಿದ ಮಳಯಸ್ವಾಮಿಯೆ೦ಬ ಕೋವಿದನು ಗ್ರಂಥವನು ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸಿ ಕವಿ 
ಯನು ಕರೆದು ಈ ಕಾನ್ಯನ ರಚಿಸಿದಂತೆ ನೂರೊಂದುವಿರಕ್ತ ಮಾಹೇಶ್ರರರ ಚರಿತ್ರವ 
ವಿರಚಿಸೆಂದು ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಬೆನನಾಗತು ವಿರಚಿಸಿಪೆನು 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 
ಸಮುದ್ರ 
ಇಂಸ್ರಂಗೆಯ್ಕೆ ರಾವತನನ್ಸೈಸಿನಿಗಳನಾ | 3949993, ಚಂಸ್ರನನಿತ್ಸೆ ಪಶಿನಗಿ | 
ಸಂದಸೂನುಗೆ ರಮೆಯನಿತ್ತೆ ರತ್ನವ ಧರೆಗೆ ಮೌಕ್ತಿಕವ ಸಕಲಜಗಕೆ | 
ಅಂದದಿಂದಿತ್ತೆ HIS ಬೇಡಿ ತಿರಿದುಂಬ| ಮಂದಿಗಳಿಗಿತ್ತೆ sous ಜಗಕೆಯುಪಕಾರ; 
ವೊಂದು BAB ಮಾಡಿದೆನು ನನಗೆ ಸರಿಯದಾರೆಂದು ಭೋರ್ಗರೆಯುತಿಹುದು || 
ಇವನ ಪಂಚೆಮೋದ್ಭ ವಕಾವ್ಯವು ನಮಗೆ Bessy. 
ಕಳಲೆನಂಜರಾಜ ಸು, 1740 
ಈತನು ಕಕುದ್ದಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ, ಕಾಕಶೀಮೆಹಿಮಾರ್ಥದರ್ನಣ, wa 
ಕೀಕಾಂಡ, ಗರಳಸ್ರರೀವಹಿವಾನರ್ಕ್‌ ಭೆಕ್ತಐಿಲಾಸದೆಸ್ಪ ಇ, . ಭದ್ರಗಿರಿ 
ಮೊಹಾತ್ಮ 5 ಭಾರತ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಸುರಾಣ; ವಿ್ನೇಕೃರವ್ರತಕಲ್ಪ, 
ಶೀವಗೀತ್ಕೆ ಕಿನಧರ್ನೋತ್ಕರ, ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ 9? ಕೈನಧರ್ಮ, ಸೇತು 
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ಘುಸಿಮೆಸಾದರ್ಕೆ 'ಹರೆದತ್ತಾಚಾರ್ಯಣೆಸಾಹಾತ್ಮೆ g `ಹರಿವ೦ಕ, ಹಾಲಾಸ್ಯಮಾ 
TRS, ಳೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಇವನು ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಸೇನಾಪತಿಗಳ ವಂಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು; 
APITA WAS Bsa ; ಆಕ್ಚಲಾಯನಸೂಕ್ರದವನು ; ಖುಗ್ವೇದಿ. 
ಆನ್ನ 'ನಂತಷರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. 

'ಹಂ್ರವಂಶದ Vow ಭಾರದ್ವಾ ಜಗೋತ್ರದ ಯುಕ್ಕಾ ಖಾನುವರ್ತಿಯಾದ 
ತಿಮ್ಮನರೇಂದ್ರನು BES ಕುಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಮಗ ಕಾಂತರಾಜ, 
BSN ಮಗ WS ದೊಡ್ಡ ರಾಬ:ಇನನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಮುರಿದು 
ಮರಾಟರಾಯರನೊಕ್ಕಲಿಕ್ಕಿ ಅನ್ಯರಿಗೆ ದಕ್ಕ ಅರಿಯದ ಪಿ ಪಠಾಕೆಯನ್ನೂ ಬಾಂಹೆಲಲೆ 
ಟಷಬ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ಅಸಮವೀರನೆನಿಸಿನನು; ಮರಾಟಿ ಜಯ ಘಾಟಿ ಮೊದಲಾ 
ವರನು ರಣಧಾಟಿಪಯಿಂನ ud wesw, ತಾನೇ od 59 ಕಡಿದನು. ಇಪನಷುಗ 
ವೀರರಾಜ (ಸು. 1120)!, ಇವನ ಮಕ್ಕಳು Besosw ನಂಜರಾ ಜರು, ade 
ವರಾಜನನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಮಾಗಡಿಯ ಭೂವರನು ನಿಜದುರ್ಗರಾಷ್ಟ್ರ ವನು ನೀಗಿಕೊಂ 


ಡನು 2. ದೇವರಾಜನ ತಮ್ಮನಾದ ನಂಜರಾಜನೇ ಕನಿ, 


ಈತನು ಗೆರಳಪುರಪತಿ ನೀಲಕಂಠನ ಭಕ್ತನು. ಶಿವಾಗಮಗಳ ಅರ್ಥವನರಿದು 
ಬುಧಜನದೊಡನೆ ಗೋಷ್ಠಿಯ ನೆಗಳಿದಂತೆಯೂ ಶೈವನಂಚಾಕ್ಷರರ ನಿಜಗುರುಸೌಂದ 
ಕೇಶ್ವರಭೂಸುರರಿಂದರಿದು ಭಸಿತಶಿವಾಕ್ಸ ಮಾಲೆಗಳ ಧರಿಸಿ ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯನನುದಿನ 
ಮಾಡುತ ಪಾಶುಪಶಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ವವನು ದೇಶಿಕೋತ್ತಮರಂಭ ಸೇವೆಯಿಂದ ತಿಳಿದಂ 
ತೆಯೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಡ್ದಾನೆ. ಇವನಿಗೆ ಗರಳಪುರಾಢಿನಾಧಚಠಣಾರವಂದಸೇವಾಸಮಾ 
'ಸಾದಿಕಗೀರಾಾಣಾಂವ್ರಕರ್ಣಾಟಕಾದಿ ನಿನಾಭಾಹಾವಿಶೇಷಕಾವೃರಡನಾಚಕಿತುಕಾಧು 
Deve, ORGY, ಶ್ರಾಧೀಶ್ವರ, 'ಹನೂಮದ್ಧ ೨ ಕದಿರುಡಾಂಕೆಶ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳು 
ಹೇಳಿವೆ, ಅಲ್ಲದೆ. ಈತನು ಕವಿಗಳಿಗೆ ಪೋಷಕ್ಷನಾಗಿ ನೂತನಭೋಜರಾಜ ಎಂಬ ಏರು 
ದನ್ನು ಪಡೆಡಿದ್ದಂತೆಯಘ ನಂಗೀತಗಂಗಾಧರವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕ ಎತಗ್ರ ಥಗಳನ್ನು 





me 


1. 9 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ, 2 ಇದು 1738 ರಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ 


-ð 


42 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18ನೆಯ 


ಬರೆದಂತೆಯೂ ಇವನ ಆಶ್ರಿತನಾದ ನೃಸಿಂಹಕವಿಯ ಚಂದ್ರ ಕಲಾಪರಿಣಯವೆಂಬ ನಾಟಿ 
ಕದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ!, ಈ ನೃಸಿಂಹಕವಿ ಕಳಲೆನಂಜರಾಜನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿ ನಂಜ 
ರಾಜಯಶೋಭೂಷಣ ಎಂಬ ಒಂದು ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ನಂಜರಾಜನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಇಮ್ಮಡಿ DA ರಾಜನ 
(173.1.176೧) ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಇವ 
ನಿಗೆ ಕರಾಚುರಿ ನಂಜರಾಜ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವ 
ನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1740 ಆಗಬಹುದು 

ದೇವಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಾಜಾವಳೀಕಧಥೆಯಲ್ಲಿ (1838) ಈ ಕರಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಶೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾ ಜಮ 

ವೀರರಾಒಕುಮಾರ ದೇವರಾಒಜನನುಜ ಕಳಲೆ ನಂಜರಾಜಂಗೆ ಕೇರಳದೇಶಳೊಂ 
ಗನಾಡತ್ತಣಿಂದಾಂಡಿಗಳ್‌ ಬಂದು ಸೇರಿ ವೀರಶೈವ ವಪುರಾಣಮೆಂದು ಅನೇಕಕಲ್ಪನಾಕಥೆ 
ಗಳಂ Heer O°, ಅವರೊಳೆ ಅತಿಭಕ್ತಿ ಪುಟ್ಟಿ ಕನ್ನಡವಾಕ್ಯಂಗಳಿಂ ನಂಜರಾಜಕೃತ 
ಮೆಂದು ಗ್ರಂಥಂಗಳಂ ವಿರಚಿಸಿದಂ. 


ಜವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


ಇದು ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣದ GNA, $ಸ೦ಹಿತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಾಲಾಸ್ಯಮಾ 


ಹ ಹ ಜು ಜಭಾಪಾ೦ಂತರವು ತ 11. ಇದರಲ್ಲಿ 


ಲನ ಹಿ ಮ ಹ = ಹ್‌ ಸರು ಜಾರದ. ರಸ ees 


ಹಾತ 


l ಸೂತ್ರಧಾರ — I Reg, ಮೇವ ಕೃತಿನಾ ಕೃತಿನಾಯಕೇನ ಕಲು 
ಲೇಕುಆಚಿರಂತಳೇನ ಸ್ವಕವೋಲಕಲ್ಪಿ ತ ಸಂಗೀತಗಂಗಾ ಧರಾದ್ಯನೇಕ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧಾಭಿನಯ 
HIE ನಜನಿತಕೌಶುಕೇನ ಕರಾ ಟಿಭಾಪಾವಿರಚಿಕ ಹಾಲಾಸ್ಕಮಾಹಾತ್ಮ § ಕಿವಭಕ್ತವಿ 
ಲಾಸಾದಿ ಒಹುಪ್ರಬಂಧಸಮುಟಯೇನ ಸಿಕಲವಿದೃಜ್ವ ಹಸು ಚಾ 
ಜರಾಬೇನ ನಂಜ೦ಾಜೀನ ಸಬಹುವಣನಿಮಾಹೂತ8 ಸಮಾದಿಷೊ ) eA Ca 

ವಿರುದ್ಧಯೋ ಶ್ರೀಭಾರತ್ಕೋರೇಕತ್ರ ಘಟನಂ ಕುತಃ | 

hara, TAN To ಕಲುಲೇನಂಜಭೂಸತೇಃ | 


ಶತಮಾನ] 
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ಮಧುರೆಯ ಸು೦ದರೇಶ್ವರದೇವರ 64 ಲೀಲೆಗಳು! ಹೇಳಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಂಜ 
ರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ವಿ೦ದು ಹೆಸರು. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ದೇವತಾಸ್ತುತಿ, 
ಕವಿವಂಶ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ 15 ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಟ 


1 (1) 


(4) 
(3) 


(6) 

(7) 
(8) 
(9) 
(10) 


(11) 


(12) 
(13) 
(14) 
(15) 


(16) 
(17) 


ನೇವೇಂದ್ರಪಾಪನಿಹಾರ. 
ಐರಾವತಶಾಸವಿಮೋಡಸನೆ 
ಕದಂಬವನದಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಪ್ರು 
ರ ರಚನೆ 
ತಬಾಕಾದೇವಿಯ ಜನನ 
ಮಾನಾಕ್ಷಿ ಸೌಂದರೇಶರ 
ಕಲ್ಯಾಣ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಾಸ 
ರ್ಶನ 
ಕುಂಡೋದರನಿಗೆ ಅನ್ನಭಕ್ಷ್ಮಣ 


ಪ್ರದ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ದಾನ 


ಕುಂಡೋದರನಿಗೆ ಆನಗಾಪ್ರ 
ದರ್ಶನ 

ಸಪ್ತಸಾಗರಾನಯನ 
ಮೆಲಯದ್ವ ಜಭೂಪಾನಯನ 
ಉಗ್ರ ನಾಂಡ್ಯನಿಗೆ ವಲಯಾ 
ಯುಧಪ್ರದಾನ 

ಸಮುದ್ರನ ಗರ್ವಭಂಗ 
ದೇವೇಂದ್ರ ಕೆರೀಟಿಭೇದನ 
ಮೇರುಕಾಂಚನಹರಣ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ವೇದಾರ್ಥೋಪ 
ದೇಶ 

ರತ್ನವಿಕ್ರಯ 

ಮೇಘಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರಪಾನ 


(18) 


(19) 
(20) 
(21) 
(22) 
(23) 
(24) 
(25) 

(26) 


(27) 
(28) 
(29) 


(30) 


(31) 
oe 


(33) 
(34) 


(35) 


BIA ನಿವಾರಣ 
ಸಿದ್ಧವೇಷ ಧಾರಣ 
ಶಿಲಾಗಜಕ್ಕೆ ABD, ಪ್ರದಾನ 
ನಗ್ನ ಹಸ್ತಿ ಹನನ 
ದ್ವಿಜಕನ್ಯಾನುಗ್ರೈಹ 
ವ್ಯತ್ಯಸ್ತನರ್ತನ 
ದ್ವಿ ಜಪತ್ನ್ನಿಯೆ ವಧನಿರೂಪಣ 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನದೋಷಸರಿಖಾರ 
ಸಿದ್ಧನಂ ಒಂಬಿಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಗೆ 
ದ್ನುದು 
Q 
ನಗ್ಗಸರ್ಪಹನನ 
AN, ಧೇನುಪಾತನ 
ಕುಲಭೊಷಣನಿಗೆ ಸೇನಾಪ್ರ 
ದರ್ಶನ 
ಕುಲಭೂಷಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ 
ಮಯವಾದ ಮುಡುಪನಿತ್ತುದು 
ವಲಯವಿಕ್ರಯ 
ಯಕ್ಷ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಷ A Vg 
ಪದೇಶ 
ಜೋಳರಾಜನಿಗೆ ಬಾಗಿಲಂ 
ತೆಗೆದುದು 
ಪಾಂಡ್ಯಭಟರಿಗೆ ಪಾನೀಯ 
ದಾನ 
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ಕರ್ಣಾಟಕ: ಕವಿಚರಿತೆ. 


[18. ನೇಯ 


ದಿಯ ಪಹ್ಯಗಳಿವೆ; ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಗದ್ಯವೇ: ಇದೆ. ಇದೊ Qida 
ಇನ್ನೂ ಸೆಳವು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ ಗ್ರಂಥಾನಿಯಕ್ಷಿ ತಕ್ಷಶಥ್ಕು ತಿ: 
ಇನೆ. ಬಳಿಕ TQ ಪಾರ್ವತಿ, ಇತರ ಮತಗಳ ಭಂಗಿಹಿ ಶಿಪವಿಶಿಸ್ಟಾಖ್ತ್ವೈ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ ಶ್ರೀಕಂಠದೇಶಿಕ, 
ವಿಮತಸಭೆಯೊಳು ಶಿವನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಪಾಪಾಣವ್ಯಪಭಂಗೆ ತೃಣವಂ 


ತಮತವೇ ವ್ಯಾಸಮುನಿಗಭಿಮತವೆಂದು 


(36) 
(37) 
(38) 
(39) 


(40) 
(41) 


(42) 
(43) 
(44) 
45) 
46 
(47) 
(18) 


(49) 
(50) 


ಚೋಳರಾಯನಂ ಜಯಿಸಿನುದು (51) ಬ್ರಾಹ್ಮಣಳುಮಾರನಿಗೆ ಆರ್ಯಾ 


ಶೂದ್ರನಿಗೆ: ತಂಡುಃ ದಾನ. 
ವೈಶ್ಯನ ಮಗನಿಗೆ ಜಯವನಿ 
ತ್ತುದು | 
ವರಗುಣಪಾಂಡ್ಯನ ಬ್ರಹ್ಮಹ 
ತ್ಯಾವಿಮೋಜನ: 
ಕಾಷ್ಟ ಭಾರವಿಕ್ರಯ 
ಜೇರರಾಯಸಿಗೆ ಪತ್ರಿಕಾಲೇ 
ಖನ 
ಭದ್ರನಿಗೆ ಪೀಠವನಿತ್ತು ದು. 
ಭದ್ರವನಿತೆಗೆ ಅಭಯಪ್ಯದಾನ 
ಸೂಕರಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಸ್ವನ್ಯಪ್ಪ 
ದಾನ. 
ಸೂಕರಶಿತುಗಳಿಗೆ. ಮಂತ್ರಿತ್ವ 
ವನಿತ್ತುಧು 
ಭಾಗದಾ ಜಪ್ತಿಗೆ ಮೃತ್ಯ್ರೂಂ 
ಜಯಮಂತ್ತ್ರೋಪದೇಶ 
ನೀರುಕಾಗೆಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನಿ 
ತ್ತುದು ' 
ಪ್ರರಸೀಮಾಪ್ರದರ್ಶನ 
ಜೋಳಸೇನಾಪ್ರ ಭಂಜನ 


ಸಂಘಕವಿಗಳಿಗೆ ಪೀಠವನಿತ್ತುದು 


(52) 
(53) 


(54) 
(55) 


(66) 


(57) 
(58) 
(59) 
(60) 


(61) 
(62) 


(63) 


(64) 


ವೃತ್ತರ್ನ ಬಕೆದುಕೊಟ್ಟುದು 
NO, CODD BIOS 
ಆಸತ್ಯೀಶಕವಿಗೆ: Tayo 
ಸೂತೋಷಣೇಶ 
ಪ್ರಬಂಧತಾರತಜ್ಯುನಿಕೂಪಣ 
ಉತ್ತರಹಾಲಾಸ್ಯಪ್ರಾದು 
ಭಾಾಪ 

ಕೈವತಕ ಕಕನಶ್ಯಾಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ವಾತಪುಶೇಶ್ವರಡೀಕ್ಪಾ ಪ್ರುಥಾನ 
ಮಾಯಾಶ್ಚವಿಶ್ರುಯ 
NSB, ಕಣಣ: 

ಹಟ್ಟಿರಾಗಿ ಶಿವನು sang, 
ಹೊತ್ತುದು 

ಕುಬ್ಬ ಪಾಂಡ್ಯ ಜ್ರುರಶಮನ 
ಶೂಖಗಳಿಂದ. ಅರ್ಹ Wa; 
ಸಂಹರಿಸಿದುಹು, 
ಶಂಭುಸೂಪಕವಿಸಾವೃಕಕ್ಷಾನ, 
ಯನ 

ವಸಿಷ್ಯಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕದಂ 
ಬವನಪ್ರವೇಶ 


ತತಮಾನ] ಕಳಳೆನಂಜರಾಜ 46. 


TBO. ಹೊಲೆ act ಹರಹತ್ತಾಚಾರ್ಯ, ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಬಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಬಳಿಕ ತನ್ನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ “ವ್ಯಾಸತೃತಖೌರಾಣಸೂಕ್ತಿಗ | ve 
ಕಯವನಣಅಿ'ದಚ್ಚಗನ್ನಡ ೬ ಭಾಸೆಯಿಂಡುಖರುವೆನು ಹಾಲಾಸ್ಯೇಕಲೀಲೆಗಳ” 
ar 
dom ಹೂಣೇಯನ್ನು ಆಹಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಗ್ರಂಥಾಂತೈದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದಿ 
ಚಂದ್ರವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಛಾರದ್ವಾ ಜಸಗೋತ್ರದೆ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ 
ಖುಗ್ಗೇದಿಗಳಾಪ ಮಹಿಸೂರ ದಳವಾಯಿ ದೊಡ್ಡ ಯ್ಯನವರ ಪೌತ್ರರಾದ ಕಳಲೆ ವೀರ 
ರಾಜಯ್ಯನವರ ಪುತ್ರರಾದ ನಂಜರಾಜಯ್ಯನವರು ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣದೊಳ್‌ Lees 
ರ್ದ ಹಾಲಾನ್ಯಪತಿಯಾದ ಸೌಂದರೇಶನ' ಅಜುವತ್ತುನನಾಲ್ಕು ಲೀಲೆಗಳಂ ಕರ್ಣಾಟ 
ಕೋಕ್ತಿಯಿಂದಖಿಳರಣವಂತೆ ಪೇಣಂದ ನಂಜರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬೀಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಪಾರ್ವತೀಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ಈತೆಗೆರು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಬೆಟ್ಟಿದರಸಿನ ಕುವರಿ ಗಿರಿಕನ | ಪಟ್ಟದರಸಿ ಚರಾಚರಂಗಳ | 
ಸೃಪ್ಟ್ರೀಯಂ ನಿಜದೃಷ್ಟಿಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದೆಸಗಿ | 
ಕಷ್ಟಮಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಬೇಡಿದ | ಭೀಷ್ಟ್ಯವರಗಳನೀವ ನಿಪ್ರಣೆ ಮ | 
ದಿಷ್ಪಸಿದ್ಧಿಯನಿತ್ತು ಸಲಹು ಗಣೇಶಗುಹೆಜನನಿ || 
2 ಭದ್ರಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ 5 
ಇದು ಸ್ಥಾಂದಪ್ರರಾಣೋಕ್ತ್‌ ವಾದ ಭದ್ರಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ ಕದ Wes 
Ga ಭಹ್ರಗಿನಿಯೊಂಬುದು ಹಿವಾಕಿನೀ' ವಸ್ಲಿನದಿಗಳ' ಸಂಗಮದ ನೈರುತ್ಯದ 
ಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಶಿವವಿಶಿಕ್ಟಾದ್ವೆ ಫೌ 
ಸ್ಥಾಪಕನಾದ “ಶ್ರೀಕಂಠೆದೇಶಿಕ್‌ರಡಿಗೆ' ಪೊಡವಡುವೆನು'' ನಿನ್ನುತ್ಮಾನೆ 
ಬಳಕ ತತ್ತು ಮುಕಾವಳ್‌ಯನ್ನು ಸಳ 
ಪಾತುಪತಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ವವ | ರೇಶಿಕೋತ್ತ ಮರಂಖ್ರಿಸೇವೆಯ | 
ಲೇಸಿನಿಂದಲಿ ತಿಳಿದು ನಂಜನರೇಲದ) ನಾನೀಗ | 
ವ್ಯಾಸರಚಿಕಥ್ರತಾಣಸೂಕ್ರಿಗ-|' ಳಾಶಯನ ತಿಳಿದೆಚ್ಚಗನ್ನಡ | 
ಭಾಷೆಯಿಂದುಸಿರುವೆನು ಭದೃಗಿರೀತಮಹಿನೆಯನು | 


46 ಕಣಾ೯ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ವಿ೦ದು ಟೀಕೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ ಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲಿ 14 ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. 
3 ಹೆರದತ್ತಾ ಚಾರ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ 5 8 
ಇದು ಭವಿಷ್ಯೋತ್ತ ರಪುರಾಣೋಕ್ಕನಾದ ಹರದತಾ ಾಚಾರ್ಯಚೆರಿತ್ರ ದ 
ಭಾಪಾಂತೆರವು; ಅಧ್ಯಾಯ 10, ಕಥಾಸಾರವನ್ನು FA ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಈ ಪದ ದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಗ ಶಿವನೆ ಕಮಲಾ | ರಮಣಮೊದಲಾದಮರವಂದ್ಯನು | 
ಸಮರಧಿಕರವರಿಲ್ಲ ಸತ್ಯಮಿದೆಂದು ತಿಳಿಪಂತೆ ॥ 
ಕುಮತಿಕೋಲಾಹಲವ ಖಂಡಿಸಿ | ಗಮಕದಿಂ ಪಾಷಾಣವೃಷಭಗೆ | 
ಸುಮತಿ ತೃಣವನು ಮೆಲಿಸಿದಾಹರದತ್ತ ಸಲಹೆಮ್ಮ \ 
4 FRO ರಿಮಾಹಾತ್ಮ As. 
ಆದು ಶಿವಗಂಗೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 20, 
5 ಭಕ್ತವಿಲಾಸದರ್ಪಣ 
ಆದು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಶಿವಭಕ್ತಮಾಹಾತ್ಮ sÈ 90ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಬಭಾಪಾಂತರವು. 
6. ಸೇತುಮಹಿಮಾದರ್ಶ 
ಇದು ಸ್ಯಾಂದಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತವಾದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ ಕದ wes; 
ಅಧ್ಯಾಯ 52. 
7. ಗರಳಪುರೀಮಹಿಮಾದರ್ಶ 
ಇದು ನಂಜನಗೂಡಿನ ಮಹಿಮೆಯನು a ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ; ಅ 
ಧ್ಯಾಯ 12. 
8 ಕಿವಗೀತೆ 
ಇದು ಪದ್ಮವುರಾಣಾಂತರ್ಗತವಾದ ಶಿವಗೀತೆಯ ರು 
ಅದ್ಯಾಯ 18 
9 ಶಿವಧರ್ಮೋತ್ತರ 
ಇದು ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣೋಕ್ತವಾದ ಶಿವಧರ್ಮೋತ್ತ್ಕರದ Wes; 
ಅಧ್ಯಾಯ 50. 


ಶತೆಮಾನ]] ನೂರೊಂದ. 41 


10 ವಿಘ್ನೇಕ್ವರವುತಳಲ್ಪ 
ಅದು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣೋಕ್ತ ವಾದ ವಿಶ್ನೇಕ್ವರವ್ರತಕಲ್ಪದ Wes; 
ಅಧ್ಯಾಯ 3. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಕಟಹೆರಚತುರ್ಥೀವ್ರತಮಹಿಮೆ ವಿ೦ಬ ಹೆಸರೂ 
ಆರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಆಯಾನಾನುಗಳಾಳ್ಳ ಸಂಸ್ಕೃ 
ತ ಗ್ರಂಥಗಳ ಭಾಪಾಂತರಗಳಾಗಿನೆ, 


ನೂಕೊಂದ ಸು. 1740 
ಈತನು ಸೌಂದರಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ವೀರಕೈವ 
FQ; ಆದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟ 
ಇದಲ್ಲಿ ಕೃಸ್ಟ್ಯರಾಜನು ಆಳುತ್ತಿರುವನೆಂದೂ ಆತನ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ wy 
ಲೆ ನಂಜರಾಜನು (ಸು. 1740) ತುರುಕರನ್ನು ಜಯಿಓದನೆಂದೂ ಹೇಳಿ 
ಈ ನಂಜರಾಜನನ್ನು ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಇವನ ಆಕ್ರಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೃಷ್ಣರಾಜನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ 
ಇಮ್ಮಡಿ ಕೃಪ ರಾಜ (1734-1760) ನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ wD 
ಯಾಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1740 ಅಗಬಹುದು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕ 
ಕುದ್ದ ದಕಮೀ ಕಶಿವಾರ ಆರ೦ಭಿಸಿ ಆಕ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ದಕವಿಗೆ ಮುಗಿಬದಂ 
ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ವರ್ಪದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದ ರೆ ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು 
oF, Secale ನಿಕ್ಚ ಯಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಸೌಂದರಕಾವ್ಯ 
ಇದು ಸಾರಿಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಯ 1395. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ussite ಯಾವುದೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ!. ತನ್ನ ಸಮಕಾಲದವರಾದ ಕೃಷ 
ವಿಸ: 2 








1 ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಹರಿಹರನೊರೆದ ಶ್ರೀಕರವೀರ ಸೌಂದರನ| 
ವರಚಾರುಕೀರ್ತಿವೇಟಿಗೆದೆನು' ಎಂದಿದೆ. ಆದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸೌಂದರನ 
ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ. 


dg ಕರ್ಣಾಟಕ ಸವಿಚರಿತೆ. [as a> 


ರಾಜ, ಅವನ ದಳಪತಿಗಳಾದ ey ಬೆಇನರಾಜ ನ೦ಜರಾಜರು ಅವರು 
ಗಳ ವೈಭವ ಪರಾಕ್ರಮಾದಿಗಳನ್ನು ಕವಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ West wee ನೆ. 
ಮೊದಲು ಮರು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ 'ಅನ್ಫ್ಯಾನೆವರ್ಶನೆ ಇದೆ, , ಆ 
ಆಸಾ ನಕ್ಕೆ ಹೆಲವು ಪ ಪ್ರಭುಗಳು! ಬಂದಿದ್ದ ತೆ ಹೇಳಿದೆ 
ಬಳಿಕ ಕವಿ ಕಳಲೆದೇವರಾಜನು ಮಾಗೆಡಿಯನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಯ 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಲೆ ನಂಜರಾಜನು ಸೈನ್ಯ ಯೊಡನೆ ತೆರಳ `ಚನ್ನ್ನ 
ಪಟ್ಟಣದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ತುರುಕರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಬಾರಮಲ್ಲ ಮುಂತಾದ ಹಲವ 
ರನ್ನು ಕೊಂದು ಜಯಶಾಲಿಯಾದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ, ಸತ್ತ್ವ ತುರು 
ಶಸರದಾರರ ಹೆಸರು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಳಳಿದೆ 
ಬಿದ್ದೆ ಸುಲ್ತಾನಮುರತ್ಪಾನ ರಣದೂಲ | ಬಿದ್ದ ದರಿಯ -ಬಲದೊಳೆಗೆ | 
ಬಿದ್ದನು ಹಂದೊಸಾಜೆಜನು ಕಿನ | ಜದ ಸಿಖೇಂದ್ರದಿವಾನಿ {l 


ಕ s ನರರ ದ ನ್‌ - —— ee 2... ee 


1: 'ಹಾಂಬಳಿ ತೆ ದೊಡ್ಡ ಯ್ಯ; 'ನಗಂವೆನಂಳಗಿ೨ಿಯನಿಳ್ಳ ಜೆಲುಮೇಯ್ಯ; 
A We wh ಬೊರೆ ವೀರರಾಜಯ್ಯ; aduss ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ, ಶರಪುರದಂಸು DR 
ರಕರ್ತ ವೀರ; ಡೆಂಕಣಿಕೋಟಿ ದೊಡ್ಡಯ್ಯನ ಮಗ್ಕ ಕಡಬದ ೯ರೆಸರಾಜಯ್ಯೆ; 'ಹೆಬ್ಬೂ 
ರ ಜೆಲುವರಾಜಯ್ಯ ; ಮದ್ದೂರ ಕೃಷ್ಣ ಯ್ಯ; ಮಾಗೆಡಿಯ ಅರಸ ಆಲಂಗೆಜ ನೆರ 
'ಸಯ್ಯ; ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಮುದ್ದರಾಜಯ್ಯ; ಸೂಲಗಿರಿಯ ದೇನೆರಾಜಯ್ಯೆ; 
`ಬಳ್ಳಪುರದ ಟೈಜೆಗೌಡನ ಮುರಿಯೊತ್ತಿದ ಬೆಳ್ಳೂ ರಕೆಂಪರಾಜಯ್ಯ; ಹರದನಹಳ್ಳಿ 
ಕಾಂತಯ್ಯ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ನಾವನಿರ್ದೇಶವಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಸೂಚಿನಲ್ಪಬ್ಬಿದ್ದಾರೆ;- 
ಸಿಂಹಾಸನಪುರಪತಿ; ಫಣಿಪುರವನಾಳ್ವ ವಜೀರ; ಬೇಲೂರ ಗುರಿಕಾರ್ಯ ನರಸಿಂಹ 
ಪ್ರರದರಸ್ಕು ಕಿಕೆ ಕರಿ ಗುರಿಕಾರ; ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯ ಗುರಿಕಾರ; ಆಕಳ ಲಗೂಡನಾಳುವ 
ದೊರೆ; ಜು ತುರುಕಬಲವ ಮುರಿಯೊತ್ತ್ಮಿದ್ದ ತುರುಗೆರೆಯರಸು; 
ದೇವರಾಯದುರ್ಗದ Ba ತುಮುಕೂರು; ಚನ್ನ ಪಟ್ಟಿಣಡರಸು; ಶುಣಿಗಿಲ.ದೊರೆ; 
ಮಜಬ್ಮಗಿರಿಯ ದೊರೆ; ಹೊಸವೂರೂಗುರಿಕಾರ್ಯ ಅಳಿಯಪಟದ ಯಳಂಡೂರ.ದೊರೈ;ಹುಲಿ 
ಯ.ರದುಗಳಪತಿ; ವಿಂಡಕಲ್ಲ ಗುರಿಕಾರ, ಖಾನಖಾನರ ಸೋಲಿಸಿದ ಸತ್ಯಮಂಗಲದ 
ದೊರೆ; ಕಂದಿಕೆರೆಯ ದೊರೈ; ಹೊನ್ನುವಳ್ಳಿಯ ಗುರಿಕಾರ; ಧಾರಾಪುರದ ದೊರೆ; ತಾಳ್ಯ 
ದರಸು; ನಾಮಕಲ್ಣುದೊರೆ; ಸಿರಿಯಪಟ್ಟಣಹ ದೊರೆ; ಮುತ್ತೂರರಸು, 
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ಆಮೇಲೆ ಕನಿ ನಂಜರತಿಒನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸಿ ನವರಾತ್ರಿಯ ws, 
Sse, ವರ್ಣಿಸಿ ಗ್ರೆಂಥವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ತನ್ನ ಗ್ರ೦ಂತವನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ 
ನೋಡಿದಡೆಯು ನವರಸದಲಂಕಾರ ಕೋ | ಡಾಡೆ ರಾಗದ ರಂಜನೆಯು | 
ಪಾಡಿ ಕೇಳಿದಡೆ ಕಣ್ಣಾಮೃತಪೌ ಢಿಯು | ರೂಢಿಯೊಳಿದೆ ಪುಣ್ಯ ಕಥೆಯು | 
ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಈಕ್ವರಸ್ತುತಿಯಿದೆ; ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ಗಣೇಶ, ಪಣ್ಮುಖ, ಭೈರವ, ಸರಸ್ಕುತಿ, ಕಾವೇರಿ, ಗಂಗಾಧರಲಿಂಗೆ,, ವೀರಭ 
ದ್ರ, ರಂಗನಾಥ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಡೆ 
ಯೂರ ತೋಂಟದ NB ೇಶ್ವರನ ಸ್ತುತಿಯೂ ಅದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲ 
ವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಫೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ನರ್ತನ 


Peres ಕಾಮತರಂಗಳೊ ನೀಲಾಳ | ಕಂಗಳೊ ಅಳಿಯ ಬಳಗವೋ | 
ಹೆಂಗಳಸಸಿ ಹೇಮಾಂಗಪ್ರ ತಿನುಯಂತೆ | ರಂಗದೊಳಾಡಿ ಮೆದಳು Il 


ಜಟ್ಟಿಗಳು 

ಮಲ್ಲಗಾಸೆಯದಟ್ಟಿ ಚಲ್ಲಣಗಳನುಟ್ಟು | ಮಲ್ಲಿಗೆವಲೆ ಕಂಠತಸೊಳು | 
ಬಲ್ಲಿದ ಭೀಮಕರೆಹಿ Sa IA Do | ದಲ್ಲಿ ವೆ.ಅಕೆದರು ಇಟ್ಟಿಗಳು || 
ಇೆಸಹಿದನನಮೇಲೆ ಜಡಿನೀಣ? ತೊಡೆಗಳಿಂ | ಮಸಮುಜ'ದಿಸಕೀತಿ'ದೊತ್ತಿ | 
ಹೊಡೆಮಗ್ಗುಲಾಗದಂದದಿನಣೆದಣೆಮ ಜೊಂ | ಪಡಿವಿಡಿಸಪ್ಪಳಿಸಿದನು || 
ಉರತಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗಿ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಮೈಸಿನಿಯಬ್ಬಿ | ಭರಕಕೋವಿದರಂತೆ ಹೆಣಗಿ | 
ಸರಿಬವರಿಯೊಳು ಪೈಸರಗೋಲ ತಿರುಗಿ ಶ್ರೀ | ಕರದ ಸಾದಕವ ತೋಣಿ”ದರು | 

ರಾಜನೀತಿ 
ಧರಿಸು ಸುಧರ್ಮದ ವಜ್ರಾಂಗಿಜೋಡ ಸ | BOX AQ ಜರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸಳ | 
ಪರಮಭಕ್ತರ ನೋಯಿಸದೆ ಸದ್ಧರ್ಮದಿ | ಧರಣಿಯಾಳೆಂದ ಭೂಪಾಲ H 
ದೀವರು ಗುರುವು ಶಾಸ್ತ್ರವು roje ವಾಸ | ಈವ ಗುಣವು ಕಾವ ಗುಣವು 


ತವ ರಶಿಯನಿಗುಂಟು][ ಅವ ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮಜ್ಞ | ದೇವರ ಸಮವೆಂನ ಮಂತ್ರಿ | 


bo ಇರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [1s dow 


ದುರ್ಮಂತ್ರಿ 
ಆರಸಲ್ಪ?ಕಿಲ್ಲದೆ ಭರಣಿಹೆಪ್ಪೊಡೆಯಗೆ | ಹೊಕಿವರು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ | 
ದೊರೆಚಿತ್ತ ವಿದ್ದಂತೆ ಮಲಮಾಡಿ ಬಿನ್ನೆ yh | ಬರೆವರು ಲೆಕ್ಕುಮರ್ಮಗಳ | 
ತಮ್ಮಿಂದ ಸತ್ಯ್ಯಾತ್ಮರಿನ್ನಿಲ್ಲವೆಂಓರು | ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲ ಬಾಧಿಪರು | 
ತಮ್ಮೊಳು ತಾವೆ ಪ್ರಭೇದಬೆರಸುವರು | ನಮ್ಮಲತಿಗದು ಮಂತ್ರಿವಜನ || 
ಗೂಢಾರ್ಥದ ದೇವತಾಸ್ತುತಿ, 

ತರುಧರನ ತಂದೆತನುಜೆಮನೆಯ TV | ತರಳನಮ್ಮನ ವರನಣುಗನ | 
BINNS wd ಮಾವನ ಮಗನ.ರಿಸಿದ | ಗುರುವೆ ತೃಣೇಶ ಮಾಂ 51|] 


— ನರಾ sce 


ವೆಂಕಟೀತ ಸು, 1740 

ಈತನು ಹಾಲಾಸ್ಕೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ 
SN; WPI’, ಗೋತ್ರದವನು;ಅಪಸ್ಮಂ೦ಬಸೂಕ್ರದವನು;ಬೃಹಚ್ಚ ರಣ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದವನು. ಇವನ ಸ್‌ ಗುಮ್ಮಳಾಪುರ. ಈತನ ಪೂರ್ವಿ ಕರವಿಪ 
ಯವಾಗಿಯೂ ಈತನವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಇವನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಈೇಯಂಳ 
ಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. 

ಇವನ ಪೂರ್ವೀಕಠಾದ ಗಿರೀಶಾದಿ ವಿಪ್ರರು 500 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಗುಮ್ಮಳಾ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಗಾ ) 35228 DAO A, gira, ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಇದ್ದರು. 
ಬಳಿಕ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಂಪಕ್ಚಮಾಧೀಶ್ವರ, ನಾಚನ; ಗಿಡ್ಡಪ್ಪ ಕೆಂಪನಾಹಯ 
ನೃಪಾಲಾದಿಗಳು ಗಾ )ಮಭೂಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಏಕ 
ರಾಜನು (ಎಳ್ಳೋಜಿ) ಇವನ ಮುತ್ತಾ ತನಿಗೆ ಆಂದೋಳಿಕಾಶ್ವಾದಿ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಮೆಹಿಸೂರು ಸೇನಾನಿ Baas ಮಾಧೀಶ್ವರನು ಪ್ರೀತಿಮಾಡಿ 


——_ ವಾರಾ 





1, SOGO m= ಚಂದ್ರ; ತಂದೆ — ಸಮುದ್ರ; ತನುಜಿ ಚತ vå a; 
ಮನೆ _ ಕಮಲ್ಯ Aad ಸೂರ್ಯ; ತರಳ ae ಕರ್ಣ; ಅಮ್ಮ ಎ ಕುಂತಿ; ವರ 
ಪಾಂಡು; ಅಣುಗೆ = ಅರ್ಜುನ: ಅಕಸಿ ಎ ಸುಭದ್ರ; ಆತ್ಮ ಜ ಯಾ *ಅಭಿಮನ್ಯು; 


ನಾವ ತಾಸೋದರದಮಾಷಕೃಷ್ಣ ;ಮಗ ಇಾಸೌಮ, ಅವನನ್ನು ದಹಿಸಿದವನು ಈತ್ಯರ. 
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ದನು. ಅನಂತರ ವೀರರಾಜೇಂದ TAN ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ವನ್ನು ಕೊಟಿ ನು. (ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಓಲೆ ಹೋಗಿದೆ), ಕನಿಯ ವಂತನರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ-೪ಅರುಣಗಿರಿ ದೀಕ್ಷಿತನೆಂಬವನು z J 5a 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಮಗ ಗಿರೀಶ; ಇವನ ಮಗ ವೆಂಕಟಿನೂ, ಇವನ ಮಗ NOI; 
ವನ ಮಗ ತಿಮ್ಮಯಾತ್ನ ; ಇವನ ಮಗೆ ವೇಕಟೇಶ, ಇವನ ಮಗ ತಿಮ್ಮಾರ್ಯ, ax 
ನ ಹೆಂಡತಿ ತಿಮ್ಮಾಂಬೆ,ಇವರ ಮಗ ಕವಿವೆಂಕಟೇಶ, ಗುರುಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ-ದತ್ತಾತ್ರೇಯ 
ಯೋಗಿಚಂದ್ರ,ಶಿ ಷ್ಳ ಪರಮಹಂಸ್ಕ dR, ದತ್ತನಿರಂಜನ, IN ತಾರಕಯೋಗಿ, 
dR, 72,39, 9593", ತಿನ್ನ ಕವಿಯ ಗುರುವಾದ ಯೋಗಿಚಂದ, ಈ ಗುರುವಿನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕವಿ ವೇದಾಗಮಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾವ್ಯಪರಿಶೀಲನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪೂರ್ವಾಗತವಾದ ಗುಮ್ಮಳಾಪುರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ಮಹಿಸೂರ ಸೇನಾನಿ 
ಕಳಲೆ ದೊಡ್ಡ ರಾಖನ ಪೌತ್ರನೂ ವೀರರಾಜನ ಪುತ್ರನೂ ಆದ ನಂಜರಾಜನ 
(ಸು. 1740) ಆಶ್ರಿತನಾಗಿ ಅವನ ಅಜ್ಜಾ ನುನಾರ ಈಗೆ ')ಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು. 
ಅವನ ಕಾಲವು ಸಮಾರು 1740 ಆಗಬಹುದು. 

ಈ ನಂಜರಾಜನು ಬಹಳ ಪರಾಕ್ರಮತಠಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಸ್ವತಃ ಇವಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದಷೆಂದೂ ಗರಳಪುರದ (ನಂಜನಗೂಡು) ಈತ್ವಂನೆ ಸೇವಾಥ ವಾಗಿ ಗೋ 
ಘರ, ಕೋಟಿ, ಗುಡಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಆರುವತ್ತುಮೂವರಶಿದ ಶಿನಭಕ್ತರ 


ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಅರರ ಚರಿತೆ ಗಳನ್ನು ಬರೆದನೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಹಾಲಾಸ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ ಕೆ 


ಇದು ಚಂ೦ಖೊರೂಪವಾಗಿದೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿ ಅಸಮಗ್ರ. 

ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವನ One? ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದ wey, 93 
ಯನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ 

ಸತತಾನಂದಿತಸತ್ಯಲೋಕೆ ಸರಸಾಲಂಕಾರೆ Age we | 

ಕಟಿ 

a ತೆ Rods, ಹಿತಾಕ್ಷ ರಾತ್ಮಕಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಜ್ಞ ವಿದ್ಯಾಧರ | 

ಸ್ತುತೆ AG, ತ್ತಪವಿತ್ರೆ ಚಾರುಚರಣಭ್ರಾ war ಮತ್ಯಾವೃಭಾ | 

ರತಿ ನಿಚ್ಚಂ ಜತುರಾಸ್ಯವಶ್ರ್ರವನಚಾತಾವಾಸದೊಳ" ಕ್ರೀಡಿಪಳ್‌ || 


ಸ್ಫುರದುಕ್ತಿ ಪ್ರೋಜ್ವಲತಿರ್ಕದ್ಯುತಿಜೆತಕುಜನೋದ್ಯದ್ಧಿವಾಧಂ as | 


4a 


ಬ್ರ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, fis ನೆಯ 


ತೃರಿಪೋಷಾಥ್‌ಘಸಂಧಂ ಗತನತಭವಬಂಧಂ UNG, ರದಾಸ್ಯ್ಯಾಂ a || 

ಬುರುಹಪಾ ) HIG, RoRo E suit « | 

ತಿರಸಾಲಂಕಾರಒಂಧಂ ಪ್ರಧಿತಪದನಿಒಂಧಂ ಮದೀಯಪ್ರಬಂಧಂ ||| 

ರಸಭಾವಂ ಸೊಗಸಾದುದಚ್ಚರಿ ಜಮತಪ್ವಾರಂ ಕಳಾರೀತಿಯೇಂ | 

ಪೂಸತುತ್ಪೆ ಸ್ಸ ಮನೋಜ್ಯಮುಜ್ವಲಮಲಂಕಾರಂ ನವೀನಾರ್ಥಗ| 

ಭರ್ಭಸಮಾಸೋಚತಕಲ್ಪನಾರಚನೆ woe, ಂದತಿಪ್ರೀತಿಯಿಂ | 

ರಸಿಕರ್‌ deg ನಿಮಿರ್ಚುವೆಂ ಸುಜನಕಣ೯ ಕ್ರಾವ್ಯಮಂ ಕಾವ್ಯಮಂ || 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. hd ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, DW, 

ಗ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಕ೦ಕರಾಚಾರ os ಯೋಗಿಚಂದ್ರ ಗಾರು ಇವರು 


ಗಳನ್ನು ಪರಿವಿಡಿಯಿ೦ದ ಸ್ತುತಿಬದ್ದಾನೆ, 


ಇವನು ಆಧುನಿಕಕವಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಇವನ ಬಂಧವು ಪ್ರೌಢವಾಗಿದೆ. 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಸಮುದ್ರ 
ತಿಂಗಳಬಾಲನಂ ಪಡೆದ ತಣ್ಣೊಡಲಿಂದಿರೆಯಿರ್ಪ ತ್‌ರು ರ | 
ನ್ಹಂಗಳನಿಟ್ಟ ಪೆಟ್ಟಿ ಮುಗಿಲ್ಲಳ್ಗಶಿವಟ್ಟಿಗೆ BABE ಬಂದೆ ಬೆ Il 
bi ons ಬಿರ್ದಿನಾಗರಮಲರ್ವ್ಯೊಡೆಯಂ ಮಲಗಿರ್ಪ ಸೆಜ್ಜೆ ಶಂ | 
ಖುಂಗಳ Bets ಪೆರ್ಬವಳದಂಗಡಿಯೆಂದೆನಿಸಿದು ದಾಕಡಲ" || 
ಸರಸ್ಸು 
ಅಂಭೋಜೋತ್ಸಲಸಂಭೃತ | ಬಂಭರಕಳಹಂಸಚಕ್ರಕಾರಂಡರವಾ | 
ರಂಭನಿಜೃಂಭಣಸಂಭ್ರಮ | ಗಂಭೀರಾಸಾರಪೂರಮಾಕಾಸಾಕಂ || 
ಮೇರು 
ಸುಮನೋವಾಹಿನಿಯಿಂ ಪರಿಸ್ಸುರಿಪ ರಂಭಾಮಂಜುಘೋಷಾದಿಸ | 
ತ್ಸ Boe ಳವ್ರ:ದಿಂ ವೊದಟ್ಹಿ ಸುರಸಾಲತ್ರೇಣಿಯಿಂದಾನಗಂ || 
ಸುಮನೋವಾಹಿನಿಯಿಂ ಪಂಸ್ಸುರಿಪ ರಂಭಾಮಂಜು ಘೋಷಾದಿನ | 
ತಮದಾಳಿವ್ರಜದಿಂ Tener, ಸುರಸಾಲಶ್ರೇಣಿಯಿಂದೊಪ್ಪುಗುಂ ॥ 
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ಉದ್ಧಾನ 
ಬಿತ್ಮರಂಬಡೆದಿರ್ಪ್ವ ಮಾವಿನೊಳೆತ್ತಲುಂ ಮೊಳೆದೋಆ' Fo | 
ಪೊತ್ತಿದಂಕ;ರಮಂ ಕದ್ರುಂಕಿ ಸಮತ್ತಕಾಕಲಿಕಾರವಂ || 
ಬಿತ್ತು ಚಿತ್ತ ಜಬೀರಮಂ ಗ್ರೊಪುತ್ತುಮಿರ್ಫ್ಪವಿನೇಬನಂ | 
ಮತ್ತ ಕೋಕೆಲಗಳ್‌ ವಿರಾಜಿಸಿದತ್ತು ಷಂಚಮರತಿವದಿಂ | 

SES, 
ಪ್ರರೂಢಸಂ ಧ್ಯಾನಟಿನೋದ್ಭ ಟಾಂಬಿಕಾ | ವರೆೋಲ್ಲಸಚ್ಛೀರ್ಷಕಿರದ್ವಿಯಜ್ನರೀ | 
ಸ್ಫುರತ್ಪೃಷತ್ಸ ಂತತಿಯೆಂಬಿನಂ ನಭೂೋಂ | ತರಸ್ಕೃತಾರಂಗಣವೆೊಬ್ಬಿ ತೊಳ್ಳಿನಿಂ 

ನಂಜರಾಜನ ಪರಾಕ್ರಮ 

ಧರಣೀಶಾಗ್ರೇಸರಂ ತದ್ವಿಭು ಸುಹೃದಸುಹೃತ್ತ opao ಕಾಯೆ ತತ್ತ | 
ತುರಿಗಳ್‌ ಸದ್ಯಂತಯುಕ್ತದ್ವಿ ಜಗಜಮುಖವಾಹೌಘಮುಕ್ತಾ ಕಪಕ್ರೋ | 
ತೃರದಿಂದೀಶಾನಭೂನಾಂಚಿತಮೆನಿಸಿ ನಿಲಿಂಪೌ Sone at ಮಾಗು [ 
Z3, 083 ನಿಚ್ಚಂ ಕೌತಿಕಶ್ರೀಗೆಡೆಯೆನಲಿಹುದಿಂತಿರ್ಪುದಾತ್ಮ ರ್ಯಮಲ್ತೇ Il 


a que gene 


ಗೋಪಾಲರಾಜ Ko, 1740 


ಇವನು ಕಮಲಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ grey ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈಶನು ಮೈ 
ಸೂರು ಅರಸುಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ಮೈಸೂರುದೊರೆಯಾದ 
ಇಮ್ಮಡಿಕೃಪ್ನ ರಾಜನ (1734 - 1766) ಕೃಕುರನಾದ *ತ್ತಿಗೋಪಾಲರಾಜ 
ಅರಸು ಎಂಬವನೇ ಈತನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬೆಟ್ಟದಕೋಟೆಯ 
ಅರಸುಗಳ ವಂಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು . ಕೆಲವುಕಾಲ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ನು. 

ಇವನ ಗ್ರ೦ಥ 
ಕಮಲಾಚಲಮಾಹಾತ 


as 


ಇದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 9; ಇದಕ್ಕೆ "ಗೋಪಾಲಭೂ 


ಪಾಲೋಕ್ತಿವಿಲಾಸ' ಎಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉ೦ಟು, ಇದರಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಘಲ 


$4 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಅಥವಾ ದಫ್ಲಿಣಗೋವರ್ಧನಾಚಲ ಎ೦ಬ ಹಿಮವಗ್ಲೋಪಾಲಸ್ಯಿಮಿ ಬೆಟ್ಟ 
ದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವು ಹೇಳಿದೆ. ಇದು ಭವಿಷ್ಯೋಷ್ತರಪುರಾಣೋಸ್ಕವಾದುದು 
ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ a ಗದ್ಯವಿದೆ 

ಇಂತು ಶ್ರಿಕಸಕಲನಿದೃಜ್ಞನಮನಕಪಾರಾವಾರ SATA GIFS ಶ್ರೀಗೋಪಾ 
ಲಭೂವಾಲೋಕ್ತಿ ವಿಲಾಸರೂಪಕರ್ಣಾಟಭಾಷಾಯಾಂ ಭವಿಷ್ಟೊ (ಕೃರಪುರಾಣೋಕ್ಕೆ 
ಕಮಲಾಚಲಮಾಣಾತ್ಮ THOT, Hone 

ನಂಏನಾಥ 1745 

ಇವನು ವಲ್ಲೀಕಂತಾಭರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ವೀರ 
ಕೈನಕವಿ; ತನ್ನ ಪರ೦ಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ-ನಂದಿಯಬೆಟ್ಟಿ ಕ್ಸ 
Secu es ಬಂದು ದೇವಾಲಯವನ್ನು "was, noe, a 
ಬೈಜಭೂಪೇಂದ್ರನ ವಂತಿಕರು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆ ಭೋಗನಂದೀಕನಿಂದ ಇ 
He. Brass, ಪಡೆದರು, ಅಲ್ಲಿ ಏನಾಕಿನೀತೀರದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚಿತ್ರಾ೦ 
ಗಸಂಫಾಖ್ಯವಗನವವುಕದು, ಆ ಬಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ MAG ಮಲ್ಲೇಕಕರ 
ಬಾತ WY, ಸಾಚಾರ್ಯಕರಜಾತ ಬಸವಲಿಂಗಕರಜಾತ ವೀರಳದ್ರೇಕನಿ 
ರ್ಪನು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಕಾಳಿಕಾಂಬೆ, ಮುಗ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಕರಜಿಕಿತ 
ನಂದಿನಾಥ, ಇವನೇ ಕನಿ, ಇವನ ವಿದ್ಯಾಗುರು ಪುಟ್ಟ ವರ್ಯ. ಈ 7,0 
ಥವನ್ನು ಕ್ರೋಧನ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. HEA 
ಧನವು 1745 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಶೋರುತ್ಮದೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ, ನಿಹಗುಣೇಂದ್ರ, ಪಡಪ್ರರದೇವ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ವಲ್ಲೀಕಂಠಾಭರಣ 

ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನದ೦ತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ; ಸ್ಥ ಲ 9, ಕಂದವೃತ್ತಪದಗಳ 
ಗಣನೆ 1610. ಇದರಲ್ಲಿ ಜತ eaog ದಿಗ್ವಿಜಯ, ವಲ್ಲೀಪರಿ 
ಣಯ ಇವು ವರ್ಚಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿಹೀಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ... 
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ಪಶುಪಸೂನು ಪರವಲ್ಲಿಯ ಮು | ನ್ನೊಸಗೆಯಿಂದ ಬೆರೆದಂದವನು | 
ರಸೆಯೊಳೆಲ್ಲರ' ವಂದದೊಳಾಂ | ಕುಶಲನೂಗಿ ಪದಸಾಗಿಸುವೆಂ || 
ಇಷು ಗುಹಪದಮಹಿಮಾಮೃತ | ಮದು ಸದಮಲಕ್ಷ್ಮಿಜ್ಞಾನವಿರತಿಯ Fenoll 
ಗೃಂಥಾವೆತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಅವಿ ಪಾರ್ವತಿ ಸ್ವಗು 
ರು ಚೆನ್ನಮಲ್ಲೇಕರೇನಣ ಮರುಳಾರ್ಯ ನಿಕೋರಾಮಿ ವಿಶ್ವನಾಥರು, ಸಿದ್ಧ e 
ಶ್ವರ ಗೆಣಪತಿ, NORT, ಪಣ್ಕುಖ, ಭೃಂಗಿ, ಕಾಲಭೈರವ, ಬಸವ, 
ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೂತೆನು FR 
ಈಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ-- 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದವಿರಳಾನಂದಪದಪ್ರದಾಯೆಕ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವರವರ 
ಪ್ರಸಾದದಿಂದುಸಿರ್ದ ವಲ್ಲೀಕಂಠಾಭರಣದೊಳ್‌. 
ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ತಿಳಿಯದೆ ಸರ್ವರ್‌ ಹುಡುಕುವ | ನೆಲಮಲಿೌನಿಕ್ಷೇಪದಂತೆಯಿದೇನುಘಫಲಂ | 
ಧರೆಯೆಲ್ಲರಲಯೆ ಹೊನ್ನಿನ | ಒಟ್ಟತೆಯ ಮತಿಗಲತವ್ರೂ ಮಾಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕೃತವಿ 
ದೊಳ್‌ | 


—_o—- 


ಪಾಯಣ್ಣ 1748 
ಈತನು. ಆಹಿಂಸಾಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನ*ವಿ. 
ಇವನ ತಂದೆ ಗುಮ್ಮಟಿಸೆಟ್ಟ, ಗುರು ನಯಸೇನ, ೪ ಸೆಂಗೀತಖಪುರದ 
ರಸ ಸಂಗಮೆರಾಯಪುತ್ರ....ದ್ರಭೊಪನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುವ ಭಾರಂಗಿ. 
ಗ್ರಂಥರಚನಾಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಬಂದು ಅಸಮಗ್ರವಾದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರವ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಭವವು ಕಕ 1670(1748) 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು pg WB e. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಅಹಿಂಸಾಚರಿತೆ 
ಇಡು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಯೆ 634, ಇದಕ್ಕೆ ಖಂ 
ಚಾಣವ್ರತಟಕರಿತೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. “ಮುಕುರದಂತೆ ಬೆಳಗಲಿ 
ವನ್ನ ಕುಲ” ವಿಂದು ಕವಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
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ವಾಯಣ್ಣ ವಿಂಬಿ ಕವಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಭೇಕ್‌ನರ್ಥಾಖ್ಯಾನ 
ಎಂಬ 16 ಸಂಥಿಗಳುಳ್ಳ ಬಂದು ಸಾಂಗಷ್ಯಗೈಂಥನಿದೆ. ಇದೂ DESI 
ಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. 


—0— 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1749 


ಈತನು ನಯಸೇನನ ಧರ್ಮಾಮೃತವನ್ನು 37 1071 ತು Sar 
ದಲ್ಲಿ (1749) ಪ್ರತಿಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಳಗಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾನು ಕವಿಯೆ೦ದೂ 
ನಾಗೇ೦ದ್ರನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 
ಇಂದ್ರಾನ್ವಯೋದ್ಭವಂ ನಾ | ಗೇಂದ 18 ತನುಜಾತನಾದ ಬೊಮ್ಮಣಕವಿ ದೇ | 
ವೇಂದ್ರ ಸುಬೃಂದಾರ್ಚಿತಜಿನ | ಇಂದ್ರನ ಬೈತ್ಯಾಲಯಸೊಳೆ ಬರೆದಂ ಮುದದಿಂ[| 


ಆತಾ (ಟಿ... 


ಪದ್ಮನಾಭೆ 1750 

ಈತನು ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತ್ರದ ಉತ್ತರಭಾಗವನ್ನು, ವಿಂಡರೆ 
17ನೆಯ ಸಂಧಿಯಿಂದ ಮುಂದೆ, ಬರೆದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಜೈನ ವಿ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಿಂದ ಘಈಯಂಕಗಳು ತಿಳಿ 
ಯುಕ್ತವೆ — 

ಈಗ್ರೆಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಅಥವಾ ಶಂಕರ ೦ಬ ಕವಿ ಬರೆ 
ದು ಕಾಲವಾದನು!. *ೆಲವ್ರಕಾಲದಮೇಲೆ ತೌಳವದೇಶದೆೊಳಗಣ ಮೂಲಿಕೆಯರಾಜನಾ 
ದ ಚೆನ್ನರಾಯಸಾವಂತನ ಮತ್ತು oss ಸೋದರದಮಾವನಾದ ಕುಂದೈಯರಸನ ಇ 
ಸ್ಟಾನುಸಾರವಣಿಗಿ ? ಪಾಗ್ಪೇಣಿಪುರದ ಪದ್ಮ ಸೆಟ್ಟಿ ಪದ್ಮಾವತಿ ಇವರ ಮಗನಾದ ಪದ್ಮ 
ನಾಭನು2 ಈಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು. ನೂಲಿಕಸೆ ಒಳಲಂಕೆ, ನೂತನವು:, 








1. Vol. II, 586. 2, ಪದ್ಮಾವತೀಜರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಪ ಸ ನಾಭನು ಮೂಲಿ 
ಕೆನುನ್ನೂ ಅದರ ನಾಮಾಂತರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಆದರೆ ಬೇರೆ ದೊರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಏತದ್ಭಿನ್ನನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಅವನು ದೊರೆಯ ಕೋಕಾ 
ಧ್ಯಕ್ಷ ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತಿ 
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ಆಯಕಳ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಉಂಟು, ಅಲ್ಲಿಯ ಅನಂತಜಿನಬೈತ್ಮಾ ಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾ 
ಹಂದ್ರಮುನಿ ಇರುವನು. ಈಚೈತ್ಯಾಲಯಕ್ಳೆ ಸುತ್ತಲೂ 4 ಬಸ್ತಿಗಳುಂಟು, ಅರಮನೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಜಿನೇಂದ್ರನ ಬಸ್ತಿ ಇರುವುದು; ಅದರಲ್ಲಿ xa, ವತೀದೇವಿಯ ವಿಗ್ರಹವೂ 
ಉಂಟು. ಜೆನ್ನರಾಯಸಾವಂತನು ಸಿದ್ಧವತಾಂಬೆಯ ಮಗನು ; ಇವನಿಗೆ ಒಳಲಂಕಾ 
ಪಾಚ್ಛಾಹ ಎಂಬ ಬಿರದೂ ಹನುಮಳೇತನವೂ ಉಂಟು. ಕವಿ ಪಡ್ಕಾ ವತೀದೆವಿಯ ಚರ 
ಕಾಬ್ರಮಧುವನು, ಅವಳ ಕರುಣದಿಂದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಇವನ ಗುರು 
ಪಂಡಿತಾರ್ಯ, IF TRID ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ, ರಕ್ಷಕ ಚೆನ್ನರಾಚೀಂದೃ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಕುಂದೆ 
ಯರಸ, ಈಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ತಕ 1674 ಪ್ರಮೋದವಷೇಗಲ್ಲಿ- ಎಂದರೆ 1750 
ರಲ್ಲಿ - RAS, WOR ಅಸಂತಜಿನರ ಸನ್ನಿ ಧಿಯೌಳು ಪೂರೈಸಿದನು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತ್ರ 
ಇಡು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 37, ಪದ್ಯ 5268. ಈ ಪದ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 2151 ಚಂದ್ರಕೇಖರಕವಿಕೃತ, ಉಳಿದುವು ಪದ್ಮನಾಭ 
ವಿಕೃತ. ಇದರಲ್ಲಿ ಜೈನಸಂಪ ರಶ್ರದಾಯತ್ಯ್‌ಮುಸಾರವಾಗಿ ರಾಮಾಯಣ 
ಕಥೆ. ಹೇಳಿದೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿ 29 ನೆಯ ಸಂಧಿಯಿಂದ ಆರಂಭ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ toy ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಚೆನ್ನರಾಜ 
ಜಿಸಮತಗಗನಮಂಡಲದೊಳು ಸಮ್ಯಕ್ತ 3 | ವೆನಿಪ ರಥವನೊಲಿದಡರಿ | 
ವಿನುತಬೋಧಾಂಶು ಪಜ್ಚಳೆಸಲೂ ನಡೆವನಾ | ಮನುಜೇಂದ್ರ ದಿವಸೇಂಡ್ರನೆನೆಲು|| 
ಸುವ್ರತಸು ತ್ರಿ 
ಎ 
FANE ಪರ್ವದ ಸರ್ವಕರ್ಮಭಟಿರ ಗರ್ವ |ಪವೇ ತಗಳ ನುಗ್ಗು ಗುಟ್ಟಿ | 
ನಿರ್ವಾಣಸಾಮಾ ಖ್ಯ TE ವನತಿಳಿದ | ಸರ್ವಜ್ಞ ಸುವ್ರತ ಸಲಹು॥ 
ಬೀತೆಯ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶ 
ಹುಕಭುಕ್ಚ್ರಬಳದಾಹಕಶಕ್ಕಿಯನು ಮಹಶ। ಸಶಿಯ ವಿಶುದ್ಧ ಚಾರಿತ್ರ | 
6 
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ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿದುದಿಳೆಯೊಳು ಪತಿವ್ರತಗುಣ | ದತಿಶಯಮೇನು ಕೇವಳಮೇ | 
ರಾವಣನ ತಲೆಗಳು 
ವರಜಯತ್ರೀಯೆಂಬ ಯೋಗಿನಿ ರಕ್ತತಾ | ವರೆಗಳೆಂದತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ | 
ಭರಣೊಳಾಕಾತಲಿಂಗನನರ್ಹನೇಗೆಯ್ದ | ಪರಿಯೊಳು: ಭೀತಿದೋಟ' ದುವು || 
ರಾವಣಸತಿಯರ ಪ್ರಲಾಪ 
ಧಾರಿಣಿಪತಿ ನಿನ್ನ ಸತಿಯರ ಪಾದಪ್ರ | ಹಾರಂಗಳಿಂದಲಿ ನಿನ್ನ 


| 
ಜಾರುನಂದನದಶೋಕಾನೋಕಹಂಗಳೊ | ಳಾರಿನ್ನು ತಳಿರನಾಗಿಪರು || 


ವೈರಾಗ್ಯ 


ತನುಧನಪುತ್ರಕಲತ್ರಮಿತ್ರಾಯುರ್ಯ | ವ್ರನರೂಪಸೌಭಾಗ್ಯದೊದವು | 
ಘನದೊಡ್ಣು ಸುಂಧನು ಮಿಂಚು ಸಂಧ್ಯಾಭ್ರ Jolka ಪುಂಜವೆಂತಂತಸ್ಥಿರವು | 
ಗಿರಿದುರ್ಗ ವಣದುರಗ್ಗ ಜಲದುರ್ಗ *ರಿರಥ | ತುರಗಪದಾತಿಯಿವೆಲ್ಲಾ | 


ದುರುಳನಂತಕನೊಯ್ತ ಪದದೊಳು Toys | ಇರದಿವ ನಂಬುವನೆಗ್ಗ | 


ಫಟ್‌ಸಿದರ್ಥ ನನುಣಲುಡಲು ನಂಟಿರು ಬಂಧು | ಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರು.ಟದಿ?ಂದ | 
ಘಟ'ಸಿದ ಪಾಪದಿಂ ನಿಂಯದೊಳ್‌ ಬಿಟ್ಟು ಕೋ | ಟಲೆವಡುವಂದೊರ್ವನಾತ್ಮ || 
ದಿನಚರಿಯುಡಿಸಿ ತೊಡಿಸಿ ಮಿಸಿಸಿದ ತನ್ನ | ಕನುವೊಡವರದೆನಲುಬ'ದ | 
ವಧಿತಾದಿಗಳುವೊಡಒಹರೆಯಾರ್ಜಿಸಿದ ವೈ | ಜೆನಪುಣ್ಯವೆರಡೊಡಬಹುವು | 

ಸಪ್ತ ಧಾತುಗಳ ಸಮಃ ಹದಿಂ ದುರ್ಗಂಧ | ವ್ಯಾಪ್ತವಾದೀತನುವೆತ್ತ | 

ದೀಪ್ತ ಚೆನ್ಮಯನಾತ್ಮನಿದವೊಕ್ಕು ವಿಷಯಳೋ | ಲುಪ್ತನಾಗಿರುವಂದವೆತ್ತ | 


ನ ಎವಾ 


ಗೋಪಾಲದಾನ ನು. 1750 


. ತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ; ವಿಜಯ 
ವಾಸನ (ಸು. 1725) ತಿಪ್ಯನು. ಇವನಿಗೆ ಭಾಗಣದಾಸ NOW ಹೆಸರೂ 
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ಉಂಟು, ಗುರುಗೋವಾಲನಿಸ, ವರದಗೋಪವಾಲದಾಸ dow ಇವನ 
ಇಬ್ಬರಾತಮ್ಮಂದಿರೂ ಜಗನ್ನಾಥದಾಸನೂ ಈತನಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ಯವೃತಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ರು್‌ 
ಇವನ ಸಳ ವೇಣೀಸೋಮಪುರ, ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ a 
ಎ೦ಬ ಅಂಕಿತೆವು ಉಪಯೋಗಿಓದೆ. ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದಾಹಗಿ 
ಸುಶ್ತೇವೆ- 
ರಾಗ ಕಾಂಬೋದಿ--ರುಂಪೆತಾಳ. 
ಪಲ್ಲವಿ ! ಎಸುಸೀಡಲೊ ನಿನ್ನ ಬಣೆಗೆ ಬಂದು || 
ಅನುಪಲ್ಲವಿ | ನೀನಿತ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ ನಿಬಿಡವಾಗಿದೆ NAI] 

*ನನಿಯಂ ಕೊಡುವೀದುಜಗನೀತ ಬೇಡುವೆನೊ | ಜನನಿಯೇನಿಕ್ಕಳಾಧ್ರುವರಾಯಿಗೆ | 
NFNO ಕೊಡು ಎಂದು ಜಯವಂಶ ಬೇಡುವೆನೋ| ಜಸಕನೇನಿತ್ತಹಾಪ್ರಹ್ನಾ añ] 
ಬಂಧುಗಳ ಕೊಡು ಎಂದು ಚಂದದಲಿ ಚೀಡುನೆನೊ | ಬಂಧುಗಳೇನಿತ್ಮರೋ ಗಜರಾ 


ಜಗೆ | 
ಅಂದಣಿವನೇ ವೆ ಭಾಗ್ಯ ವನೆ ಬೇಡುವೆನೊ | ಅಂದಣವಸೇಣ' ದಾನಹುಷನೇ 


ನಾದಸೋ |3| 
ಬೇಡುನೆನೊ ಒಂದು ಬೇಡತಕ್ಕುದೊ ದೇವ | ನೀಡನೆಂಬುದು ನಿನ್ನ ಮೆನದೊಳಿತ್ತು j 
ಮೂಡಲದ್ರೀತ ಗೋನಾಲವಿಠಲ | ಬೇಡದಂತೆ ಪರರ ಮಾಡ ‘2, ದೊರೆಯೇ (|3|) 


NE, 
ವೇಣ:ಗೋಸಾಲದಾಸೆ ನು. 175೧ 


MBS ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯ ಕನಿ; 
ವಿಜಯದಾಸನ (ಸು. 1725) ತಿಪ se. ಇವನಿಗೆ ನಂಗನಾನುದತಿಮ್ಮಣ್ಣ 
ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಈತನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠದಾಸನಾಗಿ 
ಹಟ ದ್ದ ನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಇವನು ಬಬ್ಬ ನವಾಬನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಾ 
ಗಿದ್ದು ಬೊಕ್ಕಸದ ಹಣವನ್ನು ದೇವಬ್ರಾಹೆ ಒಂ a ಉಪಯೋಗಿಖಬ 
ದುವಕ್ಕಾಗಿ ಸರೆಯ್ಲಿಡಲ್ಪಟ್ಟು ಸಹಿಸಲಾರಬೆ FAS ಸೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ 
ದೇವರು ಇವನ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಬ Sanada 8 ಹೇಳುತ್ತಾ: ರೆ. 


60 ಳರ್ಗಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ಸೆಯ 


ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವೇಣುಗೋವಾಲನಿಠಲ ಖಂಬ ಅ೦ಕಿತವಿದೆ. ಇಂದು 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿರೆಯುಜ್ತೇಷಿ- 
"ರಾಗ ಭೈರನಿ-ತ್ರಿದ್ರಟಿ ತಾಳೆ 
ಪಲ್ಲವಿ! ತಂದು ಎನಗೆ ಗೋವಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದೂರವಿಂದವ ತೋಉ ಮುಕುಂದನೆ | 
ಅನುಷಲ್ಲವಿ]; ಸುಂದರವದನನೆ | ನಂದಗೋಪಿಯಕಂದ | ಮಂದರೋದ್ಧಾರ ಆನಂದ 
ಇಂದಿರಾರಮಣ || 
ನೊಂಡೆನಯ್ಯ ಭವಬಂಧನದೊಳು ಸಿಲುಕಿ | ಮುಂದೆ ದಾರಿಗಾಣದೆ ಕುಂದಿದೆ 


ಜಗದೊಳು | 
ಕಂದ ನಾಸೆಂದೆನ್ನ ಕುಂದುಗಳಿಣಿಸದೆ | ತಂದೆ ಕ8ಯೊ ಎಸ ಕಂದರ್ಪ ಜನಕನೆ॥1| 


ಧಾರಿಣಿಯೊಳು ಭಿಭಾರಜೀವನನಾಗಿ | ಮೇರೆಯಿಲ್ಲದೆ ವಾಸಮಾಡಿದೆಜಗದೊಳು | 
ಯಾರು ಕಾಯುವರಿಲ್ಲ ಸೇರಿದೆ ನಿನಗ್ಮೆಯ | ಧೀರವೇಣುಗೋಪಾಲನಿಶಲ ಪಾರ 
ಗಾಣಿಸೊ ಈಗ |2| 


ಮೋಹನದಾಸ ನು, [750 
ಇವನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ವಳಕವಿ; ವಿಜ 
ಯದಾಸನ (ಸು. 1725) ಕಿಪವ್ಯನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಚಿವುಗಿರಿ. BIs ಕೀ 
ರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹನವಿಠಲ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಜ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ರಾಗ ಮುಖಾರಿ -__ರುಂಪೆ ತಾಳ 
ಪಲ್ಲವಿ | ಏನುಮಾಡಿದರೇನು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ | 
ಅನುಪಲ್ಲವಿ || ಆನೆಗೆ ಮಜ್ಜಸವ ಮಾಡಿಸಿದಂತೆ || 
ನೇದಪೋದಿದರೇನು ಶಾಸ್ತ್ರ ನೋದಿದರೇನು | ವಾದಿಸಿದರೇನು ತಕಳ ವನು ಮಾಡಿ | 
ಪಾದದಲಿ ಗಂಗೆಯ ಪಡೆದ ನಾರಾಯಣ;ನಾದಿಯೆಂದು ಪಂಜಭೇದತಿಳಿಯದಳೆ|1|| 
ಹದ್ದಿನಂದದಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಬ'ದರೇನು| ಸದೃರ್ಮವೃತ್ತಿಯನು resco, | 
DRI ನಮ್ಮ ಮೋಹನನಿಠಲನ ! ಸದ್ಭಕ್ತರಾ DOS YO ಕೊಂಡಿರದೆ "Ifall 


ತತಮಾನ] ಸಂಗನಬಸವಪ್ಪ. ‘i 


ಹಯವದನದಾನ ಸು. 175) 
ಈಹನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ Se ಇನನು ಮಾಧ್ವ FO; 
ವಿಜಯದತಿಸನ (ಸು. 1723) ಶಿಸ್ಯನು, ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಯನದ 
ನವಿಠಲ ಏಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುಶ್ತೇವೆ. 
ರಾಗ ಮುಖಾರಿ -_ರು)ಂಪೆತಾಳ 
IYA | ಸಕಲಸಾಧಕವೆನಗೆ ಕೈಸೇರಿತು | ಮುಕುತಿಸಾವಾತಿಗೆ ಬಾರದಾಧನವು ॥ 
ಸಂಸಾರದಲಿ ಜ್ಞ್ಯಾನ ಸತಿಸುತರರಿ ಭಕ್ತಿ | ಕಂನಾರಿಪೂಜಿ ಸುಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವು | 
ಸಂಶಯದ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಖತನವ ಮಾಡುವೆನು | ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುವೆನು ಜನಸಂಗಹರಿ 
ರಂಗ Hall 
ಹೆಂಡತಿಯ ಕೊಂಡೆಯದ ಮಾತುಗಳೆ ಉಪದೇಶ | ಚಂಡಕೋಪವು, ಎಂಬ ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರ | 
ಪಂಡಿತನು ನಾನಾಗಿ ಅವಿಧೇಯರನುಸೇರಿ|ಕಂಡಕಡೆ ವಾದಿಸುವುನತಿತರ್ತ್ಕವಯ್ಯಗೆ4॥| 
ಓದಿದೆ ಯಲ್ಲಣ್ಣ ಕಲ್ಲಣ್ಣ ಎನ್ನು ತಲಿ | ವೇದವೆಂಬುದು ಎನಗೆ ಪಗಡೆಪಂಜೆ | 
ಸಾಧಿಸಿ ಘಈಪರಿಯೆ ಧನವನ್ನು ಕೂಢಾಕಿ | ಮೋದಿಹಯೆವೆದನವಿಠಲ ನಿಮ್ಮ 
ಮತು jsl 
ಸಂಗನಬನೆವಪ್ಪ ಸು, 1750 
ಅವನು ವೀರಕೈವಸುಧಾನಿಧಿಹೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನಿ ಈತನು 
ವೀರಕೈನ ಕವಿ; ನಿರ್ವಾಣಾರ್ಯನ ಮಗನು,....ಮಂತ್ರಿವರ್ಯನ ಮಮ್ಮಗನು. 
ಈತನ ತಂದೆ ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ (ಸು 1725) ಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇವನೆ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಬಹುದು, ಹೇಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಗದ್ಯವಿದೆ — 
ಇತಿ, ಶ್ರೀನಿಖಿಲ ನಿಗಮಾಗಮಸಾರಪೂರಾವಾ 5ಮಂಥರುಂಸಾಯ;ಬಾನಾತೇಷ 


ಮನೀಪಿತೋಷ ಕುಮನೀಪಿದರ್ಶಬಿಂಬಪ್ರಿಬಿಂಬಿತ ಪೃದ್ಯಾನವದ್ಯಷಟ್ಟ ಇಲವಿದ್ಯ್‌ವೈ 


63 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಭನವಿಖ್ಯಾತಗುರುಬಸನ,, -ದೇಶಿಕೇಂದ್ರವಿರಚಿತಸ್ಯ ವೀರಕ್ಮೈವಸುಧಾನಿಧಿ ನಾನುಡೀೇಯೆ ಸ್ನ 
$ G 
ಸ್ರಬಂಧಸ್ಯ ತ್ರೀಮದ್ವೀರಶ್ಳೈ ವಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಳ ಲಿಂಗಾಂಗಸಾಮರಸ 4ಯೋಗರಹ 
ನ್ಯಾಭಿ....ಮಂತ್ರಿವರ್ಕಗರಾಬ್ಬಿ ಕೌಸ್ತುಭ ಶ್ರೀಮತಿ aber ಣಾರ್ಕ ತನೂಭವ ಸಂಗನ 

ಏಸವನ್ಸ್ಪನರ್ನೀತ ಕರ್ಣಾಟಭಾಷಾಟೀಕಾಯಾಂ, 

ee 

ಉದ್ದಾನಸಿದ್ದಲಿಂಗದೇವ ಸು, 1750 
ಈತನು ವೀರಕ್ಕವಚಿಂತಾಮಣಿಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ವೀರಕ್ಕವಕವಿ. ಮೂಲಗ್ರಂಥವು ನಿಟ್ಟೊರುನಂಜಯ್ಯನಿಂದ (ಸು. 1725) 
ರಚೆಕವಾಡುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ರಿಷಿ 
ಬಬ್ಬೂರು ರಂಗ a, 1750 | 

ಈತನು ಅಂಬಿಕಾವಿಜಯವನ್ನೂ ಪರುಕುರಾಮರಾಮಾಯಣವನ್ನೂ 
ಬರೆಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನು ಸ್ಮಾರ್ತಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಕೌನಕಗೋತ್ರದನನು. ತನ 
ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ ಕಮ್ಮೆಯ ತಿಪ್ಪಣ್ಣ ; ಮಗ ರಂಗ; 
ಮಗ ಮಾವಾಗ; ಮಗ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ, ಮಗ ವೇದಾವತೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಘನ 
ಪುರಿಯ (ಹಿರಿಯೂರು) ಕರಣಿಕಾಗ್ರಣೆ ರಂಗ; ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ, 
ಮಗ FO ಬಬ್ಬೂರುರಂಗ, ಇವನ ಸ್ಥ ಳ ಹಿರಿಯೂರಿಗೆ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಳ್ಳೂರು. ಆ ಬಬ್ಬೂರು ರಂಗನಾಫನೇ ಈತನ ಕುಲದೈವವು. “ಸುಳ 
INY ಕರಮಃಕುರ, ಕುಕವಿಗಳೆದೆಗಿಚ್ಚು » ಸಜ್ಜ ನನಿಕರಮನದಾನಂದನಂ 
ASW,” ಎಂದು ತನ್ನುನ್ನು OEA ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾ ನೆ. Reser 
ಗಳಲ್ಲಿ “ಇಳೆಯ ಕರ್ಣಾಟಕಮಹಾಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವೆಂದೆಂಬಿ ಬಿರುದನು 
ತಳೆದು ಭಾರತವನು ವಿವರಿಸಿದ? ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಅವನ We’ NAD 
ತ್ರೀರಾಮಚರಿತವ WAG” ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ದ್ಧಾನೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಲರ್ಷ್ಮೀತ, ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ, ತಾನು 


ತತಮಾನ]] ಬಬ್ಬೂರುರಂಗ. 4 


ಈ ನಾಲ್ವರೇ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತಿಸೃಜಿಸುವ ಅತಿದಿಗ್ಗ ಜರು, ತಮಗಿದಿ 
ರಾರು ಧರಣಿಯಲಿ” How) ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪರರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸದೆ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೆಂಬಬಿರುದು ಕನಗುಂಟೆಂಡು 
ಅಗ್ಗ VE ಪರರನುಸರಿಸದೊಂ [ದಗ್ಗ FB ಭಾಮಿನಿಯಷಟ್ಟದಿ | 
ಮುಗಿ ಸದೆ ಕರಪುಸ್ತ ಕದಿ: ಪದಗಳನು ನಿರ್ಮೀಸುನ | 


ಉಗ್ಗ ಡಿಸ ಡಿಸದಗ್ಗಳಿಕೆ ತನ್ನದ | ax, ಸವಾಕ್ಯದೊಳರ್ಥವಿಕಳತೆ | 
ನುಗ್ಗಿ ನಿಲಿಸಡ ಬಿರುದು ಬಬೂ rer i 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಜೈಮಿನಿಭೂರತವಸ್ಣು ರಚಿಸಿದ ಲಷ್ಟ್ಮೀತ 
ನನ್ನು (ಸು, 1700) ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿ೦ದ ಈತನು ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ 
AA ರಬಹುಜು. 
ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
]. ಅ೦ಬಿಕಾವಿಜಯ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 47, ಪದ್ಯ 3008. 
ಈ ದರಲ್ಲಿ ಆದಿತಕ್ತಿಯಾದ ದೇವಿ ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ 
ಕಥೆಯೂ ಮಾರ್ತಂಡೇಯಚರಿತವೊ ಹೇಳಿವೆ. ಮೊದಲು VALY ನಳ 
ರಾಜನ ಕನಿವೀಡಾನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಖುತುಪರ್ಣರಾಯನಿಗೂ ಅಮೇಲೆ 
ಸೂತನು ಶಕೌನಕಾದಿಗಳಿಗೂ ಈ ದೇವೀಮಾಹಾತ ವನ್ನು ವಿವರಿಬದಂಕೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಬೂ a ISHS AS ಇದೆ. ಬಳಳ 
ಕವಿ ಕಿವ, ಪಾರ್ವತಿ; ಸರಸ್ಪತಿ, ಗಣೇಶ, ಸೂರ್ಯ » ಹನುಮಂತ, oa tr 
ನಕ್ಕೆ ಕರ್ತನಾದ ವಿದ್ಯಾಕಂಕರ, ಅವರುಗಳನ್ನು ican ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾ ನೆ 
ಪ್ರ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪ ದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ' 
ವಿದ್ಯೆ 
ಜೋರರಿಗೆ ವತವಾಗದಾಳ್ದನು | ee’ sod ತೆಗೆಯಕೂಡದು | 
ಬಾರಡೊಡಹುಟ್ಟಿ ದ ವಿಭಾಗೆಗೆ ದೇಹಳದು ತನಗೆ | 
ಭಾರ ಮುನ್ನಲ್ಲಮಮ ವಿದ್ಯಾ | ಚಾಕುಧನಕೆಣೆಗಾಣೆನದಲ'ಂ | 


1, ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 48, ಪದ್ಯ 2940 ಎಂದಿದೆ. 
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ಧಾರಿಣಿಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸರಗ್ಗ ಳರೆದನಾಮುನಿಪ | 

ಗಾಯಕ 
ಕೊರಲುಬೆರಲಿನ ತಾಳ ತಪ್ಪದೆ | ಶಿರವನಲುಗದೆ ಮೈಯೊಳಾಯಸ | 
ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಸೊಗಸಲ'ತು ನಯಲಲ್ಲೆ ಭಾವದಲಿ || 
ನರಿಗಮಗಳುಚ್ಚರಿಸುತಲುಗಿನೊ | ೪ಿರವ ತಪ್ಪದೆ ರಾಗನಿಣ್ಣಯ | 
ದಿರವ ಬಲ್ಲವ ಗೀತಗಾಯಕನರಸ ಕೇಳೆಂದ || 

ನೀತಿ 
ಶಯನವರ್ಗಕೆ ಸಿಲುಕಿ ನೆಟ್ಟನೆ | ಮೂಟುಗುಣಗಳಿಗೊಡನೆ ಹೊಂದಿ ವಿ| 
ಕಾರದಷ್ಟ ಮಹಾಮಹಂಗಳಿಗೊಲಿದು ನಲವಿನಲಿ || 
ಸಾರಿಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಜ್ಚೆಗೆ | ances’ AD, ವ್ಯಸನಪಂಕ್ರಿಯ | 
ಬೇರುಬೆರಕೊಂಡಿಹ ದುರಾತ್ಮರಿಗುಂಬೆ ಷರಸ್‌ಖ್ಯ || 
ಗುಣದಿ ಶರನಿಧಿಯೆನಿಸಿ ಶಾಂತದ | ಭಣಿತೆಯಲಿ ಶಕಿಯೆನಿಸಿ ತುಭಕರ | 
ದೆಣಿಕೆಯಲಿ ಶ್ರೀಗೌರಿಗೆಣೆಯೆಂದೆನಿಸಿ ನಿಜನತಿಯ ॥ 
ಮನದೊಳಗೆ ಪರದೈವವೆಂದೇ | ಗಣಿಸುತನವರಶತ್ತೆ ಮಾವಗೆ | 
ಜನನಿಯಂತಿರುವವಳೆ ಕುಲವಧು ಧರ್ನೇರೂನೆಂದ || 

ಆದಿಕಕ್ತಿ 
ಅಂಬುಜವು ಮಸುಳಿಸಿದುವಾಶಶಿ | ಬಿಂಬವದನೆಯ ವದನಕಾಂತಿಗೆ | 
ತುಂಬಿಗಳು wees’ ದುವು ಭೈಂಗಾಳಕದ ಸುಂದರಕೆ || 
ಕಂಬುಕಂಶಿಯ ರದನಕುಈ” ದಾ|ಳಿಂಬ ಬಾಯ್ತಿಡುತಿಹುವು ತೊಡೆಗಳ | 
ಸಂಭ್ರಮಕೆ ಶಿರವಾಗಿ ನಿಂದುವು woesd ಬನದೊಳಗೆ | 

SHO Sow 

ಟೆದಣ' DINN Y ಹಂಸ ಮಾನಸ | ನಿಧಿಸರೋವರಳ್ಳೈದೆ ಕೇತಿಯು | 
Bde’ ದುರುಗಜಿ' ಗಳಲಿ ಕುಣಿದುವು ಮುಗಿಲನೀಕ್ಷಿ ಸುತ | 
ಉದಿರುತಿಹ ಮುಂಬನಿಯ ಗುಟುಕಿಸಿ | ಯೊದಣಿತಿರ್ದುವು ಚಾತಕವ್ರಬ | 
ಟ್ರದುಗುತಿರ್ದುವು ಖಗಮೃಗಾವಳಿ ಕೋಣೆಕುತ್ತ ಅಲಿ | 
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ಜಲಕ್ರೀಡೆ 
ಮಲುಗಿದುವು ನುತ್ಸ ಗಳು ಕಂಗಳ| ಹೊಳಹಕಾಣುತ ಮನದಿ ಲಜ್ಜೆ ಸಿ | 
WOW ಕಂಪಿಸುತಿರ್ದುವಾಸ್ಯಕೆ ಸೋಲ್ಕು ಭೀತಿಯಲಿ || 
ತೆಳುವಸುಜಿ ತಿನಳಿಯೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ | ತೊಲಗಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ದುವು ಕಿಜುದೆರೆ | 
ಕೊಳನೊಳಗೆ ಖಚರಿಯರು ಸಂದಣಿಸಲೈ ನಿಮಿಷದಲಿ || 
2. ಪರಕುರಾಮರಾಮಾಯಣ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 43, ಪದ್ಯ 1543, 
ಕವಿ “ಅಂಬಿಕಾವಿಜಯಮಂ ಭಾಮಿನಿಯೊಳಖ'ನಿದೆಂ ಮಗುಲಬ'ದ೦ ವಾ 
ರ್ಧಕದ ಪಟ್ಟದದೆಳುವಿರುವೆಂ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ, ಆದರಲ್ಲಿ ಪರಕುರಾಮನ 
ಚರಿತವು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬೂರುವಾಸ ವೆಸಂತೆಮಾಧ 
ವನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಸರ 
ಸ್ವತ್ಕಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ, ಕೃಂಗೇರಿ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ, ರೇಣುಕೆ, ಸೂರ್ಯ, 
ವ್ಯಾಸ, ಆಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ. 64 7,0 
ಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಬಾಲ್ಯ 
ಕಪ್ಪಾದ ನೆ8ಖೆಸುರುಳ್ಳುರುಳಿನಿಂ ಕೆಂಬವಳ | 
ಕೊಪ್ಪಾದ ಚೆಂದುಬಿಯ ಚುಬುಕದಿಂ ಕಿಲುಜೊಲ್ಲು | 
ಸುಪ್ಪಾಣಿಮುತ್ತಿನಂತಿರ೯ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂ ಡಾಳಿಸುವ ನಿಡುಗಂಗಳ || 
ಹೆಸ್ಫಾದ ಗಂಭೀರನಾಭಿಯಿಂ ನಳನಳಿಸು | 
ತಿರ್ಪಾಸುಳರಗಳಿಂ ಬಟ್ಟಿ ನುಣ್ಣೊಡೆಜಂಘ | 
ತತ್ಪಾದತಳಿರ್ವೇಜ್ಞಿ ಮೃದುವಿನಿಂದೊಪ್ಪಿದಂ ಬಾಲಕಂ ಕೃತವೀರ್ಯನ | 
ಸ್ತ್ರೀವರ್ಣನೆ 
ವಲ್ಲರಿಗೆಳಿಲ್ಲದು ಅಕೆ ಮಲ್ಲಿಗೆಗಳರಳಿಸುತೆ | 
ಸಲ್ಲಶಿಶಚಂದ್ರನಂ ಮುಖದೊಳಂ ಪೊಳೆಸುತ್ತೆ | 
Der’ ಯದಂಬುಗಳ ಬೀಳುತ್ತೆ ಚಿಗುರಿಸುತೆ ಸೌಗೆಂಧವೃಕ್ಸಂಗಳ || 
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ನಲ್ಲೆಯರ್‌ ತಮತಮಗೆ ನಾಗನ ನಡೆಜಡೆಗ | 

ಳಲ್ಲಿಯುಂ ತೋಟುತ್ತೆ ಪಲಬಗೆಯ ಚಿತ್ರಂಗ | 

ಳೆಲ್ಲಮಂ ನೊಸಲಿನೆೊಳ್‌ ಕಾಣ್ಬಡಿಸುತಿರುತಿರ್ದರಂಗೆಜನ Swora 
ಕೃತವೀರ್ಯನ ಕೀರ್ತಿ 

ಹರಿ ಪಯೋಸಾಗರವನೇಕಿಸಿದಂ ಹಂಸೆಯಂ | 

ಸರಸಿಜೋದ್ಭವನಜ'ಯದಿರುತಿಹಂ AO? Fe | 

ಗಿರಿಯನುಂ ಪ್ರರಹರಂ ಬೆದಕಿದಂ Sw So ವಸ್ರೆಯುಂ ಬಬ ಕಣರಿಯದೆ l 

ಚೆಜಗಿನಿಂ ನೋಡಿದಂ ತಾರೆಗಳ Bon Ro | 

ಕುಟುಪಿಟಿಯಲೂಜದುಅಿ3 ತೊಲಲುತಿರ್ದುವು ಮೇಲೆ | 

ಧರೆಯೊಳುಂ ಕೃತನೀರ್ಯನುರುಕೀರ್ತಿಧವಳಿಮಂ ದಿಕ್ಷಟಿವನು22 SARC | 
ಭದ್ರನ ಕುಮಾರಿ 

ಶಿವನಂತೆ ವನದಂತೆ ಸೋಮಕರಯುಕ್ತದಿಂ | 

ಭುವಿಯಂತೆ ಮಖದಂತೆ ಸದ್ಮ್ರಿಜನಿಲಾಸದಿಂ | 

ರವಿಯಂತೆ ತಳಿರಂತೆ ಶೋಭಿಸುವ ಛಾ ಖಾರುಣಿಂಕಿತಸ ಢಿಯಿಂದೆ (| 

ಕವಿಯಂತೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ವಾಣಿಪ್ರಕಾಶದಿಂ | 

ಪವನನಂತಳಿಯಂತೆ ಸೌಗಂಧಮಿಳೆತದಿಂ | 

ದವನಿಪನೆ ನಂದನೆಯ ಮ:ದ್ದುಸಿರಿ ಬಾಯ್ದೆಜಿಕೆಯುತಿರ್ದುದಂತೆಸೆದಿರ್ದುದು | 

ವಸಂತ 

ಪರಪುಟ್ಟಿಗೆಳದಳಿರ ಗುಟುಕಿಕು ತಳೆಗಳ್ಗೆ | 

ಬಿರಿಮುಗುಳ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮಕರೆಂದಮಂ ಸಲಿಸು | 

ತರಸಂಜಿಗಂಬುಜದ ತಂಡುಲವನುಣಿಸುತ್ತ ವೋಜಿಯಿಂ ಮೈಗರಥಿಕನೆ | 

ಕರುಣದಿಂದಿದಿಗ್ಗೊಳಳುತ ತುಹಿನಗಜಮಸ್ತಕ | 

ಸು ರಿತಮುಕ್ತಾಫಲನನೆಬ್ಬಟು ) ತೊಲವಿನಿಂ | 


>, 
ದೊರೆ ವಸಂತನುಮೆಂಬ ಭೋಗಿಜನಸಹಕಾರಿ ಲೋಕಮಂ ಮೋಹಿಸಿದನು | 
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: ಕೋನಯ್ಯ್ಯ ಸು 1750 
ಈತನು ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರಸ೦ಗರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾ 
ಹ್ಮಣಕ್‌ವಿ; ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವನ; ಹೋತೊರ ಬೆಟ್ಟಿ ರಸನ ಮಗನು 
ಇಪನಿಗೆ- ಸರಸಭಾರತಿ ಎಂಬ ಬಿರುದಿದ್ದ oS ತೋರುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವ 
ಈವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಿಕುಕರನ್ನು ಸ್ತುತಿಬ ಬಳಿಕ ಕಾಳದಾಸಾದಿಗ 
ಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಕಾಳಿದಾಸ ಮಯೂರ ವರಕವಿ | ಮೌಳಿಮಣಿ|ಬಾಣಾಂಕ ದಂಡಿ a | 
ಶಾಲಮತಿ ಮಲುಹಣ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಶುಕರೂಪ| 
ರೋಲಗುಣಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಶಘನಕವಿ ! ಜಾಲಮೃದುಪದಪಲ್ಲವಗಳಿಗೆ | 
ಫಾ೬ನುಂ wows, ಫೇಟುನೆನೀವುಹಾಕೃತಿಯ || 
ಜೈವಿನಿಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ಲಷ್ಷ್ಮೀಕನನ್ನು(ಸು, 170)) ಸ್ತುತಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆಯವನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ಕನಾಗಿಯೇ 
ಇದೆ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕೃಪ್ಲಾ ರ್ಜುನರ ಸಂಗರ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ! ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 27, ಪದ್ಯ 1721 
ಇದಕ್ಕೆ ಗಯಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, “ಗಯನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವ 
ಶಿರೋಮಣಿ ಕ್‌ ya ರಾಯಂಗೆ ದ್ರೋಹವನೆಸಗಿ ಫಲುಗುಣನ ers 
ಗಳು ಹರಿ o SABSS ಕಾದಿದರು ಹರಿನರರು ದೆ 3, ದ್ವೈತ 
Pao; ಪರಮೇಕನಿರ್ವರ ತಿಳುಹಿ ಸಾಮದಲೊಂದುಮಾಡಿದನು” ಎಂ 
ಬುದೇ ಇದರ ಕಥಾಗರ್ಭ. ಈ ಕಥೆ ಮಸಾಭಾರತೆದ ವನಶರ್ವದಲ್ಲಿದೆ 
ವಿಂದೂ ಕೃತಿನಾಯಕನು ತಿರುಪತಿನೆಂಕಟಿರಮಣನೆಂದೂ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದೆನೆಂದೂಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ತಿರುಪತಿ. 
ವೆಂಕಟರವಾಣದೇವರ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ wD ಈಕ್ವರ, ಬ್ರಹ್ಮ ಗ 


ಣೇಕಕ್ಗಿಲಸ್ಲ್ಮಿ ಸರಸ್ವತಿ, ಗರುಡ ಹನುಮಂತ, ಸೂರ್ಯ ಅವರುಗಳನ್ನು 
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ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ 
ಚಂದ್ರೋದಯ 
ಬಿರಿದುವಾಕ್ಷಣ ಕುಮುದಚಯ ಮಿಗೆ | ಹೊರೆದುವೆಮಲಚಕೋರ ಚಂದ್ರಿಕೆ | 
ಹರೆದುದಖಿಳದಿಗಂತವನು ಕಂಗಿದುವು ಶಶಿಕಾಂತ | 
ಧರೆ ಗಿರಿವ್ರಜ ಗೆಗನಡುರುಗ | ಹ್ವರ ಮಹಾಂಧಕೆಯಡಗಿ ಬೆಳಕುದು | 
ವಿರಹಿಗಳ BI vss ವಿಧು ನಧನಿ ರಂಜಿಸಿದ || 
| ಊಟ 
ಆಡ್ಡ ಸಾಸವೆಯಕೆದು ಮಾಡಿನ | ಪಚ್ಚಡಿಸು ಹರಳುಪ್ರುಗಾಸ್ಗುಳೆ | 
ಜೆಚ್ಚರದೊಳಬಲೆಯರು ನೀಡುವ ಕಲಸಿದೋಗರವ 
FH AX) ಸೀಕರಣೆಸಳಿದ್ಯವ | ನಚ್ಚರಿ ಯಲಿ ಯಶೋದೆ ಬಡಿಸಿದ | 
ಳಚ್ಯ್ಯುತಗೆ ಸವಿಗೊಳಿಸುತಖಿಳಮನೋನುರಾಗದಲಿ || 
ಸುಭದ್ರೆ 
ತಳಿರಡಿಯ ಪೊಂಬಾ ೫ಿನೊಡೆಗಳ | ಎಳಲತೆಯ ವಿಗ್ರಹದ ಕಡುಕೋ | 
ಮಳತಿರೀಷದ ಕರಯುಗದ ಸರಸೀರುಹಾನನದ || 
ಲಲಿತಡಂಪಕನಾಸಿಕದ ನೈ | ದಿಲ ಸುನಯನದೃಯೆದಲಾಸೆ | 
ಣ್ಗಳ ಶಿಕೋಮಣಿ ವನವಧುವಿನಾಕೃತಿಯೊಳ್ಳೆದಿದಳು | 
ಪಾಂಡವರನ್ನು POZ HLS ಉಕ್ತಿ 
ಹೋದ ಮಾನಸಿಯ ಕರೆಯ ಮನೆಯೊಳ | MIRIA ಕೆಸುನಂತೆ ಕಡೆ ರುಣ | 
ಬೀದಿಕಲಹವ ಕೊಂಡುಕೊನ ವ ಮರುಳರಂದನಲಿ॥ 
ಹಾದಿಗೊಂಡೈದುವ ಗಸ ಇಸ್ಲನ | ನಾದಂಸಿ ಸುನಗಾಗಿ ನಿಜಕುತ | 
ಸೋದರಕಿದಿಗಳ್ರೊ) ವುದು ಚಿತೆ ಎನುತ BIW, (| 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು FOB ಕೃಷ್ಣನ ಪರಿಹಾಸ ಕ್ತಿ 
SF ಮನೆಮನೆ Q ಮಕ್ಕಳು | ಮೇಕೆಕೊರಳಿನ ಮೊಲೆಗಳಂದವಿ | 
ಸಾಕಿದರಿಗವಯಶನ ತಹ ಸುತರಿರ್ದ ಫಲವೇನು || 
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ಲೋಕ ಮೆಚ್ಚಲು ನಿನ್ನೆವೋಲು | ದ್ರೇಕಶೌರ್ಗದೊಳರಿಬಲವ ಮುನಿ | 
ಡೇಕನಿಮಿಷದಿ ಗೆಲುವ ಸಾಹಸನೊರ್ವ ಸಾಕೆಂದ || 


ಹೆಳವನಕಟ್ಟಿ ಗಿರಿಯಮ್ಮ ಸು. 1750 

ಈಕೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆ, ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣ್ಕ ಉದ್ದಾ ಳಕನ ಕಥೆ, 
ಹಾಡುಗಳು ಆವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಆವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವ್ಕಿ ಹೆಳ 
ವನಕಟ್ಟೆ ರಂಗನಾಥನ ಭಕ್ಕಳು. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯ ಒಂದು ಪ್ರತಿ 
ಯ ಅಂತ್ಯ ಗದ್ಭುದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸೆರಮಹಂಸಾರೂಥೆ, ನಿತ್ಯನಿರ್ಮಲಪರವಮಾ 
ನಂದಹೃದಯೆ ಎಂಬ ವಿಕೇಸಣಗಳು ಈಕೆಗೆ FAS oF ಹಿನ 
(ಸು. 1700) ಜೈಮಿನಿಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ತಾನು ಸಾಂಗತ್ಯವಾಗಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಪಟೆಯವಳು ವಿಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವಳ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಬಹುದು ಇವಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ರಂಗ 
ನಾಥನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಹರಿಹರದ ಸವಿಸಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಮಾರನಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಕೆ ಸುಮಾರು 200 ವರ್ಷಗಳಹಿಂದೆ ಇದ್ದಳೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. 

ಇವಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1 ಚಂದ್ರಹಾಸನಕಥೆ 

ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಗೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಯ 4221. ಗ್ರೆಂಥಾವ 
ತಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ರಂಗನಾಥನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಗಣ 
ಪತಿ, ಶೃಂಗೇರಿಯ ಕಾರದೆ, ತನ್ನ ತವರುಮನೆಯ ದೇವರಾದ ಮೈಲಾರ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಬ ಪತಿಚರಣವನ್ನು ನೆನೆದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರಂಭಿ 
ಬದ್ದಾಳೆ ಒ೦ದು ಪ್ರತಿಯ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ-- ಇಂತು ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸಾರೂ 
ಢೆಗಳಾದ VHP WE OTE ಸೂನಂದಸೃದಯೆ ಯಾವ ಶ್ರೀ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ರಂಗನಾಥ 
ಸ್ವಾಮಿಯ Heyy ವರಾದ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮನವರು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಚಂದ್ರ 





1. ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 41 ಎಂದಿದೆ. 
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ಹಾಸಕಥಾಮೃತಪ್ರಸಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ--ವಿಂಬ ಗೆದ್ಯವಿದೆ: ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ತೊಂಗಲು ಕುರುಳು ತೋ :ತಲಿರೆ ಮೊಳೆವಲ್ಲು | ಕಂಗಳ ಕುಡಿನೋಟನೆಸೆಯೆ | 
ಮಂಗಳಗಾತ್ರದ ಮುದ್ದುಬಾಲಕನೆಲ್ಲ ! ರಂಗಳದೊಳಗಾಡುತಿಶನು || : 
ಪೌರನಾರಿಯರು wou, MATT, ನಾಲಿಬದುದು 
ಮಾಗಾಯಿಮುರನಿಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ Fas | ರೋಗೆರವನ್ನುಣಿಸುವರು | 
ತೂಗುನರು ತೊಟ್ಟಿ ರೊಳಗಿಟ್ಟು ತರಳನ | ರಾಗಗಾನದನಿ ನಾಸುವರು || 
ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಷಯೆಯ ಉಕ್ತಿ 
ಇಂದ್ರನೆಂಬೆನೆ ಬಿಳಿಯಾನೆ ಕೆಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ | ಚಂದ್ರನೆಂಬೆನೆ ಮೃಗವಎಲ್ಲ | 
ಕುಂದದೆ ಲೋಕಲೋಕವ ತಿರುಗಿದ ರವಿ | ere ಭೂತಳಕೆ | 
ಬೇಟೆ . 
ಗಬ್ಬಿನಾಯಿಗಳ ಸನ್ನೆ ಇಡಿ ಬಿಟ್ಟಿರು | ಅಬ್ಬರದರಿ ಹೋಗಿ ತುಡುಕಿ | 
ತಬ್ಬಿಬ್ಬುಗೊಳಿಸುತ ತವಕದಿ Wh | ಕಬ್ಬು ಲಿಕರಡಿಸಂದಿಗಳ || 
ಸೂರ್ಯೋದಯ 
98,8 ಹರಿದುವು ಕಮಲ ಬಾಸ್ಚೆಖಕೆಯವು | ಮಿತ್ರನ ಬರವ ಹಾಕೈಸಿ | 
ಚಿತ್ತೆ )ಸಿದುವು ತಾರೆಗಳು ಭೂಸ್ಕರ ತಲೆ | ಖಿತ್ತಲು ಪ್ರಭೆ ರಂಜಿಸಿತು || 
2 ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣ 
ಇದು ಹಾಡಿನ ಮಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 87 ಪದಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿಪದವೂ 
ಜಯಜಯಾ ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒ೦ದೆರಡು ಪದಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ತಂಡತಂಡದ ರತ್ನವಡಸಿರ್ದ | ದುಂಡುಮುತ್ತಿ ನಮಣಿ ಬಿಗಿದಿರ್ದ | 
ತೊಂಡಿಲ ಮುಕ್ತಿ ಹು ಕೋ | ದಂಡರಾಣಿಸತಿಚಾಸಿಕಿಗೆ ॥ 
ಜಯಜಯ 1 
ಇಳಿಯ ಜಗಂಗಳನುದರದಲಿ | ಅಳವಡಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಮನು | 
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ಇಳೆಯ ಮಗಳನು ಎತ್ತಲಾಟ್ರದೆ ರಾಮ | ಬಟಲಿದನೆಂದು ನಕ್ಕರು ಜನರು | 
ಒಯಜಯಾ || 
ಕಲ್ಲೊಳು ಕಾಂತೆಯ ಮಾಡಿದ ಪಾದ | ಬಲ್ಲಿದ ಬಲಿಯ ಒತ್ತಿದ ಪಾದ | 
ಮಲ್ಲರ ಮರ್ದಿಸಿ ಮದನಾರಿಯ ಬಿಲ್ಲ | ನಲ್ಲಿ ಮುಜಿ'ದ ಪಾದ ತಾರೆಂದಳು H 
ಜಸುಜಯಾ 
3 woe Ves FP ` 
ಇದೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 447, ಅದರಲ್ಲಿ DUF 
ಮಾರನಾದೆ ಉದ್ದಾ ಳಕನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ ಸರಸ್ವತಿ 
ನೀಲಾಚಲದ ಲಿಂಗ ಇವರುಗಳ ಸ್ಹುತಿಯಿಗೆ, ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪಡ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಚಂದ್ರಾವತಿ 
ನಡೆಗೆ ನವಿಲು ನಾಚಿ ತಲೆಯ ತಗ್ಗಿ ಸಿದುವು | ನುಡಿಗರಗಿಣಿಯು ನಾಚಿದುವ | 
ಮಡದಿಯ ಕಡೆಗಣ್ಣಿಗೆ ಮಿಂಚು ನಾಚಿಯೆ | ಅಡಗಿದುವಂಬರದಲ್ಲಿ |... 
ಊಟ 
ಹಪ್ಸಳಸಂಡಿಗೆ ಹಲವುಶಾಕಂಗಳ | ನೊಪ್ಪುವ ಪರಮಾನ್ನ ಫೃತನ | 
ಒಪ್ಪದಿ ಸತಿಯರು ಹರಿವಾಣದಲಿ ತಂದು | ಚಪ್ಪರದಲಿ ಬಡಿಸಿದರು || 
4 ಹಾಡುಗಳು 
ಅವಳ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ರಾಗ ತೋಡಿ 
ಮನವೆನ್ನ್ನ ಮಾತ ಕೇಳದು | ಮಂದಜ್ಞಾ ನದಿ" | ತನುವಿನಾಶೆಯ ಬತಕೊಬ್ಬಮು l 
ವನಜನಾಭಿನೆ ನಿಮ್ಮ | ನಾಮದ ಸ್ಮ ರಣೆಯ | ನೆನೆಯದೆ ಕಂಡಕಡೆಗಿ ಎಟ್‌ಯು 
ತಲ್ಲಿದೆ | 
ಸಾಧುಸಜ್ಜನೆರ ಸಂಗೆವೆ | ಮಾಡಿ Zona | ಯಾಧಾರವನು 'ಮಾಡಲೊಬ್ಬದು 1 
ಕ್ಯೋಧಕುಹಳದುಷ್ಟ, 1 ಕೊಡನಾಡಿ ಕಾಲನ | ಬಾಧೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡೆ 


OOH, | 
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ಮದಗಜ ಮೈಯಮಜಿದು|ಮುಂದುಗಾಣಡೆ! ಕುದುನಿಸೊಳಗೆ ಬಿದ್ದೆಂತಾದೆನು | 
ಹೃದಯಕಮಲದೊಳು | ನಿಂದು ರಕ್ಷಿಸು ಎನ್ನ | ಪದುಮಾಕ್ಷ ಹೆಳನನಕಟ್ಟಿ 
ರಂಗಯ್ಯ | 


ಕೇಶವ ನು, 1750 

ಆವನು ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯಕತಕ ವಿ೦ಬಿ ಕತಕಪಂಚಕವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವಾಲ್ಮೀಕಿವಂಕೋತ್ಸನ್ನನು; ಅನನ ತಂದೆ. ಗುರು, 
ಇವನ ಗುರು ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯ, ಣೆ ಆದಿ ಕೇಶವಬವಾದಪದ್ಮಮಧುಕರ?” 
ವಿಂದು ತನ ನ್ನು . BRAD ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನ ಸಾಲವನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿಯ 
ತೆಲವು ಉಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜೈನಿನಿಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ug 
ನಿಗಿಂತ ಈಟೆಯವನು ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯ ಶತಕ 

ಇದು ವಾರ್ಧ*ಕಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಕತೆಕಗಳು 5; ಪ ಪದ್ಯ 597, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರ್ಯಮಹಿಮೆ, ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಉದ್ಭವ, ತತ್ವತ್ರಯ, 
ಪಂಚಸಂಸ್ಕ್ಯಾರ, ರಹಸ್ಯತ್ರ ಯ, ಅರ್ಥಪಂಚಕ, ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗ. 
ಇವೇ ಇ ತ ನಿಶಿಸ್ಟಾದೆ 3, 3 ತನಿದ್ಧಾ ೦ತತ್ಯೆ ಸೆಂಬಂಧಿಬಿದ ವಿಷಯಗಳು 
ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಪ್ರ sor ತಿರುನೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯನನಿನರ್ಯಾ 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುಕ್ತದೆ. ಕವಿಯ pees ತಿರುಮೇಂಗೆಡಾಃಾರ್ನನು a 
ಅಗೋಟೆಯನವನೆಂದೂ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ, ಬಂಗಮ್ಮೆ ಇನರುಗಳ ಪುತ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಪ ಪ್ರಥಮಕತಕವು ಈತನ ಕ ತನೆ 
ಗ್ರಂಥವು “ದೂಪಕರಿಗೆದೆಕೂಲೆ, 8 ed, BIOS, ನಾಪಂಡರಿಗೆ ಕಿಚ್ಚು. 


Oe) 
ಸೊರಿಗಳ ಮೆಚ್ಚು, ಸುಜ್ಜಾ ಸ ನಬುಧಚಿಂತಾನುಕ” ಎಂಡು WD ಹೇಳಿಡ್ಡಾ 3 
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ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಆದಿಕೇಶವನ ಸುತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಕವಿ ಅನಂತ್ಯ ಗರುಡ, 
ಪೊಯ"ಹೈಯಾರ್‌, TAS, of, Be wave of, ಭೆತ್ತಿಸಾರ, ಶತಕೋಪ, ಕುಲ 
ಶೇಖತೆ, ಪೆರಿಯೊಳಾ ರ್‌, ಭೆಕ್ತಾಂಸ್ರಿರೇಇು, ಪಾಣ, ಪರಕಾಲ, ಮಧುರಕವಿ, 
ಗೋದಾದೇವಿ, ರಾಮಾನುಜ, ನಂಬಿಳ್ಳೆ, Fades, ಎಂ'೫ರ್‌, ತಿರುಕ್ಕ 28 How, 
ಕುರುಕೇಶ, ಅರುಳಾಳಪ್ಪೆರುಮಾಳ“, ವಡುಹನಂಬಿ, ಭಟ್ಟೆರ್‌, ನಂಜೀಯರ ಪೆರಿಯ 
ಜೀಯರ್‌, ಪಿಳ್ಳ ಲೋಕಾಚಾರ್ನ » ಅಂಬುಜಾಕ್ಷ, ರಾಮಮಿಶ್ರ, ತಿರುಕ್ಕೋಟ್ಟಿ ಯೂರ" 
ನಂಬಿ, ಯಾಮುನ, ನಾಥಮುನಿ, ಗೆರಿಯನಂಬಿ ಇವರುಗಳನ್ನೂ; ವ್ಯಾಸ, ನಾರದ 
ಸನಂದನ, AIF ಶುಕಮುನಿ, ವಿಭೀಷಣ, ಪ್ರಹ್ಲಾದ, ಮಾರುತಿ, ಕುಚೇಲ, ಅಂಬ 
dex, ರುಕ್ಮಾಂಗದ, ವಿದುರ, ಪಾರ್ಥ, ಧ್ರುವ, ಬಲ್ಲಿ, ಪುಂಡರೀಕ, ಉದ ವ, ವಾ 
ಲ್ಮೀಕಿ, ಶೌಸಕ, ಪರಾಶರ, ಅಕೂ ರ, ಭೀಷ್ಮ ಇವರುಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮಲಿಸಿದ್ದಾಸೆ. 
ತತಕಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ ೩ 
ಇತಿ ಸಮಸ್ತ ಕಮಲಭವಾಂಡಮಂಡಲಪೂರೀಕೃತಗರ್ಭ 'ಪ್ರತಿರಹಿತತ್ರಿ ಸುಃಪತಿ 
ಪರಮಪದವಾಸ ಆದಿಕೇಶವಪಾದಪದ್ಮಮಕರಂದಮತ್ತ ಮಧುಕರೋಹನಮಾನಸ ವಾ 
ಲ್ಮೀಳೆವಂಶೋದ್ಭವ ಗುರುಸುತ ಕೇತವವಿರಚಿಕತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯಶತಳೇ 
a ಗ್ರಂಥವು DBA Ia 4ತಮತವನ್ನು ಲರಿಶೆವಾಗಿ ಜೋಧಿಸು 
Bd. ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
HORSE ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿ ದಮೇಲೆ ಕೀಟುಮೇ | 
ಲೆರಡುದಿನಿಸಹುದೆ ಲೋಹವು ಕಾಮಧೇನು ತಾಂ | 
ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಕ್ಸೀರ ಬಡವರಿಗೆ ಶೋಣಿತವನೇ test ಸ್ರಸೇ O50, Sy 80 || 
ಹಿರಿಯರಿಗೆ ರುಚಿಯು ಪಸುಳಿಗೆ ವಿಸಂತೋಟುವುದೆ | 
ಗುರುಮೂರ್ತಿ ನೀನೊಲಿದಬಟಿ' ಕ Dis ನಿಗಳು ಅಧ | 
ಮರು ಎಂಬಿವೆರಡುಭೇದಗಳುಂಟಿ ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯಮನಿವರ್ಯಾ | 
ವಠೆ ಸಂಹಸಂಸ್ಥಾರಭೂಷಣವ ತೊಡಿಸಿ ತ | 
ತ್ವಶಹಸ್ಯದಂಬರವನುಡಿಸಿ ಕರದೊಳಗೆ ಕೈಂ | 
ಕಂಯಕಂಕಣನ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಮಂತ್ರ ವೆಂಬ ಮಂಗೆಳಸೂತ್ರಮಂ ಕಟ್ಟಿಸಿ ॥ 
ಚರೆಮಾರ್ಥ ಹಸೆಯಮೇಲ್‌ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ Lego | 
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ಪರನೆಂಬ ಮದವಳಿಗನಿಗೆಯಾತ್ಮ ಸತಿಯನಾ | 

dda ತೀಷತ್ವಧಾರೆಯನೇಃವ ತಿರೆವೇಂಗಡಾರ್ವಪಿತನಿಕೆಭಯಮದೇಂ || 
ಶೃಂಗಾರವೇ ಸರ್ವರಸಕಾದಿ ಸಂಭಾರ|ಸಂಘಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವೇ ಲವಣ ಬಲ್ಲಿ ತ್ರಾಂಬ| 
ರಂಗಳೊಳ್‌ dey, ನೊದಲವಿಳಪ್ರಸ್ಸುತಕೆ ನೋಡಲ" ಮೂಲವೇ ತಂಡುಲಂ | 
ಕಂಗಳೇ ಸರ್ವತೇಜಕೆ ಗೊತ್ತು ಅನ್ನಪಾ|ನಂಗಳೇ ಶಕ್ತಿಗಾಧಾರವಾತ್ಮಂಗೆ ದಾ | 


ಸ್ಯೇಗೈವುನೇ ಪ್ರಾಪ್ತಮಿದು ಸತ್ಯ ತಿರುನೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯಮೌನಿವರ್ಯಾ | 
ತಿಮ್ಮೌಮಾತ್ಯ ಸು, 1750 


ಈತನು i SAD ಬಿರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಶ್ರೀವೈ a RF; BOSSA ಗೋತ್ರ ದವನು; ಅಪಸ್ಮಂಬ 
ಸೂತ್ರ ದವನು. ೬ oe ಕೇಪಾರ್ಕ, ತಂದೆ ವೆ೦ಂಕಟಾಧಿಫ. 
eas ಸ್ಥಳ ಬೆಂಗಳೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಅಗರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ತನ್ನ 
ಇನ್ಟದೈನವಾದ ಆನೆಕಲ್ಲುತಾಲ್ಲೂಕು ಸೆಹೆದೇವಪುರದ ( ಸಾದನಹೆಳೆ ೈ) 
ತಿರುಮಲದೇವೆರ (ತಿಮ್ಮೆರಾಯಸ್ವಾ ಮಿ) ಅಂಕಿತದಿಂದ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ವಂಕಸ್ಥರ ಮುನು ಇವನ ಕಾಲವ 
ಬತಾ 1750 ಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂ 
annie 
ಇದು ಭಾವಿ-ನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಕಾಂಡ 7, ಸಂಧಿ 78,ಪದ್ಮ 
3446, ಇದಕ್ಕೆ ಅನಂದರಾಮಾಯಣ ಎಂಬ ನಾಮಾ೦ತೆರವೂ ಉಂಟು, 
“ಇದು ಚ ಜಂ ಜಗಳ ಇರವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಒಳ ಸೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ವೆರಾಹನೃಬೂಹಾವಶಾರಗಳ ಮತ್ತು ರಾವಣದಿಗ್ನಿ ಜಯದ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಹ 
ಬಾಲಕಾಂಡೆದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಿ ಉತ್ತರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ದಿಗ್ವಿಜಯ ಅಕ್ವಮೇಧ ವೊದಲಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಬ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. is 
ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರಡಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ, Ws FH ಶಿವ, ಬ್ರಿಹ್ಮ, ಗಣ 
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ಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ವಾಶ್ಮೀತಿ, ಆಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, 


ಕಾಂಡಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈೊ ಗದ್ಯವಿದೆ. 


ಇದು ಶ್ರೀಪರಮಕಲ್ಕಾ ಣಗುಣಗಣಾಭರಣ ಸುರಕುಲಧುರೀಣಮಕಾುಟಿಸಂಘಟಿತ 
ROR) ಭಿಮಣಿಪ್ರ ಭಾಭಾಸಮಾನಚರಣಸರಸೀರುಹ ವೆಂಕಟಿರ ಮಣವರಪ್ರಸಾದಲಬ್ಧ 
ಕವಿತಾವಿಚಕ್ಷ್ಮಣ ತಿಮ್ಮ ಯನಾಮೆಭೇಯಕನಿಪ್ರಗುಂಭಿತಮಪ್ಪು ರಾ ಮಾಭ್ಯ್ಯದಯಕಥಾ 
ಶುಸುಮಮಂಜರಿಯೊಳ್‌. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ನೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ವಸಂತ 


ಆಸಮಯಕಂಕುರಿಸಿದುದು ಮಧು | ಮಾಸ ವನದೇವತೆಯ Sand 
ಕಾಸ ಸುಖಿಸುವ ಕಾಂತಕಾಂತಾಜನಮನೋಲ್ಲಾಸ || 
ಪೂಸರಳೆನಳ್ಗಾಸೆ ಶುಕಸಿಕ | ಭೂಸಮಾನಗ್ರಾಸ ಸುಮನೋ ! 
ವಾಸನಾಯತವಾಸಗಳು ದಿಸೆದೆಸೆಯೊಳೆಸಗಿದುವು ॥ 

ತಿಳಿಗೊಳಂಗಳ ಕಲಕಿ ಕನುಖಾ | ವಳಿಯ ನಡುಗಿಸಿ ಭ್ರ ಮರಿಕಾಸಂ | 
ಕುಳೆವೆ ಕೆದೆಳೌ ಮರಂದದೋಳುಳಿಯಾಡಿ ಸುಮರಜವ || 

ಲಲಿತಕರದಿಂ 8H ತರುಗಳ | ತಳಿರ ತುಡಃಕುತ ತೊಟಕೊಬಳಿ ಸುಲ | 
Armes” ಚೈತ್ರನ ಕಲಭನೆನೆ ವಿಹರಿಸಿತು ತಂಬೆಲರು || 

AISEA ಮಧುಪಾಥಿಗಳ ಸಂ | ಹರಣೆಯಾದುದು ಸತಸಿಗಳನನು | 
ಸರಿಸಿ ಕುಮುಗಗಳೆಸಗಿರುವು ಜಾತಿಗಳು ಮಸುಳಿದುವು || 
: ಹರುಷದೊಡನೆ ವಿಜಾತಿಗಳ್ಳಿಗೆ ! wow ಪೆಚ್ಚುಗೆಯಾಯ್ತು ಮಾಧನ | 
ನರಸುತನ ಕಡುಚಿತ್ರಮಾದುದು ಬನಬನಂಗಳಲಿ ॥ 


ಚಂದ್ರ 
ಹರಿಯವೊಲು ಕಮಲಾಂಕ ಗಂಗೂ | ಧರನವೊಲು ಶುಚಿರರ್ಣ ಭಾಷಾ | 
ವರನವೊಲು ಪ್ರಜ ಲಿತಸಕಲಕಳಾಧುರಂಧರನು ll 
LORNA Z Ado. ಹಿಮ | ಕರನು ಸ್ಥಿತಿಲಯಜನ್ಮ ಗಳ ವಿ | 
ಸ್ತರಿಸುಕಿರ್ದ ಚಳೋರಕಮಲವಿಯೋಗಿಮನಗಳಗೆ ॥ 
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ರಾಘ್ರಸೆಸಂಹಾರ 
ಕೊಳುಗುಳದ ಕಳನೊಳಗೆ ರಕುತದ | ಕೊಳನೊಳುದಿಸಿದ ಶೋಣಸಂಕಜ | 
ದಲರುಗಳು ಹರಿಬಾಇಕುಂಜರಪಾಣಿಸಾಟಿವದಿ | 
ಇಳೆಯುಟ'ದು ತನ್ಮುಬಬ ವಮಿತ್ರಗೆ | ತಿಳುಹಲೈದಿದು ನೆಂದೆನೆಲು ಬಾಂ| 
ದಳದೊಳಸುರರ ತಲೆಗಳಾಡಿದುವತಿವಿಚಿತೃದಲಿ | 

ಅಂಕಾಸಹನ 
ಉರಿ ಮಸಗೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಗೃಹಸಂ | ಭರಿತಸೋಪಸ್ತ್ರರಗಳೆಟ್ಲವ | 
ಸರಕುಮಾಡ: ಬಿಸುಟು ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ತೂಗಿಡಡೆ || 
ತರುಣಿಯರ ಬಲಸೆಳೆದು Towed | ಲಜುಕಿ ಮಕ್ಕಳ ಹೊದೆದಹೊದಿಕೆಯ | 
ಮಣಿದು ಗೋಳಿಟ್ಟೋಡಿದುದು ಮೊರೆಯಿಡುತ ಪೌರಜನ || 


ಚಿದಾನಂದಾವಧೂತ ಸು. 1750 


ಈತನು ಜ್ಲಾನಬಂಧು, ಕಾಮವಿಡ೦ಬನ, ದೇವೀಮಾಹಾಃ $ ಬಗ 
ಳಾಂಬಾಸ್ತೋತ್ಯ, ಚಿದಾನಂದರವಚನ, ಪಂಚೀಕರಣ, ತತ್ವಚಿಂತಾನು 
ಣಿ, ನವಚಕ್ರಕುಲರೇಖಾಲಕ್ಷಣ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆ ಇಕವಿ. ಇವನ ಗುರು “ಓದ ಪರ್ವತವಾಹಿಯೆನಿಸುವ ನದ್ಧಬಹ 
ಳಾಮುಖಿಯು ತಾನಾಗಿರ್ದು ತುಂಗಾತೀರವಿಲಸದಯೋದೆ ಕ್ರಿಮೆಧ್ಯದರಿ 
ಅರ್ದ” ಚಿದಾನಂದ. ಕವಿ ಈ ಗುರುವಿನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ರಂಗನಾಥನ (ಸು, 1675) ಅನುಭವಾನೃತವನ್ನು 
ಬಹಳನುಟ್ಟಿಗೆ BDA ಜ್ಞಾನಸಿಂಧುವನ್ನು ಬಿರೆದಿರುವುದರಿಂಸ ಇವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 175) ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಹ ನಾನಾ ನ 








1. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆಯೊ)ಧ್ಯೆ ಆವ ಊರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆಯೋ as 
ಯಲಿಲ್ಲ. ಶೃಂಗೇರಿ ವಂದು ಕೆಲವರು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ; ಆವ ಆಧಾರದಿಂದಲೋ ತಿಳಿ 
ಯದು. ಅಲ್ಲಿಯ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಭಾರತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಂಟು; 


ಒರಿಯ ಚಿದಾನಂದ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕಾಣುವುವಿಲ್ಯ, 


ತಮಾನ] ಚಿದಾನಂದಾವಧೂತ. 17 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳ 9 


1 ಜ್ಞಾನಸಿಂಧು 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 49, ಪದ್ಯ362] 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈ ಸತೆವೇವಾಂತವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಶಿವನು 
ಪಣ್ಮುಬನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಬೋಧೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಾಗಿ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ವಿಕೇಷವಾಗಿ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಬಾಮ 
ರರಿಗೆ ತಿಳೆವಹಾಗೆ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. «ತಾನೆ ತನ್ನನು 
ತಿಳೆದು ತಾನೇ ತಾನೆಯಾಗಿಯೆ ತನ್ನಯನುಭವ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರಲು ಜ್ಞಾ ಸ 
ಬಂಧುವು ಎಂಬ ಪೆಸರಾಯ್ಕು” ವಿಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ “ಸರ್ವಶಾಸ್ತಾರ್ಥವನು 
Beer's ಸರ್ವಗೀತೆಗಳರ್ಥಸಾರವನಿದಲೊಳುಬಿರಿರಂ” ಎಂದೂ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಚಿದಾನಂದಗುರುಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಅಧ್ಯಾಯಗಳ 

ಶೊನೆಯಲ್ಲಿ--ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂ೦ಸಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯಶ್ರೀಚಿದಾನಂದ 
ಗುರುವರ್ಯಚರಣಪದ್ಮದ್ವಿರೇಫ ಶ್ರೀಚಿದಾನಂದಾವಧೂತನಿರಚಿತಜ್ಞಾ ನಬಂ 
ಧುಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿವಿಂಬಿ ಗದ್ಯವಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 

PUPA Sa ನುಬಡುಕಬವೆರಡನು | ತಳರುವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ನರಕಕೆ-| 

ಇಳೆಗೆ ತಿರುಗುವ WHIHR, JIP ಮುಖದಿಂದ || 

ಒ೦ಬಲುವನು ಬಹುಕಾಮ್ಯಒಳಸಿಯೆ | ಸುಟ್‌ವ ನಾನಾಪದಗಳಲಿ ತಾ | 

er ವುನಾಯವ wersnd ಇಹ ves ಕೇಳೆಂದ ॥ 

ನುಡಿಸುದಾರನು ದುಷ್ಟ ವಜನವ | ಮಿಡುಕುತಶಿ ಹಿಂಸೆಗಳ Goad | 

ಯಡಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಮೃದುವಾಕ್ಯಗಳ ನುಡಿ ಮುತ್ತ || 

ಕಡುನಿರಂಕರತತ್ವಬೊ?ಧೆಯ | ಸಡಗರ ನನೆಲ್ಲರಿಗೆ ಹೇಟ.ತ | 

ಪಡುತ ಸಂತಸವಿಕಲು ವಾಜ್ಮಯತಪವದುವೆ ಎಂದ | 

ಅಜ್ಜ ಬೆಳುದಿಂಗಳಿನ ಪ್ರಭೆಗಳ | ಮುಚ್ಚಿ ಸಿಯೆ ಆನಂದಸುಖವನು | 
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ಹೆಚ್ಚಿಸಿಯೆ ಚಿದ್ದಿಂದುಕಳೆಗಳ ಕವಹಕೊಡಿಸಿಯೆ ಮೇಣ್‌ || 
ಬಚ್ಚ ನು ಮಣಿಯೆ ಅವಿದ್ಯೆಯ | ಕೊಚ್ಚಿ Ad. ಪರಿಫೂರ್ಣಪರವತ | 
ದಚ್ಚರಿಯ ಮಾಟ್ಪಾ ಕನೇ ಸದ್ಗುರುವು ಕೇಳಿಂದ || 


2 ಪಂಚೀಕರಣ 
ಇದರಲ್ಲಿ 15 ನಚನಗಳಿವೆ; ಪ್ರತಿವಚನವೂ ಚೆದಾನಂಜಸದ್ಗು ರ 
ಪ್ರಭುವೇ ವಿ೦ದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದುವಚೆನವನ್ನು ಉದು 
ಹೆರಿಸುತ್ತೇವೆ 
| ಕೇಳಯ್ಯ ದೇಹ ಬೀಬ್ರಳು MH ಪೃಥ್ವಿಯ ಕೂಡಿತು; ಅಸ್ಪ ಅಪ್ಪ ಕೊಡಿ 
ತ್ಕು ತೇಜ ತೇಜವ ಕೂಡಿತು; ವಾಯು ವಾಯುವ ಕೂಡಿತು, ಆಕಾಶ ಆಕಾಶವ 
ಕೂಡಿತು; ಪಂಚಭೂತತತ್ವಂಗಳು ಆಯಾಭೂತತತ್ವಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದುವು. ತತ್ವದ 
ಗುಣಂಗಳು ತತ್ವವ ಹೊಂದಿದುವು. ನೀನು ಅಂಗರಹಿತನು, ನೀನು ನಿರ್ವಿಕಾರನು, 
ನಿರ್ವಯಲುಕಣಾ ಚಿದಾನಂದಸದ್ದು ರುವ್ಮೆ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಗುರುಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಈ ಕ್ಲೋಕವಿದೆ — 
ಶ್ರೀಮದದ್ರೈ )ತವಾರಾಶಿ ಸಂಭೂತಾತ್ಮ ಸುಧಾಕರಂ | 
ಚಿದಾನಂದಮಹಂ ವಂದೇ ಗುರ :ದೇವಮಹರ್ನಿಶಂ || 


3 ತತ್ವಚಿ೦ತಾಮಣಿ 


ಅದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ; ಧ್ಯಾನಪರತತ್ವಚಂದ್ರೋದಯ, ವಿಶ್ವವಿ 
ರಾಟ್ಟುರುಪನಿನರ, ಜೀೀವೇಶ್ವರೈಕ್ಯವಿಚಾರ dow ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಳ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಣವನಾದಬಿಂದುಸ್ವರೂಪ, ಮಾಯಾಸ್ವ ರೂಪ, 
ಈಕ್ವರಸ್ವರೂಪ, .ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪ, ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪ, ಮೋಕ್ಷಸ್ವರೂಪ 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ ಪ್ರಕರಣಗಳ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸನರಿನೂ ಜಕಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀಚಿದಾನಂದಾವಧೂತ 
ಎರಚಿತ ತತ್ವಚಿಂತಾಮಣಿಯೊಳ್‌--ವಿಂಬಗದ್ಯವಿದೆ. 

4 ನವಚಕ್ರಕುಲರೇಖಾಲಕ್ಷಣ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಪವಾರ್ವತೀಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾ 


ತತಮಾನ] ಚಿದಾನಂವಾವಧೂತ. 19 


BON ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಮೇದಾಂತೆವಿಪಯಗೆಳು 
ಹೇಳಿವೆ, ಗ್ರಂಥವು ಹೀಗೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ... 

ಪರಮೇಶ್ವರನಂ ಕುಜಿ'ತು Doses ಪರ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವರೂಪವೆನಿಪ 
ತಾರಸಂಜ್ಞಾ ರ್ಥರಹಸ್ಯಂಗೆಳನು ಕೋತಪ್ರತಿಕೋತಮೆನಿಸ ಈ ಪರ್ಯಾಯನಾಮದಿಂ 
ತ್ರುತಿಸಮ್ಮತಮಾಗಿ ಪೇಟಲುತಕ್ಕುದೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 

5 ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ s 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ wear. ಸಂಧಿ 18, ಪದ್ಯ 796; 
AOR, J AIID, 8 ಭಾಪಾಂತರ, ತನ್ನ ಗುರು ಚೆದಾನಂದನ 
ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಜ್ಞಾ ನಸಿಂಧುವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅರಂಭದಲ್ಲಿ 
ತು೦ಗಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿರುವೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಸೊರೆವ ಜೆದಾನಂದಗುರು 
ವಿನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂಥ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ದೇವಿಯಯುದ 
ಥಿ 


ಏಅ'ಸಿದಳ್ಳ ದೇವಿ ಧನುವನು | ಕಾಅಿ'ಸಿದಳಸುಗಳನು ದೈತ್ಯರ | 
ತೂಟಿ'ದಳು ಕೂರ್ಗಣೆಯ ಗಣಿ'ಗಾಳಿಯಲುಟೆಯದಂತೆ || 
ಹಾಜಿ”ದುವು ತಲೆ ಕುದುರೆಗಜಗಳ | ಸೋರಿಗುವ ರಕ್ತದಲಿ ದಿನಪನ | 
ಚಾರುಕಿರಣಗಳಡಗಿದುವು ಕತ್ತಲೆಯು ಕವಿಯಿತ್ತು || 

ಬಲುವು ಬಾಸಿಂಗಗಳು ಕರುಳಿನ | ಒಲೆವ ಸೂಸಕ ತೊಂಡಲವು ಕೇಳ್‌ | 
ಬಲುನೆಣವೆ ತೈಲಗಳು ತಿಳಿರಕುತಗಳೆ ಪುಜ್ಮನವು || 

ಬಲಿದೆ ಮಿದುಳವ್ರೆ ಗಂಧಗಳು ado | ಬಳಗಕೂಡಿಯೆ ಭೂತವ್ರಾತವು | 
ಜೆಲುವಿನಿಂ ಮಾಡಿದುವು ಬಹುಮದುವೆಗಳ ಪೋರ್ಕಳದಿ || 


6 ಬಿಗಳಾಂಬಾಸ್ತೋತ್ರ 


ಇದರಲ್ಲಿ 101 ಪದಗಳಿವೆ; ಗ್ರಂಥವು ಸಿಷ್ಣಪರ್ವತವಾಹಿನಿಯಾದ 


80 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [16ನೆಯ 


ಬಗಳಾಂಬೆಯ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಪದದಲ್ಲಿಯೊೂ ಚಿದಾನಂದ 
ಎ೦ಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, ಇಡರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನುತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
Des’ As ಹಲಗೆ ಬಿದಿರಿಸುತಕರವಾಳೆ|ಚೀಟ ಕೊಗು ನಡುಗೆ ದೈತ್ಯಜನಜಲ! 
BREN ದಳು ಸಿಡಿಲಂತೆ ಪರಬಲದೊಳಂಬ! ಧೀರೆಯು ಜಿವಾನಂದರಾಣಿಬಗಳಾಂಓ!| 
ಕರವಿಡಿಯೆ ಭಿಕ್ಬುಕನ ನೀನು ತತ್‌ಕ್ಟಣಕೆ | ದೊರೆಯೆಸಿಸಿಕೊಂಡನವ ಸಕಲಭು 
ವನಕ್ಕೆ | 

ತಿರುಕತನವುಂಟಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಶಿವಗೆ।ಗುರುಚಿದಾನಂದ ಬಗಳೆಯು ಒಲಿಯಲವಗೆ]| 

7 ಕಾಮವಿಡಂಬನ 


ಅದರಲ್ಲಿ 110 ಪದಗಳಿವೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಹೋಳ'ಪದಗಳು ಎಂಬ ಹೆಸ 
ರೂ ಉಂಟು, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪಲ್ಲವಿ ಇದೆ... 
ದುಮ್ಮಿ ಸಾಲು ಕಾಮನಿಂಗೆ | ದುಮ್ಮಿ ತಜ್ಞನಕನಿಂಗೆ | 
ನೆಮ್ಮಿ ಭಜಿಸಿ ನಿಜವನಟ್‌ತು ಕಾಮಹರನನು | 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನು ರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ತೀವಿ ತೋರ್ಪ ಬ್ರಹ್ಮದೊಳಗೆ | ತಾವದೆಲ್ಲಿ ಭೇದಕಿಹುದು | 
ಸಾವು ಪುಟ್ಟು ತೋರ್ಕೆ ಮಾಯೆಯಾತ್ಮ ಗಿಲ್ಲವು ॥ 
ಆವನಾದಡೇನು ನರನು | ಭಾನತುದ್ಧಿಯಿರಲ) Zea | 
ಭಾವಿಸುವಡೆ ಜಾತಿನೀತಿಕುಲಗಳಿಲ್ಲವು ॥ 
ಬೇಡಿದವರಿಗೀಯಲಾಜಿ | ನೋಡಿಸೋಡಿ ಹಿಗ್ಗು ತಿರುವ | 
ಖೋಡಿತೂದಿ Ded) ಕೊಂಬರೆನುತಲಂಜುವ | 
ಮೂಢನಾಗಿ ದಿಟವ eds | ಗಾಢಧನದ HS cod | 
ಕೇಡು ಕಡೆಗೆ ಬಹುದ ತಿಳಿದುತಿಳಿದು ಕೆಡುವನೈ | 
ನಚ್ಚಿ ದವರ ಕೊರಳ ಕೊಯ್ದು | ಬಿಚ್ಚಿ ದವರ ಬಿಸುಗೆಬಿಡಿಸಿ | 
ಮೆಚ್ಚಿ ದವರ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಧನವ ಗಲ'ಸುತ | 
ಮಿಂಚಿ ಬರಲು ಸಟೆಯ ನುಡಿದು | ಹಂಚಿ ಬದುಕಲೆಳಸಿದವಗೆ | 
ಸಂಜಕಾರಗೊಡದೆ ಬಿಡರು ಯಮನ ದೂತರು ॥ 


ತತಮಾನ] ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 7 $1 


8 ಚಿದಾನಂದರ ವಚನ 
ವಚನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದರೂ ಇವು ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ. ಒಂದನ್ನು 
Q 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ- 
ರಾಗ ಕಾಂಬೋದಿ-ಆದಿತಾಳ 
ಪಲ್ಲವಿ! ಸಾಧನವೇಕೆ ಸಾಧನವೇಕೆ | ಸುದ್ದುರುನಾಥನ ಸನ್ನಿಧಿಯಿರಲಿಕೆ || 
ಯಮನಿಯಮಾಸನವೆಂಬುವು ಏಕೆ | ಕಮಾಲಾಸನವನು ಬಲಿಯಲದೇಳಕೆ | 
ಶ್ರಮದಲಿ ವಾಯುವ ಬಿಗಿಯಲದೇಕೆ | ಭ್ರಮಿತದಿ ಬ 1%, 3 ಕೂಡಲದೇಕೆ ||1|| 
ಮಿತಿಯಾಹಾರವ ಮಾಡಲದೇಕೆ | ಅತಿವೈರಾಗ್ಯವು ನೀಹಕದೇಕೆ | 
ಸತತವು ಕಾಡನು ಸೇರುವುದೇಕೆ | ಮತಿ ತಿಳಿಯದೆ ಓಡಾಡುನುದೇಕೆ|[2॥॥ 
ಶರಧಿರೆ ಒಜಿತೆಯ ತೋಡುವುದೇಕೆ | ತರಣಿರೆ ದೀವಿಗೆಗೆಣ್ಣೆಯದೇಕೆ | 
ಗುರುಚಿದಾನಂದನಿರೆ ಯೋಗಗಳೇಕೆ | ಕರಷರಣದಿ ಗುರು ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕೆ #3 || 


a ee ene 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸು. 1750 

He ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಪೇಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ಳೆ. ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಕವಿ; ಚಾವಡಿರಂಗಭಟ್ಟನ ಮಗಳು. ಇವಳ ಸ್ಥಳ ಪಶ್ಚಿ ಮಸಮುದ್ರ 
ತೀರದಲ್ಲಿ “ಸೈನಿಗೆಡೆಯಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ನುಡಿವೆಣ್ಣೆ ಚರ್ತೃವುಂದಿರವಾಗಿ 
ಸುಖಕೆ ಬೀಡಾಗಿ” ಮೆರೆವ ಉಡುಪಪುರ (ಉಡುಪಿ) ವೆಂಬ ಹ್ಲೇತ್ರವು. 
ಚೆಂಗಳದೇವಿಯೆ ಇಪ್ಪಾನುಸಾರನಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳ 
ತ್ರಾಳೆ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಜೈಮಿನಿ ಏಂಗಳ, ಭವ 
ಭೂತಿ, ಕೂದ್ರಕ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಬಾಣ ಈ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆಕವಿಗಳ 
ನ್ನೂ ಚಂದ್ರಭಟ್ಟಃ ಕೇಕವ, ನಂದಿ, ವಾಸುದೇವ, 'ಅಚ್ಯುತ, zago, 
ದಿಗಂಬರವಿಲಾಸ, ರುದ್ರ, ವೆಂಕಟಿಕೃಪ್ನ ಈ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮರಿ 
nas, ಳೇ ಪಡಕ್ಷರಿಯನ್ನು (1655) ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿ೦ದ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಈಚೆಯವಳು ವಿಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 








1. Ford ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣ 
ಕನ್ನಡಜಿಲ್ಲಾವಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಸುಮಾರು 16 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಗತಿಸಿದ ನಂದಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ a’ 


ಜಾರಣಪ್ಪನು ರಚಿಸಿ ನಾಮಾಂತರದಿಂದಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಇವಳ ಗ್ರಂಥ 
ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿವೇಕ 
ಆದು ತಾಕು ದಿಯೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆಸಂಧಿ 5, ಪ ದ್ಯ 247, ತ್ರೀರಾ 
ಮನು ವಿಭೀಪಣನಿಗೆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾ NPE FIT, ia ಪುಪ್ಪಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸರಿವಾರದೊಡನೆ ನಂದಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಡಿ ಭರತನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ' 
ಕೊಟ್ಟು ಅವನೊಡನೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಜೋಗಿ ಪಬ್ಭಾಭಿಬಿಕ್ರನಾದೆನು-ಂ 
ಬುದೇ ಈ ಗ ಗ್ರ೦ಥದೆ ಕಥಾಸಾರ, ಈ ಕಥೆ ಯನ್ನು ಆದಿಕೀಪನು ವಾತ 
ಯನನಿಗೆ devdod ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ, 
ಬಳಿಕ FO ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ವಿಷ್ಣು, ಆಂಜನೇಯ, 
ವಾಯು ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾ ಳೆ. ಗ್ರಂಥವು ತಕ್ಕ್‌ ನುಟ್ಟಿಗೆ ಪೌಢ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ — 
ಸಮುದ್ರ 
ಏನಿದೆಚ್ಚ ರಿ ಬೇಡಿದಗ್ಗೆ ೯ ಕರಿಕುರಗಭೂ | ಧೇನುನವರತ್ನುಕನ್ಕಾಕಲ್ಬಭ WBS | 
ವೀನಸೀಯೂಷವಸ್ರ್ರಾಭರಣಗೇಹನಿಜನೇಹಂಗಳ, ಮಾಣದೆ | 
ದಾನೆಮಿತ್ತಾದುಡೇನಿಪುನಡೆನುಗೀಸುಲೆಂ। ವಾಸೀರದಂಗಳನ್ಪಿ ಯನಳ್ಳಿ ಬೀಸಿದೆ | 
ತಾನಂಜಿದನೆ ಜೀವನಂಗೊಟ್ಟಿನೆನೆ ಚಿತ್ರಮಕ್ಕೆ ಧಾರ್ಮೀಕ3 ಚರಿತಂ || 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬರ ಬಲ್ಜೆಕೆಗಳೇ ರೋಗಂಗ | 
ಳೊಡನೇಟ್ರ ಕಲ್ಲೋಲನಲೆಯೆ ಬೆದಕೇ ಸಂ | 
RASET ಸುಟರಿಗಳೆ: ರಾಗೆಂಗೆಳೇಣ' ಲ ಯೆ ಪಿನಿತನಂ ಬಗತನ ವಲಂ || 
ಬಡಬಾನಲಂ ಚಿಂತೆ ದುಃಬನೆ ಪೊನಲ' weal, | 
Ta ಗುಳ್ಳಿ ಬೆಕ್ನೊರೆಯೆ ಸಂಕನಂ ಸುಖಮೆ ಮೇಲ್‌ | 
ಸಿಡಿವ ಸೀರ್ಪನಿಯೆನಲ್‌ ಕರಧಿ ಭವಶನಧಿಯಂ ಸೋಕ್ತೈಸೆದುದಡ್ಟರಿ ಜನೆ ॥ 
ಶ್ರೀರಾಮ 
ಜಸುಡೆಯೇ ಪೊರೆದು cha cds, ಪೊತ್ತ ಬೆ | 
Y ಸದೆಸಕಮೆಲ್ಲದೆ ಕಿರೀಟಿದೀಧಿತಿಯಲ್ಲ | 


ಶತಮಾನ] ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 83 


ಮೊಸೆದ ಜಯರಮೆಯ ವೆೋಖಲೆಯ ಪೊಳೆಪಲ್ಲದಿದು ಕೇಮೂರಕಾಂತಿಯಲ್ಲ Il 
ನಿಸದಂ ಪ್ರತಾಪದತಿಶಯಮಲ್ಲದಿದು ಮೇಳೆ | 
ಮಿಸುಪ ಮಾಣಿಕದ ಪದಕದ ಶೋಭೆಯಲ್ಲಮೆನೆ | 


ಪಸದನಂ ಪೊಸತೊಂದುಮಾಟಕ್ಕೆ ಯಿಂದಿಸೆಯೆ ಪಟಾಭಿ ರಾಮಂ ಬಂದನು || 


ಉಟ್ಟ ಪೀತಾಂಬರದ ನಿಯ ನುಣ್ಣಿಡಿದ ಪಣೆ | 

ಗಿಟ್ಟ ಪುಂಡೃತ್ರಯದ ತುಳಸಿಮಾಲಿಕೆಯೊಡನೆ | 

ತೊಟ್ಟಿ ನೀವೀತಾಗ್ರದೆಸೆವ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನದ ಮೇಲ್ವಾಯ್ನು 2,008 fl 
ಪುಟ್ಟಿವಾಮನನಾಗಿ ಬೇಡಿ ಭೂಮಿಯನೆರಡು | 

ದಟ್ಟಿ ಡಿಯೊಳೊಳ ಕೊಂಡು ಬಲಿಯೆಂ ರೆಪಾತಳಕೆ | 

ಮೆಟ್ಟಿ ಪಾಲಿಸಿದೆ ಸುರರ್ಕಳಂ ದನುಜಭೀತಕ್ಕ ಳುಮನಲ್ಯ ಉಂದ | 
ವಿಷಯೆದುರೀಷಯಂಗಳೊಳ್‌ ಬೆರೆಯಗೇಕಾಗ್ರೆ | 

ದೆಸಕಮಂ ತಳಿದು ರಿಪ್ರುವರ್ಗರಿಪುವರ್ಗಮಂ | 

ದೆಸೆಗೆಡಿಸಿ ಸಂಗತಸುಹೃತ್ಸುಹೃದರಿಂ ಪರಮಜೀವನಮಭಾವದಿಂದ || 
ಪೊಸರಾಜಯೋಗಘನಯೋಗೆರಾಜ್ಯಮನೆ ಸಾ | 

ಧಿಸವೇಟ್ಟ್ಬುದಖಿಳನಾಧುಗಳೆಂದು ತಾಯ್ಗೆ ಬೋ | 
ಧಿಸುವ ನೆವದಿಂದಟ' ಸಿದ್ದೆ ಸಾಂಖ್ಯತತ್ವಮಂ ಮಹಿಯೊಳ್‌ ಮುನೀಂದ್ರನಾಗಿ ॥ 
ನೊಂದೆವಳುಕಿದಿವಗಿದೆವಟಿ' ದೆವುಟಂದೆವು ಬೆರೆಯೊ | 

ಫೊಂದಿದೆವು ಕಂದಿದೆವು ಕುಂದಿದೆವು ಬಗೆಗೆಟ್ಟು | 

ಬೆಂದೆವು ಬಿಗುರ್ತಿವಡಿಗಡಿಗೆ aSa a, ಬಿಸುಸುಯ್ದು ಬೈದೆವು ಬಿದಿಯನು. || 
ಒಂದಣದೆ woes ವಿನ್ನೆಗಮಕಟ ದಾನವಮ | 

ದಾಂಧನುಪಹತಿ ಸಾಕುನಾಕು ಕಾದೈಯೆಮ್ಮ | 

ತಂದೆ ದಯೆಗೆಯೆ ಆ? ಹಸ್ಸಿ ನಿಜಾಶಿ)ತಶನಿಂದಿಗೆ ಕೃತಾರ್ಥ ರೆವೆಂದರು || 


Seen eens ರಾಷಟ 
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ಮುದ್ದ ಣ್ಣ ನು. 1750 


ಈತನು ರಾಮಾಕ್ವಮೇಧವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ ಬೈಗುಂಬೊಟ್ರ' 
ನೊಳೆಂದಿನಂತಿರೋಲಗಂ ಪರಿಯೆ ಕಬ್ಬಿಗರಬಲ್ಲಹಂ ಮುದ್ದ ಇನರಮ 
ನೆಯಿಂ ಪೊಠಿಮಟ್ಟು ” ವಿಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ಒಬ್ಬ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಆ ನ 
ಕವಿಯಾಗಿದ್ದ OS ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ಮನೋರಮೆಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ಭೋಜಪ್ರಬಂಧ, 
ವಿಕ್ರಮವಿಜಯ, ಮೆಹಾವೀರಚರಿತ ಈ ಪೂರ್ವ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರು ಪ್ರ 
ಸ್ತಾವತ್ವೇನ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಇಂಥಜಬೆಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಲು ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು 175) ರಲ್ಲಿ । ಇದ್ದಿ ರಬಿಹುದೋ ಏನೋ 
ತಿಳಿಯದ್ದು! 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧ 


ಇದು NAN, OB; ಹೆಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 16 ಆಕ್ವಾಸಗಳಾಗಿ 
ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕೇಪರಾಮಾಯಣ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವಾದ್ಮಪುರಾಣೋಕ್ತವಾದ ರಾಮಾಕ್ವಮೇಧಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಆದಿಕೇಪನು ವಾಶ್ಸಾ ಕಯನನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಪುರಾಣದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಪದಗಳನ್ನು ಸೇರಿ 
ತಿರುಳ್ಲ ನ್ನಡದಫಿ ಬರೆವುದಾಗಿ “ಕರ್ಮಣಿಸರದೊಳ್‌ ಚೆಂಬವಳ ಮಂ ಕೋ 


ದಂತಿರೆ ರಸಮೊಸರೆ ಲಕ್ಕಣ೦ ಮಿಕ್ಕಿರೆ ಎಿಡೆಯೆಡೆಯೊಳ್‌ ಸಕ್ಕದದ ನಲ್ನುಡಿ 














1. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ನಂದಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಒನಾರಣಪ್ಪನು ರಚಿಸಿ ನಾಮಾಂತೆರ 
ದಿಂದ ಸ್ರಕಟಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 81 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಆದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿದ ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿಸಂಪಾದಕರು ಕೆಲವು ಕಾರಣಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೀಗಿರಲಾರಜಿಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಶತಮಾನ] ಜೆನ 


ಪ್ಪ s 


B d ತಿರುಳ್ನನ್ನಡದೊಳೆ ಕತೆಯನುಸಿರ್ನೆಂ” ವಿಂಬ ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಹಳಗನ್ನಡದ ಗೆಡ್ಯಗ್ರಂಥಗಳು ವಿರಳ ವಾಗಿವೆ. ರಾಮಾಕ್ಚಮೇಧವು 
ಪ್ರೌಢಗ್ರಂಥವೆಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಭಾಸಾಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ 
ಇದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ವೆಸಂತ 

ಮಾಮರನೆಳದಳಿರ ರಸಮಂ ಪಿಟಿ'ದು ಕಳಕಂಠಸ ಕಂಠನಾಳಕ್ಕೆ ಭೆದುಬ್ಬುಸ 
ಮಂ ಕಳೆದು ಕಲನಾದಮಂ ಸೆರ್ಚಿಸಿಯುಂ, ಅರನೇಿ'ಲ ದೋರೆವಣ್ಣಂ ತೇದು ನಕ್ಕಿ 
ಸುತರಗಿಳೆಯ ನಾಲಗೆಯಂ ತೆಳ್ಳ ನಾಗಿಸಿ ತೊದಳ್ನುಡಿಯಂ ತಿದೀಯುಂ, ಪುಸ್ಸಧೂ 
ಳಿಯಂ ಲೆಪ್ಪಂಬಬ'ದದಿರ್ಮುತ್ತೆಯ ಸುರಯಿಯ ಪೊಸಬಂಡನೊಡಲ್ಲಿತ್ತು ಮಣಿ' 
ದುಂಬಿಗಳ್ಗೆ ಸಂಪಗೆಯತ್ತಣಿನೊದವಿದ ಶಿರೋಭ್ರ ಮಣಮನಟಿ'ಯಿಸಿಯುಂ, ಬಸಂತೆಂ 
ಬೆಜ್ಜನೆನೆ ಮೈದೋಅಲೊಡಂ,; ಅಂದು ಕೋಡುಕೋಡಿಂದೋಡಿ ಮಲಯಮಂ ಮಣೆ 
ಗೊಂಡ ಪವನನೀಗಳತ್ತಣಿಂ ಪೊಅಮಟ್ಟು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆಡೆಯೆಡೆಯ[ ಬನಬನಮಂ Wo 
ತಂದು ಹೊಂಚಿ ಮುಂಚಿ ಕೆಳೆಯಂಗೆ ನೆರವಾದನೆನೆ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾನಿಲಂ ಮಂದಂ ಮಂದೆಂ 
BAI TT; ಫಲವೃಳ್ಸಂಗಳೆಲ್ಲಂ ಕಾಯ್‌ ಕಸುರ್ಗಾಯ"ಪಣ್‌ದೋರೆವಣ್‌'ತನಿವ 
ಣ್ಗಳಿಂಜಿಸೆಯೆಯುಂ, ಗಿಡುಗಳೆಲ್ಲಂ ತಳಿರ ಜೆಂದಳಿಕೆಳದಳಿರೆಲಿಬೆಳ್ಳಿಕೆಪಸುರೆಲೆವಣ್ಣಿಲೆಗಳಿಂ 
ರಂಜಿಸೆಯುಂ, ಪೂವಳ್ಳಿ ಗಳ್‌ ನನೆಕೊನೆಮುಗುಳರೆಮುಗುಳಬಿರಿಮುಗುಳುಳ್ಳ ಲರ್ದಪೊ 
ಸಮಲರ್ಗಳಿಂದೆ ಸೊಗಯಿಸೆಯುಂ ಮನೋಹರಮಾಯ್ತು ಪ್ರೊಸಸುಗ್ಗಿ. 


een Se Anema 


ಚೆನ್ನಪ್ಪ ಸು. 1750 


cS) 
ಈತನು ಶಿವಳರಣಲೀಲಾಮೃುತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ; ಇವನ pg ಹಂಪೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ನಿಡುಗಲ್ಲು; ಈ ಊರ 
ಪೇಟೆಯ ಬಸವನಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನ ಗುರು ಪಂಚವೆಣ್ಣಿ ಗೆ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಗುಬ್ಬಿಯಮಲ್ಲಣಾರ್ಯನನ್ನು (1530) ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿ೦ದ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
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ಈ ಟೆಯವನು ವಿಂಬುದು ಸೃಸ್ಕವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 200 ವರ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗ 
ಬಹುದು. ಸುಮಾರು 1825 ರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಟ್ಯರಾಜನ ಆಳಿಫೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟದ ಬರಿಯಾಳಚರಿತ್ರೆ now ಯಕ್ಷಗಾನವು ಶಿವಕರಣಲೀಲಾಮೃತದ 
ಆಧಾರದಿಂದ ರಚಿತೆವಾಯಿತೆಂದು ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಪೂರ್ವಕ ವಿಗಳಲ್ಲಿ BORI O, ರಾಘೆವಾ೦ಕ, ಸೋಮನಾಥ, ಪದ 
ರಸ; ಭೀಮಕವಿ, ಚಾಮರಸ, ನಿಜಗುಣಶಿವಯೋಗಿ, ಗುಬ್ಬಿಮಲ್ಲಣಾರ್ಯ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶಿವಕರಣಲೀಲಾಮೃತ 
ಆದು ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ;ಸಂಧಿ11. ಇದೆರಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಮಕು 
ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುರಾತನರ ಚರಿತವು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ" 
ವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು PD ಹೀಗೆ ಸೊಚಿಬದ್ದಾ ನೆ 
ಹಿಂದೆ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿದಾಡಿ | ಸಂದುಹೋದನರ ಕಥೆ ಸಾಟಿಸಿದಕಲ್ಲ | 
ಹಾದರವು ಹುಸಿ ಕಳವು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ]|ಕಾದಿ ಸತ್ತವರ ಕಥೆ ಕಾವ್ಯವು ಇದಲ್ಲ | 
ಸಂಗನಾ ಕರಣರು ಭಕ್ತ ಜನರು | ಮಂಗಳಾತ್ಮಕಶಿವನ HABD Areata | 
ಮುಂಸೆ ಸಖಸ್ಠಿಯ ನಡೆನು ಮುದದಿಂದಶಿನನ | ಹೊಂದಿ ಪುಷ್ಪಕವೇಅ' ಹೋದ 
ಮಹಿಮೆಯನು | 
ಅಂದಚಂದವು ಪುಟ್ಟಿ ಅತಿಸೊನ್ಪವಿಟ್ಟಿ | ಹಂನನಿಂ Sees, ಶಾಕ್ವತವಾಗಿಕೆ | 





ಬ್ರಹ್ಮ ಸು 1750. 
ಈತನು ಮೈದ್ಯಕಂದವನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; 
ಬಿಡಗನಾಡಿನವನು; ಖುಗ್ಗೇದಿ; ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದವನು, ಇವನ ಪಿತಾ 
ಮಹನು ಹಂಪೆಯ ಫೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಟ್ಟೂ ರುಷೀಮೆಯೊಳ 
ಗಣ ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಸೂರ್ಯರಾಯ, ತಂದೆ ಹನುಮಪ್ಪದಾಸೆ, 
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ತಾಯಿ ಭಾಗಾಂಜೆ, ಅನ ಟದ್ದೆವ ಭಂಡೆಯರಂಗ, ಚರಕ, ಸುಕ್ರುತ, ಬಾ 
ಹಟ, ತಾರ್ಬಧರ ಮುಂತಾದವರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಂಕಗಳನ್ನು ಸಂ, 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಬರೆದಂತೆ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 
ಆಗಿರಬಹುದು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೈದ್ಯಕ್‌೦ದ 
ಆದರಲ್ಲಿ 010 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ವೈದ್ಯತಾಸ್ತ್ರವು ಬಗ್ಯೇದಕ್ಕೆ ಉಸವೇದ 


ವಾದ ಆಯುರ್ವೇದವೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ದೋಪವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಭಂಡೆಯ 
ರಂಗನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯರಾಯವಂಶೋತ್ತಂಸೇನ 
ಕೀಮದ್ಭಂಡೆರಂಗಪದಪಂಚರಣಧುರೀಣನೊಮ್ಮ ಯಾಮತೈಳನ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವೈದ್ಯ 
ಕಂದಪದ-- ಎಂದಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುಶ್ತೇವೆ- 

ತೊಲೆಹಿಸ್ಟಲಿಯನು ಪುರಿವುದು | ತಿಲತೈಲದಿ ಇಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಯ ಕೂಡಿಸುತಂ | 

ಬಲು ಸುರುಳಿಯ ಕಟ್ಟಿನೊಳಂ| ಈುಸುತ ಕೊಡಲೊಸನೆ ಕೆಡುವುದ ಸಸಿದಖಾಸಂಗ 

ಧೂಪವಕೊಡುವ್ರದಣ'ಂದಂ | ಲೇನನವಭ್ಯಂಗರಕ್ತ ನೋಕ್ಷ್ನಣದಿಂದಂ j 

ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಮೂಲರೋಗಂ | ತಾ ಪರಿಹರವಹುದು ಸಿದ್ಧಬಾಹಟಿಮತದಿಂ | 

ವಿರಕ್ತಷಡಕ್ಷರಯ್ಯ ನು. 1750 
ಈತನು ವಚನಗಳು, ಶಿವಪೂಜಾಪ್ಟ ಕ, ಶಿವಯೋಗಾಪಕ ಇವು: 

ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಕೈವಕವಿ: ಇವನಿಗೆ ಯರಗಂಬಳಿ 
ಬದಲಿಂಗ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದ 08 ತೋರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇನಕೆ: 
ಯನ್ನು ಉಕ್ಷಪು್ರರವಾಸ ಎಂದು ಸಂಜೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ* 
ಧಾರವಾಡದ ಮಠದ ಚೆನ್ನವೃಪಭನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನ Teg; 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ವಚನಗಳು 
ವಚನಗಳು AOU ಹೆಸರಿದ್ದರೂ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹಾಡುಗಳಂತಿರುವ 
ನಾನಾವಿಧ ಪಟ್ಸದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಶಿವಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿಯೂ ವೇದಾಂತ 
ಜೋಧಕವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಪಡಹ್ರರಯ್ಯ dow ಅಂಕಿತವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೈವಲ್ಯ ಪದ್ಧ ತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಉಕ್ತಿಗಳು ಬಹಳಲರಿಕವಾಗಿಯೂ ಭಕ್ತಿಭರಿ 
ತವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ... 
ಬನ್ನ ಕಾಲುಗಳೆರಡು | saad, sd ಕಂಭನ್ನೆ| ಎನ್ನ ೊಡಲೇ ನಿನಗೆ ದೇವಾಲಯ | 
ಎನ್ನ ತೋಳುಗಳೆರಡು|ಮುನ್ನ ತದ ಮದನಕ್ಕೆ |ಎನ್ನ ಶಿರ ಸೌವರ್ಣಕಲಶನಯ್ಯಾ|) 
ಹಸಿವುತ್ಯಷೆಗಳಡಸಿ ತನುವ | ಹೊಸೆದು ಹುಸಿಯ ಮಾಡುತಿರಲು | 
ಬಿಸಿಲುಕಾಲ ಪತ್ರಿ ಬೆಂಕೆ ನೆತ್ತಿಯಡರಲು || 
ಕುಸಿದು ಕುಗ್ಗಿ ಧರೆಗೆ ಬದ್ದು | ಮಸುವನಟಿ'ವ Achodag | 
ಸಸಿನೆ ಬಿಡದೆ ಶಿವನ ನೆನೆವುದೆಂದಿಗಪ್ಪುದೋ | 
ಕೆಳ ತೊಲೆ ಮಡು ದೊಣೆ ಪರಿವಾ ನಿರ್ಗುರ | ಗಿರಿ ಗುಹೆ ವನಲತೆ ಪರ್ಬಿಜ 
ಕಾನನ | 
ಸರರುಹಕೊಳದೊಳು ದುಮುಕುವ ನದಿತಟದೊಳು ಶಶಿಶಿರೆಯೊಳಗೆ | 
ಅಭ ಯೊಳು ಪುಳಿನಸ್ಕಳದೊಳು ನಿರ್ನ್ಹಳ| RIDA My wads ಘನಲಿಂಗಕೆ] 
ಹೆರುಷದಿ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡುನ ಶಿನಸುಖರೆಂದಿಗೆ ದೊರಕುವುದೋ Il 
2 ಶಿವಪೂಜಾಸ್ಟೃಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 9 ಕಂದಡಗಳಿವೆ. ಒಂದೆರಡನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಭ್ರೃಂಗಂ ಬಳಸದ ತಂಪಿನ | ಶೃಂಗಾರದ ವನಗಳಲ್ಲಿ ವರಕುಸುಮಗಳಿಂ | 
ನಾಂಗೆಮುಮಾಗಿ ಷಡಕ್ಟರ | ಲಿಂಗವನನವರಶ ಬಿಡದೆ ಪೂಜಿಪೆನೊಲವಿಂ Il 
ಶಶಿಕಾಂತದ DOA" oo | ಹೊನವಬ್ರದ ಗುಂಡುಬಂಡೆ ತುಚಿಗಿದ Nowe | 
BANG  ನಿರುರ್ತಿರಜಲದಿಂ | ಶಶಿಕಳೆಯಂ ಧರಿಸಿದಂಗೆ ಮಜ್ಜನಗೈವೆಂ || 
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3 ಶಿವಯೋಗಾಪ್ಟಕ 
ಇದರಲ್ಲಿಯೂ 9 ಕಂದಗಳಿವೆ. ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹ್‌ರಿಸುತ್ತೇವೆ.... 
ತಿಂಗಳ ಗಂಗೆಯ ಸೂಡಿದ | ಮಂಗಳಮಯಭನಸಿತಲಸಿತಸೊಪ್ಪುತೆ ಮೆಜಕವಾ | 
ಅಂಗದ ಚೆಲುವ ಷಡಕ್ಷರಿ | ಲಂಗವ ನೆಲ್‌ಯಸ್ಪಿಯಗಲದಾನೆಂದಿಹೆನೋ | 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ =, 1750 
ಈತನು ಹೆನುಮೆದ್ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮೇಣಕವಿ; ಅವನ ತಂದೆ ROPU, ಸ್ಥ ಳ್‌ ಆಡುವಳ್ಳಿ, Pode 
ವತೆ ಮೂನಾಂಬೆ. «ಮೂಕಾ೦ಬಾಪಾಂಗಪ್ರಸಾದಸಾಧಿತಸರಸಸಾಶಿ 
ತ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಬ್ಬತ ವಿದ್ವಜ್ಞ ನೋಪಲಾಲನೀಯ ಭೂವಿಬುಧ” ಎಂದು 
ತನ್ನನ್ನು DELA ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಹನುಮದ್ರಾಮಾಯಣ 
ಇದು ಕ೦ದಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಆತ್ಕಾಸಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿಮಾತ್ರ wo 
ದೊಂದು ವೃತ್ತವಿದೆ. ಅಶ್ವಾಸಗಳು 15. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಹನುಮದ್ರಾಮ 
ವಿಜಯ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ 
ಚಫೆಯೊಡನೆ ಹನುಮಂತನ ಜನನ, -ಪರಾಕ್ರಮ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಇದನ್ನು ಸೂತನು ಕೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳೆಯು 
ತ್ತದೆ. ಗ್ರಲಥಾವೆತಾರದಲ್ಲಿ ಹೆನುಮಂತ್ಯ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ಸರಸ್ವತಿ Ad 
ರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನುತೆಗೆದು ಬರೆ 
Bs ees 
ಸಮುದ್ರ 
ಒಂ ಕೊಳ್ಳ ಬೆದೋಲ್‌ಗಳಿಂ | ವಳಿಯಿಂದಂ ಸುಟಿರಿಗಳಿಂಜಿ ಬೆಳ್ನೊರೆಯಿಂ ಪ | 
ಜಳೆಸುವ ಮಣಿಗೆಣದಿಂ ಮಂ | ಜುಳ5ರನಿ ಘೆನಳೀಷೆದಿಂ? ವಾಧಿೀಯೆದೆಸೆಗುಂ|| 
12 


90 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಕೈಕಸೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಕಂದದ ತಿರೀಷಮಾಲೆಯೊ| ಕುಂದದ ಕೋಮಲಿತ ಕಮುಲನಾಳಮೊ ನೋ ಕೆಲ್‌ | 
ಬಂಧುರಕನಕಲತೆಯೊ ಎಂ | ಬಂದದ ನಳಿತೋಳ್ಗಳಿಸೆಗುಮಾಭಾಮಿನಿಯಾ | 
ದಿವದಂತೆ ತಾರಕಾನ್ವಿತ | ಮವಿರತವಿಹಗಾಳಿಯಂತೆ ಪಕ್ಷ, ಯುತಂ ಮಾ | 
ಧವನಂತೆ ಸಪಮ್ಮೋಬರ | ಮವಳಕ್ಷಿದ್ವಿತಯಮೊಪ್ಪುಗೆಂ ರಮಣೀಯ.ಂ || 
ವೈರಾಗ್ಯ 

ಪಥಿಕರ್‌ ತಣ್ಣೆ ಅಿಲಿಹ ಸು | ಕ್ಸಿತಿಯೊಳೆ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಯೊಡನೆ ಪೋನಂದದೊಳು | 
ಸತಿಪತಿಸುತಪಿತಮಿತ್ರರ್‌ | ಕತಿಪಯದಿ ಕಮಿದುಳ% ಪೋಪರಿವರವರಾರೋ || 


ಗೋಪಾಲಾರ್ಯಶಿಷ್ಯ ನಿ, 1750 


ಈತೆನು ಜೀವೇಶ್ವರಸಾಂಗತ್ಯ, ತತ್ತ್ವದ ಸೊಬಗಿನ ಸೋನ್ಯೆ ತತ್ತ್ವದ 
ಪದಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನಿ ತನ್ನು 
ಗುರುವಾದ ಗೋಪಾಲಾರ್ಯಯತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ತೆನ್ನು ಗೃಲಥಗಳಲ್ಲಿ ಹಲ 
ವಕಡೆ ಹೇಳಿದಾ ನೆ; ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ತತ್ವದ 
ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪರಮಹಂಸನ ಗುರುವರ್ಯನ ಕಾಣುತ | ವರಸುಮತಿಯೆಂಬ ಶಿಷ್ನನು | 
ಚರಣಳೆಜಗಿ ಬಿ $ OADM ತನ್ನಯ | ವರಮತವನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿ || 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಈತನ ಹೆಸರು ಸುಮತಿ ಎಂದಿರಬಹುದು ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ ಆದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾ NIDY. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಗುರುಶಿಷ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ OT, ತ 
ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಜೀವೇಶ್ವರಸಾಂಗತ್ಯ 
ಪಜ್ಯಗಳು 100. ಗ್ರೆ೦ಥದ ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಗೋವಾಲಾರ್ಯಗುರಾವಿನ 


ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
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ಪರಪೀಡೆ ಪರಸೇವೆ ಪರವಂಜನೆಗೈದು | ಪರಹಿಂಸೆಗಳನೆಸಗುತ್ತ | 
ಪರಧನಕಳುಪಿ ಪಾಮರರಾಗುತಲಿಸ | ಪರಕೆ ಬಾಹಿರಾಗುನರು || 
ಹರಿಭಕ್ತಸಂಗದಿಂ ಹರಿಕಥೆಗಳ ಕೇಳಿ ! ನಿರುತ ನಿನ್ವಾಮಕರ್ಮಗಳ | 
ಹರಿಗರ್ಷೀತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಮನುಜರು | ದುರಿತಗಳನು ದಾಂಟುವರು || 
ಕೆಲರು ಯೋಗಿಗಳು ತಾನೆನ್ನುತ ಭೋಗವ | ನಲವಿನಿಂ ಬಯಸುತಲಿಹರು | 
ಕೆಲರು ಶಿಷ್ಕರ ಧನವನು ಕೊಂಡು ಶಾಸ್ತ್ರದ | ನೆಲೆಯ ಕಾಣದೆ ಕೆಡುತಿಹರು || 
2 ತತ್ವದ ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ 
ಇದೂ ಸಾ೦ಗತ್ಸದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 67. ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ತನ್ನ ಗತಿಗೆ ವಿರೋಧವ ಮಾಲ್ಪಿ ಕರ್ಮವ | ನನ್ಯಾರ್ಥವೆಂದು ಮಾಡುವರನು | 
ಇನ್ನೇನೆನ್ನಬಹುದು ಕುರುಡನು ಬಾರಿ | ಯನ್ನು ತೋಈಿಸುವೆನೆಂಬಂತಾಯ್ತು i 
ವಂಧ್ಯಾತನುಜನ ಮದುವೆಗೆ ಸಿಕತದೊ | ಳಿಂದು ತೈಲವ ತೆಗಸುನೆನೆಂಬ | 
ಮಂದಮತಿಯಿವೊಲು ಇಲ್ಲದ ಕರ್ಮವ | ನೆಂದು ಮಾಡುವರನಿನ್ನೇಕಿಂಬೆ || 
ತಿ ತತ್ತದಪದಗಳು 
ಇವು ಹಾಡುಗಳ ರೂಪವಾಗಿವೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಂದಗಳೂ ಇವೆ, 


maces meee SEED 


ವೆಂಕಟಕವಿ ಸು, 1750 


ಇವನು SRIF VFI, ನದಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ... ಈತನು 
ಬಟಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. “ಹೇಮಾದ್ರಿವಾಸನ ಪದಪಯೋಜ 
ದಾಸ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. “ಸುರಪುರದಲ್ಲಿ ಮೂಜಗದೊಡೆಯ 
ಗೋಪಾಲಗೊಪ್ಬಿಬದನು” ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನ ಸ್ಸ ಳವು ಸುರಪುರವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹು 
Bord. ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
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ಕರ್ಷ್ಹಾಟಕಾಷ್ಟಪದಿ 
ಇದು ಜಯದೇವನ ಗೀತಗೋವಿಂದದ ಭಾಷಾಂತರವು. ಮೂಲಹ 

ವೃತ್ತಗಳು ಪಬ್ಬದಿಗಳಾಗಿಯೂ' ಪದಗಳು ಹಾಡುಗಳಾಗಿಯೂ ಪರಿನತಿ೯ಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ.... 

ಗಗನದಿ ಮೇಘವು ಮುಸುಕಿರೆ[ಭಾಸ್ಮರ | ತೆಗೆದನು ತನ್ನ ಕಿರಣವನು ಕತ್ತಲೆ | 

ಯೊಗೆದುದು ವನದಲಿ ವೃಂದಾವನದಿಂ ಕೃಷ್ಣನ ಗೋಕುಲಕೆ |! 

ತೆಗೆದೊಯ್ಕೆಂದಾನಂದ ನಿರೂಪಿಸೆ | ಸೊಗಸಿಂದಡವಿಗೆ ನಸೆನಳು ರಾಧೆಯು | 

ಮಗುನನು ಕೌಂಕುಳೊಳೆತ್ತಿ ಕೊಳುತ ಮಡನನ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥದಲಿ! || 


ಉರದಲಿರ್ಪುದು ಹಾರವುರಗನಲ್ಲವು ಕೊರಳೊ | 
ಳಿರುವ ನೈದಿಲಮಾಲೆ ವಿಷವಲ್ಲ ಚಂದನದ | 
ವರಲೇಪನವು ಭಸ್ಮ ಮಲ್ಲ ಮನ್ಮೆಥನೆ ನೀ ಹರನೆಂಬ ಭತ್ರಿಂತಿಯಿಂದ || 


ಅರಲಬಾಣಗೆಳಿಂದ ಹರಣವನು ಕೊಳಬೇಡ | 
ತರುಣಿಯೆನಗಲ್ಲು ಬಲು ವಿರಹದಿಂದಿರ್ದವನ '| 


weed ಬಾಧಿಸಿ ನಿನಗೆ ಬರುವುಡೀಸುಂಟು ನಿಷ್ಕರುಣಿಯೆನಿಸುವುದುಚಿಕನೇ 2 || 
1ನ] ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣರಾಧೆಯು | ಮಾಧವಾ ನಿನ್ನ ವಿರಹನೇದನೆಯು | 
ಸ್ತನಡನೇಲೊಫ್ಪುವ ಮಣಿಹಾರಗಳು | ತನುವಿನಿಂದಕಿಭಾರ ತೆಗೆಯೆನ್ನು ವಳು 111 
ಸರಸಕರ್ಪೂರಚಂದನಗಳ ನೋಡಿ | ಉರಿವ ಗರಳವಿದೆಂತೆಂಬಳೀಡಾಡಿ lad 
ಅಂಗೈಯೊಳಗೆ ಮೊಗವಿರಿಸಿ ಕುಳಿ ರಲು (ಅಂಗನೆ ಬಾಲಚಂದಿರನ ಪೋಲುವಳು/|3] 
ಜಿಸೆದೆಸೆಯೊಳಗೆ ಕಂಬನಿಯ ಜೆಲ್ಲುವಳು[ಜಿಸಜನಾಳವ ಕಿತ್ತಿರ್ದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಿಗಳು॥4॥ 
ಕ್ಹಾಸದಿಂದುದಿಸುವುದತಿಶಯಗಾಳಿ | ಪೂಸರನುರಿಯಂತಿಹುದು ಮಹಾಜಾ JOEL 
ಕ ಗೆ Bowed ತಳಿರಹಾಸಿನೊಳು l dao ದುದಿಂಗಳಸಾಮ್ಸನೆನ್ನು ವಳು oll 
somo ಎನುತಲಿ ಜಪರರೂಡುನಳು | ಪರಕಿಹತಿಮುನೆ nage ವಳು (171 
ಕವಿಗಳರಸ ಜಯದೇವನ ಕೃತಿಯ] ವಿನರಿಸೆಕುತ ಹ್ರೇಮಾವ್ಳಿ L LLIS 


"n ee ನನನ್‌ ಆವಾ, 








1. ಮೇಘೈಮೇದುರಮಂಬರಂ ಇತ್ಯಾದಿ, 2. ಹೃದಿ ಬಿಸಲತಾಹಾ 
ಸೋ ಇತ್ಯಾದಿ. 3. ರಾಧಿಕಾ ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಚೆನ್ನ ರಾಜಪ್ಪ ಸು. 1750 

ಈತನು ವೆಂಕಟೇಕ್ವರಕತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮೈಸೂ 
ರು ಅರಸರ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಶೋರುತ್ತದೆ. ನಮಗೆ ದೊ 
ಕೆತ ಗ್ರಂಥದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ ಸೂರು ಆನೆಗೊಂದಿ 
ಅರಸಿನವರು ಚೆನ್ನ ರಾಜಪ್ಪುನವರಿಂಡ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆಂಕಟೇಕ್ವರಕತಕ 
ಸಂಪೂರ್ಣ” ಎಂದಿದ್ದೆ ಇವಥ ಸಾಲವ ಸುಮಾರು 1750 Sanwa 
ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ವೆಂಕಟೇಕ್ವರಕತಕ 


ಅದು ಭಾವಿನೀಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 103, ಪ್ರತಿಪಹ್ಯವೂ 
ಪ್ರಾಯಿಳವಾಗಿ “ ವೆಂಕಟ ಸಲಹೊ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯಕುಭವಿತ್ತು * ಎಂಡು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಭಕ್ತಿನೀತಿವೈರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ NAR. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿಯೂ ಅನಂತರ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಗರುಡ ಫಂಚಾಯುಧೆ 
ಗಳ ಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಫಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಹುತ್ತದಲಿ ವಿನವಿಹುದೊ ಸರ್ಪನ | ವಕ್ರಡಲಿ ವಿಸ೧ಿಸುಸೊ ಹೊಣಗ | 
ಫುಕ್ರಮಿತ್ರಕಳತ್ರಬಕಿಂಧನವರ್ಗದೊಳಗಿಹುದೋ || 
ಎತ್ತಣದು ಭವಬಂಧವೆನ್ನಯ | ಚಿತ್ತದೊಳಗಿಹ,ದದನು ತೊಸಗಿಸಿ | 
ನುತ್ತೆ ಪೆಂಕಟಿ ಸಲಹೊ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯಶುಭವಿತ್ತು || 
ಜಿಪಿ ಕುಬ್ಬೆಯ ಸಲಹಿದಂಭ್ರಯ | gas ಶಿಲೆನೆಣ್ಮಾಡಿ ದಂಭ ಫಯ | 
PBT ಬಲಿಮಕುಟಾಗ್ರಭೂಷಣವಾದ ಅಂಭ್ರಯನು M 
ತ್ರಿಜಗಪಾನನೆ ಪುಟ್ಟಿ ದಂಭ್ರಯ | ಭುಜಗಫಣೆ ನುಲಿ ನಬೆಸಿದೂಘ) ಸು | 
BAS ವೆಂಕಟ ನಿಮ್ಮಯಂಭ್ರಯ ಸಲಹೊ ಶುಭ ವಿತ್ತು | 
ಮುಗುಳುನಗೆಗಳು ಮುದ್ದುನುಡಿಗಳು | ಚಿಗುರುಚೆಂದುಟಿ ಸೋಗೆಗಂಗಳು | 
ನಿಗುಹುದೋಅ' ದ ಬಟ್ಟಿ ಬಲ್ಕೊ ಲೆವೊಗರು ಜನ್ವನದ |! 


94 ಕಣ್ಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18ನೆಯ 


ಸೊಗಸುದೇಹದ ಚಂದ್ರಮುಖಿ ಸುರ | ತಗಲಿ ಕೆಬೈನು ನಿಮ್ಮ ಭಜಿಸದೆ | 
ನಿಗಮಸನ್ನುತ ಸಲಹೊ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯಶುಭವಿತ್ತು | 





ರಾಮಸೂರಿ Xo, 1750 
ಇಂದ್ರಕೀಲಚೌಪದ ವಿಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಹಂಚುಘಟ್ಟೈದ ರಾಮಸೂರಿಗೊಲಿನವನು | ಚಿಂತಿಸುವರಭಿಮೆತವನಿತ್ತು. ಸಲ 
ಹುವನು | 
ಸಂಚರಿಸಿ ಗುಣಮೂಲಅರೊಳಗೆ ಮೆಂಜೆಯುವನು | ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದತೇಕಿದಿ ಜನರ 
ಸಲಹುವನು || 
ವಿ೦ಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದವನು ರಾಮಸೊರಿ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ಮೆಡೆ. ಇವನ ಸಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ಊಸಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಅಂದ್ರಕೀಲಚ”್‌ಪದ 
ಪದ್ಯ 80. “ಭಾರತಕಥೆಯೊಳು ಹರ ನರಗೆ ವೆರವನಿತ್ತಾಚರಿತೆಯ 
ವಿರಚಿನೆಂ” ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಗೆಣೇಶ, 
ವಿಷ್ಣು » ವೌರ್ವತಿ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ನೂಕರನ ದಂಡಿಪುದು ಲೇಸೆಂದು ನಿಂದು। ತಾ ಕರದಿ ಬಿಲ್ಲ ಜೀವಡೆದಂಬ ಪಿಡಿದು] 
ತಾಕುವಂತೆಸೆಯೆ ಹಾ ಎನುತ ಹರಿತಂದು | ಈ ಕಿರೀಟಿಯಮುಂದೆ ಹರಣವನು 
ಕಳೆದು | 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಬೇಟಿಯೆಡೆ ಶಿವನು ನಡೆಶಂದು| wey Bar, ಂಬಿನೆಲಿ ತೆಗೆಯಿರೆನಲಂದು| 
ವಿದ್ದುದೆನ್ನಿಂದ ನೀನಾರು ಸಾರೆಂದು | ಉದ್ದುರುಬಿನಿಂದ ಜಟ3ದನು ವಿಜಯ 
ಸಂದು || 
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ಜಕ್ಕೆ ಣಾಮಾತ್ಯ ನು. 1750 
ಈತನು ಕಂಕರಾಚಾರ್ಯಕೃತಸೌಂದರ್ಯಲಹರಿಗೆ ಕನ್ನಡಟೇಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಯಣಕವಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಇವನ 
ತಂದಿ ಬಟ್ಟ ಲ... “ಶ್ರೀಚಕ್ರಾಂಬುಜಭೃ೦ಗ, 'ರಾಜವಿದ್ಯಾಸರೋವೀಚೀಖೇ 
ಲನಹಂಸ, ಕನ್ನಡಕವಿ” ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ABH ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು;1750 ಆಗಿರಬಹುದು, ಇವನು ಬರೆದ 


ಬೀಕೆಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಕ್ರದೀಹಿಕೆ ಎಂದು ಹೆಸರು. 





ಚಂದ್ರಭೀಮಕೆವಿ ಸು, 1750 
ಈತನು ಮೆದಳೇರಿರಾಜೇಂದ್ರದಂಡಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವ 
ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ ಸ೦ಥವು ಕಾಮೇತಿವಂ 
BAS ಮದಕೇರಿನಾಯಕ್‌ ಎಂಬ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರನ 
ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. SY ಉದಾಹೆರಿಬರುವ ಭಾಗದಿಂದ ಮದಕೇರಿ 
ನಾಯಕನು ಈಸ್ತೂರಿರಂಗಪ್ಸನಾಯಕನ ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತದಿಂದ ಈತನು ಕಕ 1007 ಯುವ 
ದಲ್ಲಿ, ಎ೦ದರೆ 1755 ರಲ್ಲಿ, ಪಟ್ಟಿಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಕವಿ 
ಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಬಹುದು. 
ಇ.ವನ ಗ್ರಂಥ 
ಮದಕೇರಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ದಂಡಕ 
ಅದರಿಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಕಾಮಗೇತ 4ನ ಯಾಂಭೋಧಿರಾಕಾಸುಧಾಧಾಮಶಸ್ತೂರಿರಂಗೇಂದ್ರರಂಜನೆ 
ಸುತ್ರಾಮಪುತಾ ತ್ರ. ಸದಾಶ್ರೀಮಹಾವೀರ ಮದೆಕೇರಿರಾಜೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಾ (| 


ರಾರಾ ನಾನ್‌ ವಾನಿ 


ಚೆನ್ನಬಸೆವಶಿವ ಸೋಗಿ ಸೆ. 1750 
ಈತನು ಆಚರಣೆಯ ತ್ರಿ ಪದಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
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ಕೈವಳವಿ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
ಅವೆ ಗ್ರಂಥ 
| ಆಚರಣೆಯ ತ್ರಿಪದಿ 
ಪದ್ಯ 58, ಪ್ರತಿಪೆದ್ಯವೂ ಶಿವಯೋಗ ಎಂದು ಮೆಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇಂ 
ಶಿಂದೆ *ೆಲವೆ ಪದ್ಯೆಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಜಡೆಮುಡಿಗಳ Bow), | ಮಡದಿಯರ ಕಾಲಡಿಯೊಳ್‌ | 
ಬುಡುಬುಡಕೆ ಹೊರಳಿ ಕಸಿಯಾಟಿನಾತು ವ | 
ಜಡರಿಗೆಲ್ಲಿಯದೊ ಶಿವಯೋಗ || 
ಮುಂದೆ ಶರಣನು ಮಾಡಿ | ಹಿಂದೆ. ನಿಂದಿಸುತೆ ಮನ! 
ಬಂದ್ಗುತೆ 33a) 9 8,54) D9) | 
BoONgos ದೊ ಶಿವಯೋಗ | 
ಆಡುವುದೆಲ್ಲವಸತೃ | ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲಪು ಕುಟಿಲ | 
ನೋಡುವುದೆಲ್ಲ ದುರ್ನೋಟವಿಂತಪ್ಪ | 
ಮೂಢಗೆಲ್ಲಿಯದೊ ಶಿವಯೋಗ || 


ಕಾವಾ ಸವಾ” 


ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತಿ ) ಸು. 1750 

BBQ. ಜಯದೇವನಗೀತೆಗೋವಿಂದಕೆ ಕೃಂಗಾಕಪ್ರ ಕಾತಿತೆ ವಿಂಬ 
ಕನ್ನಡಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಚ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಅಪ್ಪಾಜಿ 
ಭಟ್ಟಾರಕನ ಮಗನು, ಮೆಳೂರು ಅಪ್ರನೇಯದೇವರ ಭಕ್ತನು, ಇವನ 
ಕಾಲವ ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ, BeF o 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ..- 

a3 ಶ್ರೀಮದ್ಭಕ್ತಿವರ್ಧನವಿಮಾನಸ್ಥಿ ತಾ ರವಿಂದವಲ್ಲಿಕಾಪತೇರಪ್ರಮೇಯಸ್ವಾ 
Laas ಪಾದಾರವಿಂದಾರ್ಜಕೇನ ಆಪ್ಟಾಜಿಭಟ್ಟಾರಳಪ್ರತ್ರೇಣ ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತ್ರಿಣ» 
ನರಚಿತಗೀತಗೋವಿಂಡಬೀಕಾಯಾಂ ತೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶಿಕಾಯಾಂ, 
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ತರಳಚರಪತಿ ಸು, 1750 
ಇವನು ಗಂಗಾಗೌರೀಸಂವಾದವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತೆಸು Ded 
ಕೈವ*ವಿ; ಶಿವಗಂಗೆಯ ಹೀಶಿಯೆಬಿಂಹಾಸನದ ಸಂಗಮೇಕ್ಮರನ ಕರಕಮ 
ಲಅಸಂಜಾತೆನು JORU ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ ಇವನು ಸುಮಾರು 1750 
ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಗಂಗಾಗೌರೀಸಂವಾದ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 11, ಪದ್ಯ 1321, 


` ಅವಧೂತತಿನವಯೋಗಿ ಸು. 1750 

ಪೊತನು ಸೈವಲ್ಯಾನ್ಸಯಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬಾಹ್ಮಣ 

ಜನಿ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತಬೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಕೈವಲ್ಯಾನ್ಸ್ರಯಸಾರ 

ಇದು ಗದ್ಯರೂಸವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ 20; ಅದ್ದೆ ಇತವೇದಾಂತೆ 

ವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಆನಂದಕ್‌ಲ್ಲೋಲ ಎಂಬಿ ಹೆಸರೂ 

ಉಂಟು, ಪ್ರಕರಣಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಶ್ರೀ ಕೈವಲ್ಯಾನ್ವಯಪ್ರ ವರ್ತಕ 

ಶ್ರೀಮತ ಎರಮಹೆಂಸಪರಿವಾ ಜಕಾಚಾರ್ಯವರ್ಯ ಪರಶಿವವಾದಯುಗಳಕಮಲಿನೀರಾಜಹಂ 


J 
ಸಾವಧೂತಕಿವಯೋಗೀಂದ್ರವಿರಚಿಕೇ-- ವಿ೦ದಿದೆ. 


rn, OP, 


ಬೇಟಿರಾಯ Ko, 1750 


MSS) ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂದೆ ರಾಸದೇವ್ಯ ಸ್ಥಳ 
ತುರುಗೆರೆ (ತುರುವೇಕೆರೆ) ತುರುಗೆರೆಯ ಬೇಟೆರಾಯನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ 
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ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿ 
ರಬಹುದು. 

' ಅವನ ಗ್ರಂಥ 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪುರಾಣ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 26, ಪದ್ಯ 1051; 

ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೃಕ೦ಡುಮುನಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ಜೋ 
prs ಜ್ಯೋತಿಕ್ಕಾ 39 ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕವಿ ತನ್ನೆ ಮಗನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಭಾವಲಕ್ಷ್ಮ ಜಾತಕನಿರ್ಣಯ, ಆಯು 
Soren, ಲಗ್ನೈಭಾವಫಲವೇ ಮುಂತಾದ 12 ಭಾವಫಲಗಳು, ಗ್ರಹೆದಶಾ 
ಫಲ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಗ್ರಂಥಾನತಾರದಲ್ಲಿ? ಗಣೇಕ 
ಸ್ತುತಿ ಅದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಈಶ್ವರ, ಪಾರ್ವತಿ, om, oO a ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಸರಸ್ಕ ತಿ, ಸೂರ್ಯ, ಪಣ್ಮುಖ, ವೀರೇಶ, ನಂದಿ, ದಿಕ್ಸಾಲರು, ಹೆರಕವಿಗಳು, 
nee ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ಗ್ರ೦ಥದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಫದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಖ ಬರೆಯುತ್ತೆ ವೆ ೨ 

ಕಂದ ಕೇಳಾದಿತ್ಯಡಂದ್ರ ಮೆ | ರಂದದಿಂದಿರುತಿರುನ ರಾಶಿಗೆ | 

ಬಂದರಾದರೆ ರಾಹುಕೇತುಗಳೊಂದುಸಾದಕ್ಕೆ || 

ಸಂದಿಸಲು ತಾ ಪರ್ವಕಾಲವು | ತ3ುಂನಸಿ? ಮೇಣ್‌ ಗ್ರೆಹಣವೆನಿಸುವು i 

ದೆಂದು ಪೇಟಿಿದನಾಮೃಕಂಡುಮುನೀಶನೊಲವಿನಲಿ [| 

ಸೋಮನಂದನನಮಲವಶೆಯೊಳು | ಭೀಮುಬಲರಾಸುನಿನ ಭುಕ್ತಿಗೆ | 

ನೇಮವೆನಿಸಿದ ಮಾಸತ್ರಿಂಶದ್ದಿವಸ ಹದಿಕೆಂಟು |] 

ರಾಮಣೀಯಕಕೇಂದ್ರಕೋಣಸು | ನಾಮವಿಡಿದಿರಿ ಷಷ್ಕಸ್ಟೋಚ್ಸದೊ | 

. ನನಾ ಮಹಾಸಿಧಯೋಗಕಾರಕತೊಡನ ಕೊರಲು | 

` ಭೂಮಿಸನ ಸನ್ಮಾ ನಸಂಪದ | ಕಾಮಿತಾರ್ಥದ ಸಿದ್ಧಿ ಧಮಳನವು | 

 ರಾಮಣೇಯಕಕೀರ್ತಿ ದೇವಾದಿಗಳ ದರ್ಶನವು || 

ನೆ "ಮನಿಸ್ಯೆ ಗಳವಗೆ ಪ್ರಣ್ಯಸು | ನಾಮತೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಹಯೆ.ಗಬ | 
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ಕೋಮಲದೆ ಯಾನಾದಿಸಂಪದ ವಿವಿಧವಿಭವಗಳು || 


ಚಂದ್ರೆಗುಪ್ತಕವಿ ಸು. 1750 


ಈತನು ಬೇತಾಳೆಪಂಚವಿಂಕತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಏನೂ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲೂ ಇವನು ಸುಮಾರು 1750ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬೇತಾಳ ಪಂಚವಿಂಕತಿ 
ಇದು ಕಂದವಚನಗಳಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬಂಕವು 
ಕಂದವಚನಂಗಳಿಂದಂ | ಕುಂದದೆಯೊಂದೊಂದು ಶ್ಲೋಕವಂ ಕಡೆಯೊಳಗಂ | 
ಸಂಧಿಸಿ ನಿರ್ಮಳನವೆನಿಸಿಯೆ | ಸೌಂದರದಿಂ Hees, ಹಂದ್ರಗುಪ್ತಕವೀಂದ್ರಂ Il 
dow ಪದ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಥಾ೦ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕ್ಯವಿದೆ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಸಂವಾದೇ ಚಂದ್ರಗುಪ್ಮವಿರಚಿತನುಪ್ಪ ವಚನ 
ತ್ಲೋಕಛಂದಸ್ಸಲಕ್ಷ್ಮಣಮಪ್ಪ ಬೇತಾಳಪಂಚವಿಂಶತಿಕಥಾ ಸಮಾನ್ಮಾ. 


——— ae ಲಾ 


ರಾಮ A, 1750 
ಈತನು ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಜೈನ*ವಿ. ಮೂಲಿಕೆಯ ಪುರವನಾಳ್ವ ದೊರೆಯ ಆಸ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಪ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಿರಬಹುದು ಎ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಆವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಜಿನದತ್ತ ರಾಯನುಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿಯನ್ನು ತಂದ 
ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಿನೆಸ್ತುತಿಯೊ ಸರಸ್ವತೀಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ, 


2 
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ತಿಪ್ಪುಯಾರ್ಯ ಸು, 1750 
ಈತನು ಹನುನುದ್ವಿಲಾಸವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ಷಿ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ವಿಕ್ಯಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದವನು; ಯಜುಕ್ಕಾಖಾಧ್ಯಾಯಿ; 
ಉಲುಚುಕಮ್ಮೆನಂಕದವನು. ಇವನ ಹಿತಾಮಹನು ಕಂಠೀರವಾರ್ಯ, ತಂದೆ 
dor, ತಾಯಿ ಗಿರಿಯಂಬಿಕ, ಗುರು ಚೆಂದ್ರರಸ, ಸ್ಥಳ ನೂತನಾವರಣ 
(ಹೊಸಕೋಟೆ), ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನವಸಾಲಪುರೀ ( ಹೊಸಕೋಟೆ) 
ಖಾದ್ರಿ ನರಸಜಂಹದೇವರಿಗೆ ಅಂಕಿತಮಾಡಿ ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 


ಸುಮಾರು 1750 ಅಗಿರಬಹುದು. ಈ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನ 
ಮಹಿಮೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ee es ಅಬಾ 


ಪದ್ಮರಾಜ ಸು, 1750 


ಈತೆನು ವಿಜಯಳುಮಾರನಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಜೈನಕನಿ, ಇವನ ತಂದೆ ಮೈಸೂರೊಳ" ಶಾಂತಿಗುಣ 
ದಿಂ ಕೀರ್ತಿಯಾಂತ ದಾತೃತ್ವಯುತ ಕಾಂತಪಂಡಿತನೆ; ಗುರು ವಾದವಾದೀ 
ಕೃರ ವಾದಿವಿತಾಮಹ ಅಕಲಂಕಮುನಿ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 175೧ 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಜಿನಸು 
ತಿಯೂ ಸರಸ್ವತೀಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ. 


ನಂಜಯ್ಯ ಸು, 1750 


ಇವನು ಕಪಫೋತವಾಕ್ಯವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಈತನು ರಾಜವಂಕಕ್ಕೆ ಸೇಶಿಡವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಪರಂಪರೆ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ... ಬಾಗಿಳಿಕೆಂಪಭೂವಾಲ್ಕ ಮಗೆ ವೇಕೆಭೂಪತಿ, ಮೆಗ 
ಆಹವವಿಷಯ ಅಿಂಗರಾಜೇಂದ್ರ, ಮಗ ಕನಿನಂಜಯ್ಯ. ಇವನು ಸುಮಾ. 
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ರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಇವನ NERJA ರಾಮನು 
ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಪೋತದ ಕಥೆ ವಿವರಿಬದೆ. 


—— awe ಇಷಾ 


ಗಂಗ ಸು. 1750 

ಈತನು ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ 
ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಕಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದವನು 
ಕಾತ್ಯಾಯನ ಸೂತ್ರದವನು. ಇವನ ತಂದೆ ಗೋಪಯ, ತಾಯಿ ಪಾರ್ವ 
ತಮ್ಮ, ಸ್ಥಳ ಕಕುದದ್ರಿಪುರ (ಶಿವಗಂಗೆ), ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಗಂಗೇಕ 
ನಿಗೆ (ಗಂಗಾಥರೇಕ್ವರ) ಏಪ್ಪಿಸದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು.ಸೂತನು ಪರೀಕ್ಲಿತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಗಿರಿಜಾ 
ಕಲ್ಯಾಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ತಾನು ಯಕ್ಷಗಾನವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


"n peer semen 


ಸಾಮಿಕವಿ ಸು, 1750 
ಈತನು ಬಿಳಿಯಕಲ್ಲ ರಂಗಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ದೇವನೂರು ವಾಮನಾಚಾರ್ಯನ ಶಿಪ್ಯನು. ಈಗ್ರಂ 
ಥವನ್ನು ಮಾಧವನಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕಟಯ್ಯನ ಮಗ ರಾಜಪಯ್ಯನಿಗಾಗಿ ರಚಿ 
ಬದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇವೆನು ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂ 
ಜು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಯೆಕ್ಷಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. 





ಸಾಂಬಯ್ಯೆ ಸು. 1750 
ಇವನು ಕರಿಯಭ೦ಟನ*ಕಥೆ, ಸಾರಂಗಧರನಕಥೆ Now me 
ಗಾನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತನು ವೀರಕೈವಕವಿಯೆಂದು ತೋ 
ರುತ್ತದೆ. ಇವನೆ ತಂದೆ ಬೊಂಜೆಸೂಟನ AG 032. (ಸು 1725), 
ತಾಯಿ ಯಲ್ಲಮ್ಮ, ಅಣ್ಣ ಮೋಹೆನಕವಿ NOW ಬಿರುದಾ೦ತ ಸಾಂಬಿಯ್ದ, 
ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆ 
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ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ “ಕಂಭುಲಿಂಗನಿಗೆ ಅಂಕಿತವಾಗಿ ರತ್ನಾಂಗಿಯ ಕುವರ 
ಕಂಕರವರವುಳ್ಳ ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆಯನು ಯಕ್ಷಗಾನನಂ ಮಾಡಿ 


ನೇಟಕ್ಕಿ೦” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 





ತಿಮ್ಮರಾಜಗೌಡ ಸು. 1750 


ಇವನು ಬ್ರೀವೈದ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಸಣ್ಣ ದು (5 ಹಿಲೆಗಳಿವೆ); ವಾಳ್ಯರೂ 
ಫವಾಗಿದೆ, 


ಕಾಶೀರಾವಮು ಸು, 1750 


HIB) ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಚೆರಿತೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಭಾರದ್ವಾಜ 
AAS, BIS, ನಂನರಾಮನ ಪೌತ್ರನು; oF wos ಕಮಲಾಂಜ 
ಯರ ಪುತ್ರನು; ವಿನೆಲಾರ್ಯನ ಕಿಸ ನು. ಮೋಹನಕವಿ ನಿಂದು ತನ್ನನ್ನು 
DBA ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ, ಇನನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರ 
ಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕುರುಗಲ್ಲುವಾಸ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವರ ಅರಿ 
ಕಿತವಿದೆ. ಪೂರ್ವಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ಭೀಮು, ಕಾಳಿದಾಸ, 


ಕೆರೆಯವದ್ಮರಸ್ಕೆ ಕ೨ಕಂಾಚಾರ್ಯ ado rvs, ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದುನೆ. 


ne ee > renee 


ಎಚ್ಚರಿಕೆಮುಕ್ತಣ್ಣ ಸು 1750 


ಈತನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಕೈವಕ್‌ವಿ; 
ಸುಮಾರು 175) IZ ಇದಿ ರಬಹೆ.ದು, ಇವನ ನಚೆನಗಳಲ್ಲಿ #30 
ಗೇಕ್ವರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತನಿದೆ. ಒಂದು ವಚನನನ್ನ ಉದಾ ಸರಿಸುತ್ತೇವೆ- 
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ನಾಲ್ಕು ಜಾವಕ್ಕೆ ಒಂದುಜಾವ ವ್ಯಾಪಾರಕೃಷಿಗೆ ಸಂಡಿತ್ತು; ಮತ್ತೊಂದು 
ಜಾವ ನಿದ್ರೆ ಸ್ವಪ್ನ a3 ನಾನಾ ಅವಸ್ಥೆಯೆಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತ್ತು; ನೈತ್ತೊಂದುಜಾವ 
ಅಂಗನೆಯರ ಸರಸಸಲ್ಲಾ ಪ ತಕ್ಕೆ ಚುಂಬನ ಮೊದಲಾದ ಸಂಭೋಗಸುಖಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೋ 
ಯಂತ್ರ; ಇನ್ನೊಂದುಜಾ ವಿದೆ. ನೀವು ನೀವು ಬಂದ ಬಟ್ಟೆಯ ತಿಳಿದು ಮುಂದಣ 
ಆಗುಹೋಗನಜಂದು ನಿತ್ಯನೇಮವ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಶಿವಾರ್ಜನೆಯ ಕ್ರಿಯೆ 
ಪ್ರಣವದ ಪಥನನಣಶಿನು ಭಾವದ ಬಿಕೆ ವಿರಕ್ತಿಯ ಬಿಡುಗಡೆ ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಯಮುಕ್ತಿ 
"ಇಂತೀಕೃತ್ಯದ ಕೆ ಕಟ್ಟ 32,00, ಅರುಣೋದಯಕ್ಕೆ ಒಡಲಾಗದ ಮುನ್ನವೆ ಖಗಪಶು 
saree ಮುನ್ನವೆ ಧ್ಯಾನಾರೂಢರಾಗಿ ಶುದ್ಧ ಸಿದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಪ ಸನ್ನು 


ಕುರಂಗೇಶ್ವರಲಿಂಗವ ಕೂಡಬಲ್ಲಿ". 


ಹ ವಾಂ ee ಯಾ 


ಹೆರಿದಾನೆ ಸು. 1750 

ಇವನು ಮೂಲಬಲರಾಮಾಯುಣ, ಸಂಶ್ಸೇಪಭಾಗವತ ಈೊ ಗ್ರಂ 
ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ವಕವ್ಕಿ ರಥೀತರಗೋತ್ರದ 
ವನು; ಆಕ್ವಲಾಯನ ಸೂತ್ರದವನು ಅವನ ಸಿತಾಮಹನು “ಧಾರೀಿಗೆ 
ಪಶ್ಚಿ ಮಚಿತಂಬಿರ | ಚಾರುಉತ್ತಮುನಾಮಹೀರೂರ್‌ | ತೀರವಾಸದೊಳಪ್ಪ 
ಸದ್ವಿಪ 3,” ಚೆನ್ನಪ್ಪ; ತಂದೆ ನಂಜಪ್ಪಾರ್ಯ; ತಾಯಿ ವೆಂಕಮ್ಮ; ಅಣ್ಣ «ಧರೆ 
BENS | ರಿರುಷೆಸುಂಕದಕಾನುಭಾಗನು” ಹಿರಿಯ 
ಚೆನ್ನ ಪ್ಪಯ್ಯ; ಮನೆತನ ಕೋಳಾಲ. ವ್ಯಾಸಕೃ a3 ವಾದಪದ ಭೈಂಗೆ, 
ವ್ಯಾಸರಾಯಮಠದ ಶಿವ್ಯ ವಿ೦ದು 28.2000 ನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. 

- ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1 ಮೂಲಬಿಲರಾವಾಯಣ. 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಯ 726, 
ಇದರಲ್ಲಿ ರಾವಣಕುಂಭಕರ್ಣರ ಮೂಲಬಲವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂಹ 
ರಿಬದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ, ಸಂಧಿಗಳ Gog wÒ ನರಬಂಹನ ಅಂಕಿತವಿದೆ, 


104 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚಂತೆ [18 ನೆಯ 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮಸ್ತುತಿ ಇದ್ಕೆ ಅನಂತರ ಕವಿ ಗಣಪತಿ, ಸರ 
ಸೃತಿ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ನಂಜುಂಡೇಕ್ವರ, ಭೀವು, ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉದ್ಭ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ - 
ರಾವಣನ ರಣಾವಲೋಕನ 

ಗಂಡುಗಲಿಯಸುರೇಂದ್ರ ಬಂದನು | ಹಿಂಡಿನಮರರ ಗಂಡ ಬಂದನ; | 

ಚಂಡವಿಕ್ರಮ ಬಂದನಿದೆಯೆನೆ Bares ಕಸಳಿಗಳು ॥ 

ಕಂಚರಾಗಭ್ರದಲಿ ನಿರ್ಜರ | ತಂಡ ಕಂಗೆಡುತೋಡಿದುವು AD | 

ದಂಡಿ ಯಲಿ ರಥದೊಳಗೆ ಕುಳಿತವ ರಣವ ನೋಡಿದನು ॥ 

ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂಡೋದರಿಯ ಉಕ್ತಿ 

ಕರುಣವಾರಿಧಿರಾವುನಾಕನ | ಚರಣನೇ ಗತಿಯೆಂದು ಫೋಗಿಯೆ | 

ಶ:ಣುಹೊಕ್ಕಾ ಜನಕಸುತೆ ಮೆನು ಕೊಟ್ಟು ವಿನಯದಲಿ || 

ಇರುತಿರಲು ಮನ್ನಿಸುವ ನಾಕ್ಲ | ತ್ಪರಮವ್ರಸಷನು ವಿಶ್ಣುವಾತನ | 

ಮಣಿಯ ಹೊಗು ಮಂಜಿಸು ಹೊಗು ಕೃಷೆಯೊಳು ಸಲಹುವನು ರಾಮ ॥ 


2 ಸೆಂಫ್ಲೇಪ ಭಾಗವತ 


ಇದೂ ಭಾಮಿನೀ ಸಟೈಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 53, “ಆತ್ಮಾರಾಮ 
ನು ಬರೆದಿರುವ ಕನ್ನಡ ಪಟ್ಟದಿಯ ಸಂಹ್ಲೇಪವನು ನಾನು ಹೇಟುವೆನು” 
ವಿಂದು ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿ ಇದೆ; ಬಳಿಕ ವಿ 
ಗಣೇಕ, ಸರಸ್ವತಿ, ಈಶ್ವರ, ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರ ಹನ ಶುಭ | ಭವ್ಯಚರಿತನ ಭಾಗವತಜನ | 
ಸೇವ್ಯಡರಣಸರೋಜಮಹಿಮನ ಜಗವ ಸಲಹುವನಗ 
ಅವ್ಯಯನನವತಾರಮಾಯಾ | RRAIKI ನಾರಸಿಂಹನ | 
: 'ಕಾವ್ಯವಿದು ಕಂಚೆಪುದು Rot coda, words ll 


Ree aiaa a 
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ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪ ಸು, 1750 
WSs) ಮಾದೇಕ್ಕರ ಸಾಂಗತ್ಯವನ್ನು ಬರೆ ದಿದ್ದಾ ನೆ, ಇವನು 
ವೀರಕೈನ ಕನಿ; ಇನನ ತಂದೆ ಹಲಗೂರು ಅಕ್ಕಸಾಲೆ ದೇವಣ್ಣ, ಗುರು 
ವಾಟಾಳಮಠದ ಯತಿ ಒಸವಲಿಂಗ, ಸ್ಥಳ cS ORO ಭೂಪ 
ತಿಯ ಸಿಂಹಾಸನ ಗುತ್ತಾಲಶ್ಕೂರ ಒತ್ತಿನಲಿ ಎಸೆವ ಮಿಣ್ಣ ೫, ಇವನ 
ತಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂಡು ತೋರುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, ಉದ್ಭಟ, ಮಯೂರ,ಕಾಳಿದಾಸ್ಕ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರೀ 
ಕೃರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಟ್ರರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
I WBE BAINES. l 
ಸಂಧಿ 3, ಪದ್ಧ 363, ಇದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದೇಶದ ತಾವೇರ್ಲೀ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯ Berges ಬೆಟ್ಟದ ಬಳಿ ಇರುವ : ನಡುಮಲೆಯ ಮಾದೇ 
ಕ್ವರದೇವರ ವೈಭವವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ, ತನ್ನ ಗಂಥದೆ ಉತ್ಕಪ್ನ 
ತೆಯನ್ನು Fo ಘೂ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 
ನಾನುಸಿರಿದ ನುಡಿ ಶಾಲು ಮಾವಿನಹಣ್ಣು | ಜೀನುಸಕ್ಕಕೆ ಸವಿದಂತೆ | - 
ಮಾನಿನಿಯರ ಕುಡಿನೋಟಿದಂತೆಸೆವುದು | ಭಾನುಪ್ರಕಾತದಂತಿಸುದು ಟ 
ಕಸ್ಮೂರಿ ಪುನಗು ಜವಾದಿಯಗಿಲುಗಂಧೆ | ವಿಸ್ತರಿಸುವ ZIW? | 
ಉತ್ತಮ ಸವಿನುಡಿಯಂತೆ ಈ ಕಥೆಯ ನು | ಬಿತ್ತರಿಸುವೆನರ್ಥಿ ಯೆಲಿ 1 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ; ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗಂಗೆ, ಗಣೇಶ, ವೀರಭದ್ರ, ಸರಸ್ವತಿ, ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ಕೂಲದ 
ಬ್ರಹ್ಟುಯ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನರು, ಸ್ವಗುರು ಬಸವಲಿಂಗ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಗೊಲ್ಲರು l 


ಕಂಒಳೆ ಕೊಡಲಿ ಕಾಲಿಗೆ ಎಕೃಡವ ಮೆಟ್ಟಿ | ಸಂಭ್ರಮದಲಿ ಕೋಲುವಿಡಿದು | 
` ಇಂಬಳ ಮಹಲು ಹೊನ್ನಿನ್ಮಬೇತಕಾಜಿರು | ಇಂಬನೊಳ್‌ ತುಳುವ 'ಕಾದಿಹರು ಗ 
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ತುರುಮಂದೆ 
ಬಟ್ಟಿ ಗಡಸು Fors ಹುರಿಗ ಕಾರಿ ಬು ಬೆಳ್ಳಿ | ನೆಟ್ಟಿಕೊಂಬಿನ ಕಾರಿ ಜಾಲೆ | 
ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುವ ಪನುಗಳು Yay | ಪಟ್ಟಿ ಯ ಸೀರೆಯೆಂದದಲಿ | 


ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ತಳಿರಡಿ ನುಣ್ಣೊಡೆ ಸೆಳೆನಡು ನಳಿತೋಳು | ಕಳಸಕುಚದ ಬಾಲೆಯರು | 
 ಬಬಿಲುಮುಡಿಯ ಬಟ್ಟಿಮೊಗ ತೆಳುಗಲ್ಲದ | ನಳಿನಾಕ್ಲಿಯರು ನಡೆದರು || 
= ಊಟ 
ಗುಳ್ಳದಹಣ್ಣು ಮಾವಿನಕಾಯಿ ನಿಂಬೆಯು | ಅಲ್ಲ ಹೇರಿಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳು | 
ಕಲ್ಪಿಡೆ ಮಾಗಳಿ ಕಠಖಲೆಯುಸ್ಪಿನಕಾಯ | ನ ್ಲದೆಯೆಡೆ ಮಾಡಿದರು || 


a | 





ಯೋಗಾನಂದ ನು, 1750 

ಈತನು ವಿರೂಖಾಹ್ನ ಕತಕ, ಬಸವ ಕತಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿ 
D ನೆ. ಇವನು ವೀರಕೈವ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂದೆ 
ತರಿಮೇಲಪುರಾಧಿಪತಿ ಚೆನ್ನ ರಾಜ, ಅಣ್ಣ ಬಸವರಾಜ, ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ! 

1 ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಕತತ 

ಇದರಲ್ಲಿ 103 ಕಂದಗಳಿನೆ; ಪ್ರತಿ ಕಂದವೂ « ವಿರುಪಾಹ್ನಲಿಂಗ 
ಕರುಣಾವಾಂಗಾ'' ವಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಗ್ರಂಥವು ವೇದಾಂತಬ್ಲೋ 
ಧಳವಾಗಿದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿರಣಪಾಷಹ್ನ್ಷಲಿಂಗಸ್ತುತಿ ಇದೆ; ಅಂತ್ಚುದಕ್ಲಿ 
ಹಃ ಗದ್ಭವಿದೆ — 

ಇದು ವಿಶ್ವಸ ಟ್ಲಿಹಸ್ರಾಕ್ಟಾದ $ಖಿಲಸುಮನಶೀರ್ನಾಲಂಕಾರವಮಕುಟಿಮಣಿ 
Pya Aidian ಇರುಚರಣಾಂಭೋರುಹ ಶ್ರಿ-:ಹೇಮಕೂಟಭೂಧರಪರಿವೃಢವಿರೂ 
ಪಾಕ್ಸಂ ಧೃಣಾಲಬ್ಯಾತ್ಮ ತ ವಿದಾ ಸ್ಯಪ್ರವೀಣ ನನನ) ) ವಂಶೋದ್ಭವ ತರಿಮೇಲಪುರಾ 


POS 


1 ಇವನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಮಾನ ಸಶತಕ ಎಂಬ ಗ್ರೆಂಥವನ್ನೂ ಒರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 
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ಧಿಪತಿ ಜೆನ್ನರಾಜಗಭೊಳೀದಿತ ಬಸವರಾಜಾವರಜ ಯೋಗಾನಂದಾಹ್ವಯರಚಿತ ವಿರೂ 
ಪಾಶ್ಚತತಕಂ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯುತ್ತೇವೆ-- 
ಸಿರಿಯೆಂಬ ಸನ್ನಿ ಪಾತಕ | ಸಿರಕೇಣರಿದ SOA ಬೈೈಕಿತು ಶಿವತಿವ ಎನದೇ | 
ಇರುತಿರುವನಾವನವನೇ | ಖರನೈ ವಿರುಪಾಕ್ಟಲಿಂಗೆ ಕರುಣಾಪಾಂಗಾ | 
ವನಧಿಯ ಜಲದಲಿ ನದಿಜೀ | ವನವದು ಕಲೆತಿನ್ನು ಭೇದವಡೆಯದಡೆಯಿಹನೋಲ: | 
ಮನವಿದು ನಿನ್ನಲಿ ಬೆರೆಯಲಿ | ಘನನೇ ನಿರುಪೂಕ್ಷ್ಮಲಿಂಗೆ ಕರುಣಾಪಾಂಗಾ || 
ಭುವಿಯೊಳು ಸದ್ಗುರುಕೃಪೆಯಿಂ | ಭವವನು ಪರಿಹರಿಸ ಮಾರ್ಗ ಪಡೆಯದ 
ಮನುಜರ್‌ | 
ಶವಕಿಂದಲು ಕಡೆ ನೋಡಲ್‌ | ಕನಿನುತ ನಿರುಪಾಸ್ಟಲಿಂಗೆ ಕರುಣಾಪಾಂಗಾ || 
2 ಬಸವ ಕತಕ : 
ಇದರಲ್ಲಿ 110 ಪಡಗಳವೆ; ಪ್ರತಿವದವೂ BIDWI ಸಲ 
ಹು ಬಸವ ಪ್ರಭುವೇ” ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತದೆ, ಗ್ರಂಥವು ಗುರುಶಿಪ್ಳ 
ಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಶಿವ ನಆಜ್ಞಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಬಸವನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ 
ಆದರಿಂದ ಒಂದೆರ ತ ಪದಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. — 
ಉರ್ವೀಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಉತ್ತಮರನು ಸೇರಿ | ಸತ್ವಥೆಗಳ ಕೇಳಿ ಸಾಧುಗಳಲಿ | 
ಭಕ್ತಿಯಿಇದೆ ನಿಮ್ಮಪದಕೆ ಬಾಹಿರನಾದೆ! ಪರಮಗುರುವೆ ಸಲಹು ಬಸವಪ್ರಭುವೇ| 
ಬಲವು ಇದ್ದು ತನಗೆ ಪರರು ಮಾಡುವ ಕ್ರೋಧ | ಗಳನು ಸೈರಿಸುವುದೇ ಕಂದ 
ಇದನು | 
ವರತಿತಿಕ್ಲೆಯೆಂದು ಒರೆನರಾರ್ಯರು ಎಂಬ| ಪರಮಗುಸುವೆ ಸಲಹು ಬ “ವಶ್ರಭುನೇ॥| 


. 
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ಇವರನು ವೀರಭದ್ರಲೀಲಾನಿಜಸುವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ` ಈೇಕನು 
DE BB SED. “ನೀರಕ್ಕೆವದ ತಿರುಳ ಗುಣದ ಸಂಪನ್ನ, ಮಹಾಯತೀ 


108 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಶ್ವರ” ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು DEYA ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಸುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ, 
BSS ಗ್ರಂಥ 
ವೀರೆಭದ್ರಲೀಲಾನಿಜಯ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀ ಪಟ್ಟಿದಿಯಸ್ಸಿ ಏರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 9 ಸದ್ಯಃ 
800. ದಧೀಚಿಮುನಿ ಸೂತನಿಗೆ ಲಘ್ನಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಸಂ 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಕವಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಯಿ ಶಿವ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಬಳಕ ಕನಿ ವೀರಭದ್ರ, ನಾರ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಹೊಗಳದ್ದಾ ನೆ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯುದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ.... 
ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವರಪಾದಾರವಿಂದಮಧುಮತ್ತ ಮಧುಕರಾಯಮಾಣ ಮಹಾ 
ಯತೀಶ್ವರ ನಿಶ್ಚಿಂತಾತ್ಮ ನಿರಚಿತ ವೀರಭದ್ರವಿಜಯಂ, 
,. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಧುಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ಬರೆ 
ಯೊತ್ತೇವೆ 
| ವೀರಭದ್ರ 
ವೀರತೆಯ ಫೊಗಟುವಡೆ IIR | ಸಾರಿಯಾಗಿಯೆ ಪೇಟ್ವಕಲ್ಲದೆ | 
ವೀರಭಡೃನ ಸಕೆಲಭೀಷಣರೌದ್ರದುನ್ನತಿಗೆ | 
ಆರ ಪ್ರತಿಯಿಡಬಹುದು ಜಗದೊಳು | ವೀರನಪ್ರತಿವೀರಭದ್ರಗೆ | 
DEGRA ಸರಿಯದಲ್ಲದೆ ceed ಕಾಣೆಂದ || 
ವೀರಭದ ನ ಖಡ್ಗ 
ಸಿಡಿಲ BF ob ಕೊಟ್ಟು ಕ4ಯಲಿ | ಹಡಿದು ಕಾಳಾಹಿಯ ಹೆಡೆಯೆಮೇ, 
ಲಿಡಿದು ಯಮದಂದದರಿ ಘಟ್ಟಿಸಿ ವಿಷದ ನೀರೂಡಿ II 
ಪಿಡಿದು ರವಿಮಂಡಲದ ಸಾಣೆ | ಮೃಹನು ಈ ಸಾಲಾಗ್ನಿರ.ದ್ರಗೆ | 
ಪಿಡಿಯೆ ಕೊಟ್ಟನೊ ಎಂಬವೊಲು ನೇೀಚೆನುದು DLD || 


terme ate ಬಾ 
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ನಿರಂಜನಾರ್ಯ K>, 1750 
ಇವನು ನೆಂಜುಂಡಕತಕ, ನಿಷ್ಠಾ ಮವಚನ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾ ನೆ. ಗಗನಾರ್ಯರ ತೆತ್ಸುಗಳು ಎಂಬ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಇವನೇ ಬರೆ 
ದಿರಬಹುದು. ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ 
ಗುರು ಗಗನಾನಂದ, FINV ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಲ್ಲಿ 
1 ನಂಜುಂಶಕತಕ 
ಇದು ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಕಂದವೂ “ಗುರುನಂಜುಂಡಾ” 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನೀತಿಕಾಸ್ತ್ರ NOW ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯುವಿದೆ... 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸವಪರಿವ್ರಾ ಜಕಾಚಾರ್ಯ ಗಗನಾನಿಂದಗುರುವರ್ಯ ಜರಣಾರ 
ವಿಂದಮಕರಂದಲುಬ್ಬ ಭೃಂಗಾಯಮಾನ ನಿರಂಜನವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವೆಂಬ 
ನಂಜುಂಡಶತಕಂ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡುಪೆದ್ಯುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಪಶ್ಚಿ ಮದಿ ರವಿಯು ಮೂಡಲಿ | ಕಿಚ್ಚಿ ನ ಉರಿಯೊಳಗೆ ಕಮಲವರಳಲಿ ಮತ್ತಂ | 
ಸಚ್ಚರಿತ ತಬ್ಬಿ ನುಡಿಯನು | ನಿಚ್ಚಲುಮಿದು ಸತ್ಯ ಕಂಡ್ಯ ಗುರುನಂಜುಂಡಾ ॥ 
ಏರಿಯೆ ನೀರನು ಕುಡಿಯಲು | ಮಾರಿಯೆ ಮನೆ ಮನೆಯ ಮುಜ”ಯೆ ಕಾಡಿನ 

ಅನಲಂ || 
ಭೋರೆಂದು ಸುತ್ತಿ ಬೇಯಲು | ಪಾರಿಪರಾರಿಲ್ಲ ಕಂಸ್ಕು ಗೆರುನಂಜುಂಡಾ | 


ಇದರಲ್ಲಿ 129 ಹಾಡುಗಳಿವೆ. 
3 ಗಗನಾಗ್ಗೇರ SBRI. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮೇದಾಂತಬೋಧಕವಾದ ಹಾಡುಗಳಿವೆ.': ಒಂದೊಂ 
ದರಲ್ಲಿಯೂ ಗೆಗನಾರ್ಯ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು ಬರುತ್ತದೆ. Pow ಹಾಡು 
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ಗಳು ಗಗನಾರ್ಫೈನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿರುವುದೆರಿಂದ ಈತನ ಶಿಪ್ಯನಾದ 
ನಿರಂಜನಾರ್ಯನೇ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬಿರೆದಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಒಂದು ಹಾಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ — 
ಪಲ್ಲವಿ ಟಹುಕಷ್ಟಪಟ್ಟೆ ನಾ ಭವದಿ | ಸಾಕಿನ್ನ ಹಹ ನಾನೈಕ್ಯವಾಗುವೆ ನಿಮ್ಮಪದದಿ| 
ಹಲವು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಂದು ಹಿಂದೆ | ಹಲವು AR, ಮ೯ಘೂದಿಂದೆ ನಾನೊಂದು| 
ಫಲಕಾಮತೃಷ್ಟೈಯಿಂ ಬೆಂದು | ಹಲವು ಕೆಖಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯದೊಳಿಟಂ 
ದಂದು |1| 
ಕ್ಲೇಶಸಂಚಕದಿ ಬೆಳ್ಳಾ ಗಿ | ಅಷ್ಟಪಾಶದ ಲತೆಯ ಬಂಧನಕೊಳಗಾಗಿ | 
ಈಷಣತ್ರಯದಾಸೆಗಾಗಿ | ಮೂಟುವಾಸನೆಗಳಲಿ ಕೊಡಕಿದೆನಾಗಿ lls 
ಒಲ್ಲೆ ನಾನಿನ್ನು ಇನ್ಮಗಳ | ಒಲ್ಲೆ ನೊಲ್ಲೆ ನಾನಿಹಪರಭೋಗಸ್‌ಖ್ಯಗಳ | 
ಒಲ್ಲೆನಾ ನಾನಾವಿಷಯಗಳ ಎನ್ನ | ಸೊಲ್ಲನಾಲಿಸೊ rinsed, ಸುಶೀಲ |3| 


? ನೈರಕ್ಷರಸುಕಕ್ಷಿ ಸು. 1750 


ಇನನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ಮಾಧ್ಯ 
FA. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಪ್ವವಾಗಿ ಹೇಳ ಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ ಸಂಧಿಯ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವೆ-- 


ಈಮಹೀವ.ಂಡಲದಿ ದಿವಿಜೋ | ದಾಮ ಯಾದವಕೃಷ್ಣಪಾರ್ಥರ | 
ಪ್ರೇಮಸಂವಾದಾಖ್ಯಗೀತಾಶಾಸನಾರ್ಥವನು || 
ಭೀಮ ತನ್ನರಮನೆಯ ಬಾಣಸಿ | ನಾನು ನೈರಶ್ಟರಸುಕುಕ್ಷಿಗೆ | 
ನೇಮದಿಂದೊರೆದಿದ್ದ ಗುರು ಶ್ರೀವಾಸವಿಟ್ಟಿ ಲನಾ || 
ವಿಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಕದಿರು ಹೆಸರು ಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟರುವಂತೆ ಇರಬ 
ಹುದೋ ವಿಂಖ ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. | 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಭಗವದ್ದೀತೆ 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 17, ಪದ್ಯ 629. 
ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಪ್ರತಿ ಶ್ಲೋಕ್‌ವನ್ನೂ ಬರೆದು ಅದರಡಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಲೋಕ 
F ಬಂದರಂತೆಯೂ, ಕೆಲವ್ರಕಡೆ ಎರಡು, ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಕನ್ನಡಪಟ್ಟದಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ಭೀಮಹನುಮನೆ 
ಮಧ್ಯನಾಮದ | ಲೀಮಹಿಯೊಳವತರಿಸಿ ಸುಜನ| ಪ್ರೇಮಿ ಗೀತಾಛಾಪ್ಯ 
SIS GIS ವಿರಚಿಸಿದ | *ವಿಂಬುದರಿಂದ SIG, AIT. SS, Sow 
ರಿಸಿ ಕವಿ ಗೀತಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಾವ 
ತಾರದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುಸ್ತುತಿಯಿದೆ, 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ವದ್ಯುವನ್ನ ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 

ಕೊಡಲಿಬೇಹುದು ದೇಶಕಾಲಗ | ಳೆಡೆಯಳಂತು ಸತ್ಬಾತ್ರರುಗಳಲಿ | 
ತಡವ ಮಾಡದೆ ದಾನಗಳ | ನೆಂದಾವವಸ್ತುವನು || 
ರುಡಿಕೆಯಲಿಯುಪಕಾರವೆಣಿಸದೆ 1 ಸಡಗರದಲಿತರರಿಗೆ ನೀಡಲು | 
ಪೊಡವಿಯೊಳು ತದ್ಧಾ ನ ಸಾತ್ವಿ ಕವೆನಿಸಿಕೊಂಬುದೆಲೈ ||! 


oe ee ee 


? ವಿಟ್ಠಲ 1751 


ಈತನು ವರದವಿಟ್ಕ ಲರಾಮಾಯಣವನ್ನುು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದೆರೂ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ 
ಅವನ ಹೆಸರು ವರದವಿಟ್ಟ ಲ ಅಥವಾ ವಿಟ್ಟಲ ವಿಂದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋ 
ರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಟಣಕವಿ. “ವಾಲಗಳ್ಳಿಯ ವರದವಿಟ್ಕಲ ಪಾಲಿ 
MIR ಮತಿಯ'' ವಿಂದು ವಾಲಗಳ್ಳಯ ದೇವರನ್ನು Ko IMD) Boo’ 


ee 


i. ದಾತವ್ಯಮಿತಿ ಯದ್ಧಾನಂ ದೀಯತೇ ನುಪಕಾರಿಣೇ | 
ದೇಶೇ ಕಾಲೇ ಹ ಪಾತ್ರೇ ಚ | ತದ್ದಾನಂ ಸಾತ್ತಿಕಂ K, 30 j 
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ಕವಿ ಆವೂರಿನವನಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ [674ನೆಯ 
ಭಾವ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ-ಎಂದರೆ 1751 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವರದವಿಟ್ಟ ಲ ರಾಮಾಯಣ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 56, ಪದ್ಯ: 338), 
ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯೆಣಕಥೆ ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ತ್‌ಥಾಸಾರ---ಕೋಸಲದೇಶದ ಕುಶಲನೃಪನ ಮಗಳನ್ನು ದಶರಥನಿಗೆ ನಕ ಯತ 
Aden, ರಾವಣನು ಅವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದನು, ಆದರೂ 
ದೈವಯೋಗದಿಂದ ದಶದಥನಿಗೂ ಅವಳಿಗೂ ಸಿಮಾಗಮವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾ ಸ್ತು, 
ರಾವಣನ ಮಗನಾದ ಮೂಲಕಾಸುರನು ನಾರದನಿಂದ ಜೋದಿತನಾಗಿ ವಿಭೀಷಣ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಿ shox, ಒಣರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ರಾಮೆಫುತ್ತ 
ನಾದ ಕುಶನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿಲ್ಬಟಿ ನು. 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ವರದವಿಟ್ಮ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಈವ 
ಮಧುಕೇಕ್ಟರ, ದುರ್ಗಿ, Ad AS ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಇವ 
ನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ನೀತಾಬಿಯೋಗ 
ಅವು ತಲೆಕೆಳಗಾಯ್ತು ಧೈರ್ಯದ | ಹೊಅ'ಗೆ ತಪ್ಪಿಶು ಕರಣ ಕದಡಿಕು | 
ತೊ eH ಮತಿ ಗತವಾಯ್ತು ಮಾಯಾಪಾತ ಬಿಗುಹೇಟ' || 
ಮೇಕಿಗಿದನು ಮಿಗೆ ತನ್ನ ಮಅತನು]ಹೊಲಗಿಗೆ ಬಲಿದುದು ಮೂರ್ಛೆಯೋಗದ 
ee oad? de ರಾಮ ಮಾನನರಳನೆ ವಿಧಿರಿಖತ ॥ 
ಅಕೋಕವನಭಂಗ 


ಹಿರಿಯರನು Bodog ಬನ್ನಿಯ | ನರೆಯ ಹೊತ್ತವರಂತೆ ಮುತ್ತವ | 
ಹರನ ವಾಹನದಂತೆ ನಂದಿಯ ಮರನ ಕನಿ ಕಿತ್ನ|| 

ಶಣಣಿಯರ ಕಿನಿಯಂತೆ ಹಾಲೆಯ | ಹರಿಯ ಹಣೆಸುಂತೆಸೆತ, ತಿಲಕದ | 
ಕರ ಬಡವನೆನಿಸಿರ್ಪ ತಾಜಿ'ಯ ಮರನ ಕಸಿ ಕಿತ್ವ॥ 
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ರಾಮಯುದ್ಧ 
ನಡುಗಿ ಹಿವದಲಿ ಮಿಂದು ಪಾವಕ | ನೊಡಲ ತುಂಬಿಸಿ ಜಪತಪಂಗಳ | 
ರುಡಿತೆಯಲಿ ಬೇಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದ ಸತಿಯರಂ? 'ಸರವಾ II 
ಹಡೆಯೆಲರಿ ಯರು ಜಪತಪಂಗಳ | ತೊಡರು ಹೊದ್ದದ Done, sco | 
ಮಡಿದು ಸೃರ್ಗವ ಸೂಖೆಗೊಂಡರು ರಾಮಬಾಣದಲಿ || 
ಊಟ 
ಶಾತದೇಂಮವಿಕಂತೆ RIII | ನೀರುಸೋಕದೆ ತನಿಯ ಮೊಸರನು | 
ವಾರಿಜಾಫ್ಸಿಯರೈದೆ ಬಡಿಸಿತು ಕಣ್ಣು ಕೊಲೈನೆ Il 
ಚಾರುಮೆಣಸಿನಕತೆಯ ಸತಿಯು | ಕಾರಫಲಗಳ ಮಾದಲಂಗಳ | 
ಕಾಂವಲ್ಲಿಯ ನೆಲ್ಸಿಹೇರೀಳೆಗಳ ಬಡಿಸಿದರು || 
ವಿಷ್ನುಸ್ಮುತಿ 
ಹರಿಯೆ RIT ಹುಯೊಳಿರ್ದನ | ಹಂಸ ಚರಣದಿ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಿನ | 
ಹರಿಯು ಕೊಂದನ ಹರಿಸು ಕಾಸ್ದನ ಹರಿಯ ಕಟ್ಟಿದನ ॥ 
ಹರಿಯ ಮಗಳನು ಕೂಡಿದಾತನ | ಹರಿಯೆಮೇಲೊಜಿಗಿರ್ಪ ದೇವನ | 
ಡರಣಕೆಅಗುವೆ ವತದವಿಟ್ಟ ಲ ಸಲಸುಗ ವರತ || 
ಮೃಗವ ಧರಿಸಿಹ ಹಗೆಯ ವೈರಿಯ | ಪೆಗಲಮೇಲ ಸಂಜರಿಸುತಿಪೂ ನ | 
ಮಗಗೆ ಮುನಿದನ YOI ನೆಗಹಿದನನೆ.ಜ ವ: BSAN | 
ಬಗೆಯದವನನು ಕೊಲಲು ಬಿಡಿಸಿದ | ನೊಗುವಿಗೆಯ ಪದನಿಗೆಳನಿತ್ಮಿಸ | 
ನೆಗಬತಿನ್ನೆನು ವರದವಿಟ್ಟ ಲ ಸಲಹ; ಗನವರತ || 
ಕಾಂತಿಕೀರ್ತಿ. 1755 
ಇವನು ಡೀವಸೇನನ ಆರಾಧನಾಸಾರಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಜೈನಕವಿ. ತನ್ನು ಟೀಕೆಯನ್ನು OF 1077ರಲ್ಲಿ, ಬಂದರೆ 
1755 ರಫ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


SOURIS meee ಬಾಮ 
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ವ ರಾಹತಿಮ್ಮಪ್ಪ, 1759 


ಪ್ರೊ ಅಂಕಿತನ್ಪಳ್ಳ ಅನೇಕ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇದ್ದೇ 
ಕವಿಯ ಹೆಸರಾಗಿರಬಹುದು. ಈತನು BRB TO, ಇವನ ಒಂದು 
ಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲ-ದೇಕವು ನವಾಬದೇನನ ಸ್ಪಾಧೀನವಾಯಿತು, ಶಿವಭ 
Bo ವೇಣುಪುರದಿಂದ ಹಿದರು-- dodo ಹೇಳಿ ಪ್ರಮಾಥಿವರ್ಪ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪೂ ನವಾಬನು ಹೈದರಾಗಿರಬೇಕ್ಕು ಪ್ರಮಾ 
ಧಿವರ್ಶವು 'ಕ್ರಿಸ್ತಕಕ 1759 ಆಗಿರಬೇಕು ವಿಂದು ಮೆ॥ tH os 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ !. ವೇಣುಪ್ರರದ (ಬಿದನೂರು) ಅರಸರ ರಾಜ್ಯವು 1763ರಲ್ಲಿ 
ಹೊನೆಗಂಡಿತು, ಆದರೆ ಈ ಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ವಿಬುಧೇಂದ್ರ ಯ 
ತಿಯ ಹೆಸರೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಗುರು ಸುಮಾರು 1500 
ರಲ್ಲಿ ನಂಜನಗೂಡು ರಾಘವೇಂದ್ರ ಸ್ಕಾಮಿ ಮಠವನ್ನು ಸ್ಕಾಪಿಸಿದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಹೇಳುವ ಗುರು ಈತನಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಈ ನಿಯ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ರಾಗ ತೋಡಿ--ರುಂಪೆತಾಳ 


ಪಬ್ಣವಿ॥| ಒಲ್ಲರೊಳು ಸಲ್ಲದೈ sg ಮಾತುಗಳು | 
ನ ದಾಯುಷ್ಟೀತ್ತಿಯ್ಗ್ಲರೊಳು ಕೇಳಿ Il 
ಅಿಂಸು ಸಣ್ಣ ವನೆಂಯ ಸರರಭಾಡಲು ಸಲ್ಪ | ಕುಸಿ Fa ಮಾತನಾಡಸಲ್ಪ | 
ಪರಸತಿಯ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇರಿಸಿ ಕೊಂಡಿರನಲ್ನ | ಬೆರಸಿ ಇಹ ಪಾತಕವನಲಿಸು 
ವರೆಸಲ್ಲ 11 
 ಹೆಗೆಲುಗಳ್ಳನ ಕೈಯ ಒಗಳವಾಡು ಸಲ್ಣ|ಹಗೆಯೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನು ಮಾಡಸಲ!। 
ಜಗಳಗಂಟಿಕ ಕ್ಕುವೆನ ಮೊಗ ಳಗೆ ನಗೆಯಿಲ್ಲ | ಅಗಲಿಪೋಗುನೆನೆಂಬ ಮಗನ 
ಸೊಗಸಿಲ್ಲ ||21 


ವಾಲಾ Re ಲೀ ಡ. ್ಗಛ65 


D eae 5 Pen Titesdustiony 11, 
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ಹರಿಯು ಮುನಿದರೆ ಮ ಖೆಯೊಳಿರಿಸಿಕೊಂಬವರಿಲ್ಲ | ಹರಿಯೊಲಿದ ನರನೊಳಗೆ 
ಗೆಲುವ ಪರಿಯಿಲ್ಲ 
ಸಿರಿಯರಸ ವರಹತಿಮ್ಮಪ್ಪಸಿರವನು ಬಲ್ಲ | ನರನು ಹರಿದೂಷಕರ ಸರಿಯೊಳಗೆ | 
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mens ಚೌ ಇಂ ಬಜ. 


ವಿಠಲದಾಸ, ಸು, 1760 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನು BHA; 
ಅಭಿನವಸುರಂದರೆದಾಸ ನಿಂದು ತನ್ನನ್ನು MBC AAA) ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1700 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಸುರಾಲ, 1761 
ಈತನು ಪದ್ದಾ ವತ್ನೀಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಜೈನಕವಿ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪುತ್ತಿಕಾಪ್ರರದ ಚಂದ್ರಕೇಖರ ಚಿಕ್ಕ 
Dames Ws ರಾಣಿವಾಸದ ಚೆನ್ನಮ್ಹ ದೇವಿಯ ಇಪ್ಪಾನುಸಾರವಾಗಿ ' 
1761 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವಿಂಡು ಮೆ|| ರೈಸ್‌ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
HA, BIOS 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 12, ಪದ್ಯ 1671. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ BASIS ow WFO ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಶಂಕೆರಕಪಿ, 1763 
ಈತನು ಜೋರಬಸವಚರಿತೆ ಕೈಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ನೀರಕೃವಕವಿ, ಕೊೋಳೂರರಾಮೇಕ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇವನ ಸ್ಪಳವು ಕೋಳೂರಾಗಿರಬ 
ಹುದು ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 1085 ನೆಯ 
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ಸೈಭಾನುನಿನಲ್ಲಿ--ಎ೧ಸರೆ 1761ರಲ್ಲಿ-ರಚಿಸಿದೆಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಭಾ 
ರಿಂಗರೀಲೆಯೆನ್ನು ಬರೆದ ಚಾಮರಸನ ವಿಶಯವಾಗಿಯೂ ಭಾರತ 
ವನ್ನು ಬಸಿದ FIT HIBIWVS YAW HAH ಕವಿ ಕೆಲವು ಹೊಸ 
ಅಂಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಇವನ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಕನಾವ 
ಸರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಪೂರ್ನಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸ, ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ಭೋಜ, 
ಪಾಜ್ಯರಿಕೆಸೋವು, ಹರಿಯರೆಸ, ಚಾವುರಸ, ರಾಫೆವ, ಕೆರೆಯನದ್ದ 
ರಸ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಚೋರಬಸೆನವಚರಿತ್ರೆ 

ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಯ 755. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾಂಡವ್ಯುಪುರದೆ ದೊರೆಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ಕಾವಲಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ 6000 ಜಂಗಮರನ್ನು ಒಬಸನನು ವೈಕ್ಯವೇಪದಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಕದ್ದು ಹಸುಜೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಮೊದಲು ಹಂಸೆಯ ಹರಿಹರಶಿನಾಚಾರ್ಫನು ಚಾಮರಸನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಕವಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚಾಮರಸನ FEI ಸ್ಫುಲ್ಪಮ 
B R ಈ ಗ್ರ: ಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಚಾಮರಸನು ಹೆರಿಸರನನೆ ಕುರಿತು ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ ಊರು ಗೆದಗು; ನನ್ನ 
ತಂಗಿಯನ್ನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ದೇನರಾಯನು ಕರಿಸಿ 
ಭಾರತವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿ ಎನಲು ನಾನು ಪೂರ್ವಾರ್ಧವನ್ನೂ ಅವನು ಉಕ್ತರಾರ್ಧವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದೆವು, IID CAG TOES Ade ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಹಿಸುಕಿದೆನು. ರುಧಿರ 
ಕಕಿಯಿತು ; ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕುಮಾನವ್ಯಾಸನ ಭಾಗವನ್ನು ನಿಸ್ಸಾರಗೈ ದರು 


ಅವನು ಖತಿಗೊಂಡು ತನಗೆ ದೊರೆಯಿಂದ ಮನ್ಮಣೆ ನಇಗುವುದಿಲ್ಲ ಕಾಶಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಲು ಅನಳು ಹೆದರಿ ಅಣ್ಣನನುನೆಗೆ ಹೋಗಿ 


ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಪುಸ್ತ್ರಕನನ್ನು ಒಯ್ದು ದಹಿಸಿ ಗಂಡನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದಳು, 
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ಈ hinnan ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಯತಿಸಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಯಾತ್ರೆಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ word; ಉಸದೇಶನನ್ನು “Bath, ಕಾಪಾಡು-ಎಂದನು. ಹರಿಹರನು ನರ 
ಸ್ತುತಿಮಾಡಿದೆ, ಇದು. ದೋಷ; ಶಿವಶರಣರ ಸ್ತುತಿಸು ಎನಲು, ನನಗೆ ಆವರ ಮಹಿಮೆ 
ತಿಳಿಯದು ಬನಲು, ಚೋರಬಸವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ರಾಘವಭೀಮಲಕ್ಕಣಾಮಾತ್ಯ 
ರುಗಳ ಇದಿರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಚಾಮರಸನು ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯೆನ್ನು ಬರೆದು 
ದೇವರಾಯನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಓದಲು ವಿದ್ವಾಂಸರೆಲ್ಲಾ ಮೆಚ್ಚಿದರು ದೊರೆ ಆನೆಯಮೇಲೆ 
ಮೆಕಿನಣಿಗೆ Awards. ಭಾರತವನ್ನು ಸಂಪೂರ೯ಮಾಡಿನ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ 
ಹೊನ್ನಿ ನಭಿಸೇಕಮಾಡುವುದಾಗಿ ದೊರೆ ನಿಶ್ಚ ಯಿದ ನು. ಚಾಮರಸನು ಅದು ಸತ್ತ 
ಪ್ರಬಂಧ ಅಗಕೇಕೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು 84 ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಇದು ಸತ್ತ 
ವರ ಕಥೆಯಲ್ಲ, ಸಾಯದ ಪ್ರಣ್ಯಪುರುಷರ ಚರಿತೆ ಎನ್ನಲು ದೊರೆ ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಭಾರತವನ್ನು ನಿಸ್ಸಾರಗೈದು ಕನಕಸ್ನಾ ನವಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಚಾಮರಸನಿಂದ ವೀರಕೈವ 
ದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ದೇವರಾಯನು 1419 ರಿಂದ 1446 ರವರೆಗೆ 
ಆಳದ ವಿಜಯನಗರದ ದೊರೆ. ಕುಮಾರವ್ಯೂಸೆನೂ ಚಾಮರಸನೂ 
ಸಮಳಾಲದನರು ವಿಂಬ ಕಥೆ ಗುರುರಾಜಚಾರಿತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ (ಸು.1050) 
ಹೇಳಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಚಾಮರಸನ ಚರಿತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿ ಸಿದ್ದೇವೆ, 
ಪರಂತು ಈ ಕದಿ ಹರೀಶ್ಚರನನ್ನೂ (ಸು, 1165) ಚಾಮರಸನನ್ನೂ 
(ಸು. 1439) ಸಮಕಾಲದವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದು ಭ್ರಾಂಶಿಯೇ ಸರಿ, 

ಗ್ರೆಂಥಾವತಾರದಲನ್ಲಿ ಕೋಳೂರ ರಾಮೇಕ್ಕರಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ 
ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ, Hoon, a ಇವರನ್ನು ಸ್ತುಳಸಿ ಆಮೇಲೆ 
ಬಸವನೇ ವೊದಲಾದ ಪುರಾತನರನ್ನು! ಸ್ವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರುಭುಲಿಂಗಲ್ಲೀ 
ಲೆಯ ಕಥಾಗರ್ಭವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಭೆ 


ಘಾ ಹಾ tee ಜಾ 


1 ಸ್ಟ ಚೆನ್ನೆ ಬಸವ, ಮಡಿವಾಳ ಅಪ್ಪಣ್ಣ, ಕಿನ್ನರ. ಹೊನ್ನಿ ತಂದೆ, 
ಬಾಚರಸ, ಕೆಲಕೇತ್ಯ ಕಕ ಯ್ಯ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ. ನಾಗಾಂಬೆ, ಹಟ sites 
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ಕರವೂರ ನಿರಹಂಕಾರಸುಜ್ಞಾ ನಿಗಳಿಗೆ ನಿರ್ಮಾಯನೆಂಬ ಗಣನಾಥನು ಪ್ರಭು 
ನಾಮದಿಂದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪದ್ಮಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು . 
ಗುರುಗುಹೇಶನ ಉಪದೇಶದಿಂದ Dds soto ಪಾರ್ವತಿ ಇವನನ್ನು ಅನುರಕ್ತನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಾಮಸದೆಕಳೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿ ಅದು ಬನವಾಸೆಯ ಮಮ 
ಕಾರಮೋಹಿನಿಗಳಿಗೆ ಮಾಯೆ: ಎಂಬ ಮಗಳಾಗಿ BW D, ಮಧುಕನಾಥನ ಆಲ 
ಯದಲ್ಲಿ ಮದ್ಮಳೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾಯೆ ಮನಸೋತಳು. 
ಇವನು ವಶವಾಗದೆ ಡೇಶಸಂಚಾರಮಾಡಿ ಗೊಗ್ಗ ಯ್ಯನಿಂದ ಸಮಾದಿಯತೆಗೆಯಿಸಿ ಆನಿ 
ಮಿಷನ ಲಿಂಗೆವ ತಳೆದು ಅವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿತ್ತು ಮುಕ್ತಾಯೆಕ್ಕನ ದುಃಖವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ ಸೊನ್ನಲಾಪುರದ ಸಿದ್ಧರಾಮನಿಗೆ ಉಪದಡೇಕಮಾಡಿ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಮರುಳಶಂಕರನಿಗೆ ಎಕ್ಕ ವನಿತ್ತು ಬಸವನ ಇಷ ಸೈವ ಸಲಿಸಿ ಮಹಾದೇವಿಯೆ soot, vo 
ಮಾಡಿ ಗೋರಕ್ಷ ನಿಗಿ a2, ನವನಜಿಹಿದೆನು, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ರದ್ಯುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಗೆಯು 
ತ್ತೇವೆ 
ಶಿವನು wee ದಿರಲು ಕರಿಕಾಲಜೋಳೆನ wt, 

WY, ಸಾಲದೊ ಕಾರ ಬಹಳವೋ ಒಗ್ಗೆರಣೆ | 

ತಪ್ಪಿದುವೊ ಕಾಯಿಗಳು ಬೇಯಲಿಲ್ಲವೊ ಸಾಜು | 

ಸಪ್ಪಗಾದುದೊ ಹುಳಿಯು ಪಾಯಸೆವು ಪಾಕವಿಲ್ಲನೊ ಭಕ್ಷ $ಕರಿಯಾದುನೋ | 

ಒಪ್ಪುದಿಂ ಚಲಿಸರೋ ಪರವಸಾನ್ನದಕ್ಕಿ ಯನು | 

ತುಪ್ಪ ಕಡುಗಾದುದೋ ಕ್ಷೀರ ನೀರ್ಬಿರೆದುವೋ | 

ಕಪ್ಪುಗೊರಳನು ಉಣದೆ ಮುಳಿದಕಾರಣನೇನು ಗುಡಿಯದಿರಲಾನುಟುನೆನೆಃ ॥ 

| ಯುದ್ಧ 

ನಿಬ್ಬರದಿ ನಿಸ್ಸಾಳವಬ್ಬರದಿ ಕಹಳಿಗಳು |' 

ಬೊಬ್ಬಿಅರಿವ ಪಟುಭಟರು ಅಭ್ರಕ್ಕೆ ನೆಗೆವಶ್ವ | 

ವುಬ್ಬಿ ತೇರ್ಗಡಣದಿಂ ಮೊಬ್ಬಿಡಿದ ಕುಯನೊಕ್ತೊತ್ತೆ ಸಾಲ್ಮೂಳಿಧಾಟ' ॥ 

ಹಬ್ಬಿ ಧ್ರುವಮಂಡಲವ ಮುಸುಕಿತ್ತು ಸಂಗ್ರಾನು | 

ದಬ್ಬರಕೆ ಧರಣಿ ತಲ್ಲಣಿಸಿತ್ತು ON oa | 
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ತಬ್ಬಿಬ್ಬುಗೊಂಡಾದಿಶೇಷತಿರ ಕುಸಿದು ಕೂರ್ಮನ-ಬೆನ್ನುಬಿರಿದುದಾಗ | 


ಶಿವರಾಮ ಸು. 1765 


ಈತನು ಶಿವಭಕ್ತಿ ಸಾರನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ವ 
ಇಕವಿ; ಶ್ರೀವಕ್ಸಗೋತ್ರದವನು; ಶಿವಗಂಗಾಮಠದ ಅಭುನವಗಂಗಾಧರ 
ಭಾರತಿಯ ಶಿಪ್ಯ್ಯನು "ಧರೆಯೊಳೆಧಿಕನನಿಪ್ಪೆ ನರ್ತನ | ಪ್ರರದೊಡೆಯ 
ಸೋಮೇಶಲಿಂಗನ | ಸಿರಿಪದದ್ದಯಸೇವಕರಸೇವಕ' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಘೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ನರ್ಕನೆಸುರವು ಇವನ ಊರಾಗಿರಬಹುದು. ಶಿವಗಂ 
ಗಾಮಠದ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಅಭಿನನಗಂಗಾಧರಭಾರತಿ 1705 ರಲ್ಲಿ ಬಂದುದಾಗಿ 
ತಿಳವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಸುಮಾರು ಅದೇ ಆಗಿರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
dd, Nod 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ವದ್ಯ 108. ಪ್ರತಿಪ 
RRA (Os Wo ನಮ್ಮ ನನವರತ' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಇದು ಶಿವ 
ಸ್ಲುತಿರೂಷವಾದ ಗ್ರಂಥ, ಭಕ್ತಿರಸಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕನಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಕ, ಸರಸತಿ, ಕಾಲಭೈರವ, 
ನಂದಿ, ವೀರಭದ್ರ, esa, 20 ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, B70 
PAOD ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಭಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಸುಧೆಯ ರುಚಿಯನು ಸುರರು ಚಂದ್ರಮ | ನುದಿಸುವುನನು ಚಕೋರಸಂತತಿ | 
ಪದುಮವನನನು Bodies ಪುರುಷನೆನು ಕುಲವನಿತೆ || 
ನಿಧಿಯನಾರ್ತನು ಬಯಸುವಂದದಿ | ಹೃದಯದೊಳು ನಾ ನಿಮ್ಮ ನೆನೆವೆನು | 
ಮದನರಿಫು ಮೈದೋಲಿ' ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ || 
ಘೋರತರಸಂಸಾರಪಾರಾ | ವಾರದೊಳು ಬಿದ್ದೇಟುತಾಟಿತ | 
ಕ್ರೂರಕಾಮಕ್ರ್ರೋಧಜಲಚರದುಸಟಿಲಕೆ ಸಿಲುಕಿ | 
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ಪಾರಗಾಣದೆ SRO ಒಬಲುವೆ | ಮಾರಹರ ಮಂದಾಕಿನೀಧರ | 
ಆರು ಗತಿಯೈ ಶಿವನೆ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ Il 


e e nee 


ನಾರಸಿಂಹ 1768 
ಈತನು ಅನುಭವಶಿಖಾರುಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು 
ವೀರಕೈೈವಕವಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಕ್ರತುಪುರದ(ಗದಗು) 
ಪರಗಣಿಗೆ ಸೋರಿದ ಹುಲುತುಕೋಟೆಯ ಕರಣಿಕ VS at? ಗುರು 
ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಬೋಧಾಯನ ಸೂತ್ರದ ಯಜಕ್ಛಾಖೆಯ ಪೆದ್ದ ರಸ; 
ಪುರೋಹಿತ ಜಾಡರಹೆಬ್ಬಳ್ಳೆಯ wi TY, Bel, ವಿದ್ಯಾಗುರು ಮಯೂರ 
WIS ಗೋವಿಂದಸೊ೧ಬ-ಅನನು ಕವಿಯ ಸೋದರದಮಾವನೆಂದುತೋ 
ರುತ್ತದೆ,ಇವನೇ FoR FIRT ಹಾದಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಬದವನು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸರ್ವಧಾರಿಸಂವತ್ರರದ ಕ್ರಾವಣಕುದ್ಳೆ 
ಪಾತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿ ಭಾದ್ರಪದ ಬಹುಳ ಪಂಚಮಿಯ ದಿನ ಮುಗಿಸಿ 
ದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ಸರ್ವಧಾರಿವರ್ಪವು 1768 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ, ತನ್ನ Y RID ಹಂಸೆಯವಿರೂಪಾಹ್ನನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಇವನ ಹೆಸರು ರಾಮಚಂದ್ರ ವಿಂದುಮೆ| ಕಿಟ್ಟಲ್‌, ಮೆ ರೈಸ್‌ 

ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ v$ e ಯನ್ನು 
ಸ್ಮುತಿಸುವಾಗ FH "ವೂಲುಯೋಜನ WOT: -e FIFRE 
ಯಪುರದ ಕಾರಣಿಕ ಲ್ಮ್ಮೀಕನಾತ್ಮ್ರಜನಾರಸಿಂಹನ ಗೃಹದಿ ನಿಂತ 
BIE VAT ಲಕ್ಷ್ಮಿ” ವಿಂಬ ಪದ್ಭುಭಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ವುದಲ್ಲಜೆ 

ಫರಗಣೆಕೃತುಪುರದ ಪಳ್ಳಿಯು ! ಕುರುತುಕೋಟಿಯ ಕಾರಣೀಕರು | 

ಹರಿಯ ಹತ್ತವತಾರಡೊಳು ಏಟಿನುಜನಾಮಂಗೆ || 

ಪರನುಮೋಹದ ಪ್ರತ್ರನೆನಿಸುವ | ಹರಿಯ ನೇದವತಾರನಾಮೆನ | 

ಗಿರಲು ಧರೆಯೂಳು ರಚಿಸಿಜಿನು ಅನುಭವಶಿಖಾಮಣಿಯ ॥ 
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ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಏಳನೆಯ ಅವತಾರ 

ವಾದ ರಾಮನ ತಮ್ಮನಾದ ಲಘ್ಟ್ಮಣನದು ವಿಂದೂ ತನ್ನು ಹೆಸರು ವಿಷು 

ವಿನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರವಾದ ನಾರಸಿಂಹನದು ವಿಂದೂ Magar 
9 

ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಅನುಭವ ಶಿಖಾಮಣಿ 


ಅದು ಭಾಮಿನಿ, ವಾರ್ಧಕ, ಕರ ಈ ಪಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, 
“Rod 24, ಪದ್ಯ 1029. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಂತಾವತೀಪುರದ ಉತ ಮೋ 
'ತೆ'ವುರಾಯನಿಗ ಸತ್ಯುಶಿವ ಸೋಗೀಂದ್ರ ನು ಹೇಳದ ಕಾಶ್ಚೀ ರದ್ದೇಕದ 
Be, ಗಿರಿ ಪಟ್ಟಣದ ಅರಸು ಗಂಭಿೀರರಾಯನ ಕಥೆ ಹೇಳದೆ, ಈ ಗಂ 
ಭೇರರಾಯನು ತನ್ನ ದೀಫ್ಲಾಗುರು ಗೌತಮನ ಉಪದೇಕದಿಂದ ಹರ 
'ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪುರಸಹಿತ ಸೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶಿವಕರಣರ I ಹೇಳಿವೆ, ಮೊದಲು ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಹಂಪೆಯ ಹರಿಸರಾತ್ವಜ ಜ ರಾಘವಾಂಕನು ಶಕರಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಂ 
ತೆಯೂ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕವಿ ಅದ೦ರ್ಥವನರಿತು ke i 
ಕರ ಈ ಮೂರು ಪಟ್ಟಿದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ಮಾನೆ. ಈ 
TRE ಈಹೆಸರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 

ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣದೊಳಗಿಹ | ಸಕಲಸಾರವು ade ಕಾರಣ | | 

ಸಕಲ ಅನುಭವಕೆಲ್ಲ ಇದು ತಲಿಮಣಿಯು ಎನಿಸಿಹುದು Il 


onsen ಮೂರುತಲೆಯುಳ್ಳದೇವತೆಯ ಸ್ತುತಿಯಿದ್ಕೆ ಬಳಕ 
SIRS, ಬ ) B, DRI ಕುಕ್‌ ನೊರು os ಆ ರೇಣುಸೈ, ಹಂಪೆಯ 
ವಿರೂಪಾಹ, ಪಾರ್ವ a E ಓಂನಮಾ 
ಚಾರ್ಯ ಬಸವ, Bored ಕಂಕರಾಚಾರ್ಯು ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿಯಿದೆ, 


ಘೂ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ವದ್ವವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ - 
16 
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ಉರಿಯ Ye ಮಃಟ್ವಿ ತೇಜವ್ರ | ಪರುಷ ಲೋಹವ ಮುಟ್ಟಿ ತೇಜವು | 
ಆರಸು ಆಳಿಗೆ ಒಳಿಯೆ ತೇಜವು ಹರನೆ ನೀನೊಲಿಯೆ || 
ಸುರಗಣವುನೊದಲಾಗಿ ಖ.ಸಿಗಳು | ಕರುಣದಿ ಸಿಂದೆತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳರೆ | 
ಗುರು ನಿನಗೆ ಸರಿಯಾದ ದೃನಿಲ್ಲೆಂದ ಭೂಪಾಲ || 


ee oe gasae 


ಶಾಲ್ಕದ ಕೃಷ್ಣರಾಜ 1748 

ಈತನು ಅಕ್ಲ್‌ರಾದಿ ನಿಘೆಂಟಿ, ಅಧ್ಯಾತ್ಪುರಾಮಾಯಣದ ಉತ್ತರ 
F208, ಅನುಭವರಸಾಯೆನ, ಅಪೈಸ್ತುತಪ್ರೆಕಂಸಾಕತಕ ಅಥವಾ 
ಪ್ರಾಣೇಕೃರಕ ತಕ, 32, SG ಇ 1. ಬೀಡಿನ ಕೀರ್ತನೆ, 
ಧರ್ಮಗುಪ್ತ್ನಚರಿತ್ಕೆ, ನಳನಾಟಕ್ಕ್‌ ನಿಹದೀಪಿಕಾರತ a ನಿರ್ಣಯ 
ಶಿಖಾಮಣಿ, ಬಾಹಟದ wee, ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗಸರೋವರ, ಮೋಹ್ನಲ 
Harwood, ಯಮಾತಿಕಾವ್ಯ, ವಿನೇಕಾಭರಣ, ವ್ರತಚರ್ಗೇೆ, 
ಪಟ Ze, ಸದಾಶಿವಕತಕ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನು ಮೈಸೂರು ಅರಸುಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. 
ಇವನಿಗೆ Baers ಅರಸು ವಿಂಬ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ನಾಮನೂ ಉಂಟು, 
ಈತನು YOR), ಕನ್ನಡ, RIX, y3 ಈ ಮೂರು ಭಾವೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದುನೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ Fos) 
ಸಂಸ್ಕ ಎತವಾಗಿರಬಸುದು, ಧರ್ಮಗುಪ್ಮಚರಿತೆಯನ್ನು 1748 ರಲ್ಲಿ 
ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈತನ ಪಾ ) 1 FRC By OBITS ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆ ಗೃಂಥವು FO .187೧ರಫಿ-ಎಂದರೆ 1769 ರಕ್ಷಿ-ಹುಟ್ಟದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ, 
ನಿಜದೀಪಿಳಾರ 3382 548718, ಸರಿಯಾದ ವಿರೋಧಿಯ ಲ್ಲ (1769) 
`ಆರಂಭಿನಿ ವಿಳೃತಿಯಲ್ಲಿ (1770) ಮುಗಿಸಿದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಿಂದ-ತಿಳ 
ಯುತ್ತದೆ ವಿವೇಕಾಭರಣವನ್ನು ಫಿ 4875 ಧಾತುವಿನಲ್ಲಿ (177 4 
ರಚಿಸಿದಂತೆ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಲ್ಲದೆ ಈತನು FD DW ws 


J, ಕಲಿ 4875 ಧಾಶುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ನಿಜಯಸಂವತ್ಸೆ ರವಾಗುತ್ತ ಜಿ 
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(ಸು. 1600) ಅನುರಕೋಕ ಹೀಕೆಯನ್ನು ಮನ್ವ್ಯಥಸೆಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಆ ಗೃಂಥದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಟ್ಮಲವಿದೃನ್ನಿರ್ಮಿತಬೇಕಾ ಲಿವಿತಾಮರಾಖ್ಯೂಕೋಶಿಸ್ಯ | 
48,8, ತಿಪತಿನೇಯಂ TA Giods de 350 ನಭಸಿ || 


ವಿ೧ಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಮನ್ಮಥವರ್ಪವು 1775 ಆಗಿ 
ರಬೇಕು, 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1, ವಿವೇಕಾಭರಣ. 


ಇದು ಭಾಗಿನೀಪ.ಟ್ಟದೀಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 18, ಪದ್ಯ 999. 
ಕ್ರೀ ರಂಗಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿದ್ದ ತ್ರಿಯಂಬಕಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೊಗಿ ನರಸಾ 
ರನು ತತ್ಯುದ ಸಾರಾಸಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು, ಅವನು ನರಸೊರ್ಯಾನಿಗೆ 
ನಿಗಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು, ನರಸಾರ್ಯನು ಆ ಉಪದೇಶದ 
ಸಾರವನ್ನು a, FANTA ಎಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಒಂದು ಸಂಸ್ಕ 937 08 
ವಾಗಿ ರಚಿಸಿ ಅದನ್ನು Pd, BANS ಕವಿಗೆ ಹೇಳಲು ner ಈ 
ಗ್ರಂಥರೊಪವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಸಿದನು. ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು Fo 
ಘೂ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ... 

ತಿಳಿವು ನೆಲೆಗೊಳುವಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ| “ಖೆ ತಲೆಸೋರ್ನಂತೆ ಸಂಣಿಗೆ | 
ದಳವಿ ಪನರಿಸದಂತೆ 232550 ಘಟಿಸುವಂತಿ ॥ 

ಲಲಿಕಪದೆಗೌರವದ ದರ್ಪಣ | ಫಕವಿದೆ ರೂಸಿಸೆನು ಮೇಣಿದ | 
ನೊಳಗೆ ತನ್ನಂ ನೋಬ್ಬರಿಗೆ ಕಾಣಿಪುದು ನಿಜಭಾವಂ | 

ಗ ಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ FH ವಾಸಾ 
ದೇವ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಚಂದ್ರ, ವಾತೋದೇನ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ 
ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ FOX) ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಉದ್ಮರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
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ಸಾ IFS 


ಕಡಿಗೊಡಗಳುವುದುಂಬೆ ತೇಯ | ಲೃಡಗುವುದೆ ದಾವಾನೆಲಂ ಬಂ | 
ದಡಸಲೋಡುವುದೇ ಸುಗಂಧಂ ಮೇಣದಕೆ ಸಹಜಂ | 
ಬಡರಿನಲಿ ಹಿಂಗುವುದೆ ವಾಸನೆ | ಯಡಸಲಿನ್ನೊಂದಾಗ. ವ್ರದೆ ಬೆಂ | 
ಬಿಡದ ದುಸ್ಸಂಗದಲಿ ಮಾಜುವ್ರದುಂಬೆ 53,53 |i 
ಇಂದಿಯಜಯ 

ಹುಲಿಯೆಸಿಆಖುದವರುಂಟು ಕಗ್ಗ | ತ್ರಲೆಯೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸಿದವರುಂ | 
ಟುಶಿವ ಮದದಾನೆಯನು ಹೊಡೆದವರುಂಟು ಮನದೊಳಗೆ || 
ನಳನನಾಭನ ಮಗನ ಬಾಣಾ | ವಳಿಗೆಯೆದೆಯಂ ಚಾಚಿ ಪೆಟ್ಟಿಂ | 
ಗಳುಕೆದೆನರಂ ಕಾಣೆ ದೇವಾಸುರರ ಕಟಿಕದಲಿ || 

ಹೆಂಡತಿಯರ ಕೋಟಲೆ 
Bede Nie Ho | ಕೆಲ್ಲಮುಡಕೆಗಳಿಲ್ಲ da | 
ನೆಲ್ಲು ಬಿಡದುಟ್ಟಿರುವ ಸೀರೆಗೆ ಹಜಕು ಕಾಣಿಸಿತು || 
CENA ಕಾನು ನಡೆಯದೆ | aways ನೆಚ್ಚಂಗೆ: ಕ್ಕಿದ j 
ರೊಳ್ಳೆಯವರೀ ನೆಿಹೊರೆಗೆ ಒರಖಿಕೆಕ್ಕದಿರಲಲ್ಲ | 
ನೆರೆಯೆಸುಯುರ ನೋಡಿ ಒಣ್ಣಿದಿ | ಕೊಜತಿಯ್ಲ ಚಿನ್ನದಲಿ ಕುಂದೇ | 
ಹೊಗೆ ಕಾಸಿಬ್ಯಾಡುವೂತನೊಳಗುಂಬ ಭೆ 20ಜನದಿ || 
ಕರಗಕರಗದ ಬೆಣ್ಣಿ ಚಿಲಿನಾ | ಅರೆಗಡೆದ Vance ಬಿಳಿನ | 
ಕ್ಕರೆ ಬಳಿಯ ಸಣ್ಣ 3, ಸಾಣಂಗಿಯ ನೆರೆದ ಬೇಳ | 
ಬದುಕಿದೊಡೆ ಮೇಣಎರತಿಟಿ ಖಂ | ಒದುಕಬೇಕಲ್ಲದಿರೆ ಕೈಲಾ | 
ಗದ ಪುರುಷನಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡೀರ.ನೆ ಸೊಳಿ ಖವುದಕೆ | 
ಬಿದಿರುವೆಳೆಯಲ್ಲಿರುವ ದೇವಾಂ | ಗದ ಮಿಗಂಗೆಳೆ wWeesd ಲೇಸೆಂ | 
ದಿದಿರ ಗರತಿಯುರಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ ಹೇಮು ವಳು ತೂಡೆ || 

2. ಪಟ್ಟಿ 933082 

ಇದು ಛಂದಕ್ಕಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ. ಒಂದು. ಭಾಗ. ಇದರ ಅಂಕ 


Ug ಸಃ ಸಡ್ಯವಿಜಿ.. 
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ಷಟ್ಟ ತ್ಕಯರೀತಿಯನಚ | See}, ಮುಖಂ ಕೃಷ್ಣನಾಮಳಂ ಸೇಜ್ಜಿಂ ನೀ | 
ಎಟ್ಟ ಚುರರಾದ್ಯರೊಪ್ಪಲ್‌ ವಿಟ್ಟಿ ಭುವಂತಿರ್ಪರೊಲಿದು ಬೆಳುಗನ್ನುಡದಿಂ || 
3, ಸದಾಶಿವಕತಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 101 ವೃತ್ತಗಳವೆ; ಪೃತಿವೃತ್ತವೂ «ಸದಾಶಿವ? ಎಂದು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಪಾಯಿಕವಾಗಿ ವೇದಾ ಂತವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಗ್ರಂಥಾ೦ತ್ಮ್ನದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕಂದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ “ಬಿಂದು 
ಗೆಗನಾಂಗ ವೇದಾಳ್ಬುಂ ಕಠಿಯೊಳ" ವಿರೋಧಿ '' ವಿಂದು ಕಾಲವನ್ನು 
ಸೂಕಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಕಲಿ 180೧ ನಿರ್ಗೂಧಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಬಹುಧಾ 
ನ್ಯುವಾಗುತ್ತದೆ (1695), FO 1011 ವಿರೋಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ (1709). 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅದಕ್ಕೂ WHY ಅಂತರವಿರುವುದರಿಂದ 
BO 4870 ಅಥವಾ 4871 .(1709) ಅಭಿಪ್ರೋತವಾದ ಕಾಲವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ Few ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ... 
ತಂದೆಯೊಳಲ್ಲದೇ ಮಲಿ) ಕಮಾಶನೆ ಇಳಲ್ಲದೆ woes, ಗಂಡನೊಳ್‌ | 
ಪೊಂದದೆ ಕಾಮಪೂರ್ತಿ ಕಡೆಗಾಣದೆ ಬಣ್ಣಗಳಾಣಿಕಾಅನೊಳ್‌ Il 
ನಿಂದಿಹ ಮಟ್ಟಿವಾವೆಡೆಯೊಳೇಕ್ಪಿಸಲಪ್ಪುದು ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ನೋ | 
ಸ್ಪಂದಳೆಯಲ್ಕದಾವೆಡ ಭವಾಭ್ರಲಯಾನಿಲನೇ ನದಾಶಿವಾ || 
ಅರೆಮುಗುಳಾದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಕಂಡದ ಬಿಟ್ಟು ಿರೀಷಜಂಲದೊಳ | 
ಷರಿಪರಿದಾಡಿದಂತೆ ಮೇ” ದುಂಬಿ ಶನನ್ಮಗಲಕ್ಷ್ಮಗೌರ ವಿ || 
ಸ್ಫುರಿಸುವ ಯುಷ್ಮದೀಯಜಂತಾಮೃತರುಂ ಕಡೆಗೊತ್ತಿ ಘೋರಸಂ |. 
ಸರಇದ ೫್‌ಖ್ಯವಂ ನೆನೆವ ಚಿತ್ರವ ನೆೋಡಿನಿಶೊ೪' ಸದಾಶಿವಾ || 
4, ಅಪ್ರೆಸ್ತುತಪ್ರಕಂಸಾಳತಕ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಕತಕ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 102 ವೃತ್ತಗಳಿವೆ; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ “ ಪಾ (ಕೃರ ೫ 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಧಗಳು ಅನ್ಫೋತ್ತಿ ರೂಪವಾಗಿ ನೀತಿ 
ಯನ್ನೂ ವೇದಾಂತವನ್ನೂ ಜೋಧಿಸುತ್ತನೆ., ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ Fox 
RAE, eug oh ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
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ಫುಲ್ಲಾಂಭೋರುಹಕ್ಕರವಪ್ರತತಿಗಳ್‌ ಮಲ್ಲೀವುತಲ್ಲೀಕನ | 
ದ್ವಲ್ಲೀವಲ್ಲರಿಗಳ್‌ ಭ್ರ್ರಮದ್ಭ )ಮರಿಗಳ್‌ ಸಂತಾಪಮಂ ತೀತಮಂ ॥ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಿ ಸೈಸಿ ನಿನ್ನ ಬರವಂ ಹಾರೈಸಿ ಸಪ್ರಾಣಮಾ | 
ಗಿಲ್ಲಿರ್ಪನ್ನೆಗಮೇಂ ವಸಂತ ತಡೆವೈ ನೋಡೆನ್ನ ಪ್ರಾ ಣೇಶ್ಚರಾ || 
ಸುರಳಾಲಾರುಣಪಲ್ಲವಾನುಭವನದಿಂದಂ ಸೊಕ್ಕಿ o | 
HO ನೋಡುತೆ ಮಲ್ಲಿಕಾಲತೆಯೊಳುದ್ಯತ್ತ oy ado ॥ 
ಮೆನೆ ಯುತ್ತಿರ್ಥ ನನ Can WO `ಳೊಡನೈಕ್ಯ ಂಸಾರ್ಚಿ ಪದಾ ಸನಂ | 
ಕರಟವ್ಯೂಹಮನೇಕೆ ಫು ಸ ಸಿದನಿಲ್ಲೇನುಂಟು DO 138,00 ‘i 


Wess ಕೀರ್ತನೆ, 
ಇದರಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಬೋಧಕವಾದ ವದಗಳೂ ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಬ್ಯಾ 
ನವೂ ಇವೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕೆೊಕ್‌ಗಳು ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಲ ವೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಮನವೆಂಬ ಹಾಲಿಗುಪರತಿಯೆಂಬ ಹೆಪ್ಪನಿ ನಿಕ್ಕಿ ನವೀನದಧಿಯಾಗೆ ಪಿರಿಯರುಸಿಡ೯ | 
ವಿನಯೋಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮಂತಿಂ ಕಡೆದು ಸಹಜಮಾದನುಭೂಕಿಯೆಂಬ ಬೆಣ್ಣೆ ಯೊಳು 
ತೆಗೆದು 
ತನಗೆ ತಾನನ ಸನೆಲ್ಲದಹತಗಿರ:ಪ ವ ಭಾವವನು ಪಿಡಿದು ಕಾಸಿ ತುಪ್ಪುವನುಗ್ಸೈದು | 
ನಿನಗುಣಿಸಲಿಚ್ಛೆ ಯಂ ತಾಳ್ಗೆ ಗೌ «ಕ ಚಿದ್ಭನವೆನಿಸುನೀಶಾನನಿಗೆ ದೇವದೇವ || 


6 ನಿಜದೀವಿಕಾರತ್ನ 


ಇದು ಹಾಡು, ವಚನ, ಸಾಂಗತ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಳ ಕೊಂಷಿದೆ; 
ಪದ್ದತಿ 25; ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗ್ರಂಥ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ದಷ್ಟಿ 
ಣಾಮೂರ್ಸಿಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಪದ್ದತಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ. ಇತಿ ಕಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸಮಸ್ತ 
ತತ್ವ ತಾತ್ವಿಕವಿಚಾರಪಾರೀಣ oas, ಕ್ಲ ತಿಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುವಿರಚಿತಮಾದ ನಿಜದೀಪಿಕಾ 
di, ಗ್ರಂಥನೊಳ್‌...ವಿಂಬ ಗದ್ವನೂ, ಗ್ರಂಭಾಂತ್ಯುದಲ್ಲಿ 
ಇದು ಗೌರೀಶಃಟಿತಿ ಶಿ ಶಂಗಿಮಜಟೂಘೋರಾಟಿವೀಬಂಭ್ರಮ | 
ತ್ರಿದತೆ“ಕ್ತು ಂಗತೆರಂಗಿಣಿ“ಸೆಲಿಇ್ಳಳಾ 4 ,P Hye ಗರಂ"! 
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ಪದಕಾವ್ಯಂ ಕವಿಗಳ" ವಿಚಾರಿಪುದಿದಂ ಸೌಂಭ್ಯಮಂ ಮಿಕ್ಕ ಲೋ | 
ಳದ ವಾಕ್ಯಂಗಳಪೋಲ್‌ ನಿರೀಕ್ಸಿನದೆ ಧೀಮತ್ಸಾ ವ.ನಾದ್ಯಷ್ಯಿ ಯಂ || 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯವೂ ಇನೆ, ಸಇದರಿಂದ ಸ್ಫುಲ್ಪುಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯೆೊತ್ತೇನೆ 
ತರತರದಿ ಜಲಧರನಿಕರನೊತ್ತರಿಸಖು ಪ್ರ | ಸ್ಕರ 10ಏಗಾದೊಡಂ wore 
ವಿಕೃತಿ ॥ 
ಕಾವಳದ ಹಗ್ಗದಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಸಟಿಯಾ|ಹಾನ್ರ ಕಚ್ಚಿ ದರಾರು ಸಾವಕ್ಕಿ ಜಗದಿ ॥ 


ಹಾಲು ಸಂಸ್ಕ್ರಾರದಿಂದಾಗಿ ಫೃಕರೂ ರಾದ | ಮೇಲೆ ಪೂರ್ವಾಕೃತಿಯ ತಾಳಿ 


ಮೊಸರಹ:ದೇ || 

ದಗ್ಗೈಪಟಿವೆಂದಿನಂದಡಿ ತೋಚಿಶಿಳೆ ಯಲಿ ಎ | ದಗ್ಭರಾರದನುಟ್ಟು ಶಳ್ಳಿದರು 
ಹಿಮಮಂ || 
ಕನಸಿನೊಳು ಬಂದ ಕಾಮಿರಿಯ ಸಂಸಾರನಿಂ | ತನಯರಂ SZINT ಮೆನುಜ 
ರಾರುಂಟಿ || 


7 ಅನುಬಿನರಸಾಯನ 


ಇದು ಪ್ಯಾಯಿಕವಾಗಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ಕಂದನಿದೆ; ಕೊನೆಸುಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 120 ಸಾಂಗತ್ಯಗಳವೆ. ಗ್ರೆಂಥವು 
ಗುರ-ಶಿಸ್ಯ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ಅದ್ಗೇ ಪಿತ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಇದು “ ಸ್ಕಿರಮಮತಾಹಂತಾತರುಪರಶು” ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಮಲಜನಮುಕ್ತ ರಂ ಆದನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಈ ಕಂದದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದೆ... 


ಅನುಭವರಸಾಯನಾಂಕನ | ಚನಕೃತಿಯಂ ಸೃಷ್ಣಭೂಮಿಪಂ ರಚಿಸಿ ಜಗೆ | 
ಜ್ಜ ನಕಗೆ ಗೌರೀವರನಿಗೆ | ವಿನಯದಿನರ್ಸಿಸಿದನಮಲಜನನುುಕ್ತ ಥಂ Il 

ಈ ಗೃಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು DATS, ತೆಗೆದುಬರೆಯುತ್ತೆ ವೆ. 
ಶುಅವೆಯೆಬುದು ವಸ್ತುವಲ್ಲ ವಸ್ತುವಿನೊಳ | ಗಿರುತಿಹ ಗಣಗಣವಲ್ಲ | 
ಮಚೆ ಯಾದೊಡಹುದು ತಮೋಗುಣವಾತ್ಮನಿ | ಗೆರಡೆಂಬ ಭೇದಕ್ಕ ಜನಕ | 
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ಈ ಮ್ರೂನೆಖ: ಕಾರ್ಯವಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ | ಸ್ತೋಮವಿದಕೆ ಸ್ಥಾಪಕನ | 
ಯಾಮಿನಿಯಿಂದ ಕತ್ತಲೆ ಕತ್ತಲೆಯ ಸು | ಸ್ಕೋಮದಿಂ ನಿಶಿಯೆಸೆವಂತೆ A 
8 ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗಸರೋನವರ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕಿವಸ್ತುತಿರೂಪೆವಾದ 8೧ಕೀರ್ತನೆಗಳಿವೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಕಂದಗಳೂ ನಚನಗಳೂ ಇವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯ 
ಭಾಗವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ.... 
ರಾಗ ಗೌರಿ 
ಪಲ್ಲವಿ! ನಿಜಸೆ ನಿಲುವುದಲ್ಲದೆ ABA ನಿಲುಕಡೆಯುಂಟಿ | ನೋಡಿ | 
ಸುಜನರಾದವರಾಲಿಸಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂ | 
ಹಗ್ಗವ ಹಗ್ಗ ವೆಂದಂಖನೆ ಕಡೆಗೆ ನಣನ್ರದೋ | ಮತ್ತಾ | 
ಹಗ್ಗ ವ ಹಾವೆಂದಅ8ವೆ ನಿಂಶುಬರುವುದೋ | 
ಬನ್ನಿ ನೋಡಿ ರಾವಳ ಹರಿದು ಬಯಲಲ್ಲಿದ್ದಾಗ | ಮೇಣಾ। 
ಹಗ್ಗವ ಕಂಡವರು ನೋಡಿ ಹಾವೆಂದೆನದಾಗ ||| 
ಸ್ಥಾಣುವ ಸ್ಕಾಣುನೆಂದಣಿ' ನೆ ಕಡೆಗೆ ನಿಲುವುದೋ | ಮತ್ತಾ 
AQ 3 ಜೋರನೆಂದಳ'ವೆ ನಿಂತುಬತುವುದೋ | 
ಪ್ರಾಣಿಸದೆ ಚಲಿಸದೆ ಸಮಾಪವಾದಾಗ | ಮೇಣಾ | 
ಸ್ಕ್ಯಾಣುವ ತುಲುವಿಂಡು ಬಂದು ತನುನೊಬಸಿದಾಗ |a 
ಗುರುಕಾಸ್ತ್ರಮುಖಗಳಿಂದ ತಿಳಿದ ತಿಳಿವಿಗೆ | ಮತ್ತೀ | 
ಕರೆಣದೋಸದೀದ ಬಂದ ಭೇದಬುದ್ಧಿಗೆ | 
ಸ್ಕಿರತೆಯುಂಟು ಎರತೆಯಿಲ್ಲವೆಂಒ ತತ್ವವ | ಗೌರೀ | 
ವರನ ದಯೆಯಿಂದ ಪಡೆದು ಸುಖಿಸು ಮಾನವಾ |8| 
9 ಜ್ಞ್ಯಾನಮಾರ್ಗ ಸರೋವರ, 
. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ 86 ಕೀರ್ತನೆಗಳಿವೆ. 
10 ಧರ್ಮಗುಪ್ತಚರಿತೆ. 
ಇದು ಯಕ್ನಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾಂದಪ್ರರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮೋ 
ತ್ರ್ವರಳಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕನಿಪ್ರಕಂಸಾವಸರದಲ್ಲಿ NEW ಧರ್ಮಸುಪ್ಮರಾ 
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ಯನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕವಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗೃಂಥವು ಪ್ರಾಕೃತ 
ಜನ ಹೃದೆಯಾನಂದಾರ್ಥನಾಗಿ ರಚಿತವಾದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇವನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ 


ವೆಂಕಾಮಾತ್ಯ ಸು. 1770. 
ಈತನು ರಾಮಾಯಣ, ಅಂದಿರಾಭ್ಯೂದಯ, ಹನುಮದ್ಭಿಲಾಸ 


ಘೊ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆ ದಿದ್ದಾನೆ I, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ವೈಣಳವಿ. ಇವನ ತಂದೆ 
ರಾಮಪುರೀ ಹಂಪೆಯಾಮಾತ್ಮ್ಯಾ ತಾಯಿ ವಾಬಾಂಬೆ, ರಾಮಾಯಣದ 
PARRI ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಂಜನೇಯನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸರಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದವನೆಂದೂ ಚತುರ್ವಿಧ *ಕವಿತಾವಿಕಾರದ 
ನೆಂದೂ ಗಾಂಧರ್ವಕಳಾವಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಅಲಂ 
ಹಾರಮಣಿದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಪತ್ಸರ್ಕನೀವಲ್ಲಭ, ಘಟಕಾಪ್ರಬಂಧ 
ರಚನಾವಿದಗ್ಗ ವಂಬವಿಕೇಪೂಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇವನು ಹೈದರಲ್ಲಿಖಾ 
ನನಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ತೆ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಇವನ ಸಾಲವು ಸುಮಾರು 
1770 ಆಗಬಹೊದು. 

ಪೂರ್ಪಕವಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಸ, ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ದಂಡಿ, ಕಾಳಿದಾಸ 
ಈ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ಹರೀಕ್ಕರ, ರುದ್ರಭಟ್ಟ ಈ ಕನ್ನಡ ಕವಿ 
bok aes 








1. ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಅಲಂಕಾರಮಣೆದರ೯ಣವೆಂಬ Kor, SN, og ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರಚಿತನಾದ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
ಯೋಸ್‌ ಕಾಮವಿಲಾ ಸಭಾಣಮಪಿ ವಾ ಮಾಹೇಂದ್ರಕಂ ತಡ್ಮಿಮಂ | 
ವ್ಯಾಯೋಗಂ ಖರದರ್ಪಘಾತನಕಥಂ ಕಾವ್ಯಂ ಹನೂಮಜ ಯಂ || 
ತತ್ತು ಕ್ಲಿಂಭರಿಭ್ಭೈಕ್ಸ ವಪ್ರಹಸನಂ ಕರ್ಣಾಟರಾಮಾಯಣಂ | 
ಕಿಂಚೇಮಾಂ ಚಿದಭೇದಕಲ್ಲಲತಿಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಬುಧೈರ್ಗೀಯತೇ || 
2 ತನ್ನ ಸುಧಾಲಹರಿಯೆಂಬ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 
ಯಃ ಶ್ರೀರಾಮಪುರೀ ವರಾಮೃತಕಲಾಧಿಕ್ಕಾರಿ ಕಾರುಣ್ಯ ದೃ | 
ಕಂಕ್ಲಾಂತಾಖಿಲ ಶಾಸ್ತ್ರಭೂಷಣಮಣಿಃ ಸಾಹಿತ್ಯಲೀ ಲಾಖನಿಃ | 


an 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1, ರಾಮಾಯಣ 
, ಇದು ವಾರ್ಧಕ್‌ಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 195, ಪದ್ಧೊಂ865. 
ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗವಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೊ ward ಸೂತನು sane 
ಹೇಳಿದಂತೆಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಕ್ಯದ್ಲಿ ಪೂ ಗದ್ಯವಿದೆ... 
ಇದು ರಾಮಚಂದ್ರ ಪಾದಾರವಿಂದವಂದನಪವನನಂದನವರಪ್ರಸಾದಾಸಾದಿತಸರ 
ಸಸಾಹಿತೃಸಾಮ್ರಾ ೨ ಜೃಸವ೯ಂಕಷ ಚತುವ೯ಧಕವಿತಾಪರಿಶೀಲನಾತ್ಮನಿಷ್ಕಾ ಗರಿಷ್ಠ ಗಾಂ 
ಧರ್ವಕಳಾವಿದ ವಿದ್ವಜ್ಜನೋ ರಲಾಲನೀಯ ರಾಮನುರೀಸೆಂಪೆಯಾಮಾತೃತನೂಭವ 
ವೆಂಕಾಹ್ವಯವಿರಚಿತಮಾದ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣಮಹಾಪ್ರ ಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಅವನ ಬಂಧವು WP BING. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಹೇಮಂತಲಯತು, 
ಅಂಬರಕೆ TWA ಸಸಿಬಿಂಬಮಂ ಜಡೆಯೊಳಿರು | 
ವಂಬುಜಾನನೆಯ ನೀರಧಿಗಟಿ, ಪುಲಿದೊನಲಿ | 
ನಂಬರವ ಪೊದೆದು ಕಾಂತಾಲಿಂಗನಂಸೈದು ಕೆದಿತಿಂಗಳಗಂಗಳ ॥ 
ಬೆಂಬಿಡದೆ ವಟನೆಟಲ ಸಾರಲೆಲರುಣಿವೆದೆಯ | 
ನಂಬರಂಗೈದು ನಿಜಪಕ್ಕ ಗಳನಾಳಿದನೆ | 
ನಂಬುಧಿಯ ತಾಣಗೈದಿಟ್ಟಿ ಹಿಮಭೂಪಾಲನುಪಟಳಕ್ಕಕ್ಕಿ ಭಯದಿ | 
ಶರದೃತು 
ಒಕ್ಕವಕ್ಕಿ ಗಳಿಂಗಹಸ್ವರೋಪಾಸನೆಯ | 
ಮಿಕ್ಕು ಜೇವಂಜೀವತಸಿಗೆ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ | 
ಸೊಕ್ಕುಮೌನನ ಬಕಂಗಳಿಗೆ ಹಂಸೀಗಣಕೆ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾನಿಯಮನುಂ || 
ಎಕ್ಸ ತುಳನದಿನದಗಳಿಗೆ ಗುಹಾವಾಸವ] 
8,3, ಉಂದು ದೇಶಗೈ ಯಲ್‌" ಶರದ್ಯೋಗಿ il 
ಕೆಕ್ಕುಲಿತೆಯಿಂ ಸಿಡಿದುವಾಸಮಯದೊಳು ಘನಾಪಾಯಕೃಛೈನ ಚತಕೆಂ || 
ವನ 
ಆಳಿಕುಳಧ್ವಾನದಿಂ ಕಳಕಂಠಗಾನದಿಂ | 
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ಕಲಹೆಂಸಯಾನದಿಂ ಕುಸುಮರಸಸಾರದಿಂ | 

ಕಲಿತಶುಕನಾದದಿಂಡಿಸೆವ ಪ್ರತಾನಸನ್ಮಂಟಪಸ್ಥಾನದಿಂದೆ li 
ಲಲಿತಸುಮಗಂಸಿನಿಂ ಫಳರಸದ ಬಿಣ್ಣಿನಿಂ | 

ಬಲುನೆಅಲ ತೇಣ್ಸಿನಿಂ ಬಣ್ಣ ಗಿಳಿಯಿಂಪಿನಿಂ | 

ಮಲಯೆಪವಮಾನಂಗೆ ನಿಳಯದಂತಾವನಂ ಘನಮನೋ ಸರವಾದುಮು |! 


ಕಾರಿವನ 
ಮೊಳೆಯುತ್ತ ಕರಲಾಗಿ ಮತ್ತೆ ನೀರೇಲುತಂ | 


ಒಳಗಂಗಳಗಲುತಂ ನಳನಳಿಸಿ ಬೆಳೆಯುತಂ | 
ಒಳಗೊಳಗೆ ಪೊಡೆಯಾಂತು ವೂಜನೋಕ್ಕಿ ಪಾಲ್ದುಂಬಿ ಸಾಲ್ನುಂಬಿಗಳ FIX || 
ಗಿಳಿಗಳೊಳ್‌ ಕೆಳೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದೇನು ವಾರ್ಧಿಕ್ಕ | 
ಮುಅಿ೨ಯದಾದುದೆನುತ್ತೆ ಬಳುಕಿ ಕಾಲೀವನಂ | 
ತಲೆವಾಗಿತೆಂಬಂತೆ ಪಣ್ಣೆನೆಗಳಾಂತಿಸೆವುವಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂತನದಲಿ | 
ಚಿತ್ರ ಕೂಟ 
BOE, ವಿಧಿಯ ಗದ್ದುಗೆ ಲಕುಮಿಯಿಕ್ಕೆ ಜಃ | 
ಸ್ವರನ ಮೈತ್ರತೆ ಮನಸ್ಸಂಭವನ ತೋಮರಂ | 
ಪರಮೆಗಳ ಭೋಜನದಶಾಲೆ ಸೌಂಭ್ಯದಾಗಾರಮಾಗಿರಲು ಮಗು || 
ತರುಣಿಯರ ವತುಖಶವರ೯ರೀನಾಥನಿಂದೆ ತಾ | 
ವರೆಯಾದೆವೆಂದು 5206 149 3,910 ಲದ್ರಿಮಣಿ | 
ತರಣಿಯಿಂ. ವಿಕಸನಂಗೈಸಿದುಜೊ i nae, ಸಂಕುಲಂ/(ಶೋಬಿಸಿದುದು Il 
ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ 
ನ್ಮರನ ವಿಜಯೋತ್ಸವದ ರತುನದ ಪತಾಕೆಯಿದೊ | 
ವರುಣಸೌಧಸ್ಯಗಿತಪದ್ಮ ರಾಗದ ಕೆಂಪೊ | 
ಹರನ wine ಕಾಂತಿ ಪರಕಲಿಸಿ ತೋಟಜುವುದೊ ಕೆಂಗಣ್ಣೊನೆಯ ಕಾಂತಿಯೋ॥॥ 
ತರಣಿಯ್ಳೆತಹ ಮಾರ್ಗರತುನಸೋಪಾನಂಗ | 
ಳುರುಕಾಂತಿ ಪಸರಿಸಿತೊ ಎನಲು ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ | 
ತರಮೆನೆದುದಂಬರದಮಣಿ ಸರಿಯಲೊಡನೆ ಬರುವರುಣದೇಹಜ್ಜ ನಿವೊಲು | 
2. ರಮಾಭ್ಯುದಯ 
ಇದು ಚಂಸೂರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿ ೬ ದೇನಿಯ ಅವ 
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TIA ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಸ ನ ತೆಯನ್ನು Sx 
= | 

ಪೂ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಅಮಂದರಸಬಂಧುರಭ್ರಮಿತೆಚಿತ್ತಪುಸ್ಪಂಧಯಂ | 
ಕ್ರಮಕ್ರಮಪುಪೋಷಿತಪ್ರಚುರ ಹಾವಭಾವಾಲಯೆಂ [| 
ಚಮತ ಂತಿಕೃತೀಶ್ವರಸ್ತಹೃ ದಯಾಳಿನೋದೋದಯಂ \ 


3 
ರಮಾಭ್ಯ್ಯ Bows ವಂ AN ನತಗಿಳೀಯದೇ | 
ಕಾವ್ಯಾ ಲಂಕರಣಗೂತಿ |ಸೆ ವ್ಯಂ ದುಬ್ಯೋಧಕುಕವಿ ವಿಜನಕವಿಭಾವ್ನ o | 


ae ರಸಿಕರ್ಗೆಂ Kol ಸ ನ್ವವ್ಯಂ ಮತ್ತಾ ವ್ಯಮವನಿಯೊಳ' ವಾಸ್ತವ್ಯಂ || 
| ಗ್ರಗಥಾವತಾರರಲ್ಲಿ ರಾಮಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ FO ಸೀತೆ, 
ef O40 < 40, BBA, ಬಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಕ, ROARS, ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತೃ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಭೇವಿದೆ.... 
ಇದು Vv» ವಂದಾಂಕಟ್ಯಂದಮ ಶುಟಮಣಿಗಣಪ್ರಭಾನಟಲನೀರಾಜಿತತ್ರೀರಾ 
ಮಜಚಂದ ie ದಮರಂದಾಸ್ತಾ ದನತುಂದಿಲೇಂದಿಂದಿರಾಯಮಾಣಮಾ 


ನನ wise, A ನಂದನಕಾರುಣ್ಯ ಕಟಾಕ್ಷ ಲಬ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸರ್ವಂಕಷ ಚತು 
oe GBA SIMIVN Hs, ನಿಷ್ಕಾ ಗರಿಷ್ಠ ಗಾಂಧವಳ ಕಲಾಧುರಂಧರ ನಿಸ್ಸ ಹಾ 
ಯಪ್ರಬಂಧನಿರ್ಮಾಣ ಬ ಅತಿ ಶ್ರೀರಾಮನ್ರರೀಹಂಪೆಯಾಮಾತೃ್ಯ 
ತನೂಭವ ದೆಂಕಯಾಮಾತ್ಯವಿರಚಿತ ರಮಾಭ್ಯ ದಯಮಹಾಪ್ರ ಬಂಧದೊಳ್‌, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ — 
ಕೋತಿಯ ಮರಿಗಳು 

-ಡಿದಂಗಾರಮನೈದೆ ಪಣ್ಣಿನುತಲುಂ BRET ಚೀಲುಕ್ತಲುಂ | 

ಕೊಡಪುತ್ತಂ ಕರವಾಲದಂಡಗಳುಮಂ ವೈಕಾರದಿಂ ಪಲ್ಲಳಂ || 

ಬಿಡುತಂ ನತ€ನಗ್ಗೆದು ಮ” ನಿಗಣಕಂ ಹಾಸ್ಟ್ರಂಗಳಂ SOLZO | 

ದೆಡೆಯಾಡುತ್ತಿ ಹ ಕೇಶಪೋತಕಗಳೇಂ ತಪ್ಪಲ್ಲಳೂ೪* BEDE ವೋ fl 

ಯೊದ 

TOM OTT? ಣರಣದ್ದ ಸೈಯಾನಕಮಹಾಭೇರೀರವವ್ವಾವ್ಮ 2,000] 

3 ಕ್ಷೈ4ೀಣೀಮಂಡುಬದಿಗ್ವಿ: ಭಾಗಕುಧರಶ್ರೀಣೀಗೃಹಾರಾಜಿಗ! 

ಕ್ಷೀಗೋದ್ಬೇಟನೆಗೈ ಸುತಂ ಕ್ರ ತರಜಸ್ಸಾಂದಾಂಧ್ಯರುಂ wees ಗೀ | 

WOT HOO ಪ್ರಥನಕಾನಸೇನೆ ನಡೆದತ್ತೇನೆಂಬೆನಾಟೆಳೋೀಪಮಂ/| 
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ಘಟಿತಾನ್ಯೋನ್ಯಾಗ್ರಭಾಗಪ್ರಕಟಿತರಟನೋದ್ವಾಬೆನಾಫಾತಿತಾಸಿ | 
ಸ್ಫುಬಿತೋದ್ಯದ್ವರ್ಮಮರ್ಮಪ್ರಸೃತಶಿಖಿಕಣಂ ಚುರ್ಚಲನ್ಯೋನ್ಯದಿಂದಂ/| 
ಸು ere ಪ್ರಹರಣಶಂಕುಂತಾಭಿಘ8ತೇಗಳಿಂ ದೃ! 

ಕ್ವ ಟುವಾದತತ್ತಿ ಜಿರಂಗಂ ವಿಕಟಿಪಟಿಪಟ esd, ರಘೋಪಾನುಷಂಗಂ।|| 
ಹನುಮದ್ವಿಲಾಸವು ಪಟ ಬದಿಯಲ್ಲಿ RE ತಿಳಯುತ್ತದೆ. 


ಸಿಂಗರಾಜಾರ್ಯ ಸು. 1770 
ಈತನು ಶ್ರೀರಂಗವಾಹಾತ್ವ ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು 
ò KYA BEA 5 ಮೈಸೂರು ರಾಜನಾದ ಜಟಿ ದ ಚಾಮರಾಜನಿಗೆ 
ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯೆನಾಗಿದ್ದಲ೦ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಈ! 1770 ರಿಂದ 
1776ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಬೆಟ್ಟೆದ ಚಾಮರಃಜನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ರಾಜ 
ಬಡೆಯರ ತಮ್ಮನಾದ ಒಬ್ಬ ಬೆಟ್ಟ 'ದಂತಾಮರಾಜನು ಸುಮಾರು1000ರಲ್ಲಿ 
Bm, SO ಈತನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿ ದ್ವಿ ರಬಹುದು ಬಐಂಬ ಸಂದೇ 
ಹಕ್ಕೆ ಅವಹಾಕವುಂಟು. ಆದರೆ ಇವನ ಬಂಧವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
Bae ಅಪ್ಟುಹಿಂದಣವನಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
SH TOOT, ಒಂದೆ ವದ್ಯರೂಪವಾದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಂಗವತಾಹಾತ್ರ ಸ ವು ಇದ್ದ os 
BH Noo ಪದ್ಯಮನುಂ | ಡುಬ್ಬಸನಿಂ Bae’ Kes Odd, eH o] 
ಕಬ್ಬಗಿನ ರಸಿಕಮನುಜರ್‌ | SAFO HAH ಸವಿಯರೇ ಸಕ್ಕರೆಯಂ॥ 
ಬ೦ಬ BAS ಸೂಚಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ 
ನನು (1678) ಬರೆದಿರುವ ಚಂಪೂರೂಪವಾದ ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಸ್ರ್ಯಕ್ವೆ 
ಈ ಮಾತು ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. ಹಾಗಿದ್ದ BHO PARTS NI 
ಮೇಲೆ ಕವಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಟ್ರ್ಯ 
ಇದು ಗದ್ಭುರೂಪವಾಗಿದೆ;10 ಅಧ್ಯಾಯ ಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗತ್ಸೇಕ್ರದ ಮಾಹಾತ ಶೃ ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇದರ ಮೂಲವು 
ಬ )ಹ್ಟಾಂಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ SU a njo 
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ಥಾದಿಯಲ್ಲಿ 3 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ; ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ oe 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೇಶ್ವ ರ ಪ್ರೌಢೆಶ್ರತಾಪ ಯದುಕುಲಪಯಃ 
ದ ಳಾ ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗಂಡ ರೋಕೈಕವೀರ ಶ್ರೀನರಪತಿ ಬೆಟ್ಟಿದಚಾಮ 
ಮಹಾರಾಯನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ gil 
Ber. 
ಈಗ್ರಂಥದಿಂದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕವಿವಿಷಯಕವಾದ ಒಂದು 
ಪದ್ಧೂವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
Baag ರೃಕದಂಬವಂದಿತವದದ್ವಂದ್ದಾ _ರವಿಂದೋಲ್ಲಸ। 
oF SÈR Y ಸ್ಸಿದಚಾಮಭೂಪನ ಹು 5, ೦ಶಾವಳೇಸಂತೃತಂ॥ 
ಸಭ್ಯೆಂ ಸಂಪ è ಸಿಂ' ಗೆರಾರ್ಯಕವಿರಾಡಧ್ಯಾಪಕಂ ಕನ್ನಡ| 
ಶ್ರೀಭಾಷಾತತಿಯಿಂ ಬುಧಂ ರಜಿಸಿದಂ ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ  ಮೆಂ| 
ಮಹಮೂರ್ತಿ 1772 
ಈತನು ಅಸ್ಟಾವರಣತಿಲಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ವೀರ 
BSED, ತನ್ನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳದ್ದಾನೆ:-ಪೊಡವಿಡಿಯ 
ಹುಚ್ಚಯ್ಯ, ಮಗ ಗುರುಸಿದ, ಮಗ ಕರಿವೀರತ್ನ್ಟು ಮಗ ಮೈಯಪ್ಪ ; 
ವಗ ಕವಿ ಮಹಮೂರ್ತಿ, ಇವರಿಗೆ ಗುರುವಯ್ಯ, ಪರಮಯ್ಯ ಈರಿ 
ನೀರಯ್ಯ ಎಂಬ ಮೂನರು ತಮ್ಮ ಇದಿರಿದ್ದ Bo BST ಗುರು ಗುರುಸಿದ್ದ. 
ಇವನು FALLIST ನಾಕಸ್ರರದೊಳಗೆ ನಿಮ್ಮಿ ಗಳು FUA 
ಕೊಟ್ಟ ಮಠದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ OS ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು te 1695 ನೆಯ ಇಂದನದತ್ಲಿ, ನಂದರೆ 1772 ರಲ್ಲಿ, ರಚಿಸಿದಂತೆ 
ಹೇಳಿದೆ. 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈಪದ್ಯುಭಾಗದಲ್ಲಿಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ 
ವರಕಾಳಿದಾಸಗೆ ಮಯೂರ ಮಲುಹಣಗೆ ಪಾ | 
ಲುರಿಕೆನೋಮೇಶ್ವರಗೆ ಗುಬ್ಬಿಯಾಮಲ್ಲಣಾ | 
ರ್ಯರಿಗೆ ನಿಜಗುಣದೇವನಿಗೆ ಭೀಮಕವಿಗಳಡಿದಾವರೆಗೆ ನತನವ್ಬೆನು l 
ಅವನ ಗ್ರಂಥ 
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ಅಪಾ ವರಣತಿಲಕ್‌ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಯ 1336+ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಪ್ಟಾವರಣಗಳ, ಎಂದರೆ ಗುರು ರಿಂಗ ಜಂಗಮ ವಿಭೂತಿ 
ರುದ್ರಾಫ್ಷಿ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಪಾದೋದಕ ಪ್ರಸಾದ ಇವುಗಳ, ಮಹಿಮೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜೈನರಿಗೂ ನೀರಪ್ಲಿವರಿಗೂ ನಡೆದ ವಾದಗಳೂ 
ಕೆಲವರು ರಾಜರುಗಳ ಆಳಿಕೆಯ ವಿನಯೆಗಳೂ ಹೇಳವೆ. ಈಗ್ರಂ 
ಥೆವು « ಚೆನ್ನಬಸವೇಕ್ಕರನು ನೀಲಮ್ಮ ನಿಗೆ ಹೇಟ' ದ BOM ಉ ನ್ನತಕಥೆ'» 
ವಿಂದೂ «ನವಿಲೆಪುರದರಸ ದೇವರಾಜಂಗೆ ಅವನ ಸತಿ ಮಧುಮಾರ್ನುಣಿ 
ಪೇಟ'ದ ಕಾಮ್ಯ? ವಿಂದೂ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇದಕ್ಕೆ ದೇವರಾಜ 


ಕಾವ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸೆರೊ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ್‌ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗಂಗಾದೇವಿ, ಪಣ್ಣ್ರುಖ, ಗಣೇಶ, ವಿರೇಶ, ಬಸನ, ಚೆನ ನ್ನಬಸವ. ನಲವ 
ಪ್ರಭುದೇವ, ಅಮರಗು2ಡದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಸುಗ್ಗಲದೇವಿ, ಆದವೈ? 
ಸ್ಪುಗುರು ಗುರುಸಿದ್ಧ, ಅನ್ನದಾನೇಶ, ಮಡಿವಾಳ, ಸದ ರಾಮ ಇವರ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ್ಯಂಫದಿಂದ ಕೆಲವು ಪ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ BA 
ಬರೆಯೃಕ್ತೇವೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು 

ಒಲ್ಲದವನೇಿ'ಸುವರ್‌ ಒಲಿದವನನ LIOF | 

AS Notes’ ಯದನಕೂಡೆ ಮಾತಾಡುವರ್‌ | 

ಕಲ್ಲೆದೆಯ ಈರಗಿಪರ್‌ ಸ್ವಪ್ನದಶಿಮೊದಲಾಗಿ 33753) ತೋಜುತಿಸರು || 

ತೇ ಣಂಗೊಳಿಸುವರ* ತಮ್ಮ ಜಲಗೆಲಿಸುವರ" | 

ಬಲ್ಲತನದೋ ಅವರ್‌ ಕುಲ್ಲಕುಸಕದಿ ನಿಲಯ; | 

ದಲ್ಲೊ ಬ್ಬನಡಗಿಸುತ ಹೊಜಗೊಬ್ಬನಿಟ್ಟಿ ಹರು ಒಲ್ಲೆನೊಲ್ಲೆನು ಧರಣಿಪಾ!| 

ಸತಿಯಿಂಬೆ AB ese ಸತಿಯಿಂದಲಪಕೀರ್ತಿ | 

ಸತಿಯಿಂದಧೋಗತಿಯು ಸತಿಯಿಂದ ಸನ್ಮತಿಯು| 

ಸತಿಯಿಂದಲಾಪೇಕ್ಸೆ ಸತಿಯಿಂದ ಸನ್ಮೋಕ್ಸ್ನ ಸತಿಯು ಮೋಹದ Novel} 

ಸತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ಸತಿಯಿಂದಲತಿಪುಣ್ಯ | 
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ಸತಿಯಿಂದ ಮೂವರ್ಗ ಸತಿಯಿಂದ Bonne | 

ಸತಿಯಿಲ್ಲದವಗೆ ಇಹಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಯಿಲ್ಲ ಕೇಳವನಿಪಾ| 
ಇಂದುಮಂಡ ವೆಲ್ಲಿ ರಾಹುರಹ A AQ | 

ಬಂದು ತದ್ಗಾ ಸಮಂ ಮಾಡುವ ಪರಾಕ್ರಮವ | 

ಹೊಂದಿರು ಸತತಮುಂ ತುಡುಕದಳೆ ಸುಮ್ಮನಿಹನೇನುಕಾರಣವೆಂದಡೆ'|| 
ಮಂದಗಮನೆಯ ಚಂದ್ರಸಾಗ್ಯ ತ್ಯ ಮುಖದೊಳಗೆ | 

ಸುಂದರದ ನಾಸಿಕವ ಕಾಣುಶಲಿ ಬಗಪನಿಹ| 

ನೆಂದಣ'ದು ಬೈತ ತಲೆಯ ನೇಣಿಸಹಭುಜಗಭಯಗೊಂಡು ತುಡುಕದಲಿಪ೯ನು|| 


ee tee 


ವರದೇಂದ್ರ 1774 
ಈತನು ತಂತ್ರಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ, ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ: 
ನಂಜನಗೂಡು ರಾಘನೇಂದ್ರಮಠದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನ 
ಗುರು ವಸುಥೇಂದ), ಈತನ ಸಾಲವು 1774 ಎಂದು ಒಂದು ಕಾಸನ 
HOB! ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
ಇವನ ಗೃಂಥ 
ತಂತ್ರಸಾರ 
ಅದು ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪದ 29. ನರಸಿಂಹಭಾಗವತನ 
ಮಗನಾದ ಜಗನ್ನೂಥದಾಸನ ಪ್ರೊರ್ಥಸಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ವಸುಧೇಂದೃ್ರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ರಚಿಸಿದಂತೆ PA ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಮೂಲರಾಮನು ಬ E ನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಮಹಾಮಂತ್ರದ ಮರ್ಮ 
ವಿಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಬಂದುಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಪಲ್ಲವಿ ಪಾಹಿ ಪಂಕೇಣುಜೇಕ್ಷ್ಣಣ ಭಾರದ. | 
ಪಾಹಿ ಪದ್ಮಾ ಲಯಾನಿಕೇಶನ ಸದಾ|| 
ಆವ ಸ ರ್ನೋತ್ತ ಮನು ಆವಾವ ಗುಣಗಳಿಗೆ | ಆವಾವ ಶಬ್ದವಾಜ್ಕ ನು ಕರುಣದಿ] 
ಈವಿಚಾರವನು ಪೇಟಿನಲು ನಸುನಗುತ oa ಜೀವಸಂಭವೆಗಾಗಳೇತೆಅದಿ ನುಡಿದ|| 
ವನಜಸಂಭವ ಕೇಳು ನಾನೆ ಸವೊಳೇತ್ಮಮನು | ಎನಗನಂತಾನಂತಮಂಗಳೆಗುಣ | 
ಪ್ರಣವವಾಚ್ಯನು ನಾನುಅಷ್ಟ್ರವರ್ಣೋ ಪೇತ| ಶ್ರಣವದವಿಜಾಂವನುಸೇ ans ನಿನಗೆ! 





t. Mysor Archaeological Report for 1017, para. 151, 


ಶ ಮಾನ) t ಗನ್ನಾಥದಾನ 137 


ಜಗನ್ರಾಥಥಾಫೆ æ. 1775: 
ಈತನು ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾರ, ಕೀರ್ತನೆಗಳು, ತತ್ತುಸಾವ್ಹಾತಿ 
ಎಂಬ ಗೃಂಥಗೆಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇರನು ಮಾಢ್ಕುಕವಿ ; ಸೋಪಫಭಾಲ 
ದಾಸನ (ಸು. 1750) ಶಿಶ್ಯನು, ಇವನ ತಂದೆ ನರಸಿಂಹಾರೈೇ. ಈತನಿಗೆ 
MAA goan ಬಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ದಾಸೆಕೂಟಿದಷರೆನ್ನು 
ಎಂಗದಿಸಿದಾದೆರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಹೃದೊ RAY ಕಂಡು ಭನಿಜಯರಾಯೆನ 
ಆಜ್ಞ್ಯಾನುನೊರವಾಗಿ ನೋಪೊಲವಾಸನಿ೨ದ ಪರಿಹಾರವಾದಂತೆ ಹೇಳಾ 
ತ್ತಾರೆ. ಇವನ OV ಮಾನವಿ. ವರದೇಂದ್ರನ (1771 ಸಮಕಾಲ 
ದನನೆಂದು ಅವನ ಚರಿಶ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ! 
ಇವನ ಗ್ರಂಘಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾರ 
ಇದು ಜಾಮಿನೀಸಟ್ಟಿದಿಯನ್ಲಿ ಒರೆದಿಡೆ, ಸಂಧಿ 33, ಪದ್ದ 953, 
wn oR% ವಿನ್ನು KI SCARI AJ By ಏತನೇದಾಂತಬೋಧಕ್‌ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಆಶೊಭೆದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಸಿಪಾದರಾಯು, ವ್ಯಾಸರಾಯ ಪುರಂದರ 
ದಾಸ್ಯ ಭಿಜಸ'ದಾಸ ಇವರುಗಳನ್ನು H, IDI ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೋಕ್‌ 
ಗಳಿವೆ. ಆಮೇಲೆ ಕವಿ RINI, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬೃಹ್ಮ್ಮ, ವಾಯು ಸರ 
ai 3, ಮಾರುತಪತ್ನಿ ಬಾದರಾ ಸಣ, ಮಧ್ಯಾಟಾರ್ಯ, ಶಿವ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥನಿಂದ ಒಂದೆ 
ರಡು ಐದ್ಭುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಜನನಿಯನು ಕಾಣದಿಹ ಬಾಲಕ | ನೆನೆದು ಹಂಬಲಿಸು ತಿರೆ ಕತ್ತಲೆ] 
ಮನೆಯೊಳಡಗಿದ್ದ ವನ ನೋಡುತ ನಿಗುತ BAS ಓಲಿ| 
ಶನಯನಂ ಬಿಗಿದ್ಬಿ ರಂಸಿಸಿ | ಕಸಲಿಕಿಸು ಕಳೆ ಸಂತೆ Tso] 
ದನನು ತನ್ನುವರಿಡ್ದೆಡಗೆ ಬಂದೊದಗಿ ಸಲಹುವನ.| 
ಕಂಡ ನೀರೊಳ. ಮುಗಿ ದೇಹವ | ದಂಡಿಸಿದ ಫಲವೇನು Coss | 
ಮಂಣಲಂಗಳ Goh ಯತಿಯೆಂಡೆನಿಸಿ ಫಲವೇನು | 


ಅಂಡಜಾಧಿಪನಂಸಗನೆ ಫದ | ಪುಂಡರೀ*ಢಿ ಮನವಸರ್ನಿತಿ। 
ಬಂಡುಣೆಯ.ವೋಲಿಸಸಿ ಸುಖಟಬ ಸದಿಪ್ಪ ಮಾನವನು॥ 


“YZ, 130 ನೆಯ FBI, ಸೋಡಿ ರದ a 
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ಕೀರ್ತನೆಗಳ: 
ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥವಿಠಲ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, 
ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ... 
ರಾಗ ಹಾನಿ. ಆದಿತಾಳ, 
ಪಸ್ಲಎ|| ರಂಗ ನಿನ್ನೆ ಕೊಂಡಾಡುವ ಮಂಗಳಾತ್ಮರ | ಸಂಗಸುಖನಿತ್ತು ಕಾಯೆ 
. ಕರುಣಾಸಾಗರ ' 
ಆಅ`ಯರೊ ನಿನ್ನೆಲ್ಲ ಮತ್ತನ್ಯಟೇವರ। dade ರೊ ನೀಮಾಡಿದನಿಕ್ಕೋಪಕಾರ| 
ತೊಲ'ಯರೊ ನಿನ್ನಂಸಿ ಸೇವೆ ಪ್ರತಿವಾಸರ | ಬೆರೆಯರೊ ಪರೆಕತ್ವವಲ್ಲದ 
ಇತರವಿಚಾರ]|1|| 
ಕಂಡಕಂಡಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಿರೂಪರ ಕಾಂಬರೊ | ಉಂಡು ಉಗಿಸಿದ್ದು ನಿನ್ನ 
ಯಜ್ಞ Souda 
ಬಂಡುಣಿಯಂನದಿ ನಾವವ್ಯುತನ ಸವಿನರೊ | ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳು i 
ನಿನ್ನ ದಾಸರೆಂಬರೋ ॥[2|| 
ನಗುವರೊ ರೋದಿಕುವರೊ ನಾಟೈವಾಸುವರೊ | ಬಗೆ ಸರೆ ಬಇಕನಭಾಗ್ಯ 
ಭಾಗವತರು] 
ತಿಸಿಯರೊ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಮನವನನೊಮ್ಮೆಗ 13> | ಜಗನ್ನಾಥ 228, ವೇನು 
| | ಧನ್ಯಕೋ II 
ಈತನ ತತ್ವಿಸುವ್ಕಾಲಿ ಹಾಡಿನ ರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಇದರಲ್ಲಿ 100 
ಚರಣಗಳಿ-, 


oe eggs ಐಂ... ಅಭಾಸ 


ಗುರುಗೋಪಾಲದಾನೆ ಸಾ. 1775 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯ ಕವಿ ; 
ಗೋಪಾಲದಾಸನ(ಸು. 1750) DZT. ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗುರು 
RaeWav Gy 22.2998 5D 5. ಒಂದನ್ನು ಉನಾಹರಿಸುತ್ನ್ತೇವೆ. .. 
ಲಾಗ ಐಂತುವರಾಳೆ, ಅಟತಾಳ. 
zga ಸಾರ್ಥಕ ಇದ್ದುದಕೆ| 
erg 1 ಸಿರಿಪಾರ್ಥಸಖನ ಗುಣಕೀರ್ತನೆ ಸಾಡೆ al 


ಶತಮಾನ] ವ್ಯಾಸನಿಶಲದಾಸೆ 139: 


ಎಂಟಿಂಜಿರಡುನಾಲ್ಕು ನಾಡಿಯಲಿ | ಎಂಬಿಂಟೆರಡು ರೂಪದಲಿ| 
ಎಂಟಿಂಟಿರಡು ಮೂ 6ಖೈದು ವ್ಯಂಜನೆದಿ | ಎಂಟೆಂಟಿಂಟಿ ಮತ್ತೆಂಟು ಸ್ತರನ 
ತಿ Bi 
nodes, ಕೇಸರದಳವಾ | ಜ್‌ಂಟುಕಮಲಕ2 ಕೆಯ ಲಿ| 
ಎಂಟೆಂಟೂಅ'ನೂಲ ಸಿ ಸ್ಮ್ವಂಭಸಥ ! ಮಂಬಪಸೊಳಗಿಪ ವೆಂಕಟಿನೆ ನೋಡು. pel 
ಎಂಟುಭ: ಜಗಳಲಿ ಎಂಟುಆಯುಧಸಿಡಿ | ದೆಂಟು ದಳಗಳಲಿ ತಿರುಗುತಲಿ | 
ಎಂಟುವಿಧವಿ ಪ್ರೇರಣೆವಸಾಸುವ ನಮ್ಮ | ನಂಟಿತಂಸೆ ಗುರುಗೋಪಾಲವಿಶಲನ 


ತಿಳಿ |5| 


ವರದಗೋಪಾಲದಾಸ ಸು. 1775 

2 ಇವನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ಮಾಧ್ರಾಕವಿ, 
ಗೋಸಾಲದಾಸನ (ಸು, 1750) ಶಿಪ್ಪನು. ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವರದ 
ಗೋಪಾಲವಿಠಲ Now ಅಂತಕಿತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ಪಲ್ಲವಿ! ರಾಮನಾವಮುಭಜಿಸಿದವರಿಗುಂಟಿ ಭವಬಂಧನ || 

ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಕಾಮಸಸನ ಸತಿಯು ಸದಾ ನೇನುದಿಂದ Berd ಶಿ] 

ಶಿವನು ಧನ್ಯನಾದ ನತೌನಿ | ಯುವತಿ ಪಾವನೆಯಾದಳು | 

ರವಿಸುತನು ಪನನಿಪತೆದ | ಧ್ರುವನು ದಿವಿ RAAI ಶ್ರೀ ly 

PSH BAT Gd | ವರವಿಭೀಷಣರೆಲ್ಲರ್ಗು | 

ವರಡಗೋಪಾಲವಿಶಲನಾವು | ದುರಿತೆಕಾನೆನರೂವಕ ಶ್ರೀ || 


er ee ees Cone 


_ವಾ.ಸವಿಠಲದಾಸ ನು. 1775 
ಈತನು ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಮಾಧ್ಯಹವಿ; 


ವೇಣುಗೋಪಾಲದಾಸನ (ಸು. 1750) ಶಿಪ್ಮನು ಇವನಿಗೆ ಕಲ್ಲೂರ 
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ dow ಹೆಸರೂ ಉಂಟು ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ 
ವಿಠಲ ವಿಂಬ ಅಂತಿತವಿದೆ. ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ-- 


ಪಲ್ಲವಿ ಸಕ್ಸರಂತಬ್ಬ 3,303, ಸರ್ವೇಶ Apres sh ಸಾರ್ವಭೌಮ | 
ಕಿ 
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ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಭೃತ್ಛಾನಿಗೆ ಒಂದ ೩" ಹೆಳಿಭೆಯೆಂಗೆಳ ಕಳೆದು | YE EO 
ಕಾವ ಸ್ವಾಮಿಪ್ರೇಮಿಗ 
ಎನ್ನೆ ಕಥ Bans ಇನ್ನಿಲ್ಲ 758 ಇಳಗೆ | ನಿನ್ನಂಥ ಕರುಣಿ ಯಿಲ್ಲ | | 
ಚೆನ್ನ ಗುರು ವಿಜಯೆರಾ ಯರ ಪೊಂವಿದನನೆಂದ. | ಮನ್ನಿಸಿ ಸಹಬೇಕೋ | 
ಘನನಂಸಾಂಜಿ೧ಲು ? ಭಸತೆಂಬದಾಟಿಸತೆ | INS, ತಿಯೆಸಿಂದು ಇರಲಿ | 
ಸನ್ನು ತಾಂಗಿಶರುಣ 30,808 F l ಮುನಿಗೊರಿದ ಇಡುಸಿವಾಸ ಶ್ರೀಶ ॥1॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಪಂಡಿತ ಸು.1775 
ಈತನು ಅಕಾರಾದಿ ನಿಘಂಟುವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು By 
FAQ; ಸುಮಾರು 1775ರಲ್ಲಿ ಅಿದ್ದಿರಬುಹುದೆಂದು ಊಹಿಸೂತ್ತೇವೆ 
ತೆ g 
ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕಬ್ಟಗಳಗೆ-_ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವೈದ್ಯ 
ಕಬ್ಬಗಳಗೆ. ಕನ್ನಡದ ಪಯ್ಯಾಯನಾಮಗಳು ಹೇಳವೆ. ' 
ಪರಮದೇವ 1777. 
ಈತನು ತುರಂಗಭೂರತ, ತತ್ಸುತೌಪದ, ನಾರಾಯುಣಾಹ್ನರಮಾಲಿ 
ಹಾಸ್ಟ್ಲೊಸಿತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಹವ್ಯುಕ"ಬಾ Deh ಇವನ ತಂದೆ ಕೂಕರನಾರಾಖ.ಣ 
ER R ೪ ದಕ್ಷಿಣಕನ್ನಡಜಿಲ್ಲೆ ಯ ಹನ್ನರಮಾಗಣಿಯಖ್ಲಿರುವ ಸುಳ 
ಗೋಡು. ಇವನ ಮನೆತನದವರು ತೊೋಟವುನೆಬೇಸಾಯಗಾಠರಾಗಿ 
ದ್ದರು. ಇವನು ಬಹಳ ಬಡವನು, ಸೌಲಖದಿಂದ ಸ್ಪುತ್ತೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿ 
BBO ssa ಸ್ವಳೊ ತನೆ ಇಕ್ಕೇರಿಳಾಗರದಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಬಂದು BELO 
CH MOC HGH ಬಳಿ ಚಿದ್ಪಳಯೆಲ್ಲಿ ಹುತುಗರಿಗೆ ಓಜುಬರಹಕತರಿಸುತ್ತಿ 
ಧ್ವನ ಕದಿಗೆಸರುಪು ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸೆದಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾ 
ಡಿಜೆ ಗಣಖತಿಹು ಸೂಖೆಸೆ DIRTY BENII ಇಲ್ಲಿಯೆ? ಇವಳ 
ಕವಿತೆ IIIS: DB), OF CVD DINIT: ಇವನಿಗೆ 
ಪೋಷಕನಾಗಿದ್ದೆನು, ಸಾಗದವಜುನರು ಇನನ ನ್ನು ಗಳರವದಿಂದ ಕತಣು ತ್ತಿ, 
BS BB, ಮರಣದಿವಜೆನನ್ನು ಮುಂದಾಗಿ ಇಷ್ಟ್ಯನಾಕ್ರರಿಗೆ SYN 
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ಅವರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತುರಂಗಚಾರತಿ 
ವನ್ನು ಕಕ 1700 ಹೇವಿಳಂಬಿ WO - ಎಂದಕೆ 1777 ರಲ್ಲಿ-ಬರೆಜೆಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕೋಣೆ ಲಕ್ಷಿ ಆಿರೆಮಣಜೀವರ ಅಂಕಿ 
ತದಲ್ಲಿ ಬರೆವಿಡ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ತುರಂಗೆಟಚಾರತ. 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ: ಸಂಧಿ ೯೩ಪದ್ಯ 4720. 
"ಬಾರತದ ಜಲಧಿಯೊಳು ಸೇಬ್ದ ವೃತ್ತೂಂತವನೆ ಸಂಘ್ಲೇಪದೊಳಗೆ ಬಿತ್ತ 
ರಿಸುನೆಸು ತಿಳಿವಂತೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ 'ಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಗೆ 
ಹೇಕಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸರಸ್ವತಿ. ಶಿವ, Dt, ಬ್ರಹ್ಮ, ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಸ್ವರಿಸಿ ಕುಕಕಾನಕವ್ಯಾಸಾದಿಮೆನಿಗಳಿಗೆ HOON Nog 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ SUG AMIR. ತೆಗೆದ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
By dass. 
ಊರೊಳಗೆ ಮನೆಮನೆ:ರು ಬೂಗಿಲೊಳ" ಮೆದೆ ಶೃಂ | 
ಗಾರಗಳ ಬಾಜ'ಗಳ ತೊ'ರ೦ಣಗಳಂದ ಎ | 
MADAM ಪರಿವೆ. ಕಾಲಾಳು ಮೇಲಾಳುಗಳ ಸೇಜಣಿಯ ಸರಭ್ರನಿಹಿಂಳು ff 
ಭೂರಿಮಣ ಕೇಳ್‌ ಬಣ್ಣಿ Ze, Och ಬೀದಿಯೊಳ* | 
ತೇರುಗಳ ವಾಜೆಗಳ ಸಕ್ವಿರಿಗಳ ಮಾಬ್ಬ ೫6 \ 
ಚಾರಿಗಳ ಗಜಗಳ ಸಮೂಹಗಳ ಜವಗಳ ವಿಲತಿಸಗಳ ಕಳಕಳಂಗಳ್‌ || 
ಭೀಮಜರಾಸಂಧರ ಮಲ್ಲ ಹು” 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಬರು ಲಾಗುವೇಗದಿಂ ಬಿನ್ನಣದಿ | 
ತೊಡರಿಕೊಂಬರು ಮತ್ತೆ ಪರಿತಂದು ಫೂತ್ಯರಿಸಿ | 
ಮೆಡುಖಿನಿಂ AAS ಮೈಮೈಗೆ ಮೈಗೊಟ್ಟು ಚಿಮ್ಮಿದರು ರುಡಿತಿಯಿಂದ | 
ನ.ಡಿಣಿಡಿಗೆ ಮೂದಲಿಸಿ ಬೈಜೈದು ಬೊಬ್ಬಿರಿಸಿ | 
ತಡವರಿಸಿ ತೊಡೆತೊಡೆಗಳಿಂದವುಕಿ ಬಿಗಿಬಿಗಿಗು | 
ಹಿಡಿಹಿಡಿದು ಕೈದುಡುಕಿ ಕಾದಿದರು wees’ ದರು. ಎ. ಆಿ'ವಗು ಸಂಗರವೊಳು | 


142 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ವಿಷ್ಣು 
ಬಸಳುಗಂಗಳ ಖೊಂಗು ಶೋಭೆಯಿಂ ರಂಜಿಸುವ | 
MHS ತುಣ್ಣುಗೆವೆ ವಕ್ರ್ಯಭ್ರೂಲತೆಯ ನೊಸಲ ಕ | 
? ತ್ತುರಿತಿಲಕವೆಸೆವ ಬಟಲುವೆ ಕುಟಿಲಕುಂತಳದಲಸುರಾರರಂಜಿಸಿದನು | 
BARAS ಪರಿಮಳದ ಮೇಳದಿಂ ಸಂಭ್ರಮಿಸಿ | 
ಇುಸುವುರಾಜಿಯನಾಂಶ ಶಿರಮುಡಿಗೆಯಳೆಕುಲಂ | 
ಡೆಸೆದೆಸೆಗೆ ರೇಂಕರಿಸೆ dev’ ದ ನವರತ ಕೇವಣದ ಮಣಿಮಕ. ಟದಿಂ ॥ 
ತತ್ತು ಚೌಪದ 
ಇದೇ ಇವನು ಬರೆದ ಪ್ರಥಮಗ್ರಂಥವೆಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಅದ್ಭತ 
ವೇದಾಂತಬೋಧಕವಾದ 54ನದ್ಯಗಳಿವೆ ವಿಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇವನ OHO ಸಲಿ ಕಾಸ್ಟೊ (ತ್ರವು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ, 


ಅನಂತಕವಿ ಸು. 1780 
ಇವನು ಜೆಳ್ಳೊಳದಗೊಮ್ಮ ಟೇಕ್ಕರಚರಿತೆಯನು a ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
eas ಜೈನಕವಿ, ಸುಮಾರು 1673 ಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟದ We £0 T ಬ 
ಸಿಯನ್ನು? ವರ್ಣಿಸುವ್ರದರಿಂದಲ್ಲೂ ಕಕ 10೧0ನೆಯ ನಳ HUE ಫಾಲ್ಗು 
ಇದಲ್ಲಿ (1677) ಚಿಕ ಕೈದೇವರಾಜನ ವು೦ತ್ರಿಯಾದ ವಿಕಾಲಾಘನಂಡಿತನು 
ಗೊಮ್ಮ ಟೇಕ್ಯ ರನಿಗೆ 'ಅಿಭಿನೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಂತೆಯೂ ಕಕ 1701 ನನೆ 
Os ದುರ್ಮುಖಿವರ್ಪದ ಫಾಲ್ಗು ಇದನ್ಲಿ (1777) RAB, BB GAA. ಮೆ 
ಹಾಪೂಜೆ ನಡೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಕವಿ ಈವರ್ಪಗಳಿಗೆ ಈಜೆ 
ಯವನು ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 1780ರಲ್ಲಿ: ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದು, | 
ಇವನ ಗೃಂಥ 
ಬೆಳ್ಗೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಕೃರಚರಿತೆ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮುಗ್ರಪ್ರ ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ' 6ಸೆಂಧಿಗಳೂ 7ನೆಯದರಲ್ಲಿ 240 ಪದಗಳೂ ಇವೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಗೊ 
ಮ ಟೀಕ್ಕರನ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರ, ವಣಜೆಳ್ಗೊ VoL, FoF 


6 
E Aadi ಸಂಬಂಧಿಬದ ಕೆಲವು PeT ಹೇಳಿವೆ : 


Mysore Archaeological Report f r 1909, para 100, 





ಶತಮಾನ] ಅನಂತಕವಿ 143 


ಕಲಿಯುಗದ ೬೦೦ನೆಯ ಎರ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಾದಂ 
ತೆಯೂ ಚಾಮುಂಸರಾಜನು ಹಿಂದಣ ವಿಗ್ರಹವನ್ನೇ ಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಂದ 34 Atos Boe 
ಕಲ್ಯ ಬ್ದಷಟ್ಟಿತವಿಸುತವಿಭವಚೈತ್ರ | BJW ಶುಕ್ಲ ಪಂಚನಿ-ಯ | 
ಮಲ್ಲಿಯ ರವಿವಾರ ಕುಂಭಲಗ್ನದಿ ಜಿನ | ವಲ್ಣಭಗಾಯ್ಕು ಶ್ರತಿಷ್ಯೆ || 
ಕಡೆಯಾಣಿಬೊಂಬೆಗೆ ಕವಿದಿರ್ದ ದೂಳಿಯ .| ಕೊಡಪಿಸಿ ಪೊಳಸಿಕ್ಕದಂತೆ | 
ಕಡೆಸಿ ಸಿಲ್ಪಿಸರಿಂದವೊ 3,53, ಕ್ರಿಸೆ ಕಾಂತಿ | ಮಡುಗಟ್ಟಿ ನಂದವೊಲಾಯ್ತು ll 
ಎಂಬ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ #2 ಹೇಳುತ್ತಾನೆ nasal ಸಃ ಮಗನಾದ 8-9 
ಯ್ಯನು ಟಂಕಸಾಲೆ ಮಃಂತಾದ ಅಧಿಕಾರ ನನ್ನು ಹೊಂದಿ BAIONA ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಪೂತ್ರನಾಗಿದ್ದು ಆತನಿಂದ ಬೆಳ್ಳೊ FOO ಕಲ್ಯಾ ಣಿಯನ್ನು ಈಟಿ ಸ ಸಿದಂತೆಯೂ, ಲ 
ಅಣ್ಣ ಸಯ್ಯನ ಬೀಗೆನಾದ ಪುಟ್ಟ ಯ್ಯ 3 ಪಾರ್ಶ್ಯ oe Poe 3-085, of 
ವನ್ನೂ ಚಂದ್ರ ದ್ರಗಿನಿಯ ಪಾ ರಾರವನ್ನೊ ಕಟ್ಟಿಸಿವಂತೆಸೂ ಈಗ Gok ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ. Se IF ley oes ik ದಯವೇ ಮುಂತಾದ ಗೆ ಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನು ಶ್ರ Joio ಇಬೆಳ್ಳೊ yag ಯ axan, ಕತೆಯೂ. ಆಭ:ುಡಂಡ್ರ ನು 
ಶಶಕಪುಂದಲ್ಳಿ Adar ಗುರುವಾಗಿದ್ದ ಚಚ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಪಿ. 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಗೊಮ್ಮಟೀತ್ಯುರಸ್ತು ತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಕವಿ 
NBs ONY, ಸರಸ್ಪತಿ, _ಶೀೀಲಸಾಗರಖುಖ್ಯ ಯತಿಪಂಡಿತಾರ್ಯ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿವ ಕೌ ಎವುಪದ್ಭಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಹಲಸು, 
ಕೇಳಿದೊಂದೆ೧ಂದ ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ | ಜಾಳನ ನಗುವಂದದೊಳು | 
ಮೂಲಾಗ್ರೆವರೆಗೆಡೆನಿಡದೆ ತುಂಬಿಹ ಫ | ದೋಳಿಯಿಂ DWN’ oN ಪನಸು | 
ತೆಂಗು 
ಸಲಹಿದರನು ಮಜ” ಮಲುಬಾರದೆಂಬುದ | ಕಲಿಸುವಂದದಿ ಜೆಂದೆಂಗು | 


ತಲೆಯೊಳಗಮೃತಕೊಡವ ಪೊತ್ತೊಡೆಯನ | ಸಿಲುಕಿ ನೋಬ್ಪಂತೊಪ್ಪಿಹುವು॥ 
WEIN Id 


ಹರಿಯ ವಕ್ಷವ ಮೆಟ್ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೊಗನೇಣ' | ಹರನ ಜಟಾಜೂಟಿವಡ doe 
BEIZ ಮಾಡಿಸು ನಬಲಾದೈವಕ್ಕೆ | ವಜಿಗದಿಹಗೆ ಪಾಸಟಿಯೇ |] 
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ಮರ್ತ್ಯ ಲೋಕವ ಮಂಕಾಗೊಳಿಸಿ ಪಾತಾಳವ | ತೊತ್ತಬನುಬ'ದು ಸ್ವರ್ಗವನು। 
ಹತ್ತಿ ಆೋಡಾಡಿಸರಾಫನಿತಾಜನ | ದತ್ತ ನೋಡದಗಾರು ಸಾಮ್ಯ || 
ಮಣಿಸುತ ಲೋಕನ ತೇತೈತ್ಸೈಯೆಸೆ | ಕುಣಿಸಿ ಸೀಲವ cedar | 
ಮುನಿಜನವಥು ಮೂರ್ಛಿಗೊಳಿಸಿ ಮಾಯವ ಮಾಬ್ಬ | ವನಿತೆಯಗ್ಗೆ TON 
ದಗ್ಗೇಣಿಯೇ | 


ವೆಂಕಟದಾಸ! ನು, 1780 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು THF TO; ಸು 
ಮಾರು 1780 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 


ಮಾಧಮಧ:ಕೆದಾಸ ಸು. 1780. 
ಈತನು Ros RŽI ರಾಸಕ್ರೀಡೆ, ಸಾದಾಮತಧೆ ಅವುಗಳನ್ನೂ 
ತೀರ್ತನೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ “ಸ್ರೆರಿಯ ಕೊಳ 
ವಾಸದ ವರದರಾಜನ B&W” ಎಂದು ಈ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ; 
ಪೆಂಯಳೊಳವಾಸದ ವರದರಾಜನ ದಾಸ Seo’ ದನೀಕಥೆಕೇಳಿರೆಲ್ಲ | 
ಸುರವರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರ೯ರಿಗೊಲಿವನು ಕರುಣಿಸಿ ಕೈವಿಡಿದು ಸಲಹುವನು || 
ಇವನು ಸುವತಾರು]760ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ತಾನಭೋಗ ವೆಂಕೆಚರಮಣಯ್ಯ. ಸು. 1700. 
ಈತನು ಮೈೊಸೂರುರಾಜನ4ತನಿತ್ರೆಯನ್ನುು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು 
ಸ್ಟ್ಯಾರ್ತಬಾ a By, P00 ತನ್ನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ 
ಶ್ರೀಢಂಗಪಟ್ರಣದ ಕಾನಭೋಗ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯ: ಮುಗ ನಂಜಪ್ಪ ಯ್ಯ ಮ 
ಗೆ 8 ROT, Wi; ಮಗ ವೆಂಕಟೇಕಯ್ಯೂ; ಮಗ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ ವೆಂಕಟ 
ರಮಣಯ್ಯ. ಡೊಡ್ಡ ಸವಾಬಸ (ಹೈದರ) ಹಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಜಾಮರಾಜ ಒಡೆ 
ಯಕಕಾಬದವರೆಗೆ (1776-1796) ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ 
ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1790 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


|, Indjan Antiquary, Il, 308. 
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ಇದು ಗದ್ಯೇರೂಪವಾಗಿದೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಚಿತವಾದ ಮೈಸೂ ರು 
ದೊರಗಳ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಬರೆದ ಪೂರ್ವ ಲೇಖನದ ಆಧಾರ 
ದಿಂದ ತೆನ್ನು ಗೃಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


oes ರ ಷಾ ರ್‌ 


ಪಚ್ಮರಾ ಜ. 179೨2 


ಈತನು ಪೂಜ್ಯಪಾದಚರಿತೆಯನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅನನು ಜೈನ 
ಕ್‌ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದವನ.. ತನ್ನೆ ವಂಶದ ವಿಪಷಯೆಖಾಗಿ ಸೀಗೆ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ: 

ಗಿರಿಪುರಗಲ್ಲಿ ಕರಣಿಕೋತ್ತನುನಾದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣನೆಂಬ ಬ್ರಾಸ್ಮಣನಿದ್ದನು, 

ಆವನಿಗೆ ಸಾತಪ್ಪ; ಹುಚ್ಚ ಬೊಮ್ಮರಸ, ದೇವಗಸ, ಬೊಮ್ಮರನ ಎಂದು ನಾಲ್ವರು 
ಮಕ್ಕಳು. ಕವಿತಾದಿಶಾರದನಾದ ಬೊಮ್ಮರನನ ಮಗ ವಿಜಯಪ್ಪ ; ಇವನ ಮಗ 
ohio sda, OX. ಇವನ ಮಗೆ DRN; ಇವನ ಮಗೆ ದೇವಯ್ಯ; ಇವನೆ ಮಗೆ ಆಸ್ಕಪ. 
ಈ ಅರ್ಯಪಸು ಹುಟ್ಟಿದ NAg ನರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯಶಬ್ದಜಿನೇಂದ್ರಪ್ರತಿಷ್ಸಾದಿರಎಸ್ವ್ಯವ 
ನಂ ತಿದ್ದನು., ಇವವ ಮಗೆ ವಿಜಯಪ್ಪ್ಯ ಶೆ: a oO y ba ರ”, ದೇವ 
ಚಂದ್ರ. ದೇವಹಂದ್ರನ ಮಗ ದೇವಪ್ಪ, ಇವನ ಕುಂಡತಿ ಕ ಸುಮಮ್ಮ, ಮಕ್ಕಳು 
ಚಂದಯ್ಸೈ, ಪದ್ಮರಾಜ ಈ ಪದ್ಮ ರಾಜನೇ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ, 

BG, ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ದೇವಚಂಗ್ರನು ಸಹ ಕಾವ್ಯವ ಹೆ 
ಆದನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ACO ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರದಂತೆ 
ತೋರುತ 5, ಈ ದೇವಚಂದ್ರ ನು ರಾಜಾವಳೇ FGA ನ್ನ್ನ ಬರೆದ 
ವನಾ, ಪದ್ಮೃರಾಜನು ಇವನ ಅಣ್ಣನು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 1714 
ವರೀಧಾವಿಯಲ್ಲಿ, ವಿಂದರೆ 1792 ರಲ್ಲಿ, ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳದೆ, 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳೆಕ್ಕೆ ಪಂಪ, ಹೊನ್ನು; Woy TR, ಸುಮನೋಟಾಣ 
ಇವರುಗಳನು BD ಸ್ವರಿಸಿದ್ದಾನ್ನ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
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ಪೂಜ್ಯಪಾದಚರಿತೆ 
ಇದು ಸಾಗಗತ್ಸುದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 15, ಪದ್ಯ 1932, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ವೃತ್ತಗಳೂ ಕಂದೆಗಳೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಪಾದನುನಿ 
ಯ ಆರಿತ್ರವು ಹೆಳಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಲೋಕಾಸಾರ, ಶ್ರುತಾವತರಣ ಮುಂ 
ತತಿದ BIVER ೫) ಯೆಗಳೂ ME TAS, ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯಜೆನಸ್ಮುತಿ ಇನ್ನ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸಿದ್ದಾದಿಗಳು, BOARS, ವೃಷಭ 
ಸೇನಾದಿಗಾಧರರು ಹಾಲ ಲಾನತಾಪಿನಿ, TEN ಸ್‌ 00 
ವಕಾದರಾ೦ಗಧಾರಿಗಳು, ಕವಪರಮೇಖ್ಮ ಸಮೆ೧ತಭದ,, ಸಿದ ಸನ 
ಜನಸೇನ್ಕ ಗುಣಭದ್ರ, ಗ್ಲೋವರ್ಧನ, ದೇವಕೀರ್ತಿ, ಅಕಳಂಕ, ಐ 
INTOG, Beso FoF ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -. 
ಪೂಜ್ಯಪಾದ 
ಹೊಂಬಣ್ಣ ದಂತಿ ಪೂಳಿವ ಕಾಂತಿ ಮೈ ಖೊಳು | ತುಂಬಿದ TIS GRY, \ 
ಬಂಬಿನಿ ರತ್ನದಾಭರಣವಿರಲು ಮೇರು | ವೆಂಬಂತೆ ಸೊಬಗುದೋಣಜ' ದನು || 
ಕನಕ ಕಲ್ಲೊಳು TON Gown, ಪಾಲೊಳು | ಮಿನುಗುವಘ್ಳುತವು ಕಾಣ್ಬಂತಿ | 
ತನುಎನೊಳಗೆ ಪರಮಾತ್ಮರೂಸನು ಕಂಡು | ಘನಸುಖದೆೊಳು ಮುಬುಗಿದನು || 
mw A ಹಚ್ಚದ ಬೇಸಗೆಗೆ ತಗ್ಗದ ಮಹಾ | ಜಲನಿಧಿಯಂದದಿ ಮುನಿಪ | 
Rw Gh) ತ *ಗಟಿದೊಡೊಂದೆ ಆಗಿರ್ದನ | nag ನುನೆಂತು ಬಣ್ಣಿಪೆನು || 
ಆಕೆ '` 
ಒಡವನಿಗುಣಶಾಗೆ ತೊಡಿಗೆಯ ಚಿಂತೆಯು | ತೊಡಲಾಗೆ ಧನಕನಕಗಳ | 
ಪಡಯೆ ಮಡಜಯು ಮಡದಿಯಾಗೆ ಮಕ್ಕಳ | ಹಡೆವ ಚಿಂತೆಯು ಬಂದಪುದು | 
ಮಕ್ಕಳಾಗಲು ಹೊನ್ನ ಕಟ್ಟೈವ FE | ಅಕ್ಕಟಿ ನೂರುಸಾ ನರವು | 
ದಿಕ್ಕೆ ೬ Bo ಕೋಟಿ ಒಂದಕಮಗ್ನಿಗೆ | ಯಿಕ್ಕಿದಿಂಧನಿದಂತೆ ಚಿಂತೆ ॥ 
ಕೋಪ 
AA ವಿಷವುಮಸ್ಸ ಕೋಪವೆಂಬಾಕ್ರೂರ | ವ್ಯಾಫ್ರುನನರಿಯಟ್ಟಿದನರು | 
ಫ್ರಂ ಮುಕ್ತಿಗೈದುವರು ಕವ್ವ೯ಂಗಳ | ನಿಗೃಹಮಾಲ್ಲೂ ದೇನರಿದೇ || 


mn Nee ಭಾಷಾ 
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ದೇವಚಂದ್ರ 1770—1841 | 

ಈಕನು ರಾಮೆಕಥಾವತಾರೆ, ರಾಜಾವಳೀಕಥೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ರಾಜಾವಳಕಥೆಯಲ್ಲಿ 6 ಪೂಜ್ಯುಪಾದ 
ಚರಿತೆ, ಸುಮೇರ:ಕತಕ, ಯಕ್ಷಗಾನ ರಾಮಕಥಾವತಾರ, ಭಕ್ತಿಸಾರೆ 
ಕತಕ್‌ತ್ರಯ, ಕಾಸ್ತ್ರಸಾರ ಲಘುವೃತ್ತಿ, ಪ್ರವಚನಸಿದ್ಧಾಂತ್ಕ ದ್ರವ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ, ದ್ವಾದಕಾನುವ್ರೇಷ್ನೆಕ ಥೆ ಸಹಿತ, ಧ್ಯಾನಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ನಿಚಾರುದಿಯಂ ಕರ್ಣಾಟಕಸಂಸ್ಕೈತ ಬಾಲನುಡಿಯಿಂ ವಿರಚಿಸಿದೆಂ '» 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಈತನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಂಥಗಳೂ 
ಉಳಿದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರುವೆಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 

ಇವನು ಜೈನಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಕಳ ಕನಕಗಿರಿ (ಮಲೆಯೂರು). 
ಮಲೆಯೂರ ಪಾರ್ಶ್ವೃನಾಥನೇ ಇವನ ಕುಲದ್ಧೈವವು. ಈತನ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ರಾಜಾವಳ( ಕಥೆಯಿಂದ ಈಯಂಕಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ: 

ಇವನೆ ತಾತ ದೇವಚಂದ, ತಂದೆ ದೇವಯ್ಯ, ತಾಯಿ ಕುಸುಮಾಜಮ್ಮ , 
ಅಣ್ಣಂದಿರು ಚಂದಪಾರ್ಯ ಪದ್ಮರಾಜರು, ಈ ಪದ್ಮೆ ರಾಜನು ಅನೇಕಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕವಿ 1770 ರಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಳಿದನು. 14 ನೆಯ ವರ್ಷದಿಂದ 
ಕರಣಿಕಾಗ್ರಗಣ್ಯ RAA ಕವನಗನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇವನ ಪ್ರಥಮಗ್ರಂಥೆ 
ವಾದ ಪೂಜ್ಯಪಾದಚರಿತ್ರೆ 1792 ರಲ್ಲಿ ರೆಚಿತವಾಯಿತ',. ರಾವೂಕಥಾವತಾರವನ್ನು 
1707 ರಲ್ಲಿ ಆರುತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಮಾಡಿದನು. 1804 ರಲ್ಲಿ ಸೀಮೆ ಸೈಮಾಸಿಯ್ದ 
Sado sod, ಸರದಾರಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣರಕಯಂನೆಶಸು ಕನಕಗಿರಿಗೆ ಬಂದು ಕವಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ಮಳೆಪುರಾಣಮುಂಟಿ ವಂದು ಕೇಳಲು ಅವನು ತಾನು ಮಾಡಿನ ಪೂಜ್ಯಪಾದ 
ಚರಿಕೈಯನ್ನು ಓದಿ ಹೇಳಿದಾಗೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಕಮರಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಡ್ಮಿದ್ದ ಗೊಡಾ 
ರದ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ Bird ಕೆಲವು ಪ್ರಸಂಚಗಳೆನ್ನು ಮೂರೊರಾತ್ರಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲಾಲಿಸಿ ಕಳೆಲೆ, ಮಹಿಸೂರು, ಪಟ್ಟಣ, ಇಲಿವಾಲ, ನಾಗವಾಲದವರೆಗೆ 
ಎರಡುತಿಂಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಬಿಡದೆ ದಿನ ಒಂದಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಒಂದುಪಣಮಂ ಕೊಡುತ್ತ 
ರಾತ್ರಿಕಾಲದೊಳು ಪೂರ್ವದ ಪ್ರಪಂಚಗಳು ಜಾತಿಭೇದಗಳು ಮೊದಲಾದ ವಿವರಗಳ 

1.145ಸೆಯ ಪುಟಿನನ್ನು ನೋಡಿ 

2 Colin Mackenzie who conducted the survey of Mysore 
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ನೆಲ್ಲವಂ ಕೇಳುತ್ತ ರಶಿಜ್ನಸೀಮೆಗಳನಳಿದು ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತ ಗ್ರಾಮಾದಿಗ್ರಾ ಮಂಗಳಿಂ 
ನಕ್ಸೆಯೆಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಜಾತಿಕೋಮುವಾರು: ಕುಳ. ಮನೆ, ಜನೆ. ಜೇನದನ ಮೊದ 
ಲಾದುವಂ ಜಮಾಬಂದಿ ಮುಂತಾದುನಂ ಬರಿಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಬಡಗಿ ಬಗೆ 
ಗಾಳಿಗೊಯ್ಯ ಬೇಕೆಂದಿರಒು, ಅವನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳೆಕೊಂಡುದರಿಂದಲೂ ಅಸನ 
ಧಮೋಪಾಧ್ಯಾಯರು ಬಂದುದರಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯ ಪಾದಚರಿತೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದ ಪೂರ್ವದ ವೃತನ್ಥಿಂತಗಳೆಂ ಕಾಗದೆದವಹಿಯೊಳು ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಈ 
ಕರ್ಣಾಟದೇಶದೊಳು ನಡೆದ ಪ್ರಪಂಚಗಳನೆಲ್ಲ ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಿ ಬರೆದು ನಾವಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ತಿಗೆದುಕೊಂಡು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಒಂದರೆ ಭಾರಿ ಸಂಬಳೆನನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇವೆಂದು 
ಹೇಳಿ OT, OITA ಮೂಲಕ ೨% ಕುಂಪಣಿ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ 
ಅಪ್ಪಣಿಕೊಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು, ಅಂದುಮೊದಲಾಗಿ ಕವಿ ಈ ಕಥಾಸಂಗೃಹವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹುಸರದಾರಂ ಬಹುದೂರಂ ಸಪೋದುದರಿಂದೆ ಒಿಸುವುದಕ್ಕಿ ಲ್ಲ ವಾಯಿಕ . 

ಈ ರಾಜಾವಳೀಕಥೆಯನ್ನು ನೈಸೂರು 208 ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಣರತಿಜಒಒಳೆಯರ 
ಆಶ್ರಿತನಾದ ವೈದ್ಯ ಸೂರಿಪಂಡಿತನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ವ್ಯೋಮರ್ಶುಕೈಲಶಶಿಸಂಖ್ಯಾಶ 
ವಾದ SFAIRTAY (1760). ಎಂದರೆ 1838 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. ಇವನಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾದ ಗ್ರಂಥ”ಳನ್ನು ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ಛಂದೆಡೊಳ* ಗಣಿಸಿದರೆ ೨೫೦೦೦ ಗ್ರಂಥವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ರಾಜಾ ವಳೇಕಥೆಯನ್ನು ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾ-ಒಡೆಯಂಗೆ ಒಸ್ಪಿಸಲು ಮೂಗು 
ನು ದರ್ಷದಿಂದೆ ಕೂಡಿರಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1841 A ಚಾಮೆರಾಜಮೆಹಿಪಿ ಡೇವೀರಾಂ 3 
ಈ ರಾಜಾನಳೀಕಥೆಯ ನಾರಮೆಲ್ಲಮಂ ಮೊದಲಿಂ ಕಳೆವರಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲಾಲ" 
ಸಂತೋಪಿಸಿ ಕವಿಗೆ ಅತಿಶಯಮಾದ 35, ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳನಿತ್ತು ಮನ್ನಿಸಿ ಮಸ್ಕಿ 
ಶೂರರಾಜರ ಪರಂಪರೆಯಂ ಸಂಗ ಸಹಿಸಿ ಒಗೆದೊಸ್ಪಸುವು ಗೆಂದು enma e ಸ? 
TDRS ಬರೆದು ಒಸ್ಟಿಸಿದನು. 

ಇವನ ಗೃಣಥಗಳಲ್ಲಿ.... 


1 ರಾಜಾವಳೀಕಥೆ, 


ಅದು WD ಯಿಕವಾಗಿ ಗದ್ಗೇರೂಪವಾಗಿಗೆ ; ಆಲ್ಲಿ Seg ಕೊ e 

J x5 2 ಣಿ ಳ್‌ 
ಕಗಳೂ ಪದ್ಯಗಳೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೈ ಅಧಿಕಾರ 11 ಅದರಲ್ಲಿ ಜೈನ 
ಮತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಣವು ಇತಿಖಾಸಗಳ್ಳೂ ಅನ್ನೇಕರಂಜರ ಚರಿತ್ರೆ 
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ಗಳೂ ಹಲವರು ಕವಿಗಳ ವಿಷಯಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಳೆಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಬಹಳ ಉಪ 
ಹಾರಕವಾಗಿದೆ. ಹೈನಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆವಾಗ ಹಲವುಕಡೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕವನಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅಂಕಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ, ಮೈ ಸೂರುರಾಜರ ವಂಕಾವಳಿರೂ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷೆಯ ನಿಷಯವಾಗಿ ಛಿ 
ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ... 
ಹಟಿಗೆನ್ನಡ ಬೆಳುಗನ್ನಡ | ವೊಳುಗನ್ನಡ ಮಿಶ್ರಗನ್ನುಡೆಂ ಕಬ್ಬದೆೊಳಂ ! 
ತಿಳಿದೆಲ್ಲ ಮಿಶ್ರಮಾಗಿಯ | ವಿಳೆಗಣಳವಂದದೊಳೆ east ರಾಜಾವಳಿಯಂ || 
ಹಬಗೆನ್ನಡ ಬೆಳುಗನ್ನಡ | ಪೊಳುಗನ್ನ 238, ಗನ್ನಡಂ ಪೊನತಿಂಬುಡು | 
ತೆಳುಗನ್ನ ಡವಿ:ಶೃದಿನಿದ | ನಿಳೆಯೊಳ" ಸತ್ಸುರುಷಕೊ ದಿ ಕೇಳ್ಬುದು ಸತತಂ || 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಜೆನಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಅಧಿಕಾರಗಳ ಅ೧ತ್ಸೃದಲ್ಲಿ — 
ಇತಿ ಸತ್ಯಪ )ರಡನಕಾಲಪ )ವರ್ತನಕಸಕಾಚಲಶ್ರೀಜಿನಾರಾಧಕ ಮೆಲೆ 
ಯೂರ ದೇವಚಂದ್ರಪಂಡಿತವಿರಚಿತ ರಾಜಾವಳೇಕ ಥಾಸಾರಬೊಳ್‌ — 


ವಿ೧ಬ RA Oe, 


ಈ ಗ್ರ೧ಥದಿಂ ಸ್ಮಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ಮುಮ್ಹಡಿ ಘ್‌ ಸ್ಟೆ ರಾಜನ ವರ್ಣನೆ. 


ನನ್ನಿಯ ನಲ್ಲ, WATS hott ಮುದ್ದುಗರ ಮೊದಲಿಗೆ. ಬಲ್ಲಿದರ ಬಲ್ಲಹ 
ವೀರರ ವೀಕ್ಕಸಿತಗರ ಮಿಂಡ,ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರ ಗಂಡನೆಂದು ನಾಡುಬೀಡುರಾಜ್ಯದ ಜನಂಗೆ 
ಳೆಲ್ಲವೆ ೧ಂದೆಕೊರಲೊಳ್‌ ಕೊನೆದಾಡುತ್ತ ಮಿರೆ ; ಪ್ರಜಾನುರಾಗದ ಮೊದಲು, ರೂಮ 
ಚಂದ್ರಂಗೆ ಬದಲು, ವೀರದ ಮೊಳೆ, ಬಿನ್ನ ಣದ ಬೆಳೆ. ದಯೆಯ ಸೊಂಪು, ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದೆ 
ಪೆಂಪು. ನಯದ ಕೂರ್ಪು, ನನ್ನಿಯಾರ್ಪ್ರ, ಚದುರ ಬಲ್ಬು, ಜಾಣ್ಮೆಯ ತೋರ, 
ಬದ ನೋಡಿ, ಜನದ ಗಾಡಿ, ದಾನದ ವೂಣ್ಣಿ ಧರ್ಮದ ಕಾಣ್ಕೆ, ತಿಳಿವಿನ ಮೆಚ್ಚು, 
ಧಿೀರತೆಯ ವೆಚ್ಚು e ಒಸಗೆಯುಬುಳ, ಓಜೆಯ ಕೊಬು, ಸಿರಿಯ ಕೂಟ, ಸಿಂ್‌ಕದಾ 
ಟಿಮೆಂದಾರಾಜನಂ ಬಲ್ಲರ್‌ ಬಗೆದು ಪೇಟ್ವರ್‌. ದುರಯತಮಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಮಸುಂ 
ಕುಲಕ್ಸುಮುದಳ್ಕೆ ಚಂದ್ರನುಂ, ದಾನಧಮೋ೯ ತ್ಸ ವಕ್ಕೈ ಮಂಗಳನುಂ, ತತ್ತಾ ಥ್‌ ದೊಳ್‌ 
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ಬುಧನು೦ ಸುಗುಣಂಗಳೊಳ ಗುರುವು, ಸರಸಕವಿತೆಯೊಳ್‌ ಕವಿಯುಂ, NI, Oe 
Bae BoR, ಅರಾತಿಗಳೂಳ ರಾಹುರುಂ ಧರ೯ಕೀರ್ತಿಸೊಳ" ಕೇತು 
ಡೆನಿಸಿ ಸುಜಸದಾರಿದ som )ವಣನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀ FN Cows, Saorwo ಸಕಲಶಸ್ತ್ರ 
ಶಾಸ್ತ್ರವಾಹನಾರೋಹಣಾದಿಗಳೊಳಗ್ಗೆ J324 ದಿಕ್ಕು ನರನಂತೆ ಬಳೆದೆಂ 
2: ರಾಮಕಥಾವತಾರ 

ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಆಕ್ಕಾಸೆ 16; ಗ್ರಂಭಸ೦ಖ್ಯೇ 68೧೧ 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಗಚಂದ್ರನ ರಾಮಚಂದ್ರ ಚ೦ತಪುರಾಣದೊಳಗೆ ಹೇಳಿರುವ 
ಕಥೆಯೇ ಸ್ಪಲ್ಪವಿಸ್ತ್ವಾ ರವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಆ ಗ್ರ೦ಥದಿಂದೆ ಅನ್ನೇ 
ಕಪದ್ಯಗಳೂ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವೆ ತನ್ನು ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
BQ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಹ್ಲಾನೆ 

ಈ ರಾಮಕಥೆ we ಮುನ್ನ ಆಗಿದೇವನ ಸಮರೆಸರಣದೊಳ್‌ ಆದಿಡಕ್ರಿಯನ 
ಭರತೇಶ್ವರಂಗೆಂ ಪುರುಪರ ನ*ಶ್ಶ”ಂ ವೃದುವುಧುರಶಾ ವೈನವ್ಯದಿನ್ನ ಭಾನೆಯೆಂ 
ನಿಕೂಪಿಸಿದುದು ಪರಂಪರಾತೀರ್ಥಸಂತಾನದಿಂ ಬರೆ ಪಶ್ಚಿ ರುತೀರ್ಥಂಕರರಪ್ಪ ಶ್ರೀವೀರ 
ವರ್ಧ ಮಾನಸ್ವಾಮಿ ಸವ೯ಭೂಹಾಸ್ವಭಾನದಿಂ ಶ್ರೀಡಿಕಮಸಹಾನುಂಸಲೇಶ್ವರಂಗಅ'ಯೆ೨ 
Berge ro, ಅದು ಅನುಕ್ರವದಿಂ ಗುರುಸರಂರಕೆಯಿಂ ವ್ಯಕ್ಕಮಾಗುತ್ತುಂ ಬರೆ, ಕೂಗಿ 
ಭಟತ್ಯರಕರುಂ ನಂದಿಮುನಿವರರುಂ ಕವಿಪರನೇಷ್ಟಿಗೆಳೆಂ ರವಿಷೇಣ?ರ್ಯರುಂ ವೀರ 
ಸೇನಸಿದ್ಧ ಸೇನರುಂ ಪ ಗ್ಮನಂದೀಶರುಂ ಗುಣಭದ್ರರುಂ ಸಕ ಕೀರ್ತಿ ಗಳೆಂದಿವರಾನಿಯಾಗಿ 


logy Bo ಚಾಮುಂಡರಾಯ, ನಾಗಹಂದ , ವಣಘಣಂದಿಸಿದ್ದಾಂತಿ. ಕುಮೆ 
ದೇಂದು. ನಯಸೇನರಾದಿಯಾಗಿ ಪೇಟ್ಜಿ ಪುರಾಣನೊಳಂ ರಾಮಜಚರಿತ್ರದೊಳಂ 


ಕುಮುದೇಂ ನರಾಮಾಖಣದೊಳಂ AS» A ನಕಥಾಸಾರನೊಳಂ ರಾಮಕಥಾಸಾ 
ರಮಂ ತೆಗೆದು ಅಭಿನವಪಂಪಕನಿಯ ಕಂತ sho ಮುಂದುಮಾಡಿ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾ 
ವಾಕ್ಯರಚನೆಯಿಂದ್ಲಸ್ವರ್ದ ಕಥಾಸಂದಭ : ಮಂ ಅದಿರಾನುಕಥಾನತಾರಮೆಂದು ಬರೆದೆಂ. 

ಗೈಂಥಾಂತ್ಸುದಲ್ಲಿ-- 

ಮುನಿಖತಿಪರಂಪರೆಯಿಂ ಬಂದ é PRII ಶ್ರೀಮೂಲನ)ಘ ಬಲೋ 
ತ್ಕಾ ರಗ ಇ * ಶ್ರೀಮಾಘ-ಇಂದಿ ಎದ ಂತಡಕ್ರ ವರ್ತಿಸುಕ BRIDA af. 
ಶಿ E TEN ಚಚ DHI, ಸನೂನವ DN ಅಭಿ. 
ನನಪಂಷಂ ರಚಿಸಿದ ರಾ.ಚರಿಕ್ರದೆ.: aD ಹಖವೆಸೆಸುನ್ಸಿ IM ಕಂತಯಂ 
ಗಳೂ ನಿನಾಂಸಲು ಜಿನಸೇನಾರೃಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳ ಗುಣಭ ತೃಸಾಮಿ ವೊದಲಾಗೆ Be 
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ತ್ರಿಷಷ್ಟ್ರಿಇಕ್ಸಣಮಹಾಪುರಾಣದೊಳಿರ್ದ ಕಥೆಯನೆ ಪ್ರಮಾಣದೊಳು ತೆಗೆದು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಕಲಜಿನಶಾಸ್ತ್ರಕಥೆಗಳಂ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಈ ಕಥಾಪ್ರಪಂಚಮನೊರೆದೆಂ_ ಎಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುನಿಸುವ್ರತಸ್ಮತಿಯಿದೆ, ಬಳಿಕ FH ಸಿದಾ 
ಗಳು, ಸರಸ್ಪತಿ, ಗಣಧರರು ಜತಷ್ಯಲಾಮಾಲಿನಿ, HG, 3S ಅವರು 
ಗಳನ್ನು KSAD ಆಕ್ಫಾಸಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ RBD. 
ಇದು ಪರಮಜಿನಸಮಯಕುಮುದಿನೀಶರಚ್ಚಂದ್ರಬಾಳಡಂದ್ರಮುನೀಂದ್ರ 
ಜರಣನಖಕಿರಣಚಂದ್ರಿಕಾಜಚಕೋರ ಶ್ರೀಮವಭಿನವಪಂಸವಿರಚಿತ ರಾಮಚರಿತ್ರ ಪುರಾ 
ಣಮಂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರಾಮಕಥಾವತಾರದೊಳ್‌ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು — ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
WHF rS — 
ಸರಸ್ವತೀ ಸ್ತುತಿ, 
BA, Ja ಭವ್ಯಕತಿಗೆ ಕ | ಲ್ಯಾಣಿಯೆ ಕೈನಲ್ಯಮಾರ್ಗಕಿಕ್ಕ್ಯದ ಗುಣನಿ | 
ಶ್ರೀಣಿಯೆ ಭವಾಬ್ಧಿತರಣ | ದ್ರೋಣಿಯೆ ನೆಲಸಿರ್ಕೆವಾಣಿ ಮನ್ಸು ಬನೆ agile i 
ಸ್ಫವಿಷಯ. 
ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರೀನದನದ್ಮಯುಗ್ಮ ಮಧುಪಂ ಶ್ರೀಜೈನವಿಸ್ರಾನ್ವಯಂ || 
ಶ್ರೀಮದ್ಭವ್ಯಜನೆಪ್ರಿಯಂ ವಿನಿಧನಿದ್ಯಾಕೌಶಲಂ ಸದ್ಗುಣೋ | 
TO To ದೇವತನೂಭವಂ ಬರೆದನೀ 8, C088 NSA, ವ್ಯಮಂ (| 


a 


*ಮದ್ಭೃರ್ಮನಗೂಲಯಸ್ಕಿತವರ ಶ್ರೀಪಾರ್ಶ್ವತೀರ್ಥೇಶ್ರರ | 


ಇವನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ, 
ಶ್ರೀದವಿಠಲದಾನ ಸೆ. 1800 
WIV ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು BHT FO 5 
ಜಗನ್ನಾಥಡಾಸನ (ಸು, 1775) ಕಿಸ Seon ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈತನ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದವಿಠಲ ಎಂಬ ಅಂತಿತವಿದೆ, ಒಂದನ್ನು ಉದಾ 
ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. l 


16) ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [38 ನೆಯ 
ರಾಗ ಬೇಹಾಗೊ, ಅದಿತಾಳ. 


sgall ಅವನೇ ಧನ್ಯನೆಲೋ | ಜಗದೊಳಗವನೇ ಧನ್ಯನೆಲೋ | 
ಆತ ಪರಿಯಲೆಂದಾದರು ತನ್ನಯ | ಭಾವಶುದ್ಧಿಲಿ ಭೆಗವತ್ಸರನಾದವನೆ ದನ್ಯ 
ನೆರೋ ||] || 

ಆತ್ಮೀತಶಸಂಸೃತಿಯೊಳಿದ್ದು | ಸ್ವಾತ್ಮೆ ಲಾಭಸಿದ್ಧಿಯ ಸಾಭಿಸಿಕೊಂಡವನೆ 
ಧನ್ಯನೆಲೋ ॥ 2॥ 

ಶಿಧವಿಶಲನ ಸಾೌಕ್ಪುತ್ತ೭ನ | ಸಾಧುಸೇವ್ಯಜಿತ್ಸುಖವ ನೆ.ನಾದಂಥವನೆ 
ಧನ್ಯನೆಲೋ H3 | 


ಶ್ರೀಪತಿದಾಸ ಸೊ 1800, 


ಈತನು ಕ್ಲೀರತ್ತನೆಗಳನ್ನ್ಪ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕನಿ, 
ಜಗನ್ಫಾಥದಾಸನ (ಸು. 1775) ಶಿನ್ಯನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. ಇವನ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ರ್ರೀಪತಿನಿಠಲ Dow ಅಂಕಿತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂ 
ದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತವೆ... 
ರಾಗ-ಕಂಕರಾಭರಣ, ಆದಿತಾಳ, 
ಪೂವ ವೆಂಕಟೇಶ ಭನಸಂಕಟನರಿಹ೦ಸೋ || 
ಆನುಪಲ್ಲ' | ನಿನ್ನವರವನೆನಿಸೊ ಪಂಕಜಾಕ್ಷ್ನ ಅಕಳಂಕ ನುಹಿಮಸ್‌ರಿಯೆ ಅತ್ರಿ ಕರಿಗೆ 
ದೊರೆಯೇ I 
ಸಾನಾಜ ಗಳಲ್ಲಿ ಡೊಪಳಿ ಒಂದೆ | ನೀನೇ ಗತಿಯೆಂದೆ I 
288 Words, ನಕೃತೂಖಿಳದುಷ್ಕ Se | ಅದರಂತೆ ಸುಕರ್ಮ | 
ನಾನಾಬಸೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತಿರುತನುಭೆವಿಸಿ | ದುರ್ವಿಷಯವ wor | 
ಹೀನವೃತ್ತಿಯಲಿ ಚಂಸಿ ದಿನವ ಕಳೆದೆ | ಈಬಗೆಯಿಂದುಬ:ಡೆ | 1 | 
ಪಾಪಾತ್ಮಕ ನೂನಾದರೇನು ಹೇಲ'ೋ | ಪಾವಕ ನೀ ಹೇಲೋ | 
ಶ್ರೀಸದ್ಮ ಒಭವಪ್ರವಟಖನಿಜಳರೇಶ | ನಾ ನಿನ್ನ ದಾಸ | 
ನೀ ಪಾಸಿಗೆ ASSAI ಮುಂದೆ | ಕಾರುಣ್ಯಗಿಕಂಡೆ | 
ಶ್ರೀಪತಿನಿಠಿ ಎ goss ಪಿಡಿಯೂ ಬೇಗ | Beard anh 2॥ 


ಮಧ ದಾಸ. ಸು. 1800) 
N 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನೂ ಅಭಿಮನ್ಯುಕಾಳಗವನ್ನೂ ಖರೆದಿ 
ark ನೆ, ಆಿತ್ರಸೇನಕಾಳಗವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಇವನು BHF. ಪುರಂದರದಾಸನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
av ಕತಿಡುಮಪುರ (ಉಡು). ಇವನು ಸುವತಾರು 1೩00ರಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟರ 
ಬಹುದು. RECI ಹೊರಕು ಇವನ ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಯ 
ಹಗಾೂನೆಗಳು. 


ದಾಸರಪದಗಳಲ್ಲಿ ಅಂ ತಗಳ 


ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ದೇವವಿಠಲ, ಪಾಸುದೇನ 
Bw, ಸಿರಿವರನಬಿಠ ಲ, ಅಚಲಾನ೦ದವಿತಲ್ಕ VS ar ಪತಿ, ow 63, 
ರಾಮಮೂರುತ್ತಿ, ಮೂಹಲಗಿರಿತಿಮ್ಮ ಪ್ಪ ಇವೇ ಮೊದೆಲಾದ ಅಗಕಿ5 
ಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಕನಿ 
ಗಳೂರೋ ಆವ ಕಾಲದಲ್ಲದ್ದ ರೋ ತಿಳಿಯದು, 


ನಾರಸಿಂಹ ಸು. 1500 


ಈತನು ವಂಕಾಮಾತ 6ನ (ಸು. 1770) ರಾಮಾಯಣವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಮಾಡಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವ೦ತವಾಗಿ 0 ಪದ ಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ; 
ಕವಿಯಾಗಿರಬಹುಡೆಲದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು: ಯಾರ 
Dov wr we BAB. ಇವನ ತಂದೆ ಹರಿಯಪ್ಪ. ಬರಗೀಪುರದ |ನಾರ 
ಬಂಹಪಡಭಜಕ ಎ೦ದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಬರಗೀಪುರವು ಇವನ ಸಳ 
ವಾಗಿರಬಹುದೆಂಹು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆ 
ಗಿರಬಿಹುದು, ಇವನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ — 


ಧರೆಯೊಳು ಭರದ್ವಾಜಗೋತ್ರ ಸಂಭ ನನಾದ | 
ಒರಗೀಪುರದ ನಾರಸಿಂಹಪದಭಜಕನಹ | 
ಹರಿಯೆಪ್ಪನಾಕ್ಮಸಂಭನನಾಸ ನಸಸಿಂ್‌ ಬರೆದ ಶ್ರೀರಾನುಚಿ೧ಿತ | 
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` 


ತರಣಿಹಂದ್ರಮರಿರ್ಪಪರಿಯಂತ ವೆಂಕಭೂ | 

ಎರನೇಕಛತ್ರದಿಂ ಧರೆಯ ಪಾಲಿಶಲೆನುತ | 

ಸ್ಮರಿಸುತಿಜನನವರಶ ಭಜಕಸುರತರುರಾವ.ಚೇದ್ರನ ದಯಾ AOL Ve || 
ಇದುವೆ ಶ್ರೀರಾಮಪಂಭಜಕನ ಸುವಾಕ್ಯ ಮ | 

ತ್ಮಿದು ಪವನನಂದನನ ವಂದ ಕನ್ನಡದ ನುಡಿ | 

ಯಿದು ರಾಮಪುರದರನನಂಖ) ಸಾರನಭ್ಯಂಗನೆನಿಪನ Nagar Ow | 
ಇದು ಸಕಲರಾಮಜಚರಿತಾಮೃತದ ತವರುಮನೆ | 

ಮುದದಿಂದ ಬರೆದೋದಿ ನಳದ ಮಹೀ ಜನರ | 

ರದುಳದಿಂದಿಹೆಪರದಿ ಭೋಗೆಮೋಕ್ಸ್ಸವಸಿಳ್ಲು ಪೊರೆ ಶ್ರೀರಘುನಾ ಧನು || 


pe ಸಾ ಬಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂಕ a. L800 


WSS). ಜಿನಭಾರತ, ಕಂದರ್ವಸಕೊರವಂಜಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನ ವಿ; ಇವನ ಪಿತಾಮಹನು ಚ೦ದ್ರವಾಥ, ತಲ 
ದೆ WORM, ತಾಯಿ ಪೊಂಬುಜೆ, ಸಹೋದರರು, ಚಂದ್ರನಾಥ, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಪದ್ಮ. ಇವನ ಪೂರ್ವಿಕರು ತುಂಗಭದ್ರಾಸವಿಇಪದಲ್ಲಿರುವ ಹುರಿಗೆಯನ್ನಿ 
ದ್ರರೆಂದೂ ಇಷ್ಟ್ವಾಕುವಂಕದವರೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಕೋನಿನಕೆರೆ. ಮ೦ಗರಸನ (1508) ಗ್ರಂಥದ ಆಧಾರದ ಹೇಲೆ ಜಿನ 
ಭಾರತವನ್ನು ಬರೆಣ೦ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1800 ಅಗ ರಬಹುಡೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಿನಭಾರತೆ, 


ಒದು" ಭಾವಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 84, ಪದ್ಯ 4628. 


ಜ್ರ 
ಜಿ 
ಜೈನಸ೦ಪ್ರ ದಾರಾನ-ಸಾರವಾಗಿ ಬಾಂತಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ, ಗ್ರಂಥಾವತಾ 
ರದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಚಿ೧ಸ್ಮತಿ ಇದ, ಬಳಿ ಇಲ್ಲಿ woe DRY, ಸರಸ್ವತಿ 
©. 
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ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಿನಿ, ಪದ್ದಾನತಿ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಬದ್ದಾನೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಚಂದ್ರೋಡಯ 
ಕಮಲಿನಿಯು ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಸೋಕವ್‌ : ನವ. ರುತಿರಲದ ಕಂಡು LBA | 
ಕುಮುದಿನಿಯೆ ನಗೆವೆಂ ತಬು”: ಶೋಕ ಕರಗಿನೊಳು || 
ಕ್ರಮದಿನೊತ್ತಿದ ಮುದ್ದೆ ಯೆಸೆ ಮು | ಭೃಮರ ಕಮಲನಿ Svs ಶೋಭಿವು' 
ದನು ಲಚಂದೋದಯದ ಕೌಲಡೆೊಳರಸ ಕೇಳೆಂಣ || 
ಚಾಮರವೀಜನ. 
ಇತ್ತರದಿ ಧಾಳಿಸುವ ಚಾಮರ | ಚಿಕ್ಕಜನ ಬೇಳುವೆ ಭಸ್ಮವ | 
Aas, ಜೆಲ್ಫುವತೆಅ ಕ್ಲೀರಾಣ- ಮನ ತೆರೆಗದಿರು || 
ಒತ್ತಿಒರುವಂದದಳಿ ಪಾಣಿಯೆ | ನೆತ್ತಿ ಬೀಸುವ TI ನಾಳದ | 
ಬಿತ್ತರದಿ ರಂಜಿಸುವುವವಳಿಡೆಯಾಳಿರನ್ನೆಯರ || 
ಅರ್ಜುನೆಪರಿಹಾಸ. 
ಉಟ್ಟ ಧೋತ್ರನ ಸಡಿಲಿಳುಕ ಕಬಿ | ಗಿಟ್ಟಿ ಸೂತ್ರವ BER IIIR | 
ನೆಟ್ಟನೆಟ್ಟನೆ ನೀವಿ ಭೋ ಟನ ಮಾಡು ೦3 || 
ದುಷ್ಟ ಕಾಳೋರಗನಕೆಣ ನನು | ಕೊಟ್ಟು ಘೂರ್ಣಿಪ OY ತುರ | 
ಹುಟ್ಟಿದುದು ಚೆನ್ನಾಯಿತೆಂದರು ನಗುತ Fong | 


ಇವನ ಕಂದರ್ಪಕೊರವಂಜಿ ನಮಗೆ daddy. ಬ್ರಹ್ನಯ್ಯರಿ 


ತವಾದ ಬಸ್ತಿದಕಾನು IBE DOW ವೃತ್ತರೂಸವಾದ WORI ಸಣ್ಣ ಗ್ರಂ 
ಥವಿಣೆ. ಇದೊ ಏಿತತೃವಿಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದ... 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸು. 1800 


ಈತನು ಅಮರಬಿಂಹಕ್ಸತ ನಾಮಲಿಂಗಾನುಕಾಸನಕ್ಕೆ FA aise 
ಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ ) ; ಸುವಾರು 15/1)ರಲ್ಲಿ ' 
ಇದ್ದಿ ರಬಹುಗೆಂದು ಊಗಿಸುಶ್ತೇಷೆ. 
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ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸು. 1800 


ಈತನು ಛಗವದಿ (ತೆಗೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಸುಮಾರು. 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ರಿ ರಬಹುದು ಕಂಕರಯಭಾ: ಲ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭ 
"ದ್‌ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ — 
ಹೇರಂಬಸಾರದಾಗುರು | ನಾರಪದದೃೈಯಕೆ ADIN ಗೀತಾಟೀಕೆಯ | 
ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣ ವಿಬುಧಂ | ಶ್ರಿ:ರಮೆಇಂ Maes, ಬೋಧ ವಿರಣಿಸುನೆಂ | ' 
ರಂಗಾಚಾರ್ಯ ಸು. PRW) 
ಇವನು ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತೆ ತ್ರಯೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಈತನು ಶಿ ಶ್ರೀವೈಸ್ಸ Ge ಛಾರದ್ಟಾಜಗೋತ್ರದವನು ; ಆಸಸ್ಯಟಬಿಸೂ 
ವಕು. ie ತಂದೆ ಲಕ್ಷ yO, ತಾಯಿ FOFO, ae 
ಮುಳ್ಳೂರು. NTS T ವ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ಕಾ 
ಲವು ಸುಮಾರು180೧ ಆಗಿರಬಹ.ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ನಿಜಲಿಂಗಾರಾಧ್ಯ ಸು. 1800 
HBR Ju ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು OT 
ಕವಿ; ತುಂಗಭದ್ರಾ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಖಾದಿ ದ್ರೀಪುರದ NRO GB, ರನ 
ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಈಗ a ಉರದಿರುವದರಿಂದ ಬಹುಶಃ ಆ x Sse 


ನಾಗಿರಬಹುದು. ವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹಜೆಂಗು 
ಊಹಿಸುತ್ತ್ವೇವೆ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ನಿಜಲಿಂಗಕತ F 


ಇದು ವಾರ್ಧ*ಸಟ್ಟ ಕೈದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ"; ಪದ್ಧ 100, ಪ್ರತಿಪದ್ಯಪೂ 
“ ನಿಜಲಂಗ PIPON ಶರಣಜನಭಕ್ತಿ ಸಂಗ ý ಎಂದು ಜು 3, 
ಗ್ರಂಥವು ಶಿವಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿಯೂ ನೀತಿವೈರಾಗ್ಯ ಬೋಧಕ ವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ವೀರಭದ್ರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುಶಿ ಇದೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಎನ ಒಂದೆರಡ, ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕೆಗೆಗು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ. 


ಕಮಾನ ಗಾದ Is 


ಸರಿಯಿಲ್ಲದರಕೂಡೆ ವಾದಿಸುವನತಿಮೂರ್ಬ | 

ಗುರುಹಿರಯರುಸಿರ್ದ ವಾಕ್ಯವ ಮಾಜುವನು ಮೂಖ“ | 

ಗರುವತನವನು ತಳೆದು ಹನ್ಮುನಾಸುನ ನುಣಲ” ಗಾಡಿಕಾಶಿ WIL SS) [| 

Ba ನಂಬಿ ನಿಜವೆಂದು ಮರುಳುಗೊಂಬನ ಮೂಖ | 

ಳರುಣನಿಧಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ನಿಮ್ಮ ಸಾಮವನು | 

ಸ್ಮತಿಕದವ ಕಡುಮೂಖ?ಳ ನಿಜಲಿಂಗ ಭವಭಂಗ ಶರಣ. APs, ಸಂಗ || 

ಸಂಗೀತಸವಿಯು ಬಧಿರನಿಗೆ ತೋಟುವುದಂಟೆ | 

ಕಂಗುರುಡನಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಹೆಂಬಲಿಕೆಯುಂಟಿ | 

ರಂಗುಮಾಣಿಕ ಥಳಥಳಿಸುತಿರೆ ಪ್ಲ ವಂಗಗದಣ್ರಂಗದ eR Soo || 

ಕೆಗೊಳಿನುವಿನಿಗೋಣ ರುಜಿಯು ಬೋಡನಿಗುಂಬೆ | 

DONO 4 ಕ ನಿಮ್ಮ ದಿವ್ಯನಾಮವ ತಿಳಿಯ | 

ದಂಗೆ ಭೆವಬಡೆಲಖೂಂಬೆ ನಿಜಲಿಂಗ Bagot ಶರಣ. ನಭಕ್ತಿಸಂಗೂ | 

ಕಸ್ತೂರಿಸಿದ್ದ ಸು. 1800 
ಇವನು ಟೋರಕಥೆಯೆ೦ಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರಬದ್ದಾನೆ. ಈ 

ತೆನೆ ವೀರಕೈವಕವಿ. ಇವನ Sod ವಿರೂವಾಕ್ರಕರಜಾತೆನಾನ ಕಸ್ತೂ 
ರಿ ನಾಗಣ್ಣ, ತಾಯಿ. ಗ.ರುವವ್ಮ. “ಬೋಳೇಕನೆ೦ದೆಂಬ ಕರ್ತುವಿನ ಕೃಪ 
ಯಿಂದ Bes o” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 180/1 ಆಗಿರ 
ಬಹುದು, ಇವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಚಿತ್ರಕೇಖರಸೋಮಕೇಖಂಕಥೆ dow 
ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. aioe " ಉತ್ತಮವಜ್ರಮ ಕುಟೆರಾಯನಿರ್ವರು 
ಪುತ್ರರು ಟೋರರಾದ ” SG ಹೇಳಿದೆ. 


ರಾಯಾ goer: Se 


ಯಾದನ ಸು. 1800 
ಅವನು ಲಾವತೀಪರಿಣಯವೆನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ 
ಯೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಮುಳುಂದಭಕ ನೆಂದೂ ಉಭಯ ದಿತಾ 
ವಿಚಕ್ಷಣನೆ೦ದ ಇ ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ ಇವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಇನ್ನೇನೂ ತಿಳಿಯದು. ಅವನು ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದ,, 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕಲಾವೆತೀ ಪರಿಣಯ 
ಇದು ಗದ್ಭುರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಹಳಗನ್ನಡ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದೆ ; |) ಆಕ್ವಾಸಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ಕಲ್ಪಿತ ಕಥೆಯೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಸೌವೀರದೇಶದ ಲೀಲಾವತಿಯ ದೊರೆಯಾದ ಬೃಹದ್ರಥ 
ಸು ಸೌರಾಸ್ಟ್ರ್ರದೇಶದ ಇರಾವತಿಯ ದೊರೆಯಾದ *ಕುವಲಯಾಪೀಡನ 
ABW ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮನಸ್ತಾಪದಿಂದ ಅಗಳಿ 
ಪುತ್ರನಾದ ಕುಂಡಲಕ್ರವನಿಂದ ಪರಾಜೆತನಾಗಿ ಪುನಃ ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ಸೇ 
> ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು ಎಂಬುದೇ ಕಥಾಸಾರ. ಗ್ರಂಥವು "(ಅತಿ 
ರುಚಿರವಾಗಮೈತವರ್ಸದಿಂ ಪದಕಯ್ಯಾಬಾಕರೀತಿಗಳಿಂ ಧ್ವನಿಠಸಾಲ 
ಕಾರನೀತಿಗಳಿಂದಭಿನವಪ್ಸೌಢ *ಸ೦ವಿಧಾನ೦ಗಳೆಂ ರುಚಿರತರಮಾಗಿದೆ' 
ನಂದು ಕವಿ-ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು 5ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಾಸವಿ 
ಲದ ರಗಳೆಯ ರೂಪವಾಗಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಬರೆದಿರುವಂ 
ತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಈತನ ಬಂಧವು ನಿರರ್ಗಳಪಾಗಿಯೂ ಹೃದಯ೦ಗಮವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಉದ on ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಕಲಾವತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯ 
Aveo Ad, ನಿಖಲತೇಜಸ್ಸಾರವನ್ನು ಸಂ | ABADI ಈನಾರಿ ನಕಾರ 
ವನ್ನಂ) | 
ಮೊದಲಾಗಿ ಮಂಡೆಪರಯಂತವೂ ರಚಿಸಿ ಮುಗಿ । ಯಲ್‌ ಒಬ?ಕೆ ತದೆಭಾವ 
ರೂಪಮಾಗಿರುವ ಘನ! 
BD SNE ಸಾರಮೆಂ ಸಂಗೈಹಿಸಿ senso | ರಚಿಸಿದನೊ ಎಂಬಂತೆ 
ಮುಟಕಮೇ ಸ್‌ಂದೆರ್ಯ | 
ಮಧೊಖಾನಲೋಭದಿಂದಾ eE, ri ಸಿ | ಕವಿದಿರುವುದಿೇನೊ ಖಂಬಂದದಲಿ 
ಕೋಟ dm | 
at ELOBEPIOINE CH ಬಾಯ | Ede od ವಳ vax ಯಲ್ಲಿ 


೦ಜಿಸಿ Gass | 
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ಕತ್ತುರಿಯ ತಿಲಕದಿಂ ಶ್ರುತಿಸಕ್ತ ರಾಗಿರುವ | ವಿಮಲರ AING ತಿಗೆ 


ಎಡರೆನಾಚರಿಸುವುದೆ | 
ವಕ್ಕಾತ್ಮ ರಾಗಿರುವ ROA ಸೈಭಾವರಿಗೆ | ಯುಕ್ತಮೆಂಬರ್ಥಮಂ ಸೂಚಿಸು 
ತ್ತಿರುವಂತೆ | 


ಕೋಭಿಕುವ Hers ಯುಗಳದಿಂ ಮನಸಿಜನ | ವಿಜಯಕೇತನದಂತೆ 
ಕಮಲಗಳ ನಿಂದಿಸುವ | 
ದೀಘೆಳ ತರಮಾಗಿರುವ ನೆಯನನೈದಿಲೆಗಳಿಂ | ವಿಪುಲಸಂಛ್ಯಾರಾಗರುಚೆಳ 


ಕನಿಯಂತಿರುವ | 

ಅಧರರುಚಿಕವೇದಿಂ ಪೊಳೆವ ಮೂಗುತಿಯಿಂದ | ಕಮನೀಯವಣಇಗಿರುವ 
ತಿಲಕಂಕುಮದಂತಿರುನೆ | 

ಚಿಜುವನಾಸಿಕದಿಂದ ಬಿಂಬಫಲಮಂ ಪಬ'ವ | ಅಧರಪ್ರವಾಳದಿಂ ದಾಡಿ 


ಮದಬೀಜದಂ | 
ತಿರುವ ದಂತಗೆಳಿಂದ ಕಪ್ರೃರದಕರಡಿಗೆ x | ತೆಟದಿಂದಸೊಪ್ಪತಿಹ 


ತಾಂಬೂಲರಸಭರಿತ | 
ಖದನದಿಂ ದಿವ್ಯಭೂಷಣಕವಿತಕಣಾಳವ | ಅಂಬಿವುಣಿಕಕಕಮಯತಾಟಿಂಕ 


ಯುಗ್ಕ್ಮರುಚಿ ( 
ಕವಚಿತಗಳಾಗಿರುವ ಕೈಪಿಡಿ Lo ಸೋಲಿಸುವ | ಕದಪುಗಳಯುಗಳದಿಂ 


ರಿಮಣೀಯ ನಾಗಿರುವ | 
ರಮೆಣಿಸಾನೆನರನ್ನು ಬೀಲಾವತೀವಪತಿಯು | ನೋಡಿದವು. 


oe oe ene 


ಕಪ್ಪಿನಿ ಸೊ. 1800 


ಇವನು ನಂಜು೦ಡಕತಕವನ್ನು ಒ.ರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಕೆ ನ 
ಕವಿ ವಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಸುವರಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು 
ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ತನ್ನಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಂಜನಗೂಡು ನಂಜುಗಡೇಕ_ರಸ 
ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 


ಇವ NIP 
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ನಂಜುಂಡತಕತಕ 
"ಇದು ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಧ 103; ನೀತಿಬೋಧಕವಾದ ಗಂ್ರಥ. 
“ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಲೋಕಂಗಳೆ ಪರಿಮಳೆದಲರುಗಳ ಈಂದಪದಾ ಕ್ರ ತರೆದೊಳ್‌ 
ಸರಗಟ್ಟುವೆ ಸುಜನರ ಶಿವಿದುಜುಬಿಗೆ  ವಿ೦ಬುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕ್ಲೋಕ್‌ಗಳನ್ನು ಕವಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
Dy BHA Dy "ಸಂಜುಂಡಲಿ೦ಗ ನತಜನಸಂಗಾ' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವು «ಮಾತಿನ ಸುಧೆ Sows ಕೊಡ, ನೀತಿಯಮಾಫಲದ 
ಸಾರ್ಕ ಸಂಸಾರಾಜ್ಧಿ ಗೆ ಸೇತುವೆ ” ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನ, ಆರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ವಿಷ್ಣು ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಅದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. _ 
ರಣಮುಖದೊಳು ರಿಪ್ರಖಡ್ಗಕೆ | ಮಣಿಯದೆ ನಿಲೆ Gi Rey ಕಾಮಿನಿಯರ ಕಂ| 
ಗೊನೆಯಲಗಗಳುಕದಿರಲದು | ಘನವೈ ನಂಜುಂಡಲಿಂಗ ನತಜನಸಂಗಾ || 
ಗಂಡನ ಗಣಿಸದ ಕೌಂಡತಿ | ಪುಂಡಾಟಿನ ಕಲಿತ ಮಗೆನು ತಸ್ಕರಭ್ಯತ್ಯಂ | 
ಚಂಡಿಯಮಾಡುವ ಸೊನೆ GR | ಕಂಡಾ ನಂಜುಂಸಗಲಿಂಗೆ ನತಜನಸಂಗಾ | 
ಏರಿತೇಷ ಸು. 1800. 
ಈತನು ಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬರದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇಕವಿ; ಮಾಧ್ವ ನೆಂದು ತೋರತ್ತ್ಮೆದೆ. ಇವನ ಗುರು ರಿ ವೆಂಕಟ 
ಚಾರ್ಯ ತಂದೆ ಬಿರಿಕ್ಸಾಪ್ಲಾರ್ಯ, ತಾಯಿ DIS, s, ಇವನು ಸುಮಾರು 
1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ NRR 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯ್ಯಾಣ. 
ಇದು ಯಹ್ನಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. “ ಭವಿಷ್ಟೋತ್ತಗಪುರಾಣದಲಿ 
ವಟ ರುವುದನನುಕರಿಸಿ Besa ” ವಿಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ತನ್ನ 
ಏಷಯವನ್ನು ಈ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ = 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯ್ಯಮೇರೀಕೃಷ್ಣ್ಲಾ ರೃಸಂಭನೇನ ಯಥಾಮತಿ | 
ಶ್ರೀಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯಾಣಂ ಫಣಿಪೇನೆ ಪ್ರಕಾಶ್ಯತೇ || 
1 ಭಬೆಹವಾತ್ಮೀನ. | 


ಸ ಬಂ ee rk 
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ಚೆನ್ನ ವೀರಗೌಹ ಸು. 1800. 
ಈತನು ಕಾಮನ ಯೋಗಪದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು 
ವೀರಕೈವಕವಿ ; ಸೂಗೂರಪ್ಪನ bx ನು. ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
ಇವೆನ ಗ್ರಂಥ. 
ಕಾಮನ ಯೋಗಪದಗಳಾ, 
ಪಡಸಂಖ್ಥೆ 157. ಒಂದೆರಡು ಪಡೆಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತೆ ನೆ: 
ಮಲಿವೆಯೆಂಬ ಮೋಹಿನಿಯ | ಪರಮತಶ್ವದಿಂಡಲಬ'ದು | 
ತಿರುಗಿ ಬಾರದಂತೆ ಜಗದಿ | ಜಟಾ I 
ಹೀನವಿಷಯಗಳನು FAA | ಜ್ಞಾನ 5ಸಾಗಳ ವನ್ನು ಸಿಡಿದು | 
ಭಾನುಕೋಟಿಪ್ರಭೆಯೊಳಗೆ ಸು 7 ಜ್ಞಾನದಿಂದಲಾಡಿರೋ | 


ಹ ಅಗ ಸಾ ಪಾನ 


ತಿವಯೋಗೀಶ್ವರ ಸು. 1800. 


ಇವನು ವೀರಕ್ಸೆವ ಪಟ್ಟ ಎಲಿಸಿದ್ಧೂಂತಸಾರವೆನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ROB BHD ; ಚೆನ್ನವೀರಸ್ವಾವಿಯ ಶಿಷ್ಯನು ; ಸುಮಾರು 
1800 ರಫ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು, 

ಆನನ ಗೆ 08 

ವೀಕಕೈವಪಟ್ಸ್ಬಲಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರ 

ಇದು ವಾರ್ಧಕಪೆಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ gene: ಪ್ರಕರಣ ತಿಪೆದ್ದೇ 121. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸಾ ವರಣ, ಪಂಚಾಚಾರ ಮುಂತಾದ ವಬಿಪಯೆಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗುರುಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದ ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದ 
ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ಹೆಪ್ಪಿನೆಣಳು ಕೂಲಡಗಿದಂತೆಯೊಂದಾನೋದು | 

ನೆಪ್ಪಿನೊಳಗಟ'ವುಮಅನೆಗೆಳಡಗಿದಂತೆ ಕ | 

19, ಪ್ಲಿನೊಳು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಾಗ್ನಿ ಪ್ರ ಕೌಶಂಗಳಡಗಿ ಕಾಣಿಸುವಂದದಿ | 
cl 


162 ಕರಾ tie ಕವಿಚರಿತೆ jis ನೆಯ 


shat, dard ಬಾಲ್ಯಯಾೌವನವಡಗಿದಂತಿರದೆ | 
Mahe ತವತುಮವಧಾನಮುಖ್ಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೇ, | 
ನಿಷ್ಪುತಿಯನ್ಮೈದಿ ನಿಜವಾದ ಸದ್ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಭಾವಲಿಂಗಃ ಚಾರವು 


a ನಾವದ 


ವೆಂಕ ಸು. 1800. 


ಈತನು ಪಾರ್ವತಿಯ ತೊರವಂಜೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಇವರು ಬ್ರಾಹ್ವಣಕವಿ ; ; ಇವನ ಪಿತ:ಮಹನು ತಿರುಮಲಯ್ಯ, ತಂದೆ 
ವೆಂಕಟೇಕಯ್ಯ. ಸ್ಮಳ ವೆ.ಳೆಯಕೋ ಬೆ. ಸರಸಕವಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ; ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರು 
ತ್ಮದೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಹೀಗೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ... 
ನಿಜಾಂಕಿತನಾದ ದಶರಥರಾಯನ ಕುಮಾರನಾದ ರಾವುಚಂನ ದ್ರನ wed Oro 
ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯಾದಂಥ ಪಾರ೯ತೀದೇವಿ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಗೆ TELS, ಕೊರವಂಜಿ ಜಿ ಕಟ್ಟ 
Boa ಯಕ್ಷ g NRE, ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭವದೆಂತೆನೆ. 


amna amrer amm. 


poveg ಸು. 1800 
ಇವನು ಕಶರಿಯಬಂಟನಹಥಿ Doro HF NDTIS, ಬತೆದಿ 
ಡ್ಲಾನೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಕೆಂಪಣ್ಣಗೌಡ್ಕ ತಾಯಿ BORI. ಇವನು 
ಸುಮಾರು 1800ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ eN “8d Weare FE Sosa 
ಸುವ ವರ್ಣಕಕೃೃತಿಯನು ಬಿನ್ನಇದಿಂದೊರೆವೆ ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಬಸವಲಿಂಗ ಸು 1800 


ಈತನು ಸಾಮಿನೀಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
BBE ಕುಂದಗೊಳ್ಳದ ಮಡಿವಳನ ಮಗನು. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್‌ಮಿನಿ ಎಂಬ 
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ದಪ್ಪ ಸ್ರೀ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಥೆ 
ಹೇಳದೆ, l 


ಕಾಲಿಚೆವ ಬಸವ ನು. 1800, 


ಈತನು ವೀರಸಂಗಯ ಪ್ರಿದುಂದುಮೆಸುನು i ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಅವನು ವೀರಕ್ಸೆವಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಟ ಳೆ ಧಾರವಾಡ, ಇವನು ಸುಮಾರು 
1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


———— 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ತತಮಾನದ ಕವಿಗಳು 


ರಾಮಕೃಷ ಕಾಸಿ ನು. 1808 


ಣ D2 


ಈತನು ಭುವನಪ್ರದೀಪಿಕೆ ಎಂಬ ಸ್ವರಚಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
nogh PES ಟೀಕೆಯನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; 
ಹಿ೦ಹತಸನಪುರಿಯ' (meng) ರಾಮಪಂಡಿತನ ಮಗನು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಪ ರಾಜನ, ಸಂತೋ ಸಾರ್ಥವಾಗಿ 
1808 ರಲ್ಲಿ ಆರ೦ಭಿಸಿದಂತೆಯೂ ಟೀಕೆಯನ್ನು 1815 ರಲ್ಲಿ ಮುಗಿಬ 
ದಂಕೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೃಪ ರಾಜಗುಣರತ್ನ 
ಮಾಲೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸೃಬ್ಬಿ, ಕಾಲ 
ಪ್ರಮಾಣ, ಮನ್ವಾದಿಗಳ್ಳು ಭೂಗೋಳ, ಖಗೋಳ, ಮೈಸೂರು ರಾಜರ 
ಪರಂಪರೈೆ ಮುಮ್ಮಡಿ DR ರಾಜ ಗುಣಳಥನ, ಪುರಾಣಗಳು, ವರ್ಣಾ 
ಕ್ರವಾ ಧರ್ಮಗಳು ಮುಂತಾದ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಗ್ರಂಥವು 
10 ಸಟಲಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಬಟ್ಟ ದೆ. 


ಟಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ. ಸು. 1810. 


ಈತನೂ ಕದಂಬವಪುರಾಣ, ಚೆಂದನೆಯಳಥೆ, ಜಿನಭಕ್ತಿ ಸಾರ, ಜಿನ 
Ban, ಪರಕಾರಾಮಬಂರತ, ಪ್ರರಾಣಸ್ತೋತ್ರ, ಬೆಟ್ಟ ವರ್ಧನಚರಿತ್ರೆ, 
ಬೃಹ್ಮಕತ ಕೋಶ, ಭವ್ಯಾಮೃತ, ಮುಲ್ಲಾಕಾಸ್ತ್ರ, ಜಿನರಾಮಾಯಣ, ರುದ್ರ 
ಯಕ್ಷಗಾನ, ವಾಸುದೇವಪಾರಿಜಾತ, ಕಬ್ಬಾರ್ಥನು೦ಜರಿ, ಸ್ಮರಕೊರವಂಜಿ, 
ಹಿಮಶೀತಳನ ಕಥೆ, ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ಸೆ, 


ಇವನು ಜೈನಕವಿ ; ಸೇನಗಣದವನಾ ; ಇವನ ಗುರು ಲಹ್ಷ್ಮೀ 
ಸೇನ ಸ್ಥಳ ತೋವಿನಕೆರೆ. Fed ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕ್ರವಣಬೆಳ್ಳುಳಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಾಖ್ಯಪುರದ ಪೇಟೆಯ ಚಂದ್ರಪ್ರಭನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈತನ ಜಿನಮುನಿ ಎಂಬ ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ 
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ಇವನು ಗೃಹಸ್ಕೆನಾಗಿದ್ದಾ ಗ ಸ್ಮರಕೊರನ೦ಜಿ, ನಾಗಳುವಾರಪಟ್ಟದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಕತಕೋಕ, ಭಾರತ ಈ ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ದೀಫ್ಲೆಯಾದ ಬ 
ಳಿಕ ರುದ್ರಯಕ್ಷಗಾನ, ಮುಲ್ಲಾಕಾಸ್ಟ ,, ಪರಕುರಾಮಭಾರತ., ಭವಾ 
ಮೃತ ಚ೦ದನೆಯ ಯಕ್ಷಗಾನ ಈ ಐದು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ಹೇ 
ಳದೆ, ಇದರಿಂದ ಪರಕುರಾಮಭಾರತನ(ದೆ ಬೇರೆ ಒಂದು ಊರತ 
ವನ್ನೂ ಇವನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪರಕಾರಾವ. ಭಾರತ 
ವನ್ನು 1810 ರಲ್ಲಿಯೂ: ಜಿನಮುನಿಯನ್ನು 1814 ರಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆದಂತೆ 
WO ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


L. ಜೆ ನಮೂನಿ l 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟಿ s DDR ಬರೆದಿದೆ ; ಸಂಧಿ 5೧, ಪದ್ಧ 2551. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಗ ಕಾಮಾರನೆಂಬ ಮಹಾಮೊಂಡಲೇಕ್ಕುರನ ಚರಿತೆ ಹೇಳದೆ 
ನಾಗದತ್ತನು ಪಂಚಮಿಯ. ಉಪವಾಸದ ಮಹಿಮೆ ಯಿಂದ ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ನಾಗಕುಮಾರಠನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ . ಜನಿಬ ಸಕ 
ಲೈಕ್ತರ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಭನಿಬ ಅಂತ್ಯುದಲ್ಲಿ ವ್ರತಿಯಾಗಿ ಅಪವರ್ಗ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಪಡಿದನು-ವಿಂಬುದೇ ಕಥಾಗರ್ಭ, ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮೇಣ 
ಪುರಿಯ so Sed ಪ್ರಾರ್ಹನಾನುಸಾರವಾಗಿ FQ ಧರ್ಮಪುರಿಯ ಬಸ 
ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಾಗೆಕುಮಾರ 
MELO ಎಂಬುದು ಈ ಗ್ರಂಥವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ 
ಪ್ರಭಸ್ಥುತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ FO ನೇವಿ, ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು, ಸರಸ್ಪತಿ, 
ಗಣಧರರು, ಪೂಜ್ಯಪಾದೆ ಇವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ, 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಜಸು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


` ನಾಡು 
ಬಿಡುವಿಡದೆ ತೋಟುತಿಸ ಸರಸಿಗಳ ಸರಿಸಗಳ | 
ಕಡೆಗಳಣದೊತ್ತರಿಪ ತೊಟ್‌ಯಿಂದ ಕೆಟ್‌ಯಿಂದ |' 
ನುಡಿಗಗೋಡರವಾದ ಬಗದಿಂದ ನಿಗದಿಂದ ಮಣಮಯಾಚಲಗೆಳಿಂದ | 
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ಎಡೆಬಿಡದೆ ಶೋಭಿಸುವ ಖೇಡಗಳ ನಾಡುಗಳ | 

ತೊಡಗಿದಾರಾಮಗಳ ಸೊಂಫಿನಿಂದಿಂಿನಿಂ | 

ಕಡುಗುತಿಹ Aree ಮಯದಿಳೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಿಂದಲಾನಾಡ ಸಿರಿ ಮೇಟಿ'ಮದು | 
ಸೂರ್ನಾಳ 


ಬಾರುಣೀಸಂಗದಿಂದುರುತೇ ಮಂ ನೀಗಿ ತ 
CH eg Nt ಪೋದವನಧಿಕಶೂರತ್ತ | 
ಸಾರಿರ೯ನಾಗಲಾಸ್ಕವ ನೋಡೆನೆಂದು ಶತಪತ್ರಗಳ*" ಕಣ್ಮುಚ ಲ. 
ಆರಜನಿರಾಜನನುಚರರಂತೆ ಭೆ ಮರ ರಂ | 
ಕಾರದಾನಂದದಿಂ ಪದ್ಮಾಂಗನೆ ಸುನ ವೆ 3 | 
Hoody ಊಣಗ'ಯವು ಮಾತ್ತಿದುವು ಸುತ್ತಿದುವು ಒತ್ತುವೂತ್ತಿಲಿ ಕಾಳಿತುವು !! 
2 ಜಿನಭೆಕ್ಕಿಸಾರ 
, ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಧ 108. ಪ್ರತಿಷದ್ಯ 
ಪೂ “ ರಕ್ಷಿಸನವರತ? ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಧರ್ಮಾಖ್ಯಪುರದ 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭನ ವರದಿಂದ ಲಷ್ಷ್ಮೀಸೇನರ ಭಕಿ,ಯಲಿ:ವಿರಚೆಸಿದ ಕಾವ್ಯ 
ವಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ. ಚಂದ್ರನಾಥಸ್ಪುತಿ ಇದೆ 
ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. - 
ಹಲವುಜನ್ಮದಿ ಗೈದ ಆಘಸಂ | ಚಲಿಸುವುದು ನಿರ್ಮಳಗಿಯೊಂದಿನ | ' 
© ನಲವಿನಲ್ಲಿ ಭಜಿಸಿದರೆ ನಿಮ್ಮಯ ಸ್ಫೋತೃಮಾಲಿಗಳ il 
ಒಳಿಸಬಸುದಪವರ್ಗನಾರಿಯ ) ಗೆ.ಲುಬಹುದಾವಾವ ಗತಿಗಳ | 
ನಿಲಿಸಿದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮನವನು ರಕ್ಷಿಸನವರತ || 
ಜೀವನಕೆ ಹಿತವ ಪುಣ್ಯದ | ಭಾನ ಪರಸೀಡನೆಯೆ ಪಾಪಳೆ | 
ತಾವದೆಂಬುದನೂ'ದು ತೊಂಟೆನನುಚಿತದ ಕಾರ್ಯಗಳ || 
ಭಾವಿಸೊಳ್ಳಿತ ಸರ್ವಜನಸಂ | ಜೀವನೆನಿಸಲು ನಿನಗೆ ಸದ್ಗತಿ | 
ಖಾನನಾಬಿನದೇವ ರಕ್ಷಿ ಸರೆಮ್ಮನನವರತ || 
| 3 ಭವ್ಯಾಮೃತ 
ಇದು 110 ಕಂದಗಳನ್ನೂ w ಕೊಂಡಿದೆ ; ಇದರಲ್ಲಿ, ಆತ 
ನಿಚಾರವು ಹೇಳಿಡೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 107 ನೆಯ ಪದ್ಯ 
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ದಲ್ಲಿ ಗೊಬ್ಬು ಟಸಾರವೂ ಪ್ರಾಭೃತವೂ ನರಮಾರ್ಥದ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳೆಂದು ನಂಬಿ ನೇಮಾಕ್ಕರನ ಪಾದವನ್ನು ನೆನೆದು ಈಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆಮದಾಗಿ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ತನುಬೇಖಾತ್ಮನು ಬೇಖ'ಂ | ದನವರತಂ ನಡೆವ ನುಡಿವ ನಡಗರದೆಡೆಸೊಳ" | 

ಮನೆಡೊಳ್‌ ಚಿಂತಿಸುವಾತನ | ಘನತರಕರ್ನುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಿರ್ಜರೆಯಕ್ಕುಂ | 

ನಿರಘನ ರುಚಿವಡೆದವನಿಗೆ | ಪರಿಗ್ರಹಾದಿಗಳ ತೊಡರಸೀಂ ತಣಿಡಪುದೇ | 

ಧರೆಯೊಳು Hadas sos. | ನೆರೆದಿಸ ಕಡ್ಡಿಗಳ ಬೇಲಿಯೇಂ sage ll 

4, ಷರಕುರಾಮಭಾರತ, 
ಇದು ಭಾಮಿನೀನಿಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಅಧ್ಯಾಯ 24, ನದ 

1369, ಇದರೆಲ್ಲಿ 18 ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಅರಜಿನನ ಅಂತರಾಳ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಭೌವುಪೆರಕುರಾವರ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ : ಪರಕುರಾಮನು 
ಸಹಸ್ರಬಾಹುವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಕತ್ರಿ ಯರನ್ನು 21X30 ಸಂಹರಿಸಿ ಘೊ 
ನೆಗೆ ಸುಭೌಮರಾಜನಿಂದ ಹತನಾದನೆಂದ, oo ಗು. ಬಸುರದಲ್ಲಿ ಈ 

ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ಕೂನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು “ ಫರಸ 
ಜನರಿಗೆ ಕುಕಲತತ್ವದ ನೆರವಿ ಸದ್ಭವ್ಯರಿಗೆ ಮಿಥ್ಯದ ತೊಟನಿ ವಿರತಿರಿಗರ 
ಸುಗಳಿಗಿದು ವೀಕಮೆಂತ್ರ ” ವಿಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನ. ಆರೆಂಭದೆಪ್ಲಿ ಚಂ 
ಪ ಭಸ್ತು ತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ಸು ಪಾರ್ಕ, ಅರ, ಸಿದ್ಧಾ ಬದಿಗಳು, 
ಸರಸ್ಯತಿ, ಗಣಧರರು, ಯಕ್ನರು ಇನರುಗಳನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದ 
ಶಿಂದೆ ಬಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. _ 

ಸೂರ್ಯೋದಯ, 

ತಿರಳುತಿಹ ಶಮವರಳುವಬ್ಬಿ ನಿ | ಕೊಲಗುತಿಹ ಕುಮುದಾಳಿ ಚಿಂತೆಯ | 

ಕರೆವೆಜಾತಿಹಕೋರವಿಟಿರೆದೆಹಾಣನೊಡ೦ರಸುತ | . 

ಅರುಣಕಿರಣದ ಜವನಿಕೆಯ ಮಲ” | ಗರೆದು ಒಹ ದಿನಕರನ ಬಿಂಬದ | 

ಭರವನಅ'ಡುಲಿಯುತ್ತಿ ಹುವು ಕಲರವದ ಖಗನಿಕರ ॥ 

5, ಕದಂಬಪುರಾಣ. 
ಇದೂ ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ s 199, Fog 

ಸಾಂಗತಶ್ಯಗಳೂ ಇವೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ಕವಿಗೆ ಘೋರಿ 
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ದಂತೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿಪೆ ಈ ಇಾರಣದಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕದಂಬ 
ಪುರಾಣ ಎಂದು BROW OF ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಬೆಟ್ಟವರ್ಧನಚರಿ 
ತ್ರೆ Doe ser, , ಎಂಬ ಗ)೦ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದೆ ಪೃತಿಶಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳು, ಬೌದ್ದಮೆತವಾದುದು. 
ಯಜ್ಞಾ ರಂಭವಾದುದು. ರಾಮಾನುಜಮತವಾದುದು, ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ದೇವ 
ತ್ನವಾದುದು, ಮಾಲ್ಗಾಕಾಸ್ತ ವಾದುದು: ಕ್ರೇತಾಂಬರರಾದುದ್ದ ಲಿಂಗ 
ಧಾರಣೆ ವಾಡಿದ.ದು, ಕೋಮುಟಬಗರು ಮೈಶ್ಯರಾದುದು, ಪಣಕಟ್ಟು ಮಾ 
ಡಿದುದ',, ರಾಜಪುತ್ರರಾದುದು, ಹೆಗ್ಗಾಣಿಗರಾದುದು ಇತ್ಯಾದಿ, ಅಲ್ಲದೆ 
ಹಿಮಶೀತಳ, ವಿಕ್ರಮರಾಯ, ಕಾಲಿವಾಹನ, ಭೋಜ,  ಕೂನಬಾಂಡ್ಯ, 
ಹೊಯ್ಸುಳರಾಯ. ಬಿಜ್ಜಳ್ಳ ಬಲ್ಲಾಳ, ಬೆಟ್ಟಿ ವರ್ಧನ, ಚಾಮುಂಡರಾಯ 
ಇವರುಗಳ ವಿನೆಯವಾಗಿಯೊ FD ತನಗೆ ತೋರಿದ ಒಂದೆರಡ, ಮಾ 
ತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಜೆನಸ್ತುತಿಯೂ, ಸರ್ಫಸ3ೀ 
ಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ. 1755 ನೆಖು ಹಯವರ್ಪದಲ್ಲಿ (1834) ಕೊಡಗು 
Qaeda dod ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅನು 
ವಾದೆನ WO E ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪದ್ಯಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆಯಲ್ಲ. 


O ಬುರಾಣ ಸ್ಮೋತ್ರ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕ ನಟ್ಟದಿಯಲಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; Bd, 51. ಅದರೊಳಗೆ 
ಜಿನರ ಮಾತಾಪಿತೃ ಜನನ ಪುರ ವರ್ಣ ಯಕ್ಷ ಲಾಲನನ ಕರ್ಮಹ್ಞೆಯಾ 
ವನಿ ಪಂಚ ಕಲ್ಯಾಣಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ರತ್ನ BOGS ಭಾನಃನಂದಿನ್ಳಸ ಶುಭದೇನಿ | 

ಪತ್ನಿ THONG BA FACT NTO, ಕಲಾ ಕುಲ | 

ರತ್ನು ನಾಲ್ವತ್ತೆ ಕ್ರಿದುಬಿಲ್ಲಿಡಿಯ ವಜ್ರಾಂಕ ದಶಲಕ್ಷ ವರುಷವೆನಿನ | 
ನೂತ್ನದಾಯುಷ್ಯ $A, SOT, 0333, Baw | 

og, ಮಾನಸಿಯಿಂದ ಸಮ್ಮೇದಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ॥ 

ಎಡಿತ್ಲೆಕರ್ಮವೆ Rens ಧಮಳ ತೀರ್ಥ ಕರಿಂಗೆ ನಾನರ್ಥಿಗೈೈವಿ ನಿರುತ Il 
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7 ಮುಲ್ಲಾ È, 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರಸದ ; ಆಶ್ವಾಸ 8, ಹದ್ದು 400- 
ಆದರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಚೇಶೊಬ್ಬನಿಸೆ ಗಖಧರಪದವಿೀಯನ್ನು Satos 
ಪಾರ್ಕ್ವ್ಯಭಲ್ಭಾರಕನು ಕೋಪಗೊಂಡು :ಮುಲ್ಲಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಪ್ರ ಓತ ಈ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕವಿ ಶೋವಿನ 
ತೆರೆಯ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳಾ ನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ನಾಥಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ FI ಬದ್ದಾನಿಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ, ವೃಷಭ 
ಸೇನಾದಿ ಗೌತೆಮಾಂತೆ WARY, ಸಪೂಸ್ಯವಾದ, ಯಹ್ಲ್‌ಯಷಹ್ಲಿಯರು 
ಅವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಮಸಿಬದ್ದಾನ್ನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆ 
ರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ಬಿರೆಯುತ್ತೇ€ಫೆ — 
ee ಜೂ ಬಜ 3,386 | ಹೆಳರಮಾಢಿ .ಮೆಸೂತಿಯೆಂದವ | 
ಮೆಸುರಿದನು) ಪ್ರಾಕೃತದ. Seet ತೆ ಮೊಖ Foto | 
ಹೆಸರಿಡಲು ಅದನೀಗಲಾ ಪ್ರರ | ಕೊಸೆದು ಇಟ್ಟನು ಮೊಬ್ಬನೆನುತಲಿ | 
ಅಸಮನಸಾಹಃ ಪಾರ್ಶ್ವ ಭಟ್ಕಾರಕಸು ಕೇಳೆಂನ ॥ 
ಅನ್ನವನು ಚರುನೆಂದು ದೇವರಿ | ಗತ್ನನೈ ನೇಧ್ಯವನು ಮಾಸವು | 
ದಿನ್ನು ಅನುಚಿತನೀಗ ಚುರಿಮುರಿಯೆಂದು deh Il 
ಯನ್ನು ಶರ್ಕರೆಸಹಿತ ದೇವರಿ | Ady FWRD ಜುಮ್ಮೆಂತತ್ರೆಯೊ | 
ಳನ್ನುತಲಿ ಬೆಸನಿತ್ತ ಸರಳ ರಿಗರಸ vaez || 
ಮುಲ್ಧಹೆಂಬಂಕಿತವ ತನ್ನೊ ಳ | Mo’ odas ದೇವರೂ | 
og ವಪಸವ್ಯದೊಳು ಮಾಡಿದ ಮುಸಲ ಮಾನಗ್ಗನು Il 
8 ಜಿನರಾಮಾಯೋಣ 
BHA ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಖರೆದಿದೆ ; ನಮಗೆ ದೊರೆತ 
ಆಸಮಗ್ರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 74 ಆಕ್ವಾಸಗಳೂ (act, 4309) 75 ನೆಯ 
ಆಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳೂ ae 4083 ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ ; 
ಕವಿತಾಚವಮತಾ )ರಪೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
9 ಹಿಮತೀತಳಫ ಥೆ 


ಇದು ಸಾಂಗ sae WIGS ; ಪಥ್ಯ 87. ಇಹಕ್ಕೆ evvor 


ಚರಿತೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. Bush ಅಕಳಂ೦ಳನೆಂಬ ಜೈನಗುಕು 
2 
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ಬಿಮುಕೀತಳ ರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ಅವ 
ರನ್ನು ದೇಕಭ್ರಪ್ಪರನ್ನುಗಿ : ಮಾಡಿ ಬಂಹಳದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಕಥೆ 
ಹೇಳಿದೆ: ಇಹರಿ೦ದ ಒಂದು ಪಠ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಸುತ್ತೇವೆ-- 
Ais, Srv ಸಮನಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆಗೈಯು! ತುಣ್ಣಿಸದಡಗಿಸದೊರ್ವ | 
ರಮ್ಮನೋರಾಗದಿ ಹಿಮಶೀತಳೇಶ ಮ | ಹನ್ಮ ನುತೆಯೊಳಾಳುತಿರ್ದ i 
| 10 ಬೆಟ್ಟಿ ವರ್ಧನ ಚರಿತೆ, 


ಅದೂ ಸಾ ಾ೦ಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ‘nee ಪದ್ಯ 121. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜ 
ಗುರು eae a OF ಬೆಟ್ಟ J SOF ರಾಜನನ್ನು ವೈದ್ಯ್ಯವ ವನನ್ನಾ ಗ ಮಾಡಿ 
ದ. Be oad ster es ಹೇಳಿವೆ. 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ won ದ್ರಪ್ರಭ, ಸರಸ್ವತಿ. ಇವರುಗಳ ಸು ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಉರೆಯುತ್ತೇವೆ — 


ಈ ಮುನಿಗಳು ಬನ್ನು BHO ಭಕ್ಷ್ಮವ | ಪ್ರೇವಿಸದಿನಲು ಬಿಟ್ಟಿ ವಂ | 
ರಾಮಾನುಜ ಚಾರ್ಯತಿಷ್ಯನಾಗುವೆನೆಂದು | ನೇಮವನಿಟ್ಟ ಭೂಭುಜನು || 

ನಾಮಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಗುರುಗಳು ಶಿಕ್ಷೆ R | ನೀಮಿಹುದೆಂದುಲಿದಿನ್ನು | 

ಸಶಿಮಾನುಜಾ WED NQF ಕುಲ | ಸ್ವಾಮಿಗಳೆಂದು ನೇಮಿಸಿದ Il 


-a —— Sa 


ಶ್ರೀನಿವಾಸಳವಿ ಸು. 1812 


ಈತನು ಕೃಪ್ಣನೃಪಜಯೋತ್ವ ರ್ಪವನ್ನು ಬರದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನೃ 


ಬಾ LLP ; ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ ಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ 
ಆಶ್ರಿತನು. ಆವನಿಗೆ ಕವಿಸಾರ್ವಭೌಮ Dow ಬಿರುದುಂಟು 
:ಗ)೦ಥವನ್ನು.1812 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ. 
ಕೃಷ್ಣನೃಪಜಯೋಕತ್ಯರ್ಪ. 
we ಅದರಲ್ಲಿ 8 ಪದ್ಯಗಳೂ 6 ಗದ್ಯುಗಳೂ ಇವೆ, ಇದು ಮುಮ್ಹುಡಿ 
ಕೃಪ ಷರೌಜನವ.-ಸ್ತುಶಿರೂನವಾದ"ಗ ‘0%. ವಿರಾಮಭೆಳ್ಲಿದದಿಂದ ಸಂ 


Bs 


- ಶತಮಾನ] ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕವಿ 17% 
ತರೂಪವಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಕವಿ ಬಹಳ 
ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ! ಇದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಭೂವಲ್ಲಿ | ರಣದಲಿ | ನಿಯಶ | ಶಕ್ರಸಮಶ್ರೇಯ | ಆಳಿದ | ಮಹಾವೀರ್ಯ | 
ಕೃಷ್ಣನೃಪೇಂದ್ರಫಲಿಸು (ಕೃ ಕೃಪ | ಜಯಾರ್ಹಮದ್ವಿನುತಿಲಕ್ಸಿಸು | ರಸಿಕವರ॥| 
ಅವಧಾರಿಸುಮಹನೀಯ " | ಮಹಿಮಾಢ್ಯ | ಮಹಸ್ವಿ" | ಮಹಿಸೂರವು ಹೀ 
ಪತಿ | ಮನಾವೆಂಶಜನು | ಶ್ರೇಯಸ್ವಿ ಸರ್ವಾಧಿಕವರ ಪ್ರಭಾವಹನು | ಕಪ್ರೋಲನನಸಿಕಾ 
ದ್ಯವಯವಸೌಂದರ್ಯತೋಭಿತನು | ಧರಾಧಿಕಾರಯೋಗ್ಯ ವಿತಗಂಭೀರಭಾಷಣನು $ 
ಸ್ರಹಿಣಸೃಷ್ಟ ವಿಶಿಷ್ಟ ಜಗದಲಿ | ಕಾಂತಿಕಾಂತಗತಿಲಕಸಮನು | HN soD] 
ವಹಿತಧರ್ಮನಿಷ್ಮನು | ಶ್ರೇಷ್ಠಸಭಾಸನ್ನಾ ನ್ಯನು | ಪರಮೋಹಸರಒಲವಿಜಯಕೃಪಾ 
ದಿಮನೋಹರಗುಣಪ್ರವರ್ಧನು | ಶ್ರುತಿಪರಿಶೀಲನಾಢ್ಯಪ್ಯಥ)ರುಕ್ಕಾ ಗದವಿಭತಿವನೆನ 
ಚಿತಶುಚಿತರಲಸದಾ )) ಜ್ಯನು | ಸಾರಘಲದಕಿಕನು | ಶಾಂತಿ ನು | ತೋಷಿತದೆವ 
ಚ್ರಾಹ್ನ ಕೈ ಣವೂಜೋಪಚಾರಫದಿಂದದ ವ್ಯಬುದ್ದಿ ಸಂಖನ್ನೆನು | ಪ ಪ್ರಣಸುತನ ಸಾರಿದನು 
ಜಾಯಮಾನವಿಪಕ್ಸಗಳೆಪ್ರ ಸಾರಕರಣೋದ್ಲೂಮಧೀರನು | ಡುಸೆದಕಾಧ್ಯ್ಯ ಸಿತರಾಜ 
ರಾಜೀಂದ್ರ ನುಂನ ೋಘುಗುಣನಿಧಿಭೂತದಯಾಧ್ಯ | ಗೋಪಾಲನೆ | ಕ್ಷಣಕ್ಷ ce, 3 
'ಿಷ ಯಕ | ಬಹೆಚಾತುರ್ಯ ಗಾರ | ಕಲಿಯುಗಾವತೀಣ೯ಪ ತ್ನ ಕನಯ ಸಜ, ' f 
ನೀ | ಧರ್ಮಪಣವಂತನು | ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಧುರಂಧರನು li 
ನಿತ್ಯಜಯಾನ್ವಿತರಣವಿಧಿಯಾಗೋ | ವಿಬುಧರ| ತೋರುತ | ನಿಜ 3 .ವನಮಾಲೀ। 
ಕೀರ್ತಿಶುಚೀಕೃತದಿಕ್ತಟಿನಾಗೋ | ವಿಪುಳಮಹಿಮ | ನೇ | ಹಿತಮತಿಶಾಲ 1 











m 


1 ರೇಖಾಕ್ಸಿತಿಣು ವಿಧಾಮ್ವ ಃ ಪ್ರಭವತಿ ಕರ್ಣಾಟವಾಜ್ಮಯಂ ಪತ್ರಂ | 
ಸಂಸ್ಕೃತಕೃತಿಸ್ತು ಸಿದ್ದತಿ ಲಾಕ್ಪಾಂಕನಿದಶಿ೯ತೆ 3 ಪದವಿಭಾಗೈಃ || 
ees ರ್ಷಾಖಾ ಸಂಸ್ಕ ತಕರ್ಣಾಟವಾಗ್ದ ಎಯೆಶ್ಲಿ We, | 


ಅನ್ಯಾದೃ ಶೀ ಕೃತಿರಿಯಂ ಸತ್ತಿ ಕೈ ಶಿ «ನಿವಾ ಸರಚಿತಾಸ್ತು i 
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ನೈನಸಭೆಯಲ್ಲಕ | ಧೂಷಣವಾಳು | ರ್ಜ ವವೋಹಿಕ | ಸಕಲದ್ವಿ ಜನು | 
Teas, dele | Harde | ಪ್ರೀ ಮಭರಿತ | add! ಪರಮುಮಬದಿತನು! 


ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜ 1794-1868 

ಈತನು ನಮಗೆ ISIS R (1) ಅಖಂಡಇಕಾವೇರೀಮಾ 
wes, g (2) ಅಧ್ಯಾತ್ವ.ರಾಮಾಯಣ,(3)ಅರ್ಕ ಪುಸ್ತರಿಟೀಮಾಹಾತ್ತ್ರ್ಯತ 
(4) ಉತ್ತರಗೀತೆ, (5) ಉತ್ತಿರರಾವಚರಿತಳಥೆ, (6) ಉಪಾಪರಿಣಯೆ, 
(7) ಕಾದಂಬರಿ, (8) ಕಾಕಿಳ್ಳಿ ಳಿತ, (9) ಕೃಷ್ಟ ಕಧತಿರತ್ನಾರ, (10) 
ಕೃಷ್ಣಕಥಾಸಾರಸಂಗ್ರಹ್ಮ(1)ಗಯಚರಿತ್ರೇ] )ಚುಂಚನಕಟ್ಟೈಯನಾ 
w3, 1. (13) ಜಾತಳಸಾಮಾ JARS, (14) ಜೈಮಿನೀಭಾರತದ 
ಆಕ್ಕಮೇಧಿಕಪರ್ವದಟಕೆ, (5) ತುಲಾಕಾವೇರೀಮಾಹಾತ್ತು RY (16) 
ಡೆಕೆಳುಷಾರಕಳಧಾಕಲಾನಣ. (17) ದೇವೀಭಾಗವತತಾತ್ಸೃರ grt, 
(18) ದೇವೀವಸಾಹಾತ್ವ ನಯತಿ, (10) ದೇವೀಸಾಯುಚ್ಛೃದಸ್ಲೀಸಮಾ 
ಕೆ, (10) ನೆಂಜುಂಡಕತೆಕ, (21) ನಳೋಪಾಖ್ನಾನ, (22) ವಂಚ 
ತಂತ, (23, ಬತ್ತೀಸಪುತ್ಮೆಳೆ ಸುಕಥೆ, (24) we sa¥ Does non ತಿ, 
(25) ಭಕ್ತವಿಲಾಸದರ್ಪಣ, (26) ಭಗವದ್ಗೀತೆ, (27) ಭರತಸಾರಸಂ 
ಗ್ರಹಟೀಕೆ. (26 ಭಾಗವತೆ, (29) ಚಾಮಾಕಥೆ, 130) ಭಾರತ, (31) 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತಿ RB; (32) ಯನಾದವಗಿರಿವಾಹಾತ್ಮ್ರ s (33) 58a, 
ವಳ ಅಥವಾ 33 cand ಕಥೆ (34) ರಾಮಕಥಾಕಲ್ಪವೃಷ್ನ (35) 
ರಾಮಾಯಣಟೋಕೆ, (30) ರಾಮಾಯಣ ತಾತ್ಸರ್ಯದೀಪಿಕಾಪೀಕೆ 
(37) ಆಲಿತೋಪ. way, (38) ಲೈಂಗಪುರಾಣ, (39) ವಿಕ್ರಮೋರ್ವ 
ಶೀಯ, 440) ಕಂಕರಸಂಹಿತೆ, (41) ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯ್ಯಾವ, (42) ಶ್ರ 
As. BS, (43) DFR (44) DA ಲಮಾಹಾತ್ರ್ಮ್ಯ, 45) ಸಾ 
ಗಂಭಿಕಾಪರಿಣಯ (ಪಶ್ಯ (46) ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯ (ಗದ್ದ) (47) 
ಹೆರಿವಂಕ (4 ) WOE ಂಔೆಸ್ಟೀಪಾಖ್ಯಾನ, 149) ಹಾಡುಗೆಳು (50) 
ಹಾಲಾಸ್ಟ್ರವ ಸಹಾತ್ಮ್ರ್ಯ ಎ. ಗ) ೦ಫಗಳನ್ನು ಬರೆ ದಿದ್ದಾಸೆ. 
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ಈತನು ಮೈಸೂರುಸ೦ಸ್ಥಾ ನದ ಮಹಾರಾಜರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ಆವನ 
ತಂದೆ ಚಾಮರಾಜ; ತಾಯಿ ಕೆಂಪನಂಜಾಂಬೆ. ಇವನು 1794 dO ಜನಿಸಿ, 
1799 ರಿಂದ 1868 ರ ನರೆಗೆ ರಾಜ್ಯವಾಳಿ, 1868 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಬದನು. 
ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ T ರೂ ವಿದ್ವದ್ಲೊ gg ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು 
ಚಳೆದಾ ಸಂಸ್ಕ ತೆದಲ್ಲಿರುವ ಪುರಾಣೇಶಿಹಾ ಸಳಾವ್ಯನಾಟಿಕಾ ದಿಗ್ರಂಥಗೆ 
ಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಬಿಯೂ ನೂತನಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಯೂ 
GRAND ಮಹೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈತನಿಗೆ ವಿಕೇಪವಾದ ಪೂಂಡಿತ್ಸೆವ್ರು೦ಟು. 
ದಾತೃತ್ವೃ D3 gI ಎಂಬ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಈತಹು ತವರುಮನೆಯಾ 
ವ್ರ ಸು. 28,3, RIA ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ನಿಕೇಷ ಫ್ರೋತ್ಸಾಹಕನಾಗಿದ್ದು ದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮ್ಕೇಕಪರಾಯಣನಾಗಿ ವಿಲ್ಲಾ ಮಠಗಳಿಗೂ ದೇವಾಲಯ 
ಗಳಿಗೂ ದಾನೆಗಳನ್ನುಮಾಡಿ ತನ್ನ ಉದಾರಾಕಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿರುವನ್ನು 
ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವನ್ನು ಆಸ್ಫಾನಪಂಡಿತರುಗಳಿಗೆ ಸೂಚನೆಗಳನು. 
ಕೊಟ್ಟು ಬರಬರಬಹುದು. ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನಾಕಾಲವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಶಕ 1738 ರಲ್ಲಿ (1815) ದೇವೀನಾಹಾತ್ಮ § 
ವನ್ನೂ, ಕಳ 1742 ರಲ್ಲಿ (182) ಜೈವಮಿನಿಭಾರತದ ಆಕ್ರಮೇಧಿಕ 
ಸರ್ವಟೀಕೆ; ಹರಿಕ್ಟಂದ್ರೋವಾಖಾ 6ನ» ಕಂಕರಸಲಯಹಿತೆ, ಶುಕ ಸಪ್ತತಿ 
ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಕಕ 1745ರಲ್ಲಿ (1823) ಲಲಿತೋಪೊಖ್ಯಾನವನ್ನೂ, 
ತಕ 1700 ರಲ್ಲಿ (1847) ಮಾಳೆನಿಕಾಗ್ನಿಮಿತಿ ಯ್ಯ ತಘುಂತ 
ಲೋಪೂಖ್ಯಾನ; ಅವುಗಳನ್ನೂ ಕಕ 1770 ರಲ್ಲಿ (1848) ನಂ 
ಜುಂಡಳತಕವನ್ನೂ ಶಕ 1771 ರಲ್ಲಿ (1849) ಸೆಂಖ್ಯಾತರತ್ನ ಮಾಲಾ 
ಟೀಕೆಯನ್ನ್ಯೂ ಕಕ 1787 ರಲ್ಲಿ (1804) ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾರತ್ನಾ ಕರವನ್ನೂ, 
ಕಕ 1790 ರಲ್ಲಿ (1367) ರಾಮಾಯಣಟೇಕೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ಆ ಗ್ರ೦ 
ಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಸ್ವಯಂವೃತಕವಿಶಾವಧೂರತ್ಸ ಉಭಯಕವಿತಾಲಸ್ರಣವಿಚಪ್ರಣ 
ವಿಂದು ಕವಿ ತನ್ನನ್ನು DEYA ಹೇಳಿಕೊ೦ಡಿದ್ದಾ 3. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿವೆ ; ಎರಡು 


ಮೊರುಮಾತ್ರ ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿವೆ, ಫೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ ಆಯಾಗ್ರ೦ಥ 
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ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವುಗ್ರಂಥ 


ಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಲ್ಪ, ಅಂಕಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ... 


1 ಕಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನ 


ಆದಕ್ಕೆ ಕಾ ಕಾಂತಲನಾಟಕ ನವೀನ ಹೀಕೆಯೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 
ಪ ನಾಟಕದೊಡನೆ ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯ, ಮಾಳನಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರೀಯ 
ವಿಂಬುವುಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಕಾಳಿದಾಸನ ಈ ನಾಟಕತ್ರಯಕ್ಕೂ Re? 
ಯನ್ನು ಬರೆದು ಒಟ್ಟುಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೃಪ ರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ರತ್ನಾಕರ 
ವಿ೦ಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರತಿನಾಟಕವೂ 4 ಕಲ್ಲೋಲಗಳಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಕಲ್ಲೋಲವೊ 4 ತರ೦ಂಗಗಳಾಗಿಯೂ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಾಟಕ 
ಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 

ಚಂಡ ಕರಮಂಡ ಲೋಚ್ಚ ೦೫ ಕೇಜ8ಸ)ಕಾಂಡಕಾಂಶಷಂಡಬಂಡಿತಾಖಂಡಶ್‌ರ್ಯ 
ಪರಿಮಂಡಿತಭಂಡನೋದ್ದಂಡಾರಿವ oB ಕಂಡೂಲದೋರ್ದ ಂಗಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಾಂಡುರುಚಿ 
ಖಂಡಡೀ ಡೀರಪುಂಡರೀಳಪರಿವಾಂಡುರಯ ಶಿ. ಚಂಡಿಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭಾಂಡೋದ್ಭಟಿಕಾಲ 
ಕೂಟಿಪ್ರತಿಭಟಿಕಟುಕಪಟಿಪಟಿನಿಶೀ೬ ಕೂಟಪಾಟಿನಲಂಪಟಿ ನಿಟಿಲಪುಟಿಘಟಿತವಿಕಟ 
ಕೃಷೀಟಿಯೋನಿಕ.ಬಿ. ಮೋಹಾಂಧಕಾರಚ್ಛಟಾವಿಘಟನಪಟುನಟನ್ಮಹಾನಟಮಕುಟಿತಟ 
ಪರ್ಯಟತ್ತಬಿನೀತಟಾ ಂತೆರಂಗೆರಿಂಗದಭಂಗೋಕ್ತುಂಗತರಂಗೆಸಂಗರಭಂಗದ ಇಂಭ್ರಮೋಜ್ಜ 99 
ಭಮಾಣಗಂಭೀರವಾಗ್ಗು ಂಭೆಸಂಭೂವಿತ  ಗರನಗರವರನಿಲಯಚಂದ | ಚೊಡೆಚರೆಣಾರ 
ವಿಂದಸೇವಾವಂದನಿರಂತಶನಿಸೇ ನಣ ಸ್ವಯಂವೃತಕರಿ ತಾವಧ ಇರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜ 
ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ )ಪುತ್ರಾತ್ರೇಯೆಸಗೋಕ್ರ ಪನಿಕ್ರ ಚರಿತ್ರ ಕೆಂಪನೆಂಜಮಾಂಬಾ 
ಗೆರೆ ಕ್ಷೀರಪಾರಾವಾರರಾಕಾನುಧಿ Goan: Sad ಶಂಬಚಕ್ರಮಕರಮತ್ಸ ಶರಭ 
ಸಾಳ್ವಗಂಡಭೇರುಂಡಧರಣೀವರಾಸ ಸನುಮದ್ದಗ ಡಕಂಠೀರವಾದ್ಯನೇ ಕಬಿಸುದಾಂಕಿತ 
ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗಂಸ ಪ್ರತಾಪಮಾರ್ತಂಡ ತ್ರೀಚಾಮುಂಡಿಕಾನರಪ್ರಸಾದಲಬ್ಬ Modo 
žu ರಮಹಾಸಂಸ್ಕ್ಯಾನಮದ್ಭ್ಯವಿದ್ಯೋತಮಾನಹ JZE ನದ್ಯಸುಲಕ J ಮಾಗತದಿವ್ಯರತ್ನ | 
ಸಿಂಹಾಸನಾಣೂಥಧೋಭಯಕನಿತಾಲತ್ಸಣನವಿಣಕ್ಸಣ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜಕಂಠೀರವರು ಲೋ 
ಕೋಪಕಾರಾಧೇ ಮಾಗಿ ಸರಸಜನಾನಂದಕರವರಾಗಿ ನವಂಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕಣಾ“ ಟಕ 
ಭಾಷೆಯಿಂ ವಿಗಚಿನಿದ ಕೃಷ್ಣರಾಜವ-ಣೀನಿಲಾಸರತ್ನಾಕರದೊಳ್‌ ; 
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ಇದರಲ್ಲಿ ರತ್ನಾವಳೀನಾಟಕದ ಕಥೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. aoh, 
BHA ರಾಜಸೂಕ್ತಿ ಮುಕ್ಮಾವಳಿ ವಿಂದು ನಾಮಾಂತರನ್ರ. ಗ್ರಂಥವು 70 
ಗುಚ್ಛ ಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ: — 
ಚಾಮಕ್ತಿತಿಪತಿಸುತ ಸು | ತ್ಯಾಮಾಧಿಕ ಕೆಂಪನಂಜವಾಂಬಂನುತನು | 
ದಾಮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರಂ | ಭೂಮೀಶ್ವರವತ್ಸರಾಜಕಥೆಯಂ Sees o | 
3 ರಾಮಕಧಾಕಲ್ಬವೃಪ್ಪ 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಾರಸ೦ಗ್ರಹಶ್ರೀರಾಮಕಥಾಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ವಿಂಬುದು ಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಹೆಸರ: ಇದು 4. ಸ್ಮಬಿಕಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ : ಶ್ರೀಮದ್ರಾ 
ವಮಾಯ.ಣ್ಯ ವಿಸ್ಣುಪ್ರರಾಣ, ಪಾದ್ಯಪುರಾಣ. . ಕೂರ್ಮ ಪುರಾಣ, OPE 
ರಾಮಾಯಣ, ಶಿವಧರ್ಮೊೋಕ್ತ್ಕಿರ, ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೊೋತ್ತರ, ಚೈಮಿನ್ಯಾಬಿಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಳವಿಧವಾದ ರಾಮಕಥೆಗಳನ್ನು ಪರಿಕೋಧನೆಮಾಡಿ ಸಾರ 
ವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಬ 
ದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
4 ಕೃಷ್ಣ್ಯಕಥಾರತ್ನಾಳರ 
ಇದು 12 ಶರಂಗಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ಭಾಗವತದಕಮಸ್ಯಂಧ, ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ, ಹರಿನಂಶ್ಯ ಬಭಾರತಾದ್ಯನೇಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಿಕೋಧನೆಗೈದು ಸಾರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾನೆ, 


5 ರಾಮಾಯಣತಾತ್ರರ್ಯದೀಹಿಕಾಟೀಕೆ 


ಇದರ “ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದೊಳ" ಆಯಾಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಮುನೀಕ್ವರನಿಂದ ಗೂಢಮಾಗಿ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಯಾ ತಾತ್ಪರ್ಯಂಗಳಂ ಸ 
z ಟಮಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣತಾತ್ಸರ್ಯದೀಪಿ ಕೆಯಂ ಕರ್ನಾ 
ಟಭಾವಷೆಯಿ೦ದ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀರಾವಣವತಾರದಲ್ಲಿ ಜನನವಂ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವ್ಯಾಪಾರ೦ಗಳಿಗೆ ಕಾಲನಿರ್ಣ 
ಯವೆಂ ವಿಕೇಪಮಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಬ ವೂರ್ನಿಕರಾದಃಗ್ರಂಥಕಾರರುಸಪೇಬ”ರುವ 
ದೀಪಿಕೆ, ರಾಮಾಯಣಸಂಗ್ರಹದೀಪಿಕೆ, ರಾಮಾಯಣತಾತ್ಸಠ್ಯವಿರೋಧ 
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ಭಂಜಿನ್ಸಿ ಪರಕುರಾಮೀಯ ಮೊದಲಾದ. ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಂಗಳಂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಕೋಧಿಸಿ ಕರ್ಕಾಟಕಛಭಾಪೆಯಿ೦ದ ವಿವರಿಬದೆ. ” 


6 ಸಂಖ್ಯಾರತ್ನ ಮಾಲಾ Wes 


ಇದರಲ್ಲಿ 1 ರಿಂದ 120 ರ ವರೆಗೆ Rows ಸ್ಯಿನಾಮಾವಳಿ ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡದ ಅರ್ಥದೆೊಡನೆ ಹೇಳಿದೆ. 
7 ಭಾಗವತ 


ಭಾಗವತಪುರಾಣಳ್ಕೆ ಶ್ರೀ ೀಧರೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನು ೫ಾರವಾಗಿ ಬುಧ 
ಜನಸಮ್ಮತಿಯಿ೦ದ ರಚಿಬದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಕಣಾ 
ಟಿಕಭಾಪೂ ಹೀಕೆ. 
8 ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯ 


ಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ಕವಿ ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ 
ee ಪದ್ಯಗ್ರ ೦ಥವು ಭೂಮಿನೀಸಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 
100, 3% 6040. nari ೦ಥವು ೨೦ ಆಕ್ವಾಸಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಲಟ್ಟ ದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಸ೦ಘ್ನೇಪಸೌಗೆಂಥಿಕಾಪರಿಣಯ si ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ “ ಇ೦ದ್ರನು ದೂರ್ವಾಸನುನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ರತ್ನ 
ಪ್ರರಿಯ ರಾಜನಾದ ಸುಚರಿತ್ರ ನಿಗೂ ಅವೆನ ರಾಣಿ ಗುಣವತಿಗೂ ಸುಗಂಧ 
ರಾಯನೆ೦ಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಸೌಗಂಧಿಕೆಯಾಗಿ ಹುಬ್ಬ 5 
ಕಚೀಡೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ” ಇದೇ ಕಥಾ.1ರ್ಭ. ಪದ್ಧಗ [ಗ್ರಂಥದ ಆರ೦ಭದಲ್ಲಿ ಚಾಮುಂಡಿಕೆ. 
ನ೦ಜುಡೇಶ್ವರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಸಂಗ್ರಹ 
ವಾಗಿ ee ಆಜಾ 9 NIT Beso Vow ನಂಜುಂಡನು. ಸಾಂಗತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

9. ದೇವೀಮಾಹಾತ Ag 


ಇದರಲ್ಲಿ ವಸರ್ಕಂಡೇಯ ಸ್ರರಾಣದೊಳಗೆ ಪ) ಬದ ವಾಗಿ 
ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ ಹನು ಕಾಕಕವಾದೆ ಸಪ್ರಕತಿಯೆಂಬ: Saan ೨ಾರ್ಥವು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದೆ. 1 
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10 BOF TKO 
ಇದು ಸಾ )ಿ ೦ದ ಧ್ರರಾಣಾಂತೆರ್ಗತೆವಾದ ಕ೦ಕರಸಂಸಿತೆ ಪ) ವಿವ 
ರಣ; NIB, A NOTA Kon, Gad, ದೇವ, ದಕ್ಷ, ಉಪ 
ದೇಶ ವಿ೦ಬ 7 ಕಾ೦ಡಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
11 ಭರತಸಾರಸೆಂಗ್ರ ಪ್ರೀತ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ. ನಾಟ್ಯ ಮುಂತಾದೆ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 
ಅನೇಕ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಬ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ! 
12 ಹರಿಕ್ಷ ೦ದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ 
ಬತಿರತೆದ ಅರಣ್ಯಶರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಸರಿಕ್ಸಂದ್ರೋಖಾಬ್ಗಾನಕ್ಕೆ ಸಕ್‌ 


ಲವ್ಯಾಬ್ಕಾ ನಾನೆ ನುಸಾರವಾಗಿ ಬುಧಜನಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಕರ್ಣಾಟ 


ಛಾಸಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 
13 ಅಧ್ವಾತ್ಮರಾಮಾಯಣ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ೦ಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಮಾಮಹೇಕ್ವರಸಂವಾದರೂಪವಾದ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾ ೨೫ಯಣದ ವಿವರಣ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರುರಾಜರ 
ಚರಿತ್ರೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
“ಗೆ: ಪ್ರೆ ಸಿದ್ಧ ಮಾದ ಶ.ಭಮುತಿಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀಕೃತ್ಣ್ಯರಾಜಿಒಿಡೆ ರವರು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣವು "ಸರ್ವ ರಿಗೂ ಅನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನ್ರದ', ಸೆಕಲಸ್ರಣ್ಯ 
ಫಲಂಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಬಂದು ನಿಚಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಆಲೆೋಜಿಸಿ ಹೋತ 
ವಾದ BS, BORIC ಶೃಂಗೂರೆರಸ ಮುಂತಾದ ನನರಳಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿರುವ 
ಸದ್ಭುಕ್ತಿಗಳೆಂದ ತೆರೆನಳಿಂಸೊಪ್ಪಿತುವೆ ನದಿಯೋಪಾದಿ ಯಸ್ನಿರುವ ಬೇಕೆ ಯನ್ನು 
ವಿದ್ವಜ್ಞನನಮ ಇಸಕ್ಕೆ ಸಂತೀೋೀಜವನ್ನುಂಟುಮೂಡುವುದಕ್ಕೊ ಸ್ಕರ ರಚಿಸುವರು, '' 
EATR ಇದೇ ತಾತ್ಸುರ್ಯ (ವನ್ನು ಒಳ್‌ಕೊಂಡ ಒಂದುಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕ್ಲೋಕವೂ? ಇದೆ. ಕಾಂಡ ಇ "ಸಗ 653 ಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಯ: ಹ 


a ಪೂರ್ವಕೈರ್ಭರತಾಚಾರೈ , ರ್ಕ ದುಕ್ಕ e ಗ್ರೆ ಎಥಕೋಟಿನು j 
ತೇಷಾಂ ಸಾರಂ ZIN, ತ್ಯ ETET Bats, Ke ॥ 
2 ಅಮುನಾ ಕಿಲ ಲೋ ಕರಂಜನಾಥ೯ಂ ತಕ ಡಿ ಕೃಷ್ಣನಾನ್ಹೂ | 
ಯದು ಥವರೇ ಇ ನಿಮಿಳತೇಯಂ | ವರಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾಷಯಾ ವ್ಯ ಜೇಮಾತ್‌ | 
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14 ಭಾಮಾಕಥೆ 
ಇದು ಯಸ್ರಗಾನ ; ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಈ ಅಂಕಪ್ಪ ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತ — 
ಶ್ರೀವ. ತ ಷ್ಣ AyDIeo | BENI ರಚಿಸಿಶ ವ ಮಧುರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಂ | 
ಭೊಮಿಜನರೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಂ | bat ಹು ತುತ ಕಥೆಯಂ || 
15 ನಂಜು೦ಡಶತಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 10) ಕಂ೦ದಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿಕಂದವೂ "" ಶ್ರೀನಂಜು೦ಡ * 
ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಲಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಸಿರನಿಖಿಂದಂ ಯೌವನದ | ಬ್ಬ ರದಿ 50 ದುಷ್ಟ ಜನರ ನಹವಾಸಗಳಿಂ | 
ಪರವಮಾತ್ಮನೆ ನಿನ್ನಯ ಪನ | ಸಸಸಿಬಮೆ iby ಶ್ರೀ ನಂಜ:ಂಡಾ | 
ಗಿಳಿಕೋಗಿಲೆಬಳಗಗಳಿಂ | ದೊಳವೊಕ್ಕಿ ದಿರಾಗಿ ಪೂವನೆಂಬುಗಳಿಂದಂ | 
cod ಪೊಸನಂಸಇ 10 | ನಳಿನಿ ನಣೆಗಣ್ಣಿ 393 3 ಶ್ರೀ ನಂಜುಂಡ | 


1ನ ಭಾರತ 
ಇದು ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಬಟೀತೆ. ಇದಕ್ಕೆ Ha, ರತಿಹ 
ವಾಣೀವಿಲಐಸ ಎ೦ದು ಹೆಸರು. ಇದನ್ನು ಶಕ 1742 (1820) ರಲ್ಲಿ 
ಆರ೦ಭಿಸಿದ೦ತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರ, ಚೆಂದ 
ಇವರ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಟೀಕೆ ಸೀಗೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ... 


ಶ್ರಿ 


೬ಕಜನಪದಸಂಪದಧಿನ್ಸಾ ನಭೂಕ ಶ್ರೀಮನ್ನಹೀಶೂರ ಮಹಾಸಂಸಾ ನಮಧ್ಯಡೇದೀವ 
2 4 8 ಬಿ 


€ವತ್ತಮನ್ನಭೂಮುಂಡಲನ.೨ಡನಾಯವಮವಮಾನ ನಿನಿಲದೇಶಾವತಂಸಕಣ್ಣಾ 


ವೂನಾನಿಕಲಕಲಾನಿಧಿತುಲತ್ರವೂಗಕ ರಸಬತ್ತಿತಿಪಾಲನ್ರಮುಖನಿವಿಲರಾಜತಿಧಿರಾ 
28 3) 959 ws F ನಶಿ ಮಂಡಲಾನುಭೂತದಿನೈರತ್ನ Yoba tasted ಶ್ರೀಮದ್ರಾ 
ಜಿಂಧಿರಾಜರ IBS Des, ಗ ಪಸ್ರಢಪ್ರತಾಪಾಪ್ರತಿಮವೀರನರ 3 ಬಿರುದೆಂತೆಂಒರ 
ಗಂಡ BeF TDI ಯದುಕುಖನಸೊೂನಾರೂವನಾರಶೆಸಳಾಸಿಫಿ ಶಂಖಸಕನ SEESI 
ಕುಶಾರವ,ಕರರುಕ್ತಿ ,ಕನಭೆರಾಳ I 108202039340 359 BH 139d dew ಕಂಠೀ 
ರವಾದ್ಯನೇಕನಿ 1.539085 NN ಧರ್ಮನತ್ತೀಕೆಂಪನೆಂಜಿ ೦ 
MANGES) PIO DIIFIVT ISAT aD 9 ೀತಂರೆಂಡಿಕಾಂಬಾವರೆಪ, 


ಶತಮಾನ] ಮುವ 53 ಕೃಷ್ಣ ರಬ 179 


ಸಾದೋದ್ಭ ವರಾದ ಆತ್ರೇಯಸಸೋತ್ರಆಶ್ವ ಲಾಯನನೂತ್ರಖಕ್ಕಾ ಭಾನುರತಿೀಗ 
ಳಾದ J ye daa, ಹೀಶೂರವುರವರಾಧೀಶ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜಒಡೆಯರನರು 'ಟೋಕೆಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾ ಭಾರತವನ್ನು ಬುಧಹಸಸ 32, 4207 ಕರ್ಣಾಟಕ ದ 
ನರಚನೆಯಳ್ಳೆ DEDE JL DIRIA ಧನೆಂಬ ಅಂಕಿಕದಿಂದ ಏಸ್ಮರಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಆದಿಪರ್ವವನು ವಿವರಿಸುವರದಿಂತೆನೆ, 

ಈ ರಾಜನು ಬರೆದಿರುವ ಇನ್ನೂ ಅವೇಕಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ 
ಟಿರುದಾವಳಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ಭಾರತವುದೆ ಇನ್ನೂ 
ಹಲವುಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಕೀವಿಲಾಸ NOW ಅಂಕೆತವಿದೆ. 

17 ಹಾಡುಗಳು 

ವೈರಾಗ್ಯದ ಜಾವಡಿಗಳು, ಅನುಭವಪಂಚರತ್ನ Dow DIAN 
ಕೃತವಾದ್ಯ 'ತೇಲವು ಹಾಡುಗಳು ದೊರೆಯಾತ್ಮವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಚಾಮೂಂ 
ಡಿಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಒಂದೆರಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆ ವೆ ಎವ 

ರಾಗ yon. 
ಪಲ್ಲವಿ ಮಾಡಿಮಾಡಿ ಮೂಡನಾದೆ!ಲಡ ಬಾಡಿ ma Š ಕೊಡಸೆ | 

ಚಾಡನೂ ತಿಳೆಯದೆ!ಕೂಡಿ ಮುನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳ ನಾ || 

ಧನವ 20'S ಸೂರೆಮೂಡಿ | AW ಮಾನರತಿಯ | 

ಕನಸಿನಲ್ಲು ನೆನೆಸಿನೆಸಸಿ | ಹ ಒಬಳಲಿಸುತ ನಾ || 

ಒಂಧುಜನರ; ಒಯಸಿದ. ದನು | ತಂದ, ಕೊಟ್ಟು ಕವಕದಿಂದ | 

ಒಂಧದೊಳಗೆ ಸಿಲುಕಿ $೨ಡುಕೆ n ಹಿಂದುಮುಂದು ತಿಳಯಬಿ Ha |jall 

ನೇಮಗಳನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹಸನ | ನಾಮಭಜನೆಮಾಡಲ್ಲಾ | 
ಕಾಮಮೋಹಲೋಭ! ಂದ | ಚಾಮುಂಡಿಯನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ನಾ || 


ಅನುಭವನಂಚರತ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂದ 


೧ 


AMC AR ಧನದ ಬಲುಸಿರಿಯೆರ ಡು ಮೌಜತ'ಯುತಿ. | 
ಕೂಡುವರುಸಚಾರಗಳ ಹಲವುಒಗೆಯಾಗಿ ಮಾಬ್ಬರು | 
ಸ್ತ್ರೀಸುತರು ಸರ್ವರೂ ಅದು ಕಲಮ ಹೇಸಿಕೊಂಬುವರು | 
ಮಾನಿನೀಮಣಿ ಕೇಳು ವಿಧಿಬಲವ ಕಪ್ಪಿಸಲರಿ ಸರು | 


ಬೊಮ್ಮು ಒರೆದ 2:08 ಕಡಿಗೆ ಚಗುವುದ Jy ಸೇಭ್‌ೆ ಸುಪ್ರ: Terk | 


180 ಕಣಾ ಟಿಕ ಕವಿಜಲಕೆ J fia vos 


ಮೂಟಿದಿನದ ಬಾಟಾಗೆ ಮಾನವರು ಹಮ್ಮ ಮೂಡಿ ಫಲವೇನು | 
ತಿವನಾಣೆ ತಾನು ಮೂಡಿದ ಪ್ರಣ್ಯದೆಂಶನುಭವಿಸುವನು | ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡಿ 
ದಯದಿ || 


ಜೂರೆಕೀರ್ತಿ ಪಂಡಿತ. 1815. 

ಈತನು ಭವ್ಯಜನಚಿಂತಃಮಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಇವನು 
ಚೈನಕವಿ; ಕ್ರವಣಬೆಳ್ಲುಳದ ಮಠದ ಸ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದ ೦ತೆ ಕೋರು 
ತ್ತದೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 1737 ನೆಯ ಯುವ್ಮವರ್ಷದೆಲ್ಲಿ-ಎಂಡರೆ 
1815 ರಲ್ಲಿ-ರೆಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

Sn ಗ್ರಂಥ: — 

ಭವ್ಯ ಜನಚಿ೦ತಾಮಾಿ 

ಇದ; ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಆಶ್ವಾಸ 1(, ಇದರಲ್ಲಿ .. ಜೆನಾರ್ಚ 
ನೆಯೊಳೊಂದೊಂದಣಿ'೦ ಸುಖಮನೈದಿದರ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟಕ್ಕೆ೦'' ಎ೦ದು 
ಕವಿ ಹೇಳಾತತ್ತಿನೆ. ಬೆಳ್ಗುಳದ ಇಬಾಹುಬಲಿಸನ್ನಿ PAE ಗ್ರಂಥವು 
ಪೂರ್ಣವಾದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರ 
ವರ್ಣಿ ಇದನ್ನು 1815 ರಲ್ಲಿ ಕ್ರವಣಬೆಳ್ಳುಳದ ಮಠಳಕ್ಕಾಗ ಪ್ರತಿಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ತುತಿಯೂ ಅನಂತರ ಇದಾ 
ದಿಗಳ್ಳು ಗೊಮ್ಮಟ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿಯೂ ಅವೆ. ಆಕ್ಕ್ಯಾಸ 
ಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ. — 

ಇದು ವಿನಮದಮರೇಂದ್ರ ಮಕುಟತಟಘಟಿತಮಣಿಗಣಕಿರಣ ಮಾಲಾಪ ರ) ಬಂಧ 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಗವಚ್ಚಾ ರುಜರಣಾರವಿಂದದ್ವಂದ್ವ ವಂದಿತ ಮತ್ತಮಧುಕರಾ ಯಿಮಾನ ಶ್ರೀ 
ಮಚ್ಚಾ ರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿತೌಚಾರ್ಯ ಎರಚಿಕುನಪ್ಪ ಭವ್ಯ ಜನಚಿಂತಾಮಣಿಯೊಳ್‌. 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸೆಲವುಪದ್ಯಗಳ'ನ್ನು Bim wens. Ses — 

| ಪಲ್ಲವಪುರ 
ಬೆಳೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಿಂದ ಕೊಳದಿಂದ ಸಕಲಾ | ನಳಿನಾಕರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
Kasen | 
ಕೆಳೆಗೊಂಡು ತೆ ಲುತಿರಲಾದೇಶದಗಲಾ | ಹೊಳವಾಗಿ ಕನ್ನ ಡಿಯಸಿಟ್ಟಂತೆ 


.ಯಿರಲಾ || 


BEIR | ಶಳಂತರಾಜ ಪಂಡಿತ 101 


ಲೋಕಕೆಯತಿಶಯಸಿಂಗರ | ಕಾಕರವಾಗಿವ ದೇಶಲಕ್ಷಿ ಶಯ Boose | 
ಬಾಕರವಿ೨ ಪಲ್ಲವಪುರ | ಶ್ರೀಕಾಂತಿಯ ಸಿಳಯವೆನ ರಾಜಿಸುತಿಸುದು || 
ವ್ರತ 
ಸಿಡಿಯಲ್ಟಾರದುವೃತಗಳ | ನಡಸುವ ಶಕ್ತಿಯನು ನೋಡಿಸಿಡಿವುದು OF, Tl 
ಳಡಸಲ್‌ ಬಿಡಬಾರದು ಅದೆ | ಧೃಢಕಪವಧಿಗಮದನೇಮಸಂಮ್ಯಕ್ತ ಗಳು | 
ಗುರುಪ್ರಾರ್ಥನೆ 

BON’ KIA, ನದೊಳು ಹೇಯೆವನು ಮಾಡಿ | 

ನಂಳುತಿಹೆ ನಾ ಗ್ಲೆದ ಪಾಪ ಕೈಗೂಡಿ| 

ಪರಿಹರಿಸು ಆರಿಮಿತ್ರರೇಕಡೊಲು ನೊಡಿ | 

ಚನಿಸುತಿಸ ಪರಮಗುರುವೆನ POWDR | 

ಶಾಂತರಾಬ ಪಂಡಿತ. 1820 

ಈತನು ಅಷ್ಲ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಹೊನುಡಿಸುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು we 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಹೈನಕವಿ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ . ಸರಸಜನತಿಂತಾ 
Died ವಿ೦. ದೊಡ್ಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದು 18೦ರಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾಯಿತು. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕವಿಯವನಿಪಯವಾಗಿ ಈ ಅಂಕಗಳ, 
ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಅವನ ತಂದೆ ಪದ್ಮಪಂಡಿತ, ತಾಯಿ ಕೆಂಪದೇವಮ್ಮ, 
ಹೆಂಡತಿ ಚೆಲುವನ. 8,00 ಬೃಹ್ಮದೆ:ವ, ಮಾತುಲ ದೊಡ್ಡಯ್ಯ ; ಬಿರ 
ದುಗಳು ಅಸಾಧಾರಣಕಥಿಯುಗ ಪ್ರಥನುದಾಹ್ಷಿಹಾತ್ಯ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ, 
ಮಹಾಕವಿ ಧರ್ಮಚಕ್ರ ವರ್ತಿ. ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿ 
ತನು ಈತನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ವರ್ಶಾಕನವನ್ನು ಮೈಸೂರುದೇವ 
ರಾಜನು ತಾನೇ ಕೊಡುವುದಾಗಿ wir ಕೊಂಡಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪೂ ಹಾಡುಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ne ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ 
ನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ವಿಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈತನು ಆ ದೊರೆಯ ಆಕ್ರಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಿ ರಬಿಹುದು!, 

`` ಕನಿ ಶಕ 10804 ಸ್ವಭಾನುನಿನಲ್ಲಿ (1763) ಹುಟ್ಟಿ ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಇವನು] 700ರಲ್ಲಿ ಶಾಕಿಟಾಯನಪ್ರತ್ರಿ ಯಾಸಂಗ್ರೆ DITA 1804 ರಲ್ಲಿ ಕೋಕ 
ವಿಭಾಗವನ್ನೂ 1808ರಲ್ಲಿ ವೃತ್ತರತ್ನಾ vom. ಖೆ. _ಯನ್ನೂ ಪ್ರ ತಿಮಾಡಿದಂತೆ ನಮಗೆ, ಹೊರೆತ 
ಆಗೆ ೨ಥಗೆಳ ಪ್ರತಿಗೆಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತ ಕೆ. ಮತ್ತು ತೆರಕಣಾಂಬಿಯ ನೇನಿಚಂದ್ರ ನುಕಣ- 
Rar: ಸ್ಮರ 1804ರಲ್ಲಿ ಜೈನೇಂದ್ರವ್ಯಾ ಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾವತಾರವನ್ನೂ ' 1807 ರಲ್ಲಿ 


ಉತ್ತ ರಫುರಾಣವನ್ನೂ ಪ್ರ ತಿಮಾಡಿದೇತೆ ನಮಗೆ Sade ಆಗೆ ೨ಫಗಳ ಸ ತಿಗೆಳಾದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತ ಹೆ 


182 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತ್ರೆ [19 ನೆಯ 


ನ ಗೃ್ರಂಥ-- 
ಲ್ನ *ದೇವಿಗೆ ಹೂಮುಡಿಸುವ ಹಾಡುಗಳು 


ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡುನುಡಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಇಂಪಫುುಗಾರ್ತಿಯರಂದಗಾರ್ತಿಯರಂಣ್ಕೆಗೆ | 
ಕಂಪುಗಾತ್ತೀ ಯರ್‌ ಜಾಣೆಯರ ಮನದಾಣ್ಮೆಗೆ || 
ಸೊಂಪ್ರಗಾರ್ತಿಯರ" ಬಿಂಕಗಾರ್ತಿಯರಾಣ್ಮೆಗೆ | 
ಸಂಪಿನೆಯು ಹೂವ ಮುಡಿಸಿದರು || 
ಸೋಜಿಗವಾಂತ ಶ್ರೀ ಕಎಚಕ್ರವರ್ತಿಯು | 
ಓಚೆಯಿಂ ಒಾವುಕರಸಿಕಾಗೈೆ €ಸರನ | 
ತೇಜಶೋಯುತಕಶಾಂಕರಾಜಪಂಡಿತನು ಎ : 
ರಾಜಿಕ ಒಕ a nA ನುತಿಸೆಂಬ | 
ಜಾಜಿ ಸುಪೂಮಾಲೆಯ ಮುಡಿನಿದನ; | 


ವೆಂಕಟರ: ಮಶಾಸ್ತಿ . 1823 
ಈತನು (1) ಅಮರುಕಹೀಕೆ, (2) ಕನಿತ್ರಯೋದಶೀವ್ರತ, (3) 
ಆಮಾಸೋಮುವಾರವ್ರತ್ಕ (4) ಧನುರ್ಮಾಸ ಮಸಿಮೆ (5) ಗಜಗ್‌ೌರೀ 
ವ್ರತ ಕಥೆ ಈಗ ಗ್ರಂಥಗಳ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಇವನ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣ Fo ಇವನ ay ದೇವಾಪುರ ಅಥವ 
ದೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ ; ಇವನ ತಾಯಿ HoTWR,  "ಸಕಲವಿದ್ದಾವಿಲಾಸ 
ಚತುರ, ಸಾದಿತ್ಯಾಲ೦ಕ ORO ಎ೦ದು ತನ್ನನ್ನು OFA ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನಿ, ಇವನು ಮೆ )ಸೂರುರಾಜನಾದ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಪ್ನ ರಾಜನ 
ಆಶ್ರಿತನು, ans ಗ್ರಂಘಗಳನ್ಲಿ (2) ಮತ್ತು (3) 1823000000 
(1) 1839 ರಲ್ಲಿಯೂ, “11842 ರಲ್ಲಿಯೂ, ವಿರಚಿತವಾದ.ವೆಂದು, 
ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1. ಅಮರುಕ Wes. 
ಇದು ಅಮರು ಕಕತ ತ್ತೆ ಕರ್ನೂಟಿಕವ್ನೂಖ್ಯಾನ ; “ನವ್ಯ ಕರ್ಕ 
ಟಭಾಪೂ ಪ್ರಕಟಿತ ಕೃಂಗಾರದೀಪವಿಕಾಸರ್ವಸಂಗ್ರಹ” Aon FR 
Bev ee, ಚಿ. 
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2 ನಿತ ತ್ರಯೋದಶೀ ವ್ರ ತ 
ಆರಂಭದ್ಲಿ "" ಸ್ವಭಾನುನರ್ಷದಲಿ (1823) ದೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ 
ವೆಂಕಟರಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಕನ್ನ ತಿ wed ಕನಿತ ತ್ರಯೋದಶೀ ವ್ರತ” NOH 
ಆದರೆ ಅಂತ್ಯದನಿ “F yA, ರಾಜ ಫ್‌ ತ ಅಗಾರ್ಜಟಕ್‌ ವಚನ ರಚನಾಭಿಧಾ 
ನವಾದ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣಸ್ಕೆ ತನಿತ್ರಯೋದಕೀತಲ್ಪವೆಂಬ ತೇದಾರಬಂ 
ಡದ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯಾರ್ಥ' ವಿ೨ದಿದೆ 75 ಕ್ಲೋಕ್‌ಗಳಿಗೆ ಕ್‌ನ್ನಡಟೀತೆ. 
3. ಅಮಾಸೋಮವಾರ ವ ತ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ OR ಮ್ಮಣ್ಣಿಯವರಿಗಾಗಿ ದೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕ 
ಟರಾಮಕಾಸ್ತಿ ಕನ್ನಡಿಸಿದುದು'' ಎಂದಿದೆ.  ಆಂತ್ಯದಲ್ಲಿ e ಕೃಪ್ಟ್ಯರಾಜರು 
ಕೃಪ್ತ್ಯರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ಎಂದು ಬುಧಜನಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರ ವಿಸ್ಮರಿಸಿದ 
BL ಭಾಪಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ BOT WTI ಅಮಾಸೋವು 
ವಾರವ್ರತ'' ವಿಂದಿದೆ. ಕ್ಲೋಕಗಳಗೆ ಕನ BÈ. 
4. ಧನುರ್ಮಾಸ ವಿಮೆ 
ಇದು PIRA EI ಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತವಾದ.ದ. 608. 8g 
« ವಿಕಾರಿ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ (18.9) ವ.ಹಾನಾತುಶ್ರೀಯನರ ಸನಿ GR 
ದೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕಟರಾಮಕಶಾಗ್ದಿ ಇದ್ದಿಬದ.ದು *' ಎಂದಿದೆ. ಅರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಕವಿ ತನ್ನ ತಾಯಿ ವೆ೦ಕಟದೇವಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


— ಕಾರಾ, ಎ, 


ಇೆಂಪುನಾರಾಯಣ. 1823 

6438) ಮುದ್ರಾಮಂಜೂಸವನು ಬಿಸೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಹೊಯಿಸಣಿಗಕುಲದವನು ; ಮೈಸೂರುದೊರೆಯಾದ 
ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಪ್ಟರಾಜನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಳ 1745 
ರಲ್ಲಿ | ಬಂದರೆ 1823 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಮುದ್ರಾಮಂಜೂಸ 
ಇದು meanest ae NPR ಸಟ ಗದ್ಯರೂಪ 


mn er eee 


ie ಶ್ರೀಮದ್ದೆ (ಂಕಟದೇನ್ಯಾಶ್ಚ ಸುತಃ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಸಯಾ | 
ಚಾಪಮಾಸಮಹಿನ್ಲೊ (ಸೃ ಟೀಳಾಂ ಬರತ ಮುದಾ | 
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ವಾದ ಭಾಷಾಂತರವು; GF- 18. ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾಣಕ್ಯನ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಚೆ. ದ್ರಗುಪ್ಪನಿಗೆ ನಂದರಾಜ್ಯಪ್ರಾಹಿ, ಯಾದ ಕಥೆ ಹೇಳದೆ. ಆರ೦ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಚಾಮುಂಡಿಕಾಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮೆ3 ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ 
ಆಶೀರ್ವಾದರೂಸಎಾದ ಈ ಕ್ಲೋಕವಿದೆ- 
ಚಿರಂ ಜೇನತು ಚಾಮೇಂದ್ರಕನೂಜಃ ಕೃಷ್ಣಭೂವಿಪಃ | 
ಯತಕ್ಷ್ಯಟಾಕ್ಸಾಂಕುರಸ್ಕೊೋಮಃ ಕವಿಕಲ್ಪದ್ರುಮಾಯತೀ || 


ವೆಂಕಕಪಿ. 1825 

ಈತನು 1028 ರಲ್ಲಿ ನಾರಸಿಂಹನ (1768) ಅನುಭವಶಿಬಾಮಣಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತೆ ಹೇಳೆ ಕೆಲವುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 
ವೆಂಕಕವೀ೦ದ್ರ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಕವಿಯಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹಾದು. 
ಆವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದಾ ನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ; ತುಗ್ಗಲಿಯಪುರದ ಕರಣಿಕ, ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಹಳ ವಾಲ್ತೂರಪುರ. ಇವನ ಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಬರೆಯ 
ತ್ತೇವೆ 

ಬರೆದ ಕಾವ್ಯದಿ ಹಸ್ತದೋಸಇ; | ಇರಲ ತಿದ್ದು Dig ಬುಧೆತತಿ | 

ಮಲಲ GRATING ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವುದು | 

ಪರಮಯೋಗಾಭ್ಯ್ಯಾನ S825 | ನಿರುತ ಧ್ಯಾನಾನಂ TONo | 


ರುವ ಹೊನ್ನೇನಿಶಲ ದಾಸನು ಕರುಣದಿಂ ಪೊರೆವ | 





ದ 


ವೆಂಕಟೇತಭಟ್ಟ 1830 

ಈತನು ವಿಠೋಜಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಬತ್ರಿಹ್ಮಣಕವಿ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಕುಂದಾಪುರ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1830 
JÒ ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಇವನೆ ಗ್ರಂಥ 

ವಿಶೋಬಚರಿತೆ 

ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ , ಪದ್ಯ 70 ಆದಕ್ಕೆ ವಿಶಲಚರಿತೆ 

ಎಂಬ ಹೆಸರೂ NOB, ಇದರಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯಾನೇಫ್ಲೆಯಿಂದ ಬರಕೊಡ 
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ಸು ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಸು. 1830, 

ಇವನು ತಾರಾಶಶಾಂಕನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವ್ಕಿ 
ಬೌಡಾಲವಂ ಶದವನ,; ನಾರಾಯಣಾರ್ಯನ ಮಗನು, ಇವನ ಸ್ಕಳ ಅಣುಪ್ರಸ್ಕೃ 
ಪುರ, ಎಂದರೆ ಚಿಕ್ಕ ಳ್ಳ ಪುರ. ಇವನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಆಶ್ರಿತನ, ಅತನ GA wos ಈ ಗ್ರೃಂಥನನ್ನು ಬರೆಡಂತೆ ಹೇಳು 
30,8. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1830 ಆಗಬಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ತಾರಾಶಶಾಂಕನಾಟಿಕ 

ಇದು ಯಕ್ಷ್ನಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಶೃಂಗಾರರಸವೂರ ಎಂದು ಕನಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನ್ಮೆ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞಾನ.ಸಾರದಿಂ ಅಣುಪ್ರಸ್ಕಪುರ - 
ವಾಸ ಬಾಡಾಲವಂಶಪ್ರಕಾಶ ನಾರಾಯಣಾರ್ಯಸುತ BA ಹ್ಮ ವಿರಚಿತ ಶೃ ಗಾರ 


1” 
ರಸವೂರ ತಾರಾಶಶಾಂಕನಾಟಿಕಂ ಎಂದಿದೆ. 





ಸೋಬಾನೆ ರಂಗದಾಸ ನು, 1830. 


ಇವನು ಕೃಷ್ಣರಾಜಡೋಳೋತ್ಸವ ಸರತೆಯನ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು “ಕೃಷ್ಣ . 
ರಾಜಚರಣಕಮಲಸೇವಾಧುರೀಣ'' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಮೈಸೂರು 
ದೊರೆಯಾದ sys) ABN cows ಆಶ್ರಿತನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗೃಂಥ 


ಕೃಷ್ಣ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳೂ ಷಟ್ಟಿದಿಗಳೂ ಇವೆ. ಮಾಗಡಿಯ ರಂಗನಾಥನೇವರ 
ಚರಣಕಟಾಕ್ಟದಿಂದ ಈ ಗೆ 1ಂಥೆನನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತಿ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ರಾಜಡೋಳೋತ್ಸ ವಚರಿತೆ 





ಗುರುಕೃಷ್ಣ ಸು. 1830 
ಇನನು ತತ್ವದಕೀರ್ತನೆಗಳು, ಕೃಪ್ಮ Wane ನು ದಾನ ಕೊಟ್ಟ 
ಪದ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಗ ್ರಂಥಗಳ 
ಘೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ರಾಜನಾಹ ಮೆಮ್ಮಡಿಕ್ಸ Bo ರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳ 


ವಾಗಲಿ ಖ೦ದಿರಾವೆದರಿಂದ ಇವನು ಆ ರಾಜನ ಕಾಲವಲ್ಲಿ ಇದಿ ನಿರಬೇಳು. 
24 
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ಇವನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಕೃಷ್ಣ NOW ಅಂಕಿತವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆಯು 
ತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲದೆ 

ಗುರುಕೃಷ್ಣ ಬೋಧೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸೆ | ಗುರುಕೃಷ್ಣ aan | 

ಗುರುಕೃಷ್ಣ ನೆಂಕಿತನಲಿ ಗ್ರೆಂಥವ | ಗುರುಕೃಷ್ಣನಾಗಿದೆ: ಮಾಡಿನನಿಂತು || 
ವಿಂಬ ಪದದಿಂದ ಈತನ ಗುರು MID Bz ೦ದು ತಿಳಿವುದಲದೆ 
ಈತನ ಹೆಸರೂ ಗುರುಕೃಪ್ಣ ವ೦ವಿರಬಹುದು ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
HART) ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, 

ಇವನ ಗೃಂಥಗಳು 
1. ತತ್ವಣಕೀರ್ತನೆಗಳು. 


ಈ ಹಾಡುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 1000 ಸೈ ಮೇಲೆ ಇದೆ. ಸ್ರತಿಹಾಡೂ 
ಗುರುಕೃಪ ' YOM) ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಅ೦ತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಗುಗುಕೃಷ್ಣಬೋಧೆಗೆ ಬರು ನ 34.4840, | ಒರೆನೆ ಮುನ್ನೂ ಅಜ) ವತ್ತ 

ಗುರುಕೃಷ್ಣ | 
ಪರಿಪರಿಯಲಿ ಓಸಿ ವರಜಾ ನಸ ಂಧುನೆ | ರಕ mad ರಾಗದಿ ಗುರುಕೃಷ್ಣ || 
ವಿ೦ಬ ಹಾಡಿನಿಂದ 360 ತತ್ವಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೂ war 
ನಂದಾವಧೂತನ ಜ್ಞಾನಂಧುವನ್ನು ಅನುಸರಿಹಿರುವಂತೆಯೂ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ. 
೧. ಕೃಪ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಾನ ಕೊಟ್ಟ ಪದ. 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಯ 157. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಥೆ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ 
ಸತ್ಯ ಭಾಮಾದೇವಿ ಚಿತ್ತ ರಠ್ಲಭನ ತಾ | ನಧ್ಣೀಯಿಂಸೊವಿ ನಾ ನಾರಸಗೆ | 
ಮತ್ತೆ ದಾನವನಿತ್ತ ಸತ್ವಥೆಗಳನ್ನು | ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ಸೇಟುನೆನು | 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಕೃಷ್ಣನ ಸ್ತುತಿಯಿದೆ, 
3, DA ಬಾಲಲೀಲೆ. 
| ಆದು ಭಾಗವತಪುರಾಶಾರ್ಥವಿವರಣರೂಪವಾಗಿದೆ a? ISD 
ಬರೆದಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿರುನತಿನೆ೦ಕಟರಮಣಸ್ಮುತಿ ಇದ್ದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರ ಪದ್ಯವಿದೆ 
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ಮೂಲವ್ನಾಖ್ನಾನಗಳ ಮುಶ್ಲ್ಸಿತಾತರ(ಗಳು ! 
oe D ಸುದ 

ಈ ಲಲಿತಭಾನೆಯೊಳಗೆಜುಕ ಸಾಗಿನಲು | 

ಬಾಲಕನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒರುವುದೆಂತಿದು ಕೃಷ್ಣ | 

ತಾ CPABSLBLOM FA IHA ಎಸಿ ದು ॥॥ 
ಡಬ) š = s > 

ಗಣಗಳಿವಣ' Keg NNI FRN | 

ಗುಣಖುಕ್ಕದಿಂ ಜೋಡುಗೊಡಿಯೂ ay J || 


ವಃಹಲಿಂಗರಂಗನ ಅನ:ಭವಾಮೃತೆದ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ Baas 


ರೂಪವಾದ ಬಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದೂ DBS 
ವಿಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರ:ತ್ತದೆ. 





ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಸ... 1830 

ಮತೆನು ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವರ್ಷ ನರ್ಧ೦ತೀ ಕತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಶಾ೦ಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದನನು ; ಇನೆನ ತಂದೆ 
ನಾರಾಯಣನು ಸಳ ಗೊ:ಕರ್ಣಾ. ಮುಮ್ಮುಡಿ ಸೃಸ್ಮ್ಯರಾಜನ ವರ್ಷ 
ವರ್ಧಂತಿಯ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಲು ಸ ಸ ಸ್ರತ್ರ್ರರೊತನೆ 
ಗೋಕ್‌ರ್ಣ ದಿಂದ ಮೈಸೂರಿಗೆ Wid. ಅಲ್ಲಿ ತಾನು FOA ಮಹೋತ್ಸ 
ವದ ವಿಭವಗಳನ್ನು ಈ ಗ್ರ೦ಂಥರೂಪವಾಗಿ CANI ನೆ ಇನನ 
ಕಾಲವು ಸುವಾಣು 1830 ಅಗಒಹುದು, 


© 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜನರವರ್ಧ೦ತೀ ಶತಕ, 

ಇದು ವಾರ್ಥಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಸಂಧಿ 3, ಪದ್ಯ 101, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ Cans ವರ್ಸ ವರ್ಧಂತೀಮಹೋತ್ಸ ವವು 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ Ody ಚಾಮುಂಡಿ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಕವಿ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ಗೃಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ; 


88 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿ" [9ಸೆಂ 


ಚಾಮೆಂಡಿಬೆಳಿ, 
ಶುಕಶಾರಿಕಾನಿವ ಸಮಧುಮಧುರವಚನದಿಂ | 
ಪ್ರಂಜಪರಿಪಠಿತಪಂಚಮಸ್ತರದಿಂದ | 
ಲಷಟ್ಟಿ ರಣಗಳ ಸಂಗೀತರಾಗದಿಂ ಸೋಗೆಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದ ॥ 
ೋತಸಂತತಿಯ ಹೂಂಕಾರದಿಂದಲುಂ | 
ಸಕಲಸಿರಿಯಿಂದೆಸೆವ ಕೃಷ್ಣನೃಪನಿಲಯದಂ | 


ತಕಳಂಕಚಾಮುಂಡಿಗಿರಿವರವು ಸಲೆ ಎರಾಜೆಸುತಿರ್ಪ್ರದೇವೇಬ? ನು | 


[3 2o 
du ಈ ಕ್ಷಿ ಕ್ಷ 


A 24 
ಕ 


ತಿ 


A 


ಚಾಮರ 
ಸುರರು ಪೂಮಬಕೆಗಳಂ ಸೃಷ್ಣರಾಜೋತ್ತಮನ | 
ವರಕಿಪೋಭಾಗದೊಳ್‌ ಸರಮಸಂತೋಷದಿಂ | 
ಸರಿಯಲವು ನುಕುಟಿಡೆೊಳ್‌ ಬಿದ್ದೆ ರಡುಪಾಲಾಗಿ ವ್ಯ ಜನಗಳ ಗಾಳಿಯಿಂದ || 
nod) ಮೇಲ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ಪಫೋಸುನೆಂಬಂತೆ ವರ | 
ತರುಣಿಯರ್‌ ಕರಗಳಂ ಢಾಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಿಕ | 
ಕರಚಾಮರದ್ವಯಂ ತೋಭಿಸುವುದೀಗಲಿದೆ ಬೇಗದಿಂ ಕಾಂತೆ ನೋಡು || 





ಗೇರಸೊಪ್ಪೆ ಶಾಂತಯ್ಯ ಸು. 1830 

ಪತನಾ ವಿಕಾದಶೀಪ್ರಸೆಂಗ, ಕರ್ಣಪರ್ವ, ಜರಾಸೆಂಧನಕಾಳಿಗ, 
ದ್ರೋಣಪರ್ವ, ಭೀಸ್ಮನರ್ವ, ರಾವೆಣದಿಗ್ವಿಜಯ, ಲವಣಸಂಹಾರ, 
ಬೀತಾಕ್‌ಲ್ಕಾ ಣ, ನೀತಾನಿಯೋಗ್ಯ ಸುಭದ್ರಾ FOAM, ಸುರಥಸುಧನ್ವರ 
ಕಾಳಗ, ಇವೇ ಮು೦ತಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಯಹ್ನ್‌ಗಾನೆಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ; ವುಂಗಳೂರುಜಿಲ್ಲಾ, 
ಹೊನ್ನಾ ವರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಲ್‌ ಸದರ್‌ ಆಮೀನಾಗಿದ್ದನಾ. ಅನನ ಗ್ರೆಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಪಂತಿಗಳು ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 





ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಕೃಷ್ಟ ಮಾಚಾರ್ಯ ಸು 1830 
ಈತನು BEAT ಡನುಡಿಗನ್ನ ಡಿ, ಹೊಸೆಗನ್ನ ಡನುಡಿಗನ್ನ ಡಿ ಕಬ 
ಮಂಜರಿ, ಧಾತುಮಂಜರಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು 
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e ವೈಸ್ಥ್ಯವಕವಿ ; doa’ ಸದರ್‌ ಅದಾಲತ್‌ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಕೀಲ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಹೊಸಗನ್ನಡನುಡಿಗನ್ನಡಿಯನ್ನು ಶಕ 1761 È (1838) 
ಹಿಂದೆಯೇ ಬರೆದಂತೆಯೊ ಆ BOF wy ಸರದಾರನ ಸೆಹಾಯೆದಿಂದ 
ಮುಂದ್ರಿಬದ೦ತಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ: 

ಶ್ರೀರಮಣನ ಪದಕಮಲನ | ಸಿರದಿಂ ಸಾಸತ್ಟಿಂಗೆಮೆಟಿಗಿ ಕೃಷ್ಥಾಚಫಿರ್ಯಂ | 
ಶ್ರೀರಂಗಪುರನಿಕೇತಂ | ಖರಿಸಸ) ಸೊಳಗನ್ನಡನುಡಿಗನ್ನಡಿಸೊಸವಿಂ | 
ತಮ್ಮಯಕಪವಿ 1834. 

ಈತನು ರಾಜವಂಕರತ್ನೆ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಹರಿತಸಗೋತ್ರದನನು; ಆಕ್ಷಲಾಯನಸೂತ್ರದವನು ; 
ಖುಗ್ವೇದಿ. ಇವನ ಪಿತಾಮಹನು ಸೆಂಕಟರಮಣಶಾಸ್ತಿ ತಂದೆ ವೆಂಕ 
ಟನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಥಳ : ೦ಹಾಸನ ನಗರಿ (ಹಾಸನ). ಈತನ: 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಶ್ತ್ಯರಾಜನಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮುಖ ಕವಿನಶ್ಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನಿಗೆ ವೆಂಕಟಕೃಪ್ಟ್ಯ NOW ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ದೊರೆಯ ಆಜ್ಞಾ ಸಾರವಾಗಿ 1834 ರಫಿ ಬೆರೆದು ಒಪ್ಸಿಸಿ 
ದಂಕೆಯೂ ದೊರೆಯಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನುರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆದಂತೆಯೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಹೋಸಲಕ.ಲಶಿಲಕ ವಿಂದ FD ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸ್ಕ ಮಯೂರ' ಭವಭೂತಿ, ದಂಡಿ, 
ಸುಬಂಧ್ಯ ಬಾಣ, BAF, ಬಿಲ್ಹಣ, ಭಟ್ಟ, ಹರದತ್ತ, ನೀಲಕಂಠ. 
ರುದ್ರ ಭಟ್ಟ ಹೋಶ್ವರ ಇನರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಬದ್ದಾನೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ರಾಜವಂಕ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆ 

ಇದು ಚ೦ಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ; ರುಚಿಪ್ರಚಾರ ಎ೦ಬ ಐದು ವಿಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ Foy ಓೀಸಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಮುಮ್ಮ 
ae a ರಾಜನು «ನಮ್ಮ ವಂಕಕ್ರಮವೆ ಬರೆ” ನಿಂದು ಅಜ್ಞಾ ಬಿಸಲು ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರೆಲ್ಲಿ ರಾಜನೃಪನಿಂದ 


ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಪರಂಪರೆಯೂ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜನು ಮಾಡಿದ 
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ಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ರಚಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವಶಾರದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುಸ್ಮುತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಕವಿ ಚಾಮುಂಡಿ, ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಸರಸ್ಕೃತಿ, 
ಗುರುಕ೦ಕರಾರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ವರೆಯತ್ತೇವೆ; — 
ರಾಜನೃಪಸ್ತುತಿ. 

ಆರಾಜಕ್ಸಿ Wows ನಿಹತಾರಾತ್ಯಾದಿವಿಶ್ವಂಭರಾ ! 

ಭಾರಾಸಕ್ಕನೃವಪೌಘರೋಪಷದಳಿತಪ್ರಾ ಭಾಕರೋಸ್ಟ್ರಂಡಲ ॥ 

ಸ್ಸಾರೂನಲ್ಪಮಹಾಕ್ಷ್ಮ ?ಕ್ಷ್ಮರದನ್ನ Ayreon ಪ್ರವಾಹೆಂಗಳಾ | 

ತಾರಾಮಾರ್ಗ ವಸೈೈದಿ ಕಾಣಿಸೆ ಜನರ್‌ ತನಂ ಸಂಜಿಗೆಂಪೆನ್ನು ವರ್‌ | 

ವರ್ಷಾಕಾಲ 

ಕಲಶಾಂಭೋನಿಧಿಮಧ್ಯಸುಂದರಸಿತಾಕಾರಾತಿವಿಸ್ತಾ ರಭೂ | 

Sv NWS FA SAI ವಸಸ್ವ್ಯಾತಾಶನೆಂದ್ರಾ onzo Il 

ಡಖಪರ, ,o8 8 ಯಾನಮಾಧವದಿರಾಡನಂದಿದ್ರ ಪ್ರದಂ | 

PSS ಪೊಳೆದುದಾವಷಳ ತ ee | 


ee oe 


ಮಾವನೂರು ಚೆನ್ನಬಸವ. 1840, 
ಮತನು ಕರಣಬಸವಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇನನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ ; ಇವನ ನಿತಾಮುಹನು ಕಿನಲಿಂಗದೆೇವ, ತಂದೆ ಅಯ್ಯಫ್ಪು, 
ತಾಯಿ ಬಸವನ್ಮು, ಗುರ: ಮಲೆಯಕಾ೦ತೇಕ, ಸಳ ಸಗರದೇಕಡ ಮಾನ 
ನೂರ. ಈಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ಕರ್ಣಾಟದೇಕದಲ್ಲಿಯ ಎಳಮೇಲಿಪುರದ ಭಕ್ತರ 
ಇಪ್ಟ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಕ ೧೭೬೨ ನೆಯ ಶಾರ್ವರಿ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ --ವಿ೦ದರೆ 
1840 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈಃ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ K, ow ದ್ದಾ ಫೆ 
ಪರಮಶಿವಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸಂ | ಗರುವ ಬಾಣ ಮಯೊರ ಮಲುಪಣ, 
ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸಯ್ಯ ನುದ್ಭಟ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ || 
ಹರಿಹರೇಶ್ಶರ ರಾಘವಾಂಕನ ಸಿರಿಪತಿ ಸುಪಂಡಿತರ ಹೃತ್ಸರ | 
ಸಿರುಹದೊಳು ಧ್ಯಾನಿಸುತ ಕೃತಿಯಂ SDR ॥ 


ನಿ i —o ಗವ ಮಾಷ ae 


t ಇದು. ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಆಂದೆಲಿ ತಾಲ್ಲೂ ತಿನಲ್ಲಿ ರುವಂತೆ ತಿಳಿಯ ನ ದೆ. 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶರಣಬಸವ ಚರಿತೆ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 15, ಪದ್ಯ 1010. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕರಣಬಸವ ಎಂಬ ಶಿವಭಕ್ತನ ಚರಿತವು ಹೇಳಿದೆ. Har 
ರ್ಭವು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ — 
ಹರನ ಬೆಸವನು ಕೈಕೂಳುತ್ತೀ | ಧರಣಿಯೊಳಗಿಹ ಪ್ರಸ್ಟ ಕರಡಿಗೆ | 
ಪುರದೊಳಿಹ ಸಾಲೋಕ್ಕ ವಂಶದಿ ಜನಿಸಿ ಮಹಿಮೆಯನು ॥ 
Deh ತಚ್ಚಿವನಾಜ್ಞಿಯೊಳು ಕಲ | ಬುರಗಿಪುರಕಂ ಒಂದು ಗೋಪ್ಯದೊ | 
ಳೆರದೆ ಶಿವನೊಳಗೈಕ್ಕವಾದನು ಶರಣಬಸವಣ್ಣ || 
ಕಥಾನಾಯಕನು ನಿಜಾ೦ಇಲಾಖಾ ಆಂದೆಳಿಶಾಲ್ಲೂಕು ಅರಳು 
ಗುಂಡಿಗೆ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 1740 ರಲ್ಲಿ RON ಕಲಬುರಗಿಯಲ್ಲಿ 1822 
ರಲ್ಲಿ ಬಿಯಲಾದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರೆದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತ್ಮಿ ಗಣಪತಿ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ವೀರೇಶ, ಬಸವ, 
ಜಿನ್ನ ಬಸವ, ಬದ್ಧ ರಾಮೆ, ಗೇವಹಾರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒ೦ದೆರಡುಪದ್ಯಗಳನ್ನು Sid, ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಭೃಂಗಿ 
ಕೊಂತಿಸುತ್ತೆದೆ ರುಂಕಿಸುತ್ತ ಮೈ | ಡೊಂಕಿಸುತ aod, yok ಗದಗದ | 
ನಂಕಿಸುತ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುಶಂ ಬೆದಅಿ*ೆಯಂಜಿಸುತ ॥ 
ಟೊಂಕಡೊಳು ಕೈಯಿಟ್ಟು ಮುಂದಕೆ | ಬೆೋಂಕನಾನನದಿರುಹಿ ಜೇಷ್ಟಿ ಸಿ | 
ಬಿಂಕದಿಂ ನರ್ತಿಸಿದನಾಭ್ಯಂಗೀಶ ಹರುಷದಲಿ || 
ದಾನ 
ಇಲಿಯು ತುಂಬಿದಬಆಿ5ಕ ಕೋಡಿಗ | ಳಿರದಿರಲು ಕೆಅಯೊಡೆದು ಜಲ ತಾಂ | 
ಹರಿದು ಹೋಗುವುದದಕೆ ಕೋಡಿಯ ಬಿಡುವುದೇ ಸಹಜ || 
ವರಧನವ ಘಟ್‌ಸಿದವ ಧರ್ಮಗ | ಳಜಿ'ಯದಿರಲರಸಗ್ನಿ ಜೋರರೊ | 
ಳಿರದೆ ಕೆಡುವುದು Gre Oo ಸತ್ಸೀತ್ತೀಪುಣ್ಯಗಳು i 
ಊಟ 
ಕಲರ) ಹೆ-ಟ್ಟೈೆಯ ಮುಣಿ'ದುಕೊಳುತಂ | ಕೆಲರು ನೆಟ್ಟನೆ ನಿಗುರುತುಣ್ಣುಕ | 
ಕೆಲರು ಮೋರೆಯ ಮುಲಿ'ಯುತಂ ಹೊಟ್ಟಿಯನು ರುಲ್ಲಿಸುತ || 
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SHB ಕಾಲ್ಲಳನು wows | ಕೆಲರು ಡರ್ರನೆ ತೇಗುತಂ ತಾಂ | 
ಕೆಲರು ವುಟ್ಟುದ ಸಡಿಲಿಸುತಲುಣುತಿರ್ದ ರೇಣೆಂಬೆ | 


ಮದ್ದಗಿರಿ ನಂಜಪ್ಪ ಸು, 1840, 

ಈತನು ಕೃಷ್ಣರಾಜೀಂದ್ರವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೀರಶೈವಕಎ 
ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಅಶ್ರಿತನು, 
ಅತನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1840 
ಆಗಿರಬಹುದ:. «ಆಂಧ್ರಕರ್ಣಾಟಕಕವಿತಾವಿಶಾರದ' ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಏಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಕೃಪ್ಣರಾಜೇಂದ್ರವಿಲಾಸ, 

ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ 6. ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಯಶೋ 

ವಣ೯ ನಾತ್ಮಕವಾದ ಗ್ರಂಥವು. 
ಬೀತಾರಾಮಸೂರಿ ಸು, 1040, 

ಈಕನು ಸಹಸ್ರಾಯುಕಥೆಯುನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಃ 
u ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಮುದೇ ಕಥಿತಾ '' ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ 
ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನೆ ಆಶಿ )ತನಾಗಿದ್ದಂತೆ ಶೋರುತ್ಮದೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1540 ಇಗಿರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಸಹಸ್ರ್ಪಾಯುಕಥೆ. 

ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೋಪಪ್ರರಾಣದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಲಲಿಕೋಪಾ ಖ್ಯ್ಯಾ 
ನದ ಪೂರ್ವ ಖಂಡದಲ್ಲಿಯ ಹಯಗ್ರೀವಾಗಸ್ತ ಸಂವಾದರೂಸವಾದ 24 ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳ ಕಣಾ೯ಟಕ ಬೇಕೆ, 


ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ. ಸು. 1840, 
ಇವನು ಶಂಬರಾಸುರನ ಕಾಳಗವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈಶನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನಿ; 


ಇವನ ತಂದೆ ಪೌರಾಣಕುಲಜಾತ ದೆವಜ್ಞ To, sem, ಗೌರಿ, €ತನ 
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ಕಾಲವು ಸುಮಾರ. 1810 ಅಗಿರಬಹ Gem ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶಂಬರಾಸುರನ sown. 
ಇದು ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಪದ 335, ಇದರಲ್ಲಿ “ ಪರಮಶುಕ 
ಮುನಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ತನ್ಮ ಪಾಲಗೆ DELI ವರಬಹಾಭಾಗ ವತಸಾರದೊಳ್‌ ಸ್ಮರ ಜನಿಸಿ 
ರತಿಯ ಕೈಪಿಡಿದ ಸಂಗತಿ” ಹೇಳಿದೆ. 





ರಾಮ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾ ome. ea X 1340 


(22) 
ಬ್ರಹ್ಮಸಮಾಬಸ್ಥಾಪನಾಚಾರ್ಯ AG, Te CODE ಪರಮಹಂಸೆಪರಿ 


0 


ವ್ರಾಜ ರಾಮಮೋಹನಾಚಾರ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1840 
ಆಗಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ. 
ಭಕ್ತಿಸುಧಾುನರ. 
ಬದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಯ 125. ಅಡು ನಿತ್ಯಾ 
ನಿತ್ಯಕಾರ್ಯಕಾರಣವೆನಿಪ ಒಗಬ್ಬೇವಪರಮವಿಚಾರಸಾರ'' ಎಂದು FO ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ “ ಪಾಲಿಸು ಭುವನಸಂಕುಲವ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಈ ಗ್ರೆಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುಕ್ಕೀವೆ:.__ 
ಮನವ ನಿಲ್ಲಿಸಲೇನು ಫಲ deo? | ತನುವ ನಿಲ್ಲಿಸಲೇನು.ಸಲ ಸಂ | 
ಜನಿಸಿ ತೋಟುವ ವಚನಗಳನುಟ'ದೇನುಭಫಲ ತಮಗೆ | 
ಅನವರತ ನಿನ್ನೊಳಗೆ ಭಕ್ತಿಯ | ನನುಕರಿಸದಿರಲೇನು ಫಲ ನಿಜ | 
ವೆನಿಸುವಜಲಾನಂದ ಪಾಲಿಸು | ಭುವನಸಂಕುಲವಾ | 
ಅಂಧಕಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಪಂಬಲ | ನಿಂದಳಗೆ ಸದ್ಭರ್ಮನಿ*ತಿಯು | 
ಕುಂದುಕೊಚಿತೆಗಳಿದ್ದವಗೆ ಸುಕ್ಷೇಮಪರಿಣಾಮ || 
ಚಂದದಿಂದೊಪ್ಪು ವುನೆ ಸತ್ಯವ | ನಿಂದು ವಿಡಿದಾತಂಗೆ ದುಃಖತ | 
ರಂಗ ತೋಣುವುದುಂಟಿ ಪಾಲಿಸು ಭುವನನಂಳುಲಪಾ | 
ಜೀವಲಾಬ್ರರದ ನಂ. xt. 1:1] 
“ABS. (1) ೨ಪರಾಧಸ್ತೋತ್ರ, (2 tH Dow ಬಟ್ಟು eset ವರ್ಣನೆ, 


(3) HR, PVPS AOS, (4) BR VEL Gide, (6) ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
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ವಮ ಸವಯ ea ene ಕ್ಕ ಎಳು q ಜ್‌ 
ಶೃಂಗಾರಶತಕ, (8) z n ರಾಬೀಂದ್ರವ್ನತ್ತರತ್ನಾ ವೇ ಟೇಕೆ, (7) TA, Co 
ವ್ರ -ಂಧ್ರಾಸದ 7 "(1 Sar i H 7 ತಃ 
ದ್ರಗೀತೆ, (>) Sts SEU Se, () Lone, $, (1(1) ಶಂಕರಾಷ್ಟ್ರಕ, (11) 
ಭೆ ಎಂ ee ‘ ei, Ue: Sead ಇರ Bias ನನ್ನು =m ಲು < 
ಸೈಲಬಾಧವನ್ನೂತ್ರ, (1-2) EINT WERT, (13 ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯ 
ಎ I ; > 
ged Nga i 
ಹಃ ಗ್ರಂಥಗಳ GON KUN cve 
a p z ಸ ಗಳು ನ PAS £ ಮೆಲೆ 
R ವನು ಓೀರಸ್ಪ ವಕ; ಭನ ಲ CI. SOAS. ತಾಯಿ ನಂಬ ಮಾಂಬೆ, 
ಇ ರ ಸ್‌ PE) 5 
ಸ್ಟ ಛೆ ದೇವಾ ಪ್ರರ, 3 Ta ene oom ಸರಗ ©) ನಂಬುಂದೇಶೈೆರ. ಇವನು 
Q ೬೨ 0೨ 
the EN ಕ್ರ A ಚಯ wd 
ಗ್‌ ೂರು ಸ್‌ “as ನರಾಃ ty Ce Leas fed. ಆ ಹೊರೆಯ ಸು ತಿರೂ 
ಲ ga ಲ a 7 ಸ್ವ ಎಂ 
5 z ee Woe ಇಪ್ಪ ಷ್ಟು Se ಬರಿ pend ” 
JDI ಆನೇಕ ಗೃಂಧಗಳನ್ನು Woe) ನ VZ ಯತ ಯೂ a) ಚತುರ 
ಹ ಮನು ಇಮೇ we pe = at ಭತ ; 
ಎಂದು ರೇಳಿಕೂಂಡಿದೂಾ ಒ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಶ್ಟಂ7ಗರರತ ವನ್ನು 1811 ರಲ್ಲಿಯೂ 
we A = ~A 
da os a ಚ ಟಟ ಜಾ Seis Dy 
BB ರಾಟಭತಿ ಸಾರವನ್ನು 18/7 ರಿಯೋ ಒರದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯು 
ಲ'ಣ ಗಾ ə. S 
೨ ಸಾ ಅಸತ ದಾ Dy ಹ್‌ ew egr ಗಣ ರ್ಯ E 
ತೃದೆ ಗ oe 2 Tus Tata ETS ಮಾನಿಯೊೋೊ Su) ಸಾ ಸಾಂಗೆ 
m x P = ae J ~ ಹಾ 
ತೇದಫ್ಲಯ ಕಲ್‌ n T, ಯೂ EY ಕಂದಿದಿಯೂ SUD ಹಾಡಿನ 
ಬ 
ಸ ADi oo BS ಗ eS NSE) $6 
ಶಜಟಸಹಾಗಿಕ = oo ಸಿಮೊದ್ರಿಮೆಧಿನಿಕಧಿ ಯಕ್ಷ ಗಾನದಲ್ಲಿದೆ. 
~ ಯು 
ly ಜಕರ 
ರ್‌ am o o ಸ್‌ a ಲ PWG pm yr 
ETI ಸಾಂಗ” ದ್ವಿ. LOOT AOG 11, 2D 726 ಈ njo ಂಥವು 
ಚ ` ನ o ಖಿ 
BIW ATH ರಾಜನು ರಟ ರುವ ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯದ ಕಥೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
eo tees 
+ ತ್ರ PEE ಷ್ಟು A ಸಾಲೆ ಷ್ಟ o 9 ಮು 5 
ವೆಂದೂ ಅದೊರಿಯ ಆಬ್ಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ರಚಿತವಾಯಿಶೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


GG Sites ಚಿ IE Cy ಪ್ರರಿಯ ರಾಜನಾದ ಸುಚ ಸರಿತ್ರನಿಗೂ 
ರಾಯಸೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸೌಗಂಧಿಕೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ 
ಶಚಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನು ee ee 
ರಿಯ ನಂಬುಂಡ, ಚಾಮುಂಡಿ, ಗಣೇಶ, 


AJNAS ಸಮತಿ ಈಕೆ ಈ ಗಂಥೆದಿಂದ ಒಂದೆರಡುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ದ್ವರಿಸಿ 


a” 


: ಶ್‌ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
Ges - 
ಕ 
ಮು ಚಾ ಯ ಅ ಅಯಯ ಹ ಚ್‌ i ಯೆ : 
ಪರಮೇಶ ರಿ ಡನ TIP ay UO LOC) | ಒಂದ CYT ಮೊಗು ಗಳ । 
oo we) €9 (ಸ 
ಸ E F ಭವ ಹ್‌ ವ ಕು ಎರೋ ಟೋ ಟಿ ~ 5 „9 ೧. ’ 
ಐರಿಯೊಳು Nic ನಯ LE FUT | EL RIR K OSES) ತಾರೆಗಳು ॥ 
cs 
ig ಎತ ಸ) 
we omy 
೬೨) 
ಹಿ 


ಹ SFE pad (0 ww ಲಲಿ - H io 3 
ಹಾಲ SYN Borie ಪ್ರಷ್ಟಬಾಣನ | ಬೇಳುವೆ 5 ಬೂದಿಯತೆಖದಿ | 
v 


ಮೂಜು ಲೋಕವ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ ಶೋಣಿತು | ಮೇಲಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳಾಗ | 
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2, ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಭಕ್ಕಿಸಾರ. 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಮ 108. ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ 
"ಕೃಷ್ಣೆ fon, ರಕ್ಷಿ ಸು ನಮ್ಮ RARE” ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸ್ಫುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ : ಇದಕ್ಕೆ ಕ್ರಷ್ಟೇಂದ್ರಭ ಕಿ ಸಾರಾಷ್ಟೋತ್ತ್ಯ 
ರಶತಕ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಟ ರಾಜನು ಗ್ರಹಣದರ್ಸಣ, ಸಂಖ್ಯಾ 
ರತ್ನ ಕೋಶ, ಶ್ರೀತ ತ್ರನಿಧಿ ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದುದು, ಉಡು 
ಪಿಯ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪಚ್ಚಿ "ಮುತ್ತಿ ನ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಆಮಚವಾಡಿವೀರಭದ್ರನಿಗೆ ರಬ 
ತಕವಚವನ್ನೂ ಸಮರ್ನಿಸಿದುದು, ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದು ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. '`ಸಲಹಿದೊದೆಯನು ಬುದ್ದಿ ವಿದ್ಯೆಯ GON 
ರುವ ಗುರು ಅನ್ನ ಪ್ರದನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಸುಗುಣಾದಳಿಯ ವರ್ಣಿಸೆ ಎನ್ನ ಜನ್ಮಕೆ 


Boom” ಎಂದು ಕ ದೊರೆಯ ಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಿತ್ತಾನೆ. ಗ್ರೃಂಥಾವತಾ 


gn J 
ರದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ ವೀರಭದ್ರ, ಸಣ್ಣು 7) ಬವರ.ಗಳ 3 ಇದೆ, 


© 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗದು ಒರೆ ಯುತ್ತೇನೆ ಹು 


ಶೂರ ಕೇಳ್ಳೈ ದೇವಗಂಗೆಯ | ತೀರದಲ್ಲಾ TYG a | 


\ 
Cp ty 


ಭೂರಿತಪವನು ಗೈದು ನಿನ್ನಯ ಹಸ್ಮವಾಗುದಿಸಿ | 


ಬೀಜುತಿಹುದಿಸ್ಟಾರ್ಥವೆಲ್ಲವ । ಯಾರ ಕೈಗಿಂತಹುದು ಶಕ್ತಿಯು | 
ತೆ. — — 
ತೋಚಜಿಸ್ಸು ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರ dè ಸು ನಪ ನನವರತ | 


ಎಲುವನಿತ್ತ ದಧೀಚಿ ಮಾಂಸವ | ಬಲದೊಇತ್ತನು Soda ಚರ್ಮಾ | 


ಈಲಿತಕವಚವನಿ ಕರ್ಣನು ಬಲಿಯು ಬೇದಲ್ಲೆ | 


ರ 


ನೆಲವನಿತ್ತನು ನಿನ್ನೊ Sow | ಒಲಸುರತ್ನಾ ಭರಣವಿತ್ರಿಹ | 
WN oo a! 
ದ್‌ ಇ ೧ ಸದ ಎಎ alae 
E ರಕಿ ಸು ಷಃ ನನವರತ | 


3. ಚಿ ೇಂದ್ರ ಗೀತೆ. 


r) 
c © 


ಜೆಲುವರಾರ್‌ 


ಇದರಲ್ಲಿ 32 Ones, ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯುತ್ತೇವೆ + 
ಬಗ ಸುಗಣ್ಣಿ ನಾ ಸೊಗನುಗಾಜನೇ Ny ಓರಹವಾ ತಾಳಲಾಣಸೆನು | 
ನಗೆಯ ತೋಜದೇ ನಾಜಿಸುತ್ತಿಹೆ | ಮುಗಿವೆ Brive ಸೋದದಿಂದಲೆ ॥ 
1. ಶೈಲಬಾಧವಸ್ತೋತ್ರೆ. 
ಇದು ಶಿವಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ; ವೃತ್ತ 38. ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
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ಮಂಡಿತಪುಂಡರೀಕನಯನೋಬ್ವ ಲಬಾಣ ಪರೇಶ ಮೇರುಕೋ | 
ದಂಡ ಪಿಚಂಡಮಧ್ಯ ನಟಡೀಕೃ ಲೋಕ ಗಿರೀಶ ದುಃಖಮಂ || 
ಖಂಡಿಸಿ ಭೋಗಮೋಶ್ಸಸುಖವೀಯುವುದೆನ್ನುತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂ | 
ಜುಂಡನು ನಿನ್ನ ಭವ್ಯನುತಿಯನ್ನೆ ಸಗಿರ್ಪನು ಕೈಲಜಾಧವಾ | 
5 ಶಂಕರಾಷ್ಟ್ರ y. 
ಇದರಲ್ಲಿ ತೂಣಕವೃತ್ತಗಳು 8 ಇವೆ. ಒಂದು ವೃತ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
on, e3 
ನಿನ್ನ ನಾಮವನ್ನು Bees’ ಧನ್ಯನಾಗಲೊಲ್ಲದೆ | 
ಹೊನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಮಣ್ಣಿನಾಸೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಲ್ಲದೆ | 
ಕುನ್ನಿಯಂತೆ ಸುತ್ತಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಪೊಂದಲಲ್ಲದೆ | 
ಬನ್ನವಾಂತು ಮೂಢಸಾದೆಯೆನ್ನ ಕಾಯೊ ಶಂಕರಾ || 
6 ಅಿಂಗಸ್ಮುತಿ 
ಇದರಲ್ಲಿ 27 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಎನ್ನ ಯ ಮನದಲಿ ನೆಲಸಿಹ ಲಿಂಗಂ | ಎನ್ನಯ ಪಾಪವ ಖಂಡಿಪ ಲಿಂಗಂ | 
ಎನ್ನ ಯ ಶ್ರೀಗುರುಶಂಕರಲಿಂಗಂ | ಜಯಜಯ ಶಂಭೋ ಶಂಕರಲಿಂಗಂ l 
7. ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವರ್ಣನೆ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಸದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜನ AS 
ತಮವತ್ಸರ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸವವು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 
8. ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಭೋಗಾವಳಿ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 27 ಪದಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :-- 
ಮಾರನ Noss ಜೆಲುವನು ಧರೆಯೊಳು | ಬೀಜುವನೀದೊರೆಯು | ಚೆಲುವನು 
ನಾರಿಯ ಜಗವಂಬೊರೆಯಲು ನಲಿಯುತ | ತೋಜುವನಾಹರಿಯು | ಧರೆಯೊಳು 
L “Sr vere, eg). 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಧ 127; ಶಿವಸ್ಮುತಿರೂಪವಾ 
ಗಿದೆ.  ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಅನುಗ್ರಹವು ತಪ್ಪಿ ದಮೇಲೆ ಪ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. 
10, ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಶೃಂಗಾರಶತಕ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 101 ಕಂದಗಳಿವೆ ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗದ್ಯಭಾಗವೂ ಇಡೆ. ಕೃಷ್ಣೃರಾ 
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ಜನು ಗಜಾರೂಢನಾಗಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಪುರಸುಂದ 
ರಿಯರ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಾಗಿ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ; 
ನಾರಿಯೆ ಭುವನಕ್ಕಿ ವ ಜಂ | ಭಾರಿಯೊ ಭುಜಯುಗ್ಮ ದಿಂದಮವನಿಯೊಳೆಹ ದೈ | 
ತ್ಯಾರಿಯೊ ನೇತ್ರದ್ವಯದ ಪು | ರಾರಿಯೊ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜನಾವವನಮ್ಮಾ | 
ಪಿಡಿನಡೆಯಿಂ ಚಾ | ಬಡನಡುವಂ wer, dod ಭಾರಸ್ತನಗಳ್‌ | 
ಜಡಿಯುತ್ತಿರೆ ಜಗದೊಡೆಯನ | ಸಡಗರದಿಂ ನೋಚಟ್ಪಿಳೊರ್ವ ಜದುರೆಯು 
ಬೆಡಗಿಂ || 
ಸ್ಮರನಿಂ SUPA ಕುಸುಮಾ | ಕರನಿಂ DOWN, i ಹೆಚ್ಚಿ ಕಂದಿ ಹಿಮಾನೀ | 
ಕರನಿಂ ಮಣುಗುವೆನು ಶಿವಂ | ಕರನೀಂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಕರುಣದಿ ಸಲಹೈ | 


en ne ಅವನಾ, 


9 
ರಂಗಶಾಸ್ತ್ರಿ. 1849, 


ಈತನು ನರಸಿಂಹಪುರಾಣಸ್ಕ ವಾದ ಪ್ರಹ್ನಾದಚರಿತ್ರೆಗೆ ಕನ್ನ ಡಟೇಜೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಶ್ರೀ ರಂಗಪ ರಟ್ಟಿಣದವನು. 
ಶಕ 1770 ನೆಯ ಕೀಲಕದಲ್ಲಿ (1849) ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಇವನ ಟೀಕೆಗೆ ವಿದ್ವತ್ಸ ತೋಷಿಣಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅಧ್ಯಾಯ 2 


ಲಿಂಗ, ಸು. 1850, 
ಇವನು ಮಕರಾಂಕಸೇನಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈಶನು ROH TH ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1850 
ಆಗಿರಬಹುದು. ನಂಜಪುರಿಜೆನ್ನ ಕೇಶವ, ರಾಘವೇಂದ್ರಗುರುಮೂರ್ತಿ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸು ೃತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರಿಹರ, Bow, 
ಜಾ ರ್ರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ವನಿತೆಯ ಸವಿನುಡಿಗಿಂದಂ | ಘನವಾಗಿಹುದಮೃತಸಾರ ಲಿಂಗನ ಕೃತಿಯೊಳ್‌ | 
ಅಳಿಯಲಿಂಗರಾಜನೂ ಇದೇ ಹೆಸರಿನ ಒಂದು ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಈ ಕವಿ ತದ್ಭಿನ್ನನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


EE ROR, Sam 
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ಅಪರಾಳತಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು. 1850. 
ಈತನು ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಚಾತ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
AG ರಾಯಿಜೂರು. ಇವನು ಸುಮಾರು 1850 ರಕ್ಷ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 





ಯಸ ದಾ ಇವ Fs 
ಅರ ಘರ; © ed 1550, 
ಅಲೆ 


ಹ 9 we m 
ಈತನು ಲಘ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಮಾಲೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ವ 
ಈವಿ; ಸುಮಾರು 1೪:0 ರಫಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಇವನ ಗೃಂಥವು ದ್ವೈತಸಿದ್ದಾಂ 
ಮಿ ro co a ವಿ Q 
ತವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಬೊ ಧಿಸುತ್ತದೆ. 


A a, ದ 
ಸ್ಟ ; ಅವನ ಗುರು ಬೆನ್ನ ಮೆಶ್ಲಿಕಾರ್ಬ್ಜನ, ಸ್ಪಳ ಹೊಸಕೋಟೆ. ಇವನು 
3) 


evy 
ಸುಮಾರು 1550 ರಲ್ಲಿ TLODI CZE Noag 
ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ವೇದಾಂತರಾಘವನಾಚಾರ,. 1851. 

ಈತನು ಶಾಲದ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ (176) ನಿಜದೀಸಿಕಾರತ್ನಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಬೀಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣ ವಕವಿ; ಮುಮ್ಮ on ರಾಜನ 
ಆಸ್ಚಾನವಿದ್ರಾಂಸನೆಂದೂ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂಧ್ರಕರ್ಣಾಟಕವಿ ತಾವಿಶಾರದನೆಂದೂ ತಿರು 
ಮಲಸೋಮನನಗರ£ ನಾನಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು 2852 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಮಾನವಿ ವೀರಪ್ಪ. 1851. 

ಈತನು ಕಥಾಸಾಗರವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ ನೆ ಅವನು ವೀರಶೈವಕವಿ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. VHA AT ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1851 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 40 ಕಥೆಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 


ಗಾನ ನಾನ ಭಾಜನಂ ee 


ಅಳಿಯ ಲಿಂಗರಾಜ (1823-1874). 
ಈತನು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ (1) ಅಂಗದಸಂಧಾನ, (2) ಇಂದ್ರಕೀಲ, 
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(8) ಕುಶಲವರ ಕಥೆ, us 
ಗಯಚರಿತ್ರೆ, (7) ಗಿರಿಜ 


DLDI, (5) ಸ್ಪಾ ರ್ಬುನರ ಕಾಳಗ್ಗ (6) 
393.0, (%) Bom AST H, (4) ಜಂದ್ರಾವಳಿಯ 
ಜೋಗಿಹಾಡು, (10) A ಪಬ್ಲಾ ಭಿಷೇಕೆ, (11) ಚೂಡಾಮಣಿ (12) ಜ 

ಧರಕಾಳಗ, (13) ತಾರಕವದೆ, 11) ದ್ರಿ ಪಬೀಸ್ತ'ಸುಂರ, (15) ನರಪತಿಚರಿತ್ಯ 
(16) ನಳಕೂಬರವಿಲಾಸ, (17) ನಳಜರಿತ್ರೆ, (11) ೫೦೫4 ಂಶತಿಳೀಲೆ, (19) ಪಾರಿ 
ಜಾತಾಪಪೆರಣ್ಯ (20) ಪುತ್ರ ಕಾಮೀ: ) 
ವಾಹನಕಾಳೆಗ, (33) ಬಾಲಲೀ (ಲೆ (21) ಮ 


ಎ 


೫ ~ ಲ “a ~ ಹ ಎ ಮಿ rs 
ಲಸಾಪರಿಣಯ, (26) ಮಹಾಶಖಿಂಗೆರಶಕ್ಕೆ (44) Tap TOT Hy, (28) ಮೋ 


ಡಿನಾಟಕ, (29) ರಾಮೋದಯಳಥೈ್ಯ, (30) Way on Iu, (1) ಲಾವ 


ಣಿಗಳು, (32) ವನ ಶಾಸರಾಮಾಯಣ (33) ಮಾಪಿನಿ.ಗ್ರಿೀ 1ರ ಕಾಳಗ (34) ವಿರಾ 
ಟಿಪರ್ವ, (85) LOMA ees, (36) ee KE a (37) 

ನೀಠಾವಹಾರ, (39) ATED ನ್ವಯ ವರ, (1) ಸುಧನ್ನ ನ 
ಕಾಳಗ, (1) ಸೆ ನೇ 230, (ಟಿ) ಸೃಮಂತಕೋಷಾ 3258 ಇ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವಲ್ಲದೆ ಗ ಶಿವಭಕ್ಕಿರತ್ನಾ ಕರ, (11 ಮುಹಾಲಂಗನಕ್ಷ ತ್ರ 


ಮಾಲಿಕೆ, (15) ಶ್ರೀಕಂಠನಕ್ಷ ಶ್ರಮಾಶಿಕೆ, (1) ೀರೇರತಾರಾವಳೆ, (17) ಲಂಕಾ 
ದಹನ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಕೆಲನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ದನ್ನು ಮೈಸೂರು ಲರಸುಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. ಇವನ 

ಪ್ರ ರ ವಂಶೋದ 


e 


ವನಾದ ಚನುವೀರದೇಶಿ 
; ಶಕ 1700 ಭಾವದಲ್ಲಿ (1೫71) ಗಳಿಸಿದನು. ಈತನು woe’ 

ದನು; DS 1796 we) ಲ ( 4 ) Newnes wire x DoR ಮೈಸೂ 

ರುದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜನ (1749-15೨5) ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದು Qo, 

ಬ 


a pac ee ಒದಿ ಗ್ರ. at ಜಿ wl ose ವಿ ಮರಣ ಡ್‌ 
ತಂದೆ ಅಂಗರಾಜ, ತಾಯಿ ಕಂಪದೀವಾಂಬತ್ಕ ಗರು ಲೀ ಕಾಚಾರ, 
Ss.) 
x. 


ವಂತನಾದನು. ಆರೊರೆ ಇವನಿಗೆ ದೂಡ್ಡ Bes ತಾಯಮ್ಮ 


ಓಂ ಬ 
ಯಮ್ಮಣೆ ೨೦೭ ಇಬ್ಬರು ಸನ್ನೆಯರನ್ನು ಪುದುನೆಯಾಡಿ ಅಸರಿಮಿತವಾದ ಧನಕೆ 
ನಕಾಟಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಆ?ಯಲಿಂಗರಾಜ ಎಂಬ 
ಹಸರು ಬಂದಿತು. ಐತ್ತರಸ.2ತನಾಗಿದ್ದರೂ EEN ಸರ್ವತಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ವ 
ಜ್ಞನ ಸಹವಾಸ್ಕ ಪೂಂಪ್ರಮೂನ್ಯ ನೂತನಿಗೆ, OGIES ಇವ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ಕನಾ 
ಗಿದ್ದು ಸಂಸ್ಕೃತಕರ್ಣಾಟಭಾಸೆಗಳಲ್ಲಿ WU ಮಪಾಡಿತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು ಆಕಾಲದ 


ಕರ್ಣಾಟಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನೆನಿನಿಕೊಂದಿದ್ದಸು ನಂಗೀತವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಲೆ 
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ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈತನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ದೊಡ್ಡ ನಿದ್ದಾ ಸಂಸರು ಸೇರಿ ನಾನಾವಿಧಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ ಅರ್ಥಾನು 
ವಾದಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಇವನ ಸಾಧಾರಣಸೇವಕರೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾಯಿ 
ಕವಾಗಿ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ದಾತೃತ್ತ್ವ, ವಿದ್ವತ್ಛಕ್ಷಪಾತ ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈತನು ಬಹಳ ಹೆಸರುವಾಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು. ದೊರೆಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವನಿಗೆ ಉಭಯಳಕವಿಶಾವಿಶಾರದ ಎಂಬ ಬಿರುದು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಕೆಲವು 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜ, ಆವನ ಮಹಿಷಿ ಲಿಂಗಾಂಬೆ ಇವರುಗೆ 
ಳನ್ನು ವಂದಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಜಂಪು, ಸಾಂಗತ್ಯ, ಷಟ್ಪದಿ, ಯಕ್ಷಗಾನ, ಶತಕ, ಹಾಡು, ಲಾವಣಿ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈತನ ಸರ್ವತೋ 
ಮುಖವಾದ ಶವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. *ೆಲವುಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನಾಕಾ 
ಅವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಲಿವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೆರಡುಕಡೆ ಶಕವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಶಕ 1775ರಲ್ಲಿ (1852) ಮದಾಲಸಾಪರಿಣಯ, ಸ್ವಮಂತಕೋಪಾ 
ಖ್ಯಾನ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಶಕ 1783ರಲ್ಲಿ (1860) ಒಲಂಧರಕಾಳಗವನ್ನೂ, ಕಲಿ 4968ರಲ್ಲಿ 
(1851) ನಳಕೂಬರವಿಲಾಸವೆಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನೂ, ಕಲಿ 4002 ರಲ್ಲಿ (1863) ಗಿರಿ 
ಜಾಕಲ್ಫಾಣವನ್ನೂ, TO 196-4 ರಲ್ಲಿ (1862) ದ್ರೌಪದೀಸ ಸೈಯಂವರವನ್ನೂ, ಕಲಿ 4966 
ರಲ್ಲ(1864) ಚಂದ್ರಾವಳೀಕಥೆಯನ್ನೂೂ ಕಲಿ 4967 ರಲ್ಲಿ(1865) ಕುಶಲವರ ಕಥೆ, ಸುಧ 
ನ್ವನ ಕಾಳೆಗ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಕಲಿ 4968 ರಲ್ಲಿ (1866) ವಿರಾಟಿಪರ್ವ, ಇಂದ್ರಕೀಲ 
ಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ, ಬಭ್ರುವಾಹನಕಾಳಗ, ಸೀತಾಪಹಾರ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಕಂ 
4909 ರಲ್ಲಿ (1867) ಸಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ, ಮೋಡಿನಾಟಕ, ನರಪತಿಚರಿತ ಅವುಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರಿಹರ, ದೇವೇಶ್ವರೆ, ಹಂಪ, ನಾಗವರ್ಮ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. | 

“ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೃಪತಿಳಕಜಾಮಾತೃತಾಭಾಗ್ಯಸಾಕಲ್ಪನಿಧಿ, ಶ್ರೀ ಕಾಳಿಕಾ 
ರಮಣ ನಿರುಪಮಕೃಣ ಲಬ್ಧ ವಿದ್ಯಾವಿನೋದಂಸಿಕ್ಕ, ಅ. ಎೃತ್ಮಭೂವನಿತಾನರ್ತನೆ 
ರೂಗಭೂತರಸನ ' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಕವಿ 
ತಾಚಾತು ಯನ್ನು ಭ್ರಭಾವತೀವರಿಣಯದ ESR ಹೀಗೆ Vee Roo 
ಡಿದ್ದಾನೆ :— 


ಶತಮಾನ | ಅಳಿಯ ಲಿಂಗರಾಜ 901 


ಇನಿಡದೊಸರ್ವ ತನಿಮಾವಿನೊಳ್ಳಣ್ಣ ರಸದಿ ಚ೪। 
ao 
ಕೆನೆವಾಲನೆಣೆದುಸಿರದಚ್ಚ ವ್ರಡಿಯನ್ನು ದುರಿ | 
ಸಮಸ ವಚಿದು ಕಾಶ್ಮಿ ೀರದೊಡ: ROA ಹಳುಕುಸ ಸಕ್ಕರೆನುಜ್ಯ marge ನೊಣ್ಸಿಂ | 
ಇನಿಯಳಿನಿವಾಯ್ಕೆ  ಹೆಯುತಾರಸ ಯನು ಗ | 
g R ಮುಕ್ಕುಳಿಸುತವಳು ಮಗುಟೇಯೆ ಸವಿದು ಮು | 


i 


ಸ ನೆ ನಲಿವ ಮನದನ್ನನೊಳ್ಳೂಗ ದೊಲೆನ್ನ ಕೃತಿ ರಸಿಕರಂ ಮರುಳೆಸಗದೇ | 

ಇದು ಪೊಸತು ರೀತಿ ಭಾವಿದುವೆ ರಸವೃತ್ತಿ ಮ। 

ತ್ತಿದಿದಲಂಕೃತಿ ಚಾತುರೀ ME 

ದಿದುವೆ ಮರು ಸರಸೋಕ್ತಿಯತ್ಕುಕ್ತಿಯಚ್ಚರಿಯಿದಿದು ಮನೋಗಮಭಾವದ | 

ಪದಪಿದುವೆ Bos ಲಸದರ್ಥಗೌರವಮಿದಿಂ | 

ತಿದು ನವರಸಾಧಾರಸಾರಕೃತಿಯೆಂದು ಕೋ 

ವಿದರೊಲ್ಲು ವೆಜ್ಜೆಯೊಚ್ಚತಮಾಂ ನಿಮಿರ್ಜಿದೆಂ ಸುಶ್ರಾವ್ಧಮೆಂ ರಾವಮಂ | 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಗೆಯಚರಿತ್ರೆ, ನಳಕೂಬರನಲಾನ ಇವೆರಡೂ ಚಂಪೂ 

ರೂಪವಾಗಿಯೂ ಯ.ಕ್ಸ್ನ್ನಗಾನರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇವೆ; ಗಿರಿಚಾಕಲಸ್ಯಣವ 


ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ WE ಗಾನರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ; ನರಪ ಚ 
ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥ ; ಪ್ರಭಾವತೀಪರಿಣಯವು ರಜ ees: ವೀರಭ 
ದ್ರಶತಕವು ವೃತ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಮಹಾಲಂಗಶಿತಕವು ಕಂದರೂಪವಾಗಿಯೂ 


ಇವೆ; ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಲಾವಣಿಗಳನ UNS ಉಳಿದುವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಯಿ 

ಕವಾಗಿ ಯಕ್ಸ್ಸಗಾನಗಳಾಗಿವ. ಇವುಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ oars. 

ಗಳು ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
os 


ಮಾತ್ರ ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


A ಡಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ ; ‘ Dev F, ಶಯ VIF, ozs 
i 


ಕ 7 ~ - 2 ~ ಸೆ ~ y 

wow 3 ಉಲ್ಲಾಸಗಳ ನ್ನು ಒಳಕೂಂಡಿದಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಿಗೋ 
೧೩7೫ me) = nay ವಾಡೆ e 

ಸ್ವರ ಬರೆದಂತೆ Tn ಹೇಳುತ್ತಾ =, ಖರ ಣಪದ್ಧಗಳ. ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಸಂಜಿ e 
> 3 ~ ae 

ಧಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಉದಾಹರಣಪದ್ಯ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸ್ಮುತಿ 


ಪವಾಗಿವೆ. ಈ ದೊರೆ ಸಭೆಯಲ್ಲ yn ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
26 
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ಶ್ರ ಕವಿಗೆ ಉಭಯಕವಿತಾವಿಶಾರದ ಖಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಂತೆ ಪ್ರತೀತಿ 
ಇದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ವಿರೇಶ ose ಇದೆ ಬಳಿಕ ಕವಿ BE, le ಪಾರ್ವತಿ 
ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೂಗಳಿದ್ದಾ ಷ್ಟ 

ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ :— 


ಉಲ್ಲಾ ಸಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಇದು ವಿನಮದಖಿಲನುರಾಸುರಸ್ನೋಮಮನ ಸ್ರಕತಲವಿನ್ಯಸ್ಥಪ್ಪ ಸೃಳೋಟೇ 
ರಕೋಟೀತಟಿಘಟಿತಮಣಿಗಣಕಿರಣಪಟಿಖಪಾಟಿಲಿತಚರಣಪುಂಡರೀಕ ಶಿ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರ 
ಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಸ ,ಸಮಾಸಾದಿತಾನಿತರಸಾಧಾರಣಸಾರಸ್ನ ತೋದಯಕಮನೀಯ.ನಪ್ಪ 
೪೨ 
ನಿಖಿಲಸರಸಕವಿಕುಲತಿಲಕ ಶ್ರೀ ಲಿಂಗರಾಒವಿರಚಿತಮಾದ ನರಪತಿಚರಿತಮೆಂಬಲಂ 
ಇದ. 7ನೆ 6 
ಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ ದೂಳ ಕ 
4 = A =, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ GOD) ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಮಹಿಶೂರಪುರ. 
ಸೌಧಶಿಖರಪ್ರತಿಬದ್ದರನ್ನ | ಪ್ರತ್ಯಗ್ರೆಕಾಂತಿಜಯಕರ್ಬರರಾಒಮಾರ್ಗಂ | 
ತಾನಮವನೀಸುರಭಾಗಭೇಯಂ | ಸಿತ್ಯಂ ಪುರಂ ಮೆ.ಹೆವ್ರದೀಮಹಿಶೂರ 
ಪರಿಕರಾಂಶುರಾಲಂ ಕಾರ. 
ಧರಣಿಪಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರನ ಸುಂ | ದರತೆಸುನಾಲಿಸುತೆ ಕಂಡು ಕನಸಿನೊಳವನಂ | 
BoA Bo, ದೃಕ್ಸಲಮನಿ | ತೇಜದಿಂ WB )ನೋಂಗನಾನಿಕುರುಂಬಂ | 
ನಿಂದಾಸ್ಮುತ.ಲಂ ಕಾರ. 
up) 
ಏತರ ಸಾಸಂ ಕೃಷ್ಣ | ಕ್ಲಾತರುಣೀರಮಣ Bees ನೀನೆಜ್ಜೊಡೆ ಬ | 
ಲ್ಯಾತಾಶುಗಮೊಂದಂ ರಿಪು | ಜಾತಂ ಬಿಡುತಿಹುದು ನೋಡ ನ ಂಚಾಶುಗಮಂ || 


ವಿಭಾವನಾಲಂಕಾರ, 


ಪ್ರವನಿತಾಜನಾಶ್ರು ಒಲಧಾರೆಯಿ.ನಾಗಿಹ ಮೇಘಕಾಲದೊಳ್‌ | 
ಡ್‌ 


2. C 


ಕರೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ತವ ಕೀರ್ತಿಮರಾಳಿ ವಿರೂಢಹರ್ಷದಿಂ | 


Y 


ದವಪಗತಶಂಕೆಯಿಂ ತೋಲ > ಮೆಲ್ಲ ಜಗತ್ತಿನೊಳಂ ಪ್ರತಾಪನ ! 
ತ್ರಪನನುಮಾಗಳುಂ ಬಿಳಗುತಿರ್ಪನುದೀಕ್ಷಿ ಸ ಚಿತ್ರಮಲ್ತೆ ಪೇಡ್‌ | 
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2. ಪ್ರಭಾವತೀಪರಿಣಯ. 

ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ದೊಡ್ಡ “jos. ಇದರಲ್ಲಿ 
“ ಹರಿನಂಶದೊಳಗೆ ರಂಜಿನ ರುಕ್ಕ್ಮೀಣೀಕುಮಾರನು ದನುಜಸುತೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ತಿಯನೊಲಿಸಿ ಪರಿಣಯವಾದ'' ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಈಶ್ನರ, 
ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 

ಸಮುದ್ರ. 

ಸಿರಿಯ ಪೊಸ ತವರೂರು ಪವಳರನ್ನದ ಪಾರು | 

ಸುರರೈಸಿರಿಯ ನಾಡು ಹರಿಯಿರುವ ಮಣಿಬೀಡು | 

ಅರಸಂಜೆಗಳ ಗೊತ್ತು ಬಾಡಬನ ಸವಿದುತ್ತು ಮುತ್ತುಸಸಿಗಿದುವೆ ಬತ್ತು | 

ಪೆಹೆಗೆ ಪುಟ್ಟಿದ ನೆಲೆಯು ತಿರೆವೆಣ್ಣ ಮೇಖಲೆಯು | 

ವರಣಗಿರ್ಪಾಗರಂ ನೀರ್ದೆ ತೋ | 

ಮಣೆ ವೊಕ್ಕ ಗಿರಿಯ ಬೈತಿಡುವೊಡಲ್‌ ತಾನೆನುತ್ತಿಂಗಡಲ" ಕಂಗೊಂಡುದುಗ 

3. ನಳಕೂಬರವಿಲಾಸ (WOR) 

ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವೀರಭದ್ರಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಕಥಾಗರ್ಭವನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ 
UREA ಶರ | ದಳತೆಗೆ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ ಸೊಕ್ಕಿ ಮನದನ್ನ ಳ ಕೋ | 
ಮಳಲೀಲಾಚಾಳವ ನೆನೆ | ದಲಲಿದ 3 ಪರಿಯನ್ನು ಪೇಡೆ 30° ಮೆಚ್ಚು ರ ವವೋಲ್‌ | 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ನಳಕೂಬರನ ವಿರಹ ಸ್‌ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇನೆ :— 
ಕಾಂತೆಯ ವಿಧುಮುಖಚಳದಳ | ಕಾಂತೆಯ ನಿಬಲಲಿತನಿಲಸಿತಾಪಹೈತವಿಟಿ | 
ma O ಕಾಣದೆ ಕುಂದಸು | ದಂತೆಯ ತಾಂ ಕಂತುಕುಂತಕತಿಗೆಡೆಯಾದಂ | 

I, ವೀರಭದ್ರಶತಕ. 

ಇದರಲ್ಲಿ 101 ವೃತ್ತಗಳಿವೆ; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ ಶ್ರೀ ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರಾ '' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಭೋಜ, ಕಾಳಿದಾಸ್ಕ 
ಬಿಲ್ಹಣ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರಶತಕವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.  ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯೃದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ. 
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ಇದು ಸಾಲ್ವಿಡಿದು ಮೇಲ್ವಾ ಯ್ವ ನಾಲ್ಬೋಳ ಬೆಟ್ಟು ವಗೆಯ ಸಾರದೆಯಾ 
£9, Of ere ಮೊಗ್ಗ Agar ಮೊಲ್ಲುವ by ೇೀಹೆಯರ್ಕಳ ತಲೆಯ 
ಟಾಳಿಯೊಳೊಪ್ಪಿ ania ರನ್ನ ನ ವೆಳಗನೊಳತೆಂಡು ತನ್ನ ಕಳೆಯಿಂ ನೇಸಣ 
ಕೆಂಗದಿರ್ಗಳಂ ಕಂದಿಸಿ ಬಾಂಬೊಣೆಯೊ*" ಬೆಳೆದ ಕೆಂದಾವರೆಬಿ. ದದಂದವಂ 
ನಂದಿಸಿ ಮೈಮೆವಿಡಿದ ತನ್ನ ಡಿದಾವರೆಯಂ ಎದೆವಿಡದೆ ನನ್ನಿ ವಡೆದಡಿಗಡಿಗೆ ಸಡ 
ಗೆರಂಬಡೆದೊಡನೊಡನೊಡಲುಬ್ಬಿ ನಿಡಿದುಂ ಜಾನಿಸುತ್ತೆತ್ತೆತ್ಶಲುಂ ಜಸಂಬೆತ್ತ 
ಕಿತ್ತಡಿಯರ್ಗೆ ತೆತ್ತಿಗನಪ್ಪ ಮಿಡನ ಕಡುಸಿರಿವಡೆದ ಕಡೆಗಣ್ಣ ಕುಡಿವೆಳಗ ಜೊನ್ನ 
ವಲದಿಂ ಪೆಂಪುನೆತ್ಮ ಕಬ್ಬದೇಷ್ನೆ ಯಂ ಪಡೆದು ಗೂಟ ಸೋನಿ 
ಗಂಗುಡುವ ಬಿತ್ತರಕಿತ್ತಿಮೊತ್ತವಂ ಗೊಂಟುಗಳೊಳಂಟಿಸಿ ಚಪ್ಪುನ್ನ ನ ದೇಶದರಸುಗ 
ಳೊಪ್ಪದಿಂದೊಪ್ಪಿಪ ಕಪ್ಪ ವನೊಪ್ಪುಗೊಳುತ್ತ ಮಹಿಸೂರೊಳುದ್ದವಾದ ಗದ್ದುಗೆ 
ಯೊಳ" ಮಂಡಿಸಿ ಮನ್ನೆಯಗಂಡರ ಗೇಡನಾದ ಕೃಷ್ಣರತಿಜಂಗೆ Se 
ನಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಲಿಂಗರಾಜನ ಮಡದಿ ಕೆಂಪದೇವಾಂಬೆಯ ಗಬ್ಬಪಾಲ್ಲ ಡಲೆ 
ಪ್ರಣ್ಣುಮೆತಣ್ಣ ದಿರನಾಗಿ ಸಿರಿನುಡಿವೆಣ್ಣ ಳೊಡನೆರೆಡ ಬಂಗರಾಜನುಸಿರಿದ ವೀರಭದ್ರ 
ಶತಕಂ ee 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 

ನರಿಯಂ ಕೊಲ್ವೊಡೆ ದಿವ್ಯಜಾಣತತಿಯಂ ಸಂಧಾನಮಂ ಗೆಯ್ದುದೇ | 

ಕುಟಿಯಂ ಸೀಳ್ಕೊಡೆ ವಜ್ರಸಾರಧನುವಂ ಕೈಗೊಳ್ತುದೇಂ ಜಂದಮೇ ॥ 

ಸರಿಯಂ ಪೊಂದದ AF, Ao ವಿಮಥಿಸಲ್‌ ಕ್ಸು ಭ್ಯದ್ದಿಶಾಪಾಲಭೀ | 

ಕರರೂಪಂ ಮಿಗೆ ತಾಳ್ತ ಠೇ ೭ ಭರದಿ ನೀಂ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರೆ e3, ರಾ | 

ಸುರಚಾಪಪ್ರಭೆಯಂತೆ ಸೇಘವಿಲಸದ್ದಿ rey ತಕ ಟೂ | 

ತುರುನಿದ್ರಾಗತಹೇಮದಂತೆ ಜಲದಿಂ ಬ್ಬೆ ಚ ಬಲ್ಲು ಳ್ಳ ಯಾ | 

ಕರದಂತನ್ಸಿ ರವನ್ನು ಪೊಂದುತಿರುಖೀಸ್ತಿ ಚಿತ್ತ = ನಂಬ N | 

SORTA, ಕನ ಬಾ ಗಾಳಿಯ ಸೂಡರ್‌ 2 ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರೇಶ್ವ ರಾ | 


ನ. ಮಹಲಿಂಗಶತಕ 
ಇದು ನೀತಿಬೋಧಕವಾಗಿದೆ. ಪ ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ ಮಹಲಿಂಗ ಎಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತದೆ. ದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಬಾಣಸಿಗ 
ಶುಚಿ ನಿರ್ಮಲಮನನಾಪ್ಪನು | ರುಚಿಗಳ ಒಲ್ಲ ವನು ಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು ತಾ | 
ನಜಪಲಮನನಾಗಿರುವವ | ನುಚಿತದ ಬಾಣಸಿಗನೆನಿಪನೈ ಮಹಲಿಂಗಾ | 
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6. ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 6, ಪದ್ಯ 493. 
7. ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 
ಇದು ಯಕ್ಲ್ಸಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ವರವಾಲ್ಮೀಕಿತಫೋಧನ | 0... ..... 
ಧುರರಾಮಕಥಾಮೃತವ | ನ್ನೆಹೆವೆನು ನಿಬುಧರ್ಗ್ಗೆ ಯಕ್ಷ ಗಾನದೊಳಲೆಯಿಂ || 
ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


8. TI WAS ಕಾಳಗ 
ಇದೂ ಯಕ್ಸಗಾನವೇ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ವ.ಥೆವೊಕ್ಕ ಗಯನ ಸಲಹಲು | ಹರಿಯೊಳ್‌ ಧುರವೆಸಗಿ ಜಲದಿ ಒಯವಂ 


ಪಡೆದಾ | 
ನರನ ರಿಪುವಿಪಿನವೈಶ್ವಾ | ನರನ ಚರಿತ್ರ ವನು ಜಗಮುಘೇ ಎನೆ ಪೇಷೆ o || 


ಎಂದು ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ. 1877, 


ಈತನು ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ 
ಹರಿಕಸಗೋತ್ರದವನು ; ಉಲಿಚನಾಡು ROR Nace ಮಗನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ“ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂಧ್ರಕರ್ಣಾಟಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಳಕ ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನೆನಿಸಿ ಬಹುಸ್ರಂಥಕರ್ತೃವಾದ BAe ಶಿರಸ್ತೇದಾರ್‌ '' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
BA. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನನನ್ನು 1೫57 ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನ 

ಇದು ಚಂವೂಗ್ರಂಥ ; ಸಂಧಿ 28, ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ 1141; ಕೆಲವು ಷಟ್ಟ 

ದಿಗಳೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗಯನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
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ಪಾರ್ಥನೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣನು ಕಾದಿದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮನ 
M3 ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ Aes, ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣಪತಿ 
ವ್ಯಾಸ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಪುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ oe 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
=) 

ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣ 
ರಿಲಸಚ್ಛಂದೋನುವರ್ತಿ ಸದ್ದೃತ್ತಭಾ | 
ರಮಾಗಿಯರ್ಥವಿಸ್ತಾರಮಂ ತೋಣುತ | 
ಕ್ಸರಪದಂ ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಾಸಶೋಭಿತಮಾಗಿ ಯತಿಗಣಾರಾಧ್ಯಮಾಗಿ | 
ಗುರುಮಾತ್ರೆಗಳ ಕೂಡಿ ಸಂಧಿಸದ್ದಿ ಗ್ರಹ | 
ಸ್ಫುರಿತಾಶಯಪ್ರದಾಭಿಖೈೆಯಿಂದೊಪ್ಪಿತಾ | 
ಪ್ರರವರಂ ಪ್ರೌಢಕವಿರಚಿತಸತೃೃತಿಯಂತೆ ವಿಬುಧಡಯಸೇವ್ಯಮಾಗಿ || 
ವಾಜಿಗಳಾತ ಸ ವೇಗವಿಭವಾಸಹದುನ್ಸ ಹವಾತಸಂಘದ | 


et 


a a 


ತ್ತಾಜಿಗಳದ್ದುತಪ್ಸ್ಪವಎಭವಾಶುಗಧಾವಿತಘೋರವಾರಿಮು | 

ಗಾ ಜಿಗಳನ್ನಸೈನಿಕನಿಕಾಯಸುಖಾಸ್ಟ ದದೇವರಾಜ್ಯಸಂ | 
ಯೋಜಿಗಳಿಂತು ತತ್ಪುರದೊಳೊಪ್ಪು ವ್ರವಪ್ರತಿಮಪ್ರಭಾವದಿಂ | 
ಧರೆಯೊಳ್‌ ಕೌಶಿಕನಾಮಮಂ ಕೊಳದೆ ಮಾತಂಗಾಶ್ರಯಂ ತಾನೆ ಆ 
ಗಿರದೇ ಪ್ರಣ್ಯಜನಾರಿಯೆಂದೆನಿನದೇಯೆಂದುಂ ಸುರಾಮೋದದಿಂ || 
ಪರಿತುಷ್ಟಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಶೋಭಿಸದೆ ಶುಂಭದ್ಭೋತ್ರನಿರ್ಭೇದಿಯಾ | 
ಗಿರದೇ ವರ್ತಿಸಲಾಪುರೀನ್ಭ್ಫ ಪಜನಗ್ಗಿ ಇಂದ್ರಂ ಸಮಂ ಭಾವಿಸಲ್‌ || 


ನಂಜಯ್ಯ. ೫೨ 1860. 

ಈತನು ತ್ರಿ ಪುರದಹನ, ರಾಧಾವಿಲಾಸ, ಸೋಮಶೇಖರ ಚಿತ್ರಶೇಖರಕಥೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಗಟ್ಟಿದ ಕೆಳಗಣಿಂದ ಬಂದು 
ಅಳಿಯಲಿಂಗರಾಜನ (1523....1874) ಆಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ... ಇವನ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ಹೆಸರು ಕಂಠೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ... ಆದರೂ ಮಂಜುನಾಥ 
ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಿಂದ ಏತತ್ಛೃತವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿ ROTT ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ... ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿವೆ. ತ್ರಿ ಪುರದಹನದ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕಂದವಿದೆ: — 
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ಸ್ಮರಹಗಲೀಲಾಜರಿತೆಯ | ಧರೆಯೊಳ್‌ ವಿಸ್ತರಿಪೆನೆಂಬ ಕೌತುಕದಿಂದಂ | 
ವಿರಚಿಸುವೆ WE MOH | ದ.ರಿತಾಪಹಮಪ್ಪ ತ್ರಿ ಪುರನಿಜಯದ ಕಥೆಯಂ ॥ 
ನೋಮಶೇಖರಚಿತ್ರಶೀಬರಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಲಂಗರಾಜನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆ ಗ್ರಂಥ 

ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ "" ಕವಿತಾನತಿಯಂ ನಟಿಸುವ | ದಿವಿಜೇಂದ್ರನ ಪೋಲ್ವ ಲಿಂಗ 
ಭೂಪನ BAD | ಲ್ಲವಕರುಣದಿನುಸಿರ್ವೆಂ '' ಎಂಬ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ:- 

ಶ್ರೀರಮಣಪ್ರಿಯಮಿಕ್ರಂ | ವಾರಣವರಚರ್ಮವಸ್ತ್ರಸಂವೃತಗಾತ್ರಂ | 

ಭೂರಿಸುರಸ್ಕು ಶಿಪಾತ್ರಂ | ಕೋರಿದನೊಲಿದೀಗೆ ಮಂಜುನಾಥಂ ದಯದಿಂ | 


—— eee ere ane 


ನ್ಯಾಪತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನರಸಿಂಹ. ಸು. 1860. 
ಈತನು ರಾಮಕಥಾರಂಜನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧೈಕವಿ; 
ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಗೋತ್ರದವನು | ತಲ್ಪಗಿರಿರಂಗವಿಟ್ಟಿ ಲನ ಭಕ್ತನು. ಇವನ ತಂದೆ 
ುಬ್ಬಣ್ಣ ; ತಾಯಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀವಾಂಬೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ಸುಂದರಕಾಂಡವು 1867 
ಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


2 


a 


ರಾಮಕಥಾರಂಜನ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಂದರಕಾಂಡವು ಮಾತ್ರ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ ; ಸರ್ಗ 68. ಗ್ರಂಥವು 

ವೃತ್ತ, ಗೀತಿ, ಸೀಸಪದ್ಯ, ಕಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಕವಿತೆಯಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ತೆಲುಗಿನ ವಾಸನೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯ 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ:- 

ಹರಿವರನದ್ರಿರಾಜನಿಭನಾಗ ಸುವೇಗಯುರ್ತ ಮಹೇಂದ್ರಭೂ | 

ಧರಶಿಖರಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧಕ್ಷಿತಿಜಾಕುಲದಲ್ಲಿ 3,00 || 

ರ್ಕುರಿಯೊಳು ಭಿನ್ನಪಕ್ಷಗಿರಿಸಾಟಿನಿಪಾತವ ಕೂಡಿ ಸೇರಿರ್ದ | 

ಹರಿವರರಾ ಅರೋಗಿನ ಮಹಾತ್ಮನ ಪ್ರೀತಿಯು ಕೂಡ ನೋಡಿದರ್‌ || 
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ನಂಜುಂಡಶಿವಯೋಗಿ. ಸು 1860. 
ಈತನು ಅಟವೀಶ್ವರ ಗೀತಾಮಂಜರಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಶೈವಕವಿ; ಇವನ ಗುರು ಅಟಿವೀಶ್ವರ, ಸ್ಥಳ ಮತಕೂರು. ಇವನು ಸುಮಾರು 
1860 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಗುರುಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 
ಹಾಡುಗಳಿವೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಂದವೃತ್ತಗಳೂ ಇವೆ. 


ವೀರೇಶ್ನರಶಾಸ್ತ್ರಿ. ಸ್ಮು 1860. 
೦೨ 

ಈತನು ಸ್ವಕೃತ ವೀರಶೈ ವಾನ್ಪಯಚಂದ್ರಿಕೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ ; ಅವನ ಗೆರು ಚೆನ್ನಬಸವ, ಸ್ಥಳ ಗುಬ್ಬಿ. 
ಇವನು ಸುಮಾರು 1860 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


eee ಸಾಸ 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ. ಸು 1860. 

ಈತನು ಸರಸ್ವತೀಪ್ರಬಂಧವನ್ನೂ ವಿಶ್ವಕೃತಿಪರೀಕ್ಲ್ನಣವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಜೈನಕವಿ; ಇವನಿಗೆ ರಾಜರಾಜ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ BB os ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನು ಧಾರ್ವಾಡ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರ, 
ಅಗ್ಗಳ ಹೊನ್ನ, ಗುಣವರ್ಮ, ನಾಗವರ್ಮ, ಪಂಪ, ಕೇಶವ, ಮಧುರ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಶ್ವಕೃತಿಪರೀಕ್ಷಣವನ್ನು 1873" ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

| 1 ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರಬಂಧ. 

ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿ ಅಸಮಗ್ರ ; ಗ್ರಂಥವು 
12 ಆಶ್ಚಾಸಗಳುಳ್ಳುದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. " ಕೃತಿ ಲೀಲಾವತಿ ವಲ್ಲಭಂ ಚತು 
ರತಾಚಾತುರ್ಮುಖಂ ಶ್ರೀಸರಸ್ವೆ ತಿದೇವೀಕಥೆಯೆಂಬ ಪೂರ್ವಕಥೆಯಂ wowed 
ಬಂಧತ್ವದಿಂ P ರಚಿಸುವೆನು ಎಂದು ಕಳನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ 
ಯನ್ನು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 
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ಮೃದುಮಧುರೋಕ್ತಿಯಿಂ ಸರಸೆದಿಂ ರಸದಿಂ ಸ್ಮಿಕಭಾವದೇಷ್ಛೆಯಿಂ | 
ವಿದಿತವಿಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಪದದಿಂ ಪದದಿಂವು RDA IRT Ao || 
ಸದಮಲಲಕ್ನ BoY ಗೆಇನಿಂ n 38o ಹತುಕ್ಸ ಕವೃತಿ 4,0 | 
ವಿದಿತವಿವಣ೯ದಿಂದೆಸೆಗುವಿಸಾಕೃತಿ ಧೀಕೃತಿ ರಾಜರಾಜನಾ || 
ನವರಸಮಾಸ್ಯದೆೊಳ್‌ ತೊಳಪ domed ದ್ರವವಮಾಗೆ ಭಾವಮು | 


2,3 ನಗೆಯಾಗೆ ಛಂದಮಿದು ಚೆಶ್ರಿಕೆಯೂಗೆ ವಿಜಾತಿವೃತ್ತಮು || 
ಇತ್ಮಿವ ಮೊಲೆಯಾಗೆ ವೃತ್ತಿ ಕಡೆಗಣ್ಳುಡಿನೋಟಮುಮಾಗೆ ಮತ್ಶ ತಿ | 


ಪ್ರವಿದಿತನರ್ತಕೀ ಸುಜನಚಿತ್ತ ಮನೊಯ್ಯನೆ ಸೂಪೆಗೊಳ್ಳಳೇ || 

ಗ್ರೈಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಪ ಸ ಪ್ರಭಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸಿರ್ಧಗು, ವೃಷಭ 
ಸೇನ, ಗೌತಮ, ಸರಶ್ವತ್ಯಿ ಸಮಂತಭದ್ರ, ಪೂಜ್ಯಪಾದ, ಅಕಳಂಕ ಇವರುಗ 
ಳನ್ನು ಸ್ಮುುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಶ್ವಾಸಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ;. 

ಇದು ವಿದಿತಾರ್ಹತ್ಪದವಿದ್ಳಾ ನಿನ: ವಿರಹಿ ಕವಿದ್ವಚ್ಚನಾಖರ್ವಗರ್ವಕುರಂಗ 
ಸಂಗನಿರ್ಧೂಶತಶಾದೂಲ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಕವಿಶಿನೋವ.ಣಿ Des ಸರಸ್ತೃತೀಪ್ರಭ೦ಧ 
ದೊಳ್‌. 


ಈ ಗ್ರ೦ಥದಿಂದ Vey ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ee OA ಬರಿಯಾತ್ತೇವೆ 


ಆಳು. 


ಜಲಮಂ ಕುಡಿದಾಡುವ ನಂ | ಜಲಗಳ ಕಂಬಳದ ಸೆಳೆಯ ಕೊಂಬಿನ ಬಲ್ಲೆ | 
ಜ್ವಲದ ಪಲತೆಂದಬಣ್ಣದ! ಎಳದುಂ ಗಳ ಬಳಗಮೆಸೆದುದಾಪೊಡೆ ಮಳಲೊಳ್‌|| 


ಕೊಳ. 


ಇದು ನಿಚ್ಚಂ ತನ್ನ ಆಚ್ಚಂ ವಟಿತರುವೆನಿಪೀವಾಂಲೆಯಿಂ ಚಂದ್ರಮಂ ಸೂ | 

ಸಿದಪಂ ಪೀಯೂಷಮಂ ಶಾನಿರುಳೊಳದುವೆ a ಎಲಸಂಸರ್ಗದಿಂ ಮಾ || 

ಣದೆ ಸಾರ್ತಂದಚ್ಛಪದ್ಮಾ ಕರವರವಿಪುಲಪ್ರಾಂತಮಂ ತೀವಿತಂತ | 

ಛದೊಡೆಂತುಂ ತುಂಬ ತುಳಿತ್ವಿಡುಗ.ಮೆ ವಧುವಿಗಂ ಗ್ರಾವಕಿನ್ನಾವ ನೇಸಂ | 
27 
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ನೇಮಿಚಂದ್ರ 


ವಿನವಿತಿವಾದಿವಾರಣಮ್ಮ O | 
ದ್ವನಜದಿಸೇಶ್ವರಂ Ba got Bar cot, ನ || 

CEA ಮಶವಾರ್ಥಿವದ EE J Soe Ao | 

ಡಿನಿಸುವ ನೇಮಿಚಂದ್ರ ನ ಪದಾಂಬ)ಜಕಾನಕನಪ್ಪೆ ) ಖಿತ್ತದೊಳ್‌ || 


೨ ವಿಶ್ವಕೃತಿ ಪರೀಕ್ಸಣ, 


ಇದು ಗದ್ಯಗೃಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ನೇಗುಚಂದ್ರ, ಅಗ್ಗಳ ಇವರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಾ 
ಮರ್ಶವೂ ನುವಾರ ವೂ ಇವೆ ನೇಮಿಡ:ದ್ರ ನ ಕಾೂಲವಾಂದಮೇಲೆ ಕೇಶಿರಾಒನು 
ane ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ weds ಸಕ್ಕುಕವಿಗಳು ಇದ್ದರು vom FO 
ಅಭಿವ್ರಾಯಪಡ ಶಾ. 


ಕಮಲ 30೧5 1886, 
ಈತನು ರತ್ನ ಕರಂಡಕ ಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವಿ ; 
ಕಾಶ್ಯಪ ಗೋತ್ರದವನು; ಬೊಮ್ಮುರಸನ ಮಗೆನ್ನು ಇವನ ety ಶ್ರೇಶಪುರ, ಮ್ಳ 
ಸೂರು ದೊರೆ SOK) TA ರಾಜನ ಆತ್ರಿತನಾದ ಸೂರಿಪಂಡಿಶನ ಇಷ್ಟಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು 186652 ಬನದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಮೂಲಗ್ರೆಂಥ 
ಸದುಂತಭದ್ರಕೃತ, ಟೀಕೆಗೆ ಬತಿಲ£:ಧಿನಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಮಹಾದೇವ. 1876. 


ಇವನು ಮಹಾಲಿಂಗೇಂದ್ರವಿಜಯ ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು deo 
3,385; ಇವನ acd ಹರಮತೋಕ್ಕರ೯ಸಿದ್ಧಾಂತರೆ:ಂ ನೆಗಟಿ' ಪೊಂದುರುಶೀಲ 
ಮುಳ್ಳ ಸೋಮೇಶವಾಸೇಕ್ವಗ್ಯ ಗುರು ಅಸಿಪುರೀಪತಿಯಪ್ಪ ಶಿವಲಿಂಗದೇಶಿ೯. 
ಈ ಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ಶಕ 179230 ಪ್ರ ಮೋದವಷ೯ ದಲ್ಲಿ (1870) ಒರೆದಂತೆ ಹೇಳ. 
ತ್ತಾನೆ, 


ಶತಮಾನ] ಮಹಾದೇವ $11 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ 

ಭೀಮನಂ ಕುಕವಿಕುಲಭೀ ರುನಂ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ | NAC TINO ತಿವಕೆವಿಮನಃನಯೋಂ 
ಬುಧಿಸಮು | 

ಶ್ಸೋಮನಂ ಸೋಮವಿಧೃೈತಾಗಮಸಿಪು ಪುಣಶಂಕ ಸಾರಾಧ್ಯ ನಂ ಸ್ಫನ್ಯೈನಿಂ ll 
ಕಾಮಹರಪದಹೃದಯಪದ್ಮನಂ ಪ ಸನಂ। ಶ್ರೀಮಹಿತಭೋಜನಂ ಕವಿಕೇಶಿರಾಜನಂ | 
ಸೇಮದಿಂಗೇಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಕಃನ್ಯಕೊಳ್ಳುನುಂ ಬೇಡುನೆಂ ಭತ್ತಿಯಿಂದಂ | 

ಈ TINIRA BOLTS sag COE ಶವರುಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆ ಕಡೆ AD 
ND ಸೆ. 

ಇವನ ಗ್ರೇಥ 

ಮಹಾಲಿಂಗೇಂದ t ವಿಜಯ. 
ರು ವಾರ್ಧ FAW ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 82. ಪದ್ಯ 2063 ಇದ 

ರಲ್ಲಿ ಚಿನ್ಕೂಲಗಿರಿ(ಚಿತ್ರದಾರ್ಗ) ಸದನ ವಃಹಾಲಿಂಗೇಶಗಾರ.ವಿನ ಚರಿತ್ರವು wea, 
ಬಸವ, ಚಿನ ಸ ಬಸಿವ ಪ್ರಭ: ದೇವ, ಸಿದ್ಧರಾನ , ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಇವರುಗಳ 
ಚರಿತ್ರವು ಕಾವ್ಯರೂಪ ಸವಾಗಿ ರಚಿತವಾಗಿರು “od ತ ಗುರುವಿನ ಚರಿಶ್ರವನ್ನು ತಾನು 
ಬರೆವುದಾಗಿ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗುರು Wik ಹೇಳಿ ದುಃಖವನ್ನು ನೀಗೆ?' 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ತಾನು ಬರೆಬಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರೇಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ 
ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಣು ಮಮ, ವೀರಭದ್ರ, ಭೃಂಗಿ ಇವರುಗ 
ಳನ್ನೂ ಬಸವ ಮೇಂಹಾದವ:ಸ್ನೊ L ಹೊನಳಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯೆಲ್ಲಿ 
ಇದು ನಿಖಿಲಸಡ್ಗ ಕ್ತ ಪಾದಪಂಕಒರೇಣು | ವಿದಿತಭಸಿತತಿ i 903?) ೦ಕತಾಳಿಕಮಹ | 
ತೃದಮಹಾಸಿಪುರೀಶಶಿವಲಿಂ/'ದೇಶೀಕೋತ್ಸವ, nRa | 
ಭ್ಯುದಿತಮತಿ ಸತ್ತೃತಿ ಮಹಾದೇವನುಪ್ರಣ್ಣ | ಕದ ಮಹಃಲಿಂಗೇಂದ್ರವಿಜಯಂ | 


3 
ಎಂದಿದೆ, 


es ಅಜಾ See 





1. ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ಅಲ್ಲಮ, ಶಿವಲಿಂಗೆಗುರು, ಮುರಿಗೇಂದ್ರ AW, ಲಸಟ್ಟಿ 


ಬದ್ಮಮಹಾಲಿಂಗೆ' ತೋಂಟದಾರ್ಯ ರೇಖುಕ: ಮರುಳಸಿದ್ದ ' ಏಕೋರಾಮ, ಪಂಡಿತಾ 


ರಾಧ್ಮ. 28.080) ಸಿದ್ಧರಾಮ, 
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ಗಂಗಾಧರ ಮಡಿವಾಳೇಶ್ವರ. ಸು. 1870. 


ಈಶನು ಕವಿತಾಪದ್ಧ ತಿ, ಕಾದಂಬರೀ ಕಥಿ, ಶಬ್ಬಮಂಜರಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಓರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು Leos ಕವಿ; ಧಾಂವಾಡ Dosi R. ಈತನ ಕವಿತಾ 
ಪದ್ಧತಿ ಭೆಂದಳ್ಸನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ. — 


OB WD ಸದನನುಸಿರ್ದೇಡೆ | ರಿಕ್ಷಿಪುದಾಕೃತಿಯು Bees ಕವಿಯಂ ಸತತಂ | 
ಲಕ್ಸಣದಪ್ಪಿದೊಡಾಕ್ರತಿ | HB ss BAJA ಜಗಗೊಳಿದು ಸಿದ್ಧಾಂತಂ | 


ರಾಗಾ ಯ ee 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ. 1871 


ಈತನು ಆಚಾಳವತಾರವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇನನು ಶ್ರೀ ನೈಷ್ಣ 
ವಕ; ಇವನೆ Bod ತಿಶುನಾರಣಾ ತಾರ, ತಾಯಿ ಸಿಂಗಾರಮ್ಮ; ಗುರು ಶ್ರೀನಿ 
TIKU É ಶಂತ್ರಪರಕಾಲಯತಿ, ಸಳ ಗೊರೂರು. ಈಗೃಂಥವನ್ನು 1871ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಅವನ ಗ್ರಂಥ 


ಅಚ ೯ವಶಾರ ವೀತಸ. 
ಇದು ಇಟ್ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 31, ಪದ್ಯ 1750. ಇದರಲ್ಲಿ Bo", 
ಕತಿಂಚಿ, ತಿರುಪತಿ, ಮೇಲುಗೋಟಿ ಈ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವೈಭವವು ಹೇಳಿರೆ; 
ಮೈಸೂ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳಗಳ ವರ್ಣನೆಯೂ ಇನೆ, ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯ 
ವನ್ಮುಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇನೆ:.. 


ತೆಂಗು. 
೩ ಕ್ಕ ತನದಲಿ ಶನಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ನೀರ್ಗಳ | 
ನ್ನಕ್ಕ್ಯಅದಿ ಪೊಯ್ದು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದವರಿವೆರೆಂದು | 
ಸಕ್ಕರೆಗೆ ಸದೃಶಮಾದೆಳ ನೀರುಗಳ ತಮ್ಮ ತಲೆಯೊಳಗೆ ಪೊತ್ತು ಕೊಂಡು | 


a ರುಷರಿಂ ನಿಜಜೀವವಿರುವನಕ | 


ಕತಮಾನ] ಪದ್ಮನಾಭಮಹರಾಜ 313 


ಕಕ್ಕು ಲಿತೆಒಡದೆ ಕೊಡುತಿರ್ಪ ಕೆಂದೆಂಗುಗಳ" | 
ಸೊಕ್ಕಿನಿಂ ಬೆಳೆದಿರ್ಪುವಿಲ್ಲಿ ಕೃತಮಂ ವ.ಹೆಯದಿಗುತಿರ್ಪ ಮನುಜರಂತೆ Il 

ಈತನು ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಸಸಕಥೆಯುನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ; ಅಶ್ನಾಸ 11 


ವೆಂಕಟಿವರದಾಜಾರ್ಯ. ನು. 1815 


ಈತನು . ತ:ತೀಪರಿಣಯನಾಟಕವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು oe ವೈ 
a ee ಇವನ ಸಳ ಸರಗೂರು, 

ನನ ಗ್ರಂಥ 

ತಪತೀಪರಿಣಯ ವಾಟಳ. 

ಭಿತೀತದ ಆದಿಪವಳ ದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾಟಿಕರ: -ವಾಗಿ ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಆರೇಭರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ ಶ್ರೇಸುಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಇದೆ. ಈ ಗ್ರೆಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದ. ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ವಸಂತ, 


ಪರಿಹೃತಪಿಕಾಳಿಚಿಂತಂ | ಸ್ಫುರಿತಲತಾಂತಂ ವಿಯೋಗಿಜನಹೃತ್ಯುಂ50 
ಪರಿಶೋಭಿಕ:ಂ ವಸಂತಂ | ಸುರಭಿತಹರಿದಂಕವಂಗಜೋಕ್ಸವಕಾಂತಂ || 


a eee 


ನದ್ಮವಾಭ ಮಹಾರಾಜ, ಸು, 1880 
ಈಃನು ನಿಗಮಸಾರಾಮೃತ, ದಾಸಭೋಧೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ತಾಳಿಕೋಟಿ ರತಿಜನಾಗಿದ್ದು ಸನಾ growed ತಿಳಿಯು್ನದೆ. ಇವನನ್ನು 
= ಶ್ರೀಮಜದ್ವೆ 32 ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದೇಂದ ಅತ್ಯಾತ್ರವಿ'' ವಂದು ನಿಶೇಹಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1880 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನೆ ಗ್ರಂಥಗಳು ಗದ್ಯರೂಪ 


ವಾಗಿ ಗುರುಶಿಸ್ನಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿಯೂ ಅದ್ರೆ ಎತವೇದಾಂಕಬೋಧಕವಾಗಿ 
ಯೂ ad, 


———- ~ 
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ಭೂಮೀಶಕವಿ. 1883 


ಇವನು ದಶಾವತಾರಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಓರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ಧಾರವಾಡ 
ಪ್ರಾಂತದನನ'. AER ಗೃಂಥಕ್ಕೆ ಸ:ಲೀಲಾಮ್ಸಕಸಾರ ಏಂ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಇದನ್ನು ಶಕ 1805 ಸ್ವಭಾನುರಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೈ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಇದು wanes 
ಟ್ರಿದಿಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿದೆ, ಪದ್ಯ 146. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿರ, ಗಣಪತಿ, NON, A 
ಇವರುಗಳ RII ಇದ್ದೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೀವೆ 

ಮೊಗವ ನೋಡಲು ಸೋವ:ನಂದದಿ | ಸೊಗಯಿಸಿಕು ತವೆ ನಾಸಿಕವು ಸಂ | 

ಪಗೆಯತಿ ಪೂವಿಂಗಿಮ್ಮು ಡಿಸಿ ತೋಭಿಸಿಶು ರಬನಗಳು Il 

ರುಗಿಪ ರನ್ನಗಳಾಳಿಯಂದದಿ | ಸೊಗಯಿಸಲು ನಗಧರನೆ ಸುರವೈ | 


ರಿಗಳು ಜೋಜಿಗೆಬಟು x ನೆಆಸಿದರೀಕ್ಸ್ಬಿ © "ನ್ನ್ನ i 


yeaa ಇ ಜಂಬ 


'ಸವಕವ್ನಿ 1887, 
ಈತನು ಸಿದ್ದಲಿಂಗಕಾನ್ನವನ್ನು. ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. . ARRI OS DTD; 
Q e a ಎ 3 
ಇವನ ಗುರು «ಉರುಮತ್ತಿ ಮಠದೀಶ” ವಾದ ಜೆನ್ನಬಸನ, ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಕ 
1809 ಸರ್ವಜಿಶುವಿನ್ನ-ಎಂದರೆ 1887 OE, ರಚಿಸಿದಂತಿ ಹೇಳುತ್ತಾತೆ. 
ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳೇ ಕೆರೆಯಸದ್ಮ ರಸ ಮಳಯಃಂಾಒ, ಹರಿಹರ ಪಾಲ್ಕು 
OF ಸೋಮ, ಪೇಡಿತಾರಾಧ್ಯ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಭೀಮಸ್ಯ ಚಾಮರಸ, ರಾಘೆಎಾಂಕ, 
ಬಾಣ, ಕೇಶೀರಾಜ, ಮಲುಹಾ ಮಗ್ಗೆ ಮೂಯಿದೇನ, ತಂಕರ ಇವರುಗಳನ್ನು 
A CAOR R. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಕಾವ್ಯ. 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 15, ಪದ್ಯ 438. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕಂಥೆಯಸಿದ್ಧಲಿಂಗನ ಚರಿತವೂ ಸೂಳೆಯಕೆರೆಯ್ನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂಕವೂ 
ಹೇಳಿವೆ. 
*ಥಾಸಾರ-_ಕಣಾಳ೯ ಟಿಕದೇತಡೊಳಗೆ 
ವಿಕ )ಮರತಿಜನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ನೂತನೆಯೂ 


ut 


ಗಾ೯ ವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ 
ದ್ಮರು. ಬಹುಕುಟೂಂಬಿಯಾ A 


B 


ಶತಮಾನ | ಬಸಿವಕಬ 916 


ಮಲಯ್ಯಸೆಂ ಒಬ್ಬ ISH A) ರಾಜನೆಲ್ಲಿ «dod ಬಡ 5ನ ನನ್ನ DF vg 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಸೂಂಣು ನನ್ನ ಬಡತನವನ್ನು ಪರಿಸರಿಸ ಸೀಕು'' ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ರತಿಜನು ಒಬ್ಬ “odds, ಸಾಕಿಕೊಂಡು ರಾಣುವೆರಾ ಯನೆಂದು 
BAL, ಯುವಂತಿಜಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ನೂತನೆ ಶನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಕೊರಗುತ್ತಿರಲು ರಾಜನು ಶನ್ನ TY 1ರ ದೇವಿರತಿದ pee ಲಿಂಗನನ್ನು ಕೆ 
ಸಿದುದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅವತಾರವಾದ 390858) ಹ ಹುಟ್ಟಿ 
ದಳು. ಹರಿದಾ) ನತೀತೀರದಲ್ಲಿಯ ಸುರಗಿನಿಯಳ್ಳಿ ಹುತ್ತದೆೊಇಳಗೆ ಒಂದು ಲಿಂಗವಿರು 
ವುದನ್ನು ಆಳಿದು ರಾಜನು ಆ ಲಿಂಗನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಲು ಸ್ವಾವಿ' ಕಂಥೆಯ ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ವ ರ 
ನಾರಾನಿಂದ ಉದ್ಬ ಸಿದನು, ಅವನಿಗೆ ರಾಜನ) ಮಗಳನ್ನು. ಕೊಟ್ಟು esa an, 
ಆತನಿಂದ AGNOGONG ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ ಣರನ್ನೂ ಕೆರೆ 
ಯೂ ) ಕಳ್ಳ ಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ WA ಆನೆಸುಕೆರೆಮೆಂಬ ಪಟ್ಟ ಣಿ: Pe ಒಂದು ಕರೆ 
ಯನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನ:. ಕಂಥೆಸು ಸಿದ್ಧೇತ್ವಂನು ವುಣಿಭ st ol ಯೆಂಬ ಸೂಳೆಗೆ ವಾಗ್ದಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದಂತೆ ಲ ಕೆರೆಗೆ ರಾಜನು ಸಸಿಳೆಸಖು ಕೆರೆ ಎಂಬ BASAL Ra ಬಳೆ ಕ ಸಿದ್ಧೇ 
ಶ್ವರನು ಶಾಿಂತವೈಯೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. toy ಕಾಲವಾಡ ಮೇಲೆ 
ಎಕ್ರ್‌ಮರಾಜನು ರಾಣನೆ ರಾಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು wi ನೂತನೆಯೊಡನ ಕೈಲಾ 


ಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಗ್ರಂಥಾವಶಾರ ದಲ್ಲಿ ಮೇನ ಇ dadeg OR (ಸೂಳೆಯಕೆರೆ ಯದ ಲಿಂಗನ) 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ಕವಿ a, ಗಣೇ, ನೀರಭವು, ಸುಬ್ರಹ್ಮ ನಂದ, 
ಭೃಂಗಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 22 4 ರಿಸಿ, ಬಳಿಕ್‌ ಬಸವನ ಮೊದಲಾದ ಶಿ.:ಶರಣುನ್ನು A 
ಸಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥ 3 ಅತಿನವೀನವಾಡುದು. ಈಗಳೂ ತಿಂಫ ವಿತಯಗೆಳಿನ್ನು 
ಕೌರಿತು SAN) ಂಥವನ್ನೂ ರಚಿಸುವವೆರಿದತ್ತಿ 3 Now 45, ಇದಿ aIr aaa, 
ಇದರಿಂದ ಕಳನ ಸಕ್ಸ ಕನ್ನ ಉದ್ದ ಬಸಿ ನಿ ವೆ ಎ 


1, ಬಸವ, ಚೆನ್ನ ಬಸವ, ಸಿದ್ಧ ರಾಮ ಮಾದೇವಿಯಕ್ಕ , ಅಕ್ಕ ಸಾಗೆಮ್ಮ, ಮಾದಿರಾಜ, 
ಮರುಳು ಶಂಕರ, ನೇದಾರಕೇಕಯ್ಯ, ಮಸತ ಮಾಚಯ್ಯ ಸ ಕತಾ ಕ 
ಕಾಚಿರಾಜ' ಉರಗೆರಾಯಣ್ಣ ಕಿನ್ನರಿಯ ಬೊಮ್ಮ: ಮಂಚಣ್ಣ, ನಿರಪಕಲ್ಲಯ್ಯ ನುಳಿಯೃ 


ಚಂದಯ್ಯ, ಉರಿಲಿಂಗೆ BR oN, ಅಮುಗಿದೇವಯ, . 
a $ ೪ 
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ಕರ್ಣಾಟಕದೇಶ. 
ಪುರವೈರಿಸಖನಂತೆ ಧನಪಾಲರಾಗಿಯುಂ। 
ಹರಿದಶ್ವನಂತೆಸೆವ ಕೀರ್ತಿಯ. ತರಾಗಿಯುಂ | 
ಮುರವೈರಿಸುತನಂತೆ ಚೆಲ್ಕುಳ್ಳರಿಗಿಯುಂ ಬೃಂದಾರಕೇಂದ್ರನಂತೆ | 


ವೆ.ಪೆನಷ್ಟಭೋಗದೊಳ್‌ ಸಂಯುಕ್ತಗಾಗಿಯುಂ | 
ಶರಧಿಸುತನಂಶಧಿಕಶಾಂತಿಯುತರಾಗಿಯುಂ | 
ಸಂದಧಿಪನಂತೆ ೩ ಹುಗಂಭೀರರ ಗಿಯುಂ ಜನರೆಸೆದರಾನಾಡೆ ಇಳು A 


ಸೂಳೆಯರು. 


ಮೈ ಗಂಪಿಗಂದೇಂಗಿ ಬರುವಳೆಯ ನಿಕರನುಂ | 

ಬೇಗದಿಂದಾಳಿಯರ ಕೈಗಳಿಂ ಸೋವಿಸ.ಶ | 

ಲಾಗ ನಡೆಗಂ ಸೋತು ಬರುವಲಜೆವಿಂಡುಗಳ ನೂಪುರಧ್ರನಿಗಳಿ೦ದ | 

ಆಗಾಗ ಬೆದಕಿಸುತ್ತುಕ್ತಿಗಂ ಮನಸೋಲು | 

ವಾ”ಕಿಯ ತೊಲಗಿಸುತ್ತ6ಗಜನ ಪಡೆಯಂತೆ | 

ರಾಗದಿಂದೊಪ್ಪಿ ದಂ ವಾರನತನೀವಿತತಿ ಭೂಪಾಲನೋಲಗನಿ ಇಳು 8 
ಈತ್ರರಸ್ತುತಿ, 

ಶುವನಶುಚಿಪವನಖವಿಧುತಪನಸ.ಪುರುಷಕನು | 

ಜವನಸರ ಜಡಜಸುತಜಡಬದೃ್ಭಗಮರನಿಕರ | 

ದಿವಿಜವತಿನುತ ಭುಜಗಧರ ಕುಧರಗ ಹ ಗಗನಕಚ ಗರಳಧರ ಪರತರ | 

ಧವಳಿತನು ಪವನಸಖನಯನ ಕಲುಷಚಯಗಗಿರಿ | 

ಪವಿ ಮದನತನುವಿಸಿನಶಿವಿ ಧನಪಸಖ ಪಗಮ | 

toned ವೇಶ್ಯಾತಟಾಕೇಶ ಸು ಲಿಂಗ ಮಿಗೆ ಸಲಹೆಮ್ಮನು it 


ಮಗನಿಗೆ VB). ರಾಯನ ಬುದ್ಧಿವಾದ, 
ಒಡೆ `ರಂ ಕೆಡಿಸ:ರು ದುಷ್ಕ್ಮೃಕ್ಯವರಾಡದಿಸು | 
ಗಡಿದುರ್ಗಠಾಣ್ಯದೊಳಗೆಚ್ಚಲಂ ವ.ಹೆಯರಿರ. | 
ನಡೆಯದಿಗು ದುರ್ಮಾರ್ಗಮಂ ಪರರ ನಾರಿಯರ ನೋಡದಿರು ದುರ್ಗ ಣದಲಿ|| 
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ಬಿಡದೆ ಮಹೆಸೊಳ್ಕರಂ ಕಾಪಾಡು ರಿಪುನೃಪರ | 


ಕಡಿದಿಕ್ಕು ಲೋಕದ ಒನಂಗಳೆ ನಿಷ: ಗ | 
3 N © 


ದೊಡೆ ಸನೆಂಡೆನಿಸನಿರು ಮಗನೆ ರಾಣುವೆಂಸಯ ಸುಗೊಣದಿಂ ನಡೆಸೆಂದನು] 


ಆತರ ಕವಿಗಳು ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು. 


ಹಕ್ಕೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು 
ಗ್ರಂಥರಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರ ಚರಿತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇದುವರೆಗೂ 
ಬರೆದಂತೆ. ಏವರವಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಇದಲ್ಲದೆ ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕವಿಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರು 
ಕೆಲವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದನರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸಂಸ್ಕೃತ, ಬಂಗಾಳಿ, ತೆಲುಗು, 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಂಥಗ ಳನ್ನು ನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಾರೆ, 
ಇನ್ನು ಹಲವರು ಸಣ್ಣ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ OT, ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪಾಠಶಾಲೆಗಳಿಗೆ w E 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜೀವಂತರಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ಕರ ಹೆಸರನ್ನು ನಾವು 
ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಗತಿಸಿದವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಲಂಬಿಸಿ 
ಬರೆವುದು ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ ವಾದುದರಿಂದ ಆಂಥವರ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಹಳೆ ಸಂಕ್ಲೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ. 

ಈತನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ಥಾ ನ ಕವಿಯಾಗಿ 
ದನು. ಪುಸ್ತಕ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಈತನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವು ಅದ್ವಿತೀಯವಾಗಿದ್ದಿತು 
ಕವಿತೆಯೂ ಮಾನ್ಯವಾದುದು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು — ಸಾವಿತ್ರೀಡರಿತ್ರೆ (ಷಟ್ಟದಿ, ಭರ್ತೃಹರಿ ಸುಭಾಷಿತ 
(ವೃತ್ತ), ನೀತಿಸಾರಸಂಗ್ರಹ (ಕಂದ), ದಮಯಂತೀಸ್ವ್ರಯಂವರ (ಚಂಪು) ; 
ಶಾಕುಂತಳ, ಚಂಡಕೌಶಿಕ, ಉತ್ಕ್ತರರಾಮಡರಿತ, ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರೆ. ಕೊನೆಯ 
ನಾಲ್ಕೂ ನಾಟಕಗಳು; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರೆ ""ಒಥೆಲ್ಲೊ'' ಎಂಬ 
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ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಾಟಕದ ಪರಿವರ್ತನ. Sera Tot ವಿಜಯ ಎಂಬ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಟಸ್‌ 2. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ; ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಬ್ರಾನ್‌ Seo (ಪರಿವರ್ತಕ) ಎಂಬ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಕಾವ್ಯಮಂಜರಿ 
ಎಂಬ ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದು ಹಲವು ಉತ್ತಮ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದನು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟದ 
ರಚನೆಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು. ಕವಿತೆ ಲಲಿತವಾದುದು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು  ಅಜನೃಪಚರಿತೆ, ದಿಲೀಪಚರಿತೆ: ಇವೆರಡೂ ರಘುವಂತದ 
ಭಾಗಗಳ ಷಬ್ಬ್ಭದೀರೂಪವಾದ ಪರಿವರ್ತನ; ಪ್ರೋಷಿ-ತ ಪ್ರಿಯಾ ಸಮಾಗಮ 
(ಕಂದು, ಅಲ್ಲೌವುರ್ದೀ-ಅದ್ಭುತದೀಪ ಈಸೋಪನ ನೀತಿಕಥೆಗಳು ಗಲಿವರನ 
ದೇಶಸಂಚಾರ, ಭಾರತವೀರಚರಿ 3, ಗಯ್ಯಾಳಿಯನ್ನು ಸಾಧುಮಾಡುವಿಳೆ. 


ನಂಜನಗೂಡು ಅನ೦ತನಃ:ರಾಯಣ BIN, 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕನಿ; ಮೈಸೂರು ನಗರನಿವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದನು. FAZ 


ಗೃಂಥೆಗಳಾ — ನಾಗಾನಂದನಾಟಿಕ,  ಕರ್ವೂರನಮುಂಜರೀ ಪರಿಣಯ 
ನಾಟಕ, ಸತ್ಯವತೀ ಚರಿತೆ. | 
ಅಂಬಳೆ ಲಫ್ಟ್ಮನರಸಿಂಹ Bon, 
ಈತನು AEF TN ; ಮೈಸೂರು ವೆಸ್ಸಿರ್ಯ ಮಿರ್ಷ ಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ದಿವಸ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕವನಶಕ್ತಿಯುಂಟು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು. ಸುಮ ಶಿಶತಕ, ಭಾನುಶತಕ, ವಿದುರನೀತಿ : ಇವ ಮೂರೂ 
ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿವೆ; ಕರ್ಣಾಟಕ ಚಂದ್ರಾಲೋಕ. 


ಶತಮಾನ] ಸಿ. ಆರ್‌. ಚೆಲ್ಲ ಮ್ಮ $19 
ನಂದಳಿಗ ಲಕ್ಷಿ ನಾರಣಪ್ಪ. 


BED ಸ್ಮ್ಯಾರ್ತಕವಿ ; ಇವನ ತಂದೆ ಪಾಠಾಳಿ ತಮ್ಮಯ್ಯ, ತಾಯಿ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸ್ಥಳ ಉಡುಪಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ನಂದಳಿಗೆ. ಇವನನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನೆಯವರು ಮುದ್ದಣ್ಣನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು ಈತನು ಉಡುಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಸರತ್ತನ್ನು TON ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇತವನ್ನು 
ತಾಯಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮಾಶ ೈಮೇಧವನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣದ ಕವಿಯ ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿಯ ಮುಖ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ “ ನಂದಳಿಗೆ UF ಹೀನಾರಾಯಣನಿಂದ ವಿರಚಿತಮಾದುದು '' ಎಂದಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಇದೂ 033, dase. ಈ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ತನ್ನನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅಚ್ಚು ಹಾಕುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಥ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಾವ್ಯಮಂಜರೀಸಂಪೂದಕರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವು 
ಮುದ್ರಿತವಾದುವು. ಅನೇಕ ಜನಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಥಗಳೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ ಈಗಲೂ 
ಇದೆ. ನಾವೂ ಈ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಗಾಗಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸುಮಾರು 1750 How 
ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿವು. ಈಜೆಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿದುದರಲ್ಲಿ ನಿಜಾಂಶವು ಹೊರ 
ಪಟ್ಟಿತು. ಆಧುನಿಕನಾದರೂ ಈತನ ಬಂಧವು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕುಮಾರ ವಿಜಯ, ರತ್ನಾವಳೀ ಕಲ್ಯಾಣ: 
ಇವೆರಡೂ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ; ಭಗವದ್ಗೀತೆ (ಭಾ.ಷ.), ರಾಮಾಯಣ (ವಾ.ಷ.), 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ. 


ಬ. ಆರಿ". ಚೆಲ್ಪ್ಲಮ್ಮ. 


ಈಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ₹ವಿ; ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಬಾಲಿಕಾಪಾಶಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯಿನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 


ಗ್ರಂಥಗಳಾರುಕ್ಮಿಣೀಪರಿಣಯ, ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ, ರಾಜಕಲಾ 
ನಿಧಿ, ವೈರಾಗ್ಯಮಂಜರಿ, ದ್ವಾದಶಮಂಜರೀ ಸ್ತೋತ್ರ, ಗೀತಿಕಾಲಹರಿ, 
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ಗೊರೂರು ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. 
ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕನಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಹಾಸನದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಗೊರೂರು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು- ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವ ಗುಣಾದರ್ಶ, ಕನ್ನಡ ಭರ್ತೃಹರಿ, ಕಾವೇರೀ 
ಪುರಾಣ, ಕೃಷ್ಣಚರಿತಾಮೃತ, song ಪ ಪ, ಕಥಾಮಂಜರಿ 


ವೀರನಗೆರೆ ಸೆ 


ಶತನು ವೀರಶ್ಸೈವ ತನಿ; ಇವನ ಸ ಸಳ ಮೈಸೂ ಮೈಸೂರು ತೋಷೀ 
ಖಾನೆ ಬೀಗನಂಜಪ್ಪಾ ಜಿಯ ಮಮ್ಮಗ ಸಿದ್ದರ ರಾಜ ಅರಸಿನ ಆಶ್ರಿಶನಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು ಅಂಕನಾಥೇಶಭಕ್ತಿವಿಜಯ (ಷು, ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಶತಕ 
(ಕಂದ), ದುಶ್ಶಾ ಸನ ನಾಟಕ, ಗರುಡಹನುಮದ್ವಿಲಾಸ, ದ್ರೌಪದೀಸ್ಪಯಂವರ, 
ಧ್ರುವಚರಿತ್ರೆ, AKO, ನೇತ್ರಾವತೀಕಥೆ, ಪಂಚಜವಟೀರಾಮಾಯಣ, 
ರತಿಕಲ್ಯಾಣ, ಶನಿದೇವರ ಮಾಹಾತ್ರ i ಸಾನಂದಗಣೇಶನ ಕಥಿ, ವಿನೋದರಸ 
ಮಂಜರಿ, ಅರ್ಜುನ ಜೋಗಿ ಚ ದೇವರ ಜಾತ್ರೆಯ ಪದಗಳು, ಬಾಲಿಕಾ 
ಗೀತರತ್ನಾ ae, ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ ನಾಟಕ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಾಟಕ, ತುರಾಲಾವಣಿ, 
ವಿವೇಕವಿಜಯ. 


ನಂಜನಗೂಡು ಸುಬ್ಬಾ Bon, ಕ 
ತನು ಸ್ಮಾರ್ಶಕವಿ; ಇವನ ಸಳ ಮೈಸೂರು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಸೀತಾಚರಿತ್ರೆ, ಉತ್ತರ ಸೀತಾಚರಿತ್ರೆ : ಎರಡೂ ಷಟ್ಟದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿವೆ. 


_ಧೋಂಡೆೋ« ನರಬಿಂಹ ಮುಳಬಾಗಿಲು, 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ; ಧಾರವಾಡದ ಶಿಕ್ಲಕಶಿಕ್ಷಣಾಲಯದಲ್ಲಿ 


"ಬಹುಕಾಲ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಈತನ ಸ್ಥಳ ಸೋಲಾರದ ಜಿಲ್ಲಾ 
ಮುಳಬಾಗಿಳು. 
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ಗ್ರಂಥಗಳು- ಹಿತೋಪದೇಶ (ಚಂಪು), ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತ ನಾಟಕ, 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ, ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕೆ, ನೇಣೀಸಂಹಾರ, ಛಂದಸ್ಸಾರ, ಕನ್ನಡ 
ಕೈಪಿಡಿ, ನುಡಿಗಟ್ಟು. 

ಗರಣಿ DA, ಚಾರ್ಯ. 

ಈತನು ಮಾಧ್ರಕವಿ ; ಮದರಾಸ್‌ ಕ್ರಿಶ್ಚಿರ್ಯ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಿವಸ 
ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮದ್ದಗಿರಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಗರಣಿ. 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ, ನಾಗಾನಂದ ನಾಟಕ Ta, ನೀತಿಶತಕ, 
ದೀರ್ಫಾಯಸ್ಸೂ ತ್ರ. 


RITI ಹಾಚಾರ್ಯ. 


ಈತನು BG, FH; ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಬಾಲಿಕಾಪಾತಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. 


ಗ್ರಂಥಗಳ... -ಚಂಡಕೌಶಿಕನಾಟಕ, ಮದಾಲಸಾ ಪರಿಣಯ, ರಾಮವರ್ಮ 
ಲೀಲಾವತೀ ಚರಿತ್ರೆ, ವೇಣೀಸಂಹಾರ ನಾಟಕ, ಮಹಾಬಧಿರಪ್ರಹಸನ, ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಭಾಷಾಕರ, ಪಾಕಶಾಸ್ತ್ರ. 

ಕಾಂತ ವಿ. 

ಈತನು ಮಾಧ್ವಕವಿ; ಇವನಿಗೆ ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ ಸಕ್ಕರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು. ಇವನು ಸುಮಾರು 70 ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು. ಜಿ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಮೇಘದೂತ (ಷು, ವಿರಹತರಂಗ (ಷು, ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ 
ಚರಿತ್ರೆ (ಹಾಡು), ಉಷಾಹರಣ ನಾಟಕ, ಕೀಚಕವದೆ, ಗಜೀಂದ್ರಮೋಕ್ಸ್ಸ 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ, ಚಂದ್ರಾವಳೀಚರಿತ್ರಿ, ಬಾಣಾಸುರನಾಟಿಕ್ಕ್‌ ಮನೋರಮ 
ನಾಟಕ, ವತ್ಸಲಾಹರಣ, ಸಿರಿಯಾಳಸತ್ತಪರೀಕ್ಸೈ ಸೀತಾರಣ್ಯ ಪ್ರವೇಶ, 
ಸುಂದೋಪಸುಂದವಧ್ಯೆ, ನಾಟಿಕಪದ ಸಂಗ್ರಹ, ಶೃಂಗಾರಪದ ಸಂಗ್ರಹ, ದುಂದುಮೆ 
ಫದ, ಕೃಷ್ಣ ಮೋಹಿನೀ ದುಂದುಮೆ, ಮೌನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ... ಇತ್ಯಾದಿ, 
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ಮಹಾಂತದೇಶಿಕ. 
ಈತನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಬೆಂಗಳೂರು ತಿಪ್ಪಸೆಟ್ಟಿ ಮಠದ ಗುರುಸಿದ್ದ 
ಸಾ ಮಿಯ ಕರಜಾತನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು... ರಾಜೇಶ್ವರ ಶತಕ, ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಶತಕ, ರೇಣುಕಾರ್ಯ 
ಸ್ತೋತ್ರ, ಅಂಬಾಸ್ರ್ಯೋತ್ರ, ಸಿರಿಯಾಳನ ಚರಿತ್ರೆ, ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಮಹಾರಾಯನ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಗಂಗಾಧರ ಸೊ ಸ್ತೋತ್ರ, ಗಣಾಷ ಕ್‌ ನಿರಾಳಗುರುಸ್ತೋತ್ರ. 
ಬಾಗಲೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ. 
ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ದೇವನಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬಾಗಲೂರು, 


ಗ್ರಂಥ ವಾಸಿಷ್ಯರಾಮಾಯಣ (54 ಸರ್ಗೆ) ; ಕಂದ, ವೃತ್ತ, 
ಷಟ್ಟದಿ, Neg, ವಚನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಸಕೊಂಡಿದೆ. 
ನಣ್ಣೆ ಮಡಿ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ. 
ಈತನು (ಸಾರಸ್ನ ತ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ 
ಕುಮ್ಚ. ಗ್ರಂಥ--ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸ್ವಯಂವರ. 
ವಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ; ಮಾಲೂರು ಮಾಡಭೂಸಿ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಆಯ್ಯಂ 
ಗಾರ) ಮಗ. 
ಗ್ರಂಥರುಕ್ಕಿ ಣೀಪರಿಣಯ (ಜಂಪು) ; ಷಟ್ಟದಿಗಳೂ ಇವೆ. ಬಮ್ಮೇರ 
ಫೋತನ vos ಭಾಗವತದ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ವೀರಪ್ಪಾರಾಧ S 
ಇವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಮಾಲೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಅರಸಿನಗುಂಟಿ ಹೊಸ 
ಮಠದ OG oF TENG mw. ಗ್ರಂಥ -_ಅಟವೀತಭಜನಾಮೃತ (ಶರಷಟ್ಟ ದ್ರಿ). 
ಭೀಮಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ca 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. ಪಿ ಡಗನ್ನಡಿ (Proza, ನೀತಿದರ್ಪಣ (ಕಂದ). 
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ವೆಂಕಬಾಚಲಯ್ಯ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತ ಕವಿ; ದೇವನಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಕುಂದಾಣದಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗೈೆ೦ಥ.__ಕಲಿಧರ್ಮಶತಕ (ಕಂದು. 
ನಂಜ*ಂಡಾಚಾ ರ್ಯ. 
ಈತನು ಅಕ್ಕ ಸಾಲೆ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ರಾಮನಾಥಪುರ. 
ಗೃಂಥ- _ತ್ರಿಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮಕಡರಿತ್ರೆ(ಷ) (ವಿಶ ಕರ್ಮ ಫುರಾಣಾಂತರ್ಗತ). 


ಸರಗೂರು ವೆ: ಕಟಿವರದಾಚಾರ್ಯ. 


ಈತನು ತ್ರೀನೈಷ್ಣವ ಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಚಾಮರಾಜನಗರದ ತಾಲ್ಲೂಕು 
ಸರಗೂರು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು. ತಪತೀಪರಿಣಯ ನಾಟಕ, ವ್ಯಾಘ್ರಾಜಲ ಮಾಹಾತ್ಮ $ 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ವಿಲಾಸ, ಗೊಪಿಕಾಗೀತೆ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಸಂಕೀರ್ತನ. 


ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ. 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ್ಯ ವನು; ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುನ್ಸಿಫ್‌ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ದ್ದನು. ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿದನು. ಈತನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸುಮಾರು 
50 ರ ವರೆಗೆ ಇರಬಹುದು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು. ಅಹಲ್ಯಾಬಾಯಿ, ಅಡವಿಯಹುಡುಗಿ, ಅತ್ತಿಗೆ, ಅಂತಃಪುರದ 
ರಹಸ್ಯ, ಯವನಯಾಮಿನೀವಿನೋದಗಳು (ಅರೇಬಿರ್ಯ ನೈಟ್ಸ್‌), ಆನಂದಮಠ; 
ಇಂದಿರಾ, ಕಪಾಲಕುಂಡಲಾ, ಕಮಲಾಕಾಂತ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ದುರ್ಗೇಶನಂದಿನಿ, 
ದೇವಿ ಚೌಧರಾಣಿ, ನೀರಡೆ, ಪರಿಮಳಾ, ಭಾರತಮಹಿಳೆಯರು, ಭ್ರಾಂತಿವಿಲಾಸ, 
ಮಾಧವೀಲತಾ, ಮಾಲತಿ, ಮೃಣ್ಮಯಿ, ಯುಗಳಾಂಗುರೀಯ, ರಜನಿ, ರಮಾ 
ಬಾಯಿ, ರಾಜಸಿಂಹ, ರಾಧಾರಾಣಿ, ವಿಷವೃಕ್ಷ, ಕರಣಾಗತ್ಕ ಶಾಕುಂತಲಕಥೆ, 
ಸೀತಾರಾಮ, ಸೀತಾವನವಾಸಕಥೆ, ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತನ ಉಯಿಲು, ಲೋಕೈಕ 
ಚತುರನ FB, ರಾಮೇಶ್ವರನ ಅದೃಷ್ಟ, ರಾಜಸ್ಥಾನದ ಕಥೆಗಳು, ರಾಸೆಲಾಸ, 
ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ನವೀನ ಸ್ತೀಘುರುಷರು, ಭಗವಚ್ಚಾಸ್ತ್ರಭಾಸ್ಕರ.... ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಹು ೦ಡಲಗಿರಿಯಾಚಾರ್ಯ. 


ಈತನು ಮಾಧ್ವನು; ಮೈಸೂರು ಶಿಕ್ಷ ಕತಿಕ್ಸಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಜೀವಂಧರಚರಿತೆ, ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯ, ಹರ್ಷಚರಿತೆ, 
ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನಪ್ರಶಕಾಶಿಕೆ. 

ವೆ೦ಂಕಟರಂಗೋಕಟ್ಟಿ. 

ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಧಾರವಾಡದ oF POR ತಾಲ ದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

ಗ್ರಂಥಗಳಾ--ಬಥೋಲ್ಲನ ಕಥೆ, ಆರುಬೆರಲಿನ ಕುರುಹು, ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ್ಯ 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಗೆಜೆಟಿಯರ್‌, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಭೂಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ, ಕನ್ನಡ ಲಘು 
ವ್ಯಾಕರಣ, ವಿಧವೆಗಳ ಮುಂಡನ ಅನಾಚಾರ, ಉಪನ್ಯಾಸವಿದ್ಯೆ, ಅರೇಬಿರ್ಯ 
ನೈಟ್ಸ್‌ ಕಥೆಗಳು. 

ಎ೦. ಬಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಖಂ. ವಿ. 

ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು ; ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಟಾನ್ಸ್ಸ್‌ಲೇಟಿರಾಗಿಯೂ (ಪರಿವರ್ತಕ) ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. 
ಇವನ AS ಮೈಸೂರು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಜಯಸಿಂಹರಾಜಚರಿತೆ, ಹೇಮರಾಜನಿಲಾನ, ನೀತಿಚಿಂತಾ 
ಮಣಿ, ಹಿಂದೂಚರಿಶ್ರಸಂಗ್ರಹ, ಹಿಂದೂದೇಶದ ನಾಗರಿಕ (Citizen of 
India), ನಿತ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ಟೀಕೆ (ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆ), 


ಬಿ. ಸೋಮೆನಾಥಯ್ಯ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು; ಇವನ AG ತುಮಕೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಳ್ಳಾವೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು ರಾಜಶೇಖರಚರಿತೆ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ wos, ವಿಜ್ಞಾನ 
ದೀಪಿಕೆ. 
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ವೆಂಕಟೇಕ seh, 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಇವನ ಸ್ಮಛ ನೆಲಮಂಗಲದ ತಾಲ್ಲೂಕು ಸೊಂಡೆ 
ಕೊಪ್ಪ. 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಕೃಷ್ಣಬೋಧಾಮೃತ, ಹನ್ನೆರಡುರಾಜರ ಕಥೆ (ನರನಾರಾ 
ಯಣ ಸಂವಾದರೂಪ), ದ್ಹಾದಶಮಂಜರಿಕಾಸ್ತೋತ್ರ Ves, ಪ್ರಷ್ಟಸೌರಭಕಥೆ. 

ಶಿವರುದ್ರಸೋಮಪ್ಪ PUTS. 

ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು ; ಧಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು ; ಕನ್ನಡ ಶಾಲಾಧ್ಯಾಪಕ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು. ನನ್ನತಾಯಿ, ನಾಡನೆಲೆಕಾರ, ಜೀವಿಗರ ಚಿಂತಾಮಣಿ, 
ಹಿತೋಪದೇಶ (ಉತ್ತರಾರ್ಧ), ಭೂಮಂಡಲಬೋಧಿನಿ. 

ಧಾರಾಪುರದ ತಿನ್ಮುಪ್ಪುದಾಸ. 

ಈಕನು ಮಾಧ್ರಕವಿ ; ಹರಿಕಥೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಲಾಕ್ಲಾಗೃಹದಹನ, ಬಕಾಸುರವಥೆ, ಗಾಲವಡರಿತ್ರೆ : 
ಇವು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ; ಮೂರುವರವಜ್ರದ ಕಥೆ. ಸುಭದ್ರಾಪರಿಣಯ, ಸುರಥ 
ಸುಧನ್ನರ ಕಾಳಗ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 





ಬದ್ಮರಾಮ ಶಿವಯೋಗಿ. 
ಇವನು ವೀರಶ್ಸೈವ್‌ವಿ ; ತಾಂಡೂರು ಹೊಸಪೇಟಿ ನಿಜಮಠಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ದವನು. 
ಗ್ರಂಥ---ಜೆನ್ನಬನವಾಭ್ಯುದಯ (ಷ). 
ದಕ್ಷಿಷಾಮೂರ್ತಿಕಾಸ್ತ್ವಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಚ್ಯ ಕೋಶಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನಾ 
ಗಿದ್ದನು. 
ಗೃ್ರ9ಥಗಳು. ಅಲ್ಲಾ ವುರ್ದೀ ಅದ್ಭು ತದೀಪ, ಶಬ್ಧಭಾಸ್ಕರ, ರಾಜಶೇಖರ 
ವಿಲಾಸ ಬೀಳೆ, ತಂಕರವಿಜಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 
29 
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ಅಡಗರು ರುದ್ರಕವಿ. 
ಈತನು ವೀರಶೈ STD. ಗ್ರಂಥಗಳು __ಶತಿವನಾಟಿಕ್ಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಚರಿತೆ, ಮಾನಾಕ್ಲೀಕಲ್ಯಾಣ. 

ಬಿದ್ದಾ o3 ಸುಬ್ರ ಹ್ಮಣ 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ; ನ A bo ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು -ಚಾರುದರ್ವೀಷ್‌ ಕಥೆ, ಕಕುನಸಂಗ್ರಹ, ಜೈಮಿನಿಭಾರತದ 

ಟೀಕೆ, i ಬೇಕ, ಬೃಹಚ್ಚಾ ಶಕ ಬೇಕೆ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ರಾಮಾಯಣ (ಷ) 
ಅಸಮಗ್ರ. 


ದೇವಶಿಖಾಮಣಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗ.ರ್‌, 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ; ಹಿರೋಡೆ ಸಬಾಡಿವಿರ್ಜ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 





ಗ್ರಂ ೦ಥಗಳು ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೊ €ದಯ, ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ FB, 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾ ಣಕಥೆ, ಧು 1 ಪೋಪಾಖ್ಯಾನ, ನಳಚರಿತ್ರೆ ಪ್ರಹ್ನಾದಜರಿತ್ರೆ, ವನಮಾಲಿ 
ವಿಲಾಸಕಥೆ... ಮುಕುಂದಮಾಲೆ. 
ಶ್ರಿ 
ಚಂದ್ರಕೇಖರಶಾಸ್ರಿ. 


ಈತನು ಸಾರ್ತಕಐ; ಬೆಂಗಳೂರು ದಿರ್ವಾ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಸದ 


ಗ್ರಂಥಗಳು ದ್ರೌಪದೀ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ, ಮನುಚರಿತ್ರೆ, ಮಂದಾರವಲ್ಲೀ 
ಪರಿಣಯ. 
o). ಅನಂ೦ಂದರಾಯ. 


ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಕಮಿಷನರ್‌ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು 

ಗ್ರಂಥ — ಪಾಂಚಾಲೀಪರಿಣಯ ನಾಟಕ (Merchant of 
Venice). 
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ಗೋಡಪಕ್ಲಿ ರಾಮಕಾಸ್ಸಿ, 

ಈತನು MO, SFT. ಗೃಂಥಗಳು — Bow TOs ನಾಟಕ, ಚಂಡೀ 
ಮದಮರ್ದನ ನಾಟಕ, ತಾರಾಶಶಾಂಕವಿಜಯ, BAGTE, ಕುಮಾರರಾಮನ 
ನಾಟಕ. 

ಲೋಕನಾಥಕವಿ. 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ತ್ರೀನಿವಾಸವುರ. 

ಗ್ರ೦ಂಥಗಳು--_ ದತಕುಮಾರಚರಿತೆ, ಧ್ರುವಚರಿತ್ರೆ, ವೈದ್ಯರತಕ್ಲೋಕೀ 
ಟೀಕೆ, ಸನತ್ಯು ಮಾರಗೃಹವಾಸ್ತುದರ್ಪಣಬೇಕೆ. 

ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಕಂಕರಕಾಸ್ತಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರಂಥ ಇಂದ್ರಸೆಭಾನಾಟಕ. 


ನಕಲಿ ಶಾಮರಾಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಬೆಂಗಳೂರು. ಗ್ರಂಥ. ಧರ್ಮ 
ಪಾಲಚರಿತೆ (ನಾಟಕ). 
ಬಳ್ಳಾರಿ ರಾಮಭಟ್ಟ. 
ಈತನು Ad, SFA. ಗ್ರಂಥ — HA ಚರಿತ್ರೆ. 
ವೆಂಕಬಾಚಲಪಂಡಿತ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ ; ಕೊಳ್ಳೆಗಾಲಂ ಪಾಳ್ಯದ ಕೊಂಡಾಪಂಡಿ5ರ ಮಗನು. 
ಗ್ರಂಥ ಮಂದಾರೋಜೃಲಾಪರಿಣಯ ನಾಟಕ (ಗುಲೇಬಕಾವಲಿ). 
y. ಅನಂತರಾಮಯ್ಯ, 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರಂಥಗಳು... ಅಜಾಮಿಳಡರಿತೆ, ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಚರಿತೆ. 
ಯಜಮಾನ ದಿನವು; 
ಈತನು ವೀರಕೈವಕವ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಬೇಲೂರು. 
ಗ್ರಂಥ ಕರಿಯಬಂಟನಕಥೆ. 
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ಸುಬ್ಬಯ್ಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ವಿಟ್ಕಲಗೌರಿಯರ ಪುತ್ರ. 
ಗ್ರಂಥಗಳು -ರಾವಣೋದ್ಭವ, Dod, A ಹೈಯಂವರ. 
ಸಾಗ್ಗರೆ ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗೃಂಥ- ಕರ್ಣಾಟಕಮಾಳನಿಕಾಗ್ನಿಮಿಶ್ರ. 


7ರಿಭಟ್ಟರ ತಮ್ಮಯ್ಯ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರಂಥಗಳು ದ್ರೌಪದೀಸ್ವಯಂವರ, ಸುಧನ್ವ 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತಮಂಗಳಗೀತಾವಳಿಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಆಪ್ಪಾಭಟ್ಟ 
ಇವನು ಸ್ಮ್ಯಾರ್ತಕವಿ; "ವನ Ae ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ದಂಡಿನ ಸಿವರ. 
ಗ್ರಂಥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಾಟಕ. 
ಭಾಗವತ ಕರಿಯಪ್ಪ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಇವನ AY ತಿಪಟೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೊಮ್ಮಲಾ 
MyOB— ನರಕಾಸುರನ ಕಾಳಗ. 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿ ಶಾನುರಾಯ, 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಕೆಲವು OF, Now 


ಶೇಪಗಿರಿರಾಎ" ತುರವರಿ, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥ--ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ. 
ಶಿವಪ್ಪಶಾದ್ರ, 
ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ, ಗ್ರಂಥಗಳುಶಿವಯೋಗರಹಸ್ಯ, ವೀರಶೈವಾ 


ಮೃತಪುರಾಣ ಬೇಕೆ, ದ್ರೌಪದೀಸ್ಪಯಂವರ ನಾಟಕ, ಪ್ರಭಾವತೀದರ್ಬಾರು 
ನಾಟಕ, ಮನೋವಿಜಯ ಬೇಕೆ, ಆಟವೀಶಗೀತಾಮಂಜರಿ. 
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ವೆಂಕಟನರಸಯ್ಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಮೈಸೂರು ಮದನವಿಲಾಸತೊಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ದಫೇ 
ದಾರನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರ೦ಥ--ಹನುಮದ್ದಿಲಾಸ. 
ವೆ೦ಕಟಿರಮಣಳಟ್ಟಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಭಟ್ಟಿನ ಮಗನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಉಡುಪಿ, 
ಗ್ರ೦ಥ--ಇಂದ್ರವಿಜಯ. 
ದ್ರಾವಿಡ ವೆ೦ಕಟರವಿ. 
ಈಶನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಮೈರಾವಣನ ಕಾಳಗ, ರಾವಣ 
ದಿಗಿ ಜಯ. 
ಎಂ. ಬಿ. ರಾಮರಾಯ. 
ಈಶನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಸದಾಶಿವರಾಯನ ಪೌತ್ರನು. 
ಗ್ರಂಥ--ಚಾರುಶೀಲೆಯಡರಿತ್ರೆ (ನಾಟಕ). 
ಹೇ DJA 
ಮಾಲೂರು ಲಕ್ಷ್ಮಣರೆಡ್ಡಿಯ ಮಗನು. ಗ್ರ೦ಥ-- ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಚರಿತೆ. 


ತ.0ಬಿನಕಟ್ಟೆ ಗುರುರಾಯಾಚಾರ್ಯ. 


ಈತನು ಮಾಧ್ವಕವಿ. ಗ್ರಂಥ-- ಚಿತ್ರಕೇತುಚರಿತೆ (ಭಾಗವತಾಂ 
ತರ್ಗತ). 


ಕೇಷರಾಮಯ್ಯ. 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಮಳ ಹಯಪುರ (ಹೆಗ್ಗುಂದ). 
ಗೃಂಥ--ನೀಲಧ ಸ ಜನಕಾಳಗ. 


ಮ ೦ಜಯ್ಯಸಾ ಸ. 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಉಡುಪಿಯಕಡೆಯವನು. 
ಗೃಂಥ--ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರರಕಾಳಗ. 
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ವಿಶ್ಲುಕವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ರಾವನ ಮಗನು. ಗ್ರಂಥಗಳು -- ಇಂದ್ರ 
ಕೀಲ, ಉತ್ತರಗೋಗ್ರಹಣ, ಬಾಣಾಸುರನ ಕಾಳಗ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯಾಣ. 


ಆನ೦ತರಾಮಯ್ಯಂಗಾರ್‌. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವಕ. ಗ್ರಂಥ — ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ. 
ಭಾಸ್ಕರಕವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥ -ಚಂದ್ರಾವಳೀಕಥೆ. 
ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣಪ್ಪ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥ. ಜಾನಕೀಪರಿಣಯ. 


ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿ ಬಾಪೂರಾವ". 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥ___ದ್ರೌಪದೀಸ್ವಯಂವರ. 
ಗುಂಡೋಕೃಪ್ಪ ಚುರುಮುರಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂಕದವನು 
ಗ್ರಂಥ ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ನಾಟಕ. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಕವಿ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥ...ಸುಮತಿಶತಕ (ಕಂದ). 
ತಂಳರಳವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನಿ. ಗ್ರೃಂಥ-- ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣನಾಟಕ. 
ವಂ. ವೀರಮುದ್ದಯ್ದ 
ಬ್ರ 
ಈತನು ವೀರಕ್ಕಿವಕವಿ; ಮೈಸೂರು ಬಿ. Wes co ಉನ ವ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಿರಿಯಾಳಜರಿತ್ರೆ (ಲಾವ ಣಿ), ಚ ರಾಒಪಟ 
ಲಾವಣಿ. 
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ಶಿವನಂಜೇಗೌಡ. 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು ; ಹಳೇಬೀಡು ಪಟೇಲನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಹಳೇಬೀಡು ಪುರಾತನಚರಿತೆ. 
Oe, cece eases: 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರಂಥಗಳು. ಧರ್ನಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಧರ್ಮಪದ, 
ಬೌದ್ಧಾ ವತಾರ, ವ್ಯಾಭ್ರೀಜಾತಕ. 
4 
ವಿಚ್‌, ಅನ್ಪುಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಿ. 
ಈತನು ವೈಶ್ಯನು. ಗ್ರಂಥ. _ಹೈದರ್‌ನಾಮೆ. 
ನರಸಂಹಪ್‌ೌರಾಣಿಕ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಇವನಿಗೆ ಗುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು 
ಗ್ರಂಥ. _ಪೌರುಷಪ್ರಕಾಶ. 
ವಿಸ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ ಬಿ, ಎ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ಶನು; ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ ನಾಟಕ ಥಾರತ್ನ ಮಾಲೆ. 
ಕೆರೂರು ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂಕದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು — ಇಂದಿರಾ ಯದುಮಹಾರಾಜ, ನಳದಮಯಂತಿ, 
ಔರಂಗಜೇಬ, 
ಎಲ್‌. ಹಯರಾಯ ಬಿ. ವಿ. 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಇವನ ಸ್ಫಳ ಮೈಸೂರು. 
ಗ್ರಂಥ ಪೀಟಿರಿನ ಚರಿತ್ರೆ. 
29. ನರಸಿಂಹಮ್ಮ. 
ಇವನು ಸೂತಕುಲದವನು ; ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಡಪೋವಿನಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ-- ಶ್ರೀಸೂತಪುರಾಣ. 
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ಸೋ. ಕೃಷ್ಣಕಾಸಿ ಸ್ರ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರಂಥ. ಜಗನ್ಮೋಹಿನೀರತ್ನಕಲಾವಿಲಾಸ 
go. ಹಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರೆಂಥ__ಶತಕಂಠರಾಮಾಯಣ. 
ಫೌ ರಾಘೆವಾಂತಾ ರ್ಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. R jog — ZO, ews, 
ಓತಾರಾಮಸ%೦ಗ್‌, 
ಈತನು ಮರಾರಿಯನನು ; ಗಂಜಾಂ ಕೃಷ್ಣಸಿಂಗನ ಮಗನು. 
ಗ್ರಂಥ _ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ. 
ಪಾಂಡ:ರಂಗಯ್ಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬಿದರೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 
R og — ಹರಿಹರನಾಮಾಮೃತಸಾರಸಂಗ್ರೆಹೆ. 


ನಾಡಳರ್ಣಿ ಅಣ್ಣ god 


ಲಿ 


ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಉತ್ತ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಇವನು 
ಯಕ್ಸಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡ:ಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನಿಗೆ 
ಶೀಘ್ರಕವಿ ಎಂಬ ಹಿರುದುಂಟು. 

ಶಾಂತಿಬಾಯಿ. 

ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿತಿ; ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದವಳು; ಹಾಡುಗಳನ್ನು 

ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 
ಶಾಮರಾವ್‌ ವಿಠಲಕಾಯಕೀಗಿ. 

ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾ ಸ್ಮಣನು ; ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದವನು ; 
ಮುಂಬಯಿ ಹೈ ಕೋರ್ಟು ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು 

ಗ್ರಂಥ--ಕರ್ಣಾಟಕ oe rmsd. ಸಮುದ್ರಯಾನ ವಿಧವಾ 
ವಿವಾಹಗಳೆ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
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ಕೇಪೋ*ನಾರ್ದನ ಕೊಣ್ಣೂರ ಬಿ. a. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನ. ಗ್ರಂಥ. ಕೇಡು 


ತಂದ ಉಂಗರ (ಶಾಕುಂಶಲ). 


ಚೆನ yews) 2) ಸವಲಿಂ೧ಗ ಪ್ರ. 


ಈತನು LES ಕೈವನು ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂ ೦ಶದವನು 
ಗ್ರಂಥ. _ನಗದವರನ್ನ ನಗಿಸುವ ಕಥೆ (Comedy of Errors). 
ಜ್‌ ಛು | 
ವೆಂ 1B) = y 
ಇವಳು JOBE ಕೊಡಗ.ಪುಂಸದವಳು; ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ಳೆ, 


ಇ 
ಸಜೀಪ DIRIR Oy 
G ಬ 
ಈತನು ಸಾರಸ್ವ ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಮಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್‌ ಜೀವಿಯೆರ್‌ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಫಡಿಸ ತನಾಗಿದ್ದನು. ನನು ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ಹಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಬೋಳಾರ DNET Ne 
dD 8 
ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಇವನು 
ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ವಿಚ್‌. ನಾರಾಯಣರಾ ಖು ಬಿ. ಎ. ಬಿ. ವಲ್‌. 
ಈತನು ಸಾರಸ್ತತ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು ; ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ 
ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರ೦ಥಗಳು . ಆಂಗ್ಲಕನಿತಾವಳಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಗೀತಾ, ಕನ್ನಡದ ಕಥಾನಕ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡ ಕೋಶ. 


ಶ್ರಿ. ಸುಬ್ಬುರಾಯಕಾಗದ್ರ್ಯ. 
ಈತನು ಸ್ಕಾ ae ಅವನ ಸ್ಪಳ ಬೆಂಗಳೂರು ಗ್ರಂಥ. ರಾಮಾ 
ಯಣ BeF (ಭಾವನಿರೂಪಣ). 
ರಂಗಜಲಿದದಾಸ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
30 
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ರಾಯವೇಲೂರು ಕಠಕೋಪದಾನಸ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಆರ್‌. ರಘ.ನಾಥರಾಯ ಬಿ. ವಿ. 
ಈಶನು ಮಾಧ್ರನು ; ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌ 
ಹೆಡ್ಮಾಸ್ಟ್ಯರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರ ಥಗಳು....ಕರ್ಣಾಟಕವ್ಯಾಕರಣೋಪನ್ಯಾಸಮಂಜರಿ, 
ಪ್ರೌಢಾವಿವಾಹ, ಸನಾತನಧರ್ಮ ದೀಪಿಕೆ. 


ನರಬಂಗರಾಯ' 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರೃಂಥ--ಕಿಸಂ 
ವಾರ್‌ ಗ್ಯಾಸರಿ ಎಂಬ ಕೋಶ. 
ಟ್ರ. ವ್ಯಾಸರಾಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು. ಗ್ರಂಥ. ವಾಗಟಿಗಳು. 


ವಿಲ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥ ವನಸ್ಪತಿ 
ಕಾಸ್ತ್ರ. 


QE: ನರ ಸಿ೦ಹಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಪಶುಚಿಕಿತ್ಸೆಯ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರ೦ಥಗಳು- ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಪಶುವೈದ್ಯಸಂಗ್ರಹ. 


ಜಿ. ಜಿ. ನೊರೋನ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನ. ಗೃ೦ಥ -— ಅಪಾಯದಲ್ಲಿನ ಉಪಾಯೆಸಂಗ್ರಹ 
(Ambulance Lectures). 


ಆರೋಗ್ಯಂಖಳ್ಳೆ 


ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು. ಗ್ರ೦ಥ-ಆರೋಗ್ಯಸೂತ್ರಸಂಗ್ರಹ. 


ಜೆ. ಬಸವಪ್ಪ ಸೆಟ್ಟ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು. ಗ್ರಂಥ- ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವೈಡ್ಯಪ್ರಕಾಶಿಕೆ, 
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ಹೊಸ ಪಂಡಿತ ಭೀಮರಾಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರ೦ಥಗಳಾ--ವೈದ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ TILT Fore, 


ಪಾಂಡುರಂಗ ಚಿಂತಾಮಣಿ Sed 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗೃಂಥ- ಶಬ್ದ 
ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ. 
ಮೈಸೂರು ವೇದಾಂತ ಶಿವರಾಮಕಾಸ್ವ್ರ 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರ೦ಥಗಳು--ವೇದಾಂತಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಪ್ರದೀ 
ಪಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಬೋಧೆ (X), ಶಂಕರಾನಂದತತ್ವ, 


ವೀ". ವಿ ನಂಇಬುಂಡಯ್ಯೆ ವಿ೦. ವಿ. ಎ೦. ಲ್‌. 
ಈತನು Wo, SFR ; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೌನ್ಸಿಲರಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ವ್ಯವಹಾರದೀಪಿಕೆ, ಲೇಖ್ಯಬೋಧಿನಿ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಬಾವು ಸುಬ್ಬರಾಯ ಬಿ. ಎ. 

ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಫಗಳು--ಚಂಡಮಾರುತ, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಮುರಾದ". 

YO. ಸೂ ರೃನಾರಾಯಣರಾಯ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು; ಮೈಸೂ ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ wy £ಟಿ ಕಮಿಷನರಾಗಿ 

ದ್ದನು. ಗ್ರೆಂಥ- _ಸ್ಟ್ರೀಧರ್ಮನೀತಿ. 
ಕೃಷ್ಣ್ಯ ಮನಾಂಯುಡು 

ಈತನು ನಾಯುಡು ; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ _ಹಿಂದೂಸ್ತ್ರೀ ಪುನರ್ವಿವಾಹ. 


oe, ಟರ್‌. ಕಕ ಬಸವಕಾಸ್ತ್ರಿ 
ಈತನು ವೀರಕೈ ವನು ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳು... ಬಸವ 
ರಾಜವಿಜಯ, ಚಿನ್ನಬಸವೇಶವಿಜಯ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೆ. 
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ವಿರೂಪಾಕ್ಷನಂಡಿತ 
ಈತನು ವೀರತೈ ವಕನಿ ; ಹೈದರಾಬಾದು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರಂಥ ಆಲಂ 
ದೆಯ ಶರಣುಬಸವಪುರಾಣ (ಷ) 
ಅರಮನೆ ಮಂರಿಸೆಟ್ಟ 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು ; ಇನನ ಸಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರ೦ಥಗಳ.. — 
ಸಂಗ್ರಹ, ನೀತಿಸಾರ, 
ಆರ್‌. ವೆ೦ಕಟಸ:ಬ್ಬಿರಾಯ ಬಿ. ನಿ. ಬಿ. ಎಲ್‌. 
ಈತನು ಮಾಧ. ನು; ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಹೃ ಕೋಟಿನ ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಹಿಂದೂ ಲಾ. 
ವೇಲುಗೋಟೆ ರಾಜಮ್ಮ 
ಈಕೆ IMG A. ಗ್ರಂಥಗಳು ದೂರ್ವಾಸಚರಿತ್ರೆ, ಅನಂತಪದ್ಮನಾಭ 
ಕಥೆ (ಹಾಡು). 


ಹಾಡಿನ ರಂಗವನ್ನು 
ಈಕೆ ಮಾಧ್ಯ. ಳು; ಇವಳ ಸಳ ನಂಬಒನಗೂಡು : ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
ee ty 
ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 
ವೆ೦ಕಟಲಕ್ಟ್‌ ಒಮ್ಮ 
ಈಕೆ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವಳು; ಇವಳ ಸ್ಫಳ ಎಣ್ಣೆ ಹೊಳೆ ಕೊಪ್ಪಲು. ಗ್ರಂಥ 
3 
ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ. 
ಅರಮನೆ ನಾಟಿಇದ ಸುಬ್ಬರಾಯ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳು. ವಲೀ 
ಮುಖವಿಲಾಸ ನಾಟಕ, ಪ್ರಜ್ಞಾವತೀವಿಜಯ, ಯುವರಾಜಕಲ್ಲಾ-ಣ, 
ಕಾವತಾಖ್ಸ 
BED ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥ. ಯೋಗರತ್ನಾಕರ (ಷ). 


ಶತಮಾನ] ಎಳಂದೂರು ಅಣ್ಣ್ಯಾಜಿರಾಯ 98) 


ಶ್ರೀನಿಮಾಳವಿ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವ ; ಬವನ ಸ್ಪಳ ಖರುವಮೇತೆರೆ. ಗ್ರಂಥ ಹಿಂದೂ 
ದೇಶದಚರಿತ್ರನಿರ್ವಚನಪದ್ಯ ಕಾವ್ಯ. 


ಗುರುಲಿಂಗಸ್ವಾವಿ: 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು; ಧಾರವಾಡದ ಎರಡೆತ್ತಿನಮಠದ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಗೃಂಥ-- ಲಿಂಗಾಯತಮತೋ.ತ್ತಿನಿರ್ಣಯ. 


ಬಸವಣ್ಣಿ 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು ಗ್ರಂಥ ಎಎ ನಯನಜನ ಕಥಿ (ಪದಗಳು) 
ನಯನಜನೆಂಬವನು ಒಬ್ಬ 5.003, ವಶರಣನು 


ಆರಮನೆಯ ಹೊವಿನ ಶಿನಲಿಂಗದೇಟೆ 

ಈತನು ವೀರಶೈವನು ; ಬೆ ಡಪುರದ ಮತದ ಚಿಕನರದೇಶಿಕನ ಕರಜಾ 
ತನು. ಇವನ AW ಮೈಸೂರು. ಗ್ರ ಥ-.. ಹರಿಣೀಹರಣೋದ್ದರಣ (ಶಿವ 
ರಾತ್ರಿಯ *ಥೆ). 

ತ ಯ 

ಈತನು ಬ್ರಾಹೃಣನು. ಗೃ೦ಥ-..-ಚಿದಾನಂದಾವಧೂತರ ಬಾಲಲೀಲೆ 

(ಪದಗಳು). 
BONY ಬೀಡು ಪರ್ವತಯ್ಗ 

ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ; ಇವನ ಸಳ ಆದವಾನಿ. ಗ್ರಂಥ ಖೈರೂಪಳಿ 

ವೀರಭದ್ರಶತಕ (ಷು. 


ಡಿ. ಸಬ್ಸಾಶೀಲ್ದ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥ. F ತ್ರಿಯಸುರಾಣಟೇಕೆ. 


ವಿಳ ೦ದೊರು ಆ Fea va, 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಭ್ರಾಂತಿವಿಲಾಸ್ಕ ಇಂದ್ರಸಭೆ, 
ಹಾಡುಗಳು. 
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ರಾಜಾಪಾರ್ಬ್‌ ಸೂಲಿಬೆಲೆ ಡಿ ಕಾಮರಾಯ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರ೦ಥಗಳು- -ಚಂದ್ರಹಾಸನಾಟಕ, ಪ್ರಭಾವತೀ 
ದರ್ಬಾರ್‌ ನಾಟಕ, ಚಿತ್ರಭೋಗಕಮಲಾವತೀನಾಟಕ, ನಳನಾಟಕ, ಸತ್ಯವರ್ಮ 
ಚರಿತ್ರನಾಟಕ, ಆನಂದನುಂದರೀಕಥೆ. 
ವಿಶ್ವೇಕ್ವರಾನ೦ಂದಸರಸ್ವೃತಿ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮೈಸೂರು ನಿರಂಜನವ.ಠಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. ಹೋಲ್ಕರನ ಚರಿತ್ರೆ, ಧರ್ಮದರ್ಪಣ. 


ಫೆ. ಕೇಪಾದ್ರಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಎಲ್‌. ವಿ. ಜಿ. 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು ; ಮೈಸೂರು ನಾರ್ಮಲ್‌ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 

ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಉದ್ದಿ te BS, ವ್ಯವಸಾಯಬೋಧಿನಿ. 
ಬಿ. ರ್ವ. ದಾಸಪ್ಪ ಬಿ. ವಿ. 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾ 

ಯೆನಾಗಿದ್ದನು. ಗೃಂಥ ಬನಿಜಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಚೆನ್ನಪಟ್ಟ ಣದ ಅಹೋಬಲದಾಸ 

ಈತನು ಶೂದ್ರನು ; ತುಲಸೀರಾಮದಾಸನ ಶಿಷ್ಯನು. ಗೃಂಥೆ.... ಕೀರ್ತನೆ 

ಗಳು. 
ವೆಂಕಟಾಚಲಂ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರ೦ಥ--_ಲಕ್ಕಾಲಕ್ಕಿ ಫಾರ್ಸ್‌, 


ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವಕವಿ ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
N OP— ಪದ್ಮಾ ವತೀಪರಿಣಯ. 


ಶತಮಾನ] ಸರಗೂರು ರಾವಾಸಾನುಜಾಚಾರ್ಯ 949 


ವಿಷ್ಣು ದಾಸ 
ಈತನು SRG, FO ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿಯ ಕಥೆ, ಪುಂಡರೀಕಚರಿತ್ರೆ. 
ಕೇಪದಾಸೆ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಇವನ ಸ್ಥಳ ದ್ರಾವಿಡದೇಶದ ಉತ್ತಮಲ್ಲೂರು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ವೈ ಕುಂಠನಳಚರಿತ್ರೆ, ಸಭಾಪರ್ವ. 
ವೆಂಕಟ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತ್ರೆ, ಮಹಾಶೃಂಗಾರ 
ನಾಟಕ, ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ, ಚಂದ್ರಕಳಾವತೀವಿಲಾಸ, ಸುಭದ್ರಾಕಲ್ಯಾಣ, ಸೌಗಂ 
ಧಿಕಾಪರಿಣಯ. 
ನುಗ್ಗಿಹಳ್ಳಿ ರಂಗಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು IQA Bh. ಗ್ರಂಥ ---ಅಕ್ರೂರಚರಿತ್ರಿ 
ಮುದಕವಿ 
Q 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು. ಗ್ರಂಥ. ಪಾರಿಜಾತ. 
ವಾಸುದೇವ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮುಮ್ಮಡಿ HA cons ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ... ಅಂಬರೀಷಡಚರಿತ್ರೆ. 
ವಿದ್ಯ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು ; ಗ್ರಂಥಗಳು. ಚಂದ್ರಾವಳಿ,ಭೋಜಪ್ರಬಂಧೆ, 
ಕಲಾನಾಥ. 
ಬೊನ್ಮಲಾಟಂ ವೀರಭಟ್ಟರ ಕಾಮಣ್ಸ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥಗಳ೨--- ಚಂದ್ರಾವಳಿ, ಶಾಕುಂತಳ. 
ಸರಗೂರು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು; ಸರಗೂರು ವೆಂಕಟವರದಾಚಾರ್ಯನ ಸಹೋದರನು, 
ಗ್ರಂಥ--ಭಾಗವತ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಲೀಲ) 
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ಯೂರೋಪಿಯನರು 


ವಿದೇಶೀಯರಾದ ಪಾದ್ರಿಗಳೂ ಇತರರೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾದ ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಮುದ್ರಿಸಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ರೀನ್‌. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ Taz ಡ ಕೋಶ ರೀವ್‌ ಮತ್ತು ಸಾಂಡರ್ನ್ಸ. 
ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೋಶ BOO. FHS ವ್ಯಾಕರಣ. ಕೆರಲ್‌. ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ವ್ಯಾಕರಣ. ಜೀಗ್ಲರ್‌. ಪ್ರಾಕ್ಟಿಕಲ್‌ ಕೀ, ಶಾಲಾನಿಘಂಟು, ಆಚಾರ 
ಶೀಲರು ಜೆಚರ". PENRO ಮೇರ್ಬ. ವ್ಯಾಕರಣ ಬೋಧಿನಿ, 
ಶ್ಶಾಂಬಲ್‌. ಕನ್ನಡವ್ಯಾಕರಣ ಸಾರ DI F. ಪ್ರಾಕ್ಕಾವ್ಯಮಾಲಿಳೆ. 
ಕಿಟಿಲ್‌. ಕನ್ನಡ SoA T ಕೋಶ, ಇನ್ನಡೆಬ್ಯಾಕರಣ, ಪರಮಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನ. 
ಈತನು ಚಣ, ಛಂದೋ:ಬುಧಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಮುದ್ರಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಮೋಗ್ಲಿಂಗ್‌ ಮತ್ತು ನೀಗಲ್‌. ಇವರ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಸವಪುರಾಣ, ಜೆನ್ನಬಸವಪುರಾಣ, ಬೈಮಿನಿಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣ 
ಕಾಂಡಗಳು), ರಾವಣದಿಗ್ತಿ ಜಯ ದಾಸರ ಪದಗಳು, ರಾಜೀಂದ್ರನಾಮೆ- - 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಮೊದಲು ಮಂಗಳೂರಲ್ಲ ನು.ದ್ರಿತವಾದುವು. 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತ್ಯಗಳ ಮತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 
ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಒರೆದಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಲೋಪಗಳಿವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಪಾಠಶಾಲೆಗೇೋಗಿ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಟೀಕೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವವರ ನಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಜೇವಂತರಾಗಿರುವ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತ್ನೃಗಳ ಮತ್ತು ಅವರ ಗೃಂಥಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಬತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ 


APPENDIX |. 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ I. 


ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುವ FURT ಕವಿಗಳ ವಿಷಯ. 
ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಿದೇವ'!. ನು. 1430. 


ಈತನು ವಜನಗಳನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ವಜಚನನೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದರೂ ಇ 
ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 9. ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾನುಸಾರ ಶಿವನು ಷಟ್ಟೃಲಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅ ವಳಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ TEA 


ಷಡ್ಬ BW Doty Go ಭೂತಂಗಳುದಿಸಿದುವು | 
ಷಡ್ಬ ಹ್ಮ ದಿಂದಂಡಕೋಟಿಗಳು ನಿರ್ಮಿತವು ' 
SR, JE, ದಿಂದೆ ಹರಿಯ ಒರಿಂದ್ರ ಮೇರು ಸಾಗರ ತಾರೆ ಶಶಿ ಭಾಸ್ಯ ರಂ || 
BA, )ಹ್ಮದಿಂದೆ ಮನುಮುನಿಸಿ ಸಿದ್ಧಸಾಧಕರು | 
ಷಡ್ಡ ಹ್ಮ Hod ಸುರದನುಜರಮರರು ನರರು | 
BB. )ಹ್ಮದಿಂದೆ ಮಾಯಾಜನನಸ್ಥಿ ತಿಲಯವು ಸ್ವರ್ಗವಾ ದುದು ಶಂಕರೀ || 


en ಜಾ ee re 


ಸಿದ್ದನುಲ್ಲಾರ್ಕ. ಸು. 150. 
Q 


ಈತನು ಸಸಯ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ದೇವಾಂಗದ 
ವನು. Ava A ಸಳ ಹಂಪೆಯಾಗಿರಬಹ:ದು. ಈತನು ಸಮಾರು 1300ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಒಹುದೆಂದು ಹಾಟ್‌ ಸುಮಾರು 1500ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ. ಹುದೆಂದು 
ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


13೫01, II, p. 60. 
2 Twa Fan Ses a F, vda e ಬಿರ" 1920, ಶ್ರಟ 175. 
3], 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ದೇವಾಂಗಪುರಾಣ. 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಸ Hong ಬರೆದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ Ad, oF 
ಪುಠಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ದೇವಾಂಗಖ.ಹಿಯ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಒಂದೊಂದು 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಲ್ನಸ್ಸುತಿ ಇದೆ. ಒಂದು ಪದ್ಧ 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ ; — 

ತಿಂಗಳಣುಗೆಯ ಪತಿಯ ಬಾಣಕೆ | ಯಂಗವನು ಕೊಡದವನ ಜನಕನ | 

ನುಂಗಿದಾತನ ಸುತೆಯಳರಸನ ಪಿತನ ಸಮರದೊಳು | 

ಭಂಗಿಸಿದನತ್ತೆ ಯ ಕುಮಾರನ | ತುಂಗವಿಕ್ರ ಮದಿಂದ ಗೆಲಿದನ j 

ತಂಗಿಪತಿಗಂಬಿತ್ತ ದೇವನೆ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷ | 


ee ee ಇಷಾ ಸಾ 


ದಾನಸ್ಟಾರ್ಯ್ಕ. ಸು. 1550. 
ಈತನು ಶಿವಸಂವಾದಿನಿ ಎಂಬ ಪುರಾಣವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ದೇವಾಂಗದವನು, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಟಿಗೇರಿ. ಈತನ ಕಾಲವು 


ಸುಮಾರು 1550 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ie ದ್ರಿಪದೀರೂಪವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಅನೇಕ ಅಡಕವಾಗಿವೆಯಂದೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ'. 


ee ee ಜಾಜಾ 


ನಾರಾಯಣ. ಸು. 1600. 

ಈತನು ಉತ್ತರರಾಮಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ತಾತಧೀಮಣಿ ; ವಿದ್ಯಾಗುರು ಭಾನುಕವಿಯ ಮಗ ತಿಮ್ಮ 
ಣಾರ್ಯ ; ಇಷ್ಟದೇವತೆ ಅಹೋಬಳೆನಾರಸಿಂಹ. ""ರಂಗಯನಾರಸಿಂಹಂಗತಿಸಖನು'' 
ಎಂದುಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ನಾರಸಿಂಹನಾರೋ ತಿಳೆಯದು. 

ಈತನು ಕುನಾರವ್ಯಾ ಸನನ್ನು (ಸು 1430) ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿಂದ ಅವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಜೆಯವನು ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಭೂನುದತ್ತ ಅಥವಾ ವಾ 
ಬಿಂಬ a ಕವಿ ಸಂಸ್ಕ $ ತದಲ್ಲಿ ರಸಮಂಜರಿ, ರಸಕೆರಂಗಿಣಿ ಎಂಬ ಸು 


- me i ee en 


1 ಕರ್ನಾಟಳಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ ತಿ ತಿಳಿ, ode, (ಬರ್‌ 1929, ಪುಟ? T 
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ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ರಸಮಂಜರಿಗೆ ನಾಗೇಶಭಟ್ಟನು (ಸು. 276) ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ನಾರಾಯಣನ ವಿದ್ಯಾಗುರು ಈ ಭಾನುಕವಿಯ ಮಗನೇ 
ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1600 ಆಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಉತ್ತ ರರಾಮಕಫೆ. 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 44, ಪದ್ಯ 2036. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣದ ಉತ್ತರಕಾಂಡದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ; ಬಳಿಕ ಆಂಜನೇಯ, ಶಿವ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣಪತಿ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;___ 

ಸರಸ್ವತಿ. 

ಮನದೊಳಗೆ ಬೇರ್ವರಿದು ಬುದ್ಧಿಯೊ|ಳನುನಯದಿ ಕುಡಿವರಿದು ಹಮ್ಮಿನ | 

ಘನತೆಯೊಳು ಪಲ್ಲವಿತಕುಸುಮಿತವಾಗಿ ಚಿತ್ತದೊಳು | 

ಎನಗೆ ಕವಿತಾಕಲ್ಪಲತೆಯನು | ದಿನವು ಫಲಿಯಿಸುವಂತೆ ಸಲಹೌ | 

ಜನನಿ ಶಾರದೆ ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಮೃತದ ಮಂಕಿದಳದು || 

ರಂಭೆಯೆನ್ನು ಕುರಿತು ರಾವೆಣನ ಉಕ್ತಿ. 

ಮೊಲೆಯ ಮಹೆಯಿಜಿತದಲಿ ಕಡೆಗೆ | ಣೃಲಗುಗಳ ದೆಸೆದೋಣದೀಕಿತದ | 

ಲೆಳನಗೆಯ ಸನ್ಮೋಹನಾಸ್ತ್ರದ ಮಾಯದಿಜಿತದಲಿ fl 

ಮೆಲುನುಡಿಯ ಘನವೋಸದಿಖಿತದ!ಲೊಲಿದು ಕಾಮುಕಿಜನದ ಹರಣಕೆ | 

ಮುಳಿವ ಕೊಲೆಗಾತಿಯರಿಗೆಲ್ಲಿಯ ನಿಜವು ನಿಮಗೆಂದಾ || 

ನುಡಿಯ ಸಿಡಿವಲೆಯಲಿ ಕಟಾಕ್ಸದ | ಮಿಡುಕುವಲೆಯಲಿ ಬಾಹುಪಾಶದ | 

ತೊಡಕುವಲೆಯಲಿ ತೋರಮೊಲೆಗಳ ಗುಂಡುವಲೆಗಳಲಿ || 

ಬಿಡದೆ ಖಗಮ್ಭಗಮಾನತತಿಯನು | ಕೆಡಹುವಂತಿರೆ ಬಲ್ಲವರ ಧೃತಿ | 

RAN ಮೋಸದಲಿಕಿವ ನಿಮಗೆಲ್ಲಿಯದು ನಯವೆಂದಾ || 
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ಬಸನೇಶ. ಸ. 1600. 


ಇವನು ಸುಜ್ಜಾನಚಿಂತಾಮಣಿಯನ್ನು waned. ಈತನು ವೀರಶೈವ 
ಕವಿ; ಇವನ ಪಿತಾಮಹ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಈಶ್ವರಯ್ಯ, ತಂದೆ ಗಿರಿನಾಥ, ಗುರು ಅಘ 
ಹರದೇವ.. ಈಶನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಇವನು 
ಸುಮಾರು 100ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೀವೆ. 


ಅವನ 7,08 
ಸುಜ್ಞಾನಚಿಂತಾಮಣಿ. 
ಇದು ಭಾವಿ:ನೀಷಟ್ಬಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ia ಪದ್ಯ 386. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯಸಂವಾದರೂಪವ ಗಿ ವೇದಾಂತವು ಬೊ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸಂಸ್ಕ ಎತಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಆನುಮಾದವ ಡಲ್ಬಟ್ಟಿವೆ. s nee ಸಂಬೋಧೆಯನು 


ಪೇಟುವೆನು'' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೇಶವು ಈ ಪದ್ಯಭಾಗ 
ದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ... 


ಹುಟು ತ್ನಿರಲು ಪರಮಗಿ | 


ತು 
“ವಾ 2395 
ರೂತ್ತಮನು NANE ಖಕ್ಕಿಯ ಪದಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ || 


El 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಹಂಪೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಸ್ಫುತಿಯಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :. 


ತುಷಎಡೆದ ಧಾನ್ಯಗಳ ಬಿತ್ತಲು | ಸಸಿ ಮೊಳೆತು ಫಲವಾದುದಲ್ಲದೆ | 
ತುಷವೇಕಿದ ತಂಡುಲವು ಸಸಿರೋಟಿದುವೆ ಜಗದೊಳಗೆ ॥ 

ಕಸವರದ ಕರ್ಮಗಳ ಪಿಡಿದವ | ರೊಸೆದು ಜನನಕೆ ಒಂದರಲ್ಲದೆ | 
ಅಸಮರವಳಾತ್ಮರಿಗೆ ಜನನಾದಿಗಳು ಹುಸಿಯೆಂದಾ || 

ಹಲವು ಹಡಿಕೆಯ ಹುಡುಳೆ ಸೇಳಿದು!ಹೊಲಸಿನಾಲಯ ಕ್ರಿಮಿಕುಲಂಗಳ | 
ನೆಲೆಯಬೀಡಿದು ರೋಗೆದಾಲಯ ಮೃತ್ಯುವಿನ ತುತ್ತು || 

ಮಲದ ಭಾಂಡದಲುದಿಸಿ ನೀ R | 2), ಲ ಜನೆಂಬುದು ನಾಸ್ಮಿ ಮಾನವ | 
ಕುಲನದೊಂದೇ ನಿನ್ನ ನೀನೇ ತಿಳಿದು ನೋಡೆಂದಾ | 


ಶತಮಾನ] ನಿಜಗುಣಾರ್ಯ Ode 


ಜೀವರಾಯನ ಓಲಗ. 
ಸೋಗೆಗಂಗಳ ಸೊಬಗೆಯರು ಸುಖ | ಸಾಗರದ ಸೌರುಭೆಯರು ರತಿ | 
ಭೋಗಿಗಳು ಮಿಗೆ ಸಕಲಕಲೆಗಳ ಬಲ್ಲ ಪ್ರೌಢೆಯರು | 
ಪೂಗಣೆಯ ಗಾಯಗಳಿಗಳುಕುವ | ಭೋಗಿಗಳು ಮದದಳಿಗಳಂತಿಹ | 
ಶ್ರೀಗಣಿಕೆಯರು ಸಂದಣಿಸಿದರು ಜೀವನೋಲಗಳೆ | 


ರುದ್ರಮುನಿ. ಸು. 1(00. 
ಈತನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವಾಂಗದವನು. ಇವನ 
ಸ್ಥಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಟಿಗೇರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಈತನು ಮ.ಠಾಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಲವು ATs 1600 ಆಗಿರಬಹುದು. ಈತನ 
ಹಾಡುಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಉದಾಪರಿಸುತ್ತೇವೆ:-- 
ರಾಗ ಹಂಸಧ್ವನಿ. ಆದಿತಾಳ. 
ಎಂಥ ಬಲವಂತ ನೋಡಮ್ಮ | ಮೂಜುಲೋಕದೊ | 


ಳೆಂಥ-ಸಿರಿನಂ 3ನಾರಮ್ಮಾ ಪಲ್ಲವಿ 


D 
9 


ಪಂಥಗಾಜರ ದೇವಾ | RoE RETI 

ನಿಂಖವರಗಳನೀವ | ಶಾಂತ ಸದ್ಗುಣ ಹನುಮಂತ 1ಅನುಪಲ್ಲವಿ॥ 

ಮಾರುತಾಂಬನೆಗೆ ಸುತನಾಗಿ | ಶ್ರೀರಾಮನಂಭಿ) | 

ಸೇರಿ ಸೇವೆಯೊಳನುವಾಗಿ | ಹಾಣಿ ಲಂಯೊಳಿರ್ದ | 

ಕ್ರೂರದೈತ್ಯರನೊದ್ದ | ವೀರಾಧಿವೀರ ಜಗಕೀತ | ಮಾರನಗೆಲಿದಾತ 1೧ 

ಕಟ್ಟಿರ್ದ ಕಾಸೆ ಳೊನೆವಾಸೆ | ಬಿಟ್ಟಿರುಳುಗಣ್ಣು | 

ನಟ್ಟಿನಡು ಸೂರ್ಯನನು ಜಯಿಸಿ | ಬಿಟ್ಟೆರಕದರುಂಡಲಿಗಿ | 

ಪಟ್ಟಪರಿಣಮಿಸಲಾಗಿ।ಬೆಟ್ಟಗೇರಿಯ ರಾಮ! Hoss, OAS ನೇಮ" loll 

AwN.wd,. ಸು. 1050. 

ಈತನು ಅದ್ರೆ ಎತರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವ 

ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 





1 ಕನಾಟಕ ಸಇಹಿತ್ಯಪೇಸಶತ್ರಿಕ್ಕೆ ಅಳ್ಕೋಬರ" 1920: ಫಟ 177, 
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ಗ್ರಂಥದ Fos ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ “ ನಿಜಗುಣಾರ್ಯನ ವಜನದಮೃತೆ '' ಎಂದು ದೊರೆ 
ವುದರಿಂದ ಗ್ರೆಂಥಕರ್ತನು ನಿಬಗುಣಾರ್ಯ ನಾಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶ 
OB. ಇವನು ನಿಜಗುಣಶಿವಯೋಗಿಯೇ ಆಗಿರಬಹುದೋ Yow ಸಂದೇಹವು 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದು ಆದರೆ ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆವ ಶಂಭುಲಿಂಗನ ಅಂಕಿತವು 
ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿ ತದ್ಭಿನ್ನನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1650 ಆಗಿರಬಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

BB, , ತರಾಮಾಯಣ. 

ಇದು ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 
24, ಪದ 988 ಇವೆ. " ಅದ್ರೆ ಎತದಲಿ ರಾಮಬರಾನಣರ ನಿಜಪಧನನು ಪಾದವೈಭವ 
ವನು ಮಂಜೋದರಿಯ ರಾವಣನ ವಾದವನು ಉಸಿರುವೆನು '' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣಕಥೆಗೆ ಅದ್ದೆ ಪ) ತಬೋಧಕವಾದ ಗೂಢಾ 
Gry ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ “ ಎಂದನಾಮುನಿಪ ”, 
C ಜೇಳ್ಳೈ ಶಾಂತರಾಮನೆ '' ಎಂದು ಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದು ವಚನವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :— 

ದಶತಿರೋತ್ತ ಮನು ದಶರಥೋತ್ಮಮ ಎರಡು ಕಲೆಕುದೆ ರಾಮಗುಣ. ಭಕ್ತಿ 
ಭಾವವು ಎರಡು ಕಲೆತುದೆ oF, cores, ಕಮಲ ಸೂರ್ಯನು ಕಲೆತುದೆ ಸೀತಾ 
ಗುಣ. ಮನಸಧನವು ಕಲೆತುಡೆ ಭರತಗುಣ. . ಜೀವ ಭೂಮಿಯ ಶಲೆಶುದೆ ಶತ್ರುಘ್ನ 
ಗುಣ. ಐದು ಗುಣ ಕಲೆತುದೇ ದೇಹಗುಣನವೆಂದಾ. 


ney a eee 


ಮಹೀಪತಿಸ್ವಾಮಿ. ಸು. 1050. 
ಈತನು ಅನುಭವಪದಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರು 
ವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ... ಮೊದಲು 
ಬಿಜಾಪುರದ ಆದಿಲ್‌ಷಾಹಿರಾಜರಲ್ಲಿ ದಿವಾನನಾಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ 
ಕಾಖಂಡಕಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಸ್ಥನಾದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾ 
ರು 1650 ಆಗಿರಬಹುದು. 
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ವರ್ಧಮಾನ. ಸು. 1650. 
ಈತನು ಶ್ರೀಪಾಲಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವಿ. ಇವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1650 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗೃ೦ಥ 
ಶ್ರೀಪಾಲಚರಿತೆ. 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ; ಸಂಧಿ 22. ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
BT 
ಪದ್ಯವಿದೆ 


ಮದನನಿಗುಪಮಾನ ನುಲಯಾದ್ರಿ ಪವಮಾನ | ವಿದಿತಸಜ್ಜನ Rex, ಮಾನ 
ಮೃದುಗುಣಬಾಭಾಸ್ಯಮಾನನೂರ್ಜಿಸಿದನು | ಚದುರ ಶ್ರೀಕವಿವರ್ಧಮಾನ! 
ಬಸಪ್ಪಾರ್ಯ. ಸು. 1050. 
ಈತನು ವರ್ಣನಾರೂಪವಾದ ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ್ನ 
ದೇವಾಂಗದವನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಮುನಿವೃಂದ (ಮುಳು 
ಗುಂದು). ಈತನು ಸುಮಾರು 1630ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. "ಈಕವಿ ಪಂಪಾ 
ಶ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಬೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನೂ 
ವಿಜಯನ "ರದ ರಾಜನಾದ ರಾಮರಾಜನ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನೂ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಾ ಜಿಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಲಾವಣ್ಯವನ್ನೂ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಶೃಂಗಾರರಸಭರಿತವಾದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಸರಸವಾಗಿ 
ಬಣ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 2 
ಚಿದಾನಂದ. ಸು. 1675. 
ಈತನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಚಿದಾನಂದರ ಇಳಕೋರದೆ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಉತ್ತರಕನ್ನಡಜಿಲ್ಲಾ 
ಹೊನ್ನಾ ವಾರದ ತಾಲ್ಲೂ ಕಿನಲ್ಲಿಯ ಬೈಲೂರು. ಈತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ನಿಮಲಾ 
ನಂದನು ಕೃಷ್ಣ್ಯಾರ್ಜುನಕಾಳಗವೆಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನು 1685ರಲ್ಲಿ ಬರೆದು ತನ್ನ 
ಗುರುವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1675 ಆಗಿರಬಹುದು. 





1 ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತ a t, ಆಕ್ಟೋ ಬಲ" 1920, ಪುಟ 177. 
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ನಿನುಲಾನಂದ. ಸು. 1-85. 

ಅವನು ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನೆಕಾಳಗ ವಿಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನನನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಜಿದಾನಂದನ ಶಿಷ್ಯನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಉತ್ತರಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲಾ ಹೊನ್ನಾ ವಾರದ ತಾಲ್ಲೂ ಕಿನಲ್ಲಿಯ ಬೈಲೂರು. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಕ 
1606ನೆಯ ಕ್ರೋಧನದಲ್ಲಿ(1685) ಮುಗಿಸಿ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಚಿದಾನಂದನ ಪಾದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಭಟಕಳದ ಅಪ್ಪಯ್ಯನು ಈ ಕವಿಯ ಶಿಷ್ಯನು. 

ಗುರುವ. ಸು. 1700. 

ಈತನು ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಶತೆ: ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಕೈವಕವಿ ; 
ಹಂಪೆಯ ದಾನಪ್ಪನ ಮಗನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1700 ಆಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಪ್ರಾಣಚಿಲಿಂಗಶೆತಕ. 

ಇದರಲ್ಲಿ 101 ವೃತ್ತೆಗಳಿವೆ; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ " ಮತ್ತಾಣಲಿಂಗೇಶ್ವರ ”' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ನರ ಜರಿತವನ್ನೂ ತಿಳಿಸು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ಕ 
ಧನಮುಂಟಾದನವರಿತ್ತ ವಸ್ತುತತಿಯಂ ಕೈಕೊಳ್ತ ಭೂಪಂಗೆ A | 
ಮ್ಮನೆ ತಾಂಬೂಲಫಲಂಗಳಂ ಬಡವನೀಯಲ್ಕೆಂಕು ಯೋಗ್ಯಂ ಸದಾ | 
ಸನಕಂ ಮುಖ್ಯಸಮಸ್ಮದೇವಖಷಿ ಗಳ್‌ ಸಂಕೀರ್ಶನಂ ಮಾಡುವರ್‌ | 
ನಿನಗೆಂತೊಪ್ಪು ಗುಮೆನ್ನ ಬಿಲನುಡಿಗಳ್‌ ಮತ್ಪ್ರಾಣಲಿಂಗೇಶ್ವರಾ | 
ನಡೆಯಂ ಧರ್ಮವಿಹೀನವಾದ ನಡೆಯಂ ವಾರಾತಿನೇಲ್ವಾಯ್ಡಡಂ | 
ನುಡಿಯ.ಂ ಸತ್ಯಕೆ ಭಿನ್ನವಾದ ನುಡಿಯಂ ಪ್ರಾಣಾಂತಕಂ ಬಂದಡಂ || 

g ಖಿ À 
ಸಿಡಿಯಂ ಲೋಗರ ಸೊಮ್ಮ ನೊನ್ನೆ ಮನದೊಳ್‌ ದುಷ್ಕ ಎತ್ಯೊಮೆಂ 
ಮಾಡನೈ | 

ಮೃಡ ನಿನ್ನ ದ್ಧ ತಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಚರಿತಂ ಮತ್ತ್ರಾಣಲಿಂಗೇಶ್ವರಾ | 


ನವ ವಿ $ ಫೆ o ಈ 3 
ಂಥವು ವೀರಶೈ ವಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪುರಾಶ 


ಗ್ರ 
ಸದೆ. ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ 
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ಮುನ್ಮುಡಿಕಾರ್ಕೀಂದ್ರ. ಸು. 1700. 
ಈತನು ವೇದಸಂಜೀವಿನಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶ್ಸೆವಕವಿ; 
ಕಾರ್ಯ ಎಂಬ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಇಮ್ಮಡಿ 
ಕಾರ್ಕೇಂದ್ರ, ತಾಯಿ ಕುಪ್ಪ ಮಾಂಬೆ, ಗುರು ದೊಡ್ಡ ದೇಶಿಕಾರ್ಯ. "" ಮಾಸ್ಕಿಕುಲ 
ಪ್ರದೀಪ '' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಎಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1770 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೇದಸಂಜೀವಿನಿ. 
ಇದು ವೀರಶೈ DAD ತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ವಜನಗ್ರಂಥ ; ವಚನ 116. 
ಒಂದೊಂದು ವಚನವೂ " ಮಹಾಘನ ದೊಡ್ಮದೇಶಿಕಾರ್ಯ ಗುರುಪ್ರಭುವೇ'' ಎಂದು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವಚನವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ: -- 
ಗೊಲ್ಲರಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಭೂವಲ್ಲ ಭನಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಅವಂಗೆ ಕುತಿಯ 
ಹಾಲ ಕಪೆದುಕೊಟ್ಟು ನೀಜೋಚ್ಚ HBOS ಮಾತುಗಳನಾಡಿ ನಗಿಸುವರ 
ಲ್ಲದೆ ರಾಜೋಪಚಾರವಂ ಮಾಡಬಲ್ಲರೇನಯ್ಯಾ ; ಅಂತು ಜ್ಹಾನಿಯೆಂದತಿತು 
ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೀಂ ಸೆಲಸಿದಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಹ ತಮೋಗುಣಗಳಿಂ ಪೂಜಿಸಿ ಅಪಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂ ಸ್ಮುತಿಸುವೆನಲ್ಲದೆ ನಿಜಭಾವದಿಂದರ್ಚಿನಿ ನೈಘಂಟುಕಶಬ್ದಗಳಿಂ ಸ್ಕುತಿಸಬಲ್ಲೆ 
ನೇನಯ್ಯಾ ; ಇಂತು ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರ್ಪ ಅಪಚಾರಂಗಳಂ ನೀನುಪಚಾರಂಗಳಾಗಿ 
ಕೈಗೊಳ್ಳದಿರ್ದೊಡೆ ನಿನ್ನ ಪರಮದಯಾಮಹಿಮೆ ಪ್ರಕಟಿಮಪ್ಪುದೇನಯ್ಯಾ ; 
ಮಹಾಘನದಜೊಡ್ಡ ದೇಶಿಕಾರ್ಯಗುರುಪ್ರಭುವೇ. 
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಸಂಗಯ್ಯ. ಸು. 1700. 
ಇವನು ಶಿವಯೋಗರತ್ನಾ ಕರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶೈವಳವಿ ; 
ಸುಮಾರು 1700ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶಿವಯೋಗರತ್ನಾ ಕರ. 
ಇದು ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ ; ಆಂಧ್ರಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ವರದರಾಜನಂಬ ಶಿವಯೋಗೀಶ ರನು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷಾಂತರವು ; 
32 
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; ಪ್ರಕರಣಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ 2ತಶ್ಲೋಕಗಳು ಅನುವಾಹ 


ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ng o? .. 
ಇದು ತಿವಾಗಮಪುಠಾಣ ವೇದವೇದಾ:ತರಹಸ್ಯ ರಹಸ್ಕಾರ್ಥ ಪ್ರತಿಪಾದಕ 
ವೀರಶೈ ವಸಮಯಾಬೃಜಂದ್ರೋದಯ SB, ot ಜಕ್ರವ 
ಲ್ಯಾಣಪ್ರರವರಾಧೀಶ ವೃಷಭೇಂದ್ರಮುಖ್ಯಪ್ರವ।ಥ ಪ್ರಮಥಪತ್ನಿಯರ ದಿವ್ಯ ಶ್ರೀ 
ನ ಟೂ ಸ ಮಧುಃ'ರೂಯಮಾನರಾದ ಹುಬ್ಬ ಳ್ಳ ಯ 
ಸಂಗಯ್ಯನವರಿಂದೆ ಪ ಪ್ರಣ ತವಾದ ತಿಎಯೋಗರತ್ನಾ GOs ಬ ) ಶಾಸ್ತ್ರ ee 


ಶಿನಗಳಾದ, ಶ್ರೀಮತ್ವ 


ee ಇ 


ಹಾಗಲವಾಡಿ ಸಿದ್ದರಾಮಪ್ಪನಾಯಕ. ಸು. 1700. 
5 ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈತನು ವೀರ 
ತೈವಕವಿ ; ಹಾಗಲವಾಡಿಯ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಸಂತತಿಗೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ತೋರು 


ತ್ತದೆ... ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1700 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಮಹಾನುಭಾವಪ್ರ ಉಾಶಿಕೆ. 
ಇದು ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ ಇದರಲ್ಲಿ BO” ಪೂರ್ವಜ್ರರಾನನರಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ಮಾದ ನವಚಕ್ರದ ವಚನಂಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾೂಯಮಃ ತಾಶ್ಪೆರ್ಯ ಮಾತ್ರದಿಂ '' ವಿಸ್ತರಿ 
ಸುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅದನ್ನು SH OIE HE) ಸಿದ್ಧಲಿ೨ಗೇಶ್ವರನು ತೀಲವಂತ 
ಮುರಿಗಪ್ಪನೆಂಬ ಶಿವಶರಣನಿಗೆ eee oF ಜೀಳಿದೆ. 


'ಹಾರಾವ. ಸು. 1700. 
ಇವನು ಒಸವತಿಖಾಮಣಿಯ. ನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೆಸರು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ers ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ " ಹಾರುವ BECP GVEA, 
ತಿಯ '' ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಹೀಗಿರಬಹುದೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈತನು ವೀರ 
ತೈವಕವಿ. ಪೂರ್ವಶವಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೀಮಕವಿಯನ್ನು (1850) ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಣಿ ಯವನು ಎಂಬುದಂತೂ ಸ್ಥ ಸ್ಮೃವಾಗಿಯೇ ಇದೆ: ಸುಮಾರು 


1700ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ: ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಭದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಗರದ್ದಾನೆ :-- 

ಭೂಮಿಯೊಳ. ಕಾಳಿದಾಸ ಪದ್ಮರಸರ | ಪ್ರೇಮದಿ ರಾಘ-ವಾಂಕನನು | 

ಭೀಮಕವಿಯ ಗುರುವರ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆಯ | ಸೋಮೇಶನ ಬಲಗೊಂಬೆ || 

ಇವನ 1,25 

೩ಸವಶಿಖಾನುಣೆ. 

ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರಿದಿದೆ ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 1270 ಇದರಲ್ಲಿ wA 
ವನ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು Canvey, ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆ 
ಯುತ್ತ್ಮೇವೆ ee 

ಬಾಗವಾಡಿ. 

ಗಂಗೆಗೆ ತೆಂಕಣ ಭಾಗದೊಳಿರ್ಪುದು | ಹಿಂಗದೆ ಕರ್ಣಾಟದೇಶ | 

ಕಂಗಳ ಬೆಳಗಿನ ಮಂಗಳವೆನಿಸುವು | ದಿಂಗಳೇಶ್ನರ ಬಾಗವಾಡಿ || 

ಕುಸುಮದ ಪಸರದೊಳೆಸೆದಿಹ ಜಾಜಿಯು | ಪೊಸಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ದವನ | 

BROS ಕೇತ? ಬಿನರುಕ Bons | ವೆಸೆದುವು ಕೇರಿಕೇರಿಯಳಿ | 


ಇನ್ಮುಡಿ ಮುರಿಗೆಯಸ್ವಾಮಿ. 1720. 

ಈತನು ಹಾಲಾನ್ಯ ಪುರಾಣ ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ!. 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಈಜೆಗೆ ಬೂರೆಯಿತ., ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವು ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಕಾಲವು 
ಶಕ 1642ನೆಯ ಶಾರ್ವರಿವರ್ಷನೆಂದು (1720) ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ;_.. 

೬ ದಿದ ಶಾಲಿಸುವಾಹನ | ಸಾವಿರದಜುನೂಂ ಲಿಂಗಿ ನಾಲ್ದತ್ತರಡನೆ | 

ಯಾವರಿಸಿದ ಬುತಶಾರ್ವರಿ | _ಭಾವಿತವರಸಿಂಹಲಗ್ನೆ ದೊಳಗತಿಶಯದಿಂ | 

ಈ ಕವಿಗೆ ನಾವು ಸುಮಾರಿನಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ (ಸು. 1590) 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಬಕುಳ SAAD. ಇದರಿಂದ ಈತನು ಬೇರೆ 
ಒಬ್ಬ ಕವಿಯೋ Yow ಸಂದೇಚವು ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದು. ಆದರೆ ಸೋಮಶೇಖರ 
ಕವಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಪ್ರ ಕಾರಕ ಈ ಕವಿ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗನ (ಸು. 1470) ಶಿಷ್ಯ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ 7ನೆಯನನಾಗುವುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1600 ಆಗ 
ಬಹುದು. ಈ ಶಿಷ್ಯಪರಂಪರೆಯ ಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬರಿಬ್ಬರ ಹೆಸರು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿ 








l ಶ್ವಿತೀಯಸಂಪುಟ, 575, 2 ಅದೇ 313. 3 ಅಡೇ, 527, 572 
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ದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಕೆಲವರು ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸಿರಬಹುದು. ಆದು 
ದರಿಂದ ಮೇಲೆಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗ್ರಂಥನಿರ್ಮಾಣಕಾಲಅವು ಸರಿಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಗುರು ಮುರಿಗೆಯ ಶಾಂತವೀರ: ಮುಂ 
ತಾದವರ ಕಾಲವನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಈಚೆಗೆ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ 
ಈತನ ನಾಂದೀಪದ್ಭಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸು ಷಡಕ್ಷರದೇವನು ತನ್ನ ನಾಂದೀಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಊಹೆಗೆ: ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಹಾಲಾಸ್ಕಪುರಾಣ. 


ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಕಾಂಡ 4, ಆಶ್ವಾಸ 66, ಪದ್ಯ 3637 ; 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಗಳೂ ರಗಳೆಗಳೂ ಇವೆ. “ ಇದರಲ್ಲಿ ಮಧುರೆಯ ಸುಂದರೇಶ್ವರಂ 
ಚತ: N ಷಿ . Oedrivo ನಟಿಸಿದ ಕಥಾವೃತ್ತಾಂ ಕೆಂ > ಹೇಳಿದೆ, ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಮೊದಲು ae ಪಾರ್ವತಿಗೂ ಬಳಿಕ ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯನು ಖಷಿಗೆಳಿಗೂ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹರೀಶ, ಚೆನ್ನ ವೀರೇಶ್ವರ, ಕರಿಬಸವ, ಮುಚ್ಚಿನ್ನಬಸವ ಇವರುಗಳ 
ಇಷ್ಟಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಹನ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೋದೆಯ ಪ ಪ್ರಭುವಾದ ಸದಾತಿವಭೂಪತಿ "ವರ್ಣಕ' 
ವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನೇ ತಾನು " ವನ್ಮುಕ'ವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ :— 


ಸಕಲಕಲಾವಿಕಾರದ ನರೇಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ ಲಿಂಗಜಂಗಮಾ | 

೯ಕನುರು ಸೋದೆಯಪ್ರಭು ಸದಾಶಿವಭೂಪತಿಯೊಲ್ಹು ಪೂರ್ವದೊಳ್‌ | 
ಟಸುವರ್ಣವರ್ಣಕದೆ ಪೇಟ್ಟುದನಾಂ ಪ್ರನುಥೋಕ್ತಿಯಿಂದೆ ವ | 
ಕದಿನಿದಂ ನೆಗಟಕ್ತಿ ದೆನುಮೇಶನ ಭಕ್ಕರಪಾರರೊಲಿ ನಂ \ 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ : — 

ಹಂಪೆಯ ಹರಿಹರದೇವನ|ಲಂಪಿನ ರಾಘವನನಿಂದ್ಯ Toy, of Fos ಸೋ। 
ಮಂ ಪರಮಂ ಪಂಡಿತಯಂ। ಸೊಂಸಿನರಸಭಾವಮುಖ್ಯಮಂ ನೀಡುಗೆ ತಾಂ 


ಗ cet Bt 
al dl 


L 


1 ದ್ವಿತೀಯಸೂವುಟ್ಯ 212 2 ಅದೇ 575. 
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ಗುರು ತೋಂಟದಾರ್ಯನಂ m | ಸ್ಥಿರಕೊಟ್ಟೂರೇಶನಂ ಭುಜಂಗೇಶ್ವರನಂ | 

ಕರತಳದ ನಾಗಿದೇವನ।ನಿರದಾಂ ನುತಿಗೆಯ್ದ ಪೇಕ್ತಿನೀ As, 9308 o || 

ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರೇಶನ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗೆಣೇತ, ಷಣ್ಮುಖ, ವಿ ರಭದ್ರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿ ಅನಂತರ ನಂದಿ, 
ಭೃಂಗಿ, ರೇಣುಕ, ಬಸವ, ಮಡಿವಳಮಾಚಯ್ಯ ಮುಂತಾದ ಶಿವಶರಣರನ್ನು 
ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ; 


ಸಮುದ್ರ. 


ಹರಿಃ10 ಶಂಖಮನಿತ್ತೆಂ | ಗಿರಿಶಂಗಂ ಶಶಿಯನಂದು ಕೊಟ್ಟೆಂ ವಿಧಿಯಂ | 
ಸರಸಿ ಜಪೀಠಡದೊಳಿರಸಿದೆ | ನಿರದೆನಗೆಣೆಯಾವನೆಂದು ಮೊರೆದುದು ಕರಧಿ || 
ನವರತ್ನ್ಮಾ೯ರನಾನೆಂ | ದವಿರತಮಿದೊ ನೋಡಿಮೆಂದು ಮುಕ್ಕಾ ವಳಿಯಂ! 
ಸವಿಮಣಿನಿಕರಮುಮಂ ತಾಂ | ತವೆ ತೆರೆದೋಳಿಂದೆ ಜೆಲ್ವವೋಲ್‌ ಪ ಪನಿ 


BE roo | 

ಬನಕಂಪಗೆ. 
ಪಚ್ಚೆಯ ಬೆಟ್ಟುಗಳೊಳ್‌ ಮೆ ! ಯ್ವೆಚ್ಚಿದ ABR ಮಣಿಕದಂಬಮೊ 
ತಾನೆನೆ | 
ಬಿಚ್ಚ wD ಬನಸಂಪಗೆ | ಯಜ್ಚ್ಹೇಂಕಿಯದ ಮಲರ್ಗಳಿಂದೆ ಸೊಗಯಿಕು 
ಮನಿಶಂ | 


ಕೆಂಪಯ್ಯ. ಸು. 1750. 
ಈತನು ನಳಚಕ್ರವರ್ತಿಕಥೆ wow ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಒಕ್ಕಲಿಗ ಕವಿ. ಇವನ ತಂದೆ *ಂಪಣ್ಣ, ತಾಯಿ ತಿಮ್ಮಮ್ಮ. ಈತನು 
ಸುಮಾರು 1750ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಬೃಹದಶ್ವ ಮುನಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿಡ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ರಾಘವಯ್ಯುನು ದ್ವಿಪದಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಒರೆದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನೇ 
ತಾನು ಯಕ್ಷಗಾನವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
wee, (ಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ಸೂತ, ಕಾಳಿದಾಸ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 
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ಶಿನಯೋಗೀಶ್ವರ. ಸು. 1750. 
ವನು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿ ದಿಯಥ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗ ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕೆಲವು ಶತಕ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ:. ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ, ಇವನ ಸ್ಮಳ 
ಸಾಲೋಟಗಿ ; ಇವನ ಸಮಾಧಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1760 ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಹಾಂ ಇಂ ಅ ಭಾವಾ 


ಕವಿಚೆನ್ನ. ಸು. 1750. 
ಈತನು ಶಿಬಿರಾಯಚರಿತೆಯಷ್ಟು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರತೈವಕವಿ 
E ಹತ್ತರಕಿಯ ವೀರನ ನೆನೆವೆನು' ಎಂಬುದರಿಂದ ಈತನ AK ಹತ್ತರಕಿ: 
ಯಾಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ. 
ಅನನ ಗ್ರಂಥ 
ಶಿಬಿರಾಯೆಚರಿತೆ. 
ಇದು ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಗೆ ; ಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಧ 523. ಇದರಲ್ಲಿ" ಮಹೆ 
ಹೊಕ್ಕ ವರ ಹೊಡೆನೆಂಬ ಬಿರುದಿನ '' ಶಿಬಿರಾಯನ FB ಹೇಳಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ತಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕನಿ ಗಣತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಹತ್ತರಕಿಯ ವೀರಭದ್ರ, 
ಏಳೂರ ಮಾಣಿಕೇಶ್ವರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮಲನಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :— 
ಕುಸುಮಾಲೆ Wis. Seeman ಮಲೆಯಾಳಸೆಟ್ಟಯ ಪ್ರಲಾಪ. 
ಕಲಿತು ಮುಖವೆಲ್ಲ wee 2 Hess) | 
ಜೆಳದಿಯ ನುಡಿಗೆ ಮನನೊಂದು ಮಲೆಯಾಳ![ಕುಲಗೇಡಿಕನವ ಮಾಡುವರೆ! 
ಭೋಗವನುಂಡು ನಾ | ಹೇಗೆ ಸ್ಫರಿಸಲಿನ್ನು | 
ನೀಗುವೆನೆನ್ನ ಹರಣವ ಕುಸುಮಾಲೆ | ಹೀಗೆ ಮೋಸವನು ಮಾಡುವರೆ | 
ನಂಬಿದೆ ನಾ ನಿನ್ನ " ಹಂಬಲವ ಬಿಡಲಾರೆ | 


1 ಕರ್ಣಾಟಕವೈಭವ (1915), 


2 ಈ ಗ್ರಾಮವು ಬಿಜಾಪುರದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು 12 ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲಿ ದೆ 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಫರ್ಗಾ ನೀಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು 
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ರಂಭೆಯರೊಳು ಶತಿರೋಮಣಿಯೇ ಕುಸುಮಾಲಿ | ಹಂಟಲವನೆಂತು 


ವಹೆವೆನು || 
ಳರವಿಡಿದು ಮುದ್ದಿ ಸಿ! ತಿರವಿಡಿದು ಮುಂಡಾಡಿ | 


ತರಹರಿಸದೆ ಬಿಗಿದಫ್ಸಿ ಕೃಸಮಾಲೆ | ಗರುನೆ ನೀರಿ ನಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಳೆ 


ನಿರುಪ೫ಯ್ಯೆ. ಸು 1750. 

BIW ವೀರಭದ್ರವಿಒಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ ; 
ಕಾಶ್ಮಪಗೋತ್ರದವನು ; ಆತ್ರ _ಲಾಯನಸೂತ್ರ ದವನು. ಇವನ ತಂದಿ ಪರ್ವತಯ್ಯ, 
PUBS ವೀರಭದ್ರ, ಸ್ನ TI ರೋ್ರೋಣನದೀತೀರದಲ್ಲರುವ ದಾಳಿಕೊಟ್ಟಿ!. ಈತನ 
ಗುರು ವೀರಣಯ್ಯ 2 epee senso ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ನು (ಸು, 1430) 
ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚಿಯವನು ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ 
ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ವೆಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ — 

ಮೆಹೆವ ಕಾಳಿಯ ಭಕ್ಕನಾತನು | ಹರಿಹರೇಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕನು | 

ನಿರುತದಲಿ ಶಕರೂಪ ವ್ಯಾಸ ಸನು ಮಲು ಹಣನು ಸಹಿತ | 

ಹಿರಿಯರಿವರನು ನೆನೆದು ಕಾವ್ಯವ | ಸರಗೊಳಿಸುವೆನು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ನೀರಭದ್ರವಿಜಯ. 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿದೆ; ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ 
ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ೧ ಸಂಧಿಗಳಿವೆ. addy ವೀರಭದ್ರನ ವಿವಾಹವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಶಿವನು ಷಣ್ಮುಖನಿಗೂ ನಂತರ ದಧಿಮುನಿ ಬೈಮಿ 
ನಿಗೂ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮೂ ಅದನೆ ಸ ರಗಳಿಯರೂ ಪದ ಹಂಪೆಯ ಹರೀಶ್ವ ರನು ರಚಿ 
ದಂತೆಯೂ FƏ ಚಿತಾ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ eee AL ಇದೆ. ಈ 


AA 


೦ಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ; 


2 


(a 


eee 





1 ಇದು ಈಗಿನ ದೋಣಿಹೊಳಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸುವ ತಾಳಿಕೋಟಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 
ತ ಸ ಳವ veo: jor on ಯಕ್ಕೆ Borne 41 ಮೈ ಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಡೆ, 
2 ತನ್ನ mous ನಗೆಯಲ್ಲಿ 18 ಪಟ್ಟಪರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


356 . ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [38ನೇರು 


ಕನಿಪಸಾ BEZ. 


ಮಾಣಿಕವು ನಸ:ಮಾಸಿಯಿದ್ದಡೆ | ಸಾಣೆಯಿಕ್ಕಿಯು ಕಾಂತಿಯೆಸಗುವ | 
ಜಾಣರಂದದಿ ಸಕಲಕವಿಗಳು ನಿಪುಣಪಂಡಿತರು || 
ಮಾಣದಣುಗೊಳಿಸುವುದು ಪದಲಾ ? ಕ್ಹಣಿಕರೀಭದ್ರನ ಸುಲಗ್ನವ | 
ಕೇಣಿವಿಡಿದವನಲ್ಲ ರಚಿಸುವುದೆಲ್ಲರೊಂದಾಗಿ | 

ಪಾರ್ವತಿ ಬೇಡಿತಿಯಾಗಿ ಶಿನನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು. 
ಕೂಗ.ತಿರ ಕೋಗಿಲೆಯು ಸ್ವರದಲಿ | ಮಾಗಿ ಮದವೇಣುತ್ತ ಬರುತಿರೆ । 
ತಾಗುತಿರ್ದುವು ಫಲಗಳೋಳಿಯು ಚಂಚರಿಯ ಶಿರವ | 
ಬಾಗುತಲಿ ಬಳುಕುತಲಿ ಕಂಗಳ | ಲಾಗ ಜಲಕಣವಿಟಕಿಯುತಿರೆ ತಿವೆ | 
ಶ್ರೀಗುರುವೆ ದೊರಕಯ್ಯ ನಂಬಿದೆ ನಿನ್ನ ಜರಣವನು (ಎನುತ್ತ ಅಲೆಡಳು) 


ee ಪಾನಾಂ m- 


ಚಿನ್ಮಯ. ಸು. 1750. 

ಈತನು ತಾರಕನಿರಂಜನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
ಸಹಜಾನಂದ ಸದ್ಗುರು ಲಿಂಗಾರ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1760 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ, 

ತಾರಕನಿರಂಜನ. 

ಇದು ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಅಧ್ಯಾಯ 7, ಪಡ 204, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗ, ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ, ತಾರಕಯೋಗ, Vrs A, AEN, ನಿರ್ಗುಣ 
ಯೋಗ, ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣಡ 
ರಂಗನಾಥ, ರಾಮಚಂದ್ರ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ ಇವರ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ನ ರಾ ಜಾ ಜಾ ಬಾಜಾ 


ವೆಂಕಟದಾಸ. ಸು. 1750. 
ಈತನು ಅಖಂಡಾನಂದಸ್ತ ರೂಪವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ; ತನ್ನ ಗುರುಪರಂನರೆಯ ಸ್ಸ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗಿ-- ಗೋಪಾಲಾರ್ಯ 
ಯ ; ax, Dasara ಮಿ ; ಶಿಷ್ಯ ವಾಸುದೇವಯತಿ ; ಶಿಷ್ಯ ವಾಸುರ್ಯ 4 
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CES ಕವಿ ವೆಂಕಟೆದಾಸ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ಗ್ರಂಥವು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಬ್ರಹ್ಮೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ತ್ತದೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತಿ, ಭಗವದ್ಗೀತೆ ಇವು ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ಪೂರ್ವಾಂತರಂಗೆಯೋಗಿ. ಸು. 1750. 

ಈತನು ನಾನಾರ್ಥ ಗುರುಬೋಧಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕದಿ ; ಸ ಶಿೀೀಮತ್ಪರಾಶರಪರಿವಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ವ್ಯ್ಯಾಸಭಟ್ಟಾರ 
ಮುಕುಂದಗುರುವರ್ಯ ಪಾದಕಮಲಭ್ಮಂಗಾಯಮಾನ'' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ 
ಹೇಳಿಕೂಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಗ್ರಂಥವು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಅಧ್ಯಾಯ 71; ಅದ್ದೆ ಪೃ ತವೇದಾಂತವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 

ರುದ್ರಮುನಿ. ಸು. 1750. 

ಈತನು TILNI RIN, ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ; 
ಸುಮಾರು 175೧ ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇವನ ಕಾಲಜ್ಞ್ಞಾನವು ಪದಗಳ ರೂಪ 
ವಾಗಿದೆ; ಚೆನ್ನಬಸವನ ಕಾಲಜ್ಞಾನದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ರಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ನಿರಂಜನಮೂರ್ತಿ. 1700. 

ಈತನು ಕಂಚಿಯ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ. 
ತನ್ನ ಗುರುಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಪಟ್ಟಿ ದವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಗುರುವಿನ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ ಹತ್ತನೆಯ ಪಟ್ಟದ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ "" ಗರ್ಭದಲಿ | ಬಂದ 
ಪಟ್ಟಿದ ಗುರುಗಳಿಗೆ ತಾ | ಹೊಂದಿ ಜನಿಸಿದ ಗುರುವಿನಂಭ)ಗೆ | ಚಂದದಿಂದಲಿ 
ಯೆಅಗಿ ಬೇಡುವೆ ಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ '' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಶಕ 1681ನೆಯ ವಿಕ್ರಮವರ್ಷದಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 1760 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ, ಮಲುಹಣ, ಹರಿಹರ, ರಾಘುವಾಂಕ, ಮಯೂರ, 
ಕಾಳಿದಾಸ, ಶುಕರೂಪ (ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ) ಇವರು ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


b 


ಕಂಚಿಯ ಪುರಾಣ. 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿ OW ಬರೆದಿದೆ; ಗತಿ 16, ಪದ್ಯ 887. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ * ಕಂಜಿಯಪುರದ ಭೂಪಾಲ | ಮಾರಹರನನು ಭಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಲಿ | ಭೋರೆನಿ 


ಹೆಮ್ಮಷೆಯ Tord | ವೀರಜೋಳನ ಗೆಲಿದ” ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಅಭಿನವ ಜನಾರ್ದನದಾಸ. ಸು. 1800. 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ರಕವಿ; ಜಗೆ 


ನ್ನಾ ಥದಾಸನ (ಸು. 1775) ಶಿಷ್ಯನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು 


ಮುದ್ದುಸಂಗಮುನಿ. ಸು. 1800. 


ಈತನು ದೇವಾಂಗಮತಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವಾಂ 
ಗೆವನನು; ಹಂಪೆಯ ಹೇಮಕೂಟಮತದಲ್ಲಿ ಸ್ತಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. ವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಷಟ್ಪದಿ, ಸೀಸಪದ್ಯ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾಡಸಿದ್ದಪ್ಪ ಎಂಬವನು ಒಂದು 


ಹವ 9 ವೆ 


ಹಾರ್‌ ಕಜ. ಅಹಾ, ee 


ಶಂಕರಾನಂದಯೋಗಿ. ಸು, 1800. 
ಈತನು ಕೈ ವಲ್ಯನವನೀತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
i ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ಪರಮಗುರುಸಾರ್ವಭೌಮ ಶ್ರೀದತ್ತಾ 
ತ್ರೇಯ ಕರಕಮಲಸಂಜಾತ ಶ್ರೀಸದಾನಂದಗುರು ಮಹಲಿಂಗರಂಗ ಯತಿವರೇ 
ER z ಶಿಷ್ಯನು. ಅನುಭವಾಮೃಕವನ್ನು ಬರೆದ ಮಹಲಿಂಗರಂಗನು (ಸು. 
1675) ಸಹೆಜಾನಂದನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದು ತಿಳೆವ್ರದರಿಂದ ಈ ಮಹಲಿಂಗರಂಗನು SOR 
ನಾಗಿರಬೇಕು. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿ 


ಸುತ್ತೇನೆ, ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂದಗಳೂ ಇನೆ. 
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ಚೆಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ!. 1810. 


ಈತನು ಬಿಜ್ಜಣರಾಯಪುರಾಣವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಭಾಮಿನೀ 
Bel ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಆಶ್ವಾಸ 8, ಪದ್ಯ 498. ಬಿಜ್ಜಣನು ಬಸವನ ಸಹೋ 
ದರಿಯಾದ ಗುಣವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಅವಳ ಮಗನನ್ನು ದೊರೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿ ಬಸವ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಸತ್ತನು, ಬಸವನು ಜೈನ 
ರಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾಜಕುಮಾರನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ಜೈನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು ಎಂಬುದೇ ಕಥಾಸಾರ. 

ಗೃಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ಜತುರ್ವಿಂ 
ಶತಿ ಜಿನರು, TOs HOw ಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣಧರರು, (ಸ್ವಗುರು) ಲಕ್ಷ್ಮಿ 4 
ಸೇನ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ : — 

ಗುಣವತಿ. 
ದೇವಸತಿ ಗಡ ಈಕೆ ಕಿನ್ನರ | ಭಾವೆ ಗಡ ಮತ್ತೀಕೆ grime | 


ದೇವಿ ಗಡ ಮೇಣಿಕೆ ಭಾಸ್ಕರನಂಗನೆಯೊ ಶಶಿಯ || 
ದೇವಿಯೋ ಸುರಜ್ಜೇಷ್ಠನಂಗನೆ | ಕಾವನರಸಿಯೊ ಹರನ ಗೌರಿಯೊ | 
ಭಾವಜನ ಪಿತನೊಲವಿನಾಕೆಯೊ ಆರೊ ಇವಳೆಂದ || 


ಘನಮಠದಾರ್ಯ. ಸು. 1620. 
ಈತನು ಅನುಭವಪದಗಳನ್ನೂ ಕೃಷಿಜ್ಞಾನಪ್ರದೀಪಿಕೆಯನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ. ಇವನ WH, AAAS) ಬಳ್ಳಾರಿಜಿಲ್ಲೆ 
ಯಾದರೂ ಈತನು ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹುನುಗುಂದದಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. ಇವನು 
ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತನೆಂದೂ ಇವನ ಪದಗಳು ಭಕ್ತಿರಸದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸೊಗಸಾಗಿವೆ 
ಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1820 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಬನವಲಿಂಗ. ಸು. 1830. 


ಇವನು ತರಣುಬಸವರಗಳೆ, ಶರಣಬ ನರಗಳೆ ಕಂದ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನು 
a 


ee ಹ ತ್ಯ 
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ಬರೆನಿದ್ದಾನೆ!. ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ. ಅವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1830 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 100 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ: 
ಒಂದೊಂದೂ “ ಶರಣುಬಸವ '' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇರಡನೆಯದನ್ನು 
ಯತಿಪುರದ ಸಿದ್ದೇಶನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಬಸವನ ಜರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ. ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿ” ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಕು 
ರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನು ಬಸವ ಪುರಾಣವನ್ನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದನು; ಅದನ್ನು 
ಭೀಮಕವಿ ಕನ್ನ ಡಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನು; ಶಂಕರಾರಾಧ್ಯನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದನು ; ಬಾಲಚಂದ್ರನಗರದ ಶಿವಕವಿ ವಸ್ಮುಕರೂಪವಾಗಿ ರಚಿಸಿದನು. ಅದನ್ನೇ 
ನಾನು ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಬಿ 
ಕೃ a AO ಕೃ x og. ಸು. 1860. 

ಈತನು UT, ಣಾನಿಲಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯನ3 (1887) ತಮ್ಮನು. ಇವನ 
ಗ್ರಂಥವು ಯಕ್ಸ್ನಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. 

ಭಾಗವತಕೃಷ್ಣಸ್ಥಾಮಿ. 1869. 

ಈತನು ಜ್ಞಾನಯೋಗತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
FQ. ಇವನ ತಂದೆ ಭಾಗವತ ನಾರಾಯಣಪ್ಪ. ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಮಹಿಷಿ ಗ 
ಳಾದ ರಮಾವಿಲಾಸ ಸನ್ನಿ ಧಾನದ ಜಿಲುವಾಜಮ್ಮಣ್ಣಿ ಸೀತಾವಿಲಾಸ ಸನ್ನಿಧಾನದ 
ದೇವಾಜಮ್ಮಣ್ಣಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಬಾಲನಾದ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜನ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ y ಸನ್ನಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ West ನಾದ 
ತಾನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1869 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ (ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಥವು 
ವಾಸಿಷೃರಾಮಾಯಣದ ಭೇಕಾರೂಪವಾಗಿದೆ. 


D OEREN 





1 Kittel: “ Nagavarma’s Prosodg’’, LXXX. 
2 ಫುಟ 205, 
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ಕವಿಗಳು ಗೊತ್ತಿ.ದ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳು. 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕರಕ್ಸಾಾಮಣಿಸ್ಕೋತ್ರ (ವೃತ್ತ 13). ಸು. 1300. 


ಎನಿತಾನ.ಂ ಭವಮುಂ ಚತುರ್ಗತಿಗಳೊಳ್‌ ದು8ಖಂಗಳಂ ಕಂಡೆನುಂ | 
ಡೆನವರ್ಕಳ್ಳಿ ದೆನುಳ್ಳಿದೆಂ ಜಳಿತೆನಿಂ ಮೆಯ್ಯೊಡ್ಡಲಮ್ಮೆಂ aco |l 

ಜನ ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನ್ನಂ ಜಿನಸ್ನಾಮಿ ಮು | 
ಕ್ರಿನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಮಮತ್ತದಿಂ ಕಳಿಪ್ರ ನೀಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯರಕ್ಸಾಮಣೀ | 
ಶ್ರೀಯುಂ ಜವ್ವನಮುಂ ವಿಳಾಸದೊದವುಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಮುಂ ಮೈಮೆಯುಂ | 
ಮಾಯಂ ಮಂಜಿನಪುಂಜಮಿಂದ್ರಧನು ವಎಿದ್ಯುಲ್ಲೇಖೆ ಸಂಧ್ಯಾರುಣ || 
ಶ್ರೀಯೆಂಬಂತಿರೆ ನಿಷ್ಠೆಯಾಗಿರವಿವರ್ಕಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೆಂ ಶಾಶ್ವತ | 
ಶ್ರೀಯಂ ದೇವರದೇವ ಕೂರ್ತುದಯೆಗೆಯ್‌ ತ್ರೆ ಹಲೋಕ್ಯರಕ್ಷಾಮಣೀ | 


ಜಿನೇಶ್ವರಾಷ್ಟ್ರಕ. ಸು. 1300. 


ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ ಜಿನೇಶ್ವರ ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀನಿಧಿ ನೀನೆ ಸೌಖ್ಯನಿಧಿ ನೀನೆ ಯಶೋನಿಧಿ ನೀನೆ ವಿಶ್ವವಿ | 
ದ್ಯಾನಿಧಿ ನೀನೆ ತತ್ತನಿಧಿ ನೀನೆ ದಯಾನಿಧಿ ನೀನೆ ಸದ್ಗುಣಾಂ | 
ಭೋನಿಧಿ ನೀನೆ ಧರ್ಮನಿಧಿ ನೀನೆ ಸುಧಾಂಬುಧಿ ನೀನೆ ಮುಕ್ತಿಲ 
Ta ACOD ನೀನೆ ಭವ್ಯನಿಧಿ ನೀನೆ ಜಗತ್ರ್ರಯದೊಳ್‌ ಜಿನೇಶ್ವರಾ 1 


ಗುಮ್ಮೆ ಟಸ್ತು ತಿ (ಪದ್ಯ 6). ಸು, 1800. 


Foro ಕಣ್ಣಳ ಪುಣ್ಯಪುಂಜಮನೆ ಕಾಣ್ಪ್ಬಂತೀಗಳಾನಂದದಿಂ | 
ಘಂಡೆಂ ಕಣ್ಣ ಳ TINTO ಕೊನರುತಿರ್ಪಂತೀಗಳೊಂದಟ್ಟ abo \ 
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ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [38ನೆಯ 


Foto ಕಣ್ಬಡೆದಿರ್ದುದರ್ಕೆ ಫಲಮೆಂಬಂತೀಗಳೊಂದೇಣೆ Do | 
Soto ಕಣ್‌ ದಣಿವಂತು ಸಂತಸದೊಳಾಂ ಶ್ರೀಗುಮ್ಮ ಟಾಧೀಶನಂ | 


ಜಿನಸ್ತುತಿ (ಪದ್ಯ 12). ಸು. 1350. 


ಆಟೆಯದ ಬೇಶದೊಳ್‌ seed ತಳ್ಳ ವಹಾವಿಪಿನಾಂಧಕಾರದೊಳ್‌ | 
ಸಲಖಿಗಳ ನಿರು”ರೋದಕದ nx, ರದೊಳ್‌ ಭಯಮಾದ ಬೆಟ್ಟಿ ದೊಳ್‌ ॥ 
ತೆಂಪಣಿದೊಲ್ಲು ನಂದು ಮಿಗೆ ಜಡ ಜು | 


ಮಹೆಯದೆ ಭಾನಿಪೊಂದು ಪ ಪರಮೋತ್ಸವಸಂಪದಮೆಂದು ಸಾರ್ಗುಮೋ | 
ಧ್ಯಾನಲಕ್ಷಣ (ಕಂದ 8). ಸು. 1300. 


ತಾರಗೆಯಂ ಕ್ಲೀರಾಬ್ಬಿಯ | ವಾರಿಯೊಳಿರದೊಖಸಿ ಕರ್ಚಿ ಕಳೆದವೊ 
ಲೆನಿವಾ | 


oe ರದ ಪ ಂಚಬದಂಗಳ | ನಾರಯ್ದ ತಿಶುದ್ಧ ಮನದೊಳಿ eps} BOA o | 


ಸಂಚಪದಾಷ್ಟಕ: (ಕಂದ 10). ಸು. 1300. 


ತ್ರೀಕರಮುಭೀಷ್ಟಸಕಲಸು | ಖಾಕರಮಪವರ್ಗಕಾರಣಂ ಭವಹರಣಂ | 
ಲೋಕಹಿಶಂ ಮ ಟಾ | ಗೇಕಾಗ್ರ ದೆ ನಿಲೈೈ ನಿರುಪಮಂ ಪಂಚಪದಂ॥ 
ಸಾರಂಗಳ್‌ ಪಂಚನವ | ಸ್ಥಾರಂಗಳ್‌ ABU WH, ದಯಾಲಂ ) 
ಕಾರಂಗಳ್‌ ಶ್ರುತ ia ೬೪ | ಹಾರಂಗಳ್‌ ನೆನೆವವರ್ಗೆ ನುಖಸಾರಂಗಳ್‌ \ 


BALTIT, 3 (ಪದ್ಯ 110) ಸು. 1300. 


ಸಮಚಿತ್ತಮೆ ಪರಮಪದಂ | ಸಮಚಿತ್ತಮೆ ಸಕಳಸುಖದ ನಿಳಯಂ 
ಮತ್ತಂ | 
ಸಮಚಿತ್ತಮೆ ಮುಕ್ತಿಪದಂ | ಸಮಚಿತ್ತದೆ ಕೂಡಿ seo ತಪಮದು 


ಸಫಲಂ | 
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ಅಚಿಯದವರಣಕಿ ವರೊಳ್‌ ತಾ | ವೇಿವುದು ಪರಮಾತ್ಮಗುಣಮನಚಿವಿಂ 


ಕರ್ಮಂ | 
ಸಚಿ ಪಡುಗುಮಲೆಿಯದಿರ್ದೊದೆ | ನೆಪೆಯಟ್ಟಿ ತಗುಳ್ಲು ಸುತ್ತುತಿರ್ಕುಂ 
ಕರ್ಮಂ || 


ಕಾನಲ ಬಾನಲ ನೀರಂ | ಮಾನೊಲ್ಲುಂ ರಾಜಹಂಸನೊಲ್ಲು ಮೆ ಮಿಥ್ಯಾ | 


` ~ ಮಿರ + pe ಗೆ RR ~ 
ಜ್ಞಾನಿ ಭವಸುಖಮನೊಲ್ಪಂ।|ತೇನೊಲ್ಲುಮೆ ಪರಮಪಾವನ ಜ್ಞಾನಪರಂ | 


ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ. ಸು. 1300. 

Beo ಬೀಜಮಂ ಮೊಲೆವಾಶಿನಲ್ಲಿ ತೇದು ಕಣ್ಣೆ oe seo Ver 
ಮಾಣ್ಣುಂ. 

ಅರುಳಿಮೊಗರು ಅರಗು ಇವನರೆದು ಹುಳಿನುಜ್ಜಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಈದಡಿ ಕುಡಿಯೆ 
ಸೂತಕಂ ನಿಲ್ಲುವುದು. 

ಜ್ಹಾಲಿನೀಕಲ್ಪಾದಿಸಂಗ್ರೆ ಹ. ಸು. 1300. 

ಗದ್ಯ ಪದ್ಧಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. 

ಕರಿಯೆಳ್ಳು, ಕರಿಯ ಕಡಲೆ, ಕರಿಯ ಕಾಕಿ, ಕರಿಯಡಕ ಇನಿತುಮಂ 
ಸಮಂಗೊಂಡು ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆಯೊಳರೆದು ಮೆಯ್ಯಂ ಹೂನೆ ಮೆಯ್ಯ ರೋಮಂ ಮೊದ 
ಲಾಗಿ ಏನುಂ ಬೇಯದು. 

ಕನಕದ ಬೇರು ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆಯ ಬೇರು ಸಹ ಕವಿಲೆಯಾವಿನ ಬೆಣ್ಣೆ ಯಿಂದ 
ರೆದು ಮೆಯ್ಯ ಮೊಗಮಂ ಪೂಸಿ ನೀರೊಳ್‌ ವೊಕ್ತು ಕುಳ್ಳಿ ರಲು ಮನೆಯೊಳಿರ್ದಂ 
ತಿರ್ಕುಂ. 

ಕಡಲೆಯ ಬೇರಂ ಸಿದ್ಧ ದಿನನಲ್ಲಿ ತಂದು ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಲು ತಿಗುಣೆ ಹೊದ್ದ 
ಲಮ್ಮದು. 

ಕರಮಿದು ಜೋದ್ಯಂ ತೆಂಗಿನ|ತಿರುಳೂ ವಿಪ್ಪಲಿಯ ನೀರೊಳರೆದದನಿಂಬಾ | 

ಗಿರೆ ಪಿಟಿಕಿದು ತಳಿಯೆ Wn o \ ಸ್ವರೂಪಮಂ ತಳೆದು ಕರಮೆ ರುಚಿ 

ಯಾಗಿರ್ಕುಂ || 
ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿ. ಸು. 1350. 
ಕರ್ಮದ ಸ ರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವ NAR oR. 


ವೆ 
ಕಿಚ್ಚಿಂದಂ ಬೆಂದೆರಡಾಗದ ನೀರಿಂದಂ ನನೆದೆರಡಾಗದ ಕೆಸಿಚೆಂದಂ dees 
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ದೆರಡಾಗದ ವಜ್ರಾದಿಗಳಿಂದೊಡೆದೆರಡಾಗದ ಕಡುಕೀತಿದಪ್ಪ BS os. ಪರಮಾ 
ಣುವೆಂಬುದು. 

WHIT, WS ಜ್ಹಾನಾವರಣೀಯ ದರ್ಶನಾವರಣೀಯ ವೇದನೀಯ ಮೋ 
ಹನೀಯಾಯುಷ್ಯ ನಾಮಗೋತ್ರಾಂತರಾಯ ಭೇದದಿಂದೆಂಟುತೆ೩ಂ.. ಅವಹೊಳ* 
ಜ್ಞಾ ನಾವರಣೀಯಕರ್ಮ ಮಣಿ ಯಲೀಯದು ಆದಿತ್ಯಂಗೆ ವಹೆಯಾದ ಮೇಘ 
ದಂತೆ... ದರ್ಶನಾವರಣೀಯಕರ್ಮಂ ಕಾಣಲೀಯದು ಸೊಡರಂ ಮುಚ್ಚಿದ 
ಕುಂಭದಂತೆ. ವೇದನೀಯಕರ್ಮಂ ಸುಖದುಃಖಂಗಳಂ ಮಾಟ್ಟುದು ಖಲ ಧಾರೆ 
ಯ ಜೇನೆಯ್ಯಂ ನಕ್ಕುವಂತೆ. ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮಂ WTI Va, C92, ಮದ್ಯದ 
ಸೊರ್ಕಿನಂತೆ. ಆಯುಷ್ಯಕರ್ಮಂ ಶರೀರವಂ ಪಿಡಿದಿರ್ಪುದು ಸಂಕಲೆಯಂತೆ. 
ನಾಮಕರ್ಮಂ ಪೆಸರ್ಗಳಂ ಮಾಟ್ಟುದು ಚಿತ್ರ ಕನಂತೆ. ಗೋತ್ರಕರ್ಮಂ BIO 
ಗಳಂ ಮಾಟ್ಬುದು ಕುಂಭಕಾರನಂತೆ. ಅಂತರಾಯಕರ್ಮಂ ವಿಫ್ನಮಂ ಮಾಟ್ಬು 
ದು ಭಂಡಾರಿಯಂತೆ. 


ದ್ರವೈಸಂಗ್ರಹಾಗಮಟೀಕೆ. ಸು. 1350. 
ಶ್ರೀಮನ್ನೇವಿಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾಂತವೇದಿಗಳ" ಸ್ವಾತ್ಮಾನುಭವಜನಿತಾನಶ್ವಕಾನಂತ 
ಸುಖಸುಧಾರಸಪಿಪಾಸಿತರಪ್ಪ ಭವ್ಯಜನಂಗಳ್ಗೆ ತತ್ಸುಖಪ್ರಾಪಿ_ ಕಾರಣಭೂತೆ 
ಪಂಚಾಸ್ತಿ ಕಾಯ ABs ಸಪ್ತ ತತ್ವ ನವಪದಾರ್ಥ ಸಂಸಾರಮೋಶ್ಸ ಕಾರಣ 
ಪರಿಜ್ಞಾ ನಾರ್ಥ ಮಾಗಿ ಸಕಲಾಗಮಂಗಳ ಸಾರಮಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹಮಃ 
ಪೇಟುತ್ತದಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಿ ಫ್ಲುತಾದಿ ಚತುರ್ವಿಧಫಲಮನಪೇಕ್ಸಿ ಸಿ DSA TES 
ತಾನಮಸ್ಕಾರಮಂ ಮಾಡಿದಪರ್‌. 


ತ್ರಿಭುನನಕೋಶ (ಸದ್ಯ) ಸು. 1490. 


ಗಾಹೆಗಳೂ ತ್ಲೋಕಗಳೂ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪ ಟೈವೆ, ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಂದವೂ ಗದ್ಯವೂ ಇವೆ. 

ತ್ರಿಭುವನಜೂಡಾಮಣಿಜಿನ]ಶುಭಪಾದಪಯೋಜಯುಗಳಮಂ ವಂದಿಸಿ ಮಃ 

ತ್ತುಭಯಜಗದ್ದಿ ತವನಿಸಿ ದ। ತ್ರಿಭುವನ ಕೋತಸ್ವರೂಪಮಂ ವಿರಚಿಸುವೆಂ ॥ 

ಇಂತೀ ಶ್ರೀಮದರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ವರಪ್ರಣೀತ ಪರಮಾಗಮಸಾರಾಮೃತಾಸ್ಮಿ 
ಯೊಳೊಗೆದ ತ್ರಿಭವನಳೋತಮೆಂಬ ಗ್ರಂಢಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 


silai) ಚಿಕ್ಸ ಶ್ರಾವಕಾಚಿರೆ 65 
de) aad, ಸು. 1400. 


ಗದ್ಯರೂಪವಾದ ಕರ್ಣಾಟಿಳನಿಘಂಟು; 676 ವಾಕ್ಯಗಳಿವೆ. 
ಜನ್ನ ವಗೆಯಂ, ಎಂಟಿಡಿವರಿಬಂ, ಬೀರಂ, DAD Nea cone, ಅರೆಷಾನಿಸ 
ವಗೆಯಂ_ ಈ 5 ವೀರಭದ್ರ on ಪೆಸರ್‌, 


ಇಂದೆಂದುಂ ಕಣಚೆಯೆಂದುಂ ಕಳಂಕಂ. ಜತ್ತುಳಮೆಂದು ಫೇನಂ. ಕಾಟ್ಟುರ 
ಮೆಂದು ಕಾಡ ಹೊನಲ". 


Bw Me ಸ್ಟೌನಿಡಿ. ಸು. 1400. 


ಹಳೆಗನ್ನ ಡಪದಗಳ ಅರ್ಥವನೆ | 
ಳನ್ಸಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಯ 99, 

ಪಂಡಿಶವಕ್ಕಿ ಕೀರನೆೊಳ ಹ ಯೆನಲ್ವೆ ವುಷ್ತ ರಂ | 

ಕಂಡವೆನಲ್ವೆ ತುಂಡಿನೊಳ ಬಣ್ಣ ವರಂ ಮಿಗೆ ಜವ ಚಟ 

ತಂಡವೆನಲೈ ಹಿಂಡಿನೊಳೆ Bead ಕುಂಬಿಣಿೆಯೊಳ್‌ ಬೆದಂಡೆ ವೆ ವ್ಸ | 

ದಂಡಿಕನಾಮಧೇಯದೊಳೆ ಕನ್ನ ವುರಂ ಸಲೆ ಅರ್ಣಪೂರದೊಳ" | 

eo’ haw ಮುದ್ದಾನ್ನಂ | ಮಣ್ಣ" sea veo ನಜ ದಂ ಕಟ್ಟ 


@ Q 3 

ನೊಳಂ' |: 

Bau’ ಇದನೆನೆ ವೊಡವಟ್ಟನೊ | ಕುಣ Cae ಪ್ರೀತಿವಟ್ಟನೊಳ್‌ zd. 
agro | 


WE ಕ್ರಾನ ಕಾಚಾರ. ಸು. 1400. 


ಜೈನಶ್ರಾವಕರಿಗೆ ಉಪದೇಶರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ; ಕಂದವೈತ್ಮಗಳು 144, 
ಜಲವು ಪದ್ಯಗಳ ು ಅನ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


t 


i ಟ್ರ 


al 


e3 eno ಹೊನ್ನಿಂಗಂಮಣ್ಣಿಂಗಂ ಕಾಂಕ್ಲೆಯಿಂದಮೆಜಗಣೆ ಲೋಕಂ | 
ಬಣ್ಣಿಸೆ ಸಂಚಳನಾಗದೆ | ತಿಣ್ಣಂ ನಡೆವವನೆ ತಾಂ ತಪೋಧನನಶ್ಕುಂ | 
BAT ತಾಯ ಸಮಾನಂ | ಹೆಂಡದಸಮನರ್ಥಮೆಂದು. ತೊಪೆದ 
wa oa | 
ಪೆಂಡಿರ್ಗ್ಗರ್ಥಕ್ಕಾಟಿರ | ಭಂಡಂ ಸ್ವಗಾಣಸವರ್ಗಮಂ ಪಡೆದವನೇ | 
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ಕಥ ಕರ್ಣಾಟಕ. sound . aiid. 


ಕೊಲ್ಲದ Wr Wa ಕಳವಿನಿತಿಲ್ಲದ ಪರವನಿತೆಯರ್ಗ್ಗೆ ಪದಪಿಂ ಚಿತ್ಕಂ। 
ಸಲ್ಲ ದ ಪರಿಗ್ರ ಹಕ್ಕೆಳ | ಸಿಲ್ಲ ದ ಸುವ್ರತಮಿವಯ್ದುಮಲ್ಲವೆ ರತ್ನಂ \ 


ನಿಟ್ಟಿಲು ಮುಚಿ Sadol ದಿಟ್ಟಿಗಳತ್ತಿತ್ತ ಸೂಸಿಪೋಗದಮುನ್ನ ಅ | 
ಕಸ್ಸಿಗೆನಿಡಿಯದಷುನ್ನಂ la ನೆಟ್ಟ ನೆ ನೀಂ OA RBS. ಭಾವಿಸು ಜೀವಾ! 


ಆಮುಗಂ ಸಿರಿ ನಿಲ್ಲದು | ಭಾವಿಸುವೊಸೆ ಬಂಧು ಜನಕ ಾಶ್ರಿತಒನಳಕಂ | 
ತಾವಾಗಿ ಕರೆದು ದಯೆಜಿಂ'ದೀವ್ರದು ನಿಒಕರಕೆ FoF ಬಾರದಮುನ್ನಂ॥ 
ನೆರೆವ್ರದಗಲ್ವುದರ್ಶೆ ಜನನಂ ಗ ವಿನೂತಯ ೨ವೈನಂ | 

ಒರೆಗೆ Gao GOD BASS, ವಿರಾಗಪಥಕ್ಕೆ ತತ್ಸುಖೋ || 

z, ಶರಮಸು ಬಕ್ಕೆ ಕಾರಣಮಿದೆಂದಲಿದುಂ ಕೆ ೦ಜರಾಂಕಣಂ | 
ತರಗತರೇಕೆ ಶೋಕಿಸುವರೇಳೆ ಪಲುಂಬ.ವರೇಕೆ ನೋವರೋ D 


ಧ್ಯಾನಲಘ್ಲಣ. ಸು. 1400. 


ಮನವ.ನೆತ್ತಲುಂ ಪರಿಯಲೀಯದಡೆ ಒಂದಿವಸ್ತುವೆಂ ಚಿಂತಿಸುವುದು 
ಧ್ಯಾನಮೆಂಬುದು. ಲಆಧ್ಯಾನಂ ಆರ್ತ ಧ್ಯಾನಮುಂ ರಾದ್ರಥಾ ಸ್ಯಾನಮಂಂ ಧರ್ಮಧ್ಯಾ 
ನಮುಂ ಸುಕ ಧ್ಯ ನಮುಮೆಂದಿಂತು ನಾಲ್ಕುತೆ ತೆಣನಪ್ಪುದು. 

ಪರಮಾಗಮಪದಾರ್ಥದೊಳಿತ್ತಾನುಂ ವಜವಿಯಾದೊಡೆ VOOR ES 
ಪ್ರಮಾಣ ಇಂಗಳೆ ವಿರೋಧಮಲ್ಲದಂತು ನಿಚಾರಿಸಿ Aa 59, ದಮತಾನುಸಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಸ್ವ CREE ಪರಸಮಯ: rae ಮುಖಂಡನ ನಲಿದು 
ಟಬ ಕಾರಣವಿಜಯಮೆಂಬ ಪತ್ತನೆಯ ಭಧರ್ಮಥ್ಯಾನಮೆಂಬುದು, ಈ 
ಪಕ್ಕುತೆಆದ ಧರ್ಮ ಧ್ಯಾನಂ ಸೀತಪದ್ಮಶುಳ್ಸಲೇಶ್ಯಂಗಳನ್ನು ಳ್ಳುವು BLN BEE 
Zone ಕಾರಣವ. Fo, c 


ಮೋಹಾನುಭವಮುಈುರ, ಸು. 1400, 


ಂದವೃತ್ತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಸ್ಸಿ ಸ್ತ್ರೀವರ್ಣನೆ ; ಪದ್ಯ 114, 

ನ ಸಕಳ ಶಾ eee ಬಾರದಜಖಿಂ ಪ್ರರುಷರಿ*| 
ಜಾನಿನಿಯರ ವಶಸೆಂತೆನೆ | ತಾನೇ ಫತೆಮಾಗಲಾರ್ಪಿದೇ godez] 
ಅನೆಸಮಂ ಜಂದಿರನೆಂ | ದಾನೆಯ್ದಲನಕ್ಷಿಗಳ್ಗೆ ಸಮಮೆಂದಳಿಕ | 
ನ್ಕಿನವನರೆನೆೆಗೆಣೆಯೆಂ | ಜನೀಲಾಳಕಮನಳಿಗಳೆನೆ wep ಸುವರ್‌ | 


ಿತಮಾನ) ಲೋಕಸ್ವರೂಪ Ww. 


ಪ:ದೆಯಂ ಕಲಿಮಾಲ ರಾಕಿ ವಂದೆಯೆಂಬಪೊಳಾಗಿಪ a | 

ಸಂದ ಜಾನದ ಯೋಗಿಯ.ಂ ಚಲಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಯನೆಯ್ದಿ ನರ್‌ | 

ನಿಂದೆಪೊರ್ದದವರ್ಗೆ gas ceded ನಿಂದೆಯಪೊರ್ದಿ ಪರ್‌ | 

ಚಂದಿರಾನನೆಯಕ”ಳಿಂತೆರಡರ್ಕ್ಯಮೋಪಳಿ ಕಾರಣಂ ff 

ಮಿಸುನಿಗೆ ಕಂಪು ರತ್ನತತಿಗಿಂಪು ಸುರೂಪಕೆ ಸೊಂಪು: ಕೋಮಲ | 

ಪ್ರಸರಕೆ ನುಣ್ಬು ಸದ್ರಸಕೆ ತಣು ಮಸತ್ವಕೆ ಗುಣ್ಣು ನಾಡೆ ರಾ | 
ಸಲತಿರಮ್ನ್ಮಮಾದವೊಲನಂತಗುಣಾನ್ರಿ ತಮಾದ ಜೀವನ | 


ಕೃಸಿಯಳ ಬೇಟಿನೊಂದು ದೊರೆಕೊಂಡೊಡೆ ಸಂಪದಮಾಗಿ ತೋಣ:ಗುಂ॥ 
ಲೋಕಸ್ನರೂಪೆ (ಗದ್ಗ). ಸು. 1400. 


ಪರಮಜಿನಚರಣಕಮಳ | ಕುರುಮುದದಿಂದೆಣಗಿ ಭವ್ಯಜನಹಿತಕರಮಂ। 

ವರಮುಕ್ತಿಕಾಂಕ್ಲೆ ಯಿಂದಂಸುರುಚಿರಲೋಳ ಸ್ವರೂ ಪಮಂ ಪ್ರಕಟಿಸುವೆಂ 

ದುಷ್ಪಮಸುಷಮಮೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಾಲದೊಳ" ಕರ್ಮಭೂಮಿ 
ವೃವಸ್ಥೆಯಕ್ಕುಂ. ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ತೀರ್ಥಕರ ವೃಷಭನಾಥಂ ನಾಭಿರಾಜಂಗಂ 
ಮರುದೇವಿಗಂ ತ್ರಿಜ್ಹಾನಧರಂ WE ದಪ್ಪನೆಂದಿಂ ದ್ರನಾಸನಕಂಪದಿಂದಲೆಿದು ಶ್ರೀ 
ಹ್ರೀಧೃತಿಕೀರ್ತಿಬುದ್ದಿಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಿ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ದೇವಿಯರಂ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ತಾಯ್ಗೆ ಬೆಸಳೆಯಿಮೆಂದು ಪೇಡ್ಟೊಡವಂ" ಬಂದು ಗರ್ಭಶೋಧನೆಯಂ «wad 
ನಂತರಂ ದೇವಿ ಶುಭಷೋಡತಶಸ್ತಪ್ನಂಗಳಂ ToGo ueo’ g o ಸ್ವಾಮಿ ANF oe 
ಗರ್ಭಕ್ಕವತರಿಸೆಯದನಿಂದ,ನಕಿದು ಧನದಂಗೆ ನಿರೂಪಮ ಕಡಲ್‌ ಹಿಂದೆಯಲು 
ದಿಂಗಳ್‌ ಮುಂದೆ ನವಮಾಸವರ್ಯಂತಂ ನಿಚ್ಚನಿಚ್ಚಂ ಮೂಣುವರೆಕೋಬಿದ್ರವ್ಯಮಂ 
ಸುರಿವುದೇಕಿಂ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನೆಂಬ ಪೆಸರ್‌ ಭಟ್ಟಾರಕಂಗನ್ಹರ್ಥಮಾದುದು, ತುಭ 
ದಿನಶುಭಯೋಗ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದೊಳುದಯಂಗೆಯ್ಯಲೊಡಂ ಸೌಧರ್ಮೇಶಾನ 
ದೇವರ್ಕಳ್‌ ತಂತಮ್ಮ ವಿಭೂತಿಯಿಂ ಒಂದು ತಾಯಮುಂದೆ ಮಾಯಾತಿಶುವ 
ನಿರಿಸಿ ತಿಶುನಾಥನಂ ಮಂದರದ ಪಾಡುಶಿಲಾತಳದಮೇಲೆ `ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖನಾ 
ASA È OIR co ನೀರಂ ತಂದಭಿಷೇಕಂಮಾಡಿ ಅರ್ಜ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ತಾಯ ಮುಂದಣ ಮಾಖಾಶಿಶುವಂ ತೆಗೆದು ತಿಶುವನಿರಿಸಿ Wp sath ಮೋದರ್‌: 


ಳಣಾಗಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ... ` Fistor 
ಕಿವಾಫ್ನರಮಾಲೆ. (ಹಂದ 44) ಸು. 1400, 


ಣಾವರ್ಣಾಂತವಿರಾಜ/ದ್ವೀವರ್ಣಮನಾಂಶು ಹಸ್ತದೊಳ್‌ ಬಾಜಿಸೆ ನೀಂ! 
ದೇವಗಣಂಗಳ್‌ ಮನದೊಳ್‌।ಭಾವಿಸಿ ವಿಸ್ಮಯಮನಾಂತರನನಿವಿನೂತಾ॥ 
ಭವದೂರನಾಗಿಯುಂ ನೀಂ | ಭವನಾದಪೆ ನಿನ್ನಭಕ್ತ ಬನತತಿಗೆಲ್ಲಂ | 

ಭವಮಂ ಪಣಿದಿಟ್ಟು ಮಹೋ | ಶ್ಸವಪದಮಂ ಕೊಟ್ಟೆ ಚರಣನತಸು 


ತ್ರಾಮಾ| 
ಹರ್ಯಹ್ಲರಮಾಲೆ (ಕದ 39). ಸು. 1400. 


ಪವನಹತಿಯಿಂದೆ ವಾರಿದ!ನಿವಹಂ ಪಕೆವಂತೆ ದನುಜಒಬಲಮದು ರಾಮಾ 
ಹವಡೊಳ್‌ ಪರೆದುದು ws | ಯ-ವತಿಗೆ FANSA F ಬಲಮ 

ವಗುಂಫಂ | 
ಘೊಬ್ಬಿನ ದನುಜನ ಬಿಲ್ಲಂ | ತಿಬ್ಬಂ ಮಲಿ ದಸುವನಂತಕಂಗಿತ್ತು ಸರ | 
ರ್ಗ್ಗುಬ್ಬನೆಸಗಿದನುದಾರಂ | ನಿಬ್ಬರದಿಂ ರಾಮದಜೇವಗಿವನೇನುಒ೫ಂ ? \ 


ನಿವಪ್ರಾರ್ಥನಾಕತಕ. ಸು. 1400. 


ನೋಡಿ ನಲಿನನಿದು ct che | ಉಡಿ ಮನಂಬೆರಸು ಪಾಡಿ ಮೃಡ 
ಮಿ 6 

ನೂಳ ಚಿತ್ತಂ | 

PHA ಸು ಖಬಜಲಧಿಯೊಳ್‌ ಮು | ಗಾಡಿ ಕರಂ ಲೀಳೆಯಿಂದಮೆಂದಿದ್ದ 

Bane | 


ಹರನ ದಯಾಮೃ್ಮಶವಷರ್ಷದ | ಸರಿವೊನಲಿಂ ನಾಂದುನಾಂದು ತನುಮನು 
| ಮೆಬು | 
9 


3 È ದಣಿದು ಭಕ್ಕಿಬನೀಜಾಂ | ಕ.ಲಮದು Beton» ಬೆಳೆದು ಫಲಮಾ 


ದಪುದೋ || 


ಬಾಲಂ ಒನನಿಯಗೈಗೆ | ನಾಲಗೆ? ಅ ಟಿ ಕೆಂದಿನಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ | 
a 


ನೀಲಗ್ರೀವನ ಪದಖಸುಖಗ | ದೋಲಗಕಾಂ ಬಾಲನಂತೆ ವ.ಉುಗಲ್ತೇಡಾ| 


ಕಾಂತಿಜೆನಾಪ್ಕ್ಯಕ್‌. ಹು. 1400. 
Wr Zoos dBA | ನುಲ್ಲಂಭಸಿ ಕಳೆದು ಮೋಹಮಲ್ಲನ edo | 
ನಿಲ್ಲದೆ ಸಜೆದಿಡಾಡಿದ | ವಲ್ಲಭ ನೀಂ ಕರುಸೆಸೆನಗೆ ಶಾಂ?ಜೆ?"ಂನ್ರಾ॥ | 


-ತಕಮಾನ] ರೂಪಾ ಶತಕ 18 
ಪೆರಮಾಗಮಸಾರ. ಸು. 1400. 


ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವರ್ಧಮಾನಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ 
ಒಂದು ಫುದಂವಿಸಿ. 


ಈ 
೬ 
b 
3 
ವ 


| ಶ್ರೀಯೆೊಂಬೀಯೆರಡು ಸೌಬ್ಯಹೇತುಗಳದೇಕಿಂ | 
೬೩111೬: ಮಗೀಗೆ ವರ್ಧಮಾನಜಿನೇಂದ್ರಂ | 


WR ದ ಭವಃ ಜನಂಗಳ್ನ ಸಾಧುಸಂಬೋಧನಾರ್ಥಂ ಪರ 


ಇದು ಭಾವಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; 


[ಈ 


ವಾಗಿ" ವಿರೂಪಾಕ್ಸ ೫ ಬೀಜ ಮುಗಿ ಯು 
ಕೂಜನಾದ 1ನೆಯ ದೇವರಾಯ.ನ (1406-1410 


ಪನಂಪರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ: _ ಸಂಗವ, ಮಗ ಹರಿಹರ, ತಮ್ಮ ಬುಕ್ಕ, ಮಗ 
ಹರಿಹರ, ತಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮರಾಯ, ಮಗ wos,, ಮಗ ದೇವರಾಯ. "" ಎವ್ಯಾ 


ನಗರವನಾಳುವ ದೇನರಾಯಂಗೂ ಮುವತ್ತು RYD” ಎಂದು ಕವಿ ಹಲವು ಕಡೆ 


ಇ aZ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪರಂಪರೆಗೂ 


ಹೆ* ಳ.ತ್ತಾ ವ್ಯ ಅಬ ಗರ ನಶಾ y 


ಸ್ವಲ್ಪ = 2% ಸವಿದೆ, 


ಪ 


ಬಿಡುಜಡೆ ಯ ನಿಡುದಲೆಯ NÄSI A ಸುರಿವ ನಡುನೊಸಲ ದೃಷ್ಟಿಯ, | 
WAT ಕುಂಡಲಗಿವಿಯ ನಾಸಾವುಟಿದ ಜೆಲುವಿಳೆಯ 


ಸಿಡಿದ ದಂಕಚ್ಛವ ವಿಯ ಕನಪುಗ | ಇಡೆಯ ಕಾಂತಿಯ ಮುಖದ ಎ೫4 ಒಗೆ 
| 


ಬ 
è » 
ಮ ಡಿಗಳಸ: ees ವಾಸ: ಮ್ಳ ಡಾಣಿಯೊಡನಾಡಿ | 


£48 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಳವಡರಿತ . pHk 
ಕಿವಾಶ್ಚರಮಾಲೆ, (ಕಂದ 44.) ಸು. 1400, 


ಣಾವರ್ಣಾಂತವಿರಾಜ[ದ್ವೀವರ್ಣಮನಾಂತು ಹಸ್ತದೊಳ್‌ ಬಾಜಿಸಿ deol 
ದೇವಗಣಂಗಳ್‌ ಮನದೊಳ"|ಭಾವಿಸಿ ವಿಸ್ಮಯಮನಾಂತರವನಿವಿನೂತಾ॥ 
ಭವದೂರನಾಗಿಯುಂ ನೀಂ | ಭವನಾದಪೆ ನಿನ್ನಭಕ್ತ ಬನತತಿಗೆಲ್ಲಂ | 
ಭವಮಂ Teh Hed, ಮಹೋ | ಶ್ಸವಪದಮಂ ಕೊಟ್ಟಿ ಚರಣನತಸು 
ತ್ರಾಮಾ/ 
ಹರೈ್ನರಮಾಲೆ (ಹದ 89). ಸು. 1400. 


ಪವನಹತಿಯಿಂದೆ ಮಾಂದ|ನಿವಹಂ ಪರೆವಂತೆ ದನುಜಬಲಮದು ರಾಮಾ 
ಹವದೊಳ್‌ ಪರೆದುದು ಪರನ್ಯಪ | ಯ-ವತಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟವರ್ಗ್ಗೈ ಬಲಮ 


ವಗುಂಫಂ | 
ಘೊಬ್ಬಿನ ದನುಜನ ಬಿಲ್ಲಂ | ತಿಬ್ಬಂ ಮುಖಿ ದಸುವನಂತಕಂಗಿತ್ತು ಸರ! 


ರ್ಗುಬ್ಬನೆಸಗಿದನುದತಿರಂ | ನಿಬ್ಬರದಿಂ ರಾಮದೇವಗಿವನೇನುಬಹಂ ? | 


` 


ನಿವಪ್ರಾರ್ಥನಾಕತಕ. ಸು. 1400. 


i 


ನೋಡಿ ನಲಿನನಿದು ಭತ್ತಿಯೊ | ಳಾಡಿ ಮನಂಬೆರಸು ಪಾಡಿ ಮೃಡ 


ನೊಳ್‌ ಚಿತ್ರಂ | 
PHA ಸುಖಬಲಧಿಯೊಳ್‌ Bote | ಗಾಡಿ ಕರಂ ಲೀಲೆಯಿಂದಮೆಂದಿರ್ದ 
ಫೆಸೋ |l 


ಹರನ ದಯಾಮ್ಮಠವರ್ಷದ | ಸರಿಪೊನಲಿಂ ನಾಂದುನಾಂದು ತನುಮನು 


3 è ದಣಿದು ge berdo | BUR ಶಾನೆಂಯ ಬೆಳೆದು ಫಲಮಾ 

ದಪುದೋ |l 

ಜಾಲಂ ಜನನಿಯಗಲ್ಫೈಗೆ | ನಾಲಗೆಗಿ ಆ (e ಕೆಟದಿನಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ | 
os 


೨ 


ನೀಲಗ್ರೀವನ rOxXooN | ದೋಲಗಕಾಂ ಬಾಲನಂತೆ ವ.ಉಗಲ್ಲೇಡಾ| 


ಕಾಂತಿಜಿನಾಪ್ಕೃಕ. ಸು. 1400. 


We Sosy ww | ನುಲ್ಲಂಭಸಿ ಕಳೆದು ಮೋಹಮಲ್ಲನ ಬೇರಂ | 


he Z ನಜೆದೀಡಾಡಿದ | ವಲ್ಲಭ ನೀಂ ಕರುಣಿಸೆನಗೆ ಶಾಂ]ಜೆಗೇಂಸ್ರಾ 


Sins] ವಿರೂಪಾಶ್ಸಶತಕ 18 


ಸರ ಮಾಗಮಸಾರ. ಸು. 1400, 


C 


`ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವರ್ಧಮಾನಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 
ಒಂದು ಕದವಿಸಿ, 


ತ್ರಿ ಯೆಂಬನೆಂತವಿದಾ ಖ್ಯ: | ಶ್ರೀಯೆೊಂಬೀಯೆರಡು ಸೆ ಸೌಖ್ಯಹೇತುಗಳದೇಿಂ | 
3 ತ್ರೀಯುಮನನಂತವಿ ವಿದ್ಯಾ'ತ್ರೀಯುಮಃ ನೆಮಗೀಗೆ ವರ್ಧ ಮಾನಜಿನೇಂದ್ರಂ | 
ಳಆಗಮಾಭ್ಯ್ಯಸಮಿಲ್ಲದ ಭವ್ಯ ಜನಂಗಳ್ಗೆ ಸಾಧುಸಂಬೋಧನಾರ್ಥಂ ಪರ 


© 


ಮಾಗಮಸಾರಮನಶಿಸಂಳ್ಸೇಪದಿಂ ಪೇರಿ 


ĉl > 


= y ತ ೆ 


ನಿರೂಪಸಾಕಕತಕ, ಸು, 1410. 


ತಿದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಧ 1836 ಪನ್ಯಗಳು ಪ್ರಾಯಿ 
ವಾಗಿ" ವಿರೂಪಾಕ್ಟ ? ಬಾಡು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಗ ಗ್ರಂಥವು ವಿಜಯನಗರದ 
ನಾಜನಾದ 1ನೆಯ ದೇವರಾಯನ (1406—1416) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಜಿ. ಇವನ 
ಪ:ಂಪರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ: _ ಸಂಗವ, ಮಗ ಹರಿಹರ, ತಮ್ಮ ಬುಕ್ಕ, ಮಗ 
ಹರಿಹರ, ಶಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮರಾಯ, ಮಗ ಬುಕ್ಕ, ಮಗ ದೇವರಾಯ. “ ವಿವಾ 


ನಗರವನಾಳುವ ಜೀನರಾಯಂಗೂ ಖುವಿತ್ತು RVD.” ಎಂದು ಕವಿ ಹಲವು ಕಡೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪರಂಪರೆಗೂ ಇನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪರಂಪರೆಗೂ 


i 
ನಿಡಿದ ದಂ ತಚ್ಚವಿಯ SAGA | ಳಜೆಯ ಕಾಂತಿಯ ಮುಖದ ವ ಒಗ 
ಡಿ \ 


au 
at 


ಉಣ. ವರಣ್ಣಿರ ಈಂಡು ದುಃಖಿಸಿ | ಇಡುವೆ ಕೆಡುವರ *ಂಡು ನಂ 
l ಬಡುವೆನಳನೆನ್ನ OF ನೋಡೆನಿದೇನು ದುಷ್ಟ ಎತವೋ i 

ಮೃಡನೆ ಳೇಳಿನ್ನೊಡಲ ಕ್ಲುದ್ರವ | ಬಿಡಿಸಿ ಪರರಿಗೆ ಜಿಂತಿಸುಎ £ | 

Atte ಬಿಣದಂತೆ ವಾಡ ಮ್ಹ್ಮಡಾಣಿಯೊಡನಾಡಿ 


ato ಕಣಾ: ಟಕ ಕವಿಸರಿತೆ [18ನೆಯ 
ರಾಮನಃಥಕತಕ, ಸು. 1500. 


ವೃತ್ತ 161; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ “ ಗುರುಶಾಂತರಾಮನೇ'' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಸವ, ಜೆನ್ನಬಸವ, et, eo, ಮ ಇವ 
ರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಕನಯ ಗುರು ವೀರಭದ್ರ. 

ಮದನನ ಬಲ್ಜಿನುಬ್ಬಟೆಯನೇನನುಸಿರ್ದ್ದಪೆನೆನ್ನ ws, cK | 

WOM ವಿವೇಕಮಂ wads ಸತ್ಯಮನಿಕ್ಕಿ ಸುಶಾಜದೇಣೆ ಯಂ | 

ಸದೆಬಡಿದೊತ್ತಿ ಮೆಟ್ಟಿ BR ನಿನ್ನೊಳಿಪ ಫೀ | 

ಗಿದು ವಿಧಿಯೇ ಮಹಾತ್ಮ ಕರುಣಾಕರ ಸದ್ಗು ರು ಶಾಂತರಾಮನೇ | 

ಕಳವಳಿಸಿತ್ತು ಕಂಗೆಡಿಸಿ ದತ್ತು ಕರಂ ಕೊಣಚಾಡಿ ಕಾಡಿದ | 

ತ್ತ್ಯಅಿಲಿಸಿದತ್ತು ಮುಂದುವರಿಸಿತ್ತು ಕರಂ ವ.ಜಹೆಂಬ ಕೂಪದ 1 

Oe’ DARZ, ಮನ Nee IN SCORN A Es ಭಕ್ತಸಂ | 

ಕುಳವನಚ್ಛೆತ್ರ ನೋಡಿ ನೆಪೆ ರಕ್ಷಿಸು ಸದ್ಗುರು ಶಾಂತರಾಮನೇ | 

ಸೇತುವನೆಯ್ಲಿ ಪರ್ವ ತಮನೇಜಿ ಮಹಾವರವಾರಣಾಸಿಗಂ | 

ತಾತುರದಿಂದೆ ಸಾರ್ದು ಹಿಮವಂತಕೆ ಪೋಗಿ ಸಮಸ್ತದೇಶದೆೊಳ್‌ | 

ಧಾತುಗಿಡಲೈ ಮುಕ್ತಿದೊರೆಕೊಳ್ತುದೆ ಜಿದ್ಭನಲಿಂಗಪೂಜೆಯೊಳ" | 

ವ್ರೀತಿಯೊಳಿರ್ಪವರ್ಗ್ಗೆ ರ ಜಟ ಗುರುಶಾಂತರಾಮನೇ | 


Ser eT ಉದಯರಾಗ, ಸು. 1500. 


ಪಠ್ಯಗಳ BOS ಪಂಬರದೊಳಿಹ ಪವಳವಾ | 
ಯೆ 3, N82 ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಮಿಗಳ ನಾಮಗಳ | 
ನಕ್ಕ, ಹತ ವಿವರಿಸು ತ್ತಿವೆ ಕೇಳ್ವವರ ಕಿವಿಗೆ ಬಕ್ಕು ಲಿಸುವಂತೆ ಮುದದಿ | 
ದಿಕ್ಕ ನ್ದ ಯರ ಸ ಪ್ರಭಾತ ಸ್ವಪ 

ಸಕ್ಕರೆಯ ಸಿಹಿಯ ಮಿಕ್ಕೆಸೆವ ಸಂಗೀತರಸ | 
ವತ್ತಿ ತೋಭಿಸುಶಿಹುದು ಧರಣರಾಜನ ತೋಳ ತಕ್ಕೆ ಯಿಂದುಪ್ಪವಡಿಸಾ | 


ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ. ಸು. 1500. 
ಸಂಸ್ಕ ತತ್ತೊಳಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಬೇಕೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. 


ಶತಮಾನ] ದೇವರಾಟವಲ್ಲ ಭಾಷ್ಟೃಕ 2) 


al 2 $ ai ಹೆಂ ~ ಇಸ್‌ 
ಟಿನುಸೊಂ ಪಲತೆಖನಿಂಸಿಂ!ಡಿನುವ ಮಹಾರ್ಕಾರೋಗಶತಸಂತತಿಯಂ! 


PAS ನಾಗಿ ಪೋಪೊಡೆ | ಬಡದಾವುಂ ಕೆಯೆದುನಿಪಿದು ನಡೆವೊಡೆ 
ನೊರೆಯ 
WE ನೊಂದು Mode ಕೀತುರಿ | spt ತಿಳಿ ವಾತಾತಿಸಾರಮಾಗೆ 


Ky) 
ವರತಿರವಾರ?ಂಒನವಂ ; ನಿರತಂ ಘೃತದಿಂದೆ FAN ಸತಿಯರ ಗರ್ಭಂ। 


ಉರಿಗೊಡ್ಮಿದರಗಿನಂತಿರೆ | ಈರಗುಗುಮಾಸತಿಯ ಗರ್ಭವಾಗದಮೋಘಧಂ! 
ಬೀಶಿರೆಹಾಯನರತಕ. ಸು. 15.0), 


ನುಡಿಯುಲೋಡಮಿದಿರಹ್ಟ ದಯಂ | ಮಿಡನಿ.ಬೆಯಿ ಡುಕ.ವೊಡೆ ಬೇಣೆ ಕೊ 


ಅವೇಡವರಂ | 

ನ.ಡಿನಿಂದೆಯಕ್ಕು ಮಲ್ಲದೆ | ನುಡಿವೊಡೆಯಿಹಫರಕೆ ಹಿತವ ನುಡಿವುದು 
ಪ್ರರುಷಂ | 

ತಳೆವಚಿದು ಮುನಿಯ ಚಿತ್ತಂ | ತರೆವಜಿದುಂ ಕ್ರೋಧಮಾನಮಾಯಾ 
ಲೋಭಂ | 





ನೀತಿರಸಾಯನಮೆಂತುಂ/ಪ್ರಿ ಪುದು 
ನೀತಿಯನೊಲ್ಲ ನದೆಂತೆನೆ!ಭ್ರಾಂತೇಂ w ರಿಕಂಗೆ ಪಾಲು 
ನಂದದ ಸೊಡರಿದು ಸಹಜಾ | ನಂದದೆ ಬೆಳಗುವುದು ನಕಳಹೇವಳ 
ಬೋಧಾ | 
ನಂಹದೆ ಬಿಳಗುತ್ತಿರ್ಪದಿ! ದೆಂದುಂ ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಯೋತಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಂ | 


ದೇವರಾಜವಲ್ಞಭಾ oe Le ಸು. 1500. 


ಚಡಲ ತಡಿಯ ಕಾಣದೊಂದು ಖಗವು ಸುಖಿ'ಯೊಳದ್ದಿದಂತೆ 
ಮಡಿದು ಮಡಿದು ಪಂಚಕಡಲ ನಡುವೆ ನಾನು ಮುಯ್ಶಿಗಿದೆಂ | 
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ನಂಗಳುಂ ಪದವಿಗಳುಂ ಸಿಂಹಾಸನಾದಿಗೆಳ.ಂ ಪ್ರತ್ರಕಳತ್ರ 


ನ್‌ 
N @ 


ಬಿಗೆಶಾದಿ 


ಮಿತ್ರಾನಿಗಳಿ 


ವಲೆ ದು 
೧೨ 


ವ್ರ ಜೀವಕ್ಕೆ ನಿತ್ಯ 


ಮೊದಲಾದ 


e2_ ಇವು 


೪ 


OTT) ©) 


ಚಿಂತಿಸ.ವುದು ೮ ಧ್ರುವಾನುಪ್ರೇಕ್ಸೆ ಇತ್ಯಾದಿ, 
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ವೀರಜಿನೇಶ್ವರಸ್ಸುತಿ (ಪದ್ಯ 9). ಸು. 1500. 


ನಿನ್ನ ನಾಮಮರೀಚಿಮಂಜರಿ ಕರ್ಣಭೂಷಣಮಾಗಿರೆ | 
ನನ್ನ Ba yae 0ನ ಕತ್ಮಲೆ ಹೊ: ಗಲಾಕ್ಸಣವಿಕಾಕ್ನಣಂ | 


ನಿನ್ನ ಸದ್ಗುಣರತ್ನ ರಾಶಿಯ ಕಂಡು ಸೋಲ್ಲಿದೆ ಮುಕ್ಕಿಯಂ। 
ಮನ್ಸಿಸಯ್ಯ ಮಹಾನುಭಾವನೆ ಸೀದ ವೀರಜಿನೇಶ್ವರಾ | 


ಜ್ಥಾನಸಾರ. ಸ) 1500. 


ಪಲಪಲವಕೋದಿ ಮನನಂ | ಪೊಲೆಗೆಡಿಸದೆ ಕಿಳದಲುೂಂದೆ ನಿಜತತ್ವ 
ವ.ಮಂ! 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿನೊಡದೆ Food | ಸಲೆ ಬೆಳಗುವ ಗಗನದಗಲಮೇ ರವಿ 
ಬಿಂಬಂ | 
ware ನಿಜಶುದ್ಧಾತ್ಮನ! ನಿರ್ವಾಣಸುಖಕ್ಕೆ ಹೇತುವೆಂದ ೭೨ ರು ದವಂ। 
AT FORB ಮಾಲ್ಬಿ sHol tne È ಹೆಬ್ಬಿದಿರನಡಸಿ ತಿಬವೊಲಕ್ಕುಂ | 


ಜೀವಕ್ಕೆ ಬಂಧಮೋಕ್ಪಂ | ಭಾವಂಗಳಿನಕ್ಕುವುಲ್ಲಿ ನಹೆಹಮೆ ಸಾರಂ | 

ಭಾವಿಸು ನಿನ್ನೊಳ್‌ ನೀಂಯ | Ba, SO ತದ್ಭೃ ನತಿಯೆಂಬ ನುಡಿ 
ತಪ್ಪುವುದೇ ॥ 

ಪರಮ ಜ್ಞಾನಾನಂದ | ಸ್ವರೂಪನಾನೆಂದು ತನ್ನನಜಾದಬ ವಾಕ್ಯಂ | 


ಪರವಸ್ಮುವಿಗೆಅಗುವುದೇ | ಪಿರಿದು೦ ನಿಧಿಗಂಡು ಜತಗ.ಗರ್ಚುವ 
ನೊಳನೇ | 


ವೈಷಭಜಿನಸ್ಸು ತಿ (ಪದ್ಯ 8). ಸು. 1500. 


ಮರದ ಮಡಳಕೆಯೊಳು ಪಾಕಮ | ನುರನಣೆಯಿಂ 3359298 @, G03) 

ಸಂನಾರಸುಖ! 
ಕ್ಕಿರದಳಿಸಿ ಕೆಟ್ಟಿನಿನ್ನಿಗ | ಪರಮೇಶ್ವರ 08, 38, ನೀಂ ಪರಮಜಿನಾ || 
35 
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ಪಾರ್ಶ್ವ ನಾಥಾಷ್ಟಕ, ಸು. 1500. 


ಮುನ್ನ ಮಾಡಿದ ದುಶ್ಚರಿತ್ರದೆ ಹಿಂಡೆ ಕೆಟ್ಟುದೆ ಸಾಲದೇ | 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಪರ ಷ ಮುಟ್ಟಿದ ಲೋಚದಂದದೆ BIT WOO | 


ನಿನ್ನ ಪಾಡಸರೋಜಯುಗ್ಮದ ಸೇವೆಯಂ WRADF AO | 
ನಿನ್ನ ರೂಪನೆ ಮಾಡು ಬೇಗದಿ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ Rees, Oa | 


ನಿಮ೯ಲರೂಪಸ್ಮುತಿ (ಪದ್ಧ 25) ಸು. 1500. 


ವಾತದ ಪಿತ್ಕದ ಶ್ಲೇಷ್ಮದ! ಘಾತಿಯೊಳತಿಭೀತಿಯಾದ ದೇಹಕೆ aedo | 
ಓತು ನಿಜಗುಣಮನೊಬ್ಬದೆ!ಕಾತರಮತಿಯಾಗಬೇಡ ನಿರ್ಮಲರೂಪಾ | 


ಸು೦ಬುಳಿನ ನಳಿಗೆ ನಾಸಿಕ! ಬಿಂಬಾಧರ ತೊಗಲ ಸುರುಳಿಯಲಗಳ ಣು 
ggo T 
ಬಂಬಲ್ಲುರಳ್ಗಳು nogas | Bowedocs’ ಪೆಣ್ಣನೆಂದ ನಿರ್ಮಲ 
ರೂಪಾ | 


ನೋಂಪಿಗಳು. ಸು, 1500. 


ಜೈನರ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಗ್ರಂಥ ; ಚ೦ಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಕುವಲಯತತಿಹಿತಕ "ನಂ|ನವಿವಿಲ್ಲನಕಣೆಯಮು ಅಂದ ವೀರಾಗ್ರಣಿಯಂ। 
ಭವಭಯವರನೆಂ ಸನ್ಮತಿ | ದಿವಿಜಾರ್ಚಿತಪಾದಪದ್ದನಂ ವಂದಿಸುವೆಂ ॥ 


ADO ಕಪ್ಪೆಯನೆೊಲವಿ೦ | ದುಲಿದಟ್ಲಿ ತಗುಳ್ಳು ತಿಂಬ ಪುತ್ತಿನ 
ಪುಯಿವಂ 

ಸಲೆ ನಾಗರೆಂದು ಪೂಜಿಪ | ಕೊಲವಿಂ ಜನಮರುಳೊ ಜಾತ್ರೆಮರುಳೋ 
ಎನೆ ತಾಂ || 


 ನಿರ್ದುಣಖಸಪ್ತವಿಕಾಕಥೆ (ಗದ್ಯ). ಸು. 1500. 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕಂದವಿದೆ: 
ನಗೆಅಗಿ ಪೇಲಕೈನೊಲನಿಂ | ದನುಪಮನಿರ್ದೇ8 ಖಸಪ್ತಮಿ ಯ ಸತ್ಯ 
Bosvo | 
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ಜನಶಕಿಹಿತವ;೦ ನುತವಮಂ | ಜನನಸರಾಮುರಣಹರಣ ಕಾರಣಮದ Wel 
ಧನ್ವಂತರೀಯ ನಿಘಂಟು. ಸು. 1500. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಮೂಲಿಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಪದಗಳು ಹೇಳಿವೆ, 


ಚಂದನೆಯ ಕಥೆ. ಸು. 1500. 
ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 4, ಪದ್ಧ 400. ಈ ಕಥೆ ಗುಣಭದೃಕೃತ 
ವಾದ ಉತ್ಕರಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಆದಿನಾಥ, ಸಿದ್ಧಾದಿ 
ಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 
SBOUF ಸರ್ಪನ ಇಡಲ ಮೆಟ್ಟಿ ೨ ಹಸಿ!ದಡರುವ ಹುಲಿಯ ಹಿಡಿಯಲ್‌ 
ಪರನು |ಕೆಡಲಾಡಬಹುದೆ ಕೆಳಿ ET | 


ಅಂಜಿನು ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ವಾತಂಗಕ್ಕೆ | ಅುಜಿನಂಜಿಸುವ ಸಿಡಿಲಿಗೆ! 
ಕೆಳೆಯಳೆ! ಅಂಜುವೆ ಪರರ ನಿಂದೆಗೆ | 


ಪರಧನ ಪರಸತಿ ಪರನಿಂದೆಗೆಣಿನದಾ| ನರಮಣಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ! 
ಪರಲೋಕಕೆ !ಗುರುವಿಲ್ಲವಿದು ಸಂಶಯವಲ್ಲ | 


ಶೃಂಗಾಂತಿವಸ್ಮುತಿ. ಸು. 1500. 


ನಾಲ್ದೆಸೆಗಳಂ ಬೆಳಪ B80, ಡಿಗೆಯಂ ತೊಡುತ 
Cen IOs Sy orto dw, ಪೊಸ ಪೂನಂ | 
ಜೋಲಗುವವೋಲ್‌ ಮುಡಿದು ಪಾಲ್ಪೆರೆಗಳಂತೆಸೆವ 


ವೋಲ್ಟುಗುಲವು೦ ಧರಿಸಿ BOS ABs ಮುಂಬಾ | 


Ae, Sor ಚಾನಡಿಗೆಯೋಲ್ಲು ನಿಮ್ಮ ತಿ ಸೊಬಗ 
ನೊಲ್ಲು ಬಿಡದೀಕ್ಷಿಸುತೆ ಸೋಲ್ಡವಳನೇ ಕಂ | 
BI, ಮದನಂ FAKE ಬಿಲ್ಬನಿಯನುಬಿಇಸೆ ಬ 


Coy Se ಬಾಯ್ಗೊಡು ಕುಠಕಿಲ್ದು ನೆರೆ ಶಂಭೂ | 
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ತುಂಬುರುಸುನಾರದಚುಂಬಿತಸು ಗಾನರಸ 

ದಿಂ ಬಿಡದೆ ಬಣ್ಣಿಸುವ ತುಂಬಿದ ತಪಃ ಪ್ರಾ | 
ಡಂಬರ ಮಹಾವಮುನಿಕದಂಬನೆ ಸಹಸ್ರದಳ 
ದಂಬುಜದ ಮಧ್ಯದೊಳಗಿಂಬಿಡುವ BoA, | 


ದ್ವಿಂಜಸುಫಲೋಷ್ಮಮೆಸೆನಂಬಿಕೆ RREI ಮುದ 
ದಿಂ ಬಿಗಿದು seos, ಏಸ ಕಂಬೆಳಗ ಧೀವಾ? | 
ಸಾಂಬಶಿವನಂ ನೆಸೆಯೆ ಬೆಂಬಿಡದೆ ಬರ್ಪುದು ಸು 
ಖಂ ಹುಯ.ಸಿದರ್ಥಮುವ' ಘಂ ಬಯಲದಲ್ಲೇ | 


ಲಿಂಗಸ್ಕೋತ್ರಸಟ್ಟಿದಿ, (ಪಡ 111). ಸು. 1500. 
ತಿಂಗಳೆ ತಣ್ಣದಿದೆರ೯೦ಗೆಲ್‌ ತೀವಿದ | ನಿ೦ಗಳನರ್ಣಜಟಾಕೋಟೀರದ! 
ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿ ಭುಜಂಗಾಭರಣ ವಿಹಂಗಗಮನವಿನುತ ॥ 


ಗಂಗಾಧರ ವಾತಂಗಾಸುಕಹರ | ಪುಂಗವವಾಹ AINN ಸವುಸ್ಮಜ! 
ಗಂಗಳರಸ ಕೃಪೆಯಿ ೦ ಸಲಹೆಮ್ಮಂ ಸಂಗಮನಾಥ ಶಿವಾ | 


ಹುಟ್ಟಿ೦ Bede to ವಿನತಜನದ ಡೆಸೆ(ಯುಟ್ಟಂ ನಿಟ್ಟೊಡಲೆಲರ;ಣಿವಚ್ಚಂ! 
ದೊಟ್ಟಂ ಬಾನೊಳ್‌ ತಿರ್ರನೆ ತಿರ್ರನೆ ತಿರುಗುವ BRA ILO ॥ 


ಸುಟ್ಟಿಂ ಕಟ್ಟರಗಣ್ಣಿಂದು ಅಕಿ Sle Se ಟೈನಣುಗಿಗೆಇಲ್ಬರಿಮೆಯ್ಯೆಂ ಸಲೆ। 
ಕೊಟ್ಟಿಂ ದೇವರ ಹಿಂಡೊಳ ತನಗೆಣೆಗೆಟ್ಟಂ ಪಾಲಿಸುಗೆ | 


ಆಚರಣನಂಬಂದಷಟಿದಿ (ಪದ್ಯ 165). ಸು. 1500. 


BIGGS ವಿಷಯ೦ಗಳ ಬೆನ್ನೊಳು | ಹರಿಹರಿಡೆಳತಟಗೊಳುತಿಹ 
333300 | 
ಒರಠವರಾತ್ಮಜನಲ್ಲವೆ OY Add CAS ಲೋಕದೊಳು || 


ಉರಗನ ಹೆ೦ಿ'ಗೆಯ. ನು ಕದ್ದೋಡಿದ | ಮರುಳುವನೌಕನತೆಲಿದಿಂ 
ಹೊಳ್ಳನು | 
ಹುರಿದರಳನ. Heo ಕುವನಂತಿಗನಯಿ'ಯೆಂದನು ದೇಶಿ2ನು | 
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sand, 20048 ತ್ರಿಪದಿ. ಸು. 1500 
ಪದ್ಯ 127 ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃೃತಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಅನು ವಾದನೂಡಲ್ಬಟ್ಟಿನೆ. 


ಕರಿಯು೦ಡಕಪಿಕ್ಶ! ವಿರಲುಂಟುನೋಡುವರೆ | ತಿರುಳಿಲ್ಲವೆ೦ಬ ಮಾಲ್ಯ 
ಯಿಂ!ಭಕ್ಕರೊಳ : ಗಿರಲುಂಟಿ ಕರ್ಮಫಲ ಶೇಷ || 


ಛೀಯೆ.೦ದು ಪರಧನವ।ಛೀಯೆ೦ದು ಪರಸತಿಯ |ಛೀಯೆಂದು ಹಿಂಸೆ Hawi 
ಪೈಶುನ್ಯವನು | ಛೀಯೆಂದು ಕಳೆಯೆಲನ ಬ್ರಹ್ಮ | 


ಬಸವೇಶ್ವರಸ್ತೋತು (ಕಂದ 16). ಸು. 1500. 


ಪ್ರಣವದ ಬಳಿ ಬಕಾರಂ | ಪ್ರಣವನ ನಾದಾನ;ಸಾರಸಾರ ಸಕಾರಂ | 
ಪ್ರಣವದ ಬಿಂದು ವಕಾರಂ | ಪ್ರಣನೆಂ ಬಸವಾಷ್ಥರತ್ರಯಂ ಬಸವೇಶಾ | 


ಬಸವಂ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೂಲಂ | ಬಸವ೦ ಕಾಲ೦ಗೆ ಕಾಲನನ.ಪಮಶೀಲಂ | 
ಬಸವಂ ಜಂಗಮಲೋಲಂ | ಬಸವಾ ರಕ್ಷಿಸುವುದೆನ್ನ ಸಂಗನ ಬಳವಾ ॥ 


ಪಂಚಾಶಿಕೆ. ? 1528 (ಸವ-ಧಾರಿ). 


ಭಾವಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಂಧಿ 18, ಪದ್ದ 673. " ರಚಿಸ ವೆನು ಸುರಪಗೆ 
ಪರಮಶಿವನುಪದೇಶಿಸಿದ ಪಂಚಾಶಿಕಾಗಮವ'' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ ಗೌರಿ, ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ, ಗಣಪತಿ, ನಂದಿ, ವೀರೇಶ್ವರ, 
ಕುವತಾರ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮೃತಿ ಇದೆ 


ಪೊ ತ್ಲ ಪೊಸಬಾಂಬೊಚ್ಚದಲೆಯಂ | ಗಚ್ಚರಯದೆಣ್ಮಯ್ಯಂವಂಗುಣೆ | 
aa 3 ರವನೊಂದದ nOAgeS2OVOR ಬಗೆಯೊಳಗೆ | 

ಬಿಚ್ಚಲ ಪ TATR ಜಸಂದಳೆ | Ba ans ದೇಸಿಗಂಗಾ | 
ನೊಚ್ಚತಂ ತುಲ್‌ಲ್ಲೆಯ್ವೆನೊಡಲಿಚನೊಡಲ ಚುರ್ಚಿದಗೆ |I 

ವಿನುತ ಭೇದಾಭೇದವಹ ಚಿತಿ | ಯನುಸರದೆ ಚಿತಿಯಾತ್ಮಕವಿಸೆಂ | 
Bon ಜಗವಾ ಚಿತ್ತೆ ಚಿತ್ತು wa sia GRT | j 

ತನುಜ ಧರ್ಮಿಗೆ ಧರ್ಮಕಂ ಕೇ | ಳಿನಿಸುಮಗಲಿಗೆ ತೊ: ಬಿನಸುವೆಂ | 
ಫೆನಲು ಶರಧಿತರಂಗನೀತಿಯೊಳೆಲ್ಲವೇಕತೆಯು | 
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ಬಸವೇಶ್ವರನ ಪಂಚಸ್ಕೋತ್ರ. ಸು. 1550. 


ಕುವಲಯಪರಾಜಿತಂ ಕಂಜಾತರಂಜಿತಂ | 
ತನೆ ತಾರಕಾಲಂಕೃತಂ ನಾಡೆ ಸಂತತಂ | 
ರವಿಯಂಕೆ ಪುಗದಂತೆ ವನದಂತೆ ದಿವದಂಕೆ ಶಿವನಂತೆ ದನ) ಜರಂತೆ | 


ವಿಎಧಾನಿವಿಷಭಂಗವರ್ಭನಂ ಶುುತಿಯುತಂ | 
ವಿವರಿಸಲ್ಕಂ ಜನೋದ್ಧಾಸಿತಂ ಒಕ ಸರಸಿ | 
ನವೆಗಾನ ವಿಪ್ರಕುಲ ಗಿರಿ ವರ.ಣಸೆಸೆಯಂತೆ ಗಿರಿಜಿಯಂಬಕಮೆಸೆದುವು | 


ಪಲಗಣ್ಣ ಕಾರೊಡಲ ಮಾತುವೆಣೆ ಅಿ3ಯರುಂ | 

ತು೭೨ಲೈೈವ ಮೆಲ್ಲಡಿಯ ಜತಿಗಳೆದೆವಳ್ಳೆ ಗೆನು | 

ಮಲರಂಬವಗೆಯ ನಿಗಗೈಯ dado, ಡಲ ಮರಗೂಸಂ೨ಬಾನ್ಸಣಿ 
ಗಣ್ಣನು ॥ 

ಎಲವ೯ಟೈದಲೆಯನಯಿಮೊಗನಯ್ಯ ಸಜ್ಜೆಲಿಕಯ | 

ಸೆಲರುಣಿಸಗಂಕಣಂ ಪೊಂಬೆಟ್ಟಿಬಿಲ್ಲೆ 082 

ನೆಲದಳೆದನಣುಗಿಯಾಣ್ಮಂ ಸಿದ್ದನ೦ಜೀಶ ರಕ್ಷಿಸುಗೆ ಬಿಡದೆಮ್ಮನು ॥ 


ಭು ವನೆಭವಭವವಿನಃತ ಭುನೆನಭವನಸಯುನನತ | 
ಭುವನಭವಭನನಭವ ಭುವನಧರದಳನಪವಿ | 
ಭುನನಭವಸಖಭುವನಭವರಿಪ್ರವನಲನಯನ ಗಗನಭುಪನಾವತಂಸ ॥ 


ಭುವನಧರಧರ ಕನಕಭುನೆನಧರಧರ ವರದ | 

ಭುವನಧೆರಗಜಶರದ ಭುವನಭವಸಿರ ಭುವನ |) 

ಭುವನೇಶ್ವರಿಯ ವದನಭುನೆನೇಜ ಭುವನನಯನ woo. ಜಯ ಸಿದ್ದ 
ನಂಜಾ | 


ನೀಲಮ್ಮನ ತಿ ಪದಿ (ಪದ್ಧೆ 55). ಸು. 1550. 


ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರನ | ಅಪಾರಮಹಿಮೆ ಸುನು | ರೂಪುಗೊಂಡಂತೆ ನಿಂದ 

ನೀಲಮ್ಮ | ನೀನೇಪೊತ್ತು ಎನಗೆ ಕೃಷೆಯಾಗು ॥ 

ಕರಗಿದಗೆ ಕಾಮೆದನಿ | ಕೊರಗಿದಗೆ ಕೋದಧದಲಿ | ಬೆರೆದವಗನೇಕ 
ಭವದೊಳಗೆ | 

ನೀಲಮ್ಮ | ಪರಿಪೂರ್ಣರೂಪೆ ಕೃಪೆಯಾಗು | 
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ಮುರಿಗೆ ಶಾಂತವೀರೇಶ್ವರನ ಕಂದ (ಪದ್ಯ 94) ಸು. 1550. 


ತ ವೆ ಸಂತತ | ನಿನ್ನನೆ ಪೊಗ ವೆನು ನಿತ್ಯವೆಡೆ ಬಿಡದಾವಗ | 
ಬೇಡುವೆನಲ್ಲದೆ | ಹನ ರ ನಾನಖಿಯೆ.ನೀಶ ಶ೦ಶವಿರೇಶಾ || 


ಶಿವಭಕ್ಕಸ್ತುತಿ (ಕಂದ ಸುಮಾರು 800). ಸು. 1550). 


ಭಕ 


ಮೊ 


ರನಳೆಖಿಯೊಳೀಕ್ಸಿ ಸಿ | ಭಕ್ಕರ್‌ ಬಂದಪರೆನುತ್ತೈ ಬದುಳಕಿದೆನೆ 
ನುಶುಂ | 
PFN DÉU ಯಥಾ | ಶಕ್ಕಿ A èo cB ಪೂಜಿನಲ್ಲೇ ಬೃಭವಾ | 


ಕ.ಲಜಕುಲಹಿೀ(ನರಿರ್ವ o | ನೆಲೆಗೊಳೆ ಭ್ರ ವೆಡೆಚಲಭಕ್ತಿನಿಷ್ಮಾ ಗತಿಯಿ೦! 
ಬಿಲೆಗೆಯ್ವೊಡವರ' ಸದೈಶರ್‌ | ಕೆ.ಲಜರ್‌ ಬತತ dÂ 
ವರೊಳ್‌ | 


FLASS ಶಿರಂಗಳ್‌ ಬೆರೆಗ೦ | EEDI Avs 29 Bod 
DSTO | 
ಕಲಿತಿಗೊರಲನ BN Fo | ದಲ WG ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಸಾದರೀಶನ ಭಕ್ತರ"॥ 


ನಿತ್ರಸ್ತೋತು. ೫. 1550. ` 


ಕುಸುವೆ.ಷಟ್ಟಿದಿ; ಪದ್ಧ 110. ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುರುಸೋಮ 
ನಾಥನ ಆಂಕತವಿದೆ, 


ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರ ಭೃಂಗಿ | ಸ ಸ್ಕಂದ ಮುಖ್ಯಸುರಾಳಿ | 
ಬಂದೆನ್ನ ತೃತ್ಯ ಸ | 

ನಿಂದು ನಿಮ್ಮಯ ಭೃತ್ಯ | ನೆಂದೀ ಕೃತಿಯೊಳು ತ | 
ಪ್ಪೊಂದಿಲ್ಲವೆನೆ ನಡೆಯಿಸುವುದು | 

ಒಡಲ ಒಟ್‌ಯಲಿ ಛಾಯೆ | ನುಡಿಯ ಬಟಿಯೊಳಗರ್ಥ 
ದೃಢಭಕಿ ಜ್ಞಾನಂ ನರಕ್ಕೆ |i 

ಒಡನೆ ಸನ್ಮುಕ್ಕಿ ಬೆಂ | ಬಿಡದವೋಲ* ಮಹದೇವಿ 
ನಡೆದಳಾ ಭೈರವನ ಕೂಡೆ | 
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ಸುಗ್ರೀವನಿಮಿತ್ತ. ಸು. 1550. 


ಮೆಂದನೊಡನಸುರಗರುವುಂ | ಮಂದನಿರಲ್‌ ನಿಂದ ನೆಲೆಯೊಳಿರೆ ಶುಭ 


ಮಕ್ಕುಂ | 
ಕುಂದದೆ ಪೊಲಿಮಡೆ ಕಲಹಂ | ಸಂದಿಸುಗುಂ ಕೇಡು ರುಜಿಗೆಳುಂ ಪೀಡಿ 
ಸುಗುಂ ॥ 
ಭೌಮನೊಡನಮರಗುರುವುಂ | ಸೋಮ ಜನುಮಿರಲ್ಕೆ ವೈರಿಬಲಮಂ 
ಗೆಲ್ಲುಂ | 


ಕ್ಲೇಮಾರ್ಥಲಾಭಮಕ್ಕುಂ | ಭೂಮಾಶ್ವರವೂಜ ಸಂತತಂ ಪಿರಿದಕ್ಕುಂ! 
ಸಾಮುದ್ರಿಕಲಕ್ಷಣ (ಗದ್ಯ), ಸು. 1600. 


ಕಟನೆರಳಿನ ಅಡಿಯ ಅಡ್ಡಲಾಗಿರ್ದುದು ಆಯುಷ್ಯರೇಖೆ, ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ 
ಒತ್ತಿನ ತರ್ಜನಿಯೆಂಬ ಬೆರಳ ಮುಟ್ಟಿಡೊಡೆ ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷದಾಯುಷ್ಯ 
ಮೆಂದಅವುದು ; ತಜಳನಿಯಂ ಸುತ್ತಿದೊಡೆ ನೂರುವರ್ಷ೯ದಾಯುಷ್ಯಮೆ ox 
ಆವುದು ; ಕಿಲುವೆರಳಿಂಹ ಮಧ್ಯವೆರಳಲ್ಲಿ ನಡೆದು ನಿಂದೊಡೆ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ 
ಮೆ೦ದ ವುದು; ಕಿಜುವೆರಳಿಂದ ಅನಾಮಿಕ ಮಧ್ಯವೆರಳಲ್ಲಿ ನಿಂಡೊಡೆ ಅಟಿ) 


332, ವರ್ಷಕೆ ಕೊಜತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬ:ಟ್ವಿರು 


ಶಳುನಗಳು, ಸು. 1600. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲಿಯೆ ಶಕುನ, ಹಸುಬನ ಶಕುನ, ಗಾರ್ದಭಶಕೆನೆ, 
ಸರ್ಪಶಕುನ, ಸೀನಿನ ಫಲ; ಕಣ್ಣುಹಾರಿದ ಫಲ, ಗೌಳಿ ಬಿದ್ದ .ಫಲ, ಜೇನು 
ಇಕ್ಕಿದ ಫಲ, ಸ್ವರ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ. 
ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ವರಕವಿಚಂದ್ರ, ಅಲ್ಲಚಮೂಪ, ಅಚಳಿಶವಡನ ಎಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತವೆ, 


ಕಾಗೆ ನರಿ ಪಲ್ಲಿ Lone | ಗೂಗೆ ಹಯಂ ಖರದ ಶಕುನ ವೃಷಭದೆ 

GPO | 
ನೋಗಲೆಡಬಲಜೊಳ?ಗಲು! ಮೇಗೆ ಕರಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯಚಳಿತ ವಚನಾ | 
ಅಪತ್ತು ಪುಟ್ಟಿ ಮನದೊಳ್‌ | ತಾಪಿಸಿ ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬೆಸಗೊಳುತಿರಲುಂ | 


ಶತಮಾನ] ಶಕುನಗಳು 981 


ಪಾಪಗ್ರಸದೊಳಗುಲ Boy! FSH, AGEN ಮುಂದೆ ಸಂಪದಮಕ್ಕುಂ ॥ 
ಗಂದವ ನೀಡುವ ಪದದೊಳ ' ಮಂದದೆ ಕನ್ನಡಿಯ ನಿಡಿದು ನೋಡುವ 


ಪದದೊಳ್‌ | 

ಚಂದದಲಿ ಪಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲ' | ಸಂಬೀಹಮೆ ಶಭ ಮೆಂದನಲ್ಲಚಮೂಪತ॥ 
ಚಿಂತೆಗೆಯಿದಿರು೨ ಬಲನುಂ | ಸಂತೋಷಕೆಯೆಡನು ಬೆನ್ನು ಮಾದೊಡೆ 
ಶುಭದೆಂ | 


ಚಿಂತೆಗೆ ಬ js z Ro | ನಿಶ್ವಿ ತೆಗೆ ನೊನಲಸಸಿ ಯೊಸಗೆಯ ಪೇಲ್ಲು o |l 
ಹರ ಮುನಿದಂಬಂ SHS 2 ಡೆ! ಶರಧಿಯ ನಡನ dG THOS ಳಗೆ ಬಿ ಬಿದ್ದೊಡೆ 
ಮತ್ತಾ | 

ಮುರರಿಪು ಚಕ್ರದೊಳಟ್ಲೊಡೆ z 


ನಾಡಲಂ' ವಲ್ಲಿ Bre RTE ವಲ್ಲಿ ಕರಂಗುಡುವಲ್ಲಿ ಜಿ ಚಿಂತೆಯಿಸಂ | 





ಬಲದಲ್ಲಿ WL KAID || 


o ಶವ 


ಮೂಡಿ ಮೇಖಂಗುವಲ್ಲಿ ಸಹ 


೧೧ 
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ದೋಡ:ವ ತಾಣದಲ್ಲಿ ಸಲೆ ವಿಕ್ರೆಯದೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಗಳ್‌ | 
ನಾಡೆ ಗೃಹಂಗಳಿಂ ಪೊಾಗೆ ದಕ್ಟಿಣದೊಳ್‌ ಸ್ತರನೀಯಲುತ್ತಮಂ | 


ಬಡತನದಿಂ ಪೋಪಾತಗೆ | ಯೆಡದಿಂ ಬಲಗಡೆಗೆ ಒಂದು ಪನ್ನ ಗರಾಜಂ | 


ಈ 


ಪೆಡೆಯೆತ್ತಿ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲ್‌ | ಪೊಡವಿಗೆ ತಾನೊಡೆಯನಕ್ಕುಮಿದೆ 


ಸಿದ್ಧಾಂತಂ | 
ಅಂಬಿಲದ ಕೂಟ ಮಡಕೆಯ | ತುಂಬಿದ ನಡುಮನೆಯ PAI ಕಂಬಗ 
ಳಡಯೊಳ್‌ | 
ಹೊಂಬಣ್ಣ ದಿಜುಪೆ ನೆಗಪ್ಣೊಜಿ | ತುಂಬಿದ ಧನಧಾನ್ಯಮಕ್ಕು ಮಾತನ 
ಮನೆಯೊಳ್‌ ॥ 


ಗಿಳಿ ಬಿದ್ದ ವಲ್ಲ ನೆತ್ನಿಯಮೇಲೆ ಬೀಡೆ ಕಲಹ; ನಡುನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ 


Dees ತಂದೆತಾಯಿಗೆ ಹೊಲ್ಲ; ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಅ೧ಗಸ್ಟೈೆರ್ತಫೆಲಮೂಗ ಹಿಡಿದಡೆ ಹಾನಿ; ಮುಖವ ಹಿಡಿದಡೆ ಲಾಭ ; 
ಮಾಸೆಯ ಹಿಡಿದಡೆ ಪ್ರರುಷಾರ್ಥ ; ತುಟಿಯ ಮುಟ್ಟಲು ಜಗಳ; ಗಲ್ಲವಮು 
ಟ್ಬಲು ದುಃಖ; ಮುಂಗೈಯ ಹಿಡಿದದೆ ರೋಗ; ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಅವಯವ ಹಾಣಿದ ಫಲ ಎಡದ ಹುಬ್ಬು Bowen ಕಷ್ಟ; ಬಳದ 
AA 
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ಹುಬ್ಬು ಹಾಣಲು ಲಾಭ ; ಬಲದ ಅಳ್ಳೆ ಹಂಅಲು ಸಂಪತ್ತು ; ಎಡದ ಅಳೆ ಹಾ 
ಅಲು ವಿಪತ್ತು, ; ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಹಾಗೆ ಹೆಚ್ಚೆ D ದ ಫಲ. _ಶಿರದೊಳು ಮೃತ್ಯು ; ಲಲಾಟದೊಳು 


ಕನಕಪಟ್ಟಿ ; vouched Bucks ಕರ್ಣದೊಳು ಸುವರ್ಣಲಾಭ ; ಇತ್ಯಾಡಿ 
ನೀಲಾಂಬಿಹಾಸ್ತು ತಿ. ಸು. 1600. 


ಬಸವನ ಹೆಂಡತಿ ನೀಲಮ್ಮನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ; 25 ARA 
ಗಳಿವೆ. 

ಮಂಜುಮಣಿಗಣಖಚಿತನೂಪುರ | ರಂಜಿತಾಮಳಚರಣಸರನಿಜೆಿ | 

ಕಂಜಮುಖಿ ಕಮನೀಯಮಂತ್ರಾಲಾಪೆ ಜಿತತಾಪೆ || 

ಕಂಜರಿಪುನಿಭನಖ್ನಜಯೆ ಮದ | ಕುಂಜರಾಧಿಕಯಾನೆ ದುರ್ಗುಣ | 

ಭಂಜೆ ಪಾಲಿಸು ಭಕ್ಕಜಗವನು ವೃಜಿನಸಂಹಾರೆ | 

ನೋಡಿ ನಿನ್ನಯ ದಂತಜಯಮಂ | ದಾಡಿಮಂಗಳು ನಾಚಿ ವನದೊಳು | 

ಕೂಡಿ ಸೈವೆರಗಾಗಿ wooo ತೆಹೆದು ಪಲ್ಲಿರಿದು | 

ಬೇಡಿದಪ್ರವಾವಾಗ ನಿನ್ನೊ ಳು | ಗಾಡಿಯಂ ಬಹುಮಾನಿ ದಯೆಯಂ | 

ಸೂಡಿ ಪಾಲಿಸು ನೀಲಲೋಜನೆಯೆಮ್ಮ ನನವರತ ॥ 


ಮಣ್ಣೇಕ್ಕರಾವ್ಯದ ನಾಂದ್ಯ. ಸು. 1600. 


ಇವು ಈ ಕಾವ್ಯವ ಸಂಧಿಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಾಂದೀಪದ್ಯಗಳಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಒಗಟಿಗಳಂತಿರುವ 13 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ 
ಇದೆ. 
ನಾಸಿಕದುಂಬನ | MOAT ದವನ ಛೇ | ದಿಸಿದನಂಗನೆಯ ಪಿತನಾ | 
ಸೂಸದುಂಡವಗೆ ವಂ! ದಿಸಿದಾತಗೆಯಾದಿ | ವಾಸವಾಗಿಹ ಮಣ್ಣೇಶ 
ಮಾಂ ತ್ರಾಹಿ" | 





ಪಾರ ಕಾಕಾ ಕಾನನ 


1 ಸಮಜ. a eee ಗಾಸಿಗೈೈದವನ - ಮೊಸಳೆಯ, ಛೇದಿ 
ABS - ಎಷ್ಟು ವಿನ, ಅಂಗನೆಯ - ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ಯು ಪಿತನ - ಸಮುದ್ರನ, ಸೂಸ 
ದುಂಡವಗೆ - ಅಗಸ್ತ್ಯ gors ವಂದಿಸಿದಾತಗೆ" - ಏಂಧ್ಯುಕ್ಳೆ, ಆದಿ ಮೇರು, 
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ಸರಸಿಯ PAR ತಾಯ | ವರನಣುಗನ ರಕ್ತ | ಸುರಿದನಯ್ಯನ ವಾಜಿ 
ಯುರನಿಗೆ | 

ತೆಯರಸನ | ವರಭಾವನ ಸೊಸೆಯ ಮೂ | ಗರಿದನಯ್ಯನೆ ವ'ಣ್ಣೇ 

ಶ ಮಾಂ ತ್ರಾಹಿ ॥ 


ಮನೋವಿಕಾರ ನಿರಸೆನ ರಗಳೆ. ಸು. 1600- 


ನುಡಿ 127 ; ಒಂದೊಂದೂ " ಶಂಕರಲಿಂಗ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 

ಏರಿ ನೀರುಣ್ಟೊಡಂ ಬೇಲಿ ಕೆಯ್ಮೇವೊಡಂ | 
ಆರರಂ ಮಾಣಿಸುವರಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ | 
ಅಟ್ಟಿಡಿಗೆಯಂ ಮಡಕೆ ಕದ್ದುಣ್ಬೊಡಂತದಕೆ | 
ಕಟ್ಟಣೆಯ ಮಾಂ ರಂರಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ | 
ಪಶು ಕಣ್ಣಿಯೊಳು ಕಟ್ಟುವಡೆದಂತೆ ನಿಮ್ಮಪದ | 
ಬಿಸರುಹದೊಳೆನ್ನ ಕಟ್ಟಿಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ ॥ 
*ೋಟಿಹಲುಮೊಡಿಗಳು ಕೂಡಿ ಮೇರುವಿಗೆ ಸಮ | 
ಸಾಟಿಯಹುವೇ ನುಡಿಯಲಮ್ಮೆ ಶಂಕರಲಿಂಗ ॥ 
ಪುನರ್ದೀಕ್ಷೆ ರಗಳೆ, VAN F ಕ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಂಕರಲಿಂಗ ಎಂಬ 

ಅಂಕಿತವಿರುವುದರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲ ವೂ ಏಕಕವಿರಚಿತವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಪುನರ್ದೀ Bore. 


ಗುರುವ ಲಘುವೆನಬಹುದೆ ಲಘುವ ಗುರುವೆನಬಹುದೆ | 
ಗುರುವೆ ಗುರು ಲ ae ವೆ ಲಘುವೆನುತಿಹ ಪುನರ್ದೀಕ್ಸೆ || 


a en ee 








—— ಮ EEE ee, 


1 ಸರಿಸಿಯಪೊಕ್ಕನ _ ಕೌರವನ, ತಾಯ ಗಾಂಧಾರಿಯ, ವರನ- 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ, ಅಣುಗನ - ದುಶ್ಯಾಸನನ, ರಕ್ತ ಸುರಿದನ - ಭೀಮನ, ಅಯ್ಯನ - 
ವಾಯುವಿನ, ವಾಜಿಯುಂನಿಗೆ - ಹುಲ್ಲೆಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ, ಅರಿಸು 
ತೆಯ - ಸರ್ಪದಮಗಳ, ಅರಸನ - ಅರ್ಜುನನ, ವರಭಾವನ - ಕೃಷ್ಣನ, ಸೊಸೆ 
ಯ - ಸರಸ್ವತಿಯ, ಮೂಗರಿದನ - ವೀರಭದ್ರನ, ಅಯ್ಯನೆ - ಶಿವನೆ, 


a 
, 
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ಕರಿಯ ಮರುಗಂ ಬಿಳಿಯ | ಮರುಗ ಮುಡಿವಾಳದಿಂ | 
ಪರಿಮಳದ ಪಾದರಿಯ ಪುಷ್ಪದಿಂದ | 

ಸುರಗಿ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಹೊಂ | ಗೇದಗೆಯ: ಪ್ರಷ್ಟದಿಂ | 
ಕರ:ಣಸಾಗರನ ಪೂಜಿಸುತಿಪೆನು | 


wae TIA ಯುದ್ದ ಸ ಸು. 1600. 


ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿ; ಸುಮಾರು 1°09 ಸದ್ಯಗಳೆರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿರಳಸಿದ್ದಲಿಂಗೇಶನ ಅಂಕಿತೆವಿದೆ 

ಭರದಿಂದೆ ತೋಜುವಾವರ್ತದಿಂ ವೃತ್ತದಿಂ | 

ದಿರದೆ ನಭಕೇಲ ಸೀರ್ಪನಿಗಳಿಂ ದನಿಗಳಿಂ ! 

ಹರುಷದಿಂ ತಿರುಗುತಿಹ ನ ನಕ್ರದಿಂ ಚಕ್ರದಿಂ ಘನತರದ ಮತ್ತ ಶವಗಳ | 

ಪರಿಪರಿಯ ನಟನೆಗಳ ಚಂದದೀದಂದಬಂ | 
ಸ್ಫುರಿಸುತಿಹ ಮಾಕ್ರಿಕದ ಮಣಿಗಳಿಂ ಗಣಿಗಳಿಂ | 
ದೊರೆಯಲೇಂ ವಿದ್ರುಮದ ಗುಂಪಿನಿಂ ಸೊಂನಿಸಿಂದಂ ಪಯೋನಿಧಿಯೆಸೆ 


ದ.ದು॥ 
ಅಸಂಖ್ಯಾಶರ”ಳೆ. ಸು. 160೦. 


ಪುರಾತನರ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ ; ನುಡಿ 138, ಕೊನೆಯ ಕಂದ 
ದಲ್ಲಿ ಗುರುಪ್ರರದ ಮಲ್ಲಿನಾಥಪ್ರಭುವಿನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. l 

ಒತ್ತಿ ಸಂಸಾರಮಂ ಕಿತ್ತು ಸದ್ಭಕ್ತಿಯಂ | 

ಬಿತ್ತರದಿ ವೆ.ಹೆದ ಮೊಲ್ಲೆಯ ಬೊಮ್ಮ ನಾಳಯ್ಯ | 

ಬಸವಪವಾಸದ ರಗಳೆ. ಸು. 1000. 

ಬಸವನ 88 ಪವಾಡಗಳ ವರ್ಣನೆ ; ನುಡಿ 112 ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಹುಪೆ 
ಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ನ ಅಂಕಿತದ ಕಂದಗಳಿವೆ. 

ಮೃ ಡನ ಶರಣ ಬೊಮ್ಮಿತು ಬ್ರಿ ಕನ್ನ ಏಕೆ ಕ್ಕಿ ನೃಪನು ಸೆ | 

ಒಡನೆ ಮಣ್ಣ ರಾಸಿಗಳನು ಚಿನ್ನ ಮಾಡಿ ಮೆಚ್ಚದ ಬಸವ. ॥ 
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ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಪುರಾತನರ ತ್ರಿಪದಿ. ಸು. 1600: 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ಕರಾದ ಪುರಾತನರ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 62 DA nes, 
ಏಕೋದೇವ ಘನವೆಂದು | ಕಾಕುಬಸ್ಮಿಯನೊಡೆದು! ಲೋಕ ನಆಿಯಲ್ವಿ 
ಸಿರವರಿದು | 

DNAR ABA ಏಕಾಂತರಾಮಯ್ಯ ಶರಣಾಗು | 
ಸೂಲ ತಲೆಯಳಿ ಮೂಡಿ | ಮೇಲೆ ಮ OF yr | ಲೋಲ ಬಸವೇಶ 
ಕರಸಲು | 

ಮರಸಹಿಶೈದಿದ ಸೂಲದ ಬ್ರಹ್ಮ ಯ್ಯ ಶ ಶರಣಾಗು || 
ಅಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯನಾಡಿಸಿ | ನಿಲ್ಲದೆ ಮರ್ಶ್ಯಕೆ ಬಂದು | ಎಲ್ಲಾ ಪುರಾತನ 


ರನು | 


ಗುರುರಗಳೆ. ಸು. THO. 


ಗುರುಸು ಒತಿಶೂಪವಾದ ಗೈಂಥ, ಆದ್ಯಂತಗಳನ್ಲಿ ಗುರುವಿಶ್ವೇಶ ಎಂದೃ 

ಮುಗಿವ ಒಂದೊಂದು ಕಂದವಿಡೆ. ಮಹಾದೇವ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಕಂದವಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನೂ ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನೇ ರಚಿಸಿರಬಹುದು. 

ವಭವದಿಂ ಭವದ ಪಾಶವ ಪಣಿದ ಗುರು ಶರಣು | ಅಭವನಾಚ ತಾರದಾಜ್ಞೆ 

ಯನಿತ್ಯ್ಮ ಗುರು ಶರಣು 7 

ನಿತ್ಯಪದವಿಂತುಟೆಂದೊರೆದ ಶ್ರೀಗುರು ಶರಣು | ಮುಕ್ತಿ ಪೂಜೆಯ ಮಾಣಿ 

ತೋಣುತಿಹ ಗುರುಶರಣು ॥ 

ಆದಿಯ.ನಾದಿಗಳೆಂಬಿವಭೇದಿಸಿ ತಾಂ ತಂದು ಯೋಗಸಾಧ್ಯದೆೊಳಿರಿಸಿಯೆ | 

ಬೋಧಿಸಿ ಗುರುನುಜ್ಞಾನದ/ಹಾದಿಯ ತೋಜಿಸಿದನೆಮ್ಮ ಗುರುವಿಶ್ರೇಶಂ Il 


ಮಹಾದೇವ ರಗಳೆ. 


ಶ್ರೀಸಮಸ್ಕ್ಮಲೋಕಜೀವಭಾವಭರಿತಮಹಾದೇವ | ಈಶ ನೀನೆ ಭಕ್ತಿಲತೆ 
ಯ ಬೆರಸಿ ಮೆಹೆದೆ ಮಹಾದೇವ | 
ನರಜನ್ಮ ನೆಂಬುದತಿತಯ | ಹರಭಕ್ಕಿಯೆ ಅಧಿಕವದಹೊಳಣಿದಾಗ 
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ಕರ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ತೊಳಲದೆ | ಪರಮನ ಕೀರ್ತಿಯನು ಮೆಹೆದ ಗುರು 
ವಿಶ್ತೇಶಂ | 


ಬಸವೇಕ್ಕರ ರಗಳೆ. ಸು. 160೧: 


ರಗಳೆ ಎಂಬ ಹೆಸ ರಿದ್ದ ರೂ ಇದರಲ್ಲಿ 46 ಕಂದಗಳಿವೆ. 
ಪ್ರಣವದ ಬಳ್ಳಿ ಒಕಾರಂ। ಪ್ರಣವದನಾದಾನುಸಾರಸಾರ ಸಕಾರಂ | 
ಪ.ಣವದ ಬಿಂದು ವಕಾರಂ |! ಪ ಪ್ರಣವಂ ಬಪ್ಪ ಸಾಕ್ಸ್‌ ರತ್ರಯಂ ಒಸವೇಶಾ। 
ಇದ್‌ 


ಪುರಾತನ ಕರಣೆ ಯರ ತ್ರಿಪದಿ ಸು. 1600. 


ಇದರಲ್ಲಿ 14 ಪದ್ಯಗಳ €3; ನೀಲಲೋಜನ್ಕೆ ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ ಮೊದ 


ಲದ ಪುರಾತನದೇನಿಯರ ಸ ಇನಿ SURT DEM AS 
ಗುರುಭಕ್ತಿಯೊಳು ಸಂದು | ಹರಭ ತ. ಯೊಳು ನಿಂದು ! 
ಡರಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಪರಮೇಶ ರನನೊಲಸಿದಾ | 


SOR: ರ್ಗಾನು ನತನಪ್ಪೆಂ | 
ಬಸವೇಕ್ಕರನ ತಾರಾವಳಿ. ಸು, JOO 


ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ; ಪದ್ಯ ೫. ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೇಶನ ಶಿವ 
ತತ್ತಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಪ್ರತಿಪದ್ಧವೂ ಇರಣಾಂಬ. ಬಕ್ಕೆ 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 

ರವಿಯುದಯವಂ ಬಯಸಿ ಒಆಲೀಸುವಂಬುಜದಂತೆ | 

ತಿವರದದ ಮಾರ್ಗದಲಿಯೆ.ಡೆವಿಡದೆ ಸಂಚಂಪ | 

ರವರ ದರುಶನವೆಂದಿಗೆನಗೆ ದೊರಕುವ್ರದೆಂದು ಮನದೊಳಗೆ ಶೊಂಲಿ 


- 


ಬ€೨೨ || 


ಶರಣ ಎಂದು 


ದಿವರಾತಿ) ಫಲ.ಬಿ ಹಂಬಳೆಸುವವನಾವನವ | 

ನವನ ಪದಕನ.ುಲಕೊಗುವ ಮಧುಕರನ ವಾಡು | 

ಶಿವ ನಿಮ್ಮ ಬೇಡುತಿಹೆನೆಂಬ .ಬಸವೇತ ರನ 'ಚರಣಾಂಬುಜಸ್ಳೆ ಶರಣು || 
Ww 
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ಅಂಗೆಭವನತ.ಳಸವಾ್‌ಂಗವಹ ನಿರ್ಗಣೋ | 
ತ್ತುಂಗಶಮನಾಗ್ನಿಸ್ಟುಲಿಂಗ ಹಿಮಶೈಲಜಾ | 

Garon ASUAT MOD ON ಶಂಕರ ಕೃಪಾಪಾಂಗ ನಿರ್ಮಲಶಭಾಂಗ! 
ಗಂಗಾಶರಂಗಪ್ರಸಂಗತಜಟಾಪಟಲ | 

ಮಂಗಳಾತ್ಮಕ ಭಕ್ಕಸಂಗಮಂ OF, ಪುದು | 


ಹಿಂಗದನುದಿನಮೆಸೆವ ಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಷಲಿಂಗ ಸತ್ಕೀರ್ತಿ ಸಂಗ |l 
ಮೂಲಕ ರಾಮಾಯಣ. ಸು. 1600. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಂಧಿ 6  ಮೂಲಕಾನುರನು ಲಂಕೆಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿ ನಭೀಷಣನನು ಸೋಲಿಸಿ ಒಳೆಕ ಆಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ಭರತ ಶತ್ರುಫ್ನು 
UT) ೬ ರಾಮರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಕುಶನಿಂದ ಸತ್ತನು. 

ಹಲ್ಲುಗಿರಿಯುಶ Wes ನೋಡುತ | NIG AE ಬಾಲವನು ತೆಗೆದರು | 

ಮಲ್ಲ ಸುಭಟಿರು ಖಳನ ಇದಿರಿಗೆ ಪಿಂಗರಾಗಿರಲು |l 

ಅಲ್ಲಿ ಚೀಜುತ ಚಿರುಕುಗುಟ್ಟುತ | ಜೆಲ್ಲಿ ನೆರವುತ ಏಡಿಸುತ ಹರಿ | 


ದಲ್ಲಿಗಳ್ಳಿಗೆ ನೆರವುತಿರ್ದರು ಮಾಣಿಮರ್ತಟರು | 
ಕಕೋಕಕಾಸ್ತ WS. ಸು. 1600. 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿವರಣ, ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ಗೋ 
ಣಿಕಾಪುತ್ರ, ದತ್ತಕ, ವಾತ್ಸಾ $ಯನ ಮುಂತಾದವರ ಹೆಸರುಗಳೂ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಗುಣಪತಾಕೆ, ಶಬ್ದಾರ್ಣವ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ಹೇಳಿವೆ. 

ಕಲ್ಪದಾದಿಯೊಳು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಯಂ ಮಾಡಿ ಅವರ್ಗೆ 
ತ್ರಿವರ್ಗೆಸಾಧನೋಪಾಯಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳಂ ಒಂದು VF, ಅಧ್ಯಾಯದಿಂ Heed oo. 
ಅವನ ಆಪ್ಪಣೆಯಿಂ ಶಾಸ್ರ್ರದೊಳೇಕೆಶೇಶವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ: ಸ್ನಾಯಂಭುವ 
ಮನು ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರವಂ ಮಾಡಿದಂ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಅರ್ಥಿಧಿಕಾರವಂ ಮಾಡಿದಂ, 
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DO SeS 08 ಅನುಚರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಪ್ರರ.ಷಾರ್ಥನಸಂ ತತಿವೃದ್ದಿಗೆ ಕಾರ 
ತಿ 


೪ ಎ 
ಣವಾದುದಚಿಂದ ಕಾವ.ಶಾನ್ಯಮಂ ಸಾವಿರ ಅಧ್ಯಾಯ ಸೂತ್ರರೂಪನಾಗಿ 
ಪೇಣ 0. ಆದಂ ಐನೂಜು ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ತ್ರೇತಕೇತು Heeg 0. ದಂ 

ಕ ಇ 2) 
ನೂಜು ಅಧ್ಯಾಯದಿ:ದ ಸಾಧಾರಣ Drow Kans ಕನ್ಯಾಸಂಪ್ರ”ಸು ತೆ 


ಭಾರ್ಯಾದಿಕಾರಕ ಪೂರದಾರಿಕ ವೈಶಿಕೌಪನಿಷದಿಕುಗಳಂಬ ಆಜು ಅಧಿಕ:ಣಂ 
ಗಳಂ ಬಾಭ್ರವ್ಯ ಪಾಂಚಾಲನು ಪೇಠ 0. ಮಕ್ಕಂ ಐದನೆಯ ಅಧಿಕರಣವಃಬ 


ವೈಶಿಕವಂ ಪಾಟಲಿಪ್ರರವೆಂಬ ಪ ಣದ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತೀಯರ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯಿ.ಂದ೧ ದತ 


ಸ 
ಕನೆಂಒವಂ ಪೇಠ ೦ ಸೂ ಆಧಿಕರಣ LO ವಾತಾ I ಪ್ರಿಯನನೆಂಬ 
Q 


Jo 


o ಅನೇಶ.,ಧನಾಗಿ ಈ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಂ ಸರ್ವಜನ 


cll 
Ol 
3 
oO 

ok 
s% 


ಇನವಾಗಿ Deeg: ದಪಿಂದ ಇದು ಇ.ವಿಸಮ್ಮತ 
ವೆಂದು DeL De  ಕಕೋಕನೆಂಬ ವ.ಹಾಕವಿ ಖುಷಿ ಪ್ರೋಕ್ಕಮಾದ 
ಈ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ಯ ಮಂ ಪಂಡಿಶಪಾಮರರ್ಗಂ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರ್ಗಂ ರಂಜನೆಯಾಗು 
ವಂತೆ ಪೇಟ ವಲಿ. 
ಸರ್ವಾಗಮಕಖಾಮುಣಿ. ಸು. 16೦". 
ನಜನ 800 ; ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲನಂಗಮದೇವ ಎಂಬ ಅಂಕೆತನಿಬೆ. 
ಕಾಂಭವೀ ಚಕೊ BY CB ORS ಸು. 1600. 
ಗ 
ಇದು ಪ್ರಾಯಿಕವಃಗಿ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ, cy ಪುರಾತನರ, ವಜನಗಳು 
ದ್ಲಳಿಂಗೇಶ್ತರ ನಿಮ್ಮ ಶರ 
೦ [3 


ವೆ 


ಉದಾಹೃತವಾಗಿವೆ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ '"ನಿಜಗುರು K Sog A 
ರಲ್ಲಿ 10 ಪದಗಳೂ ಇವೆ. 


ಣರಾದ ಯೋಗಿಗಳೆ ಒಲ್ಲರು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇ 
ಒಂದನ್ನು ಉವಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ :—- 


ಹತ್ತುದಳ ಕಮಲಮಣಿಪೂರಕದ ಚಕ್ರದ | 
ವಿಸ್ತಾರಶಿಖಾಗ್ರ ಪ್ರಣಮವನೆ ಧ್ಭಾನಿಪುದು || 
ವಸ್ಲುಸಕಲವನೀನವ ರುದ್ರನೇ ಗತಿಯೆಂದು | 
ಹತ್ತು ಅಕ್ಷರವ ಭಕ್ತಿಯಳಿ ಭಾವಿಪುಬು | 
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ಅಪ್ಕೃಳಿಂಗತಾರಿತ್ರ (ಪದ್ಯ 47). ಸು. 1೧00. 
ನಿಧಿಯಿದೆ ನಿಧಾನವಿದೆ ಸುಧೆಯಿದೆ ಸುವರ್ಣಗಿರಿ | 
ಯಿದೆ ಸಿದ್ಧ ರ4ದ ಮಡುವಿದೆ ಮರುಜೆವಣೆಯ ಗಿಡು | 
ಎದೆ ಸುರರ ಭೂಜವಿದೆ ಸುರಭಿಯಿದೆ ಚಕಿತಮಭಿಧಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿರಪಿ ಎನಿಪ್ಪ॥ 
ಅಧಿಕನಿ ಸ್ಥನಿರಾಳವಿದೆ ತತ್ವಮಸಿ ಪದಾ | 
ರ್ಥದ ತುಟ್ಟಿ ತುದಿಯ ರಿರ್ವಯಲ ನಿಶ್ಯೂನ್ಯ ಬಂ | 
OB ಕರಸ್ಪಳದೊಳಾಹಾ ಮಹಾದೇವ ನಾನೇಂ ಭಾಗ್ಯನೋ ಯೋ 
ಗ್ಯನೋ Il 
ಗುರುಶಿಪ್ಟ್ಯವಾದ (ಪದ 31). ಸು. 1600. 
ಲ್ಲವಿ[ಜೆನ್ನತ್ರೀ ಗುರುರಾಯ ನಿಮ್ಮಪಾದಂಗಳನು | 
ಮುನ್ನಲಅ ಸುತ ಬಂದೆಯೆನ್ನ ಭವಬಾಧೆಗಳ | 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮನ್ನಿ ಸೆನ್ನಯ ಗುರುವೆ ನಿಮ್ಮ ಮಣೆ ಹೊಕ್ಕೆ ನಭವಾ | 


a 


RSA, ಕುಲಗೆಟ್ಟು ಚಲವಲ'ದು ತಲೆಯೆತ್ತಿ | 

ಒಲ,ಭಂಗದೊಳು ನಿಂದು ಪುಲಿಸೊವಲನುಟ್ಟಂಗೆ | 

ಸಲಜೆಂದು ಕಾಡ:ವರೆ ಪರಮಮೂಢರ ಮೂಢ ನಾಚಿಕಿಲ್ಲೇನು ನಿನಗೆ ॥ 
Bess Ma. ಸು. 1600. 


ಕನ್ನ ಡನಿಘಂಟು ; ಕಂದರೂಪವಾಗಿದೆ. ತಿಪದ್ಯವೂ ಶಬ್ದಾ ಗಮದೊಳ್‌ 


= 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀಭರಮೆನೆ ಗಿಲಿಯಕ್ಕುಂ | ಶ್ರೀಛರಮೆನೆ ಸಿಂಹಮಕ್ಕು Aoo A ol 


ಶ್ರೀಧರನುನೆ ಒಲಮಕ್ಕುಂ | ಶ್ರೀಧರನೆನೆ ವಿಷ್ಣು ವಕು ಶಬ್ದಾಗವು 


ದೊಳ್‌ || 

ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಕೊಳಮಕ್ಕುಂ | ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಕೋಟೆಯಕ್ಕು ಕುಮುದ 
ಮದಳ್ಕುಂ | 

ಶ್ರೀಧರಮೆನೆಯ.ಜನೆಕ್ಟುಂ | ಶ್ರೀಧರನೆನೆ ಶಿವನದಕ್ಕು ಶಬ್ದಾ ಗಮದೊಳ್‌ | 
ಆರಡಿಯೆನೆ ಮುಡಿಯಕ್ಕಂ | ಆರಡಿಯೆನೆ ತುಂಬಿಯಕ್ಕು ಮಾರಡಿ 
a ತುರಗಂ | 


ಆರಡಿಯೆನೆ ಗಿರಿಯಕ್ಕುಂ!ತರಡಿಯೆನೆ ಯಹಿಯದಕ್ಕು ಶಬ್ದಾಗಮದೊಳ" | 
3/ 
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ಭಾರತನಿಘೆಂಟು. ಸು. 1000. 


ಕಂದ 67. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ದೇಶ್ಯಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವು ಹೇಳಿದೆ. 

ತಲ್ಲಣಮೆನೆ ಭಯಮಕ್ಕುಂ | ಹಲ್ಲಣಿಸಿತೆನಲ್ಕೆ ನಿಲ್ಲದೈದಿದುದಕ್ಕುಂ | 

ಭುಲ್ಲ ವಣೆಯೆನಲು ಪೆರ್ಜುಗೆ | ಘಲ್ಲಣಿಯೆನೆ ಘಾತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಗೆ 


ogn o | 
ಹೊಳುಗುಳಮೆಂದೆನೆ ಕಾಳೆಗೆ | ಮಳವೆಂದೆನೆ ಸತ್ತಮುಂ ಸನಾಾಪಮು 
ಮಕ್ಕುಂ | 
ತಳಪಟಮೆಂದೊಡೆ ಬಯಲು | ಮ್ಮಳಮೆಂದೊಡೆ ದುಗುಡಮೆಂದು ತಿಳಿಗೆ 
Oar oF | 

Re eer: ಸು. 1600. 
'ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ “ ಸಿದ್ದೇಶಾ ದಯವಾಗೋ '' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


ಪದ್ದ 40, 
ಶಿ 
ಆಸೆಯ ದಾಸನಿಗೆ | ವೇಷದ ಚೋರನಿಗೆ | ಭಾಷೆಹೀನನಿಗೆ ದೋಷ | 


ಕ್ಕೀಡಾದವಗೆ | ಸೋಸಲ ಸಿದ್ಧೇಶಾ ದಯವಾಗೋ || 


ಲೊಕಸ್ಕರೂಪ (ಕಂದ 21). ಸು. 1600 


ಶ್ರೀವರ್ಧಮಾನಜಿನರಂ | ಭಾವನ ಮಸ್ವಾರದಿಂದಿ ವಂದಿಸಿ ಮುದದಿಂ | 
ಭಾವಳಕರಿಗಣಿಯೆ ಪೇಡೆ ಂ|ಪಾವನಲೋಕಸ್ವ ರೂಪಮಂ ಬುಧನುಶಮಂ॥ 
ಉಪವಾಸಗಳು (ಗದ್ಳು). ಸು. 1000 
ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನದಲು ಉಪವಾಸ 
ಮಂ ಮಾಡುವುದು... ಇತ್ಯಾದಿ. 


ನೀತಿಕಾಂದಕತಕ, ಸು. 1600. 


ಮುದದೆಡೆಗೆ ದುಃಖದೆಡೆಗಂ | ಸುದತಿಯರ ವಿಯೋಗದೆಡೆಗೆ ಕೂಡಿ 
ರ್ದೆಡೆಗಂ | 
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ಕದಡಿರ್ದ ಚಿತ್ತಜಿಡೆಗಂ | ಪದಪಿಂದಂ ಬಂಧುವಲ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯರಸಂ ॥ 
ಮಾನಿಶಪದಮಂ ಪದನಂ | ಧಾನಮನರ್ಥಪ್ರತೀತಿಯಂ ಕವಿಹೃದಯ | 
ಸ್ಕಾನಮನಟಿದೋದದೆ ಕ | Meda ಕರಡಿಯವೊಲಕಿಚುವಂ ವಾಚ 


ene Il 
ನೀತಿಪದ್ಯ್ಯಗಳು. ಸು. 1600. 


ಪರಿಜನಫಲನತ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರೋ!ಕ್ವ ರಬಂಧು ಜನಾಳಿ ಭನನಮಹಿಳಾವಳಿಯೆಂ | 
ಬುರುತರಪವರ್ಗಚಿಂತಾ | ತುರನಪವರ್ಗಪ್ರಚಿಂತೆಯಂ ಮಾಡುಗುವಮೇ Il 
ಯಸ್ಮಾಕ್ತಸ್ಮಾತೆಂಬೀ | ಕಶ್ಮಲದಿಂದಾದ ನ:ಡಿಯ ಜಾಣ್ಮೆ ಗಳೆಲ್ಲಂ | 
ವಿಸ್ಮಯಕರ್ಣಾಟಿಕಳಾ | ರಶ್ಮಿಯ ರಚನೆಗಳ ಮುಂದದೇಂ ಸೊಗ 
ಯಿಕುಮೇ || 
ಹೆಣ್ಣಂ ತಲೆಗೇಣಿಸಿ ತಿರಿದುಣ್ಣನೆ ಮುನ್ನೊರ್ವ ಮೂಖುಕಣ್ಣಸಿವಂ ಮು | 


ಕೃಣ್ಣಂಗಾವಿದಿಯಳಿದಾ | ದಣ್ಣಂಗಳನಣ್ಣೆ ಕಲ್ಲ ನಾಡರೆ ಸತಿಯರ್‌ || 
ಸುರಗಿ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಸಂಪಗೆ | ಸರಸಿಜಮಿರೆ ಮದ್ದುಗುಣಿಕೆಗೀಶ್ವರ 
ನೊಲಿನಂ | 
ಅರಸುಗಳುಂ ಕಾಂತೆಯರುಂ | ಹುರುಳಿಲ್ಲದವರ್ಗ್ಗೆ ಕೂರ್ವರಿದು 
ಸಿದ್ದಾಂತಂ | 
ಧೆನಮದು ನಗುವುದು ಲೋಭಿಯ | ತನಯನ ಮುದ್ದಿಸುವ ಸತಿಯನಸತಿ 
ಯು ನಗುವಳ್‌ | 
ಅನುವರವಂ ಕಂಡಂಜುವ | ಜನಪತಿಯಂ ಮೃತ್ಯುದೇವಿ ನಗುವಳ್‌ 
ರಾಮಾ ॥ 


ವು ತ್ರಿಪದಿ (ಪದ್ಯ 55). ಸು.1600- 


ವರಗುರುನಿದ್ದೇಶ್ವರ | ನುರುತರ ಸ್ತೋತ್ರವನು। ಬರೆದಥ ವನು Hees’ | 
ಕೇಳಿದವರಿಗೆ | ಪರಶಿವನೊಳ್ಳಿ ಕ್ಯವಿದು ಸಿದ್ಧಾಂತ | 


ತುರಂಗಧಾಟ. ಸು. 1600. 


ಧುಡಕ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ ಶಾಂತವೀರೇಶದೇವ ಜಯಜಯಾ '' ofc, 
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ಸಕಲಸಾರ ಸಂಗ್ರಹ; ಸು. 160 


ಪಳಿಕಿನ ಕೊಡನೊಳ್‌ ಸಹಜಂ/ಬೆಳಗುವ ಶತಿಕಾಂತದೆಸೆವ ಬಿಂಬಾಕೃತಿ ತ। 
ನ್ನೊಳಗೊಳಗೆ ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುವ | ಬೆಳಗಂ ನಿಜಮಾಗಿ ಕಂಡೊಡದು 
ಪಿಂಡಸ್ಥಂ i 


ಜೆನ್ನೇಂದ್ರ ಮಾಲೆ. ಸು. 1600. 


ಜ್ಯೋತಿಷ ಗ್ರಂಥ; 150 ಕಂದಗಳಿವೆ, ಹಲವು ಕಂದಗಳು “ ಜಿನಪದ 
» ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತವೆ. ; 
ಮೂಡಣದೆಸೆಯೊಳ್‌ ದಿನಪಂ/ನೆ.ಡಿರೆ ತಾನಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳನಿರ್ಕುಂ | 
ಕೂಡೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ತೆಂಕಲ್‌ | ರೂಢಿಗೆ ನೈ ರ.ಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಬುಧ ವೆತಿನಸುಗುಂ॥ 
ನಿಂದಿರ್ದು ನಡೆದು ಮಂಗಿಡ/ನೆಂದುದಕಾಯೇಲಲಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಗೈಹದಿಂ | 
ಸಂದಿರ್ದ ಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯೊ | ಳಂದಟಿವುದು ಪಯಣಗತಿಯ ಜಿನಪದ 

ಬೃಂಗಾ | 

ರಾಜನೃಪಚರಿತೆ. ಸು. 1610- 


ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯ ತಾಗಿದ ಪಂಚರತ್ನ ವಿ; ರಾಜೆಸೆಶಬಲೆಯರೆದೆಗೆ | 

ಆಜಿರಂಗದೊಳಲಗಿನ ಮೊನೆ ತಾಗಿದ | ರಾಜನಿಗವನಿ ಮೋಹಿಪುಗು | 
ಅಳುಕದಣ'ದೊಡೆ ಸಂಗೆರದೊಳು ಸಗ್ಗ |ಲಲನೆಯರುಗಳು ಮೋಹಿ ಪರು| 
ಊಟ'ದನಾದೊಡೆ ನರಲೋಕಸಂಪದ ಬಂದು)ನೆಲಸುವುದಾಶನಿಗೊಲಿದು ॥ 
ಧರೆಯ ವೈರಿಗಳ ಗರ್ವವ ಸುಟ್ಟು ಮೇಲಣ।ತರಣಿಬಿಂಬಳೆ pace’ ows 

ನರಪತಿವಿಕ್ರಮಶಿಖಿಯೆನೆ ಪದರೇಣು | ಪರಿದುದಾಕಾಶಮಂಡಲಕೆ || 

ಜಡಿವ ಖಡುಗೆ ಮಿಂಜು ಮೊರೆವ ವಾದ್ಯದ ರವ | ಗುಡುಗು ಕೂರ್ವಾಳ 
ಹೊಯ್ಲು ಗಳು | 
ಸಿಡಿಲು ನೆತ್ತರು ಮಣೆ ವನಿಯಾಗೆ ರಣಭೂಮಿ!ಪಡೆದುದು ಕಾರ್ಗಾಲನನು॥ 
ರಮೆಗುರುಳ ಕೆಜುವೆಣೆನೊಸಲಿನ ಮಿಗ | ವಜಿಗಣ್ಣತೊಳವ ಕದನಿನ | 
RAMEE ಬಂದು | ತುಣುಗಿಹರೋಲಗ 
ದೊಳಗೆ | 


ಶತಮಾನ] ಮಡಿವಾಳಯ್ಯ ಗಳ ತಾರಾವಳಿ 298 


ಬಟ್ಟಿ ಮೊಗದ ಬಡನೆಡುನಿನ ನೈದಿಲ | ನಿಟ್ಟೆ ಸಳ್ಸಣ್ಣ ಮೋಹಿಸುವ | 
ಇಟ್ಟೈಡೆಮೊಲೆಯ 393 ABR ನೀಹೆಯ | ರಿಟ್ಟಿಣಿಸಿದರು ಜೆಲ್ಮಿಂದ | 
WNW? DIINO ID ಕಾಮೇ. ಸು. 1020. 


ಜೆನ್ನಪಟ್ಟಣದ ದೊರೆಯಾದ ಜಗದೇವರಾ ಯನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ 
ಗ್ರಂಥ; ವೃತ್ತ 120. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 
ಭೂನಾಥಂ ಮಣಿಕಂಠಸದ್ವರದರಾಜಂ ನೋಡೆ ಜಿತಾವ.ಣಿ | 
ಸ್ಥಾನಂ ಶಾರ್ಕಿಕರಕ್ಷ್ನಣಂ ಶಶಧರಾಸ್ಯಂ ನಾಡೆ ಸತ್ತರ್ಕಭಾ | 
ಷಾನಂದಂ ಕಿರಣಾವಲೀಕ್ಷಣಪರಂ ಸದ್ವರ್ಧಮಾನೋದಯ,ಂ 
ತಾನಾದಂ ಜಗನೇವರಾಯಮಹಸಿಪಂ ಸಕ್ಕರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರೋದಯ/ಂ | 
ತಾಂ ಮೂಪಾಖಡಿಯೆಯ್ದೆ ತನ್ನ ರಿಪುಗಳ್‌ ಭೂಲಂಘನಂ ನೆಯ್ದ ಪರ" | 
ತಾನೊಂದಂಬನೆ ಬಟ್ಟೊಡಂದು ರಿಪುಗಳ್‌ ಸರ್ವಾಸ್ರ್ಯಮಂ ಬಿಟ್ಟಿ ಪರ್‌ | 
ಪ್ರೇಮಂಬೆತ್ತು ವಸುಂಧರಾಸತಿಗೆ ತಾಂ ಪ್ರಾಣೇಶನಾಗಲ" OF | 
ಸ್ಲೋಮಂ ನಾಕನಿವಾಸಿನೀಪತಿಗಳಾದರ್‌ ಭೂಪನೇಂ ವೀರನೋ | 
ಧುರದೊಳ್‌ ಶ್ರೀಜಗದೇವ ನಿನ್ನ ವಿಜಯಪ್ರಸ್ಥಾನಬೊಳ' ವಾಜಿಸ | 
Zy Upole ತಥೂಳಿಯಿಂ ಜಲಧಿಯೆಇ್ಲಂ ಒತ್ತಿ ಪೋಗಲ" ದಿಟಿಂ |l 
ಹರಿ ನಿನ್ನೀಮನದೊಳ್‌ ಕಟಾಕ್ಸರುಚಿಯೊಳ್‌ ಶ್ರೀಕಾಂತೆ ಹಸ್ತಾಗ್ರದೊಳ್‌] 
MIA Bo ಖರಖಡ್ಗದೊಳ್‌ ವಿಷವ.ರಸ್ತ್ರೀಯೊಳ' ತದೌರ್ವಾನಳಂ |l 


ಮಡಿವಾಳಯ್ಯಗಳ ತಾರಾವಳಿ. ಸು. 1650. 


ಹಾಡಿನಂತಿದೆ ; ನುಡಿ 27. ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕಂದದಿದೆ. 
ಮಡಿವಳಮಾಚಯ್ಯನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ, ಈತನು ವೀರಭದ್ರಾವತಾರ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

ವರವೀರಭದ್ರನುದ್ಧ ORO, HON | 

ದುರಿತ ದುಷ್ಕೃೃತದ ಸೂಚನೆಯ ಸ್ವಪ್ನಗಳಾಗೆ | 

ಅರುಣಕೋಟಿಗಳೊಗೆದಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲವಾಗೆ | 

ಸುರಸತಿಯರ ಕರ್ಣಪತ್ರವೋಸರಿನುಗೆ | 

ಶರಧಿ ಘೂಮಿಇಸುವಂತೆ ಸಂಜೆ ಬೊಬ್ಬೆಗಳಾಗೆ | 
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ಉರಿವ ನಗಾನುಗತವಾಗಿ ಕಾರ್ಬೊಗೆಯಾಗೆ | 
ಸುರಮನುಮುನಿಗಳು ಶವದಂತಾಗಲು ಮಿಗೆ | 
ಹರಿವಿರಿಂಚಿಗಳಿಗೆ ಹಮ್ಮು ಪಲ್ಲಟವಾಗೆ | 

ಹರುಷಗುಂದಲು SF, dosodason | 

ಮರುಳೊಡನಾಡುವ ಮತಿಹೀನಗೊರವಂಗೆ | 

ಪೆಣ ತಂಜುನೆನೆ ಎಂದನು | ಆ ಸಮಯದಿ ಧುರಧೀರನೈತಂದನು | 
BF E ಸಿರವರಿದು ಹೋಮದೊಳಿಟ್ಟನು | 

ಪದ್ಮಾಕ್ಹನ ಸಿರವನು ಹಲಿಯಲೆಚ್ಚನು | 

ಭಾರತಿಯ ಮೂಗನರಿದು ಕರದೊಳಿತ್ತನು | 

ಪೂವಡಿಗನುರವ ತುಲ'ದು ಕುಲಿಲೆಂದು cos AA ॥ 


ಗುರುಸ್ಲೋತ್ರ. ಸು. 1650: 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಯ 25. 


ಲಿಂಗದೊಳು ನಡೆ ಲಿಂಗದೊಳು ನುಡಿ!ಲಿಂಗದೊಳು ಸಕಲಾಂಗಸಮರಸ 
ಲಿಂಗದೊಳು ತನುಭಾವಕರಣಗಳೊಂದು ಹುರಿಯಾಗಿ || 

ಲಿಂಗದೊಳು ಕೀಲಿಸಿದ ಕಂಗಳು | ಹಿಂಗದಿರೆ ನಿಜಮುಕ್ತಿಯೆನುತದ | 
ಪಿಂಗಿತವನೆನ್ನೊಳಗೆ ತೋಣಿದ ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ | 


ಉರ DE: ಸು. 1650. 


ಶ್ರೀನೀರಶ್ಸೈವಸಿದ್ದಾಂತಸ್ಕಾ ಪನಾಚಾರ್ಯರಪ್ಪ ಆದ್ಯರ ಅನುಮತದಿಂದುದ್ಧ 
ರಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗಾಂಗಸಂಬಂಧಪ್ರತಿಪಾದಕಾಗಮಗ್ರಂಥವಾಕ್ಯಂಗಳಿಂ ಕೆಲವು ವಚ 
ನಂಗೆಳಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಉದ್ದರಣೆಯ ಸಂಬಂಧ. 


ಬಸನಲಿಂಗನಾಮಾಪ್ಟ್ರೋತ್ಸ ರ (ನುಡಿ 108). ಸು. 1050. 


ಘೋರಪಾಪದೋಷಪುಂಬಕುಜಕುಠಾರ ಬಸವಲಿಂಗ | 
ಸಾರವೀರಶೈ ವಸವ.ಯಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಒಸವಲಿಂಗ | 


ಶತಮಾನ] ಅಂಗಜಬೋಧೆ 296 


ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಬಲೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ವರುಳನಾದೆ ಬಸವಲಿಂಗ | 
ಕಾಯೊ ಎನ್ನ ಕರ್ಮಗಳನು ಕಡೆಗೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಸವಲಿಂಗ ॥ 


ಪಾರ್ವತೀಸ್ಮುತಿ (ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿ). ಸು. 1659. 


ಪರಮೇಶ್ವರಿಯ ಪುಣ್ಯ ನಾಮವನು ಪಗಲಿರುಳು | 

ಸರಸಾನುರಾಗದಿಂದೋದಿ ಕೇಳಿದವರ್ಗ್ಗೆ | 

ದುರಿತಕಂಟಿಕವಟ'ದು ಕೈಸಾರುತಿಹುವಮಳತರಭೋಗಮೋಶ್ಚಂಗಳು | 
ಬಸೆವಸು ತಿ (ನುಡಿ 31). ಸು. 1650. 


ಎದಿ 


ಧರಣಿಪತಿ೧ತ) ಓಲಗದೊಳು | ಶರಣನಾಗಮಯ್ಯ ಬರಲು | 
ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲ ಕಪೆದ ಬಸವ ಪಾಹಿ ಮಾಂ || 
ವಿಷಮರೂಪುತಾಳಿ ಬಂದ | ವಿಷಮಧಾರಿ ಜಂಗಮಕ್ಕೆ | 
ಲೇಸಿನಿಂದ ಬಸವನೆದ್ದು ಕರಣುಎಸಾಡಿದ | 

ಚಿತ್ರರೂಪು ಜಂಗಮರ | ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣವಿತ್ತು | 
ಅರ್ತಿಯಿಂದ ಬಸವ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು ತಂದನು || 


ಅಂಗಜಜೋದಧೆ. ಸು. 1650. 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ; ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ, ಸಂಧಿ 9, ಪದ್ಯ 288. ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಣೇಶ, ಶಿವ, ಮನ್ಮಥ, ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಹೆರ, ಗಿರಿಜೆ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, 
ಭರತಾಚಾರ್ಯ, ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಜಯಮಂಗಳ, ವಾಸವ, ವ್ಳಾಸಬೋಧ, ಸರಸಿ 
WF, ಪುಷ್ಪದಂತ, ಹರಿಹಯ, ರತಿಗುಣಪತಾಕೆ, ಕಕ್ಕ್ಯೋಕ, ಪಾಂಚಾಲ, 
ನಾರಾಯಣ, ಸಿರಿಸುತ್ತ ಸುರರು, ಮನುಗಳು, ಭೋಜರಾಜ, ಸೌಮ್ಯನರ, ದತ್ತಕ, 
ಕೂಚಿಮಾರ, ಶಶಭದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವಂತೆ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಚಿತ್ಕದಿಂಗಿತವಹೆದು ಹರುಷವ | ನಿತ್ತು ಕರುಣಕಟಾಕ್ಸ ದಿಂದಲಿ | 
ಸತ್ಯಸಂತೋಷದಲಿಯಭಯವನಿತ್ತು ನಿಜಪತಿಗೆ | 
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ನಿತ 15 ಕೃತ್ಯ ದ ನಿಯಮದಲಿಯನು | ರಕ್ತಿಶಕ್ತೀಯನಿತ್ತು ಮನವೊ | 
a ತ್ನುಗೊಂಡನುಕೂಲೆಯಾಗಿಹ ಬಾಲೆ ಕುಲಯುವತಿ || 


ನೀತಿವಾರ್ಧಕ್‌. ಸು. 1೧5೧, 


ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪರರ ಕೆಡಿಸುವರೊಳಂ | 

ಭಿನ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಭಾಷೆ ಕೊಟ್ಟು ತಪ್ಪ್ಪವರೊಳಂ | 

ಹೊನ್ನಾ ನೆಗಾಗಿ ಮಣೆಹೊಕ್ಕ ಓವರ ಕೆಡಿಪ ಪರೊಳು ವಿಶ್ವಾಸ 
ಕನ್ನಿಡೊಳಗಣ ಗಂಟ ಕೈನೀಡಿತೆ ತೆಗೆವಂತೆ | 

ಸುಣ್ಣ ಪಾಯಸನೆಂದು ಸುರಿದುಂಬ ಮರುಳಂತೆ | 


DA ವರೊಳೇನುಫಲ ದೊರೆಕೊಳ್ಳದೆಲ TDS ಕೇಳೆಂದ ಗ:ರುವರೇಣ್ಯ! 


ಸಲ್ಲ ಕೇಳೈ | 


ಕ್ರಾವಸಾಚಾರ. ಸು. 1650. 


ಸಾಂಗತ್ಯ: ಪದ್ಯ ೪3. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಾಂತೀಶ, ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು, ಸರ 
ಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸುತಿ ಇದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ. 
ಕೊಲೆ ಹುಸ ಕಳವು ಪರಾಂಗನೆ ಒಹುಕಾಂಕ್ಸ್ಸೆ | ಪಲ ಮದ್ಯ ಜೀನ 
BIG) DA | 
ಸಲೆ ಜೀವರಾಶಿ ಪಾಲ್ಮರದ ಫಲಂಗಳ | ನೊಲಿದು ಜೈನರು ಬಿಡಬೇಕು ॥ 
ಕಟ್ಟಿದ ಕರ್ಮದಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದೇಹಕೆ | ತೊಟ್ಟಿನೆ ವ್ಯಾಧಿ ತೋಣಿದೊಡೆ | 
ಹೆಟ್ಟುಗೆ ಕಣಿಯರ ಮನೆಗೈದಿ ಸೇಸೆಯ/ನಿಟ್ಟುಕ್ಳ ಮುಗಿದು ಕೇಳುವುದೇ || 
ಉತ್ತಮಳುಲಸತಿಯರು ನೀಡಕಣಿಯರಿ | AS, ಕೈಮುಗಿದಾಗ ತಮ್ಮ | 
ಉತ್ತಮವ್ರತಕತಿಚಾರ ಮತ್ತಾ ವುದು | ಮ 13, ದುರ್ಗತಿಗೆ ಕಾರಣವು | 
ಗಟ್ಟಿ ಪಾವಡೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸಿದುದಕವ | ನೆಟ್ಟನೆ ತಂದು ಶುಚಿಯಾಗಿ | 
ಬಿಟ್ಟು ಜೀವಾಳಿಯ ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದ | | ಹೆಬ್ಬುಗೆಯಡುಗೆಮಾಡುವುದು| 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆಂಜಲಿಲ್ಲೆಂಬ ಮಾನು ಮಾಡಿ | ಮಕ್ಕಳ ಒಳಲೆ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಳೆ | 
ಮಿಕ್ಕ ಹಾಲೆಂಬಿವ ಮುಟ್ಟದೆ ಮಡಕೆಯ।ನಕ್ಕಳೈದೊಳೆದು nee ವುದು! 
ಮಳ, ಳ ತೊಡೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೀಸಲು ಸತಿ | ಮಕ್ಕಳ ಕೈಗಳು | 


3 3 
BATS ಮುಟ್ಟು | ವುನೆೊಡನ ಸಂತೈಸಿ | ಯಕ್ಕ ಸುದ್ದದಲಿ ಬೀಸುವುದು | 


ಶಿ ಮಾನ] ಜ್ಯೋತಿಷ 29) 


BEANS ಸು. 105/0. 


ಭಾರಿನೀಷ ಬದಿ ; ಪನ್ಯ Awd) 3))೧. ಕೆಳೆದಿಯರಸವ ಕಾಲದ್ನಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಗ್ರಂಥ. “ WEAN, ಭೂಭುಜಗಜ.ಹಿದತಿಕೌಶಲ್ಯ ಕಥೆಯನು ವಿರಚಿ 
ಸುವೆನು'' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾಸೆ. 

ಜಡೆಮುಡಿಯ ನಡುವೆಡೆಯೊಳಡಗಿಹ | ಮಡದಿಯನು ಬಿಡದಡಿಗಡಿಗೆ 

PT | 

ಘುಡಿಸಿ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗುಟ್ಟುತೆದೆತೊಡೆಗಡರಿ ಜಡಿಯುತ್ತ || 

ಮಿಡುಕಿ ಚಡಿಬಿಡಿಯಾಗಲಾ ಬಡ | ನಡುವಿನಬಳೆಯಮೃದುನುಡಿಯಲೊ ಡ! 

ಬಡಿಸಿ ಕಡುಸೊಗ ವಿತ್ತ ಮೃಡ ನಿಮ್ಮ ಡಿಗೆ ಪೊಡಮಡುವೆ || 

ಗೆಂಧಸಿಂಧುರನಂದು ದಂದುಗ | ದಿಂದ ನೊಂದು ಮುಕುಂದ ಹರಿ ಗೋ. 

ಎಂದ ರಕ್ಷಿಫುದೆಂದು ಮೊರೆಯಿಡಲೊಂದು ನಿವಿಸಷದಲಿ || 


ಬಂದು ನೆಗಅನು ಕೊಂದು ಪರಮಾ | ನಂದದಿಂದುದ್ದರಿಸಿ ಬಕುತರ | 
ತಂದೆಯೆನಿಸುವ ದೇವ ನಿಮ್ಮಗೆ ನಮೋ ಬಂಬೆ | 


ಯಕೋಧರಸಾಂಗತ್ಯ ಸು. 165. 


[4 


ಸಂಧಿ 3, ದ್ಯ 338, ಇದರ ಕಥಾಸಾರವು ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟಿದ 
(ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣ) 833ನೆಯ BUGE ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತೆಯೇ. 
ಸುರಪನ ವಜ್ರದ ಹತಿಗಂಜಿ ಗಿರಿಗಳು | ಪಿರಿದು ಬೇಗದೊಳೋಡಿಬಂದು | 


ಶರಣ.ಹೊಕ್ಕು ವು ಮಾರಿದತ್ತನನೆಂಬಂತೆ | ಕರಿಗಳೊಪ್ಪಿ My ಪೌಜಿನಲಿ | 
ಜ್ಯೋತಿಷ (ಚಂಪು) ಸು. 1650. 


Bd ಮದಿಶೆಯೊಳ" ಕಂಪಿನ | ನಿಶ್ಚಯ ಧರ್ಮಂಗಳೆಲ್ಲ ಕೆಡುವುದು 

ಲೋಕಂ | 

ಅಶ್ಚರಿ ಡಾಮಂ ಬಕು”ಂ! ದುಶ್ಚರದೊಳ"ನಗರದುರ್ಗಕೆಡುವುದನಿಜದಿಂ॥ 

ಬಿಲ್ಲು ಪರಿವೇಷ ಪಡುವಲ" | ನಿಲ್ಲದೆಪೂರ್ವಾದ್ರಿಯೆಳ ಪಡಿಸೂರ್ಯಂಗಳ್‌। 

WHEN ob ಮಿಂಚದು | ಮುಲ್ಲಸದಿಂ ತೋಷೆದಿವಸ ಮಣೆಸಂಪೂರ್ಣಂ! 
88 
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ನರಖಿಂಗಲಿಯ ನಿಮಿತ್ತ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1650. 
ಆನೆಮುಟ್ಟಿಲು ಅಮೃತಾನ್ನ ವನುಣ್ಬರು. ಕಾಗೆ ಮುಟ್ಟಿಲು ಯಮಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಇತ್ಯಾದಿ. 


Ross Spe ಸು. 1650. 


ಕಾಳಯುಕ್ತಿಸಂಖತ್ಸರಕ್ಕೆ ಮಹೆಬೆಳೆ ಘನಮಕ್ಚು, ಸೈರಣೆ ಸಂತೋಷ 


ಬಡಗಲು....ತೆಲಗು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಭಯದಿಂದ ಕೇಡಕ್ಕು, ಮಿಕ 


ಮು A 


3 ; 
ದೇ ಶಕ್ಕೆ ಲೇಸಕ್ಕು. 


ಮೂರೇಳು ದೀಕ್ಷೆಯ ಪದ ಸು. 1650. 


ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿ; ಪದ್ಯ 21. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗುರುಶಾಂತಮೂರ್ತಿ ಮೂ 
ರೇಟು OCF, dE, ತೆಜನ Bees Hao” ಎಂದಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾದ Acs, ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಛಿಕ್ಷಾಟನ ಚರಿತಿಯ ಟೀಕೆ. ಸು. 1050. 

“ ಭೂಮಾಶ್ವರನಾದ ಸತ್ಯಭಾಷಾಭೂಷಣನಾದ ಪ್ರತಾಪರಂಬೆತನಾದ 
ಭೂಲೋಕದೇವೇ.ದ್ರ ಬಲ್ಲಾ ಳಪುರವರಾಛೀಶ್ವರ ಭೈರವಭೂಸಾಲನ ಭುಜಾದಂ 
ಡ ಶಿವಭಕ್ತಿವಾರ್ಥಿವರ್ಧನಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಸೇನಾಧಿನಾಥ ಚಿಕ್ಕ ವೀರಭನ್ರಯ್ಯನು 
ಹೇಟ'ಸಿದ ps Us ಚರಿತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ”, 


ಭುವನಹೋಕ (RE) ಸು. 1650. 


ಗುರುಬಸವಧರ್ಮರೂಪನ | ಪರಮೇಶ್ವರನಾದಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಜಗತ್ತ್ಯೃಷ್ಟೀಯೆ! 
ವಿರಚಿಸಿದ OES ಕೇಳ್ದನು! ನೆಣೆಮುದದಿ ಸನತ್ಕುಮಾರ ನಂದೀಶ್ವರನಂ॥ 


ಅಮ್ಪುಡಿ ತಮ್ಮ ರಾಯ ಈಕೆಂಪರಾಯರ ಪದ. ಸು, 1650. 


ಮಂಡಲಪತಿವೆಂಕಟರಾಯರ ಭುಜ | ದಂಡ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹರ ಗಂಡನೆನಿಪ 
ve 

ಟೈಂಡೆಯವನಿಟ್ಟಿ ಚಿಕರಾಯನೆನಿಸಿಯೆ | ಕೊಂಡು ಇಮ್ಮಡಿತಮ್ಮ ಭೂಪ 
ಸುಖಜೊಳಿರ್ದು | 
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ಖಂಡೇಂದುಧರನೆಡೆಗೈದಲಾತನರಾಜ್ಯ | ಭಂಡಾರ ಬೊಕ್ಕ ಸವಧಿಕಾನೆಕುದು 
ರೆಯ | 


ತಂಡ ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲವನು ಆ ಈ ಯಮಗೌಡ | ಲಂಡತನದೆ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ದುರ್ಗಗಳ ಪ್ರ | 


ಚಂಡತೆಯಿಂ ಬಲಿಸಿ ತಾನಲ್ಲದೆ | ಗೆಂಡುಗಳಿ ಇಲ್ಲೆನಿಸಿ ಇರಲದ | 


ಕಂಡು ಕಡುಹುವೆರಸಿ ಆಕ್ಷೆಣದೆ ಮುಂ | ಕೊಂಡೆ ನೀ ರಾಜಕಾರ್ಯಕೆ 
ಮನವೆಳನಿ | 


ವಿಲಹಂಕನಾಸೆಪೆಯ ಕೆಂಪರಾಯಾ || 


ಭೋಜನರಗಳೆ ಸು. 1650: 
ಆನ್ನವನಿಕ್ಟ್ರುವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ಕನು | ವನ್ನಿ ಪುರದ ರಘುರಾಮ ರಕ್ಷಿಸಲಿ ॥ 


ಭಾರತ ಸಾವಿತ್ರಿ) (ನರ) ಸು. 1650. 
ಆರಂಭ 

ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯ | ಪಾದಂತಾನಂದಸುಗುಣನಿರ್ಗುಣದೊಳ್‌ಸಂ | 
ಪಾದಿಸಿದ ವಿಮಲಹರಿಮಹಿ। ಮೋದಧಿಯಂ ಭೀಷ್ಮನರ್ಥಿಯಿಂ ಕೀರ್ತಿಸಿ 
ದಂ || 

ಭಾಗವಂತಿಗೆ ಹಾಡು ಸು. 1650- 
ಕ್ಸಿತಿಯೊಳು ಕುಂತಣವಿಷಯದೊಳೊಪ್ಪುವ | ಪ್ರತಿಕೊಪಣದ ಚಂದ್ರ 
ಪ್ರಭರ | 
ಕೀರ್ತಿಯ ಕೀರ್ತನೆಯಳಿಷೇಕಕೆ ಮಾನಿನಿಯರೆ ಕೇಳಿ ಜಿನವಜನವನು Il 


ಕುತ್‌ಸಪ್ಮತಿ ಸು. 1680: 
ಭಾನಮಿನೀಷಟ್ಟಿಜ. ನಮಗೆ Beds ಅಸಮಗ್ರ ಪ್ರತಿಯುಲ್ಲಿ 38 ಸ೦ಧಿಗಳು 
(ಪದ್ಯ 1680) ಇವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ, ಶಿವ, ಬಷ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಪಾರ್ವತಿ, 
Y$ e ಸರಸ್ವತಿ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಸೂರ್ಯ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಉರಿಗೆ ತಪ್ಪುವ ಹಾಕಿದಷ ue | ಮರಳಿ ಹೇಗೆ ವಿಶೇಷವಹುದೋ | 
ಹುರುಳುಗೆಡಿಸುವ ಕಾಮದೊಡನೆ ಮನಸ್ಸು ಮಿಶ್ರಿಸಲು | 
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ಭರದಿ ಸೆಚ್ಚುತ ಫೋವುದಲ್ಲದೆ | ಪರಿಹರಕ್ಕ ವಕಾಶವಾವುದು | 
ಪರಮವೈರಾಗ್ಯದಲಿ ಮನವನು ನಿಲಿಸಬೇಕೆಂದ | 

ಮನುಮಥನ ಸಿಂಗಾಡಿಯಂದದಿ | ಮಿನುಗುತಿರ್ಪುದು ಪುರ್ಬು ಕರ್ಣಗ | 
ಳನುಪಮತ್ರೀಕಾರತೆಣೆ ತುಟಿ ಹವಳನೆನಿಸುವುದ. ॥ 

ವನಜನೇತ್ರೆಯ ಕೊರಳು ಶಂಖದ | ನೆನಹಿಗೀಡಾಗಿಹುದು ಮಿಗೆ ಕಂ | 
ಪಿನ ಹೊಳಹ ಬೀಜುವುವು ಮೊಳೆಗೊಂಡಿರ್ಪ ದಂತಗಳು ॥ 


297ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶುಕಸಪ್ಯತಿಯೂ ಇದೂ ಒಂದೇ ಗ್ರಂಥ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 


ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ರ್ಮ (ಚಂಪು) ಸು. 168೧. 
ಶ್ರೀರಮಣೀಯಕಾಯನತಿತೀಕಳತೀಲಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಚನಂ | 
ಭೋರುಹಸಂಭವಾನನಜಚತುಷ JOR JAR ತಿಪ್ರಿಯಂ || 
ಚಾರುಫಣೀಂದ್ರಭೋಗಶಯನಂ ಗರುಡಧ್ರಒನತ್ಯಪೂರ್ವಶೃಂ | 
ಗಾರರಸಾಕರಂ ಸಲಹುಗೆಮ್ಮ ನತಿಪ್ರಿಯರಂಗನಾಯ,ಕಂ | 


ಚಿಕ್ಕದೇ ವರಾಯಂತೌಪದ ಸು. 1680. 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಅರಿರಾಯಗಿರಿವಜ್ರದಂಡನೆನಿಸು ನನು | 
ಗರುವನಹ ದೇವರಾಜೇಂದ್ರನಾತ್ಮ wa: 
ದೊರೆ ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಬೇಂದ್ರಸನಿಷ್ಟ್ರ ಪನು | 
ವರವಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಾರಮಣ OF 7A | 


BMP rR Syn, 1685- 


ಭಾವಿ:ನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಂಧಿ 39, ಪದ್ಯ 1825, 
ಅರಣಿನಿಂದೀಕೃತಿಯನಟಹುನ | ಹದನ ಭವಪುರಸದನಲಕ್ಕ್ಮಿ z | 
ವದನಚಂದಿರನೆನಿಪ ಗೋಪೀನಾಥನೆೊಲವಂದ || 
“ಗ. ರುಚಿದಕನಂದಾತ್ಮನಂಸ್ರಿಯಲಿ” ಎಂದು ಒದು ಕಡೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಮಾೌನೇಶ್ಯರಬಾಲಲೀಲೆ ಸು. 1700. 


ಭಾವಿ ನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಆಧ್ಯಾಯ 6 ಪದತ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿ, 
ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ, ಗಣೇಶ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಗ್ಯಾಸ ಮಲು 
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ಹಣ, ಹರಿಹರ, ನಿರಂಜನ, ವುಯೂರ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಶುಕ ಈ ಕವಿಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಗ್ರಂಭದನ್ಲಿ ಷೇಕ್‌, ಸೈಯದ", ಪರ್ಟಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ತುರುಕರ ಸಮಾಚಾರವೂ ಒರುತ್ತಿವೆ. 

ಅಣುವಿನೊಳಗಣುವಖೆನಿಸಿ ತೋರ್ಪನೆ | ಗುಣನಿಧಿಯೆ ತನುವಿನೊಳು 

ತನುವಿನ | 

ಒಣಿಕಿಯಲ ಕಾಣಿಸುತಲಿಹನೆ ನಿಹಾಪ್ರಮಾಣದಲಿ | 

ಗಣಿಸಿ ನೋಡೆ ಮತ್‌ತ್ತೆನಿಸಿ ಸ ! ನ್ಮಣಿಯೊಳಿಹ ಗುಣದಂತೆ ಪೊಳೆಯು | 
ತ್ರೈಣಿಕೆ:ಕಾಖೆದನಂತವೇ ಕೇಳೈಕ್ಳುಪರಬ್ರಹ್ಮಾ | 


PES ವಾಳಯ್ಯ್ಯನ ಚರಿತೆ ಸು. 1700. 


ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿ; ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಮಗ್ರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 8 ಸಂಧಿಗಳಿವೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿನ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ವೀ ತ್ರ ಷಣ್ಮುಖ, ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ, 
ಜಂಸೇಶ್ವರ, ಮಹಾಕಾಳ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಕವಿಯ ಗುರು ಚೆನ್ನ 
ಮಲ್ಲೇಶ, 

ನಂಸನಿದವರಂ ಸಿಂಬಿಯೆಂಬುವರ್‌ ಮನಮೆಜ್ಜೆ 

ಹಂಬಲಿಸುನರ್‌ ಬಾಯೊಳಾತ್ಮದೊಳ' ನಿಷ _ರುಣ | 

Bow ಉ-ುವಂಬರ can ತಪ್ಪಲ್‌ ಸುಯು, ಕೆಂಬನಿಯಕಪೆಯುತ್ತಲಿ ॥ 

ಗುಂಭನೆಲ್ಲಂ ನೀಗಿ ಜ್ರೀಭಣದಿ ಸ್ವಾತ್ಮಪತಿ 

ಯೆ:ಬ ಭಾವನೆಬಿಟ್ಟು ಎಲೊಪಾಪಿ ಮೂಢನಂ | 

ನಂಬಿ ಈತೆಜನಾದೆ ನರೆಸೊರೆಯ ಪುರುಷರಾ ತಂಬುಲವ ತಿನ್ನೆಂಬರೈ || 

ವಿಜಯನೆಂಬಂ" ಪ್ರಾಯವಿರ್ಪನ್ನೆ ಗಂ ಪತಿಯ | 

ಭಟನೆಸ್ಗೆ ವರ್‌ ಊಣಿಸಿಯುಡಿಸಿಭೂಷಣಮಿಡಲ್‌ | 

ಸುಜನನೆಂ ಬರ" ತಮ್ಮ ವರ್ತನೆಯ ಭಾವಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನಿರ್ದೊಡೆ ಹಿಗ್ಗುತೆ | 

ಮಜಕರಿಯೆ.ಂ ಬರ್‌ ಹಟ 33 ಕನಲದಿತಿ | 

ಶುಜನನೆಂಬರ್‌ ಸ: ಚ್ಯವ್‌ ಕ್ಯವಾಡಲ್‌ ಮುಪ್ಪು | 

ರುಜೆಯೊಂದೆ ಜಾ e ನೇಕೆನಿಲಿಸಿಹನೊತ್ಯ ಜಿಸೊಕಾಲನೆ ಎಂಬೆ ॥ 

ದುರ್ಭವದ ಬಿತ್ತುಗಳ್‌ ಕೊರ್ಬುಳ್ಳ ಕತ್ತೆ ಗಳ್‌ i 

ಆರ್ಭಟದ ತೊತ್ತುಗಳ್‌ ನಿರ್ಭರದ ಕುತ್ತಗಳ್‌ | 
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ಪರ್ಭಿದಘಸುತ್ತುಗಳ' ತಪ್ಪಿರುವ ಮಿತ್ತುಗಳ್‌ ಸರ್ಬದುರ್ಗುಣ ಗೊತ್ತು 
ಗಳ್‌ | 
~ S e 6 
ಉಬ್ಬಸದ ತಿತ್ತಿಗಳ್‌ ಹೆಬ್ಬುಳ್ಳ ತತ್ತಿಗಳ್‌ | 
ಮರ್ಬಿಡಿದ ಮೂರ್ತಿಯರಂ* ಪರ್ಬಿದಪಕೀರ್ತಿಯರ" | 
ಪೆರ್ನೇಟಿಕಾತಿ: ಯರ್‌ ಗರ್ಭಸುಖಪೂರ್ಶಿಯರ್‌ ಒಬ್ಬರೆೊಶವಲ್ಲ Fer | 


ನಿರಾಳ ಗುರುಸ್ಟೋತ್ರ,. ಸು. 170. 
eS 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ: ಪದ್ಯ ೨5. ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳು “ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ'' 
ಎಂದು ಮ.ಗಿಯುತ್ತವೆ, 
ಬಡವನೆಡೆಯಾಡುತ್ತೆ ಭಾಗ್ಯವ | ನೆಡವುತೆಂ ಕಂಡಂತೆ ರೋಗಿಯು | 
ತಡಕುತಿರ್ಪೋಸಧಿಸಮ ಲತೆ Toto ಡರಿ ಕಾಣ್ಬಂತೆ | 
ಒಡಲ ಪಸಿವಂಡಲೆದನವನು ಪಾ | ಲ್ಲ್ಛಚಒನಿದಿರೊಳು ಕಂಡವೋಲೆ | 


a 
ಮನವೆ ಕ್ಷಣ ಪಾತಾಳಕೈದುಗು | ಮನವೆ ಕ್ಲಣದೊಳು ಗಗನಕ್ಕೆ 
ದುಗು | 
ಮನವೆ ಕ್ಸ್ಮಣದೊಳಗಷ್ಟೃದೆಸೆಗಳ ಬಳಸಿ ಬಂದಿಹುದು ॥ 
ಮನವನೊಬ್ಬುಳಿಮಾಡಿ ಬಂದಡೆ | ಘನಕ ಘನ ಮಹಲಿಂಗವೆನು ತದ | 
ಅನ. ವನೆನ್ನೊಳು ಶೋಟಿ ಸಲಹಿದ ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ || 


ಮುಕ್ತಿರಾವೆ (ಕ್ಯರಕತಕ್‌ ಸು. i700: 

O ಮುಕ್ಕಿರಾಮೇಕ್ಮರನೀ ' ಎಂದು ಮುಗಿವ ಕೆಲವು ಕಂದಗಳು ದೊ 
ಯುತ್ತವೆ. ಇವು ಆವುದಾದರೂ ಒಂದು ಶತಕಕ್ಕೆ ಸೆ'ರಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 
ಹಾವಿನ ಮೊಗದೊಳ್‌ ಸಧೆಯಂ | ಭಾವೆಯರೊಳ್‌ ಜೀವನೇಹಮಂ 
ನಂಬುಗೆಯಂ | 

ಸೇವೆಯಲಿ ಸುವಖನನಜಸ ವ | ಜೀವರು ಮರುಳುಗಳು ಮುಕ್ತಿರಾಮೇ 
ಶ್ರರನೇ || 

ಜೀವದಟೆವೆಂ.ದದನೇ | ಸಾಮೆದೂದುವರು ಮನುಜರದು ಸಾವಲ್ಲಂ | 


ಸಾನೆಂಬುದಾವ್ರದ್ಯೆ ಪರ | ಸೇವೆಯೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಮುಕ್ತಿರಾಮೇಶ್ವರನೇ | 


ಶತಮಾನ] ನರಹರಿ ಭಕ್ತಿಸಾರ 308 


ಶಿವಾಪ F ಸು. 1700- 

ಪ 1700 

ಆಕಾಶಕೇಶಂ ಶಿರಪಾತ್ರಗೇಯಂ ಲೋಕಾದಿವಂದ್ಯಂ ನಿಜಭಕ್ಕಕಾಯಂ | 
DFF lo ಪೀತಧಂಾಬೃದೇಹಂ ಸಾಕಾರದಿಂದೆನ್ನ ಕರಕ್ಕಬಂದಂ | 


SoD T ಸು. 1700. 
ಆನಂಗೆ ಎಷ್ಟು ಭಕ್ಕನು | ಆವಂ ತಾನಿಂದ್ರವಂದ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಸ್ತು ತನುಂ | 
ಅವಂಗೆ ಸುರರ ಓಲಗ | ದೇವವಿರೂಪಃಕ್ಹಗಲ್ಲದುಟಿ'ದರ್ಗ್ಗಂಬೀ i 


ಅಹ್ಲರಮಾಲಿಕೆ. ಸು. 1700. 
ಕಂದ 66; ಪ್ರತಿಕಂದವೂ “ ಗರಳಪುರೀಶ, ” ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, 
ಟಸಾರದಿಂದ ಹಕಾರದವರೆಗೆ ಇವೆ. 
ನಾನೆಂಬ ಹನ್ಮಿನಿಂದವೆ 1 ನಾನಾಸುಕ3ಗಳೆ ನೀಗಿ ದುಷ ಎರ್ಮಗಳಂ | 
ತಾನಾರ್ಜಿ ಸುತ್ತೆ ಕೆಡುವರು | ದೀನರು ಶ್ರೈಜಗದಧೀಶ ಗರಳಪುರೀಶಾ || 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರ ಭುವಿನಪ್ಭ್ರಕ ಸು. 1700. 


ಶ್ರೀರಮಣನಿಂದ್ರಾದಿವಂದಿ:ಚರಣನಂ ಶುಭಕರಣನಂ | 
ಮಾರಮದಸಂಹಾರ ನಿರ್ಮಲಮಾರನಂ ಸು೭ರೀರನಂ | 


ಕಾರುಣಿಕಮಾಹಾತ್ಮ 3ನು 1ಹಗಪಾಲನಂ ದಖಸ.ಶೀಲನಂ | 
ಢೀರಗುಣ ಗಂಭೀರನಲ್ಲಮದೇವನಂ ಸುಖವೀವನಂ | 


ನರಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ ಸು. 1700. 


BIA HCHO; ಪದ್ಯ 1". ಈರಗಿರಿಯ (ದೇವರಾಯದುರ್ಗದ) 
ನರಹರಿಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಪ್ರಾಣೇಶಶತಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಅಂಕಿತವಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ಫೂ ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನೇ ಮಾಡಿರಬಹುದು. 

ಬಿಲ್ಲ ಹಬ್ಬಕೆ SY BR 8 | ಖುಲ್ಲಕಂಸನು ತರಸೆ ಗೋಕುಲ | 

ದಲ್ಲಿ ಬಿ'ಳೆಲ್ಲರನು ಸಂತೈಸಗ್ರ ಜನು ಸಹಿತ॥ 

ಸಲ್ಲಲಿ ಎದೊಳು ಕುಬುಜಿಯ | wv, GFA Oy zed 4 | 

ದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲರ ಕೊಂದ ನರಹರಿ ರಕ್ಷಿಸನನರತ | 
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ಪ್ರಾಣೇಕಕತಕ. 
ಥಯ ಸುರುಳಿಯ AS, FE, Ge | Coord ಜಾವ ದರುಳದೈೈ ತ್ಯನ | 
ತರಣಿಸಾಸಿರಕಿರಣಲಹರಿಯ ನಿಶಿಕದಾಡೆಯೊಳು ॥ 
ಚಿದು ಧರಣಿಯ ತಂದು ಹರಹಿದ | ಸುರರ ಪಾಲಕ ರಿಪುಕುಲಾಂಶಕ | 
ದುರಿತದೂರ ವಂಹಮೂರ್ತಿಯ ತೋಪೊ ಪ್ರಾಣೇಶಾ। 
ಧರ್ಮವ್ಯಾಥಧೋೊ ನೌಖ್ದಾ ನಸು. 1:00. 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ, ಕೃಷ್ಣ 
ಈಶ್ವರ, ಪಾರ್ವತಿ, ವ್ಯಾಸ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಸರಸಕಲ್ಪನವೀಿವಿಸರದೆ | SHS ನಿಜಹೃನಯೂಂಬುನಿಧಿಯೋ | 
ವರಿಯೊಳು ನಿಕಚ್ಲಾನವೆಂಬ ಗಭೀರಮಂಥನದೆ || 
ಪರಮಭಾರತವೆಂಬ ಸುಧೆಯೆಂ | ಭರದೆ ತೆಗೆದೀಜಗತಿಗರ್ಪಿಸಿ | 
ಹರಿಸಮೊಂದಿಸಿ ಜನದಿನೆಸೆವಾವ್ಯಾಸಮುನಿ ಪೊರೆಗೆ | 
ನೆಲದೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಮಹಿಮೆಯ | ನಲಘುಜನರ್ನಿಜನಕಸೇವಾ | 
ಫಲಮನಣ'ಯಿಪ ಧರ್ಮಸಾರದ ವಹಿಶಭಾರಕದ || 
ಲಲಿತಧರ್ಮವ್ಯಾಧಕಥೆಯನು | ಸುಲಭವೆನೆ ಕನ್ನಡದ ನ.ಡಿಗಳಿ | 
ನೊಲಿದು ನುಡಿವೆಂ ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಬಿ ದಿಯ ವೃತ್ತದೊಳು || 
Bae oe ace (ಕಂದ 13) ಸು. 1700. 
ಖುಲ್ಲರಕುಹಕರಕದನಕೆ | ನಿಲ್ಲದೆಹರಿವವರಳೊಂಡೆ ಯರ ದುರ್ಜನರಂ | 
ಒಳ್ಳಿ ದರೆಂದುಂ ಸಲಹಲು ! ಹಲ್ಲುಂಹದಿನಾಜ,ಹೋಹುದೆಂಬುದನಾಕಿಯಾ | 
ಬಡತನದಲಿಬಂಧುಗಳಿ | ಪೆಡೆಯಂ Cad, car ಅಲ್ಲಿ ನಗೆಗೆಡೆಯಾಗದೆ | 
ಅಡವಿಯ ಸೊಪ್ಪಂ ತಿನ್ನು! ತೊೊಡಲಂಹೊರೆಎಪ್ಪಸುಖಕೆಕಡೆನೊದಲಿಲ್ಲಂ॥| 
ಪಾಂಡವರ ಚರಿತ್ರೆ ಸು. 1700. 
ಹಾಡಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ : ಸಂಧಿ 5, ಪದ 5871. ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯೂ 
"ಶ್ರೀ ಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ತಟ್ಟೆಯಕೆರೆಯ ರಂಗನ 
ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣೇಶ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ಇದೆ. 
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ಕೇಳು ಕೇಳೆಲೊ ಕುಹಕ ಖಳ ಎನ್ನ ವಲ್ಲಭರು | 
ಕೇಳಿದರೆ ಬಿಡರು ನಿನ್ನ | ಮುನ್ನ | 
ಸದೆದುಸೀಳಿಬಿಡುವರುಬೇಡ ಕಾಣೊ; ಸಾರಿಹೇಲಿ'ದೆನುಕೆಡಬೇಡಮಾಣೊ | 
ಅಂತ್ಯಕಾಲಕೊದಗಿದ ಬುದ್ಧಿಯೇನೊ | 
ಪಾಪಿಬಯಲಾಸೆಗಾಗಸುವಟ'ಯದಿರೆಂದೆಂಬ | 
ಜ-ಲಕಿಯೊಳಿಂಶೆಂದನು | ತಾನು | ಶಿ ಶ್ರೀಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾ! 
ಬಡಪಾಂಡನರನಡವಿಗೋಸಿಸಿಸೆನೆಂದು ಎ | 

RO, ಡನೆ ಕೆಣಕಿದನೆ ಬಂದು | ಇಂದು | 

ಅಯ್ಯ ತೊಡೆವೆನಾತನ BAVIL | ನೃ ಪನಪಡೆಯನಿಕ್ಳು ವೆನು 


ಅವನ ಮಡದಿಮಕ್ಕಳ ಶಹೆನು ABH | 
ನೆಂದು ಕಡುಗವನು ಒಡಿದು ಕಮಲಾಕ್ಚಿಯರ ಮುಖನೋಡಿ | 
ಕುಡಿಮಾಸೆಯನು ತಿರುಹಿನ | ಉತ್ತರ | ಶ್ರೀಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾ॥ 


FINI (ಪದ್ದ ೫) ಹು. 1700. 
Roto ನಾಟ್ಟಮನಾಡೆ ಕಾಂತೆಯಮೊಗಂ ತತ್ಕಾ ಲದೊಳ್‌ ತೋರ ದಾ! 
Wow! ew ಲಬಿಂದುವಬ್ಬಲಬಒವಬ್ಬಂಬಾ ೨ಳವಚ್ಚಾ oon ॥ 
ಇಂಬಾಗಿರ್ದ ಸು ದಿಂ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ನಾಪಾಂಗದಿಂ | 
ಒಂಬೂವಜ್ಬಲವಿಂದುವಜ್ಜಲಒವಬ್ಬಂಬಾಳವಜ್ಜಾಲವತ್‌ | 
ಕೈಸನ್ನೆ ರೋಟಿ ಜೆ ಜೆಲ್ತನ | ಮೈಸಿರಿಯಂ ಬೀಚಿ ವೈಸಿಕದೆ ವಿಟರಸುವಂ | 
ಳೈಸೆನೆಗೊಳುತ್ತೆರಂಬಿ ಪು ದೈಸರಳನ ಪಿಡಿ Disi ನಂ | 
ತಿಳಿ ಕಲ್ಲಾಡುವಳಷ DOT zo ದಿಗ್ಗಂತಿದಂತಂಗಳೆಂ | 
ನಿಪಿಕೈೆಯಿಕ್ಕಲೆದಾಡುವಳ' ಮುಗಿಲಪೂವಂ ಸೂಡುವಳ್‌ ತಾರೆಯಂ || 
ತಿಜಿವಳ್‌ತುತ್ತುಗಳೆಂದು ಚಂದ್ರರವಿಯಂ ಕಂಡೋಲೆಯೆಂದಿಕ್ಕು ವಳ್‌ | 
ನಿಯಂ ಸುತ್ತು ವಳೇಟುವಾರ್ಧಿಚಯಮಂ ಶ್ರೀಕೀರ್ತಿರೇಚಾಂಕನಾ | 
ನಂಬಿದವನಿವಂ ತನ್ನಂ | ನಂಬದೆ ಹಿಂ? ರುವ ಮನುಜನಿವನೆಂದೇಕಿದುಂ | 
ಬಸಿದು ಸಲಹದರಸಿನ | ಡೊಂಬಾಟಕೆ ಮನವನಿತ್ತು ಕೆಡದಿರು 
ಮನುಜಾ | 
89 
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ಲೆಕ್ಕದ ಚೌಪದ. ಸು. 1700, 
ಗಿಣಿ ಗಿಡುಗ ಗಿಡವೊಂದಣಿಂ ಪಾಣುವಾಗೆ | 
ಗಿಣಿ ಕ್ಷಣಕೆ ಶತಕ್ರೋಶವನು ಪೋಗೆ ಬೇಗ | 
ಕ್ಷಣಕೆಯೊಂದೊಂದ ಹೆಚ್ಚುತ ವೋಗಿ ಗಿಡುಗ | 
ಗಿಣಿವಿಡಿವುದೆನಿತುದಿನಳೆಂದು ನುಡಿ ಬೆಡಗ | 
ಹಡಗು ಮೂಣನು ಕೊಂಡು ಹೋಹ ಮಾರ್ಗದಲಿ | 
ಯೊಡಲೊಳಿಡಿದೊಡವೆ ಭರವಾಯ್ಕೊಂದಳಲ್ಲಿ | 
ಮಡಿದೆರಡಕವರನಿತ ಕೊಡುತ ಒರಲಲ್ಲಿ | 
ಕಡೆಗೆ ಮಾಹಸುಗೆಯಲಿ ಸಮನನಾಣು ಸೊಲ್ಲಿ || 
ಕಾಲಾ TMHI,wo ಬಾಲವೆರಡೇನು | 
ಜೋಲುವಾಕಿವಿ ನಾಲ್ಕು ತಲೆಮಾಜದೇನು | 
ನಾಲಗೆಯು ನಾಲ್ಕು LAN ನಾಲ್ಕಂತದೇನು | 
ಬಾಲಭಾಷೆಗಳಲ್ಲ ನುಡಿ ನಿಜವದೇನು || 

(ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹಾವಸುತ್ತಿ ಮೂಷಕವನೇರಿದ ವಿಘ್ನೇಶ) 
ಮರದಿಂದ ಮುಚಿದು ಬಿದ್ದನ ಹಿಡಿದು ತಂದು | 
ಭರದಿಂದಲಾಕ್ಸಣದಿ ಚರ್ಮವನು ಸುಲಿದು | 
ಅರೆಬೆಂದು ನೊಂದವನನಂಗಡಿಗೆ ತಂದು | 
ಸರಸಜನರಾ ಕೈಗೆ ಬಾಯ್ಗೆ ಒರಲೆಂದು || 
(ಅಡಕೆ) 


ಬಿಳಗಿಯರಸರ ವಂಕಾವಳೆ (Bo) ಸು 170. 


ಐಸೂರುಪಟ್ಟಣವನಾಳಿದ ಆಂಡಣ್ಣನಿಂದ ಬಸವಭೂಪಾಲನವರೆಗೆ 


ದೊರೆಗಳ wos ಕೇಳಿದೆ. 


ಪರಮಜಲವಂತಧರಣೀ | ಶ್ವರಜೂಡಾರತ್ನ ಬಸವಭೂಪನಕೊರಲೊಳ್‌ | 
ಮಿಜುಗಲ್‌ ಮುಕ್ತಾಹಾರಂ। ಪರನರಪರ್ಗ್ಗಾಯ್ಕು ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಾಹಾರಂ | 
ಕಂದನ ಮುದ್ದಿನಂತೆ ಕಡುವೂತಿಹ ಚಂಪಕವೃಕ್ಹದಂತೆ ಮಾ: | 


. ಕಂದದ ಪಣ್ಣಳಂತೆ ಮಧುವಿ.ಶ್ರಿತಶರ್ಕರೆಯೂಟದ ತೆ ಈ ॥ 


ತತವಕಾನ] BAFA ರೂಪ, 807 


ರ್ಣೀಂದುಗಭಸ್ತಿಯಂತೆ ಯೆಳದೆಂಗಿನ ಪಾಲ್ಗುಡಿದಂತೆ ರಂಜಿಕುಂ | 
ಮಂದರ ಸುಸ್ತರೋಕ್ತ ಬಸವರೇಂದ್ರ ಸುಧಾಮಯ ವಾಕ್ಯದೇಣೆ 3301 


ರಾತ್ರಿಯ ನಲ್ಲನ ಪದ್ಯ (ಕಂದ 120) ಸು. 1700, 


ಮೃಗಧರನ ಹಗೆಯ ವೈರಿಯ | ಹೆಗಲೇಜಿರ್ಪವನ ಮಗನ ವೈರಿಯ 


ಗಿರಿಯಂ | 

ನೆಗೆಪಿದನ ಪಗೆಯ ಧೃತ್ಯನ | ನಗೆಮೊಗಮಂ ಪೋಲ್ತನಕ್ಕ ರಾತ್ರಿಯ 
ನಲ್ಲಂ | 

| (ಹನುಮಂತ) 

ಒಂದೆರಡು ಪಥದಿ ನಡೆವಾ | ಸುಂದರಿಯಾತ್ಮ ಜನ ಪಿತನ ಮೋಹದ ಸುತ 
ನಂ | 

ಎದೆಂದಿಗಗಲದಿರ್ಪವ | ನಂದವ ನೆಹೆ ಪೋಲ್ತನಕ್ಕ ರಾತ್ರಿಯ ನಲ್ಲಂ | 
(ಇಲಿ) 


ಪಾರ್ಕ್ವತೀರ್ಥಂಕರರ ಪಾಚಕಲ್ಯಾಣ. ಸು. 1700. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿ ದಿ, ವಚನ ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರಥಮಪದ್ಯ- _ 

ಸರ್ವಗುಣದೊಳು ಜಿನನು ಹಿಡಿವುದು | ಸರ್ವರೆಇಳು ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳು | 

ಉರ್ವಿಯೊಳು ಬಜಿಕುಂಟಿ ಗುಣಿಗಳು RAS ವಸ್ತುಗಳು ॥ 

. . ತಿರಲದು ವನದೊಳುಯ್ಯಲ | ಸರ್ವತೌರ್ಯತ್ರಿ ಕಸಮೇತದಿ | 

ನುರ್ವಿಪತಿ ಜಿನದತ್ಮನಾಡಿದ ಸರ್ವರೋಲ್ಯೈಸೆ | 

ಕೊನೆಯ ನಜನ- ಈ ವಿಧಿನೆ. ಹೆದು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಂನ ಶ್ರೀಪಾರ್ತ್ವಿದೇ 
ವರ ONE, FIMO FSA ದೇವಿಪದ್ಮೂವತಿಯ ವರಪುತ್ರ ಜಿನದತ್ತ 2,25, 
ಶ್ವರ್ಯದಿಂ ಸುಖಮಿರ್ದನಂದು. 


ಲೋಸಸ್ವರೂಪ (ಕಂದ 21) ಸು. 1700, 


ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಹ | ಲೋಕಂ ಪದಿನಾಲ್ಕು ರಜ್ಜು ವಗಲಮದೇಿಂ | 


ಏಕಂ ಪಂಚಕಮೊಂದೆನೆ | ಯಾಕಾರಂ ವಾಯುತ್ರಯದಿನೊಪ್ಪುಗೆ b 
of 
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ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಸಾಂಗತ್ಯ. ಸು. 1700, 


ಸಂಧಿ 4, ಪದ್ಯ 540. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ಗಣೇಶ, ಶಾರದೆ ಇವ 
ರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ | ಭಕ್ತಿಯ ಕೃತಿಯ ಪೇಟುವೆನು | 


ಭಾವಾರ್ಥಕತಕ ಸು. 1700, 
ಓಗಟೆಯ ರೂಪವಾದ ಕಂದಗಳು. ಚಿನ್ನ ಕೇಶವನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 
ಧರ್ಮಗುಸ್ತ ಚರಿತೆ ಸು, 1700, 


ಹಾಡುಗಳು ; YI R 11 gogg D, ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 


ಮಹಿಮೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕವಿ Kae d ದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸುಗಂಧಪಾರಿಜಾತ (ಕಂದ 61) ಸು. 1700: 


ಪರಿಪಕೃಮಾಕುಲುಂಗೋ | ತ್ವರಮಂ ಪೊಜಗಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪುಟದಿಂಸುಡೆ 
ಒಂ | 
ಧುರಗಂಧಂ ಮೆರಡೆ ಕ | ಪ್ರುರಮಾಸುವಡೆದು ಲೇಸೆನಿಸಿ ತಾನಿರ್ಕುಂ 
(? 1 

ಪ್ರಕ್ನಚಿಂತಾಮಣಿ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1700, 


ಈ ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಸುಖದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರು. ಈ ಭೂಮಿ ಸಾಲಾವಳಿಯುಂಟು 
ಲೀಸು... ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಪಂಚಾಕ್ಸರಿಯ ಪ್ರಣಮಂ''ಳು (ಗದ್ಯ) ಸು. 1700. 


ಪಂಚಾಕ್ಟರಿಯೆ ಪರಮೇಶ ರನು ; ಪಂಚಾಕ್ಸರಿಯೆ ಪರತಕೃವು; ಪಂಚಾ 
ಳ್ಲರಿಯೆ ಪರಮಯೋಗವು ; ಪಂಚಾಕ್ಸರಿಯೆ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ; ಪಂಚಾಕ್ಟರಿಯೆ 
ಪಾಪಾಂತಳನು, ನ ಎಂಬ ಅಕ್ಷ ರವೆ ದೇವರ ಚರಣ; ಮ ಎಂಬ VF cs 
ದೇವರ ಒಡಲು. ಇತ್ಯಾದಿ, ಮತ್ತೆ ನ ಎಂಬ UF 98 mH ಸಿವ ಎಂಬ 
ಆಕ್ಸರವೆ ಅವು ವಳತ್ಯಾದಿ, we 


ಶತಮಾನ] ಧ್ಯುವಚರಿತ್ರೆ 809 
ರುದ್ರಭಾರತ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1700, 


ರುದ್ರ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಸಂವಾದ ರೂಪವಾಗಿದೆ, ಮೂಲತತ್ವವು ಹೇಗೆ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು ? ಪಂಚಪ್ರಣವಗಳು ಹೇಗೆ ಉದ್ಭವಿಸಿದುವು ? ಚರಾಚರ 
ಗಳು wer ಜನ್ಮಿಸಿದುವು ? ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಶಿವನ ಉತ್ತರಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 
ಇಂದ್ರರು ಆದಿರುದ್ರನ ಹೆಬ್ಬರಳಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರ ನಾಮ 
ಮಫರ್ದಾ, ಹರಿಹಯ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಂದ್ರಂಗೆ ಐರಾವತ ಬಿಳಿಯಾನೆ ವಾಹನ, 
ಪರುಷವಣ್ಣದ ಕಲ್ಲು, ಸಿದ್ದರಸವೆ ಜಲನಿಧಿ, ವಜ್ರವೆ ಆಯುಧ, ಕಾಮಧೇನು 
ವಿನ ಹಿಂಡು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಲೆದ ವನ, ತವನಿಧಿ, ಚಿಂತಾಮಣಿಯ Deere, ರಂಭೆ 
ಊರ್ವಶಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಿ ಮೇನಕೆ ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಇಂತು ಸಂಚ ನೃತ್ಯದ ಸ್ತಿ ಯರ 
ಮಿಂಡ ಶಚಿಯ ಗಂಡ, ಅಮೃತದ ಬಾವಿ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಪ್ರಢಾನ್ಸಿ ವಿರಿಂಚಾದಿಗಳ 
ಮೇಳ. 
ಸಹಸ್ಪೃಗಣ ನಾವಮತಾರಾವಳಿ (ಹಾಡು) ಸು. 1700. 


ಪಾಡಿ ಶರಣರು ಪಾಲ್ಪುರಿಕೆಳೋಮೇಶನತ್ಯಾ | ಡಂಬರದ ಗಣಸಹಸ್ರನಾ 
ಮವಂ ಗ 
ಆಸಿ ತ (ಗದ್ಯ) ಸು. 4700. 


“ ಧಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅರುಣೋದಯಾರಭ್ಯವಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡು 
ವ ಪರ್ಯಂತ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಆ ಹೇಳಿವೆ. 


ಉದಯರಾಗ. ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟದಿ, ಪದ್ಧ 18. 

ಗಳದ ರೇಖೆಯ ಕೆಂಬುಕಂಧರವ ಇಂದಿಗನ | 

ತಂದ ಮೊಗದೋಜೆಯಂ ಸರಸಿಜವಿರಾಜಿಯಂ | 

ಕಿಜನಗೆಯ ವದನಮಂ ನಿಗೆಮಾವಿಸದನಮಂ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೀಕ್ಷಿಸಿದನು | 
ಕಿಜುಡೊಳ್ಳಿನುದರಸುಟ' ನಾಭಿಯಂ ಶೋಭೆಯಿಂ | 

ಧರದೊಳೊಫ್ಪುವ ತಿವಳಿಯಂದಮಂ ಚೆಂದಮಂ | 
ಶರದಬ್ರದಂತೆಸೆವ್ರರಸ್ಥಲದೊಳಿಹ ಸಿರಿಯ ತೋಭೆಯಂ ಕಂಡನಂದು ||. 
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ಗುಂಡಬ್ರಹ್ಮ್ಮಯ್ಯನ ಸುದ್ಧಿ ಸು. 1700, 


ಹರನು ನಾರದನು | ಧರೆಗೆ ಕಳ್ಳರಾಗಿ | ಪುರವೋರಗಲ್ಲ ಗಣಪತಿರಾ 
ಯನ | 
ಸಿರಿಯ ಕದ್ದೊಯ್ದ ಕಥೆಕೇಳಿ | 
FR FF ಸು. 1700. 
ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿ ; ಸುಮಾರು 2500 ಪದ್ಯಗಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಿತೌರಿ dow ಆಂಕಿತವಿದೆ. 
ಕರವೀರನಗರದಿಂ ಬರ್ಪ ಪಥದಲ್ಲಿ ಸಂ | 
ಹರಿಸಿ ಮಗಧನ ಸೈನ್ಯಮಂ ದ್ವಾರವತಿಯ eB | 
ಏರಚಿಸಿ ಯಕಶೋದೆಜಂ ಮುಜುಕುಂದನಿಂ ಕಾಲಯವನನಂ FADA ಮೈ 
ಚಿದಂ || 
ವಿರೂಪಾಫ್ಲನೀತಿ (ಕಂದ 56) ಸು. 1700: 


ರುಜಿಯಂ ಪಚಿವನೆ ವೈದ್ಯಂ | ಗಜಗಮನದಿ ರಣವ ಪೊಕ್ಕು ಜಯಿಪನೆ 
ವೀರಂ 
ಧುಜಗಾಭರಣನೆ ದೈವಂ। ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಲಿಪನೆ ಅರಸು ಶ್ರೀವಿರುಪಾಕ್ಷ್ನ | 


ವಿನಾಯಕ ಸ್ತೋತ್ರರಗಳೆ ಸು. 1700. 
ಮೋದಕವುಂಡಲಿಗೆ ಹೂರಣಗಡುಬು | ಸೇವಗೆ ಸೂಸಲು ದೋಸೆ ಹೂ 
ಯ್ಲೆಡುಬು | 
ಹಾಲು ಮೊಸರು ಪಾನಕ ಪನ್ನೀರು | ಫಾಲನಯನಸುತಗರ್ಪಿಸುತಿಹರು || 
ಕಖೋತಪಷ್ಟಿಚಾರಿತ್ರ ಸು. 1700, 
ಸಾಂಗತ್ಯ; ವದ್ಯ 120. ie ಗುರುಸಿದ್ಧ ವೀರನ ಚರಣವ ಬಲಗೊಂಬೆ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 
ಗಂಗಾಗಾರೀ ಸಂವಾದ ಸು. 1700 
ಯಕ್ಷ ಗಾನದಂತಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕಲ್ಯಾಣವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪರಮಜ್ಜಾನಶಕ್ತಿಯಹ ನೀಲಲೋಜನೆ ತನ್ನ 
ಪುರುಷ ಬಸವೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಬಿನ್ನ ಹಂಮಾಡಿ Beco, ಗಂಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದದ 


ಕ್ರಿವರ್ಣದ ಸಾಂಗತ್ಯ- 


[ಶತಮಾನ ವೈ ದ್ಯಸಾರಿ 311 
SB, UFS, ಸು. 1700. 


02.59 “ ಮಹಾಭಾರತ ಆನುಶಾಸನಿಕಪರ್ವದ ಇತಿಹಸ ಸಮುಚ್ಛಯ 
Rov’ ಸಪೃರ್ಪಿಸಂವಾದ ಸಮಾಪ್ತ '' ಎಂದಿದೆ. 


g 


ಚೂಡಿ ಕುಡುತ್ತ T9059 OF ವಿವಾಹ ಸು. 1700: 


We, ಗಾನ 
ರಾಜಗೋಪಾಲಮುನಿಪದರಾಜೀ F ಭೃಂಗನಾಗಿ ರಂಜಿಪ ಕೃ... 
. ದೊಳರ್ಚಿಸಿದೆನು ಕವಿರಾಜರಹುದೆನಲು ರಂಗರಾಜನ ಭಜಕಂ || 


ಗಂಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದ. ಸು 17090. 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗುರುರೇವಣಾಚಾರ್ಯನೊರೆದು ನೂರೊಂದನಿಗೆ | 
ಹರ ಮೆಚ್ಚಿ ಯಿಷ್ಛಾರ್ಥವನೀವ | ತಿರಿಕೆಕಲಹ ಬೇಡವೆಲೆ ಗರ್ವ ನಿನಗೆ | 


ಅಲ್ಲಮಪ)ಭು ಸಂಗೀತನದ. ಸು. 1700. 


ಅಲ್ಲ ಮಪ್ರಭುಲಿಂಗನ ಅನುಪಮದಿಂದಿರ್ಪ ಐದುಲೀಲೆಯ | 


ಗಿ 


ಬಲ್ಲಷ್ಟು ಪೇಟ ಟುವೆನಧಿಕಹರ್ಷದಿಂದ ಕೇಳಿ ನೀವು ॥ 


೧ 


ಸೂಳೆಯ ಕೆರೆಯ ಸೌಂಗತ್ಯ ಸು. 1700. 


ಸಂಧಿ 3, ಪದ್ಧ 35). ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಾಳಿ ಚೆನ್ನ ಬಸವನ ಸ್ತುತಿ. 
ಇದೆ. 
ಬಲ್ಲಿದ ಕಂತೆಯ ಸಿದ್ಧನ ಕೃತಿಯನು | ಸೊಲ್ಲಿಸಿದೆನು ಬಳುನೀತ || 


ಕಂಬಳದ ಬೇರನರೆದು ನಿಂಬೆಯ ಕಾಯಷ್ಟು ಸಕ್ಕರೆಯ ಹಾಕಿ ಜಸಿ 
ಯ ಹಾಳೊಳಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ದಿನಂ ತೆಗೆದುಕೊಳೆ ಮೊಲೆಹಾಲು ಒಧುವುದು, | 


812 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [17 ನಯ 


ಕುಕಲಪೋಪಾಖ್ಯಾನ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1700. 
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oA, 93 ಜೈಮಿನಿಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಕುಶಲವರ ಕಥೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿದೆ. 
ಉತ್ತರಿಗೀತಾಹೀತ್‌ ಸು. 1700. 


N 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾವಿರಚಿತೇ ಯೋಗಶಾಸ್ಕೆ ) ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ RIRE — 


ಎಂದಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಯ 3. 

ಆರಂಭ. ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಪದಾರ್ಥವಾದಂಥ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನು 
ಮನೋವಿಕ್ಸೇಪದಿಂದ ಮಾಡಿ ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ದೇವರ ಕ.ಜಿತು ಬಿನ್ನ 
ಹಂಮಾಡಲಾಗಿ ಉಕ್ಕರಗೀತೆಯಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಅರ್ಥವನು ಕನ್ನಡಿಸಿ ನಿರೂ 
ಪಿಸಿದರು, 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಉತ್ತರಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ 


ಶಂಕರ ರಾಮಾಯಣ ಸು. 170), 


ಭಾವಿನೀಪಟ್ಟಿಬ; ಸಂಧಿ 47, ಪದ್ಧ 3300. ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರದನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ರಾವ.ನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ರಾಮತಾರಕ 
ಮಂತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ pHs, ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ರಾಮ್ಯ ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿನಾಯಕ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರ ಸ್ಮೃತಿ ಇದೆ. 
ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ, ಕಾಳಿದಾಸ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ದಂಡಿ, ಮಯೂರ, wore, 
ಧನಂಜಯ ಇವರುಗಳ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. 
ಪಟಿಣ. 
TR 
ಪುರದ ಭಾಗ್ಯ ಶ್ರೀಯು ಒನ್ಮಾಂ | 2ರವು ಶ್ರೀಹರಿ ಚರಣಕಮಲವ | 
ಸಿರದೊಳಾಂತಿಹೆನೆಂದು ತನ್ನಿಷ್ಟಾರ್ಥದೇವತೆಯ | 
ಹರಳೆಗಾಗಿಯೆ ಸೊಪ್ಪಿನುಡುಗೆಯ | ಧರಿಸದಳೊ ಎಂಬಂತೆ ಪಟ್ಟಣ | 
ಫರಿವಿಡಿಯೊ ಳುದ್ಯಾನ ಪರಿವೇಷ್ಟ್ರಿಯಲಿ ವೆ.ಜೆದಿಹುದು | 


-ತತಮಾನ] ರಾಜಸಂಗೀತ “3 
ವಿಪ್ಲು ವಿನ ಹಡಪಿಗ. 


ಪೂಗಫಲವನು ಹೆಚ್ಚು ಕುಂದುಗ | ಳಾಗೆದಂದದಿ ಛೇದದೆಂಟಹ | 
ಭಾಗವನು ಸರಿಮಾಡಿಯುದ್ದಿಯೆ ಪರಿಮಳೆಂಗಳನ೨ || 
ಭೋಗಿಭರಣಿಯತುಂಬಿಕಪ್ಪುರ | ನಾಗವಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದುಮುಂದನು | 
ನೀಗಿಯಿದ್ದೆಸೆಯೆತ್ತಿ ಸಂಬಳಿಗೆಯಲಿ ಅಳವಡಿಸಿ ॥ 

ಬಡೆಯತನ್ನಯ ನೀರಜಾಸ್ಸದ | ಕಡೆಯನೀಕ್ಷಿಸಿಯೆಲೆಯ ಘಳಿಗೆಯ | 
ಮಡಿದು ನೀಡುತ ಹಿಂದುಹಿಂದಣೆ ಒಯ್ಯನೋಸರಿಸಿ | 

FLAT ಕಂಗಳಲಿ ಒಡೆಯನ | ಬಿಡದೆನೋಡುಶ ಸನ್ನೆಯಿದಿಹ | 
ಹಡಪದೂಚಿಗ ವರದನೆಂಬವಗಾಸ್ಸು ಕೈವಶವು | 


ಮದುವೆಯನಾಗೆಂದು ಹೇಳದ ಶಿವನಿಗೆ ಗೊಗೆಯ ಉತ್ತರ, 


ಗಿರಿಯ ತುದಿಯಿಂ ಬೀಅಲಾಪರು | ಉರಿಯತೃಣಕೆಸಮಾನವೆಂಬರು | 
ಹರಿವ ಹೊಟೆಯನು ಲೆಕ್ಕಿಸರು ಶಾರ್ದೂಲಸಿಂಹಗಳ | 
ಭರವಸಕೆ ಕಂಗೆಡರು ಸವತಿಯ | ಸ್ಮರಣೆಯೆಂದರೆ ಜ್ವಾಲೆ ಮೈಗಾ | 


ವರಿಸಿದಂದದಿ ತಾಳಲಾೂರು ಭಾವೆಯರು ಜಗದಿ ॥ 
ರಾಜಸಂಗೀತ, ಸು 1710. 


ಮೈ ಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಜನ ಮಗ ಕಂಠೀರವರಾಜನ 
(1704-1713) ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಹಾಡುಗಳು, 


ಪಂಡಿತೋತ್ತ ಮಜನಮನೋಮತಿ ಪುಂಡರೀಕಎನಕಾನದಿಕನಿತ | 
ಜಂಡಕರ ರಿಪ್ರಶರಭತತಿಭೇರುಂಡ ಬಿರುದಂತೆಂಬ ದೊರೆಗಳ | 
ಗಂಡ ನಿನ್ನುರುಮಹಿಮೆ ಯನು ನೆಲೆಗೆಂಡು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಳವೆ ಧರಣೀ | 
ಮಂಡೆಲಸ್ತುತಮಹಿಮ ಕದನೋದ್ಧಂಡ ಕಂಠೀರವಮಹೀಧವ | 
ಚಾರುಚಂದ್ರ | ಜೆಲಿ ನೊಳಾರತೀಂದ್ರ | ಶ್ರೀಕಂಠೀರವೇಂದ್ರಾ | 

ಪಲ್ಲವಿ ಸೆಹೆಗೊಳಲೆಸೆವಾ | ಜೆಲುವಿಕೆ ಚತುರಕಲಾಕುಶಲತೆಯೆ | 
ನೆಲಸಿದುವಮಮ ಕಂಠೀರವನೃಪಗೆ | 


40 


314 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಅಲರಂಬಿಗೆ ನಗೆಗಣ್‌ ತುಜುಗೆನೆಯಾ ನಲಿಮಣಿದುಂಬಿನೆದೆಗೆಫುರ್ಬು | 
ಪೊಳೆವಿನಿವಿಲ್ಲೆಣೆಯಾಗಲವಂಗೀಕಂಗೊಳಿಪಭಿನನಮನಸಿಜನೆನಿಪಂಗೆ ॥ 


ಈರ್ಣಾಟಿಕಕೊರವಣಇಣಿ. Ad. 1710. 


ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಕಂಠೀರವರಾಜನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀ ಕಂಠೀರವ | ನೃಪತಿಗೆ ಸೌಖ್ಯಮನೊಡರ್ಚುಗೀರಂಗೇಶಂ 


ಲಕ್ಷ್ಮ 6ಸ್ಟೈಯಂಣವರ ಸೋಬಾನೆ. ಸು. 1715. 


ರಾಜವಂಶದ ಸೋಮರಾಜನಂದನ ವೀರರಾಜೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ; ಕವಿ ಆತನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿರಬೇಕು. 

ಸುರರನೆಲ್ಲರ ಸಲಹಿ | ನರರನೆಲ್ಲರ ಪೊರೆಯೆ | 

ಸಿರಿಸಹಿತ ನರಸಿಂಹಪ್ರರವರದಲಿ | 

ಪಿರಿದಾಗಿ ಮೂಗೂರ ವೀರರಾಜೀಂದ್ರಗೊಲಿ | 

ದಿರುವ ಗುಂಜಾಕರದ ನರಸಿಂಹಗೆ ॥ 

ನರಸಿಂಹಪ್ರರದಗುಂಜಾ | ನರಸಿಂಹನು ವೀರರಾಜನೃಪಕುಲಮಣಿಗಂ | 

ವರಪ್ರಕ್ರಪೌತ್ರರೇಷ್ಸೆಯ ಭರದಿಂದೈಶ್ವರ್ಯವಿತ್ತು ಸಲಹಲಿ ನಿರತಂ | 


FPO ವಿಜಯ, ಸು. 1750. 


ಚಂಪು, ಆಶ್ನಾಸ 11, 

ಹರನ ನಿಷಂಗವಚ್ಛುತನ ಪಾಸು ಜಲೇಶನ ರಾಜಮಂದಿರಂ | 

ನಿರುಪಮಮಪ್ಪ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ತವರ್ಮನೆ ಚಂದ್ರನ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿ ಭೂ | 

ಧರನರಪುಕನುದ್ಭ ಕವಚಂ ಬಡಬಾನಲಪಾನಪಾತ್ರಮ | 

ತ್ಯುರುತರನುಪ್ಪ ಸನ್ಮಣಿಗಳಾಗರಮೊಪ್ಪಿದುದೈದೆ ಸಾಗರಂ || 

ಅಮರರ್ಗ್ಗಮೃತಾಶನರೆಂ | ದುಮೆಯಾಣ್ಮಗೆ ನೀಲಕಂಠನೆಂದಜ್ಯುತಗೆಂ | 

ಕ್ರಮದಿಂ ಕಮಲಾಪತಿಯೆಂ | ದಮರ್ದಿರೆ ಪೆಸರಿತ್ತ ಜಲಧಿಯೇಂ 
ರಂಜಿಸಿತೋ || 


ಶತಮಾನ] ವೈಕುಂಠನಾರಾಯಣಶತಕ 816 


ಪೊಡೆಯೆಂಬರ್‌ ಶಾಲಿಯ: ನಾ | ರಡಿಯೆಂಬರ್‌ ಷಟ್ಬಿದಾಳಿಯಂ ಕರಿಣಿ 
ಯುಮಂ | 
ಸಿಡಿಯೆಂಬರಲ್ಲ ದೀಪರಿ | ನುಡಿ ಯಾಲಿವೊಡಿಲ್ಲ ಜನಕೊಳಂತಾನಾಡೊಳ್‌ | 
ಕಡೆಯೆಂಬರ್‌ ದಧಿವಥನದೆೊ | ಳೊಡೆಯೆಂಬರ್‌ ಭಕ್ಷ್ಯಭೇದದೊಳ್‌ 
ಕಬರಿಗಳೊಳ್‌ | 
ಮುಡಿಯೆಂಬರಲ್ಲದೀಬಿಣು | ನುಡಿಕನಸಿನೊಳಾದೊಡಂ ವಿಚಾರಿಪೊಡಿಲ್ಲಂ॥ 


BOSONS, ಸು. 1750: 


ಭಾವಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಂಧಿ 89, ಪದ್ಯ 2981, BoysQ ಗಣಪತಿ, 
ಸರಸ್ವತಿ, ವಿಷ್ಣು, 95, ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ ಕುಮಾರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಶರಧಿ ಶರಧಿ ನವಾಂಬರಾಂಬರ | ವರಕುಮಾರ ಕುಮಾರನಘಹರ | 
ಹರವಿನಾಯಕ ಜನವಿನಾಯಕ ರಾಜರಾಜಸಖಾ || 
ಪರಮಭೂತಿರ್ಭೂತಿದಿನ ಕರ | ಕರರುಚಿಯ ಕುಂಡಲಿಯ ಕುಂಡಲಿ | 
ಕರುಣ ಕರುಣಿನು ಮಾರವೂರ ಸುರಾಸುರಾಧೀಶ || 

ಅರಳುಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿಸಂಪಗೆ | ಪರಿಪರಿಯಕುಸುಮನಳಮಾಲೆಯ | 
ಸಿರಿವುಡಿಗೆ ಮುಡಿಸಿದರು ಕುಂಕುಮವಗಿಲುಗಂಧಗಳ Il 

ಪರಿಮಳದ ಮೃಗಮದವ ಲೇಪಿಸಿ | ಮೆಹೆವ ಕಸ್ತುರಿತಿಲಕವಿಟ್ಟರು | 
ಸ್ಮರನಸಾಣೆಯಖಡ್ಗ ದಂದದಿ ಕಾಂತಿಯೊಪ್ಪಿದುದು | 


ವ್ಸ ಕುಂಶನಾರಾಯಣಕತಕ. ಸು. 1750: 


ಶ್ರುತಿಸಂಪಕ್ಕುವನೊಯ್ದ ದುಷ |, ಖಳನಂ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಕೋಪೋಗ್ರದಿಂ | 
r Zo ಸಾಹಸಿಯೆಂಬ ದೈತ್ಯಶಿರಮಂ ಜೆಂಡಾಡಿ ನಾಶ್ರೇದಮಂ | 
ಚತುರಾಸ್ಯಂಗುಪೆ ಕೊಟ್ಟು ಮೂಜಗತಲಕ್ಕಂ ಸಾಕ್ಸಿರೂಪಾದ ಗೋ | 
ಪತಿ ತಾಂ ಮತ್ತ ಕ$ನತಾರನಾದನಿವನೈೈ ವೈಕುಂಠನಾರಾಯಣಾ | 
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ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳ ಚೌಸದ. ಸು. 1750. 


ಪುಟನೆಗೆದು ಗಟ್ಟಿ ಬೆಟ್ಟ ಗಳೊಡೆದು ಬಹಳ | 

ಚಿಬಿಲು ಪೆಟಿಪೆಟಲು ಗುರ್ಗುಳಿರೆಂಬ ದನಿಗಳ | 
ನಿಬಿಲರೋಜನ | 
ಬೆಬಿಡದೆ ತೆರೆನೊರೆಯು ಗುಂಬಿ ಘುಳಿರೆನುತ | 
ಇಬಿನಲಿ ದಡವನಾರ್ಭಟಿಸಿ ಫಳಿರೆನುತ | 

ತುಂಬಿ ಘುಡುಘುಡಿಸಿಯಾ "ಟಿಸಿ ಮೊರೆಯುಕ್ತ | 
ನಂಬಿರ್ದ ಕೂರ್ಮದಲ್ಲೆಣಿಸಿ ಶಿವ ಎನುತ | 

ಸಾರಿ ಮೊರೆಯುತ್ತ ಭೋರೆಂದು ಹರಿಯುತ್ತ | 
ಧಾರಿಣಿಯನಿಬ್ಬಗಿಯಮಾಡಿ ಹರಿಯುತ್ತ | 
ಆರೈದು ಮನುಜರಿಗೆ ಅಭಯಗಳ ಕೊಡುತ | 
ಕಾರುಣ್ಯನಿಧಿ ಕಾವೇರಿ ಜನರ ರಕ್ಷಿಸುತ ॥ 


ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪ್ರಮಥಗಣಾಧೀಕ್ಕರರ ತ್ರಿಪದಿ ಸು. 1750. 


ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಕಳಲೆನಂಜ-8 ಜನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ ಅರುವತ್ತುಮೂವರ 
ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪದ್ಯ 64, ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ “ಫೊಡಮುಡುನೆಮನದಣಿಯಲ.” 
ಎಂದು! ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


ಫೊಡಮಡುವೆ" ಮನದಣಿಯಲು || 
ಪೊಡುಮಡುವೆ ನಾನವರ ಪೊಗಟ್ಟುಸಂತಸನಡುವೆ | 
ಮೃಡನೊಲಿಸಿದುವತ್ತು ಮೂ | ಭಕ್ಕರಿಗಾನು | 
ಪೊಡಮಡುವೆ 'ಮನದಣಿಯಲು || 
ಧರೆಯೊಳಗೆ ಜಸವಡೆದ ಧಾರ್ಮಿಕಾಗ್ರಣಿ ವೀರ | 
ನರವರಾತ್ಮ ಜ ಕಳುಲೆನಂಜೇಂದ್ರ | ಗಾವಗೆಂ | 
ವರವೀವ ಗೆರಳಫುರದೆಪೆಯ | 


ಶತಮಾಸ | ನಂಜುಂದೇ॥ಃಚರಿತೆ 877 


ವರವೀವ ಗರಳಪ್ರರದೆಣೆಯನಂ ಬಿಡಡೊಲಿಸಿ | 
ದಜುವತ್ತುಮೂಖುಭಕ್ಕರ | ಜರಣಗಳಿಗುನು | 
ಫೊಡನುಡುವೆ ಮನದಣಿಯಲು | 


FID, ಸು, 1750 


ಮಾತೆಜೆನ್ನ ಮ್ಮನ:ದರಾಬ್ಧಿ ್ಲಿಜಂದ್ರಮನು j 
ನೀತಿಯುತ ಜವನಯ್ಯನಾಗ್ಥ ಸಂಭವನ | 
ಖ್ಯಾತಿಯುತ ಜೆಲುವಯ್ಯ ಜನಿಸಿ ಸುಖವಿಷನು | 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಲಿದು CF, ಇನು | 


ದಶಕಕಣನರಾನಾಯಣ (735) ಸು. 1750- 


ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾ trend, ಭಾಸ್ಕರಕವಿ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 
ಅನನ್ನೇ ಕುಮಾರವಾಲ್ಲೀಕಿ ಸನ್ನಡಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಸರ್ವರಿಗೂ. ತಿಳಿವಂತೆ 
ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಒರೆದಿದೆ. (ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡಮಾ ತ್ರ). 


ನಂಜು೧ಡೇಕಚರಿತ್ರೆ. ಸು. 1750. 


ನಂಜನಗೂಡುಮಾತಾತ್ಮ್ಯ್ಯ; ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿ, ಸಂಧಿ 6, ಪದ್ಯ 200, 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ, ಬಸವ'ಇವರುಗಳ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ಮಾತೆಯೇ ವರಸತ್ಛ ತಾತನೆ | ಪ್ರೀತಿಮಯಸುಜ್ಜ್ವಾನ ಧರ್ಮಿ | 

ಭ್ರಾತನಾಗೆ ದೇಮಾ ಸಖೀ ಎಂದೆನಿವ ಪೆರ್ಮೆಯೊಳು || 

ಖ್ಯಾತಿಪಸರಿಸೆ ಶಾಂತಪತ್ನಿಯ | ನೂತೆನರಕ್ಕು ಕೊಂಡು ಫ್ಲಮೆಯೇ | 

ಜಾತನಾಗಿರೆ ಬಾಅ ಎರಾಕೆಲಾಸದೊಳು ಜನರು ॥ 

ಪರಮಮಯದಾನಂದ ಬೀದಿಗೆ | ಳರುತರದ ಬೇಹಾರ ನವವಿಧ | 
ಭರಿತಭಕ್ತಿ ವಿಶೇಷವವ್ಯಯ ನೋಡೆ ಗೃಹನಿಷಯ || 


318 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [೩8ನೆಯ 


Dwg Bees, As che ವರ | ತರುಣಿಯರ ರೂಪಾಗಿ ರಾಜಿಸೆ | 
ಹರನೆಸೆವ ಕೈಲಾಸ ರಾಜಿಪುದೇನಬಣ್ಣಿ ಪನು ॥ 


ಅಪ್ಲರಕೇವಲಿನಿಮಿತ್ತ (ಗದ್ದ. ಸು. 1750 


ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಧಮಾನಸ್ಕುತಿ ಇದೆ, 


ವದದ__ಎಲೆ ಬೆಸಗೊಂಬಾತನೆ ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳು ನಿನ್ನಮೇಲೆ 
ವಿರುದ್ಧವ ಚಿಂತಿಸುತಿದ್ದಾರು. ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವವ ಬಿಡದೆ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶವ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು cad, ನೀನು ಹದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದುಃಖವನನುಭವಿಸಿದೆ. ಮುಂ 
ದಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯವುಳ್ಳವನಾದೆ. ಮುಂದಕೆ | ಕೀನಾದುದು. DH, ನಾ ಶವಾದೀತು. ನೀನ್‌ 
ಟಿ ದ ಕಾರ್ಗವು ಪ್ರಯಾಸನಿಲ್ಲದೆ yee ದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿ ಜು ನಿನ್ನಮೇಲೆ 
ಕ್ರೂರಗ್ರಹಂಗಳು ಶತ್ರುಗಳು ಕಷ್ಟವನೆಣಿಸುತಿದ ಎರು. ಅವರ ಶಾಂತಿನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿ ಇಷ್ಟದೇವರ ಸರ ಕೆ ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಸಿದ್ಧಿ 
CPAS ಇಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಂಮಾಡಬೇಡ, 


ಮಹಾನವಮಿಯ ಪದ ಸು. 1 750: 


ಅಳಿಯನುಡುಗೊರೆಯಲ್ಲ ಮರಳಿ ಬೇಡುವರೆ | 
ಬಜೆಯ ಸಂಬಳವಲ್ಲ ನಿಂತು ಕೇಳ.ವರೆ! 
ಹಟಿಸಾಲವಲ್ಲ ಹಗಲಿರುಳು ಕಾಡುವರೆ | 

ಅಣೆ ಮನಸುಮಾಡದೇ ಕೊಡು ಕೀರ್ತಿ ಬಪರೆ ॥ 
ಧನಕನಕವಸ್ತುವಾಹನವಾಗಲೆಂದು | 
ಕನಕದಂಡಿಗೆ ಪದವಿ ನಿಮಗಾಗಲೆಂದು | 
ದಿನದಿನಕೆ ರಾಜಮನ್ನಣೆ ಹೆಚ್ಚಲೆಂದು | 
ಅನುನಯದಿ ಹಂಸಿದೆವು ಬಾಲಕರು ಬಂದು || 


ಭಾಗವತಟೀತೆ ಸು. 1750. 


ಬಏಕಾಕಾರಟೀಕೆ. ಖಂ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಹಾಡಿನರೂಪವಾದ ವ ವ್ಯಾಖ್ಯುನ, 
ಅಗಣ ಪ 2,5, ಚೊಕ್ಕ B | xe ತ್ರಕೃತದ ಪ ಪದ ಮೋಡಿ | 


ಶತಮಾನ] ಕುಶಲವರ ಕಾಳಗ 319 


ಏಳೋಜನಾರ್ದನ ಮಾಡಿದ ಪರವಡಿ | 
ಅದ ರುಚಿನೋಡಿ ಬೋಗಿಸುವ ನಿಜಾತ್ಮ ಭೋಕ್ತಾ || 


ನೇದಾಂತವಿವೇಕಸಾರ ಸು. 1750. 


ಅದ್ವೈತ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ, ಇದರ ಮಾತೃಕೆ 
ವಾಸುದೇವ ಯತಿಕೃತ ಸಂಸ್ಕೃೃತಗ್ರಂಥ. 


ಗಜೇಂದ್ರಮೋಫ್ಹ. ಸು. 1750. 


೫... 1೬. 91, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಕಮಲರೇಣುಗಳಿಂದೆ ಪರಿಮಳವನಾಂತ | ವಿಮಲಜಬಲವನು ಹೂಕು 
ದೊಡನೆಯಾದಂತಿ ॥ 

ತಣಿವನ್ನೆ ಗಂ ನೀರನೀಂ೩ ಕರದಿಂದೆ ! Fd ಜಲವನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು 
ಮುದದಿಂದೆ ॥ 

ಸುರಿದು ತನುವಿನಮೇಲೆ ತನ್ನ ಡಗೆಯಾಹೆ | ಕರಿಣಿಗಳಮೇಲೆ ಸುರಿದುದು 

ಒಟ'ಕನೀರ || 

ಜಳಕವಾಡಿಸಿ ನೀರನೂಡಿಮಣಿಗಳಿಗೆ | ನಲವಡಿಸಿ ಸೊಗವಿರ್ದುದಿಂತುಟರೆ 

ಗಣಿಗೆ i 


ಹುಕೆಲವರ ಹಾಳಗ ಸು. 1750. 


ಸೋಲೂರುಸ್ಕಳದ ಕರಣಿಕ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ, ಚೆನ್ನಮ್ಮ ಇವರ ಮಗ ಹುಚ್ಚಿನಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ಹಿಂದೆ ಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಕ್ಚಗಾನ ರೂಪವಾಗಿ ಒರೆ 
ದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳ.ತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಕುದ್ದಿರಿಯ (ಶಿವಗಂಗೆ) ಈಶ್ವರ, 
ಸ್ವರ್ಣಾಂಬಿಕೆ, ಕವಿಯ ಕುಲಸ್ವಾಮಿಯಾದ ತಟ್ಟಿಯ ಕೆರೆ ರಂಗನಾಥ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಕವಿ ಬಭ್ರುವಾಹನ 
ಕಾಳಗ, ಯಾಗಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಯೆಕ್ಲೆಗಾನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಯಾಗಚರಿತ್ರೆ 
'ಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಜನು *ಶಮೇಧೆಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕಜಿ ಹೇಳಿದೆ. ಪೂರ್ವ 


ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನಕ, ಪ್ರರಂದರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


"ಸಂ ಕರ್ಣಾಟಕ saws ಶ್ಲ (19ನೆಯ 


ಕಠಿವೆಯೋಗರ ಸೂಪಭೃತದಿಂ ಕಲಸಮೇಲೋಗರಗಳ | 
ಬಿಳಿಯಹೋಳಿಗೆಯೆಣ್ಣೆ Be ON ಒಗೆಬಗೆಯಪಾಯಸಗಳ | 
ಒಳ್ಳೆ ಹೂರಣಗಡುಬುಚಕ್ಕು ಲಿಯ ೦ಡಲಿಗೆಮೋದಕಗಳ | 
ಒಳ್ಳುಮಜ್ಚಿಗೆಪಾಯಸಂದಳನರ್ಷಿಸವೆ ಗಣನಾಯಕ | 
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BF 7198; ಕುಕ್ಕೆಯ ಸುಬ್ಬರಾಯ, ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ. ಶಂಕರಾಚಾ 
o 4 A ೨ ದು > 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿಇದೆ. “Seed ಕೃತಿಯನುಡ.ಪಿಯಕೃಷ್ಣಗೆ'', 


ಶಂತಕರಬಿಜಯ (7 ಪೇ) ಹೆ. 1750 
“ಗೀರ್ವಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಪ್ರಕಾರ ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಬರೆದೆನು” 


ರಾಮಚರಿತ ಸು. 1750 
ಯಕ್ಷಗಾನ. ಆನಂಭದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗೇರಿ ಶಾರದೆಯ ಸ್ಮುತಿಯೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಚುಂಚನಕಟಿ 7 ರಾಮನ ಸ್ಮುತಿಯೂ ಇವೆ. 


ಲ x 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ.... 
ಆಪನ ಭಯೋಧರತ್ನಮಯದರ್ನಣದೊಳ್‌ ಸಚರಾಚರಂ wro | 
:ಭಾವಿಸಲಂತರಿಕ್ಸತಲದೊಳ' ಪರಿಶೋಭಿಪ ತಾರೆಯಂತಿರಾ || 
ದೇವನ ಪಾವನಾಂಭ) ಗಭಿನಂದಿಸಿ ವೃತ್ತಸಮುದ್ರಮೆಂಬ ಛಂ | 


ದೋವಿಸರಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿಯನಿಳಾ ಆಚಿತಕನ್ನಡದಿಂದೆ Seco Wo | 


ರಾಜೆ(೧ದ್ರನಾಮೆ 1796 


ವೃತ್ಮರತ್ಟಾ FOWL, ಸು. 1775 


ಇದರಲ್ಲಿ 1633ರಿಂದ 170:ರವರೆಗೆ ಕೊಡಗುದೊರೆಗಳ ಜರಿ ಶ್ರವು ಹೇಳಿದೆ 
ಕೊಡಗು ದೊರೆಯಾದ ನೀರರಾಬೇಂದ್ರನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒರೆಯಿಸಿದನು, 


ಶತಮಾನ] ನಂದಿಛಂದಸ್ಸು 821 
ಮಟದತಗದ ಸು. 189) 


ಅಸ್ತಮಯವಾಯಿತಯ್ಕಾ ! ಪ್ರಸ್ತಕಮಂ ಕಟ್ಟಿ ವನೆಗೆ ಪೋದೀವಯ್ಯಾ। 
ಹೊತ್ತಾಪೆಸೆದ್ದುಬಾರದೆ6!ಡು ಶ್ರ ಮಕಶೆರಾಟ ನೋಡಿ ಶಿಕ್ಚಿಪನೊಡೆಯಂ॥ 
ಕಶಿರಾಜನೊಡನೆಹುಟ್ಟಿದ | ನೆಸೆವಂ ಕಿಚಿಯಾತನೊಬ್ಬ ಕೊ ದಂಡರಸಂ | 
ಸಸಿನಿರಡಾಡುವ ದುಷ್ಟರ | ಬೆಸಗೈೈದವನಿಂದ ಒಡಿವ ಕಶೆಯಹ ರಾಜಂ | 
BER ಕಜುಗೆಚ್ಚಿ ತೊಂಗಿಲು | ಪೊಸಬಣ್ಣ ದಠಾಣೆಗೋಲು ಮುಪ್ಪುರಿದಾರಂ। 
ವಶನಲ್ಲದಿಪ” DHII | ಹೊಸಹೋರಿಯ 820343 ತಡೆವಂ ಬೆನ್ನಂ || 
ಗತಿಗೆಗೆ ಪದಪದವೊಪ್ಪಿಸಿ| ತಳುವಿಲ್ಲದೆ ಬಣ್ಣದೋಲೆ ಕಂಠವು ಜೀಯಾ | 
ಹಲಗೆಯ ದಟ್ಟಿ ಪೆ ಜೀಯಾ! ಬಳೆಹಂಗಳ ಮೊನಚುಮಾಡಿ ಬರೆವೆವ್ರಜೀೇಯಾ॥ 
ನಡುನೀಳವಾಗಿ ಬೆನ್ನಂ | ಕಡುಬೆಟ್ಟೆ ತ್ಮಾಗಿ eA Soc ಹೊಕ್ಕುಚಿುಮಂ | 
ನಡುವಿಂಗೆ ಸರಿಸಮಾಗಿಯಿ | ಕೊಡುವುದು ತಲಕಟ್ಟಿನರ್ಧಚಂದ್ರಾಕೃ 

ತಿಯಂ | 

ಗಯಚರಿಶ್ರೆ, ಸು. 1800 


ಯೆ.ಕ್ಸಗಿಾನ; ಗೋಕರ್ಣಗಣನಾಥ, ಕಾರಕಳದನೆಂಕಟೆ'ಶ್ರರ ಇವರು 
ಗಳಿಗೆ ಮಂಗಳವು ಹೇಳಿದೆ. 


ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ (ಪದಿ 108) ಸು. 1800. 


ಮರು ಗಮಲ್ಲಿಗೆಜಾಜಿ | ಸುರಗಿಸೇನಂತಿಗೆ | ಮುಡಿವಾಳೆಪಜ್ಞಿದವೆನವು | 
ಸಂಪಗೆಯ | ಸರವ ಹಾಕಿದಳಳೆಯನಿಗೆ | 


ನಂದಿಫ೧ದಸ್ಸು ಸು. 1800. 


ಪ್ರೂಸಗಳು, ವೃತ್ತಗಳು ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ಗ್ರಂಥ, 
ಪ್ರಾಸನೆನಲೈ ರಡನೆಯದು | ಬಾಸುರತರದಾದಿವರ್ಣ ವಡಿ ಮೇದಿನಿಯೊಳ| 
ಪ್ರಾಸವದು ಚರಣಕೆಲ್ಲಕೆ | ಲಾಸವು ಕೇಳ್‌ ವಡಿಯು ಪಾದಪಾದಕೆ 
ಸಖಿಯೇ ॥ 
41 | 
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ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತ [18 ನೆಯ 
ಇಾವೇರೀ ಪುರಾಣ ಸು. 1800. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಂಧಿ Il, ಪದ್ಯ 354, 

BBS ಸಹ್ಯಾಚಲದ ಪಾರ್ಶ್ವದ | ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಲೇತ್ರನದಿಗಳ | 
ಹ೮ಹರಬ್ರಹ್ಕಾ ದಿದೇವರ ದಿವ್ಯಮಹಿಮೆಗಳ I 

ವಿರಚಿಸಿದ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಕಾಂಡದ | ಪರಮಪಾವನ ಕಥೆಯ ಕೇಳಿದ | 
ನರರ ಸಲಹುವಳೊಲದು ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಕರುಣದಲಿ || 


eee Clee an eee 


ಕಂತರಸಂಹಿತೆ ಸು. 180೧. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಂಧಿ 89, ಪದ್ಯ 298. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ, AG 


ಸ್ವತಿ, ವಿಷ್ಣು, ಈಶ್ವರ, ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಇವರುಗಳ A, 3905. 
ಪ್ರತಿಸಂಧಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ನೈಮಿಶಾರಣ 
ದಲ್ಲಿ waned ಸೂತನನ್ನು BOS. 


ಹರನಸುತ ಷಣ್ಮು ಖನ ಪಾವನ | ಜರಶವನು ನೀನೆಮಗೆ ಕರುಣದ | 
ಲಟುಹು ತಜ್ಞನ್ಮ ವನು ಬಾಲಕತನದ ಕೇಳಿಗಳ ॥ 

ಸುರರ ಸೇನಾಪತ್ಯವಾದುದು | ಧುರದಿ ಬಹುರಾಕ್ಲೆಸರ ಕೆಡಹಿದ | 
ಪರಿಯನೆಲ್ಲ ವನೆಮಗೆ ವಿಸ್ಮರವಾಗಿ ತಿಳುಹುವುದು | 

ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲರಕ್ಕಿಪ | ಬಂಧುಒಳಗಗಳಿಲ್ಲ ಸಂಗಡ | 
ಬಂದ ಸೋದರರಕ್ಕತಂಗಿಯರಿಲ್ಲ ನೋಡಲ್ಕೆ | 
ಒಂದ.ಗೂಡಿನೊಳೆರಡುಪಕ್ಲಿಗ | ಳಂದರೊಳು ನಿನ್ನಂಗಸಂಗದಿ | 
ಚಂದದೊಳಗಿರೆ ಮೃತ್ಯು ಬಂದುದೆನುತ್ತ ಹಲುಬಿದಳು | 


ಕತಮಾನ] ಕೃಷ್ಣರಾಜಸ್ವಾರಿ ವರ್ಣನೆ 338 
ಐರಾನತ A 1800: 
OSs, ಗಾನ; Fa HIG ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಅನಹುಕರ ಕಾಳಗ ಸು. 1800. 
ಯಕ್ಷಗಾನ; "ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಶರಣೆಂದು'' ಗ್ರಂಥವು ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. 
ere, MOS ಕಾಳಗ ಸು. 1807. 
ಯಕ್ಷಗಾನ; ವೇಲಾಪುರದ ಚೆನ್ನ ಕೇಶವನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ವೆಂಕಟಾಚಲರಾಮನ BAR ಕರೆಯುವ ಹಾಡು ಸು. 1820. 
HOM BIA ಚೆನ್ನ ಕೇಶವನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಬಭ್ರು,ವಾಹನಕಾಳಗ ಸು. 1820- 
ಯಕ್ಷಗಾನ; ಉಡುಪಿಯ ಕೃಷ್ಣನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಹುಲಿಕಲ್ಲು ನ ತು ಚರಿತ್ರೆ ಸು. 1820, 


ಗನ್ಯಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾಗಡಿತಾಲ್ಲೂಕು ಹುಲ್ಲಿಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಎಲ 
ಹಂಕ ಪ್ರಭ'ಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಹೊನ್ನ ಪ್ಪಗೌಡನಿಂದ ಗಿರಿಯಪ್ಪ ಗೌಡನವರೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಕೃಪ್ಟೃರಾಜಸ್ಥ್ಯಾರಿ ವರ್ಣನೆ ಸು. 1825. 


ರಾಗತಾಳಗಳೊಡನೆ ಹಾಡಬಹುದಾದ ದಂಡಕದಂತಿರುವ 29 ನುಡಿಗಳಿವೆ, 
ಇವಕ್ಕೆ ಖಡಕ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಿವಿಠಲೇಶ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿಶವಿದೆ, 


884 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [19ನೆಯ 


ದುಂ ನಿನ್ನ ವಂಶದ ಧರಣೀಪತಿ ಕುಂದರದನ ಅರವಿಂದನಯನ ಬಲು 
ಸುಂದರಾಂಗ ಗೋವಿಂದನ ಸೇವಕ ಒಂದಿಹ ಸ್ಪಾರಿಯನಿಂದು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 


w 
ಮಿ 


ಒಟೆಕ ಆಯಿ ಂದು ಧರೆಗೆ ತಾ ಒಂದಪನೊ ಏಎಂದೆಂಬತೆಇ ಬಿ ಮುಗದಿಂದ ತಾರೆಗದ 


ಹೊಂ VQ MAYA ಒರುತಿರಳು, 


Dot, CR CAST ಸು. 1825. 
ಹಾಡು 22; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲ 
ತು OMe? ಸು. 1825. 
ಹಾಡು 47; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಹಸೆಗೆ ಕರೆದಸೋಬಾನೆ ಸು. 1825. 


11 ಪದ; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದವಿದೆ. 

ಮಿತ್ರೆ ದೇವಾಜನ್ಮಣ್ಣಿಯವರಿಗೆ | 

ವುತ್ರಸಂತಾನವಿತ್ತು ಮುತ್ತೆ )ದೆತನ ಸ್ಟಿರವಿತ್ತು | 
ಸ್ಥಿರವಿತ್ತಾಪಾರ್ವತಾದೇವಿಗೆ ಮುತ್ತಿ ನಾರತಿಯಬೆಳಗೆನೋಬಾನೆ ॥ 


ಹರಕೆಸೋಚಾನೆ ಸು. 1825. 


ಸದ 10; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನರಹರಿಪುರದ ಗಿರಿಜಾಧವನ A ad, 


ತತಮಾನ] ಸಿರಿಯಾಳಚರಿತ್ರೆ, 326 
ಹ Q ಸ 9 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ವಿವರ ಸು 1825 


ಭಾಗವತಪುರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಪಂಚಾ?ತ್ಕೋಟಿ ಭೂಮಂಡಲದ 
ವಿವರಂಗಳನು ಸಕಲರಿಗೂ ತಿಳಿವಹಾಗೆ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ನಂಗೆಡಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. 


ಪ್ರಸನ್ನ 


ಪ್ರೆಸನ್ಸ S a ಕೊರವಣಜೆ ಸು. 1830 


ಇ "ಲ್‌ 

ನರಪತಿಕೃಷ್ಣಧರಾಧಿಪ | ವಿರಚಿತನವಪಾರಿಜಾತವಿ ಮಲಸುಕಥೆಯೊಳ್‌ | 
ಮುರರಿಫುಧರಿಸಿದ ವೇಷದ | ಕೊರವಂಜಿಯ ಕಥೆಯ ನಾನು ಕುಶಲದಿ 
Hees c | 


ಅಮ್ಮಣ್ಣಿ ಪಾರಿಜಾತ ಸು. 1830. 
[A 


ಯಕ್ಷಗಾನ; ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ, ಸಿರಿಗುಪ್ಪಿ ಆಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ರುಸ್ಟ್ವಾಂಗದಚರಿತ್ರೆ ಸು. 1830 
OF Ten; ನಾಮಾಂತರ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮುಖೋಲ್ಲಾಸ, 
_ ಬರಿಯಾಳ ಚರಿತ್ರೆ, ಸು. 181) 


""ಶಿವಲೀಲಾಮೃತಗ್ರ ೦ಥಾಂತರ್ಗತವಾದ ಜಾ ಫನಭಕ್ತಿವೆ ಕ್ರಿವೈರಾ ಗ್ಯ ಸತ್ಯ ಶಿವ 
ಮಹಿಮೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರತಕ್ಕ ನ ಚರಿತ್ರೆ ನೂತನವಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ.” 


ಮೈಸೂರು ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾ. “ಚಾಮೇಂದ್ರಾತ್ಮೆ ಜನಂಜ 
ರಾಜವಿಧುವಂ ಪಾಲಿಕ್ಕೆ ನಾರಾಯರ್ಣಂ'' ಎಂದಿದೆ. 


ಭಾಗವತಸೋಬಾನಿ ಸು. [830 


ಪದ 17; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಕೃ x ರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ” ಎಂದಿದೆ. 


831 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [19 ನೆಯ 


ವೆಂಕಟೇಕಜೋಗುಳಿವದ ಸು. 1830: 

ಪದ 17. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ಕ್ಕ ಷ್ಣ ಕರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ” ಎಂದಿದೆ, 
ಸುಭದ್ರಾ ಕಲ್ಯಾಣ ಸು. 1830. 

ಯಕ್ಸ ಗಾನ; ಗೋಷ್ಟ್ರೀಪುರದ ಲೋಕನಾಥನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಜತ ಸು. 1830. 

ಯಕ್ಷಗಾನ; ಕ್ಲೇಮಪುರದ ನೆಂಕಟಿರಮಣನಿಗೆ ಮಂಗಳವು ಹೇಳಿದೆ. 
ಪುತ್ರ FIR ಸು. 18.0 

ಯಕ ಗಾನ; ಸಂಧಿ 10. ಶರಪುರದ ವಿಘಫ್ಲೇಶನ ಅಂಕಿಕವಿದೆ, 
ದೀನಪಾಲಕತಕ ಸು. 18c0. 


ಇದರಲ್ಲಿ 108 ವೃತ್ತಗಳಿವೆ; ಒಂದೊಂದೂ “ದೀನಪಾಲನಾ'' ಎಂದು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 

ಎಂದಿಗು ನಿನ್ನ ನಂಬಿಹೆನು ಬಂಧುವೆ ನೀ ದಯಮಾಡಿಯೆನ್ನನುಂ | 

ಕಂದನ ಕಾದವೋಲ್‌ ಸತತ ಚಂದದಿಯೆನ್ನನು ಕಾದು ರಕ್ಷಿಸ್ಳೈ | 

ಮಂದರಪರ್ವತೋತ್ತ ಮವನಂದದೊಳೆತ್ತಿದ ಧೀರನೇ ಸದಾ | 

ನಿಂದು ಮದೀಯಗೇಹದಲಿಯಿಂದಿಗು ರಕ್ಸಿಸೊ ದೀನಪಾಲನಾ | 


m an ಕಾಡಾ ಬವ, 


Be ವಿಜಯ (ಗದ್ಯ) 1884. 


ಮಹೀಪತಿಯ ನುಹಾರಾಷ ತ್ರ ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷಾಂತರ. “ಸೀತಾವಿಲಾಸದ 
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ಭಾಗಗಳಿಗೆ ವಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಿಜಗುಣ ಶಿವ 
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ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

3 ನೆಗೇಕಿದೆಂ Arie’ do 
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ಬರೆದವನೂ (ಪುಟ 98) ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. 
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ಇವನು ಮೂಗೂರು ಅರಸುಗಳ ನಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು ; 


ಈಕನು ಶಬರಧನಂಜಯವಿಲಾಸಮಂಜರಿ 
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ನಂಜಯ್ಯ. ಇವನೂ ಮೋಪವಿವೇಕಕಾಳಗ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋಪಾ 
BB, ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಜರಿತೆ, ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆ, ಚಂದ್ರಹಾಸನ 
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ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ '' ದಿಂದ ನಾವು ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟದ (ತಿದ್ದಿದವೆಖದ್ರಣ) 211ನೆಯ” 
REIZ ಕೊನ್ಟಿರ ವ shiney ಕೆಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ವಚನಕಾರರ 
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1 BAX, 223 ತೊಟ್ಟಿರುವ ನಚನಕಾರರ ಅಂಕಿತನಾಮಗಳಿಗೂ ವಚನ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಸುವ ಅಂಕಿ:ನಾಮಗಳಿಗೂ ಕೆಲವು ೪3 ವ್ಯತ್ಯಾಸವು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಆರ್ಕೇಶ್ನರಲಿಂಗ್ರ ಅಖಂಡೇಶ್ವರ, ಅಜ 
ಗಣ್ಣ, ಅಮ ರಗುಂಡದ ಸುಲ್ಲಿಕಾರ್ಟುನ, ಅಮಗೇಶ್ವರಲಿಂಗೆ, ಕಲಿದೇವರದೇವ, 
ಕಾಮನಾಥ, ಸಿಮ್ಮಲಿಗೆಯ ಜೆನ್ನರಾಮ ಎಂಬ ಅಂಕಿಗಳು ತ್ರಮವಾಗಿ ಮಧೃ 
ವಯ್ಯ, ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿ ಮುಕ್ತಾಯಕ್ಕ, ಪ್ರರದನಾಗಣ್ಣ, ರಾಯಸದ ಮಂಚ 
ಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ ರಾಯಮ್ಮ, ಮಡಿನಳ ಮಾಚಯ್ಯ, ದೇನರದ?೫ WOR, WoO 
ಮಧ್ಯ: ಇವರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ನಮ್ಮೆ ಪ್ರಸ್ತಕದಲ್ಲಾದರೋ 
ಈ ಅಂಕಿತಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಡಿವಳ ಮಾಡಯ್ಯ, ನಿರಾೂಲಂಬಶರಣ, ಅಜ 
ಗಣ್ಣ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಗ, ಆಮುಗಿದೇವಯ್ಯ, ಕಲಿದೇವಯ್ಯ, 
ಜೇಡರದಾಸಿ ಮಯ, ಸಿಮ್ಮಲಿಗೆಯ ಚಿನ್ನಯ್ಯ ಇವರಿಗೆ ಸೇರಿಸಿವೆ, ನಾವು ಬರೆ 
ದಿರುವುದಕ್ಕೂ ಆವುಸೋ ಆಧಾರವಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪುರಾತನ 
ವಾದ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕಲಿದೇವ ಎಂಬ ಅಂಕಿತ 
ಫಳ್ಳ ಒಂದು ವಚನದಲ್ಲಿ (ವಚನಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರ, ಪುಟ 267) ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನು 
ಜಂಧ್ರಮಾಳಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಈತನ 
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`ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಲವು ಅಂಕಿತಗಳೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಳಳೂಂಡಿರುವ ಅನೇಕ 
ವಚನಗಳೂ ಕೊಟ್ಟಿ ವೆ. ನಾವು ಹಿಂದೆ ಒಂದೊಂದರಮೇೋರೆಗೆ ವಚನಗಳನ್ನು ಉದಾಹ 
ರಿಸಿರುವ ಕೆಲವರು PAn ಮತ್ತೊಂದು ವಜನ ವನ್ನೂ, ಇನ್ನ ಜೆಬವರು 
ಹೊಸ: ಪಚ;!ಕಾರರ ವಚನಗಳನ್ನೂ, ವಚನಗಳು ARS ಸಿ 28 ಇರುವ ಕೆಲವರು 
ವಚನಕಾರರ ನಾಮಾಂಕಿತಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವು ಹೊಸ ಅಂಕಿತಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಕೊಡು ತ್ತೇವೆ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 190) ಮಹಾದೇವಿ. ಸು, 1100. 


 ಸಂಫೂರಸಾಗರದಿಂದುದಿಸಿದ ಸುಖವ ದುಃಖನೆಂದಣ'ಯದೆ ಆ ಸುಖವನೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಭವದುಃಖನೆಂಬ ಕ್ರೂರಜನ್ಮ ಚಕ್ರ ಕ್ಕೇಡಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೆದು ತನಗಿ 
ಲ್ಲುದ“ಧ್ರಮೆಯ ತನ್ನದೆಂದು ಅಂತಪ್ಪ ತವ. ಮುಗ 
mM 4 ww 
ಡುತಿಪ್ಪು ಅಜ್ಹಾನಿಜೀನಿಗಳು ನಿಮ್ಮನೆತ್ತ ಬಲ್ಲರಯ್ಯ oe dy toh ಇಮ್ಮಡಿ 
ನಿೀಕೆಳಂಕಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನೂ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 198) ನಿಜಗುಣದೇವ. ಸು. 1160. 


ಅಂಗೆಲಿಂಗವೆಂಬನಕ ಯೋಗಪೂಜಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬೀಜ. ಅತ್ಮನನಆ"ದಿಹೆ 

ನೆಂಬನಕ ಉಭಯದೊಡಲಾಯಿತ್ತು. ಉಭಯದ ABRY ಸಿಲುಕದೆ 
ನಿಂದ ನಿಜಗುಣಯೋಗಿ. 6 l 
(By. ಸಂಪುಟ 194) ಕಲಿದೇವಯ 35. ಸು 1160, 


ಈಕನ ವಜನಗಳಲ್ಲ ಕಲಿದೇವಯ್ಯ 5 ಕಲಿದೇವರ ಜು ew 
ಅಂಕಿತಗಳೂ ಮೊರೆಯುತ್ತನೆ. 


ae = te -o anme o ee PETE E = 
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er ಕಲಿದೇವ ತಾ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶವಿನದೆ. ಆದರೆ 
ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಈತನ Lossy ಅರ್ಕೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಟಂ ಗುರಿ `'ಡೇವರದಾಸಿ 
SB AoGs Nase ಚಿನ್ನ ಬಸಪಪುರಾಣಗಳಣ್ರಿ ಹೇಳದ. ಅದರೆ ವೃಷ 
ಸೊಂತ್ಸವಿಜಯನಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೀಸರದಾಸಿಮಖ್ಯನೆಂದು ಉಲ್ಯಸಾಗಿಷೆ. ... 
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ಸಿಂಹದಮುಂದೆ ಜಿಗಿದಾಟವೆ ? ಪ್ರಳ:`ಾಗ್ನಿಯ ಮುಂದೆ ಪತಂಗದಾಟವೆ? 
ಸೂರ್ಯನಮುಂದೆ ನೀವೂ ? ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಎನ್ನಾಟಿವೆ ಕಲಿದೇವರದೇವ, 


ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 195 ABI, ORW ŠR 29. ಸು. 1160. 


ಸಾವು ತೆಡವಿಲ್ಲ ; ನರಳ ದೂರವಿಲ್ಲ. ದೇಹದಿಚ್ಛೆಗೆ ಹರಿದು ಕೆಮ್ಮನೆ 
ಕೆಡಬೇಡ... ದುರ್ವಿಷ ಸವ ಬಿಡು ಬೇಗೆ. ಗುರುಪದವ ನಂಬು. ನಮ್ಮ ಸಿಮ್ಮ 
ಲಿಗೆಯ ಜೆನ್ನರಾಮನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸುಖಿ:ಖಪ್ಪಿ ಮರುಳೆ 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 205) ಬಾಹೂರಬೊನ್ನು ಣ್ಣ. ಸು. 11€0. 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದುವಿದ್ದೆಡೆ ಹಿಂಡಿ dose’ ದಿಹೆನೆಂದಡೆ ಬಂದುದುಂಟಿ? 
ಆ ಬಿಂದುವರುಣಶಿಲೆಯಲ್ಲ ಉರ.ಹಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಉರಿದುದುಂಟಿ ಅನಲ ? ಅವು 
ತಮ್ಮ ಒಲಮಂಃ'ದ ಸಾಧ್ಯಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತೀತೆಣನಂತೆ ಕ್ರಿಯಾ 
ಚಾ D RSL F ವ ಬಲ್ಲೆ ವೆಂದು ಅಡ್ಡ ವಾಯ್ದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನ ಡಿದಡೆ ನಿಜವಸ್ತು ಸಲ್ಲೀಲೆ 
ಯಲ್ಳಿಪ್ಪನೆ? ಶ್ರದ್ಧೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 3 ಗೆಲ್ಲ ಗೊಳಿಗರಕ್ಷಿಲ್ಲ, ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣ 
aR oN ಬ ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಅವರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾಗಿ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 200) Noo Pere. . ಸು. 116), 


ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುದು ಬೇರು; ವಿರಕ್ತಿಯೆಂಬುದು ಮರ; ಫಲನವೆಂಬುದು 
ಜ್ಞಾನ; ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬಂದಿತೆಂಬುದು ಅವಧಿಜ್ಞಾನ ; ತೊಟ್ಟು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪರಮಜ್ಜಾನ; 
ನಎದಲ್ಲಿ ಆಂತರ್ಯಜ್ಞ್ವಾನ ; ಸುಖ ತನ್ಮಯವಾದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ ; “ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸೃ 
ಹಿಂಗಿದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ ; ಅದು ಮಹದೊಡಲೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ, ‘Ba, ಬಸ 
ವಣ್ಣಪ್ರಿಯ ಕು ಸಹಃ ಅಪ್ರ RS ಕಂರಣ.; 

(ಪ್ರ. ಸೆಂಪುಟಿ 2೧8) ಡಕ್ಕೆಯಲೊನ್ಮು ಣ್ಣ ಸು. ‘1 160. 
ಹ ತತಿನೊಯದೆ ಮಾಡಿದ ದೋಷಕ್ಕೆ ಕ PADO ಅದು ಜಗದ 
ಹುದುಗು, .ತಾನಜ'ಧು ಅಲ್ಲ ಅಹುದೆದು -ಎಲ್ಲರಿಗೆ. ಹೇಣಿ' 'ಪರಭನದಲ್ಲಿ POR 
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ಯರಲ್ಲಿ ಅನ್ಯರ ನಿಂಬೆಯನ್ಲಿ ಪ್ರತಾಚಾರಭಂಗಿತಗಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದಡೆ ಕುಂಭಿನೀನರಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂಗದಿನ ನು, ಕಾಲಾಂತ* ಧೀನೇಶ್ಮರಲಿಂ 
ww 


ಣು 


RE, ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯುಂ ನೂರನ್ಮನು. 
(ಪ್ರ ಸಂಪುಟ 205) ಸಗರದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ “ಆ 1160. 


ಸಕಲಾಗಮಂಗಳ ಕಲಿತು ಸರ್ವರಿಗೆ ಹೇಟಿ ತಾ ನಿ:ರುಣಿಯಾಗಿ ತ್ರಿವಿಧ 
ಮಲಕ್ಕೆ ಹೊಜಗಾಗೆಂದು ತಾನೊಳಗಾಗಿ ಬಜಿ ಸುಮಾತಿನ ಭಟನಂತೆ ಅದೇತಣ 
ಚಿಕೆ? ಸಗರದಬೊಮ್ಮ ನೊಡೆಯ ತನುಮನಸಂಗಮೇಶ್ವರಾ, 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 2೧8) ಅವಸರದ ಕೇೀರಣ್ಣ. ಸು, 1160 


© 
ಣಿ 


ಮರನನೇಜದೆ ಹಣ್ಣು ಕೊಯ್ಯಬಒಹುದೆ ! Wavy Sd ಗಂಧವ ಮುಡಿ 
ಯಬಹುದೆ? ಉಪದೃಷ್ಟಲ್ಲದೆ ನಿಜದೃಷ್ಟವ ಕಾಣಬಹುದೆ ? ಕ್ರಿಯಾತುದ್ದಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ತ್ರಿವಿಧಕರ್ತು ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯನಪ್ಪನೆ! ಇದುಕಾರಣ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ 
ಸದ್ಭಾವ, ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಮತಿ, ಒಂಗಮದಲ್ನು ತ್ರಿವಿಧಮಲದೂರಸ್ಥನಾಗಿಪ್ಪುದು 
ಸದ್ಭ ಕ್ಷೈನಂಗ, ಚಿದ್ಭುನವಸ್ತು ವಿನ ನಂಗ. ಸದ್ಯೋಚಾತಳಿಂಗಕ್ಕೆ ಸುನಂಗೆ. 

(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 209) ದಾಸೋಹದ ಸಂಗಣ್ಣ. ಸು. 1160. 

ತನಗುಂಟಾಗಿ ಶಿಷ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಬ್ಬಳೆಯ ವರುಷಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೆ 
ಆಂಗೆವಸ್ತೆನೆಂದು ಅಂಗವಪ್ರ್ಯವೆಂದು ಕನಕಪರಿಮಳವೆಂದು ಅಂದಣಭತ್ರಚಾಮರ 
ಕರಿತುರಗಂಗಳೆಂದು ಇವು ಬಂದುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಂದಣಿಯಲಂದಣಕಾಣಜರ ಕೈಯ 
ಲ್ಲಿ Ber ಅವು ಬಾರದಿರೆ ಬಂಧಿಸುವ ಇಂಗಮಾರಿಸೆ ಗ.ರುಸ್ಥಲವೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ, 
ಶಂಭುಗಿಂದಿತ್ತ ಸ್ವಯಂಭುಗಿಂದತ್ರ ಅತಿಬಳ ನೋಡಾ 'ಮಾತುಳಾಂಗಮಧು 
ಕೇಕ್ವರನು. 


(ಪ್ರೆ. ಸಂಬ್ರಟ 275) ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ. ಸು. 1180. 
(1) ಆನೆಯುಳ್ಳನಕ ಒಬ್ಬರನಾಶ್ರಯಿಸುವುದು. ಆಶ್ರಯದಾನೆ ಕಷ್ಟಕಾಣಿ 
ರಯ್ಯ. ಆಸೆಯೇ ದಾಸತ್ವ; ನಿರಾಶೆಯೇ ಈಶತ್ವ ದಾಸತ್ವದ ಈಶತ್ವದ ಈಯನುವ 


ವಿಚಾರಿಸಿ ನಿರಾಶೆಯಾಗಿಪ್ಪುದೆ ಘಈಶಪದನೆಯ್ಯ ಊರಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ ಪ್ರಿಯ 08 toh 
4a 
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(2) ಶಿವನೇ ದೈವ; ಕೊಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಧರ್ಮ; ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಬಂದುದನೊಲ್ಲ. 
ದಿರ್ಪದೇ ನೇಮ; ಆಕೆಯಿಲ್ಲದಿಪು”ದೇ ತೆಪ; ರೋಷವಿಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಜಪ; ನಂಚ 
ನೆಯಿಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಭಕ್ಕಿ: ಹೆಚ್ಚು ಕುಂದಿಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಸಮಯಾಚಾರ, ಇದು 
ಸತ್ಯ, ಶಿವ ಬಲ್ಲ. ಶಿವನಾಣೆ, ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ ಪ್ರಿಯ ನಿಶ್ರೇಶ್ವರಾ 


ಇನ್ನು ಕೆಲನರು ವಚನಕಾರರು 


ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವೀರಶ್ಸೈ ವರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಬಸವನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೆಲವರು ಈಜಿಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ನ್ನುರಿ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಿಂಗತ್ರಿಪ್ರರಾಂತಕದೇವ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 117) 
ಎಂಬ ಅಂಕಿತನಿಡೆ. 

ನಿನ್ನ ಹರೆಯದ ರೂಹಿನ ಚೆಲುವಿನ ನುಡಿಯ ಜಾಣಿನ ಸಿರಿಯ ಸಂತೋಷದ 
ಚರಿತುರಗರಥಪದಾತಿಯ ನೆರವಿಯ ಸತಿಸುತರ ಬಂಧುಗಳ ಸಮೂಹದ ನಿನ್ನ ಕುಲ 
ದಭಿಮಾನದ ಗರ್ವವ ಬಿಡು, ಮರುಳಾಗದಿರು. ಅಕಟಕಟ! ರೋಮಜನಿಂದ 
ಹಿರಿಯನೆ ! ಮದನನಿಂ ಜೆಲುವನೆ? ಸುರಪತಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನನೆ? ವಾಮದೇವ 
BAN, ರಿಂದ ಶುಲಜನೆ? ಅಂತಕನ ದೂತರು ಬಂದು ಕೈವಿಡಿದೆಷೆದೊಯ್ದ್ವಾಗ 
ನುಡಿ ತಡವಿಲ್ಲ ಕೇಳೊ ನರನೆ. ಎನ್ನ ಮಹಾಲಿಂಗತ್ರಿಪುರಾಂತಕದೇವರ ಪೂಜಿಸಿ 
ದೆಯಾದಡೆ ಕೇಡಿಲ್ಲದ ಪದ ದೊರೆಳೊಂಬುದು ಮರುಳೆ, 


WE, Wr. ಸು. 1160. 


ಇದನ ವಚನಗಳನ್ಲಿ ಉಳಿಯುಮೇಶ್ವರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 117) ಎಂಟ 
ಿಕಿತವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ, 


ಶತಮಾನ? ಒಳ್ಳಲು ಮುದ್ದಯ್ಯ 399 


(1) ಅನ್ಕಿಷರ್ಮ ಮಾಂಸರಕ್ಕ ಖಂಡದ ಚೀಲ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬರುವುದೆ? ಹುರು 
ಳಿಲ್ಲ ಸಂಸಾರ, ಎಂದಿಗೆ ನಾನೀ ಹೊತ್ತ ಹೊಹೆಯನಿಯಿಹುವೆನೋ? ಎಂದಿಗೆ 
ನಾನಿದ ಬಳಸಿ ಕಳೆವೆನಯ್ಯಾ. ಎಡಹಿ ಕೊಡನುದಕವ ನಡುನೀರಲ್ಲೊಡೆವಂತೆ 
ಎನ್ನೊ ಡಲೊಡೆಗು ನಿಮ್ಮನೆಂದಿಗೆ ಬೆರಸುನೆನು ಉಳಿಯುಮೇಶ್ವರಾ. 


(2) ಭವಪಾಶಬಂಧದಿಂ ಬಿಗಿದು ಕವಿಲೆಯ ಹುಲಿಯ | 
ಗವಿಯೊಳಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾದೆ ಸಂಸಾರವೆಂ | 
ಬವಿಚಾರಸರ್ಪ ಸರ್ವಗ್ರಾಸಗೊಂಡುದಿದನೊಮ್ಮೆ ಪರಿಹರಿಸಿ ನಿಮ್ಮ | 
ಅವಿರಳಶ್ರೀಪಾದದೊಳು ಮಗ್ನೆ ನಾಗಿ ಮ | 
ತ್ರೃವಿಕಲ್ಪಸಮಸುಖಾನಂದದೊಳಗೆಂದಿಹೆನೊ | 
ಭವರಹಿತ ಪರಮೇಶ ಪಾಲಿಸ ಸದ್ದುರುನೆ ಉಳಿಯುಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವೇ॥ 
ಸತ್ಯೃಷ್ಯ್‌. ಸು. 1160: 
ಈಕೆಯ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಭುಜಕ್ಕೇಶ್ವರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 118) ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
(1) ಅರ್ಚನೆ ಪೂಜನೆ ನೇಮವಲ್ಲ; ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ನೇಮವಲ್ಲ; ಧೂಪ 
ದೀಪಾರತಿ ನೇಮವಲ್ಲ; ಪರಧನ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಪರದೈವಂಗಳಿಗೆಂ ಗದಿರ್ಪುದೇ ನೇಮ 
ಶಂಭುಜಕ್ಕೇಶ್ವರದೇವರಲ್ಲಿ ಇದೇ ಕಾಣಾ ನಿತ್ಯನೇಮ. 


(2) 'ಇನಿಯಂಗೆ ತವಕವಲ್ಲ ಎನಗೆ ಸೈರಣೆಯಿಲ್ಲ ಮನದಿಜ್ಜೆಯನಜಿವ 
ಸಖಿಯರಿಲ್ಲ. ಮನ್ಮ ಥವೈರಿಯನುಭಾವದಲ್ಲಿ ಮನ ಸಿಲುಕಿ ಬಿಡದು, , ಇನ್ನೇವೆನಿ 
Bes. ದಿನ ವೃಥಾ ಹೋಯಿತು. ಯವ್ವನ ಬೀಸರವೋಗದಮುನ್ನ ಪಿನಾಕಿಯ 
ತಂದು ನೆರಹವ್ವಾ ಶಂಭುಜಕ್ಕೇಶ್ವರನ. 


WE VIT ಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಕಾಮಭೀಮಜೇವದನದೊಡೆಯ (ದಿ ), ಸಂಪುಟ 118) 
(1) ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವನೋದುವುದಕ್ಕೆ ಹಾರುವನಲ್ಲ; ಇಣಿದು ಮೆಪೆವು 


840 ಕರಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ [ares 


ದಕ್ಕೆ ಕ್ಸೃತ್ರಿಯನಲ್ಲ; ವ್ಯವಹರಿಸುವುಡಕ್ಕೆ ವೈಶ್ಫನಲ್ಲ. ಕೃಲಮಗನ ತಪ್ಪ 
ನೋಡದೆ ಒಪ್ಪುಗೊಳ್ಳಯ್ಯ 2... ೬ 18 ee we. 

(2) ದೊಡ್ಡವೆರಡು ಕಂಬದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವೆರಡು Fok; ಇಂತೀನಾ 
ಲ್ವಣಮಧ್ಯದ ಮನೆ, ಅಸ್ಥಿ ಯ ಗ, ನರದ ಕಟ್ಟು, ಮಜ್ಜೆಯ ಸಾರ, ಮಾಂಸದ 
ಗೋಡೆ, ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ ಶೋಣಿತದ ಸಾರಣೆ, ಶುಕ್ಲದ ಕಂಬದಿಂದಲಿಪ್ಪು 
ದೊಂದು ಚಿತ್ರದ ಮನೆ ನೋಡಾ. ಆ ಮನೆಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಬಾಗಿಲು ಈಡೆ Lon? 
ಯೆಂಬ ಗಾಳಿಯ wade, ಮೃದುಕಠಿನವೆಬೆರಡಗುಟಿಯ ಭೇದವು ನೋಡಾ, 
ಇತ್ತಲೆಯಮೇಲಿಪ್ಪ ಸುಸುಮ್ನ ನಾಳವ ಮುಚ್ಚಿ ದಿವಾರಾತ್ರನೆಂಬ ಮಣವಟೆವಿನ 
ಉಭಯದ ಕದ FZ TR ನಷ್ಟ ವಾಗಿಹೋದ ದಡೆಯೂ ಮನೆಯೊಡೆಯ ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಮನೆಗೆ ಹೋಹುದು ತಪ್ಪದು ನೋಡಾ. ಇಂತೀಮನೆಗೆ ಮರಳಿ ಬಾರದಂತೆ 


WET ಕಾಮಭೀಮಜೀವದನದೊಡೆಯ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮ. 
ಜು 
ಗೊಗ್ಗ ಮೈ. ದಿ), 1160 
ಇವಳ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ DA DF (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 123) ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು 
ಪಯೋಗಿಸಿದೆ- 

(1) ಅನಲನು ಕೊಂಡ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಪರಿಪ್ರಕಾರವುಂಟಿ? ಶರಧಿ ಹೊಂಡ 
ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಕುಇಂಹಿನ ತಲೆಯುಂಬೆ? ಲಿಂಗವು ಮ.ಟ್ರೈದ ಅಂಗಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಣುಷೆಂ 
ಬುದು ಹಸಿ ನಾಸ್ತಿನಾಥಾ. 


(2) ಉದ್ಭವನೇಜುವುದಕ್ಕೆ ಗದು ಗೆಯಿಲ್ಲದೆ Hho wesc ಚಿದ್ರೂಪ 
ವೆ 


row Ke) ೧೧೨ 
ನನೇಕಿವುದಕ್ಕೆ OES ವೂಬ ನಿತ್ಯನೇಮವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಣಬಾರದು. ಅದನು ಫೂ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿ ಅಸತ್ಯವ ವ.ಹೆದಡೆ ಇದೇ ಸಕ್ಸ ನಾಸ್ತಿನಾಥಾ 


2 ww m ~ ಬಿ 
sn) ದ ರ IDN. ಹು. 1 l ಗಿ ) 
on 


ee 


ಇವನ ಅಂಕಿತ Bo ಭುಸೆ ಗಾ 'ಮನಾಧಲಿಇ?. (5 
(1 ಮುನ್ನ ಪರಸತಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂಸು ನಡಸಿತ್ತು ನುಡಿಸಿತ್ತು ಗುರುವ 
ಚತ್ರ ಬಳ'ಕ BONS ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದು ನಡಸಿತ್ತು ನುಡಿಸಿತ್ತು MORER; 


SIRAN] ಹಡಪದ ಅಪ್ಪಣ್ಣ 841 


ಇನ್ನು ಸತಿಯರೆಲ್ಲ ಗುರುಸತಿಯರೆಂದು ನಡಸಿತ್ತು ನುಡಿಸಿತ್ತು ಗುರುವಚನ. ಶಂಭು 
ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗನ ಸಂಗ ನುಸಂಗವ . WAZ, ಗುರುವಚನ. 

(2) ಎನ್ನ ತ್ರಿ ತ್ರಿವಿಧಾ 3, ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರು. ಸತ್ತರಣ ಜಸ್ತಮಂಗಳು ನಿಮ್ಮ 
ಭೃ RIRI. E ನಿಮ್ಮ ಬಾಣಸಿಗೆರಯ್ಯಾ. id 
ಮದಂಗಳು ನಿಮ್ಮ ದಳವಾಯಿಗಳು. ನವರಸಂಗಳು ನಿಮ್ಮ ಭಂಡಾರಿಗಳಯ್ಸಾ 
ದಶವಾಯುಗಳು ನಿಮ್ಮ ಛತ್ರಚಾಮರಸೀಗುರಿಗಳು. ಶಂಭುಸೋಮನಾಥಲಿಂ ಗ 
ನಿಮಗೆನ್ನ ಕಾಯ ಮುಂತಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಾಂಕರ ಡಿಂಗರಿಗ SBa. 

ಡೋಹರ TT W. ಸು. 1160 

ಈತನ ಅಂಕಿತ ಅಭಿನವಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 123). ಕೆಲವು 
ಕಡೆ ಅಭಿನವಣೆನ್ನುಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನ ಎಂದೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ನೆನೆಯಆಟೆಯೆ ನಿರ್ಧ ರಿಸಲಜಿಯೆ ಮನವಿಲ್ಲಾಗಿ, ಭಾವಿಸಲಜಿಯೆ ಬೆರಸ 
ಲಿಯೆ ಭಾವ ನಿರ್ಭಾವವಾಯಿತ್ತಾಗಿ, ಧ್ಯಾನಮೌ ವನಜಿಯೆ ಧಾಾನಮಾನಾತೀತಠ 
ತಾನೆಯಾಯಿತ್ತಾಗಿ, ಜ್ಞಾತೃಜ್ಞ್ಞಾನಬ್ದೇಯಂಗಳಲ್ಲವ ಮಾಣ' ಅಭಿನವಮಲಣ್ಣಿಕಾ 
ರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ಪರಮಸುಖಿಯಾಗಿರ್ದೆ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 196) ಹಡಪದ ಅಪ್ಪಣ್ಣ. ಸು. 1160 


ಇವನ ನಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಪ್ರಿಯ ಕೂಡಲಚೆನ್ಸ ಸಂಗಮದೇವ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಅನೇಕಪರಿಯ ಭಕ್ತಿಯ ವೇಷವನಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಮನೆದಪ್ಪದೆ ತಿರುಗು 
ವೆನು, ಅವರಿಚ್ಛೆಗೆ ಅನುಮಾನವಿಡಿದು ನುಡಿವೆನು ಅವರ ಮನೋಧರ್ಮವನಕಿ 
ಯದೆ ನುಡಿದೆನಾದಡೆ ಅನೇಕಪರಿಯಲ್ಲಿ ಭಂಗವಡುವೆನು. ದಿಟಿದಭಕ್ತಸಂತೆ 
ಪ್ರರಾಶನರ ವಚನಂಗೆಳ ಉದರಸಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬಸುನೆನು ಕಡುಪಾಫಿ, ಇನ್ನೇನು 
ಹದನಯ್ಯ ಬ-ವಪ್ರಿಯಶಕೂಡಲಜೆನ್ನ ಸಂಗಮದೇವಾ 1? 














1 ಇವನ ಒಂದು ವಚನವು (ಪರರಾಶಿಯೆಂಬ ಜ್ವರಹತ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ). ಪ್ರಥಮ 
ಸಂಪುಟದ 77 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಜೆನ್ನಬಸವನದೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


042 : - ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [12 ನೆಯ 
(ಪ್ರ. ಸಂವುಟ 196) ಬಾಚಿಕಾಯಕದ ಬಸವಪ್ಪ. ಸು. 1160 


ಈಶನ ಅಂಕಿಕ ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಟಕ್ಕೆ ಹಾಶಿಹಾನಿಮಲ 
ರಾಜೇಶ್ವರಲಿಂಗ. 

ಜಾಲಗಾಣಂಗೆ ಸುವರ್ಣದ ವಳಿಯನೇಣಿದು ತೊಳೆಯಬೇಕು. ಬಲೆಗಾ 
ಅಂಗೆ ಮತ್ಸ ಕದ ಬೆಂಬಟಿಯನಪಜಿದು ಕಲ್ಲಿಯ ಇಟಿ'ಯಬಿಡಬೇಕು. ಶಬರಂಗೆ ಸಂ 
ಭೃಷುವ ಬಿಟ್ಟು ತೆರುಲತೆಪರ್ಣಗಳಂತಿರಬೇಕು. ಇಂತೀ ಹೊಲಬನ ತೊನಂತೆ 
ಗುಣವಿವರವನಐಿದು ಆರಾರ ಇರವಿನ ತೆಜನಜಿದು a ವಿರತಿಗ g 
ನಿಜವನೇಶಿದು ವೇಷಗಳ್ಳರ ನಿಹಿತವ ನೋಡಿ ವಂಚಕರ ಪರಿಹಾಸಕರ ನೀತಿಯು 
ತಿಳಿದು ಮತ್ತಾವ ರೀತಿನೀತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನತಾರದೆ ತನ್ನ ಸ ಸು 1. ಬೀಟೆ 
ತನ್ನ ಸದ್ಗುಣರೀತಿಯನೆ ತೋಣ' ತನ್ನ. ಸದ್ದುಣವಾಸನೆಯ ತೀವಿ ಸತ್ತು ಲ 
ಭಕ್ತಿಯನೆ ತನ್ನ ಸತ್ಯವನೆ ನಾಟಿ ಇಪ್ಸಾತ ತ್ರಿವಿಧದವನಲ್ಲ, ಅರಿಷಡ್ವಗ್ಗಂ ಗ 
ಳೊಳು ನಿಲ್ಲ, ಪ್ರಪಂಜೇಂದ್ರಿಯಂಗಳ ಸಂಚಿನ ಸುಖದವನಲ್ಲ, ಮಿಕ್ತಾದ ಬಹ 
ವಿಷಯದ ಗೊಂಚಲ ತೊಂಬೆಯವನಲ್ಲ, ಬಸವಣ್ಣ, ಪ್ರಿಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಟಕ್ಕೆ 
ಕಾಳಿಕಾನಿಮ ಖರಾಬೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ತಾನು ತಾನೇ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 196) ಹಾಳವು, ಸು. 1160 


ಇವಳು ಬಾಚಿಕಾಯಕದ ಬಸವಪ್ಪನ ಹೆಂಡತಿ; ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಕರ್ಮ 
ಹರ ಹಾಳೇಕ ರ, 

ಕೈತಪ್ಪಿ ಕೆತ್ತಲು ಕಾಲಿಂಗೆ ಮೂಲ; IDAEA, ನುಡಿಯಲು ಬಾಯಿಗೆ 
ಮೂಲ; ಪ್ರತಹೀನನ ನೆರೆಯಲು ನರಕಕ್ಕೆ ಮೂಲ; ಕ ೯ಹರಕಾಳೇಶ್ವರಾ, 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 200) ಮರುಳುದೇವ. ಸು 116. 
ಇವನ ವಜನಗಳಲ್ಲಿ ಕುದ್ದ poh ರಿದ ಪ್ರಭುನೇ ಕಾಂತಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿ 


PRS ಯ್ಯ ಬಿಂಬ eee Aisa g. 


| ಶ್ರೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇಳುವ ಸುವಾಕ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವನು ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ರೂಪನು ಮನದ ಅನಧಾನದಲ್ಲಿ 


ಶಿತಮಾನ] ದಿಸರಯ್ಯ tab 


ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನಾಸಿಕದಲ್ಲಿ: ಬಂದ ಸುಗಂಧದ ಪರಿಣಾಮವನು 
ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು BR, og ಬಂದ ಸುರುಚಿ 
ಯನು ಮನದ ಅವಧಾನದಿಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಇದೇ ಅರ್ಪಿತದ ಮುಖ 
ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ. ನಮ್ಮ ಶುದ್ಧ ಸಿದ್ಧ: ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರಸನ್ನಪ್ರಭುವೇ ಶಾಂತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಯ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ ಈಯರ್ಪಿತಮುಖವಣಿದು ಅರ್ಪಿಸಬಲ್ಲಡೆ ತೃಪ್ತಿಯನೆಯ್ದುಎನು. 


ಮಾದಾರ ಚೆನ್ನಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಈತನ ಅಂಕಿತಕ್‌ಯ್ಯೂಳಿಗತ್ತಿ ಅಡಿಗೂಂಟಿಕೆಡೆಯಾಗಬೇಡ ಅಣಿ 
NWS, ರಾಮರಾಮನ. 


ನಡೆ ನುಡಿ ಸಿದ್ಧಾ ಂತವಾದಲ್ಲಿ ಕುಲ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲ. ನುಡಿ ಲೇಸು ನಡೆಯಧ 
ಮವಾದಲ್ಲಿ ಅಜೀ ಬಿಡುಗಡೆ. ಇಲ್ಲದ ಹೊಲೆ ಕಳವು ಪರದಾರಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಲ 
ಬನಜಿ ಯದೆ ಕೆಟ್ಟು ನಡೆಯುತ್ತ ಮುತ್ತೆ ಕುಲಜರೆಂಬ ಒಡಲುಂಟಿ? ಆಚಾರವೇ 
ಕುಲ, ಅನಾಚಾರವೇ ಹೊಲೆ. ಇಂತೀಉಭಯವ ತಿಳಿದು ಅಜೆಯಬೇಕು. ಕಯ್ಯುಳಿ 
ಗತ್ತಿ ಅಡಿಗೂಂಟಿಕೆಡೆಯಾಗಬೇಡ ಅಜಿ ನಿಜಾತ್ಮರಾಮರಾಮನಾ. 


BAT». ಸು. 1160. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ದಸರೇಶ್ವರಲಿಂಗ. 


(1) ನುಡಿಯಲ್ಲಕಿಕಿಂಕರತ್ತವನಚಿದು, ಕರವ ಬೀಸುವಲ್ಲಿ ತುಷಾರಕೀಟವನಜಿದ., 
ಅಡಿಯಿಡುವಲ್ಲಿ ಪೊಡವಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಇಇಹೊಮ್ಮಿ ದ ಜೀವನಜೇತನಾದಿಗಳನತಿದು, 
ಮತ್ತೆ ಗಿಡವ ಹಿಡಿವಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದ ಒಡಗೂಡುವಲ್ಲಿ ಒಡಗೂಡಿ ಬಿಡುವಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
Bohs, ಪ್ರದಿಪುಚ್ಚವಿಲ್ಲದಿರಬೇಕು, ಇಂತೀಸಡಗರದ ಚಿತ್ತ ದಸರೇಶ್ವರಲಿಂಗವ 
ನೊಡಗೂಡುವ ಭಕ್ತಿ. 

(3) ಸರ್ವವನಟಿದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದಲ್ಲಿ ಅದಿರೆಲ್ಲ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆಲ್ಲ ಇದಿರಲ್ಲಿ, 
ತನ್ನ ಭಿನ್ನ ಭಾವ ಅನ್ಯರಲ್ಲಿ ತೋಟಿ ಆಗ.ಣ ತನ್ನನೆ ಅನ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ತನ್ನಯ 
ಶಾಂತಿ ಅನ್ಯರಣ್ಣ ತೋಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಭಾವವಿಲ್ಲದಿರೆ ಅವರನ್ಯರಲ್ಲ ಎಮ್ಮ ವರೆ 
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ಬರು. ಆದು ಶನ್ನ ಗುಣ ಅನ್ಭವಿಲ್ಲ ಖಂಬುದನಚಿದು ತನ್ನೊಪ್ಪ ದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ 


ತೋಲುಮತಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಕರ್ಕಶಲ್ಲ ದಸರೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ*'ವುದಕ್ಕೆ. 


ನೀರನ್ನು. ಸು. 1100. 
ಈಕೆ ದನರಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ; ಇವಳ ಅಂಕಿತ MIDIBIVELS ರ. 
ಚರಣಾಯುಧ ವೇಳೆಯನಲ'ವುದಯ್ಯಾ. ಭಕ್ತ ಪ್ರತಹೀನನನಎ'ದು 28 
ಯನಯ್ಯಾ. ನೆರೆದರೆ ನರಕ ಗುರುಶಾಂತೇಶ್ವರಾ, 


U4 


ಮೇದರ ಹೇತಂ ರ್ಯ. ಸು. 1160. 

ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾರೇಶ್ವ ರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತೆವಿದೆ. 
ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳ ಕೊಂದಿಹೆನೆಂದಡೆ ಅವು ಕಂದರ್ಪನ ಹಂಗು. ಕಂದರ್ಶನ 
ಕೊಂದಿಹೆನೆಂದಡೆ. ಅವು ಕಂಗಳ ಲಾಭ. ಕಂಗಳು ಮುಚ್ಚಿಯಲ್ಲದೆ ಲಿಂಗವ 
ಕಾಣಬಾರದು, ಅದು ನಿರಂಗಂಗೆಲ್ಲದೆ ಜಗದ ಹಂಗಿನವರಿಗಿಲ್ಲ ಎಂದೆ ಗೌರೇಶ್ವರಾ 


ಇರುಳ ಚ ಸು. 1160೧. 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮ ಕ್ಕ ನುನೋಹರ Bosses or ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವಿದೆ. 

ತನಗಲ್ಲದಾದುದ ಘಟ ಸೋಂಕದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕಡಿನೆನು. ತನಗಲ್ಲದಾದುದ 
ಕೈಮುಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ತೆಗೆವೆನು. ತನಗಲ್ಲದಾದುದ ಕಿವಿ ಕೇಳಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಗೂಂಟವ ಬಲಿವೆನು. ತನಗಲ್ಲದಾದುದ ನಾಸಿಕ ವಾಸಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ದನಿಯ 
ದಕ್ತುನೇಖ'ಸುವೆನು. ದೃಷ್ಟಿ ಅನುದವ್ಪಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕಿತ್ತಿಡುವೆನು. ಚಿತ್ತ 
ಅನುದಪ್ಪಿ ಮತ್ತೊಂದ ನೆನೆದಡೆ ಆತ್ಮನನಲ್ಲಿಯೆ ಕಿತ್ತುಹಾಕುವೆನು, ಇದಕ್ಕೆ ನೀವೇ 
ಸಾಕಿ ಮನಕ್ಕೆ ಮನೋಹರ ಶಂಖೇಶ್ವರಲಿಂಗವೇ. 


ತಲಕೇತಬೊಮ್ಮು Sp. ಸು. 1160. 
ಇವನೆ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಖಲೇಕ sರಲಿಂಗ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು. ಉಪಯೋ 


ಸಿಜಿ, 
ಬೇಡಲೇತಕ್ಕ ಇಉಯಳವಮಾಡಿಹೆನೆಂದು ! PAU ಇಡೆ ಒಡಗೂಡಿ 
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ಬಯ್ಯಲೇತಕ್ಕೆ ? ಭಕ್ಕರು ಮಾಡಿಹರೆಂದು ಗಡಿತಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕವಾಟಿಮಂದಿರಗಳ 
ಮುಂದೆ ಗೊಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಕಾಯಲೇತಕ್ಕೆ ? ಈ ಗ.ಣ ಕಾಯಕದಂದವೆ? 
ಈ ಗುಣ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಕಾಣದ ಸಂಸಾರದ ಘಟ್ಟುವನ ಇರವು. ಉಭಯಧಭ)ಷ್ಟಂಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ದ್ರವ್ಯ ಮೇಖಲೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿದೆ ಹೋಯಿತು. 


ಒಳ್ಳೇಶ ಮಲ್ಲಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಬಳ್ಳೇಶ್ವರಲಿಂಗ. 


ಪರಮನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಭೇರಿ. ಬೇಡಿದುದನೀವನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ 
Bowes, ಜಗದ್ದ ೦ದಿತ ಲೋಕದೊಡೆಯನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಶಂಖ. ಶಿವನಲ್ಲದೆ 
ಪರದೈವವಿಲ್ಲೆ ಭು ನಿಮ್ಮ ಡಮರುಗ, PES ಬಾಯ ತ್ರಿ 
ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಚನ ಬಳ್ಳೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಡಂಗುರ ಮೂಜಗದೊಳಯ್ಯ. 


ಮಿಂಡ ಸಂಗಯ್ಯ. ಸು. 1100. 


ಈತನ ಅಂಕಿಕ ತರುಣರಸಂಗಮಳಲಿಂಗದೇವ 


ಶಮೆದಮೆಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕರಣದಿಂದ ಶುದ್ಧವಾಗದ ಪರಿಯ೦ತ ಪೂಜಿಯೆಲ್ಲಿಹು 
ದು? ಅವರ ಮಹಿಮೆ ಅವರ ಗುಣವು ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಲ್ಲದೆ ಬೇಕ 
ಆ ಭನಸಲುಂಟಿ ತರುಣಸಂಗಮಲಿಂಗದೇವಾ, 


ರಾಯಸದ ಮಂಚಣ್ಣ. ಸು. 1160. 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಂಬೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


(1) ಕೈದು ಮೊನೆಯೇ ಅವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನವೆ ಕಟ್ಟಿ ಬಲ್ಲಡೆ ಕೈದೇನಮಾ 
ಡುವುದು ? ಹಾವು ಬಾಯಿಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ ಹಿಡಿದ ಮತ್ತೆ ವಿಷವೇನಮಾ 
ಡುವುದು ? ಮನವಿಕಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ ಮಹದಲ್ಲಿ ನಿಂದಮತ್ತೆ ಇಂದ್ರಿ 
ಯಂಗಳೇನೆಮಾಡಲಾಪುವು ಜಾಂಬೇಶ್ವರಾ. 


(2) ಊರ ವಂಕದ ಹೊಜಗಿರ್ದು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕಣಣೆನೆಂದು ಆಅ 
ಸುವನಂತೆ, ಇದಿರಲ್ಲಿ ತೋ ಅವ Figs ಮಣಕ ಆಲಾವನೊಳಕೊಂದೆನೆಂ 
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ಬವನಂತೆ, ಜ೦ಬುಕಶ ಶ್ರದ ಫಳನನುಂಗಿ ಜಂಬೂಡದ್ವೀರವೆಲ್ಲ HIHI D 
8,008 ಅದು ಚಂದನೆ ಜಾಂಬೇಶ್ವರಾ. 


ಗಾವುದಿ ಮಾಡಯ್ಯ], ಸು. 1160. 


ಇವನ ವಚನಗಳನ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣದ ತ್ರಿಪ್ರುರಾಂತಕಲಂಗ ಎಂಬ ಅಂಕಿತನೊ 
ಡನೆ ಈಸ ಹೆಸರೂ ಬರುತ್ತದೆ. 


(1) ಮುನ್ನಗಟಾಸನಿದವರೊಡವೆಯ ಈಗ ಕಂಡು ಮತ್ತೆ 952,07 
ಗಟಾಸಿಹಿರಣ್ಣ್ವಾ. ನಿಗೆ ಮಟಕಿ ಬೆಳೆ ತಾನಿದ್ದಂದಿಗೂ ತಪ್ಪದು. ಇದನ 
ಅಸು ಕಲಖ್ಯಣದ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಗಾವ್ರದಿನಾಚಯ್ಯ, ಹೇಟಾಸುದು 
ದಿಟವೆನ್ಸ್ಟಿರಣ್ಣ್ಯಾ. 


(2) ಭಕ್ತರು ಬಯಕೆಯನಿರಿಸಿನಡೆ ಅದು ಸತ್ಮನಾಯ ಮಾಂಸ. ವಿರ 
ಕೃರ: ದ್ರವ್ಯವ ಮುಟ್ಟಿದಡೆ ಅದ” ಕತ್ತೆಯ ಹಡುಹು, ಹೀಗೆ ತಪ್ಪಿದರೆಂಬೆ, 
ಇದು ಸತ್ಯ, ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಗಾವುದಿ ಮಾಡಯ್ಯ ಹೇಟಾನುದು 
ಸತ್ಯನೆನ್ನಿರಣ್ಣಾ. 


ಶಳವಾರ ಕಾವಿದೇವ;, ಸು. 1160. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಕಾಮಹರಪ್ರಿಯ ರಾಮನಾಥ. 


ಕಾಲವಂಚಕನಾಗಿ ಜಂಗಮಕಿಕ್ಕಿದಡೆ ಕರ್ಮವೆ ತಿಂಬುದು. ಉಪಚರಿ 
ಸಿಕೊಂಬನಾಗಿ BRON ಶಿವಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿದಡೆ ಅದು ಹಸಿವಿಲ್ಲದ ಗ್ರಾಸ 
ಅಸಮಾಕ್ಕನ ಮುಟ್ಟದು. ಇದು ಹುಸಿಯಲ್ಲವೆಂದೆ ಕಾಮಹರಪ್ರಿಯ ಕಾಟೆ 
ನಾಥಾ, 


ರಾಸ ಕಾಕಾ ಘಾ PSR OTE ವವ ಎರ ಒೃ ಭಇ ಭೃ ೦ * ಜಪವ ಧೂ  `“”ುುುುುುುು[ 


1. ಭನ್ನಬಸವವುರಾಣದಲ್ಲಿ ಗಾವುದಿ ಮಾರಿತಂದೆ, ತಳವಾರ ರಾಮಯ್ಯ 
ಎಂದಿದೆ, ಕಾಂಡ 5, ಸಂಧಿ 4. 
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ಹೊಡೆಹುಲ್ಲ ಬಂಕಣ್ಣ. ಸು. 1160. 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಕುಂಭೇ ಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿರ್ದ ಜಗನ್ನಾಥ. 


ಕೂಲಿ ಕೃಷಿ ಕಾಯಕಂಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಸೇವೆ ಆದಾವ ತೆಅನೆಂದಲೂನು 
ಭಾವಶ;ದೃವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾಯೆಕವಂತನಿರವು ಎಂತುಟೆಂದಡೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರಿಗೊ ಒಡಲೆಡೆಗುಡದೆ ಸಂಕಲ್ಪ ಅದು ಪುಸಾದವನೆಡೆಮಾಡ 
ಬೇಕು, ಅದು ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವಲ್ಲ. ಅದು ಲಿ೦ಗಾಂಗ ಕುಂಭದಲ್ಲಿ ನಿಂದ ಪ್ರಸಾದ, 
ane ಸಂದೇಹವ ಹಟಾದು ಕಾಯಕಗೊಂಡ ಪ್ರಸಾದಿಗೆ ಕುಂಭೇಶ್ವರ ಲಿಂಗ 
ದಲ್ಲಿರ್ದ ಜಗನ್ನಾಥ ಸಾಫ್ಸಿಯಾಗಿ ನಮೋನಮೋ ಎನುತಿರ್ದೆನು, 


ತೆಲುಗ ಜೊಮ್ಮಯ್ಯ. ಸು 1160. 


ಇವನ ಅಂಕಿತವು ತೆಲುಗೇಶ್ವರ ಎಂದಿರುವಂಕೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಕಾವ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ತಾ ಜೆಲುವನಾದಡೆ ಕಾಮಿನೀ ಜನವೆಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚ 
ಬೇಕು, ದಾನಗ.ಣವುಳ್ಳವ ಳರೆದೀವನಾದಡೆ ಯಾಚಕ ಜನವೆಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚಬೇಕು. 
ವೀರನಾದಡೆ ವೈರಿಗಳು ಮೆಚ್ಚಬೇಕು. ಖೂಳನಾದಡೆ ತನ್ನತಾ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಬ, 
DR Ses ತೆಲುಗೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ತಾನು ಭಕ್ಕನಾದಡೆ ದೇವರು ವೆ.ಜ್ಜೆ ಜಗವು ಶಾ 
ಮೆಚ್ಚುವುದು. 


ವೈದ್ಯಸಂಗಣ್ಣ. ಸು. 1100. 


ಈತನ ಅಂಕಿಕ ಮರುಳು ಶಂಕರಪ್ರಿಯ ಸಿದ್ಧ ರಾನೋಶ್ವರಲಿಂಗ. 


ಭಕ್ತಂಗೊಂದೇ ವಾಕ್ಯ, ಬಾಟಕಿಸೊಂದೇ ಫಲ, ವಿರಕ್ಕಬಿಟ್ಟುದ ಹಿಡಿ 
ಹಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ. ಮುಟ್ಟಿದಡೆ ಸತ್ತನಾಯ ಹಡುಹು, ಮತ್ತೆ ಸತ್ಕಿ jog ನಡೆ 
ವ ತನ್ನ ನಿತ್ಯನೇಮವ ತಪ್ಪಿಕೆಟ್ಟು ನಡೆದು ಮತ್ತೆ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು ಭಕ್ತರೊಡೆ 
ಯರಲ್ಲಿ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿಹನೆಂಬ ಬಹು ಮಿಟ್ಟೆಯ ಭಂಡರ ಕಂಡಡೆ ಮರುಳು 
ಶಂಕರಪ)ಿಯ ಸಿದ್ಧರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವಾಯಿತ್ಕಾದಡೂ ಒಡಗೂಡಲೊಲ್ಗೆ. 
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ಗಾಣದ ಕನ್ನಪ್ಪ, ಸು, 1160. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗುಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಯ್ಯ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಪುಣ್ಯಪಾಪವಿಲ್ಲಾಗಿ ಯಮನ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಬಂದುದನುಂಬನಾಗಿ ಮಾನ 
ವರ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಭರಗೆಟ್ಟಿನಾಗಿ ದೈವದ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯಜ್ಞ್ಮಾನಾನಂದವೆ ತಾ 
ನಾಗಿ ಇನ್ನಾರ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನಾರ BONY Ws ಗುಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಯ್ಯ 
ಸೊಬ್ಬನೆ, 


ರಕ್ಕಸ ಬೊರ್ಮುಯ್ಯ ಸಃ 1160. 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತುಸನೊಡಯ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ, 


ನಾನು ನಾನಾದ ಕಾರಣ ಎನಗೆ ಗುರುವಿಲ್ಲ. ನಾನೆಂಬುದನರಿಯನಾಗಿ 
ಎನಗಾಲಿಂಗವಿಲ್ಲ.. ನಾ ಮಾಡದವನಾಗಿ ಎನಗಾ ಜಂಗಮವಿಲ್ಲ. ಇಂತೀ 
ವಟ. ಇಲ್ಲದವಂಗೆ ಭಕ್ತಿಪಥವಿಲ್ಲ. ಇದನಿನ್ನಾರ ಕೇಳುವೆ? HIIS 
ಜಡೆಯ ಕೆೊಟ್ಟುದು ಬೇಡಾ. 


ಸೋಮದೇ ವಯ್ಯ. ಸು. 1100. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾರುಡೇಶ್ವರಲಿಂಗೆ NOW ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ARTSY ವಿಷವಿದ್ದಿತ್ತೆಂದಡೆ ಸವಾ೯ಂಗದಲ್ಲಿ ವಿಷ ತಪ್ಪದಿಪ್ಪುದೆ ವಿಷ 
ವಿಪ್ಪ coy ಒಂದಲ್ಲದೆ? ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ನಿಕ್ಸ್ಪೇಪವಿದ್ದಿತ್ತೆಂದಡೆ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ Tao 
ನಲ್ಲಿ ಆಡಗಿಪ್ಪುದೆ? AS. co Fool ವಸ್ತುಪರಿಪೂಣ೯ವೆಂದಡೆ ಪಾಷಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತು,ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ಪುದೆ ಇಪ್ಪ ಸತ್ಯ ಸನ್ಮುಕ್ಕರಲ್ಲಿಯಲ್ಲದೆ ಪರಮವಿರಕ್ಕನ 
ಲ್ಲಿ ಸುಲ್ಲಡೆ ? ನೆಲದಲ್ಲಿರ್ದ ನಿಧಾನವನಜಾ ಸು ಅಗೆವುದು, ವಿಷವಿದ್ಧ ಬಾಯ 
ಮ-ಚ್ಛೈ,ಹಿಡುವುದು, ವಸ್ತುವಿದ್ದಠಾವ ನೆಜತೆಯೆಟೂಸು ಪೂಜಿಸುವುದು, ಭೂತ 
ಅಣಿವುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಎರವಿಲ್ಲದ ಕೂಟವು, ಇಂತಿವು ಜಗದಲ್ಲಿ ced ಮಾಡ.ವ 
ಪರಿತೋಷ ಗಾರುಡೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಎಂಡಲಿ' ದವನ ಕೂಟ, 
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ನ ಅಂಕಿತ ನಿಃಕಳಂಕ ಕೂಡಲ ಚನ್ನಸಂಗಮದೇವ. 


ಮರದ ದೇವರಿಗೆ ಉರಿಯ ಪೂಜೆಯುಂಟಿ ? ಮಣ್ಣಿನ ಹಣಗೋಲಲ್ಲಿ 
ತುಬಿದ ತೊಬುತಿಯ ಹಾಯಲು ಬಹುದೆ? ಇಂತೀ ದೃಷ್ಟ ತೆ ಕಂಡು ಕಾಣಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಮಾಣಿಸಿದಲ್ಲಡೆ ಆವ ತೆಬಿನು? ಹಾಗೆ ಬಲಿ*ಹುಂಡರ ಆಚಾರಭುಷ್ಯರ 
wae ಕಾಲರ ಚರ್ಚೆಗೋಡ್ಕಿ ವಂತರ ಬಹು ಯಾಚಕರ ಪಗುಡಿ ಪರಿಹಾಸಕರ 
ತ್ರಿವಿಧದಲ್ಲಿ ಸೂತಕವನಲಿಸುವರ ವಿಶಾ ಿಸಘಾತಕರ ಅಿಪುವಾಣಪಾತಕೆರ ಭಕ್ತಿ 
ತೊಟ ಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕರೆಂದಡೆ ಎರಕ್ತಿ ತೊಟ್ಟಿ 5 ಕತ್ತ ರೆಂದಡೆ ದೀಳ್ಸೆ ಯ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ 
ಗುನ ನಾನೀ ತಪ್ಪುಕಂಡಲ್ಲಿ' ವತ್ತಿ ತೂಯಿವೆನು, ಸಿ ಯಲ್ಲಿ ಕುಚಿ 
ತ್ತ ಬಿಡದಿದ್ದಡೆ ಇದು ನಿಮಗೆ ನಿಶ್ನೆ 3 dy ಎಂಬೆನು. ಮತ್ತೆಯು ಇವ ಕಚ್ಚಿ 
ಬಿಡಲಾಲಿದಿದ್ದಡೆ ನಿಃಕಳಂಕ gage ಜೆನ್ನಸಂಗಮ ಡೇವರಾಸಡೂ 03,58 
ಕುವೆನು 


ಬೊಕ್ಕಸದ ಸಂಗಣ್ಣ. ಸು 1160 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯೆ ನಾಗರೇಶ್ವರ ಲಿಂಗ, 


ಸೀತವುಳ್ಳನಕ was ಪ್ರತಿಪಾದಿನಬೇಕು. ಉಪ್ನವುಳ್ಳನಕ ಸೀಕ್ಷವ 
ಪುತಿನ AIRT. ದಿನದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಜಿಗುವನಕ ಅದ್ವೈತ ಅಶ 
ಕ್ಯ ನೋಡಾ. ಇದುಕಾರಣ ಕ್ರಿಯೆಯ BARDY. way ಶೂನ್ಯ 
ವೆಂದು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಅದು ಶಿಲೆಯ ಮಣೆಯ ಪಾವಕ, ತಿಲಸೊಳಗಣ ತೈಲ, 
ಆರರ ಒಲವ್‌ವಲ್ಲಿ ಕುಲವ ಕಾಣಬೇಕು ಬಸವಣ್ಣ ನಿಯ ನಾಗರೇಶ್ವರ 90 
ವನಜ'ವ್ರದಕ್ಕೆ. 


ಕೀಲಾರದ ಭೀಮಣ್ಣ ಸ.. 1160 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಖಕರ್ಮನಿರಹಿತ ತ್ರಿಫ್ರರಾ೦ತಕಲಿಂಗ ಎಂಒ wos 
ತವಿಡೆ. | 


ವ್ಯಾಧನಂತೆ ಜಾಲಗಾಅನಂತೆ ಹೇಮು ಜೋರನಂತೆ ಇಂತೀ ಗಂಹುಷ್ಕಳ್ಛ 


ರಂತೆ SPIRI ಬೃಹ್ಮವ ನ.ಡಿನು ಸರ್ವಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಎಟ ತ್ತ ಮುಲಯುಗೊಷ್ಯ 
ಕ 4 
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ಬೇಯುತ್ತ ನೋಯುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಸುಮ್ಮಾನದ ಸ:ಖಿಗಳೆಂತಪ್ಪರೋ!? 
BOB. ನುಡಿಯಬಾರಡು, ಸಮಯವ ಬಿಡಬಾರದು ಕ್ರಿಯೆಯ ೌದು. ಮಖಕ 
ಯಬಾರದು ಜ್ಞ್ಯಾನ, ಇಂತೀ ಭೇದವನಅೌದು ಹಣಿ'ವಂಗಲ್ಲದೆ ಕಾಲಕರ್ಮವಿ 
ರಹಿತ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗವು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 


ಕಾಳವೈ. ಸು. 1160 
ಈಕೆ ಸಿದ್ಧಬುದ್ಧಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ. ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಭೀಮೇಶ್ವರ, 


ವುತಭೃಷ್ಟ ಲಿಂಗಬಾಹೈನ ಕಂಡಡೆ ಸತ್ತನಾಯ ಕಾಗೆಯ ಕಂಡಂತೆ. 
ಅವರೊಡದೆ ನುರಿಯಲಾಗದು ಭೀಮೇಶ್ವರಾ. 


ಬೊಂತಲದೇವಿ. ಸು. 1160 
ಇ ವಳ ಅಂಕಿಕ ಬಿಡಾಡಿ, 


ಊರೊಳಗಣ ಒಯಲು ಊರ Beene ಬಯಲು ಎಂದುಂಟೆ ? ಊ 
ರೊಳಗಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಯಲು ಊರ ಹೊಗಿ ಹೊಲೆ ಬಯಲು ಎಂದುಂಟಿ? 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿವಡೆ ಬಯಲೊಂದೆ ಭಿತ್ತಿಯಿಂದ ಒಳಹೊಟಅಗೆಂಬ ನಾಮವೈಸೆ. 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಡೆ ಕರೆದಡೆ ಓ ಎಂಬಾತನೇ ಬಿಡಾಡಿ. 


ಕದಿರಕಾಯಕದ ರೆಮ್ಮವ್ತೆ. ಸು. 1100 


ಈಕೆ ಕದಿರರೆಮ್ಮಯ್ಯನ ಅನುಬಂಧಿನಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವಳ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗುಮ್ಮೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವೂ ಈಕೆಯ ಹೆಸರೂ ಬರುತ್ತವೆ" 


(1) ನಾ ತಿರುಹುವ BPI Be ಜಾತಿಯ ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ. ಅಡಿಯ. ಣ 
ಹಲಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ತೋರಣ ವಿಷ್ಣು, ನಿಂದ ಬೋಬೆ ಮಹಾರುರ), ರುದ್ರನ Bow 
eros sco ಸೂತ್ರದ ಕಣ೯, ಆಭಾನವೆಂಬ ಕದಿರು, ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ತಿ 
ರುಹಲಾಗಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು ನೂಲು, ಕದಿರು ತುಂಬಿತ್ತು, ಯಾಟಿಯ ತಿಣುಹಲಾ ಅಕ. 
R ಗಂಡ ಕುಟ್ಟಿಹ, ಇನ್ನೇವೆ ಕದಿರ ರೆವ್ಮಿಯೊಡೆಯ ಗುಮ್ಮೇಶ್ವರಾ? 
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(2) ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರು ಪರದಳವಿಭಾಡರು ; ಎನ್ನ ಗಂಡ ಮನೆದಳವಿಭಾ 
ಡ. ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರು ಗಜಬೇಂಟೆಕಾಲಿರು ; ಬನ್ನ ಗೆಂಡ ಮನಬೇಂಟಿಕಾಯಿ, 
ಎಲ್ಲರ ಗೆಂಡಂದಿರು ತಂದಿಕ್ಕಿಸಿ ಕೊಂಬರು ; ಎನ್ನ ಗಂಡ ತಾರದೆ ಇಕ್ಕಿ ಸಿಕೊಂಬ. 
ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರಿಗೆ ಮೂಲಿ, ಬನ್ನ ಗಂಡಂಗೆ ಒಂದು. ಅದೊಂದು ಸಂದೇಹ 
ಬೇಡ ಕದಿರ ರೆಮ್ಮಿ ಯೊಡೆಯ ಗುಮ್ಮೇಶ್ವರಾ, 


ರೇಚವೈೈ, ಸು. 1100 


ಇವೆಳು ಕಾಳಕೂಟಿಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ, ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಕುಂಭೇಶ್ವರ. 


wow ಆವಿಂಗೆ ಕ್ಸೀರವುಂಟಿ? ವುತಹೀನನ ಬೆರೆಯಲಾಗದ., ಬೆರೆದಡೆ ನರ 
ಕ ತಪ್ಪದು, ನಾನೊಲ್ಲೆ ಬಲ್ಲೆನಾಗಿ ಕುಂಭೇಶ್ವರಾ, 


ಕೆಮ್ಮವ್ವೈ. ಸು. 1160 


ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗ, 


(1) ಆಚಾರ ತಪ್ಪಿದಡೆ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವುಂಟೆಂಬ ಅನಾಚಾರಿಗಳ ಮುಖವ 
ನೋಡಬಹುದೆ? ಆಚಾರ ನೋಟದ ಹೊನ್ನೇ? ಮೊತ್ತದ ಮಡಕೆಯೇ ? ಸಂತೆಯ 
ವ್ಯವಹಾರವೇ? ಜೂಜಿನ ಮಾತೇ? ವೇಶಿಯ ಸತ್ಯವೇ? ಸುಸರವಾಜ್ಯವೇ? 
ಇಂತೀವ)ತದ ವಿಹಿತವ ತಿಳಿದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಬಾಹ್ಯನ ವುತಭ್ರಷ್ಟನ ನಾನಟೀತು ಕೂಡಿ 
ದೆನಾದಡೆ ಆಜಟ್‌ಯದೆ ಕೂಡಿ SoZ, was ಆತನ ಬಿಡದಿದ೯ಡೆ ಎಏನಗದೇ ಭಂಗ. 
ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವಾದಡೂ ತಪ್ಪಿದಡೆ ಹೊಜಿಗೆಂದು 
ಮತ್ತೆಕೂಡಿಕೂಳೆ a 


(2) ವೇಷ ಎಲ್ಲಿರದು? ಸೂಳೆಯಲ್ಲಿ ಡೊಂಬನಲ್ಲಿ ಬಹುರೂಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರದೆ? ವೇಷವ ತೋಣಅತೆಒಶಲ ಹೊರೆವ ದಾಸಿವೇಶಿಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನಿಜಭಕ್ತಿ 
ಎಲ್ಲಿಯದೋ ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ? 
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ಕೊಟ್ಟಣದ ಸೋಮವ್ವೆ. ಸು. 1160 
ಇವಳ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಜ್ವೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು ದೊರೆ ಸುತ್ತದೆ. 


ಹದ ತಪ್ಪಿ ಕುಟ್ಟಲು ಸುಚ್ಚಲ್ಲದೆ `ಅಕ್ಮಿಯಲ್ಲ. ವ್ರತಹೀನನ ನೆರಯೆ 
ನರಕವಲ್ಲಡೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಅಟಿ*ಯದಾದಡೆ ಹೋಗಲಿ. GWR ಬಿರೆದೆ 
ನಾದಡೆ ಕನ್ನಗತ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಿವಿಯ ಕೊಯ್ತಿರಯ್ಯ. ಒಲ್ಲೆ ಬಲ್ಲೆನಾಗಿ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ನಿರ್ಲಜ್ಜೀಶ್ವರಾ, 


ದಶಗಣ ಸಿಂಗಿದೇವಯ್ಯ. Xe. 1160 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ನಾಚಯ್ಯಪ್ಪಿಯ ಮಲ್ಲಿನಾಥಯ್ಯ, 


(1) ಸತಿ ಸುತ ಮಾತಾಪಿತರಿಗೆಂದು ಹಡೆದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕಂಡಯ್ಯ.ಮಾನ 
ವಕ ಸೇವೆಮಾಡಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕುಡಯ್ಯ. ನೀವಲ್ಲದನ್ಯಕ್ಕೆ BAAS ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ಕರೆಡಯ್ಯ, ಎನ್ನ ಸತಿಯಲ್ಲದನ್ಯಸತಿಗಳುಪಿಡಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕಂಡಯ್ಯ, 
ತನುಮನ ವಂಚನೆಯಾದಡೆ ನಾಚಯ್ಯಪ್ರಿಯ ಮಲ್ಲಿನಾಥಯ್ಯ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 


(2) ಹೆಂಡಿರೆನ್ನದೆ soe ದಿ ತೊತ್ತಿರೆನ್ನ ದೆ ಬಂಟರೆನ್ನ ದೆ ಹಗೆಗಳೆನ್ನ ಡೆ ತನ್ಪೆ 
A Hoy, ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪನ್ನ ದಯ್ಯೆಃ ನಾಚಯ್ಯ ಪ್ರಿಯ 
ಮಲ್ಲಿನಾಥಯ್ಯ ನೀನು ಇದ್ದವರ ನೀನೆನ್ನದ 32,4, ರಯ್ಯ. 


ಅನಾಮಿಕ ನಾಚಯ್ಯ. ಸು, 1160 


ಈಶನ ಅಂಕಿತ ನಾಚಯ್ಯಪ್ರಿಯ BR TD ಶ್ವರ. 


ಹಸಿವಿಂಗೆ ಲಯವಿಲ್ಲ. ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಕುಲವಿಲ್ಲ. ಮರಣಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ, 
ಯಿಲ್ಲ. ಆಸೆಗೆ ಹವಣಿಲ್ಲ. ವಂಚಕನನಾಮಿಕ. ನಾಚಯ್ಯಪ್ರಿಯ ಜೆನ್ನರಾಮೇ 
ಶಯ್ಯಾ, 


ತತಮಾನ] ಮಲ್ಲಯ್ಯ 459 
ಬಾಲಬೊಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು, 1100 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಕೂರರಾಮೇಶ್ಶರ ಲಿಂಗ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವಿದೆ. 


ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಲಿಂಗಕ್ಕೂ ಅನುಸಂ ಸಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬಲ್ಲಿ ಮಣಿಯ 
ವಿರಳದಲ್ಲಿ ವಖುವ ನೂಲೇ? ರಾಗಾದಿವ್ಯಾಮೋಹೆ ತಥ ಮಿಥ್ಯೆ ನಿಶ್ಚಯವಾದಲ್ಲಿ 
ಯೆ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನವಾದ ಚಿತ್ತವ ಸನ್ನೆ ಸಂಜ್ಞೆಯ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸ 
ಲಲ್ಲ. ಆಯುಧದಲ್ಲಿ ಗಾಯವಾದ ಆತ್ಮನ ಸ್ವಸ್ಥ ದಂತೆ ಆಚಿದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯೂ 
ಹೀನ ಮಲಕರ್ಮವ ಬಿಟ್ಟುದು ವೀರಶೂರರಾಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನಜಿದ.ದು. 


ವೀರ ಗೊಲ್ಲಾ ಳಯ್ಯೂ, ಸು. 1160. 
ಇವನ ಅಂಕಿತ ವೀರ ಬೀರೇಶ್ಶರ ಲಿಂಗ. 


ಕಲ್ಲು ಲಿಂಗವಲ್ಲ, ಉಳಿಯ ಮೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಡೆಯಿತ್ತು. ವರ ದೇವ 
ರಲ್ಲ, ಉರಿ `ಇಲ್ಲಿ ಬೆಂದಿತ್ತು. ಮಣ್ಣು ದೇವರಲ್ಲ, ನೀರಿನ ಕೊನೆಯನ್ಲಿ ಕದಡಿ 
ತ್ತು. ಇಂತಿವನೆಲ್ಲವನಟಿವ ಚಿತ್ತ ದೇವರಲ್ಲ, ಕರಣಂಗಳ ಮೊತ್ತಜೊಳಗಾಗಿ 
ಸತ್ವಗೆಟ್ಟಿತ್ತು. ಇಂತಿವ ಕದ ದು ವಸ್ತುವಿಪ್ಪೆಡೆಯಾವುದೆಂದಡೆ ಕಂಡವ 
ರೊಳಗೆ ಕೈ ಕೊಂಡಾಡದೆ ಕೊಂಡ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದನೊಡಗೂಡಿ ಬೆರೆಯದೆ 
ವಿಶ್ವಾಸ ಗ್ರಹಿಸಿ ನಿಂದಲ್ಲಿ ಆ ನಿಜಲಿಂಗವಲ್ಲದೆ ನುತ್ತೊಂದ ಪೊತನಜಿಯದೆ 
ಬ ಟಿ ಸರ್ವಾಂಗಲಿಂಗಿ, ವೀರಬೀರೇ ಶ್ವರ ಲಿಂಗದೊಳಗಾದ ಶರಣ, 


(ದ್ವಿ/ಸಂಪುಟಿ 123) ಮಲ್ಲಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಈಶನ ಅಂಕಿತ ಗುರುಕುಲದ ಮಲ್ಲಯ್ಯ. 
(1) ಒಳಗನಣುಹಿಸಿ ತಿಳುಹ| doen ಬೋಧಿಸಿ ನಿಲಿಸಿ 
ಒಳಗು ಹೊಣಇಗೆಂದೆಂಬಿವೆರಡ ಕೆಡಿಸಿ | 
ಕಳೆಯ ಲಿಂಗದೊಳೊಚ್ಚ। ತವನೊಪ್ಪುಗೊಳಿಸಿದಾ। 
ಕರುಣಿ ಗುರುಪುರದ ಮಲ್ಲಯ್ಯಗುರುವೇ | 
4% 


$64 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [23ನೆಯ 


(8) ಎನ್ನ ಪಾದವೆ ಪಾದತಿಲೆಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಕಾಲೆ ಕಡಹದ ಕಂಬಗಳಾಗಿ, 
ಎನ್ನ ತೋಳೆ ನಾಗವೇದಿಗೆಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಅಸ್ಥಿಯ ಸುತ್ತಣ ಜಂತೆಯಾಗಿ, ಎನ್ನ 
ಅಧರವೆ ಒಳ್ಳಿಹ ಬಾಗಿಲಾನಿ, ಎನ್ನ ಗುರುಕರುಣವೆ ಲಿಂಗವಾಗಿ, ಎನ್ನಂಗವೆ ರಂ 
ಗೆಮಧ್ಯವಾಗಿ, ಬನ್ನ ಹೃದಯ. ಕಮಏವೆ ಪೂಜಿಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಕವಿಗಳೆ ಕೀರ್ತಿ 
ಮುಖವಾಗಿ, ಬನ್ನ ನಾಲಗೆಯೆ ಗಂಟಿಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಶಿರನೆ ಸ.ವರ್ಣಕಳಶವಾಗಿ, 
ಎನ್ನ ನಯನವೆ ಕುಂದದ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಚರ್ಮವೆ ನಿರ್ಮಲ ಹೊದಿಕೆಯಾ 
ಗಿ, ಎನ್ನ ನೆನಹೆ ತನಗೆ ಉಪಹಾರವಾಗಿ ಗುರುಪುರದ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ನಿಂದನಾಗಿ. 


ಅಣತಿಯ ಚಂದಯ್ಯ. ಸು, 1160 
O38 ಅಂಕಿತ ಅಣತಿಯ ಲಿಂ. 


ನಿಜಜಂಗಮನೆಂದೆನಿಸಿರ್ನರು ಕುಂದುಕ್ಕೊತೆ ನುಡಿವರೆ? ಅನಾದಿ 
ಜಂಗಮವೆಂದೆನಿಸುವರು ಆಚರಣೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ ದಾಕ್ಸಣ್ಯವಿಡಿದಿರ್ಪರೆ? ಶೂ 
ರನು ರಣಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಮಗನ ನೋಡುವನೆ ? ಇದು ಕಾರಣ ತಮ್ಮ ವರೇನು 
ಅನ್ಯರೇನು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತಾಡರು ಅಣತಿಯ ಲಿಂಗದ ಅಜ್ಜಿ ಸಲ್ಲಿ. 


ಅಂಗ ಸೋಂದ ಲಿಂಗ ತಂದೆ. ಸು. 11:0. 

ಇವನ ಅಂಕಿತ ಭೋಗ ಬಂಕೇಕ್ಯರ ಲಿಂಗ. 

ಮರದೊಳಗಣ ಬೇಕಿ ತನ್ನ ತಾನೆ ಉರಿಯಬಲ್ಲಾ ದೆ? ತಿರೆಬೊಳಗಣ ದಿ 
ಪ್ರಿ ಆ ಬೆಳಗ ತನ್ನ ತಾನೆ ಅಜಿಯಬಲ್ಲುದೆ? ಆತೆನಂತೆ ಕುಟಿಲನ ಭಕ್ತಿ $m 
ಕ.ಳನ ವಿರಕ್ತಿ ಮಥನಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ದಿಟವ ಕಾಣಬಾರದು. ಸತ್ಯವನು ಅಸತ್ಯವ 
ನು SEAR AN ಪ್ರಮಾಣಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚ ಯವನಣೆಯಬಾರದು. ಗುರುವಾ 
ದಡೂ ಲಿಂಗವಾದಡೂ ಜಂಗೆಮವಾದಸೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಹಿಡಿಯದವನ ಭಕ್ತಿ ವಿರ 
ಕ್ತಿ ತೂತ ಕುಂಭದಲ್ಲಿಯ ನೀರು, ಸೂತ್ರ ತಪ್ಪಿದ ಬೊಂಬೆ, ನಿಜನೇತ್ರ ತಪ್ಪಿದ 
ದೃಷ್ಟಿ. ಬೇರು ಮೇಲಾಗಿ ಸಸಿಗೆ HCO POT, ಯುಂಟಿ? ಇಂತೀ ಅವ ಕ್ರೈ 
ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಭಾವ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಆರಯ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇದು ಭೋಗ ಬಂಕೇಶ್ವ 
ರ ಛಿಂಗೆದ ಸಂಗದ ಶರಣನ ಸುಖ, 


ಶತಮಾನ] ಗುಡ್ಡನ್ಟೈ 985 


ಗೋರಕ್ಷ. 1160: 
ಇತನ ಅಂಕಿತ AAIE ಪಾಲಕ್‌ ಮಹಾಪ್ರಭು ಬದ್ಧ ಸೋಮನಾಥ Dor. 


ಒಸವಾದಂಗಳ FOS ಲೋಹಸಿದ್ಧಿ ಯಲ್ಲದೆ ರಸಸಿದ್ಧಿಯಾದುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನಾಕಲ್ಬ್ಪಯೋಗ ಅದೃಶ್ಯಕರಣಂಗಳ ಕಲಿತಲ್ಲಿ TIWAN ಯಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮ 
ಸಿದ್ದಿಯಾದುದುಂಟಿ ? ನಾನಾವೌಗ್ಹಾದಂಗಳಿಂದ ಹೋರಿ ಮಾತಿನ ಮಾಲೆಯೂ 
ಯಿತ್ತಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮ ವಿಹಿತವಾದುದಿಲ್ಲ, ನೀ ನಾ ಎಂದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಾನಾದೆಯಲ್ಲದೆ 
ನಾನು ನೀನಾದುದಿಲ್ಲ. ಗೋರಕ್ಷ ನಾಲಕ ಮಹಾಪ್ರಭು ಸಿದ್ಧ ಸೋಮನಾಥ ಲಿಂ 
ಗ ನೀ ನಾನಾದೆಯಲ್ಲದೆ ಲೀಯವಾಗಿ ನಾ ಆ ಲಿಂಗವ ಆದುದಿಲ್ಲ. 


FV ಸು. 1180. 


ಇವಳು ಉರಿಲಿಂಗ ಪೆದ್ದಿಯ ಹೆಂಡತಿ. ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಉರಿಲಿಂಗ 
DA EON, 
೧ 


(1) ನ್ರತವೆಂಬುದು ನಾಯಕರಕ್ಕ, ವ್ರತವೆಂಬುದು ಸುಪ್ಪಾಣಿಯ ಮುತ್ತು. 
ವ್ರತವೆಂಬುದು ಜೀವದ ಕಳೆ. ವ್ರತನೆಂಬುದು ಸುಯಿಧಾನ, ಸುಯಿಧಾನ, ow 
ಧಾನ, ವ್ರತತಪ್ಪಲು ಉರಿಲಿಂಗ BA neds ಒಲ್ಲನವ್ವಾ. 

(2) ತುಮರಿಯ ಕೊಳ್ಳಿಯಂತೆ ಉರಿವಾತ ಭಕ್ತನೆ? ಹುಸಿದು ತಂದು 
ಮಾಡುವಾತ ಭಕ್ತನೆ? ಭಕ್ತರ ಕುಲವನೆತ್ತಿ ನಿಂದಿಸುವಾತ ಭಕ್ತನೆ? ತನ್ನ ಪ್ರಾ 
ಣಡ ಮೇಲೆ ಬಂದಡೂ ಬರಲಿ, ಇವರ ಬಿಡಬೇಕು. ಇವರ ಬಿಡದಿರಲು ಉರಿ 
ಲಿಂಗ ಪೆದ್ದಿಗಳರಸನೊಲ್ಲನವ್ತಾ, 


ಗುಡ್ಡ್ಡವೆ ae AL 1430. 


Ww 


ಈಕೆ ಬತ್ತಲೇಶ್ವರನ ಹೆಂಡತಿ, ಇವಳ ಅಂಕಿತ ನಿಂಬೇಕ ಎರೆ. 
ತನು ಬತ್ತಲೆಯಾದದೇನು ? ಮನ ಬತ್ತಲೆಯಾಗದನಕ ವ್ರತವಿದ್ಧಡೇನು? 
ವ್ರತಹೀನನಾದ ಬಕ ನೆರೆದರೆ ನರಕವಯ್ಯ ನಿಂಬೇಶ್ವರಾ. 


966 ಕರ್ನಾಟಕ ೫ವಿಚರಿತೆ [15ನೆಯ 
ಫನಲಿಂಗದೇವ, ಸು. 1480. 


ಈತನು ತೋಂಟದ ಸಿದ್ದಲಿಂಗನ ಶಿಷ್ಯನು ಇವನ ಅಂಕಿತ ಘನಲಿಂಗಿಯ 
ನೋಹದ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ. 


ದೇವಾ! ಕಂಬಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕನಕದ ಕೊಡನ ಕಂಡಂತೆ ಮಕ್ಕ೯ಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಾನವ ಜನ್ಮವ ಕಂಡೆ, ಆ ಮಾನವಜನ್ಮ ಕ್ಕ ಗುಣಾಕ್ಚರಬ್ಬೆ 
ಯಾದಂತೆ ಲಿಂಗ ಬಂದುದ ಕಂಡೆ. ನಗಿದು ಜೋದ್ಯನಯ್ಯ. ಎನಗಿದು ವಿಪ 
ರೀತವಯ್ಯ. ಇದಕ್ಕೆ ನುಡಿದಂತೆ ನಡಸು, ನಡೆದಂತೆ WAR. ನುಡಿದ 
ನಡೆಗೆ ಭಿನ್ನ ವಾದಡೆ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರೊಪ್ಪರು. ನಿಮ್ಮ ಶರಣರೊಪ್ಪ ದಲ್ಲಿಯೆ 
ನೀನೊಪ್ಪೆ. ನೀನೊಪ್ಪದಲ್ಲಿಯೆ ಎನಗೆ ಬಂದಿತ್ತು ಹಿಂದಣ ಭವದ ಹೆಮ್ಮಾಂ. 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನಂಜುವೆನಯ್ಯ. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನಳು ಕುವೆನಯ್ಯ, ನುಡಿ ನಡೆ ಎರ 
ಡಾಗದಂತೆ ನಡನಯ್ಯ ಘನಲಿಂಗಿಯ ಮೋಹದ ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾ, 


ಮಸಣಮ್ಮ. ಸು. 150). 


ಇವಳು ಎದೆಮಟಿದ ನಾಗಿದೇವನ ಹೆಂಡತಿ. ಇವಳ ಅಂಕಿತ Aw 
ಣೇಶ _ರಲಿಂಗ. 


ಕಾಗೆಯ. ನಾಯ ತಿಂದವರಿಲ್ಲ. ವ್ರತ ಭ್ರಷ್ಟನ ಕೂಡಿದವರಿಲ್ಲ. ನಾ 
ಯಿಗೆ ನಾರಂಗವಪ್ಪುದೆ? ಲೋಕವ ನರಂಗೆ ವ್ರಶವಪ್ಪುದೆ ಶಿವಬೀಜಕ್ಕಲ್ಲದೆ 


ನೀವೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಜಗುಣೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ? 


SRF, ಸು. 1500 
ಈಕೆ ರೇವಣ ಸಿದ್ದಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಹುಂ ಭತ್ತ 
ಲಿಂಗಬಾಹ್ಯನ ಅಚಾರಭ್ರಷ್ಟನ ವ್ರತತಪ್ರ್ಪ್ಪಕನ ಗುರುಲಿಂಗಜಂಗ 
ಮಕೊಂದವನ ಪಾದೋದಕ ಪ್ರನಾದ ದೂಷಕನ ವಿಭೂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ನಿಂದ 
ಕನ ಕಂಡಡೆ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳಡೆ ನಂಹಾರನಾಡುವುದು. ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ 
ಗ್ರಾಮವ ಬಿಡುವುದು. ಇಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ ಆಸ್ಕಲವ ಬಿಡುವುದು, ಅದಾಗದಿರ್ಧಡೆ 


ಶತಮಾನ] ಕಾಲುಕಣ್ಣಿಯ ಕಾಯಮ್ಮ 867 


ಕರ್ಣಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಬುದ್ಳು ಶಿವ ಮಂತ್ರ ಜಪಿಸುವುದು, ಅಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ ಕುಂಭಿ 
ನೀಪಾತಕ ನಾಯಕ ನರಕದಲ್ಲಿಕ್ಕುವ ಶ್ರೀಗು ಸಿದ್ಧೇ 3,08), 


ವರದ ಸಂಗಣ್ಣ . ಸು. 1500 


ಈಶನ ಅಂಕಿತ ವರದ ಶಂಕರೇಶ್ವರ. 


ಓತ BATS ಕೈ ಮಸಿ ಎಂಬುದ ನಾಡೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲರು. ಅವನ ಕೂಡೆ 
ಆಡಲಾದಯ್ಯ, ತನಗಾ ಮನಸಿ ಹತ್ತುವುದಾಗಿ. ಲಿಂಗೆ ವಿರೋಧಿಯ Boa 
ದಾಡುವನು ಮುನ್ನವೆ ವ್ರತಗೇಡಿ, ಅಂತವನ ಸಂಗ ಬೇಡವಯ್ಯ ತನಗಾ ಭಂಗ 
ಬಂದುದಾಗಿ. ಎಂತೆಂಡೊಡೆ ಜಗದ ಕರ್ತ ಶಿವನ ವಿರೋಧಮಾಡಿ ದಕ್ಷ ನೊಬ್ಬ 
ಯಾಗವನಿಕ್ಕಲು ಮೂವತ್ತು ಮೂಣುಕೋಟಿ ದೇವರ್ಕಳೆಲ್ಲ ತೊತ್ತಟದುಣ'ಸಿ 
ಕೊಂಡು ನುಚ್ಚುನುಕಿಯಾಗಿ ಹೋದರು ನೋಡಾ, ಅವನಂಗಸಂಗದಲ್ಲಿರ್ದ 
ಕಾರಣ, ಗೆಲವು ಸೋಲಕ್ಕೆ SB, ಮುಡಿಗೆ ವಿಜುಮುಡಿಗೆ ಎಂಬ ಮತ್ಸರಕ್ಕೆ 
ಮುಂದುವಿಡಿದು ಮುಡುಹಿಕ್ಕಿ ಕೆಲೆದಾಡುವರನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ತಾವಣಿದು 
ಒಯ್ಯನೆ ತೊಲಗುವರು. ಮೇಲೆ ಲಂಗ ನಿರೂಪದಿಂದ ಬಂದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಜರು 
ಏಕಾಂಗ ವೀರರು. ವಾಯದ ಹರಿಮಾತಿನಮಾಳೆಗೆ ಬೆದಕಿ ಓಡುವರಲ್ಲ 
ಏಕೋಭಾವನಿಷ್ಠೆ ನಿಬ್ಬೆರಗು ಗಟ್ಟಿ ಗೊಂಡು ದೃಢಚಿತ್ತವುಳ್ಳ ಸದ್ಭಕ್ತರು. 


ಇಂತಪ್ಪ ಉಲುಹಡಗಿದ ಶರಣರ ಸುಸಂಗದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಬದುಕುನಾತಿರಿಸಯ್ಯ ವರದ 
ಶಂಕರೇಶ್ವರಾ. 


ಹಾಲು ಕಣ್ಣಿ ಯ ಕಾಯವನ್ನು. ಸು. 1500 
ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ APRÈ ನಿಜಲಿಂಗದಲ್ಲಿ. 


ಎನ್ನ ಕರಣಂಗಳ ಲಿಂಗರಲ್ಲಿ F S. ಗುರು ಲಿಂಗಜಂಗಮದ ಕಾಲ 
ಕಟ್ಟುವೆ, ವ್ರತಭ ೨ಸ್ಟರನಿಟ್ಟೊರಸುವೆ, ಸುಟ್ಟು ತೂಣತೂಣನೆ goes 
ನಿಭೀತಿ ನಿಜಲಿಂಗದಲ್ಲಿ. 


ಕ್ಕ 


ry) ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [15ನೆಯೆ 


PLDI. ಸು, 1500: 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೆಸರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ; ಅಂಕಿತ ಕೇ 
ದಾರಗುರುದೇವ. 


ಎಲೆ ಗುಡ್ಡ ನೀ ನುಡಿದ ನುಡಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನದ ಜಡ್ಡು ಕಣ ಯಿತೆಂದೆ 
ನಲಾಹೆ. ನಿಜವೇಕಿತಶ ಒಲೆ ಕ ಸಂಸಾರ ಬಿಡಬೇಕೋ ? ನಿಜನಣಕಿ: ಬಳು'ಕ ಅಂ 
ಗೀಕರಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅಘೋರನರಕದಲ್ಲಿಕ್ಕುವ ಕೇದಾರಗುರುದೇವ ಕೇಳಾ 
ಅಂದಂದಿಂಗೆ, 


ನಿವೃತ್ತಿ ಸಂಗಯ್ಯ. ಸು 1500: 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. 


ಪರಧನ ಪರಾನ್ನ adh, ್ರೀಯರಾಕಿ ಬಿಡದು, ಶರಣನೆಂತೆಂಬೆ? ಸಂ 
ಬಂಧಿಯೆಂತೆಂಬೆ ಮರುಳೆ? ಜಿಹ್ವಾ dia ಪರಾಸ್ತ್ರ್ರೇನ ಹಸ್ತೋ ons ಪ್ರತಿ 
ಗ್ರಹಾತ್‌। BH Gro ಪರಸ್ತ್ರೀ ಭ್ಯಷ್ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಥಕಂ || ಇಂತೆಂದು 
ಶ್ರುತಿ: ಸಾಂಲು ಮತಿಗೆಡುವಿರಳಟಾ ! ನಿವೃತ್ತಿ ಸಂಗಯ್ಯ ದೇವರೆಂತೊಲಿವ 
ನಮ್ಮಾ ? 


ಸತ್ರಿಗೆಕಾಯಕದ ab g ಪ್ಪಯ್ಯ ಅಥವಾ ಮಾರಿತಂದೆ, ಸು 1500: 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಐಫೆಂಟೇೀಕ್ವರಲಿಂಗ, 


ಅವ ಆಚರಣೆಯ ತೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಅನುಸರಣೆಯಿಲ್ಲ ದಿರ್ಪುದೆ ಗುರುಚರಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆ. ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಇಂದಿಂಗೆ ನಾಳಿಂಗೆಂಬ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ದಲ್ಲಿಯೆ ಸರ್ವಶೀಲ, 
ತಾಗು ನಿರೋಧ ಒಂದಲ್ಲಿ ಕಂದದೆ ಕುಂದದೆ ಎಂದಿನೆಂತಿಪ್ಪುದೆ ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದು ಮುಂದು ವಿಚಾರಿಸಲಿಲ್ಲ, ಇದಕ್ಕೆ ಐಘಂಟೇಶ್ವರಲಿಂಗ ಸಾಕ್ಷ 


ಯಾಗಿ, 


ಶತಮಾನ] ಫರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ 880 
ಕಾಳಿಲಿಂಗ. ಸು 1500. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೆಸರು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಆಚಾರ ವಿಚಾರ ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ಶರಣರ ವಾದವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದಂಲ್ಲಿ ವಾದ 
ವಿಲ್ಲ. ಶರಣರ ವಾದ ಮೋಕ್ಷದ ಬೀಡು ; ಶರಣರ ವಾದ ಲಿಂಗದ ನಾಡು ; ಶರ 


ioe) 


ಣರ ವಾದ ಕಾಳಿಲಿಂಗ ದೇವನು ಮಾಡಿದ ಮಾಯೆಯ ಕೇಡು, . 


ಕಂಭದ ಮಾರಯ್ಯ. ಸು. 1500. 
ಈತನ ಅಂಕಿತ ಕದಂಬ ಲಿ೧ಗ, 


ಕಾಯದಿಂದ ಕರ್ಮವ ಕಂಡು ಭಾವದಿಂದ ಲಿಂಗವ ಕಂಡು ಲಿಂಗದಿಂದ 


ಸ್ವಾನುಭಾವವಾಗಿ ಅಂಗದ ಸಂಗಕ್ಕೆ ಹೊಣಗಾಯಿತ್ತು ಕದಂಬಲಿಂಗವನಜಿಯ 
ಲಾಗಿ, 


ಫರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ. ಸು. 1700. 
ಈತನ ಅಂಕಿತ ಮಹಾದೇವಲಿಂಗ. 
ಶರಣರಲ್ಲಿ ವಾದ ಬಂದಡೆ ಶರಣರೆ ಸಮರ್ಥರು. ಸತಿಪತಿಯರಲ್ಲಿ ವಾದ 
ಬಂದಡೆ ಜನನಿ ಜನಕರೆ ಸಮರ್ಥರು. ರಾಜರಂಜರಲ್ಲಿ ವಾದ ಬಂದಡೆ ಛತ್ರಪತಿಗಳಿ 
ಸಮರ್ಥರು. ಶಿವಗೌರೀವರರಲ್ಲಿ ವಾಬದ ಂದಡೆ ಲೋಕವುಣೆವುದೆಂತು ! ಇದು 
ಕಾರಣ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಾಮನಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಾದ ವಾದವಲ್ಲ ; ಪ್ರಮಥರ ಮನಕ್ಕೆ 
ಮಹಾಮೋದ ಮಹಾದೇವಲಿಂಗದಿಲ್ಲಿ. 


ಹಾಡ ND CD. ಸು. ‘ 
ಎ >. 1725 


ಇವನ ವಜನಗಳನ್ಲಿ ಕಾಡಿನೊಳಗಾದ ಕಂಕರಪ್ರಿಯ ಚನ್ನ ಕದಂ 
ಲಿಂಗೆ ನಿರ್ಮಾಯ ಪ್ರಭುವೇ ಎಂಬ ಅಂಕಿತೆವಿದೆ. ಈಕವಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಶತ 
ಕವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕಾಡಸಿದ್ಧೇಶನೇ (GY 28) ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

(2) ನೇಲ ಫಲ ಉತ್ತತ್ತಿ EPER ಹಣ್ಣಿ ನಂತೆ ಇರುವರು ಮರ್ತ್ಯರು. 
ಹಳಸು ತೆಂಗು ದಾಳಿಂಬದಂತೆ erry ಸ್ವರ್ಗ್ಯರು. ಹಾಲು ತುಪ್ಪ nas 


$60 


ಕರ್ಕಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


[18ನೆಯ 


ಬೆಲ್ಲದಂತೆ ಇರುವರು ನಿಮ್ಮ ವರು ಕಾಡಿನೊಳಗಾದ ಶಂಕರ ಪ್ರಿಯ ಚೆನ್ನ€ದಂಬ 


ಲಿಂಗ ನಿರ್ಮಾಯಪ್ರಭುವೇ. 


(2) ಆಕಾರವಿಲ್ಲ ನಿರಾಕಾರವಿಲ್ಲ, ಅಡಿ ಯಿಲ್ಲ ಅಂಕರವಿಲ್ಲ, ಎಡನಿಲ್ಲ ಬಲ 
ನಿಲ್ಲ, ಹಿಂದಿಲ್ಲ ಮುಂದಿಲ್ಲ, ಒಳಗಿಲ್ಲ ಹೊಣಗಿಲ್ಲ ಈರೇಲರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಹುಡು? ಎರಡಲ'ದು ಒಂದಿಲ್ಲದೆ ನಿರಾಳದಲ್ಲಹುದು ಎಂದೆನಯ್ಯ 


ಕಾಡಿ 


ನೊಳಗಾದ ಶಂಕರಪ್ರಿ ಯ ಜೆನ್ನ ಕದಂಬಲಿಂಗ ನಿರ್ಮಾಯ ಪ್ರಭುವೇ. 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳೂ ಅಂಕಿತಗಳೂ ದೊರೆತಿವೆ; 


ವಚನಗಳು ಮಾತ್ರ ಸದ್ಯಃ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವರು. 


ಹೆಸರು ಅಂಕಿತ 
ಅಕ್ಕನಾಗಮ್ಮ ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ 
ಚೆನ್ನಸಂಗೆ 
i ಅನಂತಗುರು ಅಲ್ಲಮ 
ಮಹಾಪ ಪ್ರಭು 
ಅಹಂಕಾರ ಭೀಮಯ್ಯ ನ 
ಭೀಮಯ್ಯ 
ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ ಏಕಾಂತರಾ 
ಮೇಶ್ವರಲಿಂಗ 
ಕನಕದ ನಾಚಯ್ಯ ಕನಕದ ನಾಚಿ 
ಅಂಗ 
ಕನ್ನಡಿಕಾಖುಕದ ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ 
Ody ದೇವಯ್ಯ. C ಪ್ರಿಯ ಮಳೇ 
ಶ j Son 
ಕನ್ನಡಿ ಕಾೌಯಳಕೆದ ಸದ್ಗುರು ಸಂಗೆ 
ಕೆಮ್ಮನ್ಮು ನಿರಂಗೆ ಲಿಂಗ 


ಈ ವಜನಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಗಳೊಡನೆ ಕೆಳಗೆ ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. 


ಅಂಕಿತ 
ಇವರಲ್ಲಿ ಹಲವರು 


ಹೆಸರು ಅಂಕಿತ, 
ಕನ್ನ ದಮಾರಿ ತಂದೆ ಮಾರನ ವೈರಿ 
ಮಾರೇಶ್ವರ. 
ಕಾ ಸಾಟದ ಭೀಮಣ್ಣ ಭಾರೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗ 


ಕಿರಾತ ಸಂಗಯ್ಯ ಕೆರಾತೇಶ್ವ ರಲಿಂಗ 
ಕುಪ್ಪಸದ ಚಂದಯ್ಯ ಕುಪ ನೆ ಚಂದೇ 
ಶ್ವರತಿಂಗ 
ಫ್ಲ್ಲೇತ್ರನಾಥ ಕ್ಬೇತ್ರನಾಥಲಿಂಗ 
ಗಂಗಮ್ಮ ತ್‌ ... ಗಂಗೇಶ ರಲಿಂಗ 
ಗಂಗಾಂಬಿಕೆ (ಬಸವನ್ಯ/ ಗಂಗಾಹಿ ಪ್ರಿಯ 
ಹೆಂಡತಿ ಕೂಡ ಸಗಡೇವ 
ತೆಲುಗೇಶ ಮಸಣಯ್ಯ ಶಂಭು ತೆಳು 
ಗೇಶ್ವರ 
ನಿರಂಜನ ಡೇವ ನಿರಂಜನಲಿಂಗ 
ನಿರಾಲಂಬ ದೇವ, ನಿರಾಲಂಬ 


ಹೊಸ ವಚನ49ರರು, ಅಂಕಿತಗಳು 


+ ಹೆಸೆರು ಅಂಕಿತ 
ನೀಲಲೋಜನೆ _ ಸಂಗಯ್ಯ 
ನೀಲಾಂಬಿಕೆ ಬಸವಪ್ರಿಯ 

ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ 
ಪಂಚಾಕ್ಸರದೇವ ಶ್ರೀಗುರುಪಂಚಾ 

Boer 

ಪಡಿಹಾರಿಬಸವ ವಣ್ಣ ಪಡಿಹಾರಿಪ್ರಿಯ 

ಘಡಲನಂಗಮದೇವ 

ಪರ್ವತನಾಥ ಪರ್ವತನಾಥಶಿಂಗ 
ಪ್ರಸಾದಿಲೆಂಕಬಂಕಣ್ಣ ದಹನಜಂಡಿ 

ಕೇಶ್ರ ರಲಿಂಗ 

ಪುಷ್ಪದ ಸೋಮಯ್ಯ ನೋಮೇತ್ಲೆರಲಿಂಗ 

ಬಿಬ್ಬಿ ಬ್ಬಿದೇ ವಯ್ಯ ಕೂಡಲಸಂಗಮ 


ದೇವ + ಬಸವಣ್ಣ 

ನುಂದರ ಶಿನಲಿಂ 
x 

ಗಯ್ಯ 

ಜಿನ್ನ ಕೂಡಲ 


ಬೆಡಗಿನ ಸುಂದರಯ್ಯ 


ಭರಿತಾರ್ಪಣದ ಚಿನ್ನ 


ಬಸವಣ್ಣ ರಾಮೇಶ್ವಿರ?ಿಂಗ 
ಭೋಗಣ್ಣ ನಿಜಗುರುಭೋಗಸಂಗ 
ಮಲಹರಕಾಯಕದ ಊರ್ಧ್ವರೇತೋ 
ಚಿಕ್ಕೆ ದೇವಂಯ್ಯ ಮೂರ್ತಿ ತ್ರೈ ತ 
ಸ್ವಯಂಭು ಕಸಿಲೇಶ್ವ ರಳೆಂಗ 
ಮಹಾದೇವಿ ಮಹಾದೇವ 
yey ಕ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಂಗ 


ಮುಗ ಸಂಗಯ್ಯ ಮುಗ್ಗ ಸಂಗ 
ಮೂಲಪ್ರಣಮದೇವ aoe L 
ದೇವ 
ಮಹಾಲಿಂಗ 
ಚೆನ್ನ ರಾಮ 
oW o ಮುತ್ತಿನಸಂಗ 
ಲಿಂಗ 
ರತ್ನೆದೆ ರಾಚಯ್ಯ ವೀರೆರಾಜೋಟಿಲಿಂಗೆ 


ಮೈ ದುನರಾಮಯ್ಯ 


ಗಾತ ಕಸ 
ಮೌಕ್ತಿಕಸ 
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Mes Gogs 
ಮ್ಮ (ಕೊಂಡೆಯ. ಆಗಜೀತ್ವ ಕ್ರ 
yi ನ ಹೆಂಡತಿ). Oon 


ಲಿಂಗಸಕ್ಕಣ . ಲಿಂಗಸತ್ಯಣ್ಣ 
ವೀರಚಂಡ ನೀರಚಂಡಲಿಂಗೆ 
ವೇದಮೂರ್ತಿಸಂಗಣ್ಣ ಅಲಾಮುಭೀಮ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವಠ 
ಶಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯ ನಿಜಗುರುಶಂಕರ 
ದೇವೆ 
ಶಂಕರಸೋಮಯ್ಯ ಸಂಂಬಸೋಮೆೇ 
ಶ್ರೈರಲಿಂಗೆ 
ಶಾಂತರಾಮ ಶಾಂತರಾಮಲಿಂಗೆ' 
ಶಾಂತಸೆಟ್ಟಿ ಶಿವಶಾಂತಮಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಜುನ 


ಶಾರ್ದೂಲಸಂಗಯ್ಯ ಶಾರ್ದೊಲಲಿಂಸೆಿ 
ಶಿವನಾಗಮಯ್ಯ ನಾಗಯ್ಯಸ್ರಿ ಹಯ 


ಜಿನ್ನ ರಾಮೇಶ್ವ ರ 
ಶಿವವೂಜೆಯ ಭೀಮಯ್ಯ ae 
ಭೀಮ 
ತಿವಾನಂದದೇವ ತಿವಾನಂದಲಿಂಗ 
ಸಿದ್ಧ ವೀರದೇವ ತೋಂಟದಸಿದ್ಧ 
ಲಿಂಗಡೇವ' 
ಸಿದ್ಧ್ಧಾಂತಿವೀರಸಂಗಯ್ಯ ಗೋಳಕಾ 
ಕಾರ ವಿಶ್ವವಿರಹಿತಲಿಂಗೆ 
ಸುವರ್ಣದೇವಿ ಸುನೆರ್ಣಲಿಂಗೆ 
ಸೂಜಿಕಾಯಕದ ಪ ಸನ್ನ ಕಪಲ 
ರಾಮಿತಂದೆ ಸಿದ್ದ ಮಲ್ಲಿಕಾ 
ಜುನನಲಿಂಗೆ 
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3 
ಕರಿಬಸವೇಶ್ವರ, ಜೆನ್ನಡಣಾಯಕ, ಗುರುಬಸವಾರೂಢ, ಅಂಗಾವಧೂತ. 


ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರು :-ಷಣ್ಮು WAV, Lo, ಕರಸ್ಕಳದ ವೀರಣ್ಣ, 


ಹೊಸ ಅಂಕಿತಗಳು. 


ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಸುಮಾರು ಐವತ್ತು ವಚನಕಾರರ ಅಂಕಿತಗಳೊಡನೆ 
ವೆಚಷನಗಳು ದೊರೆತಿವೆ. ಈಯಂತಕಿತಗಳನ್ನು ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಅವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದೊಂದು ವಚನವನ್ನು “ಒದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ ;___ 


ಅಪ್ಪಣಹ್ರಿಯ CA, WALT D, ಅಮರೇಶ್ಟುರಲಿಂಗ, FNY 
AD WY dB, ಕಮಠೇೇಕ್ವರಲಿಂಗ, ತಲ್ಲೇಶ್ಟುರಲಿಂಗ, ಹಾಮೇಕ್ಕೂರ 
ಲಿಂಗ, ಕಿನ್ನರ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಲಿಂಗ, ಕೂಡಲಚೆನ್ಸುಸೆಂಗಯ್ಯ + ಅಲ್ಲಯ್ಯ, 
ಗಹೇಕ್ಟರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 1:1), ಗುರುಕಾಂತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಗುರು 
AG ಮಲ್ಲ ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 119), ಘನಗುರುಬ್ರಿಯ ಸೋಮನಾಥ (ದ್ವಿ 
ಸಂಪುಟ 124), ಘನಲಿಂಗ ಗುರುಚೆನ್ನ WA IIR Bs V, ಚಂದೇಶ್ಟುರಲಿಂಗ್ಕ 
ಚೆನ್ನದಸರೇಶ್ಛುರಲಿಂಗ, ಚೆನ್ನಬಂಕನಾಥನ ಮಹೇಶ್ವರ, ಚೆನ್ನು ಬಸ 
ವಣ್ಣಪ್ಪ್ರ್ರಿಯ ಚಂದೇಕ್ಕ ಲಿಂಗ, ಚೆನ್ನುರಾಮ, AR, AG IG, 
ನಂದಗೋಪದಿಯ ಕಂದಓ JW NA ONION ರಾಮನಾಥ 
(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 122), ನಿಃಕಳಂಕ ಚೆನ್ನು ಮಲ್ಲಿ ಕಾರು RWG» 
ನಿಜಗುರು ಭೋಗೇಕ್ಟುರ, ನಿಜಗುರು ಶಾಂತೇಕ್ಕರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 122), 
ನಿಹಗುರು ಸ್ಥತಂತ್ರ/ಕನಿಲಬದ್ಧ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ, ನಿಸ್ಸಂಗನಿರಾಳ 
ಪ್ರಭು, ಬೌಂಭೇಕ್ಕರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 122), ಮಸಣಯ್ಯ ಪ್ರಿಯ 
ಗಜೇಕ್ಟರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 111), ಮಹಾಘನಲಿಂಗ ಹುಲಿಗೆರೆಯ 
ಸೋಮೇಕ್ಟುರ, ಮಹಾಘನಸದ್ಗುರು ಬದ್ದಸೋಮನಾಥ, ರೇಕನಾ 
ಥಯ್ಯೇ (ದ್ವಿ. Hows 124), ಶ್ರೀ ಗುರುಲಿಂಗಜಂಗಮವನೇ, Be worse 
ಠಿಂಗಪ್ರಭುವೇ, ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣ, ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣಪ್ರಿಯಚೆಂಡೇಕ್ಕರ 
ಲಿಂಗ, ಸಂಗನ ಬಸೆವೇಕ್ಕರ, ಸಂಗಪ್ರಭು (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 124), ಸೂ 
ಗಯ್ಯ್ರಿಯಬಂಕೇಶಕ್ಟುರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 115), ಸದ್ಗುರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು 
ನಯ್ಯೂ, ಸದ್ದುರು ಕಂಭುಸೋಮೇೋಶ್ಟುರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 124), ಸದ್ಗುರ 


ರಾ 


1, ಇದು ಪಂಡಿತರಾಧ್ಯನ ಅಂಕಿತವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಬದ್ಮಸೆ ARIE Be BOON ( 
ಓದ್ದಸೆ ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗ, 
ಹಂಪೆಯ ವಿರುಪಯ್ಯ] ( 


ಸೋಮನಾಥ, ಹುಲಿಗೆರೆಯ 


ಸಂಪುಟ 117), ಓದ್ಧಸೋಮನಾಥ, 
48 ನೀಮೇಶ (ದ್ವಿ ಸಂಪುಟಿ 123), 
ಸಂಪುಟ 124), ಹುಳಿಗೆರೆಯವರದ 


ರದಸೋಮೇಶ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 124). 


2 uD 


ಈ 


wu ತೆ 


ಪಚನಗಳು, 


won wisest ಆ ಜಂಗಮದ ನೆನಹೆ ಲಿಂಗವಾಯಿತ್ತು, 
ಅವರ ತನುವೆ oe ಇಯನಾ:ಸಿತ್ಮು ; ಅವರ sain ಎನಗೆ ಪರುಷವಾ 


ಯಿತ್ತು. ಆ ಪರುಷ ನಡದು ಮನವ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಬೆರಸಿ ಕನಸು ಕಳವಳಿಕೆ ಹೆಸರು 
ಗತ ieee e ಚೆನ್ನುಬಸೆವೇಕ್ಟರಾ, 


ಗೆದ್ದಲು ಮನೆಮಾಡಿ ಸರ್ಪಂಗೀಡಾದಂತೆ ತಾನತ್ತ್ವಣ ದ್ರವ್ಯವ ತಂದು ಇತ್ತ 
ಮಾಡಿದಡೆ ನಿನಗೆತ್ತಣ ಮುಕ್ತಿ ? ಅಮರೇಕ್ಕರಲಿಂಗವೇ. 


ಒಲದೊಳಗಣ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯವು ಜಲವ ತನ್ನ ನಾಸಿಕದತ್ತ ಹೊದ್ದಲೀಯದೆ ಪರಿ 
ಯನೋಡಾ ಅಯ್ಯ. ಶರಣನು ಸಂಸಾರಪೃಪಂಚಗಳೊಳೆಗಿದ್ದು ಆ ಸಂಸಾರಪ್ಪಪಂ 
ಜವು ತನ್ನ ಹೊದ್ದಲೀಯದ ಪಂಯ ನೋಡಾ ಅಯ್ಯ. ಶರಣಂಗೆ ಈ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಂಗೆ ಆ ಬುದ್ಧಿಯ ನೀನು ಕರುಣಿಸಿದೆಯಲ್ಲ ಎನ್ನ FRIR DS 
ನಾಥಯ್ಯ. 

ಕಾಂಬುದು ಜೀವನಲ್ಲ; ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಬುದು ಪರಮನಲ್ಲ; ಮುಟ್ಟಿ ಹರಿ 
ದಾಡುವುವು ಕರಣಂಗಳಲ್ಲ ; ಸುಖವನನುಭವಿಸುವುವು ಇಂದ್ರಿ ದ್ರಿಯಂಗಳಲ್ಲ. ಇಂತೀ 
ಛೇದಂಗಳಲ್ಲಿ ಆರೆಂಬುದ ತಿಳಿದು EEN a ನೀರನೆಪೆದಡೆ ನೀರ ಕುಡಿನುದು 
ಬೇರೋ ಮರನೋ ಮಾಣಿ ಬೆಳೆವ ಗರ” ಂಬುದನಜಿತಲ್ಲಿ UBS ಅಣಿಕೆಯ 
VBA ಒಲ್ಲಾ ತನೆ ಕಮಶೇಶ್ಟುಲ > 39808 ಶರಣ. 


ಕರ್ತು ಭೃತ್ಯನ ವಾಸಕ್ಕೆ ಎನ್ನುವು ಆತನ ಭಕ್ತಿಯನಚೆತು ತಾನೊಡಗೂ 


ಡಿದಲ್ಲಿ ಆತ ಕೊಟ್ಟು ದತಾ ಮುಟ್ಟ B, ಆತನಲ್ಲಿ ದುವಾಃ ಕೃ ದುಶ್ವ ರಿತ್ರ ಪಗಡಿ 
ಪಂಹಾಸ-:ಂಗಳಂ Aad, ಆತನ ೫ ನೋವಂತೆ ಮತ್ತಾವ te ಕಷ್ಟ ವೆ 








1, ಇದು ಅಗ್ಗವಣಿಯ ಹಂಪಯ್ಯನ ಅಂಕಿತವೆಂದು ಕಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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08,0, ಕೃತ್ಯ ಎನಗೊಂದು ಮಾಡೆಂಬ ನೇಮವ ಲಕ್ಷಿಸದೆ, ಆತ ತನ್ನ ತಾನ 
Bd ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅದು ತನಗೆ ಮುನ್ನಿನ ಸೋಕೆಂಬುದನೇಿದು, Ns ಗತುಕಿನಿಂ 
ಬಿನ್ನಾಣದಿಂ ಒಂದುವ ಮುಟ್ಟದೆ, ಲ ಪ್ರಸನ್ನೆ ವಪ್ಪ ವಸ್ತು ಮಹವಾಗಿರುವ TH 
ಕರ ಲಿಂಗವು ತಾನಾದ ಶರಣ. 


ತನ್ನ ತಾನಜಿದಡೆ ತನ್ನಣಿನೇ ಗುರು, ತಾನೇ ಅಂಗ್ಲ, ತನ್ನ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ 
ಜಂಗಮ, ಅಂತೀತ್ರಿ ವಿಧವು ಒಂದಾದಡೆ ಕಾಮೇಶ್ಪುರಲಿಂಗವು ತಾನೆ. 


ಪ್ರಭುವಿನ ವಾದದಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯ ಸಂಪತ್ತು; ಬಸವನ ವಾದದಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಯ ಸಂಸತ್ತು; ಚನ್ನ ಬಸವನ ವಾದದಿಂದ ಶಿವಪ್ರಸಾದದ ಸಂಪತ್ತು ; 
ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ ವಾದದಿಂದ ಜ್ಞಾನದ ಸಂಪತ್ತು ; ಸಕಳೇಶನ ವಾದದಿಂದ 
ಶಾಂತಿಯ ಸಂಪತ್ತು, ಮೋಳಿಗಯ್ಯನ ವಾದದಿಂದ ದಾಸೋಹದ ಸಂಪತ್ತು ; 
ನೀಲಮ್ಮನ ವಾದದಿಂದ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ಸಂಪತ್ತು; ನಾಗಮ್ಮನ ವಾದದಿಂದ 
ಮಹತ್ವ ಸಂಪತ್ತು. ಇದುಕಾರಣ TAT ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಲಿಂಗ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿ 


ಪ್ರಮಥರ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ene ಬೀಣದಿರು. 


ಹೊನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಮಣ್ಣು ಬಟ್ಟು ಮಂಡೆಯ ಬೋಕಿಸಿಕೊಂಡು ಬೋಚಾದ 
west QOOAT DON ಶಿವಧ್ಯಾನ ಪರಾಯಣನಾಗಿರ್ಪದೀಗ ಸ್ರಥಮಬೋಜು ; 
ಲಿಂಗಾಣತಿಯಿಂದ ಬಂದುದ ಕೈಕೊಂಡು ಲಂಗಸಾವಧಾನವಾಗಿರ್ಪುದೀಗ 
ದ್ವಿತೀಯಬೋಯಿ; ಶರಣ ಸತಿ ಲಂಗ ಪತಿ ಎಂಬುಭಯವಟೆದು ಪರಮಾನಂದ 
BOM’ Heri ತೃತೀಯಬೋಲಯ. ಬೋಟೆನ ಅನುವ FAGY ಚೆನ್ನ 
ಸಂಗಯ್ಯನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಯ್ಯ ಒಲ್ಲ. 


ದೇವರ ನೆನೆದು ಮುಕ್ತ ರಾಬೆವೆಂಜಿಂಬ ಯುಕ್ತಿ ಶೂನ್ಯರ ಮಾತು Feder 
ಗದು, ಅದೇನುಕಾರಣ: ಂಬೊಡೆ ದೇವರ ನೆನೆನವರಿಗೆ ದೇವರುಂಟೀ? ದೂರದ 
Qo ವರ ನೆನೆವರಲ್ಲದೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದವರ ನೆನೆನರಿಲ್ಲ. ಇದನಜಿದು ನಿನ್ನೊ ಳಡ 
ಗಿದೆ ನಿನ್ನ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲ, ನೀನೆನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನೀಯಲಿಲ್ಲ, ನೀನಾನೆಂದೆನಲಲ್ಲ 
ಗಜೇಕ್ಕರ. 
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ಕಂಸ್ಕೃಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂಗವ ಬಟ್ಟು ಧರೆಯಮೇಖಲಣ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಎಂಗುವ 
ನಾಯಕ ನರಕಿಗಳನೇನೆಂಬಿನಯ್ಗ ಪಂನುಗುರು ಕಾಂತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಚುವಾ. 


EEn ಕುತ್ತವ ಕೊಂಡು ಬಲ್ಲವರ ಬಾಯ ಹೊಗಹೋದಡೆ ಒಲ್ಲಬಲ್ಲ 
Guo SYS TF ಗೊಳುತಿದ್ದರು. ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಕುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದು ವಿಚಾರಿಸಲು 
ಅದಲ್ಲಿಯೆ ಬಯಲಾಯಿತ್ತು MT AG, DY, 

ದಶವಾಯುಗಳ ತಮ್ಮ ವಶಕೆ ಹರಿಯಲೀಯದಿ NOG, € 58S ಬಪ್ಪ 
ಪ್ರಣಮವಶನಾಗಿರಾ, ವಿಷಮಲೋಜಚನ ಫನಗುರು ಪ್ರಿಯ ಸೋಮನಾಥ 
ಎಸಳಿನಾ ದಳದೊಳಗೆ ಬೆಳಗುತಿಹನು. 


ಿದಯದಲೆದ್ದು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ ಹೋಗಿ ಹೂಗಿಡುವ ಪತ್ರೆಯ 
ಕಡಿವ ದೃಢ ಸಗೇಡಿಗಳಿರಾ ! ನೀವು ಕೇಳಿರಿ ಅದು ಕಡುಪಾಪವಲ್ಲವೆ? ನಿಖುಗೆ 
ನಡುಗಿರೋ. Toga BOA, COT ನಡುಗಿರೋ, ಕೊಲೆಹುಸಿಕಳವು ಪರದಾರ 
ಕಾಂಕ್ಚೆಗೆ DANGLE. ಹರನಿಂದೆ Modo ಶಿವನಿಂದೆ ಕೇಳಲಾಶೆವೆಂದು ನಡು 
ಗಿರೋ. sounado, ನಡುಗದೆ ಮಹಾಚಳಿಗೆ ನಡುಗಿ ಹೂವಿನ ಗಿಡುವ ತಿಟಿವ 
'ಕಡುಪಾಸಿಗಳಿರಾ |! ನಿಮಗೆ ಮೃಡನ ಪೂಜೆ ಎಲ್ಲಿಯದು ? ಇಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಅಖಂಡ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಘನಲಿಂಗ ಗುರು ಚೆನ್ಸುಬಸಮೇಕ್ವರ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ, 


ಕಂದಿಸಿ ಕುಂದಿಸಿ ಬಂಧಿಸಿ ನೋಯಿಸಿ ಕಂಡಕಂಡವರ ಬೇಡಿ ತಂದು ಮಾಡಿ 
ಹೆನೆಂಬುದು ದಂದುಗದೋಗರ ; ಲಿಂಗನೈನೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲದು. ತನು ಕರಗಿ ಮನ 
ಬಲಿ ಬಂದ ತೆಖದನುವನಟಿದು ಸಂದಿಲ್ಲದೆ ner ದಾಸೋಹವ ಮಾಡು 
ವುಜಿ ಮಾಟಿ, ಕಾರೆಯ ಸೊಪ್ಫೂದಡೂ ಕಾಯಕದಿಂದ ಬಂದುದು ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ನೀತವಲ್ಲದೆ ದುರಾಶೆಯಿಂ ಬಂದುದು ಅನರ್ಸೀತ. ಇದು ಕಾರಣ ಸತ್ಯ ಶುಡ್ಕ 


ಕಾಯಕದ ನಿತ್ಯ ದ್ರವ್ಯ ಚಂದೇಶಕ್ಷರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನೈವೇದ್ಯ ಕೇಳಯ್ಯ. 


ಸರ್ವ ಜೀವ ನಿನ್ನಹಾಹೆ ಎಂಬೆನೆ, ಅದು ಭನ್ನಭಾವ, ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮ ಕೆರುಂಟು, 
ಅವರು ನಿನಿಗನ್ಯರೆಂಬೆನೆ, ಆ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮ ಕರು ನಿನ್ನ 80903, ಇಂತೀಸರ್ವ 
ಭೂತಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ದಯೆ. ಏಎನಗಿದೇಕೆ? ಗೆಲ್ಲ ಶೋಲನೆಂಬ ಖುಲ್ಲತೆನ ಎಲ್ಲ ಜೀವಕ್ಕೂ 
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ಸರಿ.  ಅರುಣೋದಯದಂತೆ ವನ್ನ ಚಿತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜೇವಕ್ಕೂ ದಯವ ಮಾಡು 
ಚೆನ್ನ್ನದಸರೇಕ್ಟುರಲಿಂಗಾ. 


ಸುಖದ ಸುಖಿಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ದುಃಖ ವಿಶಾ)ಮವಾಯಿತ್ನು, 
ಭಾವಕ್ಕೆ ಭಾವ ತಾರ್ಕಣೆಯಾದಲ್ಲಿ ನೆನಹಿಂಗೆ ವಿಶ್ರಾಮವಾಯಿತ್ಶು. ಬೆಚ್ಚು 
ಬೆರಸಲೊಡನೆ ಮಚ್ಚು ಒಳಕೊಂಡಿತ್ತು ಚೆನ್ನ್ನಬಂಕನಾಥನ ಮಹೇಕ್ಟರಂಗೆ, 


ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಗುರುವಿನ ಹಂಗು : ಚಿತ್ತ ಕಾನ್ಬುದ ಹಂಗು ; ಪೂಜೆ 
ಮಹಾದೇವನ ಹಂಗು ; ಎನ್ನದಾಸೋಹ ಇರ ಹಂಗೂ ಇಲ್ಲ. WA, WANS? 
ಪ್ರೀಯ ಚಂದೇಶ್ಕುರಲಿಂಗವೇ! ಕಣ್ಣಿಯ ಮಾಡಬ್ಲೂಡೆ ಬಾ ಬನ್ನ ತಂದೆ. 


ಶಿಲೆ ಹಲವುತೆಣದಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಿಗುಗೆ ಹೊಲಬಾಗಿ ಒಲವರವಿಲ್ಲದೆ ಆವರ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ನಿಲುವುದು ಶಿಲೆಯೋ ಮನನೋ! ಆ ನಿಜದ ನೆಲೆಯ ತಿಳಿವುದು. ದ 
ಣದ ತನ್ನೊಪ್ಪದ ಭಾವ ಎನ್ನಯ್ಯ ಚೆನ್ನರಾಮನನಟೆನಲ್ಲಿ. 

ಪ್ರ್ರಾಣಲಿಂಗವೆಂಬುದೊಂದು ಮಾತಿನಂತುಟಿಲ್ಲ ನೋಡಾ, ಲೋಕದ 
ಸುಖದುಃಖ ತನ್ನ ದೆಂಒನಕ ER ಓಿದ್ಧನಾಥನೆಂಬ ಲಂಗ wa ಒಳಿವನೆ ? 

ವಾದ್ಯದೊಳಗಣ ನಾದದವೊಲು ಪಾಸಾಣದೊಳಗಣ ಪಾವಕನವೊಲ 
ತಿಸಲಯದೊಳಗಣ ರಸದವೊಲು GAS ಮೊನೆ ಯಲ್ಲಿ ತೋಟವ ನಯಕುಸುಲ 
ವೊಲು ಮುಸುಕಿನೊಳಗೆ Zocor ಆಕಾಶದ ಪ್ರತಿರೂಪಿನವೊಲು ಗಬಗತಿಯಂತೆ 
ಮಯೂರನಂತೆ ಉಲುಹಡಗಿದ ವೃಕ್ಷ ಬಯಲೊಳಡಗಿದ ನಾದದಂತೆ ಹೊಜಹೊ 
ಮ್ಮದ ಐಕ್ಯ, ಇಂತಿವಚೆಂದದಲ್ಲಿ ಸಂದ ಶರಣಂಗೆ ಸಂದೇಸಪರನಿಲ್ಲ ನಂದಗೋ 
ಏಯ ಕಂದಪ್ರಿ)ಯ ನಿಸ್ಸಂಗಲಿಂಗರಾಮನಾಥ. 

ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಾತ ಬ್ರಹ್ಮ ನಾದದ ಅರ್ಚಿಸಲೇಕೊ ನಿಮ್ಮುವ? 3d, med 
ವಿಷ್ಣುವಾದಡೆ ಅರ್ಪಿಸಲೇಕೊ ನಿಮಗೊಂದುವ? ಹೊಂದಿಸುವಾತ ರುದ್ರನಾದಡೆ 
ಮಹತ್ವವ ನುಡಿಯಲೇಕೊ ನಿಮ್ಮವ? ಇಂತೀಲೀಲೆಗೆ ಆರಾದಡೂ ಆಗಲಿ, ನಾನಾ 
ಲೀಲೆಯವನಲ್ಲ, ಇದಲ ಹೊಳಹು ನೀನೆ ನಿಃಕಳಂಕ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು 
'ನಯ್ಯಃ. 

ಅಯ್ಯಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ ಇರವು ಉರಿಯ ಕೆಯ್ಯ ದೀವಿಗೆಯಂತಿರ್ದಿತಯ್ಯ. 
ಅಯ್ಯಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ AWD ಪವನನ ಕಯ್ಯ ಪರಿಮಳದಂ ತಿರ್ದಿತಯ್ಯ. ಹುತಾ 
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ಶನನೆಂಬ ಗದ್ದುಗೆಯಮೇಲೆ ಕಪ್ಪುರದರಸು ಕುಳ್ಳಿರಲು, ಆರಸು ಗದ್ದುಗೆಯ ನುಂ 
ಗಿದನೊ ಗದ್ದುಗೆ ಅರಸನ ನುಂಗಿತ್ತೊ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ, ಕಂಗಳ ಗದ್ದುಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮಪಾಗುರುಲಿಂಗನೆಂಬರಸು ಕುಳ್ಳಿರಲು, ಲಿಂಗ ಕಂಗಳ ನುಂಗಿತ್ತೊ 
ಕಂಗಳು ಲಿಂಗನ Monde, ಈ ಉಭಯವ ನುಂಗಿದ ಬೆಡಗಿನ ಬಿನ್ನಾಣವ 
ನಿಜಗುರು PBR TE Be TD ನಿಮ್ಮ ಶರಣರಲ್ಲಿಯೆ ಕಾಣಬಹುದು, 


ಪರಿಪೂರ್ಣನಲ್ಲ ಪ್ರಾದೇಶಿಕನಲ್ಲ ನಿರುಶಯದೊಳತಿಶಯ ತಾ ಮುನ್ನಲ್ಲ. 
ಶರಣನೈ eae ಪರಮನಲ್ಲ ಜೀವನಲ್ಲ ನಿರವಯನಲ್ಲ ಸಾವಯ ಬಟೆಕಲ್ಲ ಪರವಿಹ 
ವೆಂಬುಭಯದೊಳಗಲ್ಲ. ನಿಜಾಲಖ ನಿಜಗುರುಕಾಂತೇಶ್ಚರನ ಶರಣನ ನಿಲುವು 
ಉಪವಮೆಗೆ ತಾನನುವಮ. 
ಕಾಯವ ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಲಿಲ್ಲ, ಜೀವವ ನಿಶ್ಚಿಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕಾಯ ಜೀವಕ್ಕೆ ಂತು 
ನೆಲೆಯಿಲ್ಲವಯ್ಯ. ಸುಖವ VE CAO, ದುಃಖವ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳೆಂಬು ವಕ್ಸ್‌ ಂತು ನೆಲೆಯಿಲ್ಲವಯ್ಯ. ರಾಜ್ಯವ ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಲಿಲ್ಲ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ನಿಶ್ತಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಭ್ರಚ್ಛ್ರಾಯೆ, ಮಾಯಾ ಮೋಹ, ಮಹೇಂದ್ರಜಾಲವೋ. 
ಎನ್ನದು ವನೆ ಎನ್ನದು ಧನ ನನ್ನದು ಸ್ತ್ರೀ DNY ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಸಿರಿ 
ಕಣ್ಣ SHAG ಹೋದಂತೆ. ಹಾಲುಳ್ಳಲ್ಲಿ ಮಾಡು. ಗಾಳಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ತೂತೆಕೊಳ್ಳಿ, 
wes ಕಚ ಬದುದ ಪರಮಸುಖವು?ನಿಜಗುರುಸ್ಟು ತಂತ್ರ ಕಹಿಲಬದ್ದ ಮಲ್ಲೇ 
ಕ Q ೧೧ 
ಶ್ರ ರನಲ್ಲಿ ಹಟೆಗೋಲು ಪಡೆದಲ್ಲಿ ತೊಣೆಯದಾಂಟಿಕೊಳ್ಳಿ ಭೋ. 


| ಶಿವನು ಜಗದ್ಭರಿತನೆಂದೆಂಬವರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇತ್ಸಿರೊ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷದ 
ಹಟಿಯ ಪಾದರಕ್ಸೆಯನು.. ಅದೇನುಕಾರಣವೆಂದಡೆ, ಶಿವನು ಜಗದ್ಭರಿತನೆ ? 
ಅಲ್ಲ, ಶಿವನು ಜಗದ್ಭರಿಕನಾದಡೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಬೇವ ಭಕ್ಷಿಸಲೇತಕೋ? ಶಿವನು 
ಜಗದ್ಭರಿತನಾದಡೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣ ಏರೋಧಿಸಲೇತಕೋ ? ಶಿವನು ಜಗದ್ಭರಿತ 
ನೆಂದಣಿದಡೆ. ತಾನೆ ಗುರು ಶಾನೆ ಲಿಂಗ ತಾನೆ ಜಂಗಮ ತಾನೆ ಪಾದೋದಕ 
ಪ್ರಸಾದಕಾಣಃ ನಿಸ್ಸಂಗನಿರಾ” ಪ್ರಭುವೇ. 


ಅರುವಿನ ಪ್ರಸಂಗಕೆ sw oes? ಮಹಾನುಭಾವಿಗೆ ಮನ್ನ ಣೆಯ ಮಾಡ 
ರೆಂಬ ತೇಜದ ಶಿಷ್ಟೃತೆಯೇಕೆ ? ತಾನು ತಾನಾದಮತ್ತೆ ತನಗೇನೂ ಅನ್ಯ ವಿಲ್ಲ ಎಂದೆ 
ಭಾಂಭೇಕ್ಸುರ. 
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ಶಿವನೆ ನೀನು ಗುರುವಾನೆ, ಲಿಂಗವಾದ, ಒಂಗಮವಾದೆ, JIG, 
ಗೊರುವಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ಕನೊಳಡಗಿದೆ ; ಲಿಂಗವಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ಮನೊಳಡಗಿದೆ; ಜಂಗನು 
ವಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ಕನೊಳಡಗಿದೆ. ಇಂತಡೆಗುವರೇ ಹಿರಿಯರು, ಇಂತಡಗುವೆರೇ 
ಗೆರುವರು, ಇಂತಡಗುವರೇ ಮಹಿಮರ;।; ಇವರಿಗೆ. ಭಾಜನವೊಂದೆ, 
ಭೋಜನವೊಂದೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಒಂದಾದ ಘನಕ್ಕೆ ಐರಿದಾಣ A on ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಸೂತ್ರಗಳನೆನಗೆ ತೋಣದಿರಾ ಮಸಣಯ್ಯ ಏ್ರಿಯ ಗಣೇಶ್ಚುರ. 


ಆಷ್ಟ ತನುಮೂರ್ತಿ ಶಿವನೆಂಒ FR WED ವಿಗಳ ಮಾಕ ಕೇಳಲಾಗವು. ನಾನೇ 
ನೆಂಬೆನಯ್ಯ ? CA Wo NZ FIND HD G3 wy) 8293); ಒಲ 
ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿತ್ತು ; ಆಗ್ನಿ ವಾಸು NAY ಅಡಗಿತ್ತು ; ವಾಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
Sands, ; ಆಕಾಶ ಅತೀತದನ್ಲಿ ಅಡಗಿತ್ತು; $323 ಆನಿಸೊಳಸಗಿತ್ತು ; ಆದಿ 
ಅನತದಿಯೊಳಡಗಿತ್ತು ; ಅನಾದಿ ನಿಬಬೊಳಡಗಿತ್ತು. ಇಂತೀ ಅಸ್ಪೃತನುಗಳು 
ಒಂದಹೊಳಗೊಂದು ಅಡಗುವಲ್ಲಿ ಒಂದು'ಂದೊಂದು ಹುಟ್ಟು ವಲ್ಲಿ ಎಂದಟೆದ 
ರೆಂಬುದ ಬ್ಲಾಡೆ ನೀವು ಹೇಳಿರೆ. ಎಂದು ಹುಟ್ಟಿದತೆಂಬುದ ನೀರು were 
ಹೇಳೆರೇ, ಹುಟ್ಟಿದನಟೆ ದನೆಂಬೃಕಷ್ಟವಜನವ ನುಡಿಯಲಾಗದು. ಇಂತೀಯಷ್ಟೃತನು 
ವವು ನಮ್ಮ ಮಹಾಘನಲಿಂಗ ಹುಲಿಗೆರೆಯ ಸೋಮೇಶ್ಟರ ಆಗೆಂದಡಾ 
ದುವು, ಬೇಡೆಂದಡೆ ಮಾದುವು. 

ಕಾಯ ಲಿಂಗಾರ್ಸಿತವಾದಡೆ ಕರ್ಮವಿಲ್ಲ; ಜೀವ ಲಿಂಗಾರ್ಪಿತವಾದಡೆ 
ಜನಿತವಿಲ್ಲ ಭಾವ ಲಿಂಗಾರ್ಪಿತವಾದಡೆ ಭ್ರಮೆಯಿಲ್ಲ. ಆಚೆವು ಲಿಂಗಾರ್ಪೀತವಾದ 
ಬಟೆಕ ಆ ಪ್ರಸಾದವ ಗ್ರಹಿಸಿದನಾಗಿ ಕುಜಹು ಮುಸ್ನಿಲ್ಲ. ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಜವ 
ಫತಿಗಳಿದು ಗ ಆತನೇ ಶರಣ, BH o3 ಬೆರಸಿ 'ಅಜ್ಜೊತ್ತಿ ದಂತೆ 
VR, ಒಳಕೊಂಡ ಆಲಿಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಜ್ಯೋತಿಯುಂಡ ತೈ ಅದಂತೆ ಜಲ ಉಂಡ 
ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಬಯಲುಂಡ ಬೆಳಗಿನಂತೆ ಇದ್ದರಾಗಿ ಮಹಾಘಸಸದ್ಗರು ae 
ಸೋಮನಾಥ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ ಹೆಸರಡಗಿದ ಲಿಂಗೈಕ್ಯರೆಂಜೆ. i 

ಸತ್ತು ಸಂಯೋಗದಿಂದೆ ಭಕ್ತಿರತಿಯ ಕೂಡಲು ಸಮಕೆಯೆಂಬ ಬಸುಪಾ 
ಗಲು ಪರಿಣಾಮವೆಂಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟಲು ರೇಕನಾಥಯ್ಯನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. 

ಆಶಾಪೂಶದೀದ CHO Gh, ಎನ್ನ ಕಾಯವು, ಆಶೆಯಿಂದ ಹೆಢದಕುಳೆ 
ಗೊಂಡಿತ್ತಯ್ಯ ಎನ್ನ ಮನವು. ಆಶೆಯೆಂಬ ನುಣನೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿತ್ತಯ್ಯ ಎಸ್ಸೆ 
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ಪ್ರಾಣವು, ಆತೆಯೆಂಬ ಹೊಡೆಗಿಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಸತ್ತಿತ್ತಯ್ಯ ಎನ್ನ ಭಾವವು. 
ಇನ್ನೆನಗೆ ಗತಿ ಪಥನ ತೋಣಿ ರಕ್ಷಿಸಯ್ಯ ಭವಪಾಶರಹಿತ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಮೂರ್ತಿ 
ಶ್ರೀ ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮವೇ. 


ಚತುವೆದದನುಭವಮಾಡುವ ಜಂಗಮನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂತತಿ. ಹದಿ 
ನೆಂಟು ಪುರಾಣದನುಭವ ವಾಡುವ ಜಂಗಮನ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಂತತಿ. ಇಪ್ಪ 
ತೈೆಂಟು ದಿವ್ಯಾಗಮದನುಭನ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆಲ್ಲ ರುದ್ರನ ಸಂತತಿ. ಮೂವ 
ತ್ರೈರಡು ಉಪನಿಷದುಗಳನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರನ ಸಂತತ್ತಿ 
ಆಟಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳನುಭವ ವಾಡುವ ಜಂಗಮನೆಲ್ಲ ಸದಾಶಿವನ ಸಂತತಿ, ಇಂತೀ ಎಲ್ಲ 
ಶಬ್ದವನು ಮುಚ್ಚಿ ಲಿಂಗದನುಭವನಾಡುವ ಜಂಗಮ ಘನ ನಿತ್ಯ ಕಾಣಾ 
ಶ್ರೀ ಜಂಗಮ ಅಿಂಗಪ್ರಭುವೆ . 


ಅಯ್ಯಾ ಕೊಣಡು  ಕೊನರಾಗಬಲ್ಲುದಿ? ಬ್ರೂಡು ಹಯನಾಗಬಲ್ಲುದೆ? 
ಕುರುಡಂಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ತೋಟಿದಡೆ ನೋಡಬಲ್ಲನೆ? ಮೂಗಂಗೆ ರಾಗವ Bees 
ದಡೆ ಹಾಡಬಲ್ಲನೆ ? ಲೋಗರಿಗೆ ಉನದೇಶವ ಹೇಟೆದಡೆ sins ga ಹಾದಿಯ 
ಬಲ್ಲರೆ? ಇದು ಕಾರಣ ಶಿವಸತ್ಸಥದ ಆಗೆಂಬುದು ನಜ್ಞಾನ ಸಂಪನ್ನಂಗಲ್ಲದೆ 
ಸಂಧ್ಯವಲ್ಲ ಕಾಣಾ, ಅಸಾಧ್ಯ. ನಿರವಯಶೂನ್ಯ ವಸ್ತು ವಿನೊಳಗಣ SE ROLE AN 
ಕೃವು ಅವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ ಅಳವಡುವುದೆ ನಿನ್ಮುವರಿಗಣ್ಣದಿ ಸಂಗನ ಬಸವಣ್ಣ? 


ಗುರುವನಖಿತು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವ ಮಹೆದು ಮಾಡಬೇಕು; ಲಿಂಗ 
Sess. ಮನ ಮುಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ತರಶೆದೋಣದಿರಬೇಕ'; ಜಂಗಮವನಜಿತು 
ಮುಟ್ಟಿ ಪೂಜಿಸುವಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಪ್ರಾಣ ಅಭಿಮಾನ ಈ SOY ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರ 
ಬೇಕು, ಸಂಗನ ಬಸವನ್ಣಾಬ್ರಿಯ Bo Be By ರಿಂಗನನಕಿಯಬಲ್ಲಡೆ, 


ಗೆ 


ಕಾಳಿಕಾ, ಚಾಮುಂಡಿ, ಗಂಗೆ, ಗೌರಿ, ಬನಶಂಕರಿ, ಎಲ್ಲಿ, 08, 500, 
ಹುಲಿಗೆ, ಹೊಸೂರಿ, ಸತ್ತವರು, ಹೆತ್ತವರು ಇಂತೀ ಹಲವು ಸಿಶಾಚಗಳ ಹೆಸರಿಂದ 
ಇದಿರಿಟ್ಟು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವರ ನೈವೇದ್ಯವೆಂದು ಶ್ರೀಗುರುವಿತ್ತ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತೋಟಿ 
ಭುಂಜಿಸುವ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವಿಲ್ಲ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲ... ಜಇಂಗಮಪಾದೋದಕ 
ಪ್ರಸಾದವಿಲ್ಲ ಕಾಣಾ ಸಂಗನ ಬಸವೇಶ್ವರಾ. 
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870 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಒಡೆಯರಿಗೊಡವೆಯನೊಪ್ಪಿ A ಶುದ್ಧನು | ಎಡೆಯೊಳಗಾಮಾಡಿದುದಿಲ್ಲೆಂದಣೆ | 
ದೊಡಲವಗುಣವಡಗಿಸಿ ನಿರಹಂಭಾವದೊಳಗೆ ಸಲೆ ಸಂದು || 


ಮೃಡಶರಣರುಗಳ ಕಂಡವರಡಿಗಳ | ಪಿಡಿದು ಸದಾಸುಖಿಯಾಗಿರ್ಪರ ಮೆ | 
ಲಡಿಗಳೊಳಗೆ ಹಾವುಗೆಯಾಗಿರಿಸೆನ್ನನು ಸಂಗಪ್ರಭುವೇ || 


ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬಂದು ಅಡರುತ್ತಿಫ್ಸೆ ಕಡುಜಲ ನಿನಗೆ ಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ, 
ಮೃಡನೆ ಎನ್ನೊ ಡನೆ ತೊಡರಿ ನೀನು RAS ಹೋಗಲರಿಯೆ, ಅದು ಹೇಗೆಂದಡೆ 
`ನಾನು ನಿನಗಂಜುವನಲ್ಲ. ಗಾಸಿಯಾಗಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ. ಹರಹರಾ! ಶಂಕರಾ! 
ಎನ್ನ ನೇಮಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಬಾರದಿರು. ಒಡವೆ ಸವೆದಡೆ ಒಡಲನೊಡ್ಮುವೆ, ಕಡಗಿ 
ನೋಡುವಡೊಮ್ಮೆ ಹಲಿಜು, ಬಂದು ಬಡವನ ಕೈಯ ಕಡುಹ ನೋಡೆನ್ನೊಡೆಯ 
ಸಂಗಯ್ಯಪ್ರಿ)ಯ ಬಂಕೇಶ್ಚರಾ, 


ತನುವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಗುರುಪ್ರಸಾದಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ, ಮನ 
ವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಲಿಂಗಪ್ರಸಾದಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ. ಧನವಿಡಿದು 
ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಜಂಗಮಪ್ರಸಾದಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ. — ಇಂತೀ ತ್ರಿವಿಧ 
ವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಸದ್ದು ರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಯ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಶರಣ 
ಬಸವಣ್ಣ ಸಯ ಪ್ರಸಾದಿಯಾದನಯ್ಯಾ. 

ಶಿವನೆ ಅಧಿಕಣು ಶಿವಭಕ್ತನೆ ಕುಲಜನು ಶಿವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಧಿಕವಾವುದಿ 
ಲ್ಲೆಂದುದು ಶ್ರುತಿ. ಇದನಣಿತು ಸದ್ಗುರು ಕಂಭುಸೋಮೇಶ್ಚರನ ಭಜಿಸಿ 
ಪ್ರಸಾರನ ಸೇವನೆಯ ಮಾಡದಿರಲು ಅಘೋರನರಕ ತಪ್ಪದು. 


ಶಿವನ ನೆನೆದಡೆ ಭವಹರವಹುದೆಂಬ ವಿವರಗೇಡಿಗಳ ನರಾಶ ಕೇಳಲಾಗದು. 
ಅದೇನುಕಾರಣವೆಂದಡೆ. ಜ್ಯೋತಿಯ ನೆನೆದಡೆ ಕತ್ತಲೆ ಹರೆವುದೆ ? ಮೃಷಾ )ನ್ನವ 
ನೆಸಿದಡೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬುವುದೆ ? ರಂಭೆಯ ನೆನೆದಡೆ ಕೂಮದ ಕಳವಳವು ಹಿಂಗು 
ವುದೆ? ನೆನೆದಡಾಗದು, ನಿರ್ಧರಿಸಿ ದ್ವಯಕುಳವಚೆದು ಬೆರಸಬ್ಬಡೆ ಸದ್ಗುರು 
AG AMR Bs ರಫಿಂ7ವು soa. 


ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಅಜಿದಡೇನಯ್ಯ RA ewes ಸಂದನಕ? ನೆನೆದಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಂಬುದೆ ಕಾರ್ಯದಲಲ್ಲದೆ? ಕುರುಡ ಕಾಣ ಪಥವ; ಹೆಟವ ನಡೆಯಲರಿಯ, 
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ಬಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಂದಾಗದು. ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಕ್ರಿಯೆ ಜಡನು; ಕ್ರಿಯೆಯಿಲ್ಲದ 
ಜ್ಞಾನ ಭ್ರಾ೨ತು. ಇದು ಕಾರಣ ಬಿದ್ದ ಸೋಮನಾಥನಲ್ಲಿ ಎರಡೊ ಬೇಕು. 


ಉಷ್ಣತೆಯ ಒಅತೆಯಂತೆ ಉರಿಯ ನೆಅಲಂತೆ ಮಂಜಿನ ಮಡೆಯಂತೆ 
ಬಿಸಿಲ ಕುದುರೆಯಂತೆ ಬೆಟ್ಟದ ಶಬ್ದದಂತೆ mas ಸಿದ್ಧ ಸೋಮನಾಥರಿಂಗ 
ನಿಮ್ಮ ಶರಣ, 


ಉರಿ ಕಪ್ಪುರವ ಸೋಂಕಿದಂತೆನ್ನೊಳು BANE ಮಹಾಘನವನು ತೋಣೆ 
ಪರಮಸುಖದೊಳಗಿರಿಸಿದ ಬದ್ದಸೋಮೇಕ ಕರುಣಾಮೃತಗುರುವೆ ಶರಣು, 


ದಶದಿಕ್ಕು ಸಚರಾಚರದೊಳಗೆಲ್ಲ ವಿಎರಿಸಿ ನೋಡಲು ತನ್ಮಯ. ಆಪರಾ 
ಪರ ಹಂಖೆಯ ವಿರುಪೆಯ್ಯೂನಲ್ಲದಿಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಸಾಟುತಿವೆ. 


ಆದಂತೆ ಆಗಲಿ ಮಾದಂತೆ ಮಾಣಲಿ ಎನಲಾಗದು, ನೇಮದಾತಂಗೆ ಜಲ 
ಬೇಕು, ಚಲ ಬೇಕಯ್ಯ. ಹಿಡಿದುದ ಬಿಡಲಗದು. ಹುಲಿಗೆಪೆಯ ವರದ 
ಸೋಮನಾಥನ ಮನಮುಟ್ಟಿದ ಧೀರನು ಏತಕ್ಕೂ ಸೋಲುವನಲ್ಲ. 

ಮಾಯಾಸಂಗ್ರಹಮಲವ ತೊಳೆದು ನಿರ್ಮಾಯಸ್ಪರೂಪವನೆಯ್ಲಿಸಿ 
ಕಾವುದು ಹುಲಿಗೆಹೆಯ ವರದಸೋಮೇಶನ ಅಕ್ಬಯಾನಂದಪಾದೋದಕ. 

ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಅಂಕಿತಗಳು ದೊರೆತಿವೆ; ಆದರೆ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ವಚನಗಳು 
ಸದ್ಯಃ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಈ ಅಂಕಿತಗಳನ್ನು ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ :--ಕದಂಬಕಲಶ ಕೂಡಲ ಜೆನ್ನಸಂಗ, ಕುಮಾರಸಂಗ, ಗುರುವರದ 
ವಿರೂಪಾಕ್ಸ, ಗುಹೇಶ್ವರಲಿಂಗ + ಸಂಗನ ಬಸವಣ್ಣ, ಚೆನ್ನ ಬಂಕೆನಾಥ, 
ನಿಜಲಿಂಗ್ಸೆಕ್ಕ ನಿಃಕಳಂಕ ನಿರ್ಮಾಯಪ್ರಭುವೇ, ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ನಿಃಕಳಂಕ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಬಾಲಸಂಗಯ್ಯ ಪ್ರಿಯ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ, ಮತ್ಪ್ರಾಣನಾಥ 
ಮಹಾಶ್ರೀ ಗುರುಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವೆರ, ಮಾರದಮಹಾಲಿಂಗ, ಶಂಭುಭುಜಂಗೇಶ್ವರ 
Gon, ಶಿವತಂತ್ರ ಗುರುಶಾಂತೇಶ್ವರ, ಹುಲಿಗೆರೆಯ ಸೋಮೇಶ್ವರ, 





ಇದುವರೆಗೆ ವಚನಕಾರರ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಂದೇ ಕಡೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ : 


812 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಶ್ರೀಕಂ ಠಸೂರಿ. 1099. 


ಈತನು ಬಳ್ಳಾರಿಜೆಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕುರುವತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು 
ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆಕಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 


ವಿದ್ಯಾ ವಧೂಶ್ರ ವಣಭಾಸುರಕರ್ಣಪೂರಃ ಶ್ರೀಕಾಳಿದಾಸವಿಬುಧಾಧಿಪತೇಸ್ತನೂಜಃ| 
ಸೋಮೇಶಶಾಸನವಜೋರಚನಾಂ ವಿಧಾಯ ಶ್ರೀಕಂಠಸೂರಿರಲಿಖದಿ ್ರಬುಧೈೈರ್ವಿ 
[ಚಾರ್ಯ o || 


ಏಂಬ ಪದ್ಧುದಿಂದ ತಿಳಯುತ್ತದೆ.! ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ವಣಕವಿ ; Fd 
ಳದಾಸನ ಮಗನು. ಈ ಶಾಸನವು SIRTDAN ತ್ರಿಭುವನ 
ಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1099ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕುರುವತ್ತಿಯ 
ಇನ್ನೂರ್ವರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಅಧಿನತಿಯಾಗ ಹಾಳದಾಸನೂ ಅಭಿನವ 
ಸೋಮೇಶ್ವ ರದೇವರಿಗೆ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸನ 
ದಿಂದ ಬಂದೆರಡುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :__ 


ಹಾಳಿದಾಸ. 


ಪರಹಿತದೊಳ್‌ ವಿದ್ಯಾಧರ | ಪರಿವೃಢನಂ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯೂಳ್‌ ಪವನಜನಂ | 
ಪರಮೌದಾರ್ಯದೊಳಂಗೇ | ಶ್ವರನನಧಃಕರಿಸಿ 'ಕಾಳಿದಾಸಂ gne o | 


LASIA ಯ OBR BF ರು. 


ಶರಣಾಯಾತಜನಕ್ಕೆ ವಜ್ರಕವಚಂ ಮಾಹಾಂತ ವೀರಂಗೆ ಕೇ | 

ಸರಿ ಬಾಯ್ತಿ 8, Sek ಕಲ್ಬಮಹಿಜಂ ಶಾಸ್ತ AA ತಾನಾಸ್ಪದಂ || 

ಪ್ರರುಸಾರ್ಥಕ್ಕ. ತವರ" ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗೆ ತಾಂ ಲೀಲಾಗೃಹಂ ಧರ್ಮದಾ | 

ಕರಮಿಂತೀಕುಎಉನವರ್ತಿ ವರ್ತಿ ಮಹಿದೇವಾನೀಕಮಿನ್ನೂರ್ವರುಂ | 

ಭಾಸ್ಕರ, 1127. 
ಈತನು ನಿಜಾಂ ಸರಕಾರಸ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಪಟ 8 HUE OID) ವಿಂಬ 

ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕನ ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಕಾಸನದ ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ 


A ಜಾನಾ ಇ. ೧ ಜಾ 


I. Archeological Survey of India, Memoir 13, p. 9. 
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ನಿರತಿಶಯೋನ್ನ ತಮತಿ ಭಾ | ಸ್ವರ ಸರಸಕವೀಂದ್ರರಚಿತ ಶಾಸನಮಂ ಬಿ | 
ತ್ತರದಿಂ ಪ್ರತಿಕಂಠಂ ಸಾ | ಕ್ಪರನಿಳಯಂ ತಿಟ್ಟೆ ಭಾಸ್ಕರಯ್ಯಂ ಬರೆದಂ || 


dow ಪದ್ಧೂದಿಂದ ತಿಳಯುತ್ತಗೆ.! ಅಲ್ಲದೆ ಇವನು ಬರೆದುದನ್ನು 
ಭಾಸ್ಟರಯ್ಯುನೆಂಬವನು ತಿದ್ದಿ ಬರೆದಂತೆಯೂ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. ಭಾಸ್ಕ್ರ 
ರನು ಬ್ರಾಹ್ಟಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಸನನು ಚಾಳುಕ್ಳ್‌ 
ರಾಜನಾದ ಭೂಲೋಕಮಸ್ಯ ಸೋಮೇಕ್ಕಾರನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1127ರಲ್ಲಿ 
ಹುಲ ದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ದೊರೆ ತನ್ನ ಪಟ್ಟ ಸೈಬಿಂಧೋತ್ಸ ವಸಮಯದಲ್ಲಿ 

ey ನಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು oS ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸನ 


6 
ದಿಂದ ಸ ಪದ್ವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :. 


ತೈಲಪ. 
ಲ 


ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾ ಳುಕ್ಯವಂಶೋದ್ಭ ಕಾ weil | | 
DO so ವೀರಾರಿಭೂಭೃತ್ಛ್ರಕರನಿಶಿತತಜ್ರಾಯುಧಂ FF; Ae | 
ಧಾಮಂ oe RTD ಜಟ meee | 
ಸ್ಫೋಮಂ ತಾನೆಂಬಿನಂ DH ಸದನಸದಳಂ ತೈಲ STA ಸೀಣಿಪಾಳಂ | 
ಮೊಳೆವೆತ್ತೆತ್ತಿದ ತೋಳ ಬಾಳ ಒಳದಿಂ ಮೆಯ್ಗೊಂಡಮಿತ್ರಾಂಗನಾ | 
ಕುಳಬಾಷ್ಟದ್ರವದಿಂ SES, F ರಿಪುಸೇನಾಚಕ್ರರಕ್ಕಾಂಬುವಿಂ || 
ಬಳೆದತ್ತೀಗಳುಪಾಹಿತಾಹಿತಗಳಕಾ ಳಂಗಮಾತೆಂಗಸಂ o | 


3 
ಕುಳದಾನಪ್ಸವದಿಂ ಪರಾಕ್ರಮವನಂ ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲಾಂಕನಾ | 


[ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ 155] ಮಧುಸೂದನದೇವ, 1148, 


ಈ ಕನು ಬಳ್ಳಾರಿ ಜೆಲ್ಲೆಯ ಹಡಗಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕೊಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ.3 ಇದು ಚಾಳುಕ್ಳ್‌ರಾಜ 
ನಾದ 2ನೆಯ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ ಆಳಿಫೆಯಲ್ಲಿ 1148 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜನ ಸೂಮಂತ ವೀರಪೊಂಡ್ಕೃನ ಮಾತುಲನಾದ DF) 





1, Archeological Survey of India, Memoir 13, p. 12. 
2. Ibid, p. 10. 
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ಮಾದಿತ್ಯುನು Fy Wows ಕೋಟ ಕಂಕರದೇವರಿಗೆ ದತ್ತಿಯನ್ನು y ಬಿಟ್ಟಂತೆ 
ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸನದಿಂದ Fed) ಪದ್ಭಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆಯು 
ತ್ತೇವೆ: 
ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ. 
ವಿನಯಾಂಭೋನಿಧಿಯೆಂದು ಧರ್ಮಪರನೆ:ದುದಾ, 332 HB, TBO | 
ಜನನೆಂದುರ್ವರೆ ಬಣ್ಣಿಕ ಕುಂ ವಿಬುಧವಕ್ಕೆ ಂದೀವರಾದಿತ್ತ ಸನಂ || 
ತನುವಿಂ ನಿತ್ಯನನುದ್ಧುಸತ್ಯ್ಯನನಶೇಷೋರ್ವಿತಳಸ್ತುತ್ಯನಂ | 
ಮನುಸಾಹಿತ್ಯ ನನಲ್ಕ Bon ಸತತೆಂಕಿತ್ರಿ (ವಿಕ ಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನಂ || 
ಅಯದೊಳ್‌ IF, ಸ ಪರೋಪಕೃತಿಯೊಳ್‌ ವಿಖ್ಯಾತಿಯೊಳ* 
[ನೀತಿಯೊಳ್‌ | 
ದಯೆಯೊಳ" ಧರ್ಮದೊಳೂರ್ಸಿನೊಳ್‌ ವಿನಯದೋೊಳ್‌ ಸಂಶುದ್ಧಿಯೊಳ್‌ 
[ಬುದ್ಧಿಯೊಳ್‌ || 
ನಿಯತಂ ತನ್ನ ವೊಲನ್ಯರಾರೆನೆ ಜಗೆಂ ಜೇಯೆಂಬಿನಂ ಸಂತತೋ | 
ದಯಮಂ ತಾಳ್ಗಿ ದ ಪೆರ್ನೆ ಸೂರ್ಮಡಿ ವಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರ ಮಾದಿತ್ಕನಾ || 
ಬನತಾಸಂಸ್ಸು ತಮಾದನೇಕಗುಣದಿಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯದೇ | 
ವನೊಳಿಂತೀ ಕಲಿಕಾಲಕಲ್ಮಷಮಷೀಸಂತ್ಲಿಷಷ್ಟರಂ ROS || 
ಗ್ಲಿನೊಳೀನುನ್ನ ತಸತ್ತಸಂಪದದೊಳಾರಿಂದಗ್ಗಳಂ ನೋಟ್ಟೊಡೆಂ | 
ಬಿನೆಗಂ Soe ದನತ್ಯುದಾತ್ತ ಚರಿತಂ ದಿಗ್ರರ್ತಿಸತ್ತ್ರೀರ್ತಿಯಂ || 
A ಸರತೇಜೋಜಾಳಮೆಂಟುಂ ದೆಸೆಗೆ ಪಸರಿಸಲ್‌ ವೈರಿವೀರಾಂದ್ಲಕಾರಂ | 
ಪರೆಜೋಡಲಾ "ೃಾನತಾಸ್ಯಾಂಬು ರುಹವನಮದಾನಂದಮಂ ತಾಳ್ಗೆ ವಿದ್ವಿ Il 
ಟ್ರಿರುಣೀನೇತ್ರೋತ್ಸಳಂಗಳ್‌ ಕೊರಗೆ ನಿಜಜಮೂಜಕ್ರವಾಕೋತ್ಸರಂ ರಾ | 
ಗರಸಾಂಭೋರಾಶಿಯೊಳ್‌ ABFA ಧರೆಗೆಸೆವಂ AF Rag ದೇವಂ || 
ಪರಮಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಸ ನಿನಗೆ ದರ್ಫಾಯುವಂ ee ಶಂ | 
ಕರನತ್ಯಾನಂದದಿಂದಂ FENN ಿರಿವೂತೋಚ್ಚ ges ತ | 
ಕೆರತಾ(ರಾ)ಧಾರಚಂಚತ್ತ ರುಣಕಶಿಕಳಾ ಕಾಂತಿ ಂತಾನಕೋಭಾ | 
ಕರಮಂಜತ್ತುಂಗಪಿಂಗದ್ಯುತಿವಿಕಟಜಟಾಜೂಟಕೋಟೀರಭಾರಂ || 
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(ದ್ವಿ. ಸ-ಪುಟ 846) ಗಣದಾಬ ವೀರಣ್ಣ. ಸು. 1160. 


ಈತನ ಹೆಸರು ಗಣಸಹಸ್ರ/ನಾಮದ (ಪ್ರ.ಸಂಪುಟ 294) ಅಮರ 
ಗಣದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನು. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1160 ಆಗಿರಬೇಕು. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ ೨46) ತ್ರಿಭುವನತಾತ. ಸು. 1165, 


ಈತನು ಗುರುರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕಾಂತಮಲ್ಲನು 

(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 390) ಇದಕ್ಕೆ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಟೀಕೆಯ ಅಂತ್ಯುದಲ್ಲಿಯ 
ಧರೆಯೊಳ್‌ ತ್ರಿಭುವನತಾತ: | ಗುರುವಿಂದುಪದೇಶವಾಗುವಾಗಳ್‌ ರಗಳೆಯ | 
ಬರೆದು ನಿಜಮುಕ್ತನಾದಂ | ಭರದಿಂ ಪಠಿಸಿದರ್ಗೆ ಭೋಗಮೋಶ್ಬಗಳಕ್ಕುಂ || 
Jow ಪದ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ರಗಳೆಯಿಂದ ಸ್ಫುಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ :_ 

ಆಳಿನಪಮಾನವಾಳ್ಕಂಗಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು | 

ಕಾಲಕರ್ಮಗಳೆನ್ನ ಕಾಡುತಿವೆ ಗುರು ಶರಣು || 


ಶೂಲಪಾಣಿಯೆ ನೀವು ಬಿಡಿಸಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು | 
ಮೇಲೆ ನೀವಲ್ಲದಿನ್ನಾರಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು || 


285ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು: ನೋಡಿ. ಅಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು 
ತಪ್ಪಾಗಿದೆ. 


ಭಾಸ್ಕರ. 1186. 


ಇವನು ಬಳ್ಳಾರಿಜೆಲ್ಲೆಯ ನಂದವರವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಆ ಕಾಸನದ ಅಂತ್ಯ ಭಾಗದಿಂದ 
Sys Gt ಈತನು ಬ್ರಾಃಹ್ಟೆಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವ 
ನಿಗೆ ಕು ಕವಿಮುಖನಮುದ್ರ, ಸುಕವಿಪದ್ದಪ್ರ'ಭಾಕರ NOW ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಈ ಕಾಸನವು ಚಾಳುಕ್ಳೃರಾಜನಾದ 4 ನೆಯ ಸೋಮೇ 


pO 


1. Archeological Survey of India, Memoir 13, p. 13, 
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By OF ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1186ರಲ್ಲಿ ಬರೆದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಕ್ಕ ರನ 
ದಂಡನಾಯಕ ಮಾಳಪರನಸೆನು ನಂದಾಪುರದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದು BABB, 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ 


ಮಾರಪರಸ. 
ಪನನಪಥದಂತುಪಾಶ್ರಿತ | ಕವಿರಾಜನನಂತನಂತೆ ಬಹುಭೋಗಧರಂ | 
ದಿವಸಕರನಂತೆ ತೇಜೋ | ಭವನಣ ಮಾಳಪಚಡಮೂಪನೆನಸೆವಂ ಧರೆಯೊಳ್‌ | 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 122) ರಾಜಾದಿತ್ಯ. ಸು 1190. 


ಇವನ ವ್ಯವಹಾರಗಣಿತದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜ 
ನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನ (1187-1191) ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವ ಪದ್ಧಗಳಿರುವುದಾಗಿ 
ಈಚೆಗೆ ತಿಳದುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು T 1120 
ರಿಂದ ಸು, 1200ಕ್ಕೆ ತರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 427) ಮಧುರ. 1410. 


ಈತನು ಹಂಪೆಯ ಸಬಾಪದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳ ಇರುವ 
ಒಂದು ಕಾಸನವನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ಆ ಕಾಸನದ ಹೊನೆಯ ಪದ್ಧುದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ! ಈ ಕಾಸನವು ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ 1ನೆಯ 
ದೇವರಾಯನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1410ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಜನ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಲಕ್ಷಿ ೀಧರನು ee ತರ್ವತದ ಬಳ ಗಣೇಶ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಕ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಾಸನದಿಂದ mda) 
ಹರಿಹರರಾಜನಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ದೇವರಾಯನ ಆಳಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದ್ದನೆಂದೂ 3 ದೊರೆಯ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನ ಆಶ್ರಿತನಾ 
ಗಿದ್ದನೆಂದೂ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. ಈ ಲಕ್ಸ್ಮೀಧರನು ಮಧುರನಿಗೆ AE LS) 
ಹಸ್ತ್ಯೂತ್ಸುಭೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗೌರವಿನಿದಂತೆ ತಿಳಯಬರು 
ತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವೆಧುರನು ದೊರೆಗೆ ಸ rede ee NOT ಗ 








1. Archeological Survey of India, Memoir 13, p. 15, 
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ತನ್ನು ಸಾಹಸದಿಂದ ಅವನ aha oo 2d ಉಳನಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಈ ಕಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :- 


ದೇವರಾಯ 


ಸಲೆ ನಾನಾಸಸ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿಯನೊದನಿಸಿ Noga che ದಾನಧಾರಾ | 
ಒಲದಿಂ ಸಂತಾಪಮಂ ತಟ್ಟೆ ಸಿ NGS ASB 4 Fm, ಯೆಗೊಯ್ದು | 
ಜ್ವಲಿಪಾಜ್ಞ್ಯಾದಾ ಬನ ನಿಯಮಿಸಿ ನಿಜರೋಸ್ಮಂಭದೊಳ" ಕ ತಟ್ಟಿ ಗೋಮಂ! 
ಹಲಮಂ ಸತ್ಯ್ರೀರ್ತಿದುಗ್ಗಂಗಹೆದನಣಿಕೆಯಿಂ ದೇವರಾಜಾವನೀಂದ್ರಂ || 


ಲಕ್ಷ್ಮ್ವೀಧರ. 


ಕನ್ನಡಿಗಕುಲಕೆ ರನ್ನ ದ | ಕನ್ನ ಡಿಯೆನೆ ವಿಶ್ವ 3, ವಿದಿತನೃತ್ವಶ್ರೀಸಂ | 

ಪನ್ನಂ ಲ $ egie | ವನ್ನಿ DIF VON anes ಎನೊಳಗಂ ww No || 
ಕೈಯೆಂದೊಡೆ ಮಂದಾರದ]|ಕೈಯುಂ ಮಂತ್ರೀಂದ್ರಲಕ್ರ್ಮಣಾಂಕನ ಕೈಯುಂ| 
ಕೈಯಲ್ಲದುಟೆದ ಮನುಜರ | ಕೈಯೆಂಬುವು ಮರುಳ ಕೈಗಳೇತಜಕೈಗಳ" || 
ಧರಣೀಚಕ್ರಂ ಮನಂಗೊಳ್ಳುದಯಮುರುತಮಸ್ತೋಮವಲ್ಲಾ ಡುವಾತ್ಮ್ಮಾ | 
ಚರಣಂ ಸನ್ಮಾರ್ಗಮುದ್ಧೋತಿಸುವ ರುಚಿ ಸದಾಶೋಕಮುರ್ಜೇಲ್ಟ dew | 
Ry deve ನಿತ್ಯಾನುರಾಗಕ್ಕೆ ಡೆಗುಡಲೆಸೆವೀಪೆರ್ಮೆಯಿಂ ದೇವಭೂಭ್ಯ | 
ದ್ವರಪಾದಾಸನ್ನ ನೇನುನ್ನ ತಿವಡೆದನೊ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಧರಾವಾತ್ಯಮಿತ್ರಂ | 

ಪೂವಿನ Nyce AS ಬಂಡಬಸಂತನನಾಸೆಮಾಡುವಿ | 

ಮ್ಮಾ ಏನರಲ್ಲಳಂ ಬನಸಗೆಯ್ತೆಳದಿಂಗಳ ಪಂಗುಗೊಳ್ತ ಬ || 

ಲ್ಬೇವುದೆನುತ್ತೈ ಚಿತ್ತಭವನಾವನ ಮೆಯ್ತಳಗೊಂಡು ಕಂಡೆ ಕಾಂ | 
ತಾವಳಿಯಂ ಮರಳ್ಳು ವನೆಸಲ್‌ ಸೆ ಜಟ ಚೂ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಸಾರಶ್ರೀನೀತಿವಾಕ್ಕಾ ಮೈ ತಪರಿಸರದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ ಮೆಯ ನ್ಸಂದದಾನಂ | 
ದಾರಾಮಾಸನ್ನರಾಮಾಯಣದೊಳಮರ್ದು ತಳ್ಲೂವಗಂ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲಾ || 
ಧಾರಂ ತಾನಾಗಿ ನಾನಾಫಲಮನಿಳೆಗೆ ಬೀಚಿತ್ತು ಸಂಸಾರ ಸ ಸೌಖ್ಯಾ \ 


ಣಾಂಕನಾ || 


ಕಾರಂ ಸನ್ಮಂತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನುರುಕವಿತಾಕಲ್ಪವಲ್ಲೀವಿತಾನಂ || 
ಫೊಗಟಲ್‌ ಪೊಂಪೃಟೆ ವೋಪ ಪೆಂಪಿನ ಯಶೋಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಂ ಬಲ್ಲವರ" | 
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WARAL ವಿನ ಸೊಂಪುನೆತ್ತ ಕವಿತಾಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಂ ರಾಜನೀ | 
ತಿಗೆ ನೇರ್ನಾದ ಮಹಾಪ್ರಧಾನಪದವೀಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಂ Pos hove | 
Arico o ನಿರ್ಮಲರಾಮಚಂದ್ರತನಯಂ ಸನ್ಮಂತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಂ | 


ಸಾಸಲ ಚೆಕ್ಕ್‌ಣಾರಾಧ್ಮ, ಸು. 1450, 


ಇವನು ಪಂಚಬ JÈ B YD BB ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಈತನು ವೀರಕೈವಕನಿ : ಅಮರಗುಂಡದ ಮಲ್ಸಿಕಾರ್ಜುನವಂಕೋದ್ಧ ವ 
ನಾದ ಶಕಾಂತಲಿಂಗನ ಮಗನು. ತನ್ನು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಮಣಿದರ್ಪಣ 
ದಿಂದ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವುದರಿಂದ *ೇಶಿರಾಜನಿಗಿಂತ 
(ಸು, 1260) ಈಚೆಯವನು ವಿಂಬುದು ವ್ಯೃಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಸಲ 
ಭೈ ರವರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಚೆಕ್ಕಣಾರ್ಯುನು ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, 
(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 266). ಇವನೇ ಕವಿಯಾಗಿರಬಹುದು. © ನೂತನರಲ್ಲಿ'' 
wy ನಾದ ಈ ಭ್ಲೈರವರಾಜನ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 886) ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1450 ಆಗುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಇದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಅವನ ಗ್ರಂಥ 
ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮ್ಯೋದಯ Boer. 


QB ಗದ್ಭುಗ್ರಂಥ : ಅಧ್ಯಾಯ 9. ಅಥರ್ವಣ ವೇದಮಂತ್ರ) 
ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೆಂದು ಹೇಳದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರು, ಅವರ 
ಸಂತತಿಯವರು, B y ಗ್ರಂಥಗಳು ಈ ವಿಷಯಗಳು ಉಕ್ತ ವಾಗಿವೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕದಿ ಶೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; 


ವೇದಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಾನಂದಮುನಿ ಶಂಭುಸೂತ್ರವೆಂಬ 36 ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ 
ಪರಿಮಾಣವೂ 72 ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದನು; ಒಳಿಕ 
ಶ್ರೀಪತಿಪಂಡಿತನು, ಆರಾಧ್ಯಸಂಹಿತೆಯೆಂಬ 12 ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಾಣಿವೂ 
16 ಅಧ್ಯ್ಯಾಯೆಗಳೂ ಉಳ್ಳಿ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದನು ; ಮತೆ 
ಇದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನು ನಾಡೋದಯವೆಂಬ 
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6 ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಾಣವೂ 18 ಪ್ರಕರಣಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆ 
ದನು. ಈ ಭಾಷ್ಯಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ತನ್ನ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 


ನಂಜನಾಥಾಚಾರ್ಯ. ಸು. 1500, 


ಇವನು ವೈಪ್ಸವವಾದಪಂಡನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ನೀರಕೈವಕನಿ; ತ್ರಿಲೋಚನಾಚಾರ್ಯನ ಮಗನು. ಪದ್ವುಣಾಂಕನ 
(ಸು. 1385) ಪೆದ್ವರಾಜಪುರಾಣವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನ 
FIs, ಈಚೆಯವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಮಾರು 1500ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೈಪ್ಣವವಾದಖಂಡನ. 


ಇದು Ray ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಶಯವಾಗಿ ಕನಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :.. 


ಈ ವಾದಖಂಡನವೆಂಬುದು ದೋರಂಣಂಬುಧಿಯೆಂಬ ಪ್ರರಕ್ಕ ಧಿಪತಿಯಾದ 
ಸೃಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳರಾಜನ ಮಹದೈಶ_ರೃಕ್ತೆ ದಣಾಯಕಪಟ್ಟಿಮಂ soe ar 
ಆ ರಾಜನಿಗೆ ತಟಾಕದ ಮಹಿಮೆಯಂ ಶೋಷಜಿ ಮೆಣೆದ ತಬಾಕಪದ್ಮಣಾಚಜಾರ್ಯರ 
(ಕೆಕೆಯ ಪದ್ಮರಸ) ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿವಿಡಿದು ಬಂದ ಪದ್ಮಣಾಚಾರ್ಯರು(ಪದ್ಮಣಾಂಕ) 
ಅವಾದನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನೇದೋಪನಿಷತ್ಪು ರಾಣಾಗಮೇತಿಹಾಸಾದಿ ಗ್ರಂಥಂಗಳೆಲ್ಲ 
ವಂ ತೆಗೆದು ವಾಕ್ಯ ವೇಷ್ಟನವಾಗಿ ಷಟ್ಟಿದವದಬಂಧರೂಪಿನಿಂದ (ಪದ್ಮರಾಜ 
ಪುರಾಣ) ರಚಿಸಿದರು. ಅವರ ವಾಕ್ಸ _ಸಾದದ ಬಲದಿಂದ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತು 
ರಾಣಾಗಮಾದಿ ಗ್ರೆಂಥಂಗಳನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ತ್ರಿಲೋಜನಾಚಾರ್ಯರ ಸತ್ತು 
ಮಾರನು ನಂಜನಾಥಾಚಾರ್ಯನು ತ್ರಿಭುವನತಾತನೆಂಬ ವಾದಿ (ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 248) 
ತನ್ನ ವಿಷ್ಣು ಏನ ಮಹತ್ವವ ನುಡಿದ ನುಡಿಗಳೆಲ್ಲವನು ವಚನರೂಪಿನಿಂದ ಖಂಡಿಸಿ 
ಆ ವಚನದೆಡಗೆಡೆಗೆ ನೇದಪುರಾಣಾಗಮಾದಿ ಗ್ರಂಥಂಗಳಂ ಬರೆದು ಇದು ವೈಷ್ಣವ 
ವಾದಖಂಡನವೆಂದು ಹೆಸಿರನಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದನು. 
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(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 141) ಕುಮಾರವಾಲ್ಟ್ರೀಕಿ. 

' ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಬ್ಬ ಮಿತ್ರರು ಹೀಗೆ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ.:.- 

" “ ತುಮಾರವಾಲ್ಟೀಕಿಯ ಕಾಲನು ಕ್ರಿ. ಕ 150 ವಿಂದು ತಾವು 
ಹೇಳರುವಿರಿ. ಆದರೆ 1580 ರಿಂದ 1632 ಆಳದ ಸಣ್ಣ ಇಬ್ರಾ) 
ಹಿಮ ಅದಿಲಕಹನು ತೊರವೆಯನ್ನುು ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆಂದಮೇಲೆ 
ಕುಮಾರವಾಲ್ಟೀಕಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. S 1650 ಎಂದು 
ಹೇಳಜೇಕಾಗಬಹುದಲ್ಲವೇ ?'' 

ತೊರವೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಯಿತು 
ವಿಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರವಾಣವಿದ್ದರೆ ಕುಮಾರವಾಲ್ಟ್ರೀಕಿಯ ಕಾಲ 
ವನ್ನು ಈಚೆಗೆ ಹಾಕ ಬೇಕಾಗುವುದು. 
(ದ್ವಿ, ಸಂಪುಟ 313) ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಕವಿ. 1593, 

, ಈತನು ಮಗ್ಗೆಯ ಮಾಯಿದೇವನ ಕತಕತ್ರಯಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ: 


Poway ಶಾಂತನುಲ್ಲೇಕ. ಸು. 1600. 


"ಇವನು ಗಣವಚನರತ್ಟ್ಟಾ ವಳಿಯನ್ನುು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತನು 
ನೀರಕೈವ ಕವಿ; ಪಟ್ಟಿ coe ವಿಂಬ ನಿಕೇಷಣವು ಇವ 
ವಿಗೆ ಹೇಳದೆ. ಈತನಿಗೆ ಕಂಬಾಳದೇವ Now ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 
ತೋಂಟದ ಬಿದ್ದೆ 38 By ರನ (ಸು, 1470) ಶಿಷ್ಯನಾದ ಬಯೋಳೇಶಕನ ವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು ವುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
eee ಸುಮಾರು 1600 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ B, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ. 

Pe BASSI, ವಳ 

ಇದು ಪುರಾತನರ ವಚನಗಳ ಸಂಗ್ರ ಹೆ; AY 216, Ay Sado 
ಗಳು 1206. ಇದರಲ್ಲಿ MAR) son S ಹೆಸರುಗಳು 
ಈ BGG eP ಎ೭ 
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ಬಸವೇಶ ನೀಲಾಂಬೆ ಸಿದ್ಧರಾಮಂ ಚೆನ್ನ | ಬಸವನಲ್ಲಮ FOR, ಅವೀರನಾಗಾರ್ಯ | 
ಸಮಮಾಯಿಗದೇವರಪ್ಪಣ್ಣ ಮಹದೇವಿ ದಾಸ ಬಹುರೂಪಿ ಚೌಡಂ || 
ಮಿಸುಪ ಶಾಂತಯ್ಯ ನಾದಯ್ಯ ಬೋಳೇಶಗುರು | ಬಸವಶಂಕರದೇವ 

ನೇ ಗಾಂಬೆ ಮೊದಲಾದ | 
ರುಸುರ್ದ ನಾನಾರಾಗಕಲಿತವಚನಂಗಳಿಂ ರಚಿತಮಾಯ್ತೊೂ ಶಾಸ ಸ್ವವು || 


~ 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕ ಎಪ್ಟತೆಯನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಧುದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಬ 
ಇದು €ಂಗಾಂಗಸುಯೋಗಮಂ ತಿಳೆಪ ಲೊಂದೇಸಾಲ್ಪು Hedy, wo, ನೋ | 
ಡಿದು ವೇದಾಗಮವಾಗತೀತಪದಮಂ ತೋರ್ದಪ್ಪುದಯ್ಯ ಯ್ಯ ತಾ| 
ನಿದು ಕರ್ಮತ್ರಯವೃಕ್ಸಮೂಲದೊದವಂ ಕೀತ್ತಿಪ್ಪ್ಸುನಾಹಾ wed | 
ಕ್ಕಿದು ಸನ್ಮು ಕಿ ವಧೂಟಿಯೊಳ್‌ ನೆರಪುಗುಂ ತಾನೆಂದೊಡಾರ್‌ wed sot | 


ಒಂದೊಂದು ae ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿರಚಿತವಾದ Foy 


ಪದ್ಯುಗಳವೆ. WN ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ a 








ಬಸವಾದಿಪ್ರಮಥರ ಪದ | ಬಿಸಜಮನೆರ್ದೆಗೊಳಿಸA ತತ್ವ ೨ಪಾಬಲದಿಂದೀ | 
ಪೊಸಶೆನಿಪ ಚಿಸಿದೆಂ ಶರಣಾಳಿ ಕೇಳಿ ಕೈ ಕೊಳ್ಳುದಿದಂ || 
ನಿಟೆಪಲ್‌ ಭವಸಾಶಬಂಧಮಂ a | 
ತ್ತುಟೆಸಲ್‌ ನಿಜದೊಳ್‌ wa, oh | ಯಳವಟ್ಟಿ ಪುರಾತನೋಕ್ತಿಯೊಂದೆ 
ಸಮರ್ಥಂ || 


(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 377) ಕಾಂತವೀರದೇಶಿಕ. ಸು, 1650, 


ಈತನು ಶಿವಲಿಂಗಚಾರಿತ್ರ,, ಶಿವಗಣಚಾರಿತ್ರ) ಬಿಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲದೆ ಸೌಂದರೇಕ್ಕ ರನ WE ಗಾನ, ಶಿವಮುಹತ್ವ ಸಾರಶಿಖಾಮಿ 
ಸಂಗ್ರಹೆಕತಕ, ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನ ಎಂಬ ಮೂರು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಸೆಣೆಯನೂರು. ಪರಕವಿ 
ಗಜೇಂದ್ರ ಕಂಠೀರವ, ಶಿವಕವಿಭೃತ್ಯ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು BLUA ಹೇಳ 
ಹೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಚೆನಾ ರನ್ನು «« ಸರಸಕವಿ ಕರ್ನಾಟ 
ಚಕ್ರೇಶ್ವರ” ವಿಂಬುದರಿಂದ ಈತನೂ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ, 


$82 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಆನ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು, ಕವಿಯ ಸ Ponde 
ಕರನ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಬಂದು ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ «« ಇದನು 
ಕಾಂತವೀರದೇಶಿಕನು ನಿರ್ಬ್ಣಿಬ ಕಾಳಾಯುಕ್ತಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಬಸವನ 
ಕೋಟೆಯ ಪರಮೇಕ್ಕ ರಯ್ಯೂನಿಗೆ ಲೇಖನಂಗ್ಸೆದುದು » ವಿಂದಿದೆ. ಈ 
ಈಾಳಾಯುಕೃವರ್ಪವು 1678 ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಘೂ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1. ಸಇಂದರೇಕ್ಟರನ ಯಕ್ಷ ಗಾನ. 


ABS ಜನವೈಕ್ಳುತಿಲಕ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಸಂಧಿ 13, 
ಪದ 1610. ಇದರಲ್ಲಿ 63 ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ನಾದ ಸಂದರೇಕ್ಷುರ 
ಅಥವಾ PID ವಿಂಬವನ ಕಡೆ ಹೇಳದೆ. 


2, ಶಿವಮಹತ್ಪುಸಾರಕಿಖಾಮಣಿ ಸಂಗ್ರಹಕತಕ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ ವೃತ್ತಗಳು 100 ಇವೆ. ಒಂದೊಂದು 
ವೃತ್ತವೂ «ಶ್ರೀ ಕಾಂತಿವೀರೇಶ್ಟಾರ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿ 
ವೃತ್ತಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರೂಪವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಂದ ಕ್ಲೋಕ 
, ಗಳು ಅನುವಾದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಪ್ರಸರಣ 11, ವೃತ್ತ ಗ ಗ್ರಂಥಸಹ 640 
ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ಧೇಶ ಶಿವಮಹತ್ಸನಿರೂವಪಣ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವುಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಸುರಭೂಜಾತಕೆ ಕಾಡೆ ಕಗ್ಗಲಿಯುಮಂ ಪಂಕೇಜಮಿತ್ರಂಗೆ ದುಃ | 
ಕರಖದ್ಯೋತಮಧರ್ಮಿಗೆಂ p ನಂಗೆ RD ನಿಯಂ | 
ಕೆಜೆ ನಡೆ ಸಾಧೃತ್ಯಮ ಮಾಟ್ಬವೋಲ" ಸು ರಪಕಂಸಾರಾತಿದೇವಾದ್ಯರಂ | 
ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಗೆ ಸಾಟಿಯೆಂಬರಧಮರ್‌ ಶ್ರೀಶಾಂತನೀರೇಶ್ವರಾ || 
ಳುಡುವಿಲ್ಲೆ ಜಿಸಿ ತುಂಬಿಬಲ್ವೈದೆಯ ಬೊಜ್ಬಿಟ್ಟ್ರಾಗ ಪಂಚಾಸ್ತ )ಮಂ | 
ತೊಡರುತ್ತಂ Deas ಮ್ನ ಥನ ತದ್ಭಾ POF, Donan, Wave || 
Rod ಬೆಂದಿರ್ದ ರತೀತನಂ ತುಟೆದು Aa eca ನಂ ಮಾಡಿದಾ | 
ಳಡುಸಾಮಥಣ್ಯರದಾರು ದೇವತತಿಯೊಳ್‌ ಶ್ರೀಶಾಂತನೀರೇಶ್ವರ || 


ನೀರಣಾರ್ಯ 488 
HA) SLOT) ಪ್ರಬಂಧ 
ಸತನುತದಾತನಾಗಧರ ಧರ್ಮದಯಾಪರ ಧೀರಸಾರ ಶೋ | 
ಭಿತಹತಸೂತಕಾದಿ ಸುಭಸುದ್ಧಸುರಾಶ್ರಯ ಮಾಯಕಾಯವ || 


ರ್ಜಿತಮೃತಭೀಕಭೀಮ ಮುನಿಮುಖ್ಯಮುರಾಂತಕನೀಕಶೋಕನಂ | 
ದಿತಶತಶಾಂತವೀರನಿಜನಿತ್ಯ ನಿರಾಕರೆ ಮಾರಸೂರನೇ || 


ಈ sad, ಪ್ರಸ್ತಾರ 


ನು ರ ಧೀ ಹ 3 ಮಾ 
ನತನಾಗಧಯಾಪರಶೋ/|ಭಿತಕಾದಿಸುರಾಶ್ರ ಯವ 
Qe ರ್ಮ ಸಾ ಸೂ ದ್ದ ಕಾ 
Q 
ಮೃ ನಿ ನೀ ಶ ಜ ಮಾ 
ರ್ಜಿ ತ Wea: ನು ರಾಂತಕನಂ | A ZN A Dot g Ae || 
ಭೀ ಖ್ಯ ಶೋ ಶಾಂ ಸೊ 


3  ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ಟುತಿರೂಪವಾದ 131 ಪದಗಳೆ. ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯುವಿದೆ aon 
೧೧ 


3 ಶ್ರೀಮದ್ಗುರುಶಾಂತವೀರೇಶಪದಪಂಕಜಪರಾಗಸೇವಿತ ಶಿಳೀಮುಖ ಪರ 
ಕನಿಗಜೇಂದ್ರಕಂಠೀರನ ಶಿವಕವಿಭೃತ್ಯ ಚೆನ್ನ ವೀರಾಖ್ಯತನೂಭವ ಶಾಂತವೀರ 
ದೇಶಿಕ ನಿರಟತಮಪ್ಪ ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


(ದ್ವಿ. ಸಂಪ ಪುಟ 488) ವೀರಣಾರ್ಯ. ಸು. 1650. 


ಈತನು ಪ್ರಸಾದಚಾರಿತ್ರ)ವಲ್ಲದ ನಂಜುಂಡೇಕ್ಕರಸ್ತುರಾಣನನ್ನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಿಪಾಕಿಯ ಸೋಮೇಕ್ಕರ ಖ೧ಬುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ರೇವಣಸಿದ್ಧೇಕನಂಕದ ವೀರಣಾರಾಧ್ಯ್ಯ ವಿಂದಿದೆ. ದೇವಣಾ 
ರಾಧ ವಿಂದು ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವುದು ರೇವಣಾರಾಢ್ಮ ಎಂದಿರಬೇಕು. 


984 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಸಂಜುಂಡೇಕ್ಟು ರಪುರಾಣ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪ ಟ್ಫಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 697. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಂಜನಗೂಡು ನಂಜುಂಡೇಶ್ಟುರನ ಮಹಿಮೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದ WE, HSA, ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳದ್ದಾನೆ :- 


ಪಲವುದಿನವಗಲಿರ್ದ ಕಾಂತನು | ಘಚೆಲನಿದಿರ್ಸೆ ತರಲು ಮುಗ್ಧ್ಯಾ | 
ಲಲನೆ ಜಾಣ್ನುಡಿಯಾಡಲಟಿಯದೆ ಕೊರಳ ಸೆರೆ ಬಿಗಿದು || 
ಗಳಬಳನೆ ಗದ್ಗದಿಸ ಸುತಿಹಜೆ | è ಳೆಯಳನುಚಿತವಾಕ್ಯಮೊಪ್ಪುವೊ | 
ಏಳೆಯ ಸತ್ವ orien ರಾಜಿಸುತಿರ್ಪುದೀಕಾವ್ಯ || 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡೇಶ್ಟುರನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ 
ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಂಗೆ, ಗಣೇಶ, ಪಣ್ಣುಖ, ಬಸವ, ಭೃಂಗಿ, ವೀರ 
ಭದ್ರ] ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ *ೆಲವು ಪದ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಓ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :— 
ಶಿವಸ್ಥುತಿ 
ಅಂಗಡಲ ಮಗಳೆಪೆಯ ಸಗ್ಗದ | ಹೆಂಗಳೊಡೆಯರ ಶಿರದೊಳೊಪ್ಪುವ | 
ರಂಗುದೋರ್ಪ ಕಿರೀಟಿಮಣಿಗಳೊಳೆಯ್ದೆ ಮಥನಿಸುವ || 
ತುಂಗಪದಪಂಕೇಜನಗಜಿಯ | ನುಣ್ಣ ದಪನಾಲೋಕಿಸುವ ಕಡೆ | 
ಗಂಗಳಿಂದೆಮ್ಮು ವನು ಪಾಲಿಪುದೀಶನಹಿಭೂಷಾ || 


DMF FDY 


ಮುಗಿಲ ಮದ್ದಾನೆಗಳ ಮಿಂಚಿನ | SAS ತುರಗಾಳಿಗಳ ಸಿಡಿಲಿಂ | 

ದೊಗೆವ ದನಿವಾದ್ಯಗಳ ಬಲ್ಬನಿಯೆಸೆವ ಕಿಂಕರರಿಂ || 

ಸೊಗಯಿಸುವ ಕೆಮ್ಮು ಗಿಲ ತೇರನು | ಮಿಗುವಹರುಷದೊಳೇಜಿ ಜೈತ್ರನ | 

ಮೊಗವ ಕೆಡಿನುತ sare ಸೇನಾಧೀಶನೈತಂದ || 

ರೇಣುಕಿಯ ಗಂಡನ ಅನನುರೂಪತೆ 

Dons ಚಕ್ಕಳ ಕೌಂಕುಳೊಳು ತೆರೆ | ನೆಗೆದ ಮುಸುಡಿನ ಪೆ ವಲಿನ | 
pe : w ಧು? 

ಬಿಗಿದ Boss ads neo ಬೂದಿ ಮೈಯವಗೆ | 


ರಾಘವೇಂದ್ರಸಾ ಮಿ 886 


ಮುಗುದೆಯೆಹ "ಗೇಣು ಕಿಯನೀವುದು | ಬಗೆಯೆ ಬಕಿದೇ ಹೋಯ್ತೆಬೊಮ್ಮಗೆ | 
ಬುಗಿಲುದಲೆಯೆಂದೆನುತ ಮಣುಗಿತು ಖಚರ ವಧುನಿಕರ || 


ರಾಘಮೇಂದ್ರಸ್ಕಾಮಿ. ಸು. 1650 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು Wd B,D; 
ನಂಜನಗೂಡು ಮಾಧ್ವ ಮಠದಲ್ಲಿ 1684 ರಿಂದ 1671 ರ ವರೆಗೆ Aan 
ಯಾಗಿದ್ದ ಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ಯ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಪ್ರ/ಬ 
3,8. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದೇ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಬರೆದನೆಂದು ತಪ 
ಈತನ ಸಮಾಧಿ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜೆಲ್ಲೆಯ ಮಂತ್ರಾ)ಲಯದಲ್ಲಿದೆ. ಇವನ ಕೀ 
ರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ವೇಣು ಗೋಪಾಲ Yow ಅಂತಿ-ತವಿದೆ. 


ಕೀರ್ತನೆ. 
ರಾಗ ಭೈರವಿ. ಅಟತಾಳ. 


ಪಲ್ಲವಿ! ಇಂದು ಎನಗೆ ಗೋವಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರ |ವಿಂದವ ತೋಹೊ ಮುಕುಂದ[| 

ನೊಂದೆನಯ್ಯ ಭವ ಬಂಧನದೊಳು ಸಿಲುಕಿ | ಮುಂದೆ ದಾರಿಗಾಣದೆ 
ಕುಂದಿದೆ ಜಗದಿ | 

ಕಂದನಾದೆನ್ನ ಕುಂದುಗಳಿಣಿಸದೆ|ತಂದೆ ಕಾಯೊ ಎನ್ನ ಕಂದರ್ಪಜನಕನೆ|1| 

ಮೂಢತನದಿ ಬಲು ಹೇಡಿಜೀವನನಾಗಿ | ದೃಢ ಭಕುತಿಯಗು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ | 

ನೋಡಲಿಲ್ಲವೊ ನಿನ್ನ ಪಡೆದಿಲ್ಲವೋ ಮಹಿಮೆ | ಗಾಡಿಕಾಣಕೃಷ್ಣ ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಬೆನೊ ದೇವ [|2| 

ಧಾರಿಣಿಯೊಳು ಭೂಭಾರ ಜೀವನನಾಗಿ | ಮೇರೆದಪ್ಪಿ ನಡೆದು ಸೇರಿದೆ 
ಕುಜನರ | 

ಳರೂ se ಸಾಜುವೆ pai | ಧೀರ ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಪಾರ 
ಗಾಣಿಸೊ ರಾಮ |8| 
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(ದ್ವಿ, ಸಂಪುಟ 449) ಪಡಕ್ಷರದೇವ. 1655 


UST, ರದೇವನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಡಕ್ಸ್‌ರ ಮಂತ್ರ/ಸ್ಲೋತ್ರ ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರದಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಉತ್ಪಾಹರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 
ಸುಮಾರು 105 ವಾಕ್ಸುಗಳವೆ. ಒಂದೊಂದೂ “wo ನಮಶ್ಶಿಷಾಯ'' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಮದುಮಾವರವಿಲಸ | ನ್ನಾ ನೋನ್ನ ತಶುಭಷಡಕ್ಸೆರೋತ್ತಮ 
ಮಂತ್ರೋ | 

ದಾಮಸ್ಸುತಿಯಂ ರಚಿಸಿ ಭ | ವಾಮಯಮಂ ತೀರಿ *ಳೆದೆನಾಂ 
ಶಿವಲಿಂಗಾ || 


ವಿಂಬ ಕಂದವೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ. 


ಹರಕರುಣಾಬಲದೆ ಷಡ | ಕ್ಹರದೇವಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ವಿರಚಿಸಿದ ಷಡ | 
ಕ್ಷೈರಮಂತ್ರಸ್ತ ವಮನಿದಂ[|ಬರೆದೋದುವವರ್ಗ್ಗೆ ಭುಕ್ತಿಮು ಕ್ರಿಗಳಕ್ಟುಂ | 
ಹರಿವಿಧಿವಾಸುಕಿ.9ಣೀ | ಸುರಗುರುಗಳ್‌ ತಿಳಿಯಲಾಣದಪ್ರತಿಮ ಷಡ | 
ಕ್ಲರನುಹಿಮೆಯನಥೆವವರಾರ್‌ | ವಿರಚಿಸಿದೆಂ ಸ್ವಲ್ಪಮತಿಯೊಳಾನಣಿ 
ದನಿತಂ || 


ಎಂಬ ಕಂದಗಳೂ ಇನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಫುಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇನೆ:- 


ಶರಣಜನದ ಹರಣಮೆನಿಸಿ ಮೆಹೆವುದೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 
ನುರಣರುಜೆಯ. LBS ಸುಧೆಯ ಕಣೆವ್ರದೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ || 


ಮುಳಿದು ಜವನ ಗರ್ವಗಜನ ARH, CEO ನಮಶ್ಶಿವಾಯ \ 
ಸೆಳೆದು ಮೃತ್ಯುಕುಜನನೊತ್ತಿ ಕೀಯ್ಕುದೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ || 


ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಮೇಗಳಂ ನರಂಗನೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 


nonce, ಸಿಂಗರಂ ಜಿದಂಗಮೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 


ಶಾಂತಾಚಾರ್ಯ 387 
ಈ ಕವಿಯಂದ ರಜೆತವಾದ ವೀರಭದ್ರೋದಹೆರಣಗದ್ದು ಎಂಬ ಸೆಂ 
ಸ್ವತ ಗ್ರಂಥವು ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಕೊನೆಯ ಕ್ಲೋಕದ 


ಗದ್ಯಂ ಹೃದ್ಯಂ ವೃಧತ್ತ ಪ್ರಣವಪರಿಮಿಳತ್ಪಂಡವರ್ಣಾಖ್ಯದೇವಃ | 
ಕ್ಸೆಪ್ರಂ ಭದ್ರಪ್ರದಾತುರ್ಬು ಧನುತಕೆಳದೀ ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರಸ್ಕ | 


ಬಿಂಬ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಿಂದ ಈ ಗ್ರ:ಥವು ಕೆಳದಿಯ ವೀರಭದ್ರದೇ 
ವರ ಸ್ಲುತಿರೂಪವಾದುದು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಆ Ave, 


ಹೋಗಿದ್ದನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ನಾವು ಹೇಳಿರುವ DUP 
ದ್ರದಂಡಕವು ಇದೇ ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. 


(ದ್ವಿ, ಸಂಪುಟಿ 551) ಕಾಂತಾಚಾರ್ಯ. ಸು. 1700, 


ಈತನು ಮರಣನುಣಿದರ್ನಣಕತಕವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 100 ಕಂದಗಳವೆ. ಸ್ವಂದಪುಶಾಣಾದಿಗ್ರಂಥೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮರಣಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕನಿ TFR BABOS 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕತಕದಲ್ಲಿ ಮರಣಸೂಚನೆಗಳಲ್ಲದೆ ಸುಸ್ಪಪ್ಶ 
HA) 9% ಫಲ, ಆಯುರ್ಟ್ಟದ್ಧಿಕಾರಣ ಇವೂ ಹೆ:೪ವೆ. ಒಂದೆರಡು 
BAN Ry ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ :_. 


ಗೂಗೆ ಕಪೋತಂ ಬಲಿಗಳ' | ಬೇಗದಿ woes ಮಸ್ತ Fa ಕುಳ್ಳಿರೆ ತ?ಂ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರ ಕೇಳು ಹರಣಂ | ಪೋಗುವುದಾಜನೆಯವಾಸಕಿದು ನಿಜನೆಂದಂ|| 
ನುಡಿಯದೆ ನಿಂದಕೆಮಂ ಪನ | ಮಡದಿಯರಂ ಮಾತೆಯೆಂದು ಮನದೊಳ" 
[ಭಾವಿಸು | 
ತೆಡೆಬಿಡದೆ ಸತ್ಯವಾಡಲ" | ಪೊಡವಿಯೊಳವಗಕ್ಕು ನಿರುತ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಟಂ।|! 


SEROREN ಬಿಂಬ ಹ PARE ಜನ 

i ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ನತತ್ಯ of Sas ಇನ್ನೂ 13 ಸ್ತು ತಿಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಷಡ 

Od ಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರದೊಡನೆ ದಾವಣಗೆರೆ ನಿಶಾನಿಮಠದ ಶ್ರೀಮಾಕ್‌ ಶಾಂತೆವೀರಾರ್ಕರು ಕಂಡು ಹಿಡಿ 

ದು ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಈ ಕನಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೈತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವ ಮಹಿಮಾಗದ್ಯವೆಂಬುದೂ 
ಒಂದು, 
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ವಿಧಿಮಧುಸೂದನವಿನುತ ನಂಜುಂಡೇಶ | ಪದಪದ್ಮಷಟ್ಟದನೆನಿಪ | 
ಸದಮಲಶಾಂತಾರ್ಯ ಸೇಣೆದೀಕೃತಿಯೊಳ | ಗೊದವಿದೇಕಾದಶ ಸಂಧಿ || 


ವಿಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಈ ಗ್ರ)ಂಥವೂ ವಿತತ್ವನಿಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 11, Bay 744. 


ಉದ್ದಂಡ ಸು. 1700. 


ಇವನು ಸುಚ್ಛಾನಿದೇವಕಾಮ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತನು 
ವೀರಕೈವ ಕವಿ ; ಇವನ ತಂದೆ ಹಲಗ, ಗುರು ಚಿತ್ರಹಳ್ಳಯ ಬಿದ್ದೆ 38 
ಕನ ಶಿಪ್ಯು ಕಾಂತಪ್ಪು, ಪೋಷಕ ಚೆತ್ರಹಳ್ಳಿಯ ರಾಚಪ್ಪ. ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಚೆತ್ರಹಳ್ಳಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಅವನು ಸುಮಾರು 1700 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಸುಜ್ಞಾನಿದೇವಕಾವ್ಯ. 


ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಸೆ; ಸಂಧಿ 7, ಪದ್ಯ 1178, ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸ 
ವನ ಸಮಕ ಲದವನಾದ ಓಥ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೆ ಕರ್ಣಿಕಾಪುರದ ಸುಜ್ಜ್ಯಾನಿದೇವನ 
ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಬಸವನು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 


ಕಥಾಸಾರ_ _ಸುಜ್ಜ್ವಾ ನಿದೇವನು ಶಿವಜ್ಞಾ ್ಲಿನೆಮೂಿರ್ತಿಯಿಂದ ಬಸವನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು. ಹೊರಟುಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮತಂಗನೆಂಬ ಕ್ರೂರನಾದ ಬೇಡನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ತತ್ತೋಪದೇಶದಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಸಾಧುಮಾಡಿ ನನ್ನಯ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ತಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರಲು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಮರಪುರದ ಕೌಶಿಕ 
ರಾಯನ ಅರಮನೆ ಸುಲ್ಲಿ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದ ಕಳ್ಳರು ರಾಜಪುರುಸರಿಂಧ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಆ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಸುಳ್ಲ್ಯಾನಿದೇವನಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಟು ರಾಜಪುರುಷರು ಇವನೇ ಕಳ್ಳ ಸೇದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಇವನ 


ಉದ್ದಂಡ 38 


ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ದೊರೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಾಗ ಅವನು ಆ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಊರ ಹೊರಗಣ ಒಂದು ಮಂಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ಇತ್ತ ನನ್ನಯ್ಯನು 
ಗುರುವಿನ ಮುಂಡವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಸೇರಿಸಲು 
ದ್ಯುಕ್ಕನಾದಾಗ ಶಿವನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿಸಿ 
ಗುರುವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ಅಮರಪುರದಬಳಿ 
ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಗುರುವಿನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಮುಂಡವನ್ನು 
ಕಕ್ತರಿಸಿಕೊಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಪುನಃ ಶಿನನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮಣ್ಣಿನ 
ಮುಂಡವನ್ನು ಆ ತಲೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಮೆಚ್ಚಿ 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೊಯ್ದನು, 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಳ ಕನಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗುರುಕಾಂತಮಲ್ಲೇಶ, ABLE ಶಿಷ್ಯು ಕಾಂತಪ್ಪ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗೆ 
ಇದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಗ್ರೃಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡುಪದ್ಯುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯು 
ತ್ತೇವೆ; 


ಕವಿಗಳ ಕರುಣದಿ ಶಿವನ ನಿರೂಪದಿ | ವಿವರಿಸಿದೆನು ಈ ಕೃತಿಯ | 

ನವರಸಗಳ ಬಲ್ಲ ಕೋವಿದಸುಜನರು | ಹವಣ ಕಂಡಚೆದು ತಿದ್ದುವುದು || 
ಗಿಡುವನು ಮೆಡುವನು ಮೊಂಡಿಕಾನನವನು | ಗೊಡವೆ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಬಆಲದಲಿ ' 
ದೃಢಭಕ್ತರ ಪಾದವನೆನೆದು ಬದುಕೆಂದು | ಪೊಡಮಟ್ಟು ಬೇಡಿದೆ ಮನವ || 


Appendix ೪. 
| ಪರಿಶಿಷ್ಟ V. 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರ Benes: ವಿಷಯ, 
ಸಕ್ಕರೆ ಕಾಂತ. ಸು. 1800. 

ಈತನು ಪ್ರ/ಭುನಾಟಕವನ್ನು ಆ ಇವನು ವೀರಕೈವ 
ಕನಿ; ಸುಮಾರು 160 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಯಕ್ಷ 
ಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಪ್ರಭುದೇವನ (ಅಲ್ಲಮನ) ಚರಿತೆಯನ್ನು 

ಹೇಳುತ್ತದೆ. - 


(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 517) ಪಂಡಿತ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, 1800. 


ಈತನಿಂದ ರಜೆತವಾದ ಕಂಕರದಾಬಿಮಯ್ಯನ ಚರಿತೆ )ಯ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನಾಕಾಲವು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳದೆ :... | 

+ ಮಿಗೆ GPO, ಇಂವ | ತಂದ ಶ್ರೀನೈಶಾಖಮಾಸಾಂ | 

203 ಒಹುಳ್ಳೆ ಕಾದಶಿಗೆ ಮುಗಿದುದು ಮಹಾಕೃತಿಯು || 


ನೈಪ ಪ ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕೆ 1722 ಪ್ರವತ ರ್ತಮಾನ ರೌದ್ರಿ ನಾಮಸ ong 6 ಸುಮು 
ಹೂರ್ತ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಬಹುಳ್ಳೈ ಕಾದತಿಯ ಪರಿಯಂತದಲಿ ಚಂದ. ಚ 
ಭ್ರರಾಣ ಮುಗಿಯಿತು. ” 


ಇದರಿಂದ ಗ್ರಂಥವು 1800 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಯಾದವ (ಪುಟ 167). 


ಈತನು 'ಮಾಧ್ವಕವಿಯೆಂದೂ, ಮೈಸೂರು ಮುಮ್ಚಡಿ ಕೃ ಪ್ಲ 
ರಾಜನ ಆಸ್ಫ್ರಾನಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಬೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಹ 
ವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಕನ್ನಡ ಪರಿಸತೃತ್ರಿಕೆ [X, 4, 27). 


ಸಿದ್ದಲಿಂಗ 391 
ವಿರಕ್ತದೇವ. 1803, 


ಇವನು ಸಾನಂದಗಣೇಶ್ವರನ ಸಾಂಗತ್ಯುವನ್ನ್ಹು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ವೀರಕೈವಕನಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಗುರುಮಲ್ಲದೇವ, a 
ತಿಲ್ಲಳ್ಳಿ. ದೀಸ್ಲಾವಿಧಾನವೆಂಬ ಬಂದು ಓಲೆಯ ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವನು ಅದನ್ನು 1803 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
Mod NONE By ರನ. ಸಾಂಗತ್ಯ. 


ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 1223, ಇದರ ಕಥೆ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ 
207 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಾಸಲಸೋಮೇ 
Bon ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಕ, TAD 85? 
ವೀರಭದ್ರ) ಬಸವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳ ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ War, 
ಮಯೂರ, ಕೇಶಿರಾಜ, ಶ್ರೀಹರ್ಷ, ಕಾಳದಾಸ, WR Y, ಕವಿಚಂದ್ರ 
ಭವಭೂತಿ, ಭೀಮಕವಿ, ರಾಘವಾಂಕ, ಬಿಲ್ಲಣ, ದಂಡಿ ಅವರುಗಳನ್ನು 
ಸ್ವರಿಬದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ: 


ಬಲ್ಲವರಾಡಿದುತ್ತರಕೆ ಸಮ್ಮತಿ ಬೇಕು | ಖುಲ್ಲರಿಗೆಡೆವಟ್ಟಿ ಸಾಕು | 

ಬೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಕ್ರಯವಿಕ್ಕಿ ಕೊಳಬೇಕು ನವಣೆಯ | ಹುಲ್ಲಿಗೆ ಬಚೆಮಾತೆ ಸಾಕು || 

ನಗೆನುಡಿಯವರು ಸಕ್ಕರೆ ವಾತಿನವರು ಮ | ಛ್ಲಿಗೆ ನುಡಿ ಸವಿನುಡಿಯವರು | 

ಮಿಗೆ ಮುದ್ದುನುಡಿ ಗಿಳಿನುಡಿ ಬೆಲ್ಲಮಾತಿನ | ಸೊಗಸುಗಾತಿಯರಲ್ಲೊ ಪ್ಪಿದರು| 

ಎಳದುಂಬಿಗುರುಳು ಮುಂಗುರುಳು ನೀಲಾಳಕ | ಸುಟೆಗುರುಳ,ರುಸೋಸಿಗು ' 
ರುಳು | 

ಇಟೆಗುರುಳಂಚೆಗುರುಳು ನಿಡುಗುರುಳು ಕೋ | ಮಳಯರೊಸ್ಪಿದರೋಲಗದಲಿ|| 


| ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ, 1860 


ಇವನು ಶಿವಯೋಗೀಕ್ಟರ ಪುರಾಣ ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. - ಈ ತನು 
ವೀರಕೈವಕವಿ ; ಪೊಮ್ಮಣ್ಣನ ಮಗನು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಳ 1781 
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ABI HY (1860) ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಭಾಮಿನೀ 
ಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 17, ಪದ್ಧ 776. ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಯೋ 
ARR Gr ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನುಮಾಡಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನೆಂದು 
ಹೇಳದೆ. ಈ ಶಿವಯೋಗೀಶಕ್ಛುರನು ಹಲವು ಡಂಗುರ ಪದಗಳನ್ನು 
VRAD DAA ತಿಳಯಬಂದಿದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1600. 


ಗೇರಸೊಸ್ಸೆ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 


ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; ಗೇರ 

BAR, ಶಾಂತಯ್ಯನ (ಪುಟ 188) ಮಗನು. ಇವನು ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿ 
ಷಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ಮಂಜಯ್ಯ 


ಇವನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಸಭಾ 
ಷರ್ವನೆಂಬಯಕ್ಚಗಾನವನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರ:ವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈತನ 
ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ""ಕೇರವರ ಮಾಧವ'' ಎಂಬ ಅಂಕಿತನಿದೆ, 


ಮೂಲಿಕೆ ವೆಂಕಣ್ಣ ಕನಿ 


ಈತನು ಮಾಧ್ವಕವಿ ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಇವನು ಜ್ಞಾನ 
ಮಾರ್ಗದ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡ ಸುಭಾಷಿತವನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಹರಿದಾಸನಾಗಿಯೂ ದಶಾವತಾರದ ಆಟಿಗಳ ಭಾಗವತನಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಗ್ರೆಂಥಗಳಲ್ಲಿ ""ಓಳಲಂಕೆಯ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ” 
ನಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ರಾಮಭಟ್ಟ 


ಇವನು ಹವ್ಯಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಧ್ರುವ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಸುಭದ್ರಾಕಲ್ಯಾಣ! ಮುಂತಾದ ಯಕ್ಸಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ “ಗೋಷ್ಠೀಪುರದೆಪೆಯ ಲೋಕನಾಥ” ಎಂಬ 


"1. 326 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ, - ; ಕ 
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ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಇವನ ಸಂತತಿಯವರು ಈಗಲೂ ಹಟ್ಟಿ ಯಂಗಡಿಯ ಲೋಕನಾಥ 
ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಪಾರ್ತಿ (ಪಾರ್ವತಿಯ) ಸುಬ್ಬಯ್ಯ 

ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಸಳ ಕಾಸರಗೋಡು 
ತಾಲ್ಲೂಕು ಕುಂಭೆಕಣಿ ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಲವು oe 
ಗಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಅಂಕಿತ «ಕಣಿಭ್ರರದ 
ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ'' 

ಬೆನಕಯ್ಯ ಭಾಗವತ 

ಇವನು ಸಾರಸ್ಪೃತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಸಭಾ 
ಲಕ್ಸೆಣವೆಂಬ ಯಕ್ಸಗಾನವನ್ನೂ ಇತರ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ.” ಈತನ 
ಅಂಕಿತ “ಆತ್ಮಾರಾಮ” 

ಹೆಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ರಾಮಚಂದ್ರ)ಯ್ಛ! 

ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂಶದವನು, 

ಯಕ್ಸ್ಸಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
wes, Des ep, ಆನಂದರಾಯ 

ಇವನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಬ್ರಹ್ಮಾವರ. ಕನ್ನಡ 

ದಲ್ಲಿ ಕವಿತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಎಂ. OE. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ, ಬಿ. ವಿ. 

ಈಶನು ಮಾಧ್ವನು ; ಮೈಸೂರು ದೇಶದವನು ; ಮುಂಬಯಿ ತಾತಾ 

ಕಂಪೆನಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥೆ-ಕೊಳಲಜೋಗಿ (ಪದ್ಯ). 
ತುಳಬೀಬಾಯಿ 
ಈಕೆ ಮಾಧ್ವಳು ; ಎಂ ಎಕ, ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯನ ಸಹೋದರಿ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು--ರಂಗಸೆಟ್ಟಿ, ಕಾಳಗೌಡ, ಹಾಡುಗಳು, 
ಡಿ. ವಸ್‌". ಕಂಕರನಾರಾಯಣಕಾಖ್ರ p. ಬಿ. ವಿ. 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ದೇಶದವನು, ಗ್ರಂಥಗಳು-ಮದು 
ವೆಯ ಗಲಿಬಿಲಿ, ಶಂಕರ ಕಥಾಸಾರ, ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ಪ್ರಶಂಸೆ, 


1, ಈತನು ಗವರ್ನ್‌ ಮೆಂಟ್‌ ಅಡ್ವೊಕೇಟ್‌ ಶ್ರೀಮಾಕ ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾಯರೆ ತಂದೆ, 
50 


894 : ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


F. ವೆಂಕಟರಮಣರಾಯ, ಬಿ. ವಿ. | 
ಇವನು ಮಾಧ್ವನು ; ಮದರಾಸ್‌ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ" ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾ 
Ba TONG wo. ಗ್ರಂಥ-ಕಾವ್ಯಲಕ್ಸಣನಾರ. 
ವಲ್ಲಭ ಮಹಶಿಂಗತಟ್ಟ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರ)ಂಥೆ-ಕನ್ನಡಿ 
ಗೆರ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕತೆ, l 
ಕೇಪದಾಸಾಚಾರ್ಯ ಆದ್ದ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು;. ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲಾ ಅಗರ ಖೇಡದ ಜಾಗೀರ್ದಾರನಾಗಿ 
ದೃನು. ಗ್ರಂಥ-ಸುವದನಾಭಾಸ್ಕರ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾ. ಬಂಕಾಪುರ 
ಇವನು ಮಾಧ್ವನು ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರ್ರಾಂಶದವನು ; ಬವನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಸಪಾಧಾ $ಯನಾಗಿದ್ದನು ಗ | )ಂಥವಸಯಿಂಕೋಟಿಯ ಘನಘೋರ 
ಸಂಗ್ರಾಮ. 
| ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ಬನು ; ಕ್ಲೋಸ್‌ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ನಿವೇಕಮಂಜರಿ, ಗೃಹಿಣಿಯಾದ ಗಂಗೆ (Taming of the 
Shrew). ಇವನು ಹನುರ್ಮಾ ದಾಸನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಾಹೆಸಿಕೆ, ನಾನಕನ ಡರಿಕ್ರಿ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಹನುರ್ವಾದಾಸ 
ಇವನು ಮಾಧ್ವನು ; ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಧುರವ- ಣಿ 
ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು--ಸಿಲೀಮ 
ಬೇಗಂ, ಗಜೇಂದ್ರಸಿಂಹ. ಈತನು ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಕರಾಯನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಸಾಹಸಿಕೆ, ನಾನಕನ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ತೌ ಇರಾ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತಿದವನು. ಏಕಚಕ್ತ 
ಭಾಸ್ಕರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥೆಗಳು 


ಉಲಾಯಶಾಸ್ತ್ರಿ, ತುಣುಕುಮಿಣುಕು. 
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F. ಲಕ್ಷಾಣರಾಯ, ಬಿ.ವಿ. 
ಇವನು ಕಾವೇರೀಕೊಂಠಳೆಣಸ್ಥನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳುಚಂಡೀಮದಮರrನನಾಟಕ (Taming of the Shrew): 
ಪಶ್ಲ್ಯಾತ್ತಾಪಬಾಸ್ಟ (Paradise and the Peri). 
ಜೋಳಾರ ಬಾಬುರಾಯ 
ಈತನು ಕಾನೇರೀಕೊಂಕಣಸ್ಥನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ 3x 
ಸೀಲ್ಕಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು —ಶಿವಲೀಲಾಮೃತ (ಷು), ಭತ್ತಿಮಹಿಮೆ 
(ಷು), ವಾಗ್ದೇವಿ, 
ಗುಲವಾಡಿ ವೆಂಕಟರಾಯ 
ವೆನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪೊಲೀಸ್‌ 
ಇನ್ಸ್ಪೆಕ್ಟರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು. ಇಂದಿರಾಬಾಯಿ, ಭಾಗೀರಥಿ ಅಥವಾ 
ಮೂರ್ಬತ್ವದ ಯಾತನೆಗಳು, ಸೀಮಂತಿನಿ. 
ಮೂಲಿಕೆ ee FA 
ಈತನು ಸಾರನ ಎತೆಬಾ) ಒಣನು ; ಮಂಗಳೂರುಪ್ರಾ ಂತದವನು, 
ಸೂತ ಸ. (ಷ), ಹಾಡುಗಳು. 
LUID O Tdo "ಯ ಶಿವರಾಯ 
ಶಿವನು ಸಾರಸ್ವ ತಬಾ ಪ್ರಹ್ಮೈಣನು ; ; ಮಂಗಳೂರು Bo ) ಂತೆದವನು ; ಬಾಸಲ್‌ 
MRE ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥೆಗಳು--ಕೋಗಚಿಕಿತ್ಸೆ ಗೃಹೋಪ 
ಯೋಗದ ಹೋಮಿಯೋವೆಥಿ. 
ಕ) ಸ್ಲಾನುಜವತ್ಸ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು; ಮಂಗಳೂರು ಪಾ)ಂತದವನು, Bol) as 
ಳೆನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವನ್ನೂ ಕ್ರಿಸ್ತಮತಸಂಬಂಧವಾದ ಕೆಲವು ಗ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆ 
ಡಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಬಿಸ್‌. ನೆರದರಾಜಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಇವನು ಶ್ರೀಮೈಷ್ಟು ವನು ; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಬ್‌ ಜಡ್ಡಿ ಕೆಲಸ 
BJAR ಗ್ರ)ಂಥಗಳು-.. ಸೂರ್ಯೋದಯರಾಜ್ಯ, 38,3503), ಆಹಾರಶುದ್ಕಿ. 
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ಚಂದಯ್ಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಪುತನು ಜೈನಕಎ ; ವನ ಸ್ಥಳ ಮೂಡಬಿದರೆ. ಗ್ರಂಥಜೈನಾ 
ಚಾರ (590). 
(ಪುಟ 222) OR Ve ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 
ಈತನು ಸಿರಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ, ಕಲವು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು. 
(ಪುಟ 233) ಸಜೇಪ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಯು 
ಗ್ರಂಥಗಳು- ವಚನ ಕೌಮುದಿ (ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ), ಹಾಡುಗಳು. 
(ಪುಟ 238) ಬೋಳಾರ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯ್ಯ 
ಈತನು ಕರ್ಣಾಟಕಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಮಿರ್ಷ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು, ಗ್ರಂಥಗಳು ಎ-ನಾನಾರ್ಥಶಬ್ದಾವಳಿ ಮಕ್ತು 
Rowe Brivo ಬೀಟ ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು, ಪದ್ಯರೂಪವಾದ ಒಂದು ವ್ಯಾಕರಣ, 
ಬೋಳಾರ ವಾಸುದೇವಯ್ಯಂ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; ಹರಿದಾಸ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ)ಂಥಗಳುದುಂದುಭಿಳಖ್ಯಾಾನ, ಚಂದ್ರ ಮ್‌ೌಳಿಕಾಳೆಗ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಯಕ್ಸಗಾನಗಳು ; ಭಗವನ್ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಾವಳಿ, 
ಹರಿದಾಸ ಮೂಲಿಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ವೀನಾರಣಪ್ಸಯ್ಯ 
ಇವನು. ಸ್ಕಾನಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; 
ಹರಿಕಥೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ದೇವರ ನಾಮ 
ಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ; ಆಶುಕವಿ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು, 
ರಾಘವೇಂದ್ರ ಹನುಮಂತ *ಕೊಪ್ಪಳಕರ್‌, ಬಿ.ಎ., ವಿಲ್‌,ಎಲ್‌.ಬಿ. 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಸರ್‌ ಸಾಲಾರ್‌ ಜಂಗ್‌ 
ಜಾಗೀರಿಯಲ್ಲಿ ತಹಸೀಲ್ಕಾರನಾಗಿದ್ದನು, ಇವನೆ ಸಳ ಕೊಪ್ಪಳ. ಗ್ರಂಥ 
ಲೀಲಾವತಿ (ಕನ್ನಡ ಮನೋರಂಜಕಗ್ರಂಥವಸಾಲೆಯ ಪ್ರಥಮ ಪುಸ್ತಕ). 
ಗುರುರಾವ್‌ ವಿಶಲ ಮೋಹರೆ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತೋರ ಶ್ರದೆ. ಧಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು, 
ಗ್ರಂಥ ಶಬ್ದಸಂಗ್ರಹ, 
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1| ನೆಯ ಸರಿಶಿಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ" ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳು, 
ಪರಮರಹಸ್ಥೃ. ಸು. 1600. 
ಇದು ಷಬ್ಸ್ಪೈಲವಿವರಣರೂಸವಾದ ಗ್ರಂಥ; ಇದರಲ್ಲಿ 260 ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯಿದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಇತಿ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಷಟ್ಸ್ಟಲನಿರ್ಣಯಂ ಪಂಮೆರಹಸ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ `ಘ ಬಂದಿದೆ. 
ee ಸು. 1000, 
ಶಂದ 9. ಪ್ರತಿಕಂದವೂ " " ಕಂಡೆನೆನ್ನ ಕರನರಸಿಒದೊಳ್‌ '' ಬಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತದೆ. 9 ನೆಯ ಕಂದದಲ್ಲಿ "" ಶಂಕರಲಿಂಗ'' ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ (283ನೆಯ 
DLI ನೋಡಿ). 
ಹಾದರಿಯ ಹರ್ಷ್ನನಿಧಿಯಂ | ಮಾಧವಿಯ ಮಹಾವಿದಗ್ಮಗುರುಶಂಕರನಂ | 
ಕೇದಗೆಯ ಕಿಚಿಯೆಸಳ ಪು | ಣ್ಯಾಧಿಕನಂ ಕಂಡೆನೆನ್ನ ಕರಸರಸುಜದೊಳ್‌ | 
WO, )ಯಾ ಸಂಗ್ರಹ. ಸು. 1600. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ವಚನಗಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ಅಗಮೆಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. 
ಮಹಿಮಾಫ್ಟ್ರಕ. ಸು. 1700, 
ಕಂದ 9, ಕೊನೆಯ ಕಂದದಲ್ಲಿ " ಹೇಮಕೂಟ ; ರೂನಾಕ್ಸನೆ ಮಹಿಮಾ 
ಷ್ಟಕ > ಎಂದಿದೆ. 
ಆವೆನ ಧನು ಸುರರಾಶ್ರಯ | ವಾವನ ಬಲ್ಲಾರಿಯುನಿನಯೆಂ ಭೆರಿಸಿರ್ಬೇದು | 
ಆವನ ಸಮರತಿ ವಿಶ್ವವು | ಜೇನ ನಿರೂಸಾಕ್ಸಗಲ್ಲದ.ಟೆದವರ್ಗುಂಟೇ || 
ಬ್ರೀಮಾಪ್ಟಕ. ಸು. 1700. 
ಕಂದ 9. ವಿರೂಪಾಕ್ಸ ಪ್ರೇಮಾಷ್ಟಕ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಕಲ್ಲಯ್ಯನ ಮನದೊಡೆಯನೆ | ಮಲ್ಪಯ್ಯಗೆ ಬಳ್ಳ ಲಿಂಗವಾದನೆ ಬಾಕ್ಸ | 
ಮೊಲ್ಲೆಯ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಯ್ಯನ | ನಲ್ಲನೆ ನತರ ಹಂಪೆಯವಿರೂಪಾಕ್ಟ್ಬಾ|| 
ಬುಕ್ಕರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ. 1811. 
ಗದ್ಯಗ್ರೆಂಥ. ಸ ಬುಕ್ಕರಾಯನಿ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿಶೇಷೆ ಸಂಗತಿ 
ಗಳೇನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಹಂಡೆ ಅನಂತಪುರದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
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ಶುದ್ಧಿ ಪತ್ರ 

ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 
ತೆಲುಗ ಜೊಮ್ಮಯ್ಯ ತೇಲುಗೇಶ ಮಸಣಯ್ಯ 
ಸಂಗಣ್ಣ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ 
ಇಟ್ಟಿಪ್ಪಯ್ಯ ಅಥವಾ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, 
ಪಂಡಿತರಾಧ್ಯ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 
ತಿಟೆವ ತಿಣಿವ 
ನಟೆದು RBR 
ದಪು ದರ್ಪ 
ನಟೆವಲ್ಲಿ ನಚಿವಲ್ಲಿ 
ಲೋಕರ್ದ ಲೋಕದ 
ಬಟೆಜಿ ಒಟೆದೆ 
ವೊಲ ವೊಲು 
ತೋಲಟುವ ತೋಜುವ 
ಜಿಂತಿನಣೆಂದ ಇಂತಿವಳಂದೆ 
ನಿಮ್ಮವ ನಿಮ್ಮುವ 
ಇದಳು ಇದಕೆ 
ತೂಟೆ ಶೂಜಿ 
ಹಟೆ ಹಣೆ 
ದಚೆ ದಳೆ 
ಕುಹು ಕುಟುಹು 
ತೊ ತೊಟಿ 
ಗಳಕ್ಕಾ ಗಳತ್ಯ್ಯಾ 


ನಬಿ ನಂಬಿ 


ಹೆಸರು 


ಅಂಜನಾಚರಿತ್ರೆ 
ಅಂತಃಕರಣ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯ 
ಅಕ್ಕಗಳ ಪೀಠಿಕೆ 
ಅಕಾರಾದಿ ವೈದ್ಯನಿಘಂಟು 
ಅಕ್ರೊರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಅಕ್ಸೆರಮಾಲಿಕಾ ಸಾಂಗತ್ಯೆ 
ಆಅಖಂಡೇಶ್ವರ ವಚನ 
ಅಗ್ಗಳ 

ಅಚರಾಜ 

ಅಚ್ಯುತದಾಸ 

ಅಜಗಣ್ಣ 

ಅಜಿತೆಪುರಾಣ 

ಅಣ್ಣಾಜಿ 


ಅತಿರಸಿಕ ಕರ್ಣಾಭರಣಬುಧವರ 


ಅದೃಶ್ಯಕೆನಿ 
ಅದ್ಬೈತಾನಂದ 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 
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ಪರಿಶಿಷ್ಟ VI 
Index to Poets and Works in Volumes‘! and H 


ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಗ್ರ೦ಥಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ. 
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ಅನ್ನದಾನಿ ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನಾಚಾರ್ಕ ][ 


ಅನಾಮಯ Av eg ಟೀಕೆ 
ಅನುಪ್ರೇಕ್ಷೆ 

ಅನುಭವ ಮುಕುರ 
ಅನುಭವಮುದ್ರೆ 

ಅನುಭವ ಶತಕ 
ಅನುಭವಸಾರ 


I 
II 
I] 
If 
11 
I 


ಪುಟ 


350 
365 
191 
187 
408 
327 
486 
561 
284 
116 
411 
193 

65 
334 
250 
305 
554 
334 
440 
413 

85 

93 
390 
561 
163 


ಹೆಸರು ಪ್ರಟ 
ಅನುಭವಾಮೃತ I 491 
ಅಸರಾಜಿತೇಶ್ವರ ತತಕ Il 277 
ಅಪ್ಪತಿಮವೀರ ಚರಿತ 11 465 
ಅಭಿನವ ಚಂದ್ರ I 444 
ಅಭಿನವ, ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆ I 404 
ಅಭಿನವ ನಿಘಂಟು I 439 
ಅಭಿನವ ಪಂಪ 1 100 
ಅಭಿನವ ಮಂಗರಾಜ I 438 
ಅಭಿನವ ವಾಡಿನಿದ್ಯಾನಂವ 11 227 
ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುನಿ 1 492 
ಅಮರಕೋಶ ಟೀಕೆ I 406 
ಅಮರಕೋಶ ಟೀಕೆ Il. 331 
ಅಮರುಕ IL 45 
ಅಮ್ಮನವರ ಚರಿತೆ "I 514 
'ಅನುತಗತಿ'ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ ಟೀಕೆ ;1 412 
ಅಮುಗಿದೇವಯ್ಯ 1 194 
ಅಮೃತ ನಂದಿ [ 408 
ಅರಿನಿನಮಾರಿ ತಂದೆ 1 206 
ಅರುವತ್ತು ಮೂವರ ತ್ರಿಪನಿ 1 157 
ಅರ್ಥಪಂಚಕ ` M 481 
ಅರ್ಧನೇಮಿ ] 363 
ಅರ್ಧೇಂದುವೌಳಿ ಶತಕ I 170 
ಅರ್ಹದ್ದಾಸ 1 400 
ಅರ್ಹದ್ದಾಸ Il 416 
ಅವಧೂತ ಗೀತೆ II 78 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಅವಸರದ ಕೇರಣ್ಣ I 208 
ಅಶ್ವಶಾಸ, , I 445 
ಅಶ್ವಶಾಸ್ತ್ರ 1137,367 
ಅಷ್ಟಭಾಷಾ ಕನೀಶ್ವರ ಶಿವದಾಸ 1 252 
ಅಷ್ಟಾವರಣ ಸ್ತವ Il 258 


ಅಸ್ಟಾನರಣ ಸ್ತೋತ್ರದ ತ್ರಿನಧಿ 1 185 
ಅಷ್ಟಾವರಣ ಸ್ತೋತ್ರದ ವಚನ 11 298 
ಅಷ್ಟಾವರಣ ಸ್ತೋತ್ರದ ಷಟ್ಟ a H 168 


ಆಸಗ I 39 
ಆಂಡಯ್ಯ I 366 
ಆಚಣ್ಣ 1 299 
ಆಚರಣೆಯ ಸಂಬಂಧದ ವಚನ 11 214 
324,555 
ಅಚಾರಸಾರಟೀಕೆ 1 168 
ಆತ್ಮಲಿಂಗ ಪ್ರಣವ ಸಂಯೋಗ 
ಸ್ಕಲದ ತ್ರಿವಿಧಿ I 199 
ಆದಯ್ಯ ] 203 
ಆದಿತ್ಯು ಪುರಾಣ 11 260 
ಆದಿಪಂಪ 1 30 
ಆದಿಪುರಾಣ I 33,399 
ಆದಿಯಪ್ಪ 11 414,555 
ಆನಂದ ಬಸವಲಿಂಗ ಶಿವಯೋಗಿ 11 146 
ಆಯತೆವರ್ವು [ 440 
ಆಯ್ದಕ್ಕಿಯ ಮಾರಯ್ಯ 1 191 
ಆರಾಧ್ಯಚಾರಿತ್ರ 11 134 
ಆರ್ಯಸೇನ l I 409 
ಇತರ ವಚನಕಾರರು I 201 
ಇಮ್ಮಡಿ ತೋಂಟಿದಯ್ಯ 11 226 


ಇಮ್ಮಡಿ ಮುರಿಗೆಯ ಸ್ವಾಮಿ 1] 313,575 
ಇಷ್ಟಲಿಂಗಸ್ತೋತ್ರ 1 213, 11 577 


ಈಶ್ವರಕನಿ 11 150 
ಈಶ್ವರಾರ್ಯ I 396 
` ಉಚಿತೆ ಕಥೆಗಳು ‘I 322 
ಉಜ್ಜಿಸೀಶ Il 259 
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ಹೆಸರು 


ಉತ್ತರದೇಶದ ಬಸವಲಿಂಗದೇವ 11 
ಉತ್ತರ ರಾಮಾಯಣ 11 393,412 


ಉದಯ 

ಉದಯಾದಿತ್ಯ 
ಉದಯಾದಿತ್ಯಾಲಂಕಾರ 
ಉದ್ಭಟ 

ಉದ್ದಟೆಕಾವ್ಯ 
ಉದ್ಭಟದೇವಚರಿತೆ 
ಉದ್ಯೋಗಸಾರ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಿರಸೇಕ್ಷಾ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ ಶತಕ 
ಉಮಾಸ್ತೋತ್ಸೆ ಷಟ್ಪದಿ 
ಉರಿಲಿಂಗ ದೇವ 
ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ 

ವಿಮ್ಮೆ ಬಸವ 

ಬರಡನೆಯ ಚೆನ್ನಬಸವ 
ಬಳಮಲೆಯ ಗುರು ಶಾಂತದೇವ 
ಏಕೋತ್ತರ ಶತಸ್ಥಲ 
ಏಕೋತ್ತರ ಶತಸ್ಥ್ಯಲ ಷಟ್ಟದಿ 
ಏಕೋತ್ತರ ಶತಸ್ಕಲೀ ಟೀಕೆ 
ಏಕೋನವಿಂಶತಿ ಪ್ರ ಬಂಧ 
ಏಕೋರಾಮಿತಂದೆ 

awa. 

ಏಲೇಶ್ವರದ ಕೇತಯ್ಯ _ 
ಐಪುರೀಶ್ಚರ ಶತಕ 

ಐರಾವತ 

ಓದುವಗಿರಿಯ 

ಕಂಠೀರವ ನರಸರಾಜವಿಜಯ 
ಕಂತಿ 

ಕೆಂತಿಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು 
ಕಂದಂತಕ 

ಕ ನಕೆಚಂದ್ರ 

ಕನಕದಾಸ 
ಕನ್ನಡಗೀತಿಗಳು 

ಕನ್ನಡ ಜಾಣ, ಬಿರುದು 


II 


ಪುಟ 


321 


11 
159 
160 
223 
340 
262 
397 
464 
220 
168 
265 
275 
233 
163 
298 
52 
70 
69 
214 
215 
74 
203 
73 
68 
207 
374 
110 
110 
222 
408 
237 
197 
175 


ಪೆಸರು ಪುಟ 
ಹತ್ನಡ ರಕ್ಷಕರಂಹಳ | 441 
85 0, ಭಟ್ಟ l 74 
Bob ನಂಜಯ್ಯ 11 994: 574 
BO, Xo Be Sco 11 574 
ಕೆಪೋತವಾಕ್ಕೆ 11 549 
ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ 1 367 
ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೈನಿ£ il 916 
ಕಮಲಭವ 1 361 
“ಮಲಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ll 471 
ಕೆಮಳಾದಿ ‘ 1 60 
ಕರಲಕಹಸುಗೆ 1 178 
ಕರಣಹಸುಗೆಯ ಟೀಕೆ 11 397 
ಕರಸ್ಕಲದ ತಾಗಯ;ವ ಚರಿತೆ 11 400 
ಕೆರಸಲದ ನಾಗಿದೇಪ i 00 
ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಿದೇವತ್ರಿವಿಥಿ 1.6 
ಕೆ ೯ಪಾರ್ಯ 1 139 
ಕೆಳ ವೃತ್ತಾಂತ ಕಥೆ 11 326 
ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣ ll 147 
ತರ್ಣ೯ಟಕ 32) Dowd 11 286 
ಕರ್ಣಾಟಕ ರಬ್ನಾನುಶಾಸನ ll 850 
‘Pao BS ಸಂಜೀವನ (11. 889 
ಕೆಲ್ಲಮಠದ ಪ್ರಭುದೇವ ll 61 
ಕಲ್ಲಯ್ಯ 1 3°8 
ಕೆಲ್ಲರಸ ll 93 
-CITUR 1 96 
Poa, Oder Il 84 
ಕಲ್ಯಾಣದ ವಚನಭಂಷಾರಿ ಶಾಂತರಸ |] 907 
`ಕಲ್ಯಾಣದಸ್ವಾಮಿ Il 172 
Pod, Hero 11 76 
"ಕಲಿದೇವಯ್ಯ 1 194 
:ಜೆವಿಕಂಠಹಾರ ll 370 
ಳವಿಕಾಮ 1 305 
ಕವಿಕಾಳಿದಾಸ 1 157 
`ಕರಿಜಿಹ್ವಾಬಂಧನ ll 151 
*-ಈವಿತಾವಿಲಾಸ | 1 113: 451 


401 


BRB) 


ಕವಿನಾಗದೇಪ 
ಕನಿಪರಮೇಸಿ, 
ಕವಪುಟ್ವಸಾಂಕ ಪಂಡಿತ 
ಕವಿಮಲ್ಲ 

ಕವಿಮಾದಣ್ಣ 

ಕನಿರಾಜಮಾರ್ಗ 

ಕೆವಿರಾಜರಾಜ 

ಕವಿಂಂಜಸಂತೆಷ್ನ 

ಕವಿರಾಮ 

ಕವಿಲಿಂಗ 

ಕವಿಲಿಂಗನ ಷಡ 

ಕನಿವ್ಯಾಸ 

ಕನಿನಿಟ್ನಲ 

ಕವೀಶ್ವರ 

ಕಾದಂಬರಿ 

ಕಾಮಂದಕನೀತಿ 

ಕಾಮನಕಥೆ 

ಕಾಮನ ಪದ 

ಕಾಮ ವಚನ 

ಕಾರಣಾಗಮದ ವಾರ್ಧಕ 
ಕಾರ್ಕಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಚರಿತ 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯಾನುಪ್ರೇಕ್ಸಾ ಟೀಕೆ 
ಕಾರುಗಹಳ್ಳಿ ಶಾಂತೆಯ್ಯ 
ಕಾಲಜ್ಞಾನ 


ಪುಟ 
1 845 
4 
1 426 
78> 443 
ll 4338 
18 
29 
399 
198 
137 
137 
26 
331 
14 
59 
484 
85 
542 
542 
172 
11 371 
1 321 
11 533 


l 


| 179: 185» 187; 189 


197. 198 ; 11 234 440: 559 


ಕಾಲಜ್ಞಾನ ವಚನ 1 176» 180 
ಕಾವನಗೆಲ್ಲ 1 367 
ಕಾವ್ಯರತ್ನೆ 1 119 
ಕಾವ್ಯ ಸಾರ 1 371311 229 
ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 1 146 
ಕಾಳೆವೈ 1 196 
ಕಿಕ್ಕೇರಿಯಾರಾಧ್ಯ ಸಂಜುಂಡ ll 265. 
ಕಿರಾಶೆ 1 385 
ಕೀರ್ತೆನೆಗಳು 11 152: 206: ೩88: 243» 

980» 303» 359» 516 


40% 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಕೀರ್ತಿವರ್ಮ 1 129 
ಕುಂತಿ I} 174 
ಕುಪ್ಪಟೊರ ಚಿಮ್ಮರ ನಾಸುಹೇವ 1 288 
ಕುಮಟಿರಾಮನ ಕಥೆ 11 423 
ಕುಮಾರಚೆನ್ನ ಬಸವ 11 254 
ಕುಮಾರಪದ್ಮರಸ 1 277 
ಕುಮಾರಬಂಕೆನಾಢ I 56 
ಕುಮಾರರಾಮಕಥೆ 1 204 
ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ 11. 141 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 11... 64 
ಕುಮುದೇಂದು 1 392 
ಕುಮುದೇಂದುರಾಮಾಯೆ* 1 383 
ಕುಸುಮಾವಳಿ 1 315 
ಕೃಷ್ಣ Il 540 
ಕೃಷ್ಣ ಕಣಾಣಮೃತ 11 540 
ಕೃಷ್ಣ ಗೋಪೀ ವಿಲಾಸ 11 546 
ಕೃಷ್ಣ ಚಾರಿತ್ರೆ 11 557 
ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲಾಭ್ಯುದಯ 1] 437 
ಕೈಷ್ಣಶಮ್ಮ ll 528 
ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸೆ 1 245 
ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮೆರಸನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ ಕನ್ನಹ 
ಕನಿಗಳು | 950 
ಕೇಕವದೇವ 1 988 
ಕೇಶವರಾಜ 1 268 
ಕೇಶವರಾಜಚಮೂಪ 1 9297 
ಕೇಶವವರ್ಣಿ 1 415 
ಕೇಶವಶತೆಕೆ 11 554 
ಕೇಶಿದಂಡನಾಯಕೆ 1 62 
ಕೇಶಿಯಣ್ಣ ' 1 819 
ಕೇಶಿರಾಜ © 1 885 
ಕ್ಲೇತ್ರೆಗಣಿತೆ 1 127; 11 547 
ಕೈವಲ್ಯಕಲ್ಪವಲ್ಲರಿ 11 560 
ಕೈವಲ್ಯ ಚಿಂತಾಮಣಿ 11 553 
ಕೈವಲ್ಯಪದ್ಧ ತ 11 154 
ಕೊಂಡಗೊಳಿಕೇತಿರಾಜ 1 183 


ಹೆಸರು 


ಕೊಟ್ಟೂರು ಬಸವೇಶ್ವಕಪುರಾಣ 
ಕೋಟೀಶ್ವರ 
ಕೋಲಶಾಂತೆಯ್ಯ 
ಖಗೇಂದ್ರೆವಾಣಿದರ್ಪಣ 
ಗಂಗ 

ಗಂಗಾಧರ 
ಗಂಗಾಧರಾಜಾರ್ಯ 
ಗಗನತಾರಾವಳಿ 
ಗಜಶಾಸ್ತ್ರ 

ಗೆಜಾಂಕುಶ 
ಗಜೇಶಮಸಣಯ್ಯ 
ಗಣದಾಸಿವೀರಣ್ಣ 
ಗಣಭಾಷ್ಯರತ್ನಮಾಲೆ 
ಗಣಸಹಸ್ಪನಾಮ 
ಗಣಿತಸಾರ 
ಗತೆಪ್ರತ್ಕಾಗತೆ 
ಗದಾಯುದ್ಧ 
ಗಿರಿಜಾಕೆಲ್ಯಾಣ 
ಗೀತಗೋಪಾಲ 
ಗುಣಚಂದ್ರ 
ಗುಣನೆಂದಿ 

ಗುಣರತ್ನೆ, ಬಿರುದು 
ಗುಣವರ್ಮ | & || 
ಗುಣವರ್ಮ, ನಿಚಾರೆಂ 
ಗುಪ್ತಮಂಚಣ್ಣ 
ಗುಬ್ಬಿಯ ಮಲ್ಲಣ್ಣ 
ಗುಬ್ಬಿಯ ಮಲ್ಲಹಾರ್ಯ 
ಗುಮ್ಮ ಟಸ್ತುತಿ 

ಗುಮ್ಮ ಟಾರ್ಯ 

ಗುಮ್ಮ ಳಾಪುರದ ag ಲಿಂಗೇಶ್ವರ 
ಗುರುದತ್ತೆ ಚರಿತೆ 
ಗುರುದೇವ 
ಗುರುನಂಒ 
ಗುರುಪ್ರಸಾದೆ 
ಗುರುಬಸವ 
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n 
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501 
145 
192 
418 
423 
270 
97 
541 
17 
72 
195 
846. 
101 
214 
422 
40: 
63 
227 
459° 
416 
22 
176 
856. 
98 
209 
101 
191 
482 
169 
127 
392. 
413. 
167 
424 
74 


ಹೆಸರು 


ಗುರುಬಸವಾರ್ಯರ ವಚಸ 
ಗುರುಬೋಧಾಮ್ಮಕೆ 
ಗುರುಭಕ್ತಾ೦ಡಾರಚರಿತ್ರ 
ಗುರುಮೂರ್ತಿಶಂಕೆರಶತಳ 
ಗುರುರಗಳೆಯಟೀಕೆ 
ಗುರುರಾಜಚಾರಿತ್ರ 

ಗುರ ೨ಲಿಂಗಜಂಗಮಜಾರಿತ್ರೆ 
ಗುರುಲಿಂಗವಿಳು 
ಗುರುಸಿದ್ಧ 

ಗುರುಸ್ತೋತ್ರೆ 
ಗುರುಸ್ತೋತ್ರತ್ರಿಪದಿಯ ಟೀಕೆ 
ಗುರುಸ್ತೋತ್ರದ ಟೀಕೆ 
ಗುಹೇಶ್ವರ ವಚನ 

Raw, ಟಸಾರಟೀಕೆ 
ಗೊಮ್ಮ ಟಸ್ತುತಿ 

ಗೋವಿಂದ 

ಗೋವೈದ್ಯ 

ಗೌರಾರ್ಯ 

ಘಟಚಕ್ರದ ವಚನೆ 

ಘಟಿ 3 ವಾಳಯ್ಯ 
ಘೋರಾಸುರಯುದ್ಧ 
ಚಂದೆನತಿಲಕ, ಬಿರುದು 
ಚಂದ್ರ 

ಚಂದ್ರಕನಿ 

ಚಂದ್ರಕೀರ್ತಿ 
ಚಂದ್ರಚೂಡಾಮಣಿಶತೆಕ 
ಚಂದ್ರನಾಥಾಸ್ಟ್ರಕೆ 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭಚರಿತೆ | 
ಚೆಂದ್ರೆಸ್ರೆಭ ಪುರಾಣ 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭಸಟ್ಟಿದಿ 
00,38, 

ಚೆಂದ್ರಮ 

ಚಂದ್ರರಾಜ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಣೆಕ್ರೆಸಾಣಿರಂಗನಾಥ 


I 74 
11 147 
I 427 
Il 82 
11 391 
I 385 
I 439 
11 261 
H 575 
1 199 
1 397 
11 295 
1 181 
1 416 
1 280 
11 394 
| 130 
1 390 
1 177 
1. 189 
11 539 

11 570 

1 15 

Il 81 

1 442 

1 88 

I 198.860 
75, Il 252 
1 18.985 
11 304 

1 78.82 

11 371, 429 
1 89 

Il 526 

1 296 


ಹೆಸರು 


serio ಚರಿತೆ 
ಚತುರಾಚಾರ್ಯಪುರಾಣ 
ಚತುರಾಸ್ಯನಿಘಂಟು 
ಚತುರಾಸ್ಯ ಬೊಮ್ಮರಸ 
ಚತುರ್ಮುಖ ಬೊಮ್ಮರಸ 
ಚವುಂಡಿ 

ಚಾಕರಾಜ 
ಚಾಟುನಿಶಲನಾಥ 
ಚಾಮಯ್ಯ 

ಚಾಮರಸ 

ಚಾಮರಾಜ 
ಚಾಯಣಭಾರತೆ 
ಚಾರಿತ್ರಸಾರಟೀಕೆ 
ಚಾವಣ 
ಚಾವುಂಡರಾಯ 
ಚಾವುಂಡರಾಯಪುರಾಣ 
ಚಿಂತಾಮಣಿಪ್ರತಿಪದ 
ಚಿಕದೇವರಾಜಟನ್ನೆಪ 
ಚಿಕೆದೇವರಾಜ ವಂಶಾವಳಿ 
ಚಿಕೆದೇವರಾ ಇನಿಜಯ 
ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ 
ಚಿಕ್ಕಯ್ಯನಸಾಂಗತ್ಯ 
ಚಿಕ್ಕರಸ 
ಚಿಕ್ಕೆಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಚಿತ್ರಶತಕಸಾಂಗತ್ಯ 
ಚಿತ್ರೆಹಸುಗೆ 
ಚಿದಾನಂದಕವಿ l 
ಚಿನ್ಮಯಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಚೂಡನಾಸ್ಕಾನ 
ಚೂಡಾಮಣಿ 
ಚೂಡಾರತ್ನ್ವ ಬಿರುದ 
ಚೆನ್ನಕನಿ 

ಚೆನ್ನಣ 

ಚೆನ್ನಪ್ಪ 

ಚೆನ್ನಬಸವ 


|] 
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| 


62 
5:0 

93 

92 
138 
174 
173 
222 
535 

59 
359 
267 
408 
268 
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47 
438 
407 


404, 507 


4120 
455 
269 
513 
467 
488 
127 
508 
421 
201 


176 
346 
438 
440 
171 


404 


ಹೆಸಿರು ಪುಟ 
ಚೆನ್ನ ಬಸವನ ಮಂತ್ರಗೋಷ್ಯದ ಟೀಕೆ || 163 
ಚೆನ್ನ ಬಸವಪುರಾಣ i] 308 
ಚೆನ್ನ ಬಸವಸ್ತೋತ್ತದ ರಗಳೆ | 295 
BR ಬಸವಾಂಕ 1] 234 
ಚೆನ್ನಮನ್ಲಿಕಾರ್ಜುಸ 11 294 
ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲೇಶ Il 543 
ಚೆನ್ನಮಲ್ಲೇಗ.ರ ಕಳಳ I} 295 
ಚೆನ್ನ ರಾಜ 11 300 
ಚೆನ್ನವೀರ I 169 570 
ಚೆನ್ನವೀರಣ್ಣೊಡೆಯ Hi 429 
ಚೆನ್ನವೃಷಭ 11 556 
Ban ll 630 
ಜೇರಮಕಾವ್ಯ 11 209 
'ಬೇರಮಾಂಕ 11 208 
ಚೀರೆಯ ಅಲ್ಲಾಳಬುಧ 1 380 
ಚೋರಕಥೆ il 339 
ಜೊ:ಳಸಾಲಕೆಚರಿತೆ 1 385 
ಚೋಳರಾಜಸಾಂಗತ್ಯೆ Il 257 
ಚೌಂಡರಸ 1] 403, 451 
ಛಂದೆಸ್ಸಾರ 11. 416 
ಛಂದೋಂಬುಧಿ l 56 
ಛತ್ತೀಸ ರಶ್ನೆಮಾಲೆ 1 136 
ಜಂಗಮರಗಳೆ 11 127 
ಜಕ್ಕ ಸಾರ್ಯ 1 57 
ಜಕ್ಕ ಭೂಸಾಲ Il 801 
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ದ್ರಮ್ಯಸ೦ಗೈಹಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ 
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ಪೊನ್ನ 1 39  ಬಾಚಿಕಾಯಕಡೆ ಬಸವಪ್ಪೆ 1 196 
ಪೋಲಾಳ್ವ ದ೦ಚನಾಥ 1 844 | ಬಾಯಣಾಚಾರ್ಯ 1 562 
ಪ್ರೌಢರಾಯನ ಕಾವ್ಯ 11 805 | ಬಾಲಗ್ರಹಚಿಕಿತ್ಸೆ 1 820 
ಬಂಧುವರ್ನು ] 809 | ಬಾಲಚಂದ್ರ 1 258, 897 
ಟತ್ತ್ವಲೇಶ್ವರ ll 80 | ಬಾಹುಬಲಿ ll 287 
ಬಲ್ಜವೆರೆರಸ, ಬಿರುದು 1 177 | ಬಾಬುಬಲಿಸ೦ಡಿತ 1 414 
ಬಸವ 1 178 11 269, 552 | ಬಾಹೂರೆ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1 205 
ಟಸವಗೀಕ 1 218 | ಬಾಳಚಂದ್ರಕನಿಕಂದರ್ಪ 1 321 
ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕ 11 558 | ಬಾಳಚಂದ್ರಸಂಡಿತೆ 1 890 
ಬಸಪ ಪುರಾಣ I 424 | ಬಿಜ್ಜಯನಾಯಕ 1 265 
ಬಸಪಪುರೂಣ ಟೀಕೆ 1. 314 | ಬಿಜ್ಜಳದೇನಿ 1 196 
ಟಿಸವಪ್ರರಾಣದ ಪುರಾಕನೆದ ಚರಿತೆ 11 256 ಬಿಜ್ಜಳರಾಯ ಚ:ತೆ 1 418 
ಟಿಸೆವರಾಜನ ಪವಾಡಗಳು 11 580 | ಬಿಸ್ಟಿಬಾಚಯ್ಯ 1 ೩೩ 
ಬಸವರಾಜವಿಜಯ 1 446 | ಬರುದೆ.ಗಳು I 175 
ಬಸವರಾ'ಜೇಂದ್ರ ll 988 ಬ.ಧಜನಮಿತ್ತ್ರ, Words 1 177 
ಬಸೆವಲಿ6ಗ 11 888 | Jaton I 266 
ಬಕೆಕಲಿಂಗಕನಿ 11 500 | ಬೆಂಗಳೂರು ಮುದ್ದವೀರಸ್ವಾಮಿ 11 581 
ಬಸವರತಕ Il 379 | ಬಡಗಿನ ವಚನ 1 182 
ಬಸವಸ್ತೋತ್ರದ ತ್ರಿವಿಧಿ 1 184 | ಬೇರೆ ಅಂಕಿತಗಳು 1 210 
ಬಸಪಸ್ತೋತ್ರದ ವಚನ 11 914 | ಬೇಹಾರಗಣಿತ - 1 816 
ಬಿಸವಾಂಕ I 261 | ಬೊಂಬಿಯಲಕ್ಕ ` I 281 
URD ಧ್ಯ ‘1 557 | ಬೊಪ್ಪಣಸಂಡಿತ i 1 27g 
ಬಸಪೇಶ 11 844 | ಬೊಮ್ಮಸಸ ll 88 
ಬಸವೇಶ್ವರ ಪುರಾಣದೆ ಕಥಾಸಾಗೆರ I] 822 | ಭಕ್ಕ್ಯಾನಂದಲೀಲೆ ‘1 198 
ಬಸವೇಶ್ವರೆ ವಬಜ ಸಾರಾರ್ಥ 1 397 ಭಕ್ತಿಬಿನ್ನಹದ ರಗಳೆ ll 363 
ಬಹುರೂಪಿ ಚೌಡಯ್ಯ 1 210 | ಭೆಕ್ತಿರಸಸೋನೆ il 440 


ಬಳಭದ್ರದೇವ 1 82 | ಭಕ್ತಿರಸಾಯನ “I. 882 


ಹೆಸಿರು JY 
“ಭಗವದ್ಗೀತೆ 11 406 
ಭಗವಚ್ಚ ರಿತ್ರೆ 11 654 
ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕದೇವ ll 848 
ಭರತೆಶಾಸ್ತ್ರ 1 75 
ಭರತೇಶ್ವರಚರಿತೆ I 08 
ಭಲ್ಲಟ 124 
ಭಾಗವತ il 223, 459 
ಭಾಗವತೆಸಂಹಿತಾರ್ಥ ll 95 
ಭಾರತ 1 27,363 11 66295; 
೪44, 459 

ಭಾರತಕಥಾಸಂಗ್ರಹ II 361 
ಭಾರತ ತಾಶ್ಸೆರ್ಯ ನಿರ್ಣಯಟೀಕೆ ll 303 
ಭಾರತೆದ ಉತ್ತರಭಾಗ ll 190 
ಭಾರತೆಸ್ತೀಪರ್ವ 11 5:0 
ಭಾರತಿನಂಜ Il 373 
ಭಾವಚಿಂತಾರತ್ನ Il 193 
ಭಾವಚಿಂಕಾರತ್ನ ಟೀಕೆ Ill 532 
ಭಾವರತ್ನಾ ಭರಣ H 379 
ಭಾಷಾಕುಸುವು ಮಂಜರಿ 11 543 
ಭಾಸ್ಕರ 11 4%, 875 
ಭಿಕ್ಷಾ ಟನಚರಿತೆ il 268 
ಭೀಮಕವಿ 1 43 
ಭೀಮಕನೀಸ್ವರ ರಗಳೆ 1 493 
ಭುಜಬಲಿಚಿರಿತೆ ll 356 
ss, ಕರಾಮಾಭ್ಯೆ ದಯ 1 40 
ಭೂಭುಜರತ್ನ, ಬಿರುದು 11 177 
ಭೈಂಗಿ ದಂಡಕ 1 423 
Bons ವಟೀಕೆ 1 413 
`ಭೈರವೇಗ್ವರಕಾವ್ಯ ll 265 
ಭೈರವೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ಕಥಾಸಾಗರ |] 329 
ಭೈರವೇಸ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ಕಥಾಸೂತ್ರ 

ರತ್ನಾಕರ || 455 
ಭೈರವೇಸ್ವರ ಪುರಾಣ 11 323 
ಮಂಗರಸ ll 179 
ಮಂಗೆರಾಜ 1 417 


409 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಮಂಗರಾಜ, Dedo 1 416 
ಮಂಗಾಭಿದಾನ 1. 429 
ಮಂಚಯ್ಯ ll 440 
ಮಂತ್ರಗೋಪ್ಯ 1 177, 179: 181; 188 
ಮಂತ್ರೆಮಹತ್ವೆದೆ ಕಂಠ 1 186 
ಮಂತ ಮಾಹಾತ್ಮ "1 180 
ಮಗ್ಗೆಯ ಮಾಯಿದೇವ ll 70 
ಮಗ್ಗೆ ಯಮಾಯಿದೇವ ವಚನ ll 70 
ಮಡಿನಳಮಾಚಯ್ಯ 1 182 
ಮದನತಿಲಕ 1 91 
ಮದನನೋಹಿನಿಯ ಕಥೆ ll 435 
ಮದನನಿಜಯ 1. 367 
ಮಧುರ 1 427 
ಮಧುಸೂದನದೇವ ! 155 
ಮನಸಂದ ಮಾರಿತಂಡೆ 1 206 
ಮನಸಿಜ 1 72 
ಮನ್ಮ ಥನಿಜಯ ] 443 
ಮನುಮುನಿಗುಮ್ಮ Sars 1 196 
ಮನುರಾಜನ ಕಾವ್ಯ Il 291 
ಮನೊ:ವಿಜಯ ಕಾವ್ಯ ll 78 
ಮನೊ:ನಿಜಯತಾತ್ಪರ್ಯ ll 287 
ಮರಿರಾಚವಟ್ಟೀಶ 11 399. 
ಮರುಳುದೇವ 1 197 240 
ಮರುಳುದೇವರ ಕಂದ 1 200 
ಮರುಳುದೇವರ ವಚನ 1 200 
ಮರುಳುಸಿದ್ದ 1 2153 11 580 
ಮರುಳುಸಿದ್ಧೇಶ 11 438 
ಮಲಬಸವರಾಜಟಾರಿಕ್ರ ll 148 
ಮಲ್ಲಣ್ಣ 11.40 
ಮಲ್ಲರಸ 11 510 
ಮಲ್ಲಣ 1 998 
ಮಲ್ಲಣಸ್ತೋತ್ರಟೀಕೆ l 413 
ಮಕ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 1 369; 11 84ರ, 498 
ಮಕ್ಷಿಕಾರ್ಜುನಕವಿ H 18, 818 
ಮಲ್ಲಿಕಾಜು೯ನಜಸ ll 345 


ಹೆಸರು 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಭಟ್ಟ 
ಮಲ್ಲಿಕಾಜ್ಜುನರಾಯ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಕಕ 
ಮಲ್ಲಿದೇವ 

ಮಲ್ಲಿನಾಥ 

ಮಲ್ಲಿನಾಥಪುರಾಣ 

ಮಲ್ಲು 

ಮಲೆಯುರಾಜಸ್ತೋತ್ರ ಟೀಕ್‌ 
ಮಲ್ಲೇಗ್ವರ ಶತೆಕ 
ಮಹತ್ತಿನಕಾವ್ಯ 
ಮಹಾಂತಸ್ವಾನಿ 

ಮಹಾದೇವ 

ಮಹಾದೇವಭಟ್ಟಿ 

ಮಹಾದೇವಿ 
ಮಹಾದೇನಿಯಕ್ಕ 

ಮಹಾದೇ ವಿಯಕ್ಕೆನ ಪುರಾಣ 
ಮಹಾಸ್ರಭು ಕೇಶಿರಾಜ 
ಮಹಾಬಲಕವಿ 
ಮಹಾಲಿಂಗದೇವ 
ಮಹಾವಿಭೂತಿಮಹಿಮೆ 
ಮಹಾನೀರಾಚಾರ್ಯ ಗಣಿತೆ ಟೀಕೆ 
ಮಹಿನ್ನುಸ್ತವ ಟೀಕೆ 
ಮಹಿಮ್ನಸ್ಕೋತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಮಾಘಇಂದಿಯ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ 
ಮಾಚಿದೇವನ ಮನೋವಿಲಾಸ 
ಮಾಣಿಕಸ್ವಾಮಿ ಚರಿತೆ 
ಮಾದೆರದೂಳಯ್ಯ 
ಮಾದಿರಾಜ | 
ಮಾದಿರಾಜಮುನಿ 

ಮಾಧವ 

ಮಾಧವದೇವ 
ಮಾಧವಾಲಂಕಾರ 
ಮಾಯಿದೇವಶತೆಕೆತ್ರೆಯ ಟೀಕೆ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರಾಮಾಯಣ 
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ಪುಟ 


l 
l 
Il 
Il 
l 
] 
l 


ll 
| 


213 
114 
338 
056 
116 
80 
108 
431 
413 
257 
439 
293 
435 

144 
190 
187 
235 
129 

381 
50 
538 

558 
365 
413 
389 
146 

537 
205 


128» 347 


l 


144 
164 
415 
165 
267 
409 


-ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಮಾಳನೀಮಾಧವ 1 13% 
ಮಾಳೆಯ 1 289 
ಮಿತ್ರವಿಂದಾಗೋವಿಂದ 11 503 
ಮಿಶ್ರಷಟ್ಸ್ಯಲದ ವಚನ 11 429 
ಮಿರ್ರಸ್ತೋತ್ರೆ Il 824 
ಮಿಶ್ರಸ್ತೋತ್ರದ ತಿ ನಿಧಿ 1 184 
ಮಿಶ್ರಸ್ತೋತ್ಸದ ವಚನ I 124 
ನಿಶ್ರಾರ್ಪಣ 1 178 
ನಿಶ್ರಾರ್ಪಣದ ಟೀಕೆ || 897 
ಮುಕ್ತ್ಯೈಂಗನೆಯ ಕಂಠಮಾಲೆ ll 126 
ಮುಖ್ಯಪಂಡಿತ | 157 
ಮುಡಿಗೆಯ ಅಸ್ವಕೆ 1 234 
ಮುನಿಚಂದ್ರೆ 1 346 
ಮುನಿವಂಶಾಭ್ಯುದಯ 11 509, 880 
ಮುಪ್ಪಿನಯ್ಯ 11 555 
ಮುಮ್ಮಡಿತಮ್ಮ || 450 
ಮುರಿಗೆದೇಶಿಕೇಂದ್ರ 11.೪91 
ಮುಸಿಗೆಯ ಶಾಂತೆನೀರ I] 212,572 
BOER ಶಾಂತೆನೀರಸ್ತುತಿಫಾಂದ್ಕ 11 993, 
294 
ಮೆರೆಮಿಂಡಯ್ಯ 1 202 
ಮೇಘಚಂದ್ರೆ 1 159 
ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯ 1 197 
ಮೈದುನ ರಾಮನ ರಗಳೆ ll 364 
ಮೈರಾವಣನ ಕಾಳಗ ‘IW 144 
ಮೋಕ್ಬಸ್ಪಾಭೃತ ಟೀಕೆ 1 408 
ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ 1] 238 
ಮೋಳಿಗೆಯ ಮಾರಯ್ಯ | 189 
ಮೌಕ್ತಿಕ ಕನಿ 1 128 
ಯಜುವೇದಭಾಷ್ಯಟೀಕೆ ll 167 
ಯದುಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ a H fl 482, 493, 
545 
ಯಶಃಕೀರ್ತಿ! 11. 17: 
ಯಶಸ್ಸ on, ] 407 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 1 33% 


ಹೆಸರು 


ಯೋಗರತ್ನಾಕರ 
ಯೋಗಾಂಗ ತ್ರಿವಿಧಿ 
ಯೋಗೀಂದ್ರೆ 


ರಂಗಧಾಮ ನೀತಿಶತಕದ ಸಾಂಗತ್ಯ || 
ರಂಗಧಾಮಪುರುಸವಿರಹದ ಸಾಂಗತ್ಯ |] 
ರಂಗಧಾಮಸ್ತುತಿ ಸಾಂಗೆತ್ಯೆ 


ರಂಗೆನಾಥ 


411 


ಪುಟ 


11 340 
1 188 
“I ‘412 
487 
487 
11 485 
11 ‘490 


ರಂಗನಾಯಕೆ ರಂಗನಾಯೆಕೀ ಸ್ತುತಿ 


Contes 


ಸಾಂಗತ್ಯ 1] 


489 
Il 449 


ರಂಗಾಸ್ಟಾಮಿಯ ಶೃಂಗಾರ ಸೂತ್ರೋ 


ರಂಗಾಚಾರ್ಯ 
ರತ್ಸಾಶತಕ 
ರಟ್ಟಕವಿ 

ರಟ್ಟಿನ ಜಾತಕ 
ರಟ್ಟಮತೆ 
ರಟ್ಟಸೂತ್ರೆ 
ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ರತ್ನಾಕೆರಾಧೀಸ್ವರ ಶತೆಕೆ 
ರಥೊದ್ಯರಣೆವಾಚ್ಯ 
ರನ್ನ 

ರನ್ನೆಕೆಂದ 
ರನಿನಾಗಭಟ್ಟೆ 
ರಸಕಲಿಕೆ 
ರಸರತ್ನಾಕರ 
ರಸವಿವೇಕ 
ರಾಚವಟ್ಟಿಯಾರಾಧ್ಯ 
ರಾಘವಾಂಕೆ 
ರಾಘವಾಂಕೆಚಾರಿಕ್ರೆ 
ರಾಜಯೋಗದ ವಚಹ 
ರಾಜವಲ್ಲಭ 
ರಾಜಶೇಖರವಿಲಾಸ 
Taning, 
ರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಜಯ 


ದಾಹರಣೆ || 


468 
11 390 

|} 224, 451 
1 4f0 

Il 270 

1 402 

1 402 

11 274 

Il 329 

11 325 

I 62 

1 Tl 

1 28 

1 269 

Il 248 

1 (8 

ll 389 

1 235, 250 
11 381 

1 177 

1 82 

11 443 

1 129 

fl 991 


ಹೆಸರು 


ರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಜಯ ಪುರಾಣ 
ರಾಮ 

ರಾಮಕಥೆ 

ರಾಮಚಂದ್ರ 
ರಾಮಚಂದ್ರಕವಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರಗುರುಶಿಷ ಕೆ 
ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತ ಪುರಾಣಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತ್ರೆ 
ರಾಮದೇವ 
ರಾಮಧಾನ್ಯಚರಿತೆ 
ರಾಮನಾಥವಿಲಾಸ 
ರಾಮಸ್ರಹ್ಮಾನಂದ 
ರಾಮರಸವಿರೂಪಾಕ್ಸ್‌ 
ರಾಮಾನುಜ ವಿಜಯ 
ರಾಮಾಯಣ | 
ರಾಮಾಯಣ ಟೀಕೆ 
ರಾಮೇಂದ್ರ 

ರಾಯಸದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ 
ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತೆ ll 
ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ 

ರುದ್ರ 

ರುದ್ರಭಟ್ಟ 

ರುದ್ರಭಾರತದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ರೇಚೆಣಮಂತಿ_) 

ರೇಚುಗೆ 

ರೇಣುಕಾಚಾರ್ಯ 

ರೇಣುಕಾರ್ಯ ಚರಿತೆ 

ರೇವಣ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ರೇವಣಸಿದ್ದ 

ರೇವಣಸಿದ್ಧೇಗ್ವರ ಕಾವ್ಯ 
ರೇವಣಸಿದ್ದೇಸ್ವರ ಪುರಾಣ 
Bessa Fre bya, ಚಾರ್ಯ 

OF, & doves 

og mot 

ಲಕ್ಷ್ಮಯ್ಯ 


114 3 


323 
519 


45 1 
415 
438 
400 
269 
179 
268 
174 
315 
552 
552 
215 

46 
139 


189 


172 
535 


ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ತೋಳಾನೆ Il 808 
OF yey Il 822 
ಲಿಂಗ 11. 256 
ಲಿಂಗಮಂತ್ರಿ 11 215 
ಲಿಂಗಲೀಲಾವಿಲಾಸ wads > ll 62 
ಲಿಂಗವಿಕಳಾವಸ್ಥೆಯ ವಚನ Il 990 
ಲಿಂಗಸ್ತೋತೆ )ದೆ ವಚಸ 11 324 
ಲಿಂಗಾರ್ಜನ ರಗಳೆ ll 347 
ಲೀಲಾವತಿ | 127,158 
ಲೋಕಸಾಲ l 15 
ಲೋಕಸ್ವರೂಪ ll 422 
ಲೊ:ಕೂಪಕಾರ | 163 
ವಚನಗಳು | 167, 183-84, 187; 196, 

201; 210, 212, 214: 265, 

278. Il 105 
ವಜ) 1 438 
ವಜ ೨ಕುಮಾರಚರಿತೆ Il 341 
ವಜ_ ಬಾಹು ಚರಿತೆ Il 226 
ವರಕನಿಚಂದ ., ಬಿರುದು 11. 570 
ವರ್ಧಮಾನ ll 316 
ವರ್ಧಮಾನ ಚರಿತೆ I] 212 
ವರ್ಧಮಾನ ಪುರಾಣ 1. 268,301 
ವರಾಂಗ ನೃಸಚರಿತೆ ll 418 
ವಸ್ತುಕ ಬಸವಪುರಾಣ l 413 
ವಸ್ತುಕೋಶ ] 148 
ವ್ಯವಹಾರ ಗಣಿತ l 124 
ವ್ಯವಹಾರರತ್ಕ 1 127 
ವಾಕ್ಕಸುವಾ ಬೇಕೆ il 543 
ವಾಣೀಮುಕುರ, ಬಿರುದು 11 571 
ವಾ ಶೂಲತೆಂತ್ರುಟೀಕೆ Il 104 
ವಾದಿಕುಮುದಚಂದ್ರ) 1 113 
ವಾದಿರಾಜ 11 801 
ವಾರತೆಸೋಮಣ್ಣ ll 337 
ವ್ಯಾಸರಾಯ 1) 206 
ವಾಸುದೇವ 1 820 
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ವೀರಶೈವ ರಗಳೆ 11 863 | ಶಂಖನರ್ಮ k 99 
ನೀರಶೈವಸಿದ್ಧಾಂತ ಶಿಖಾಮಣಿ ಟೀಕೆ ||. 259 ಶಂಯುಸಾಜಾವಿಫಿ Wo 354 

866 | ಶಕುನಪ್ರಪಂಚ 11 118 
ನೀರಶೈವಾಚಾರ್ಯಪ೦ಚಕೆ 1 914 | ಶಕುನಸಾರ iL 178 
ವೀರಶೈವಾಮೃತಪುರಾಣ ll 195 | ಶಬರಶಂಕರವಿಲಾಸ I] 448 
ವೀರಸಂಗಯ್ಯನ ಚರಿತೆ Wl 437 | ಶಬ್ದಮತೆ 11 169 
ವಿಲಸಂಗಯ್ಯೆನ ಚೌಪವ ll 544 | ಶ್ತನುಸೆದರ್ಪಣ | 386 
ನೀರೇಶಚರಿತ |, 139 | Sores | 259 
ನೀರೇಗ್ವರ ಚರಿತೆ | 235; 11 432 | ಶರಣಸ್ತೋತ್ರದ ವಚನ il 298 
ವೃತ್ತ ನಿಲಾಸ | 169 | ಶರಣುಬಸವ ರಗಳೆ | 996 
ವೃಷಭಗೀತೆ I 77 | ಶರಭಚಾರಿತ್ರೆ | 985 
ವೃಷಭೇಂದ್ರ ವಿಜಯ I] 446 | ಶರಭಲೀಲೆ 1 96 
ನೆಂಕಕೆನಿ Hl 404 | ಶಾಂತಮಲ್ಲ Il 390 
ವೆಂಕಟಗಿಶಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, 1] 483, 406 | ಶಾಂತರಸ ll 340 
BOTS” HE Il 364 ಶಾ೦ತೆಲಿಂಗದೇಶಿಕ IL 454 
ವೆಂಕಟಾರ್ಯ ಶಿಷ್ಯ 11 545 | ಶಾಂತವೀರದೇಶಿಕೆ il 377 
ವೆಂಕಟೇಗ್ವರಪ್ರಬಂಧ ll 404 | ಶಾಂತವೃಷಭೇಶ | 551 
ವೆಂ ಕೆಯಾರ್ಯ Il 4:7 | ಶಾಂತಾಚಾರ್ಯ ll 554 
ವೇಣುಗೋಪಾಲವರ ಪ್ರಸಾದ 11 506 | ಶಾಂತಿಕೀರ್ತಿಮುನಿ lL 200 
ವೇದಭಾಷ್ಯ | 881 | ಶಾಂತಿನಾಥ | 88.917 
ವೈಕುಂಠವರ್ಣನೆ 1 801 | ಶಾಂತಿನಾಥಚರಿತೆ ll 900 
ವೈಕುಂಠದಾಸ 11 516 | ಶಾಂತಿಪುರಾಣ 1 43 
ವೈದ್ಯಾಮೃತ 11 166 | ಶಾಂತಿವರ್ಮ 1 168 
ವೈದ್ಯಸಾಂಗಕ್ಕೆ || 950 | ಶಾಂತೀಸ್ವರಪುರಾಣ ] 363 
ವೈದ್ಯ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ 11 800: 559 | ಶಾಂತೇಶ ll 996 
ನೈಭೋಗರಾಜಾ ಸ್ಕಾ ನ i] 901 ಶ್ಯಾಮಕುಂ ದಾಚಾರ್ಯ | 10 
ವೈರಾಗ್ಯನಿಧಿ, ಬಿರುದು lL 187 | ಶೌರದಾನಿಲಾಸ 11 949 
ಪೈರಾಗ್ಯಪುರಾಣ ll 424 | ಶುರದಿನಾಥಪಂಡಿತ 1 968 
ವೈರಾಗ್ಯಷಟ್ಪದಿ 11 918 | ಶಾರೀರಸ್ರಕಾಶಿಕೆ 11 868 
ಶಂಕೆರದಾಸಿಮಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ 11 518 | ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ 1 173 
ಶಂಕರದೇವ 11 361 | ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಸಮುಚ್ಹೆಯ ಟೀಕೆ 1 889 
ಶಂಕರದೇವರ ಕಂದ tl 362) 577 | ಶಿಖಾರತ್ನೆವಚನ 1 176 
ಶಲಕೆರವಿಬುಧ 1 168 | ಶಿನಕನಿದೇವ 1 418 
ಶಂಕರಶತಕ il 362 | ಶಿವಗಣಚಾರಿತ್ರೆ 11 889 


ಶಂಕರಸಂಹಿತೆ HL 459 | ಶಿವಗಣದ ರಗಳೆಗಳು 1 933 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಶಿವಗೀತೆ I] 318 
ಶಿವತಕ್ವಚಿಂತಾಮಣಿ 11 55 
ಶಿವಮಹಿಮಾಶತೆಕೆ 11 294 
ಶಿವಮಾರಮತೆ l 17 
ಶಿನಯೋಗಪ್ರದೀಸಿಕಾ ಟೀಕೆ 11 557 
ಶಿವಯೋಗಾಂಗಭೂನಣ ll 74 
ಶಿವಯೋಗಿದೇವ 1 199 
ಶಿವಲಿಂಗಚಾರಿತ್ರ 11 378 
ಶಿವಲಿಂಗಮಹಿಮಾಸಟ್ಟದಿ 11 572 
ಶಿವಲಿಂಗಯೋಗಿ 11 5°9 
ಶಿವಲೆಂಕೆಮಂಚೆಣ್ಣ 1 212 
ಶಿವಸರ್ವಾಂಗ ಸ್ತುತಿ 11 569 
ಶಿವಸರ್ವಾವಯವಸ್ತೋತ್ರೆ 11 559 
IDIF UIDI 1 254 
ಶಿನಾಧವ ಶಶೆಕೆ 11.72 
ಶಿನಾಧಿಕ್ಕ ಪುರಾಣ 11 354 
ಶಿವಾಧಿಕ್ಯಶಿಖಾಮಣಿ ಟೀಕೆ 11,861: 467 
ಶಿವಾವಲ್ಲಭಶತಕೆ 11. 72 
ಶಿಶುಮಾಯಣ 1349 
ಶ್ರೀಕೆಂಕಸೋಮೇಸ್ವರ ಶತೆಕೆ 11 231 
ಶ್ರೀಗಿರೀಂದ್ರೆ ll 69 
ಶ್ರೀಚಿತ್ರಮಾಲೆ 1 385 
ಶ್ರೀಧರವೇವ I 166 
ಶ್ರೀಧರಾಂಕ 11 259 
ಶ್ರೀಧರಾಚಾರ್ಯ 1 75 
ಶ್ರೀನಾಥ Il 152 
ಶ್ರೀಪತಿಸಂಡಿತೆ 1 213 
ಶ್ರೀಪದಾಶೀತಿ 1 304 
ಶ್ರೀಪಾಲಚರಿತೆ Il 181, 558 
ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮೆ್ಯ 1] 8300: 483, 408 
ಶೀಲವಂತೆಯ್ಯ 1 199 
ಶೀಲವಂತೆಯ್ಯನ ತ್ರಿವಿಧಿ 1 199 
ಶೀಲವಂತೆಯ್ಯನ ತ್ರಿವಿಧಿಯ ಟೀಕೆ || 453 
ಶೀಲಸಂಪಾದನೆ t 293 
ಶ್ರೀಪರ್ಧದೇವ 1 7 
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xag deog 1 186 
RAT, des ll 442 
ಷಡಕ್ಟರ ರಗಳೆ ll 868 
ಸಂಗನ ಬಸನೇಸ್ವರ 11 325 
ಸಂಗೀತಸತ್ಯ ತಿ ll 544 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಗುರುಲಿಂಗದೇವ 11 453 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಚೆನ್ನಂಜಿದೇವ 11 214 
ಸಂಪಾದನೆ ಸು ಪರ್ವತೇಶ್ವರ 11 520 
ಸಂಪಾದನೆಯ ನೀರಣಾಚಾರ್ಯ 11 394 
ಸಂಸ್ಕ ೃೃತಸಹೋದರಿ 1 367 
ಸಕಲೇಕಮಾದರಸ l 166 
ಸಗರದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1 208 
ಸಜ್ಜನ ಚಿತ್ತೆ ವಲ್ಲಭ ಟೀಕೆ ] 422 
ಸ್ವತೆಂತ್ರ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗೇಶ್ವರ Il 1925 
ಸ್ವಕೆಂತ್ರಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗೇ್ವರ ವಚನ 11 125 
ಸದಾನಂದೆಯೋಗಿ ll 922 
ಸದಾಶಿವ 11 559 
ಸದಾಶಿವಯೋಗಿ ll 271 
ಸದ್ಗುರು ರಗಳೆ 1 295 
ಸದ್ಗುರುರಗಳೆಯ ಟೀಕೆ ll 365 
ಸದ್ಗು ರುರಹಸ್ಯ 1 75 

ಸನತ ತ್ಕುಮಾರ aed Il 199: 353 
ಸ್ತನ: pa 1 305 
ಸಪ್ಪಣ್ಣ 11 560 
ಸ್ವಪ್ನ ಗದ್ಯ I 801 
ಸ್ವಪ್ರಕಾಶ ll 543 
ಸಮಂಕೆ ಭದ್ರ l 1 
ಸಮಯಪೆರೀಕ್ಸೆ 1 133 
ಸಮ್ಯ ಕ್ತ .ಕ”ಮುದಿ ll 186,333 
ಸಮಾಧಿಶತಕ ಟೀಕೆ 1 159 
ಸಮುದಾಯದ ಮಾಘಣಂದಿ 1 388 
ಸ್ವಯಂಭು ರುದ್ರ 1 320 
ಸ್ವಯಂಭುರುದ್ರರ ವಚನ . 1 820 
ಸರಜ್ಞಾ ಹನುಮೇಂದ್ರ ಚರಿತೆ I 598 
ಸರಜಾ ಹನುಮೇಂದ್ರ ಯಶೋವಿಲಾಸ || 5:8 
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ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಸಿದ್ಧ ರಾಮ 1 183 | ಸೊಣ್ಣಬೈರೆಗೌಡನ ಚರಿತೆ 11 513 
ಸಿದ್ಧ ರಾಮ ಪುರಾಣ 1 948 | ಸೊಬಗಿನ ಸುಗ್ಗಿ 1 867 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಶಿವಯೋಗಿ 11 392 | ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ 11.4) 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವರ ಶತೆಕೆ 1 282 | ಸೋಮ 11. 638 
ಸಿದ್ಧಾಂಕಸಾರ ಟೀಕೆ | 408 | ಸೋಮನಾಥ 11. 412 
ಸಿದ್ಧೇಗ್ವರ ಪುರಾಣ 11 282 | ಸೋಮನಾಥಕನಿ I] 327 
ಸಿಮ್ಮಲಿಗೆಯ ಚೆನ್ನಯ್ಯ 1 195 | ಸೋಮನಾಥ ಚರಿತೆ 1 241 
ಸಿರಿನಾಮಧೇಯ 11 957 | ಸೋಮನಾಥ ಪಂಡಿತೆ | 882 
ಸಿರಿಯಾಳಸೆಟ್ಟಿಯ ಸಾಂಗತ್ಯ ll 435 | ಸೋಮರಾಜ 1 338 
ಸಿರುಮನ ಸಾಂಗೆತ್ಯ 11 556 | ಸೋಮಶೇಖರ ಶಿವಯೋಗಿ 11 527 
ಸುಂಕದ ಬಂಕಣ್ಣ 1 910 | ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ ಶತೆಕೆ 1 993 
ಸುಕರ ಸುಕವಿಕಂಠಾಭಂಣ 1 155 | ಸೋಮೇಗ್ದರ ಶತಕ 1 293 
ಸುಕವಿ ಕಂಠಾಭರಣ, ಬಿರುದು 11 178 | ಸೋಸಲೆ ರೇವಣಾಚಾರ್ಯ 1] 365 
ಸುಕವಿಕರ್ಣಾಭರಣ, ಬಿರುದು 11 57] | ಸೌಂದರ ಪುರಾಣ ll 89 
ಸುಕವಿಸಿಕೆರನಿಳಿಂಪ, ಬಿರುದು 11 178 | ಸೌಂದರ ವಿಲಾಸೆ 11 335 
ಸುಕುಮಾರಚರಿತೆ ] 84 | ಸೌಂದರ್ಯ ರತ್ನಾಕರ ‘| 268 
ಸುಕುಮಾರಭಾರತಿ 11 267 | ಹಂಸೆಯ ಮಾದಿರಾಜ 1 118 
ಸುಗುಣಕಂಠಾಭರಣ, ಬಿರುದು 11 178 | ಹಂಪೆಯ ರಾನಿತಂದೆ L £51 
ಸುಗುಣಕೆರಂಡ, ಬಿರುದು 11 178 | ಹಂಸೆದೇವ 1 216 
ಸುಗುಣರತ್ನಕರಂಡ, ಬಿಸುದು 11 178 | ಹಂಸರಾಜ | 189 
ಸುಗುಇಲೀಲೆ 1 198 | ಹಡಪದ ಅಸ್ರಣ್ಣ 1 196 
ಸುಜನಮನೋಜ, ಬಿರುದು 11 571 | ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ Il 505 
ಸುಭದ್ರಾಹರಣ ] 385 | ಹನ್ಮೀರಕಾವ್ಯ I} £91 
ಸುಮನೋಬಾಣ 1 161 | ಹಯಶಾಸ್ತ್ರ | 90 
ಸುಯೋಗಚಾರಿತೆ ) ll 494 | ಹಯಸಾರಸಮುಚ್ಚಯ . 11. 869 
ಸುರಂಗೆಕನಿ 1 160 | ಹರಭಕ್ಕ | 381 
ಸುವಿಚಾರಚರಿತೆ 11 439 | ಹರಲೀಲೆ 1 908 
ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾಕರ 11 558 | ಹಓಚಾರಿತ್ರು 1 344 
RAS ಸುಧಾರ್ಣವ 1 870 | ಹರಿಸಾಲ 1 188 
ಸೂಫಶಾಸ್ತ್ರ 1 165 11 184 | ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ 11 249 
ಸೂರ್ಯ ॥ 369 | ಹರಿಯಣ್ಣ 1 88 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಚನ 1 182,188 | ಹರಿವಂಶ 1 98 
ಸೇನಬೋವ ಮಾಡಿಮಯ್ಯ ] 99 | ಹರಿನಂತಾಭ್ಯುದಯೆ 1 810 
ಸೈಗೊಟ್ಟ ಶಿವಮಾರ 1 17 | ಹರಿಶ್ಚಂದ)ಕಾವ್ಯ 1 238 


ಸೊಡ್ಡಳ ಬಾಚರಸ E 187 | ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರಸಾಂಗತ್ಯೆ11 908,931,289, 430 
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ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಪುಟ ' 
ಹರಿಹಂಮಹತ್ಯೆ I 235 | ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ I 899 
ಹರಿಹರಸೂರಿ 1 290 | ಹಾಡುಗಳು 1 897 
ಹರೀಸ್ಟ್‌ರ [ 224; IL 351 | ಹಾಲಾಸ್ಯ ಪುರಾಣ 11 575 
ಸರೀಸ್ವರಾದಿಗಳು I 219 | ಹಾನಿನಹಾಳ ಕಲ್ಲಯ್ಯ 1 204 
ಹರೀಗ್ವರಾದಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವ ಪೂರ್ವ ಹಿರಿಯೂಕ ರಂಗ Il 407 
ಕನಿಗಳು | 209 | ಹುಚ್ಚಣ್ಣ If 319 

ಹಳಗ IL 430 | ಹುಲಿಗೆರೆಯ ಮಾಯಿದೇವ I 250 
ಹಳಾಯುಧ I 224 | ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದ ವಚನಕಾರರು. I] 115 
ಹಲಾಯುಧಸ್ತೋತ ಟೀಕೆ 1 418 | ಹೇರೂರು ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಾಂಗತ್ಯ Il 435 
ಹಸ್ತಾ ್ಯಯುರ್ನೇದ ಟೀಕೆ II 343 | ಹೊನ್ನಮ್ಮ Il 505 


BA ಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮೆ 3 Il 473 


SUPPLEMENT. 
ಅನುಬಂಧ 


ಕರ್ಣಾಟಕ $2ಚರಿತೆಯ ಮೂರು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ಕವಾಗದೆ 


ಇರುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 


Bes. (ಕಂ— ಕಂದ i 


ನಮಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಗ. NG, ; 


WO. 20 5 ತ್ರಿ--ತ್ರಿ ತ್ರಿಪದಿ ; 


ಯ. HE nR; ವೃ. ವೃತ್ತ; ಸಾಂ--ಸಾಂಗಕ್ಕ ; BD.) 


—————— 


ಅಂಬರೀಷ ನೃಸಾಲ ಚರಿತೆ ) (ಸ) 
ಅಕಳಂಕಚರಿತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಅಕಳಂಕಾಷ್ಟಕ ಟೀಕೆ 

vd 05,3, 

ಅಕ್ಸರಲಕ್ಷಣ ಟೀಕೆ 
ಅಖಂಡಸ್ವರೂಪ 

ಅಫಘಭೇದೆ ಟೀಕೆ 

ಅಜಾಮಿಳ ಕಥೆ 

ಅಜಾಮಿಳ ಚರಿತ್ರೆ (ಹಾ) 
ಅಜಿತಸೇನ ಕೈತ ಶ್ರುತಬೋಧದ ಟೀಳೆ. 
ಅಟೆನೀಶ್ವರ ಚರಿತೆ 

ಅತಿಕಾಯನ ಕಾಳೆಗ (ಯ) 
ಅನೆಂತೆ ಶತಕ ಟೀಕೆ 

ಅನಾದಿ ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣ 
ಅನುಪ್ರೇಕ್ಟೆಯ ಟೀಕೆ 
Ki .ಚನ è 
ಅನುಭವ ವೈದ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಅನುಭವ ಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ-ಚೆನ್ನ ಪುಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನೆ 
ಅನುಭವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಅನುಭವಾಮೃಕೆ (ಗ) 
ಅಪರಾಧಸ್ತೋತ್ರೆ ಟೀಕೆ (ಸ) 
ಅಪರೋಕ್ಸಾ ನುಭೂತಿಯ ಟೀಕೆ 


PSS 


ಅಬ್ಬಕಲ್ಪ (ಮಳೆಯಲಕ್ಟೆಣ) 

ಅಭಿಧಾನ ರತ್ನಮಾಲೆಯ ಟೀಕೆ 

ಅಭಿನವ ಪಂಚತಂತ್ರ 

ಅಭಿಮನ್ಯು ಕಾಳೆಗ (ಯ)-ಲಿಂಗರಾಜ 

ಅಮರ ಟಿಃಕೆ 

ಅಮರನಿಂದದ ವೃತ್ತಿ 

ಅಮುಗಿ ದೇವಯ್ಯಗಳ ಚಾರಿತ್ರ 

ಅಮೃತೇಗ್ವರ ಭಾಷ್ಯದ ಟೀಕೆ 

ಅರಿ ಕುಠಾರದ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 

ಅರುಂಧತಿಯ ಹಾಡು 

ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪ್ರಮಥ `ಗಣಾಧೀಶ್ವರರ 
ಸ್ತುತಿ (ಪ) 

ಅರವತ್ತು ಮೂವರು ಪುರಾತನರ ಚರಿತ್ರೆ 

ಅರುಸಿನ HY, wo ವಚನ-ಸಣ್ಮು ಖಸ್ವಾಮಿ 

ಅರ್ಚಿರಾದಿ (ಗ) 

ಅರ್ಜುನ ಕೊರವಂಜಿ 

ಅರ್ಥಪಂಚಕದ ಟೀಕೆ 

OW F Oa, $ನ 

ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭುನಿನ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಅವಧೂತ ಗೀತೆ-ಶಿವಯೋ ಗೀಂದ್ರ 

ಅಶ್ವಾಯುರ್ವೆೇದ ಟೀಕೆ 

ಅಶಿನೀ ಸಂಹಿತೆಯ ಟೀಕೆ 


ಅಶೋಕ ಸುಂದರೀ ಫರಿಣಯ 
ಅಸ್ಟಶ್ಲೋಕಿಯ ಟೀಕೆ 

ಅಷ್ಟಾವರಣ - ರುದ್ರದೇವ 
ಅಷ್ಟ್ರಾವರಣದ ವಚನ 

ಅಷ್ಟಾವರಣ ಮಹತ್ವದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಅಷ್ಟಾವರಣ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಆಹಿಂಸಾ (ಯ) ಅಂತಪ್ಪ 

ಆಗಮ ವಚನ 

ಆಚಾರಕ್ರೆಮ (ಸಾಂ)--ನಿಜಯಣ್ಣ 
ಆತ್ಮ ಚಿಂತನೆ 

ಆತ್ಮಾನುಶಾಸನದ ಟೀಕೆ 
ಆದೀಸ್ವರಸ್ತೋತ್ರ-ನಂಬಿಯರು ನಂಜಪ್ಪಯ್ಯ 
ಆನೆಂದ ಕೆಂದದ ಟೀಕೆ 

ಆನೆಗೊಂದಿ ಅರಸುಗಳಿ ವಂಶಾವಳಿ 
ಆನೆಗೊಂದಿ ನೈಸೂರರಸರ ಪ್ರಭುತ್ವ 
ಆನೆಗೊಂದಿ ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆ 

ಆರಾಧನೆ 

ಆರೋಗ್ಯ ಚಿ೦ತಾಮಣಿ 
ಆಸ್ಥಾನಚಿತ್ರಗೌಳಿಯ ಫಲ 
ಆಳವಂದಾರ್‌ಸ್ತೋತ್ರೆದ ಟೀಕೆ 
ಇಂದ್ರಜಿತು ಮೈರಾವಣರ ಕಾಳಗ (ಯ) 
ಇಕ್ಕೇರಿಯರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ನಾಂದ್ಯ_- ಶಾಂತನೀರದೇಶಿಕ 
ಈಶ್ವರಕಲ್ಪ (ವೈದ್ಯ) 

ಈಶ್ವರಗೀತೆ 

ಉಂಗುರಸಂಧಿ (ಯ) 

ಉಗ್ರುದಿತ್ಯಕೃತ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕದ ಟೀಕೆ 
ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತ್ರೆ 
ಉತ್ತರರಾಮಾಯಣ (ಷ) 
ಉತ್ತರಾದಿಚೈತ್ಯಾಲಯಂಗಳ ವಿವರ 
ಉದಯ ರಾಗಗಳು 

ಉದಯರಾಗದ ವಚನ 
ಉದಾಹರಣಗದ್ಯ ಸೋಮನಾಥ 

wg des 

ಉದ್ಯರಣೆಯ ಕಟ್ಟು 

ಉದ್ಧರಣೆಯ ಸೆಂಬಂಧ 

ಉದ್ದೆ ವಪ್ರಶ್ನ ಟೀಕೆ 


ಉಪದೇಶ ಸಂಗ್ರಹ 

ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ | go) ಟೀಕೆ 

ಉಪಸರ್ಗಕೇವಲಿಗಳ ಕಥೆ 

ಉಪ್ಪಾಲಿಗರ ಉತ್ಪತ್ತಿ 

ಉರಿಲಿಂಗಸ್ತವ 

ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಕೇಣಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 

ಐಲಹಂಕೆನಾಡಪ ಭು ಕೆಂಸೆಗೌ ado, ನವರ 
ವೆಂಶಾವಳಿ 

ಎಲ್ಲ ಪ್ರಮಥರ ಬೆಡಗಿನ ವಚನ 

ವಿಲ್ಲಾ ಪುರಾತೆನರ ವಚನ 

ಏಕೆಸ್ಟರೂಪ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ 

ಏಕಾಂತೆರಾಮಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ 

ಏಕಾಂತರಾಮಿ ತಂದೆಗಳ ೭ಗಳೆ 

ಏಕಾಕ್ಸರನಿಘಂಟು ಟೀಕೆ 

ಏಕೋತ್ತರಶತಸಂಬಂಧ 

ಏಕೋತ್ತರಶತಸ್ಥಲ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ 

ಐದುಬಗೆಯ ಸ್ತೋತ್ರ 

ಐರಾವತ (ಸಾ೦)--.ಎ೦ಬಾಚಯ್ಯ 

ಐರಾವತ (ಹಾ: 

ಐರಾವತೆ ಕಥೆ (ಗ) 

ಓಗಟಿಯ woe 

ಔಷಧಯೋಗವಿವರಣ (ಗೆ) 

ಔಷಧವಿಧಾನ /ಗ) 

ಕಂಠೀರವರಾಜಪದಗಳು 

ಕಂದಫಂಚಸ್ತೋತ್ರ 

ಕಂಸವಧೆ (ಯ) 

ಕೆಕ್ಕೋಕ ಸ) 

ಕಟ್ಟಿಗೆಹಳ್ಳಿ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ತಾರಾವಳಿ 

ಕಣ್ಣ ಸ್ಪನವರ ಕಥೆ 

ಕದಂಬನೀತಿ ಪದ್ಯಗಳು 

ಕದಂಬನೀಕಿಯ ವಚನ 

ಕದಿರೆರಾಯರ ಪೂರ್ವವೃತ್ತ 

ಕನಕಪುರೀ ಚತ್ರ 

ಕನರಾದೇಕದ ಜೈನ7ಾಜ ವಂಶಾವಳಿ 

Baad ಫಲ (ಗೃ 

ಕನ್ನಡ ಗಣಿತ 

ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳು 


ಕನ್ನಡ ದೇವಿ:ಮಾಹಾಕ್ಕೆ 

ಕನ್ನಡಸದ ಭಂಡಾರ 

ಕನ್ನಡಪದ ಮಂಜೂಸೆ 

ಕನ್ನಡ ಸ್ತೋತ್ರೆರತ್ನ 

ಕಬ್ಬ ಜೊನ್ನ 

ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾಮ 

ಕಮಲಾಚಲದ ಕೋಟಿಯ ಕೈಫಿಯಲ್ಲು 

ಕರಣಪೃಕಾಗಟೀಕೆ (ಮೂಲ ಬ್ರಹ್ಮದೇವಕೃತ) 

ಕರಣಸ್ರಕಾಶಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 

ಕರಣಹಸುಗೆಯ ಬಯಲನುಡಿ 

ಕರನೀರರಾಯಚರಿತ್ರೆ 

ಕರಸ್ಕಲದ ವೀರಣ್ಣ ಗಳ ವಚನ 

ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಲಿಂಗಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ (ಶಕ 
1570/-_ಶಿವನುಗ 

ಕೆರಿಕಾಲಚೋಳ ಚರಿತ್ರೆ 

ಕರಿಬಸವೇಗ್ವರನ ವಚನ 

ಕರ್ಜಾರ್ಜುನರ ಕುಳಗ 

ಕರ್ನಾಟಕ ಧಾತುಮಾಲಿಕೆ 

ಕರ್ನಟಕ ನಿಘಂಟು (ವೃ) 

ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಷಾಮಂಜರಿ (ಆಲೌಚಪ್ರಕ್ರಿಯೆ, 

ಕರ್ಣಾಟಕ ರಘುವಂಶ (ಸ) 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದ 

ಕರ್ಣಾಟಕಶಬ್ದಮಂಜರಿಯ ಟಿಕೆ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಸಿದ್ಧಿ 

ಕರ್ಮಸ್ರಕೃತಿ ಟೀಕೆ 

ಕಲ್ಪಸಂಗ್ರಹ (ವೈದ್ಯ) 

ಕಲ್ಮಲೆಯ ವೃತ್ತ 

ಕಲ್ಯಾಣ ನ CORD ನಿರೂನಿಸಿದ ನಿ ಎಸ 

ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಕಲ್ಯಾಣ ಪುರ ಮಹಿಮೆ 

ಕವಿಕಂಠಸಾಶ 

ಕನಿಕಾಮದೊರೆ a 

ಕವಿಸಮಯ 

ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕ ಸ೦ರ್ಚಾತ್ತಿನ ಟೀಕೆ 

ಕಳಿಂಗನೀತಿ 

ಕ್ಸತ್ರಿಚೂಡಾಮಣಿಯ ಟೀಕೆ 

ಕ್ಸಪಣಸಾರ ಟೀಕೆ 
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ಕ್ಲಮಾಸೋಡಶಿಯ ಟೀಕೆ 

ಕಾಸಾಲಿಕಮತದ ವರ್ಣನೆ 

ಕಾಮಚರಿತೆದ ಹಾಡು 

saved ತೊರವಿ 

ಕಾಮಲೀಲಾತೆಂತ್ರೆ 

ಕಾರ್ತಿಕಮಾಹಾತ್ಮ 

ಕಾಲಚಕ್ರ 

ಕಾಲಜ್ಞುನ - :ಡಮಾವಿಡಿ ಕನಬಸವಸ್ವಾಮಿ 
» » ಎಡ್ತಬಾಗಡಿಕೊ. ಟಿ ಚಿಕ್ಕಸ್ವಾಮಿ 
AS — ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ 

ಕಾಲಭಂಜನ ಚಾರಿತ್ರ (ಶ್ಲೇತೆನಸಾಂಗತ್ಯ I, 

132) 

ಕೊವ್ಯಸಾರ--ಅಲ್ಲಕೆವಿ 

ಕಾಳಿಕಾನೆಟೆಲ ಟೀಕೆ 

ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕ 

ಕ್ರಿಸ್ತ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ AKT 

ಕ್ರಿಸ್ತಮತೆಬೋಥೆ 

ಕೀಚಕಸಂಹಾರ 

ಸೀರ್ತೆನಾಲಕ್ಷಣ 
ಕೀರ್ತೆನೆಗಳ)__ವೀರಣಕವಿ 
ಕೀರ್ತಿರಾಜವಿಜಯ (ಗ) 

ಕೀಲಕಪಟಲಟೀಕೆ 

ಕುಂದಾಪುರದ ವರ್ಣನೆ 
ಕುಂಬಾರಗುಂಡಯ್ಯನ ಕಥೆ 


ಕುಂಭಕಣ ೯ಯುದ್ದೆ 
ಕುಮಾರರಾಯಚರಿತ್ತೆ--ರಲ Rodos, 
PIN 

ಹುರುಬರಟ್ಟು ಸಮತೆ 


ಕುರುಬರ ರಮಲುವಿಸ್ಯ 

ಕುವಲಯಾನಂದ ಟೀಕ 

BB, hog, 

ಕೂಷ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ 

ಕೃಷ್ಣಕಣಾ ೯ಮೃತ ಟೀಕೆ - ಚೆಲುವಾಂಚಿ 

ಕೃಷ್ಣ ಗೋಪೀಸಂವಾದ (ಹಾ) 

ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರವರ ವಂಶಾವಳಿ (ಶಕ 
1767)--ವಂಸಾವಳಿ ರಾಮಯ್ಮ 


ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮಂಗಳ ಮಂಜರಿ... ಉಸಾಧ್ಯಾಯ 
ಮುದುಶಶಿ ೨ೀನಿನಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 

BM Does ಮಂಗೆಳಾಷ್ಟಕೆ_.,, 

ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೋಬಾನೆ 

ಕೃಷ್ಣರಾಜಾಭ್ಯುದಯ ಟೀಕೆ (ಸರ್ಗ) 

ಕೃಷ್ಣರಾಜೇ೦ಂದ) ವಿಲಾಸ (ಯ)... ಶ್ರೀನಿವಾಸ 


AD CÈ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾಜ್ಯನಾಳಿದೆ ನಿವರ 
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗೆ (1685! 

y (ಸಾಲ)--ಖಂಬಾಚೆಯ್ಯ 


ಕೈನ್ಲಾಜು ೯ನೆರ ದುಂದುನೆ__ ಬಸವಲಿಂಗ 

ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂಗ್ರಾಮ (ಯ) 

ಕೆಂಪರಾಯರ ಹಾಡು 

ಕೆಳದಿಯರಸೆರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ... ಚೆನ್ನ ಭಂಡಾರ 
ಪ್ರರುಷೋತ್ತ್ರಮಯ್ಯ 

ಕೆಳದಿಯರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 

ಕೇದಾರೇಗ್ವರ ಕಥೆ 

ಕೇಂಳಪ)ಗ್ನ (ಷು) 

ಕೈವಲ್ಯದರ್ಪಣ (ಹಾ). ಬಾಲ ಲೀಲಾ ಮಹಂ 

ತ ಶಿವಯೋಗಿ 

ಕೈವಲ್ಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಟೀಕೆ 

ಕೈವಳ್ಯಸಾರ ಟೀಕೆ 

ಕೈವಲ್ಯ ಸೋಪಾನ 

Bm, ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ರತಕ 1838) 

ಕೊಂಕಣಿಗರ ಮತೆದ ವರ್ಣನೆ 

ಕೊಂಡಗೂಳ ಕೇಶಿರಾಜಯ್ಯಗಳ ವಚನ 

ಕೊಂಬು ಕಾಳೆ ಮಾಡುವ ವರ್ಣನೆ 

ಕೊರವಂಜಿ __ ಇಮ್ಮಡಿ ಮುರಿಗೆಸ್ಟಾಮಿ 

ಕೊಲ್ಲಿಪಾಕೆಯ ಪುರಾಣ 

Fars joy ಖಂಡ 

GAB ಪ್ರ)ತಿಕೋಶ ಬೇಕೆ-ಅವಧೂತ ಶಿವಯೋಗಿ 

ಳೂರು ಕೊಡಗೂನಿನ ಕಥೆ 

DNS ಕಾಶಟೀಕೆ 

ಗಂಗಾ ಗಿರಿಜಾ ಸ೦ವಾದ 

ಗಂಗಾ ಗೌರೀ ಸಂವಾದ ಕಾವ್ಯ 

ಗೆಂಗಾವಶರಣ (ಚಂ) o ನಾರಣಪ್ಪ 

ಗಂಗೋದಯದೆ ಟೀಕೆ 
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ಗಣ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಗೆಣಾಡಂಬರ-- ಚೆನ್ನ ಬಸವ 

ಗಣಿತೆನಿಳಾಸ ಟೀಕೆ 

ಗರಳಪ್ರರೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ 

ಗರುಡ ಪರಾಣ ಟೀಕೆ 

ಗರುಡ ಪಂಚಾಶತ್ತಿನ ಟೀಕೆ 

ಗರುಡಮಂತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ (ಹಾ) 

ಗಿಸೀಶ ಶತಕ 

ಗೀತೆಗೋಸಾಲ ಟೀಕೆ-- ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತಿ 

ಗೀತೆ ವೀತೆರಾಗ 

ಗಿ:ತನೀತರಾಗವ ಟೀಕೆ 

ಗೀತಾಭಾರತ--ಸದಾನಂದಯೊ:ಗಿ 

ಗುಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯನ ಕಥೆ (ತ್ರಿ) 

ಗುಂದ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯನ ಶಿವಸೌಖ್ಯ 

ಗುಂಡ ಬ್ರ ಹ್ಮಯ್ಯನ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಗುಂಡ ಬೊಮ್ಮಗಳೆ ಸೆಂಗ 

ಗುಣಗಾಂಕಿಯಂ 

ಗುಣಜೀವ ಮಾರ್ಗಶಾಸ್ಥಾನ 

ಗುರುಕರಣ ತ್ರಿಪದಿ 

ಗುರುಕೆರುಸಾಮೃತದ ವಚನ (ಹ) 

ಗುರುಬಸನಾರೂಢರ ವಚನ 

ಗುರು ಬೊಧಾಮೃಶೆ (ಸ) ಕೆರೆಯೂರು ಪುರದ 
ಗುರುಡೇವ 

ಗುರುಬೋದೆ 

Moye, ಚಿಂತಾಮಣಿ ಕಥೆ 

ಗುರು ಶಂಕೆರೇಸ್ವರಶತಕೆ (ಷ) 

ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಬೋ ಥೆ -ಕೃಷ್ಣಯೋ ಗೀಂದ) 

ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಸಂಬೋಧೆ 

ಗುಹೇಶ್ವರ ಗುಟ್ಟು 

ಗುಹೇಶ್ವರ ಚರಿತ 

ಗುಹೇಗ್ವರ ವಚನ ಟೀಕೆ 

ಗೊಮ್ಮ ಭಾಧ್ಯಾಯ ಸೂರಿಪಂಡಿತ 

ಗೊಮ್ಮಟೇಸ್ವರ ಚರಿತ. -ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂರಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 

ಗೊರಕೆನಾಥಮತವರ್ಣನೆ 

ಗೊರಕನ ಸಂದಾದನೆ 

AMZ YP Id ನಿರ್ಣಯಟೀಕ 
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ಗೋಪದ್ಮ ಪ)ತಮಹಿಮೆ (ಪದ್ಮಪುರಾಣ) 

ಗೋಪಿಯ ಹಾಡು 

ಗೋಸೀ ವಸ್ತಾ )ಪಹಾರದ ಕಥೆ ಮಾನವಧುರೆ 
ದಾಸ 

ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಗೋವಿನ ಕಥೆ (ನ) 

ಗೋವಿನ ಹಾಡು 

ಗೌಳಿಯ ಶಕುನ 

ಘಟೋದ್ಧರೆಣೆ 

ಚಂದಪ್ಪನವರ ಪದ 

ಚಂದ್ರದ್ರೋಣ ಪರ್ವತೆದ ವರ್ಣನೆ 

ಚಂದ್ರಸ್ವರಫಲ 

ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆ... ನಂಜುಂಡ 

ಚಂದ್ರೋದಯ ವರ್ಣನೆ 

ಚಕ್ಕಭೇದಸ್ಕಲ Vg o 

ಚತುವಿ ೯೦ಶತಿಜಿನಸ್ತೋತ್ರೆ 

ಚತುರ್ನಿಧಾರ್ಸ್ಪಣ (ಗ) 

ಚತುಶ್ಕೋೋಕೆಯ ಟೀಕೆ 

ಚವ್ವೀಸಠಾಣಟೀಕೆ 

ಚಾಟುಶ್ಲೋಕ ಟೀಕೆ 

ಚಾಣಕ್ಯನ ಕಥೆ 

ಚಾಣಕ್ಯನೀತಿ 

ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ವಂಶರತ್ನೂಕರ 

ಚಾಮುಂಡಿಕಾ ಲಘು:ಘಂಟು ಟೀಕೆ 

ಚಿಕದೇವರಾಜ ಚೌಸದ ಸಿ೦ಗರಾರ್ಯ 

ಚಿಕದೇವರಾಜ ಜನನ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 

ಚಿಕದೇವರಾಹ ಯಶೋಭೂಷಣ (ಗ) 

ಚಿಕದೇವರಾಜ ವಂಶಪ್ರಭಾವ (ಗ) 

ಚಿಕಿತ್ಸುಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ಚಿಕಿತ್ಸಾಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ವಂಶಾವಳಿ 

ಚಿತ್ರಶೇ ಖರ ಸೊಮಶೇ ಖರ ಚರಿತ್ರೆ - ಭಾಳನೇತ್ರ 

ಚಿತ್ರಸೇನ ಕಾಳಗ. ಲಿಂಗರಾಜ 

ಚಿದಂಬರಯಂ ತ್ರೋ mad 

ಚಿದ್ಧನಚಾರಿತ್ರ 

ಚೀಲಾಳನ ಬೈಲಾಟದ ಕಥೆ 

ಚೂಡಾರಕ್ಕ ಶತಕ 





ಚಿನ್ನಡಣಾಯಕರ ವಚನ 

ಚೆನ್ನಬಸವ ಸಟ್ಸ್ಮಲ ವಿವರಣೆ 

ಚೆನ್ನಬಸವ ಸ್ತೋತ್ರ 

ಜೆನ್ನಬಸವಸ್ತೋಶ್ರದ ರಗಳೆಯ ಟೀಕೆ 

ಚೆನ್ನ ಬಸವೇಸ್ನರದೇವ ಕಥೆ 

ಚೆನ್ನಮಲ್ಲೀಸ್ವರ ಶಶೆಕೆದ ಟೀಕೆ 

ಚೆನ್ನಾಂಬಿಕಾ ಸ್ತೋತ್ರ ಬಸವರಾಯೆ 

ಚೇಳಿನ ಹಾಡು 

ಚೈತ್ಯಾಲಯ ವಂದನೆ | ಸಾಂ) 

ಚೈತ್ಯಾಲಯ ವರ್ಣನೆ (ವೃ) 

ಚೋಳೆಪಾಂಡ್ಯನ ಚರಿತೆ 

ಚೋಳರಾಜ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ ಚರಿತೆ 

ಜಂಗಮ ಚರಿತ್ರೆ (ಚಂ) 

ಜಂಗಮವಮಾಹಾಕ್ಕ ಬೇಕೆ 

ಜಂಗ:ತಿಲಿ೦ಂಗಾರ್ಚನ ಟೀಕೆ 

ಜಂಗಮ ವಚನ 

ಜಂಗಮಾಧಿಕ್ಕೆ ಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ಜಂಬೂನೆದಾಂಬಕನ ಚರಿತ್ರೆ 

ಜಸೆಲಕ್ಸ್‌ಣ (ಗ) 

ಜಯಸ್ರೋತ್ತ 

ಜಲವಾಸ್ತು 

ಜಾತಕಚಂದ್ರಿಕಾ ಟೀಕೆ -AQ CÈ ಸುಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ಜಾಕಕ on, So ಟೀಕೆ 

ಜ್ಞಾನಕೊರವಂಜಿ--ಅಕ್ಕೆಗಳು 

Wo NOs, 

ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿ 

ಜ್ಞಾನತಿಲಕ್‌ 

ಜ್ಞ್ಞಾನಬೋಧೆ 

ಜ್ಞಾನ ಶತಕ 

ಜ್ಞಾನೋದಯ ಸಾರಾಮೃತ 

ಜಪ್ಯಲಾಮಾಲಿನೀಕೆಲ್ಪ ಟೀಕೆ 

ಜಿನಗೇಹಗಣನೆ (ಸಾಂ) 

ಜಿನದತ್ತರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ. ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ 

ಜಿನಧರ್ಮ (ಸಾಂ, 

ಜಿನಮತಸ್ಪರೂಪ 

ಜಿನಸ್ತೋಕ್ಸ 


ಜಿನಸ್ತೋಕ್ರೆ, ಸಂಗ್ರಹ 

ಜೀವಂಧರ ಚರಿತ್ರೆ (ಸಾಂ). _ಬ್ರಹ್ಮಕವಿ 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ತತ್ವಬೋಧನಸಾರ (ಹಾ) 

ಜೀವನ್ಮುತ್ತಿ ಬೋಧೆ 

ಜೀವಸಂಬೋಧನಾಸ್ಟಕ 

ಜೈನಕಥೆಗಳು 

ಚೈನಜಯಮಾಲೆ 

ಜೈನಧರ್ಮ 

ಜೈನಪೂಜಾವಿಧಾನ 

ಜೈನಬಿರುದಾವಳಿ 

ಚೈನಮಂತ್ರತಾಸ್ತ್ರ 

ಜೈನಮತತತ್ವ 

ಜೈನಮತೆ ವಣ ೯ನೆನುದ್ದೆಗಿರಿ ಪದ್ಮಯ್ಯ 

ಜೈನರ ಗೈಹ್ಯಸೂತ್ರೆ 

ಜೈನಸಾರಕ್ರಿಯಾಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ಜೈಮಿನಿಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಜ್ಯೋತಿಸ--ಶಿವಗ 

ಟೀಪುಸುಲ್ತಾನರ ಚರಿತೆ 

ತಂಕ್ರೆಸಾರ ಟೀಕೆ__ರಂಗನಾಥದೀಕ್ಸ ತೆ 

ತೆತ್ತ ದರ್ಪಣ 

33,53 ತಿ) 

ತಕ್ಕಪದಗಳು--ಘನಮಠದಪ್ಪ 

ತತ್ಕೃಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 

ತಕ್ಕ ಬೋಧ (ಸಾಂ) 

ತತ್ವೆಮಾಲೆ 

ತತ್ವನಿವರ ಟೀಕೆ 

ತತ್ತ Ores 

ತತ್ವಸಾರಟೀಕೆ 

ತೆತ್ಪಾರ್ಥ ಟೀಕೆ 

ತತ್ವಾರ್ಥ ನೋಕ್ಸ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ತತ್ತಾರ್ಥಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ 

BSI, Gd FOND) ಮೋಕ್ಸ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ Bet 3 Wo 
ನಂದಕವಿ 

ಶಂ೦ಂಡವಸ್ತೋತ್ರ 

ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಕಥೆ 

ತ್ರಿಲೋಕ ಚರಿತ 

ಕೀರ್ಥಕರ ಪುರಾಣ (ಗ) 


ತುಲಸೀ ಮಾಹಾತ್ಮ (ಹಾ) 
ತುಲಾಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ 5 ಟೀಕೆ-ಸಾ ಲ 


ನೂರು ಶಂಕಂಪ್ಪ 
ತುಳುವದೇಶದ ವರ್ಣನೆ 


FAO, —- Meo, & 52,0) 

ಶೃಣಬಿಂದುರಾಜನ ಚರಿಶೆ_) (ಯ) 

ತೆಂಕಲೆ ನೈಷ್ಣ ವೋತ್ಪೈತ್ತಿ 

ತೆನ್ನಾಚಾರ್ಯಖ್ಲೆ ಭಾವದೀಪಿಕೆ 

ತೆನ್ನಾಲರಾಮಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಗಳು 

ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಸ್ತೋತ್ರ (ಸು 

ದಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಥೆ 

ದಕ್ಬಿಣದೇಶದ ಚರಿತೆ) ಹೊಳೆಹೊನ್ನೂರು 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯ 

ದಶ್ತಾಶ್ರೇಯಕೆವಚ ಟೀಕೆ 

ದಶಭಕ್ತಿ ಟೀಕೆ 

ದಶವಿಧ ಪಾದೋದಕೆ 

ದಶಾಂಗ ಸೃಷ್ಟಿ 

ದಶಾವತಾರ FR (ಗ) 

ದಾನವ್ರತ ಕಥೆ (ಯ) 

ದಾಸರ ಪದಗಳು 

ದ್ಯಾತ್ತಿಂಶದಸಚಾರಗಳು 

ದ್ವಾದರಮಂಜರೀ ಟೀಕೆ 

ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೇಕ್ಸೆ (ವೃ) - ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ 

ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರ್ರೇಕ್ಸೆಯ ಟೀಕೆ 

ದಿಲ್ಲಿರಾಜರ ಚರಿತೆ ) 

Oe Ba, ವಿಧಾನ (ಷ) 

ದೀಪದಕಲಿ ಕಥೆ (ಸ) 

ದುರ್ಗಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ (ಗ) 

ದುರ್ಗಾವಿಜಯ (ಯ) 

ದೂತಲಕ್ಟೆಣ 

ದೃಗ್ಭೃಶ್ಯ ನಿವೇಕೆ (ಸ)--ಭೋಗಾನಂದ 

ದೇವಗೌಡನಹಳ್ಳಿಯ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 

ದೇವರಾಜ ವಿಜಯ. ಚೆನ್ನಯ್ಯ 

ದೇವಾಂಗ ಪೂರ್ಮೋಕೆರ 

ದೇಶ್ಯ ನಾಮಾರ್ಥಕೋಶ 

a, ಎತೆಸಂಸೆ ಕೆ ( ಚಂ) 

ದೌಎಪದೀ ನಿನಾಹ (ಷ) 


ದೌ) ಸದೀವಸ್ತಾ ಪಹಾರ--ಲಿಂಗರಾಜ 
ಧನಂಜಯನಿಘಂಟು ಟೀಕೆ 

ಧರ್ಮನೀತಿ (ಷ) 

ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಧವಳಿದ ಹಾಡು 

ಧವಳೆ ಶೋಭಾನ 

ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪ 

ನಂಜನಗೂಡು ಮಹಿಮೆ (ಸ) 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಚಿಂತಾಮಣಿ 

ನಂದೀಶನ oF ಸ ಶ್ಲ 

ನಕ್ಕೆ ನಯ್ನಾರು ಸುಶೀಲೆಯರ ಚರಿತೆ J 
RY ಚೂಡಾಮಣಿ (ಗ) 
ನಕ್ಸಶ_ದೋಸ ಟೀಕೆ 

ನಕ್ಪತೆ and 

ನಕ್ಸೆ ತೆ ೨ಯೋಗಾದಿ ಫಲ 

ನೆಗೆರದೆ ವೀರಭದ ) ನಾಯಕನ ವಂಶಾವಳಿ 
ನಗರದ ಸರ್ಜಪ್ಪನಾಯಕನ ಲಾವಣಿಗಳು--ಗೆಂಗ 
ನೆನ್ನೆಯ್ಯಚಾರಿತೆ ೨ ರಾಮಕೆನಿ 

ನವಗೆ )ಹಚಿಂತಾಮಣಿ 

ನವಚಕ )ದ ವಚನ 

IZBE) ನಿರ್ಣಯ 

Adds, ಚಿಂತಾಮಣಿ 

ನವರತ್ನ ಸೊತ್ರ)ದೆ ವಚನ 

ನನರಾತಿ೨ ವರ್ಣನೆ 

ನವೀನ ಪದರತ್ನೆಮಾಲೆ (ಹಾ) 
ನಾಗಭಕ್ತೆ ಯ್ಯನ ಕಾವ್ಯ 

ಕಾಗಲಿಂಗನ ಕಥೆ 

ನಾಟ್ಯ ನಮಿತ್ತಂಡಿಯರ ಕಥೆ 
ನಾಡೀನಿವಾನ (ಗೆ) 
ನಾಡೀಪೆರೀಕ್ಸೆ---ವೀರರಾಜ 
ನಾಡೀಪರೀಕ್ಸೆಯ ಟೀಕೆ 
ನಾಡೀಸ್ಟರಶಾಸ್ತ್ರ ಶಿಲ್ಪ--ವೇದಗಿರ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ 
ನಾಣ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ 

ನಾನಾರ್ಥ ಕನ್ನಡಧಾತು ಶಬ್ದಮಂಜರಿ 
ಸಾನೂಲ ಬೆಡಗು 

ನಾರಾಯಣಸ್ತೆ ವರಾಜ 

ಸಿಡುಗಲ್ಲರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
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ನಿಜಲಿಂಗ ವಚನ 

ನಿಜ್‌ರಣರ ತಿ_ನಿಧಿ 

ನಿರಂಜನ ಕತಕೆ 

ನಿರಾಳಗೋಪ್ಯ 

ನಿರ್ಮಲಚರಿತ ಸ್ತುತಿ 

ನಿಷ್ಕಲಗೀತೆ 

ನಿಷ್ಕಲ ಶತಕ 

ನೀತಿಬೋಧಕೆ ಶತಕ 
ನೀತಿಸಂಗ_ಹ 

ನೀತಿಸಾರ ಟೀಕೆ 

ನೀಲವ್ಮ ನತ್ರಿಸೆದಿಯ ಟೀಕೆ 
ನೀಲಮ್ಮನ ವಚನ 

ನೀಲಮ್ಮನ ಸ್ತೋತ್ರದ ಟೀಕೆ 
ನೀಲಾಂಬಿಕಾ ಲಲಿತ ಸ್ತೋತ_) (ಸ) 
ನೂತನ ಕುಶಲವರ ಕಥೆ (ಯ) 
ನೂರೆಂಟು ದಿವ್ಯದೇಶಗಳ ನಿವರ 
ನೂರೊಂದು ರಗಳೆ 
ನೈಜಾಮುಲ್‌ಮಲ್ಕರ ಜಯದ ವರ್ಣನೆ 
ನೈಷಧಟೀಕೆ 

ನೋಂಪವಿಯ ಕಥೆ 
ಪಂಚಕಾಲ ಟೀಕೆ 
ಸಂಚಕೋಶ ನಿರ್ಣಯ (ಗ) 

5 (ಸಾಂ) 
ಪಂಚೆಗುರುಸ್ತೋತೆ J 
ಪಂಚಶಂತ.- -ಗಿರಿಭಟ್ಟ 
Bowsoy_) ಟೀಕೆ 
ಪಂಚಪಕ್ಸಿ ಶಕುನ 
ಸಂಚಪದ ಮಂಶ ಮಹಿಮೆ 
ಪಂಚಭಾಷಾ ಪ_ಬಂಧ , ಚಂ) 
ಪೆಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಲೀಲಾಕಾವ್ಯ (ಷ)--ಬೇಟೆರಾಯ 
ಫಂಚಶಿಖಾಸ್ತೋತೆ_ 
ಪಂಚಾಂಗಗಣಿತ ಟೀಕೆ 
ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರ ಶೋಭನೆದ ತಿ_ವಿಧಿ 
ಸೆಂಚಾಚಾರ್ಯ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ 
ಸೆಂಚಾಚಾರ್ಯ ವಂಶಕವಳಿಯ ಟೀಕೆ 
ಪಂಚೀಕೆರಣ ಟೀಳೆ 
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ಘಂಚೀಕರಣ ಪದಗಳ he 
ಸಂಡಿಶಚರಿತ್ರೆ 

ಪತಿವೃತಾ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮ 

ಪತಿವ್ರತೆಯ ಚರಿತೆ |(ಲೋಸಾಮುದೆ ೨) 
ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಸ ಪಕ್ಸಿಶಕುನ (ಗ) 
ಪ್ರತಿಸಾದಕ ಶತಕ 
-ಫ)ತಿಷ್ಠಾತಿಲಕ ಟೀಕೆ 

ಪದ್ಮಪುರಾಣ ಟೀಕೆ 

ಪದ್ಯನಾನಾರ್ಥ 

ಪದ್ಮಾವತೀಕಲ್ಪ ಟೀಕೆ 

ಪ)ದ್ಯುಮ್ನ ಚರಿತ್ರೆ-ದೇವರಸ 
ಪ್ರಪನ್ನಾಮ್ಮತ--ರಾಯಸದ ವರದಾರ್ಯ 
ಪ್ರಭಾವ ದೀಪಿಕೆ 

ಪ್ರಭುದೇವ ತಾರಾವಳಿ 

ಪ್ರಭುದೇವರ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಚನದ ಟೀಕೆ 
ಪ_ಭುಲೀಲೆ 

ಪ )ಮೇಹಚಿಕಿತ್ಸಾ ಟೀಕೆ 

ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಪರಮತೆಗಜಾಂಕುಶ 
ಪೆರಮಮೂಲಜ್ಜಾನ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಪರಮರಹಸ್ಫ್ಯೋಪದೇರ ಸಂಗ್ರಹ 


ಭ್ರ ಟೀಕೆ 
ಪರಮಶಿನಾಧಿಕ್ಯ ಚೂಡಾಮಣಿ. ಸಿದ್ಧನಂಜಯತಿ 
ಪರಮಾರ್ಥಜ್ಞಾನತ್ತಿಪದಿ 
ಪರಮಾರ್ಥತತ್ವ ಬೋಧೆ 
ಪರಮಾರ್ಥಿಕೆ 


ಸರವಸ್ತುಸ್ಪರೂಸ ನಿರ್ಣಯ eF 
ಪರನಾದಿಗಜಾಂಕುಳ ತಾರಾವಳಿಯ ಟಿಃಕೆ 
ಪರಾಶರಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಪರ್ಯುಯಮಂಜರಿಯ ಟೀಕೆ (ವೈದ್ಯನಿಘಂಟು। 
ಪರ್ವತಚರಿತ್ರ, (ಸ) 
ಪಶ್ಚಿ ಮರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ (ಗೆ) 
ಪಶ್ಚಿಮರಂಗನಾಯಕೆಸ್ತೋತೆ 

53 ಟೀಕೆ 
ವ್ರಶ್ನೋತ್ತರಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ರತ್ಸೆಮಾಲೆಯ ಟೀಕೆ 
'ಪ್ರಸನ್ನಕೃಷ್ನಕೊರನಂಜಿ ಯ) 


ಪ್ರಸನ್ನ ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತೆ-ತಾಳೂತು ನೆಂಕೆಟರ ` 
ಣಿ 


ಮಣ 
ಪ್ರಸನ್ನಲಿಂಗನ ಹಾಡು 
ಪ್ರಸಾದೆಚಿಂತಾಮಣಿ (ಸಾಂ) 
3 ಜಡೆಯ add corks 


ಪ್ರ 


ಸಾದಮಾಹಾತ್ಮೆ್ಯ 
ಪ್ರಸಾದವಾಕ್ಯ ಎರಡನೆಯ ಚೆನ್ನ ಬಸವ 
ಸಾಠಶಾಲಾವರ್ಣನೆ--ನೃಹರಿ 
ಸಾಮೊದಕ ಪ್ರಸಾದ ಲಿಂಗಾರ್ಪಣಕ್ರಮದ ಟೀಕೆ 
ಪಾರಮೇಶ್ಚರ ಟೀಕೆ 
ಸಾರ್ಥನಜೋಗಿಹಾಡು--ವೀರಭದ್ರ 
ಪಾರ್ವತಿಕೊರವಂಜಿ --ಟಂಕೆಸಾರೆರಾಘವ 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬಳೆತೊಡಿಸಿದೆ ಸೋಬಾನೆ 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬಳೆತೊಡಿಸಿದುದು (ಹಾ) 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಹಸೆಗೆ ಕರೆದ ಸೋಬಾನೆ 
ಸಾರ್ವತೀಕೆಲ್ಯಾಣ (ಹಾ) 
+3 (ಸಾಂ) 
ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಕೀರ್ತೆನೆ 
ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೊ:ಮನಾಥನ ಸೆಂಚಗದ್ಯದೆ ಟೀಕೆ 
ಪಾ೨ಣಲಿಂಗನಿರ್ಣಯ 
ಸಾಲಕೈತಿಕಭೂಗೋಳಿಶಾಸ್ತ್ರ — ಹೂಲಿಗೊಳದ 
ಭುಜಂಗರಾಯ. 
ವಿ೦ಂಗಲಾಮತೆಸಂಗ್ರಹ ಟಿಕೆ (ಮೂಲ ರೇಚಿರಾ 
ಜೀಯ). 
ಪುತ್ರಕಾಮೇಸ್ಸಿ ನಾಟಕ 
ಪುರಂದರ ಸಾಂಗತ್ಯೆ 
ಪುರಾಕನ ಭಕ್ತೆ ವಿಲಾಸ 
ಪುರಾತನರ ರಗಳೆ __ಮಕ್ಷಿಕಾರ್ಜುನ 
ಪುರಾಶೆನವಚನ 
ಪುಸ್ಪಲಿಂಗಚರಿತೆ J 
ಪೂಜ್ಯಸಾದಚರಿತ್ರೆ__ಸೂರಿಪಂಡಿತೆ 
ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ತೆನಿಯನುಗಳು 
ಫಕೀರೇಶ್ವರಪುರಾಣ 
ಬಟ್ಟೆ ಮಾಡುವ ವರ್ಣನೆ 
ಬಣಜಿಗೆರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ಬತ್ತೀಸೆರಾಗ 
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ಬಜ್ಳುವಾಹನಶಾಳಗದ. ಹರಕೆ (ಹಾ) 
ಬಲ್ಲಾಳಡರಿತೆ (ತ್ರಿ) 

ಬಲಿಚರಿಕೆ ನಂಜುಂಡ 

ಬಸನಚರಿತೆ) 

ಬಸೆನನೆ. ಅನುಭವ 

ಬಸವನ ಚಂದದ ಅರಮನೆ 

ಬಿಸೆವನ ಚರಿತೆ (ಷ. ಹ್ಯಾ). 

ಬಸವಸೆವಾಡದ ಕಂದ 

ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನ ಚರಿತೆ_) 
ಬಸೆವಪುರಾನಾರ್ಥಪ-ಕಾಶಿಕೆ (ಗ) 
ಬಸವವೃತ್ತಾಂತ 

ಬಸವನಷಡಕ್ಟ ರೀ ರಗಳಿ 

ಬಸನಸ್ತೋಕ) 

ಬಸವಸ್ತೋಕ್ತದ ಕಂದ 

ಬಸವಸ್ತೋತ್ತದ ತಿ ನಿಧಿಯ ಟೀಕೆ. 

ಬಸವಾದಿ ಪ್ರಮಥರ ಚರಿತೆ (ಷು 
ಬಸವೇಶ್ವರನ ಪವಾಡ 

ಬಸನೇಕ್ವರ ಸಂಗೀತೆ 

ಬಸಪೇಕ್ಸರ ಸಹಸ್ರನಾಮ 

ಬಹುನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಕಂದ 

ಬಳೆಮಾಡುವ ವರ್ಣನೆ 

ಬ್ರಹ್ಮ ಕೊರವಂಜಿ 

ಬ್ರಹ್ಮಗೀತೆ (ಷ) 

ಬ)ಹ್ಮಗೀತೆಯ ಟೀಕೆ 

ಚ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪದಗಳು(ಹಾ) 

ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯನ ಸುನ್ವಿ--ಮರದಳಿಯ ರಾಮಯ್ಯ 
ಬ ಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ ಟೀಕೆ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಿನರ (ಗೆ) 

ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ವೆ aತೆಸಿದ್ಧಾಂತ ಸಟ್ಟೈಲಾಭರಣ(ಗ) 
ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರಖಂಡ--ರೇನಣ 
ಬಾಗಡಿಕೋಟಿಸ್ಕಲದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ--ನರಸೆಗೌಡ 
ಬಾಣಂತಿಯ vg o 
wang — ಸೋಮನಾಥ 
ಬಾಣಗಾರಿಕೆ 

ಬಾಣದ ವದನೆ 
ಬಾಕಾಸುರನ ಕಾಳಗ... ಸುಬ್ಬ 
ಚಾಲಗ್ರ)ಹಚಿಕಿತ್ಸ (ಗ) 





ಬಾಲಟಿಕಿತ್ತಾ. ಟೀಕೆ 

ಬಾಲರಾಮಾಯಣ 

ಬಾಲಲೀಲೆಯ “armed ಎಚನ 

ಬಿಜ್ಜನ್ಹೆಯ ಕಥೆ: 

ಬಿಜ್ಜಳದೇನಿಯ ವಚನ: 

ಬಿಡುವಚನ (ಹಾ) 

ಬಿರುದಾವಳಿಗದ್ಯ ಚತುರ್ಭೆರ್ರಿಕೆ 
RENE CCH ReG a ನಜ TOEG 


| ಬದ್ಧಿಸಾಗರಚ! ತೆ) 
l ಬೃಹತ್ಚ೧ಚನಮಸ್ಕಾರಪದ ಟೀಕೆ 
, ಬೆದನೂರು ಸೀಮೆಯ ಮೃಗಗಳ ವರ್ಣನೆ: 


ಬೆಳಗುತ್ತಿ ಅರಸುಗಳ tL 

ಬೆಳಗುಳೆದ K ಳೆಪುರಾಣ 

ಬೇಡರ ಚರಿತ್ರೆ 

ಭಕ್ತಾಧಿಕ್ಯದ ಟೀಕೆ 

ಭಕ್ತಾಧಿಕ್ಯರತ್ನಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 

ಭಕ್ತಿಕೀರ್ತನೆ 

ಭೆಗವದಿ ೧೬33 ಟೀಕೆ ರಾಜಕಂಠೀರವ 
» — ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ 

ಭಗವದ್ಗೀತಾಥ ೯ಕೀರ್ತನ ಟೀಕೆ 


ಭಗವದ್ಗೀತೆ ಹರಿದಾಸ 


ಭಟ್ಟಾಕಳೆಂಕಚರಿತ್ರ) 
ಭದ್ರಬಾಹುಸಾಮುದ್ರಿಕಟೀಕೆ 
ಭರತೆಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ-.? ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಭರ್ತ್ಫೈಹರಿ)ಶೃಂಗಾರಶತಕ ಟೀಕೆ 
ಭರ್ತ್ಮೃಹರಿಸುಭಾಷಿತ ಟೀಕೆ 

ಭಸ್ಮ ವಿಧಾನಕ್ರೆಮ ` 
ಭಾಗಣದ ದಾಸರ ಪದಗಳು 
ಭಾಗವತ (ಸ)? ವೆಂಕಟಶ್‌ರಿ 
ಭಾಗವಶಪೂಜಾಶಿಶಯ 
ಭಾಗವತಸಾರ 

ಭಾಗವತ ಸೋಬಾನೆ 

ಭಾಗಾನಗರದ ಕಥೆ 

ಭಾರತವಚನ 


. ಭಾರ್ಗವಜಾತಕ ಟೀಕೆ 
| ಭಾವಚಿಂತಾರತ್ನೆದ "ಟೀಕೆ" 
| ಭಾವನಾಸಾರ ಟೀಕೆ ' bis j 
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ಭಾವನಾಸ್ತೋತ) 

ಭಾವಪುದೀಪಿಕೆ 

Wows Dowd 
ಭಿಕ್ಬಾಚರ್ಕೆಯ ಹಾಡು 

ಭಿಕತ್ಪ ಬಾನಕಾವ್ಯ... ಕುಮಾರಮಲ್ಲಯ್ಯ 
ಭಿಲ್ಲಮರಾಯನ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಭೀಮಸೇನನಿಲಾಸ (ಯ) 
ಭೀಮಸೇನಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರದ ಟೀಕೆ 
ಭೀಷ್ಮಸ್ರಣತ್ಯಾಗವೃತ್ತಾಂತ 

Hea, FOS, (ಗ) 

ಭುಜಬಲಿಪೂಜೆ (ಕಂ) 

ಭುವನವರ್ಣ 

ಥೂಗೊಳವಿಸ್ತಾರ 

ಭೂಚಕ)ವಿವರ... ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
ಭೂತಾಳಸಾಂಡ್ಯನ ಅಳಿಯ ಸಂತಾನದ ಕಟ್ಟು 
ಭೇಷಜಕಲ್ಪ ಟೀಕೆ 

ಭೇಷಜಕಲ್ಪ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 
ಭೈರವೇಸ್ವರನ ಪವಾಡ 

ಮಂಡನನಿಶ್ರಚರಿತ್ರೆ 

Dos ಮಹತ್ತು 

ಮಂತ್ತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದೆ ಕಂದ ಎಳಮಲೆಯ 

ಗುರುಕಾಂತಡೇವ 

ಮಂತ್ರೆಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ ಸಂಗೀತ 

ಮಣಿಪುರದ ಪೂರ್ನೋತ್ತೆರ 

ಮಣ್ಣೇಗ್ವರ ಪುರಾಣ 

ಮಣ್ನೇಶ್ವರಪುರಾಣದ ಟೀಕೆ 

ಮತೆಸ್ಪರೂಸ 

ಮದಕೇರಿನಾಯಕಚರಿತ್ರೆ 

ಮದನಪ್ರದೀಸಿಕೆ (ಚಂ) 

ಮದನಮೋಹಿನಿಯ ಕಥೆ -.. ಲಕ್ಸ್‌ ay 
207A Oo. ಚೆನ್ನ ಪಟ್ಟಣದ ಸಯ್ಯದ್‌ಯಾಕೂಬನ 

ಚರಿತೆ 

ಮಧುರಮಂದಾರ 
ಮನನ 

ಮನೀಷಾಪಂಚಕ ಟೀಕೆ 
ಮಯಮತ ಟೀಕೆ 





ಮರುಳುದೇವರ ಕಂದಸಾರದೆ ಟೀಳೆ' 
ಮರುಳುಸಿದ್ದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಮಲೆಬಸವಚರಿತ್ರೆ 


| ಮಲೆಬಸವಪುರಾಣ: 

| ಮಲ್ಲಮರತರ ವಚನ 

' ಮಲ್ಲೇಶಶತಕ (x)? ಗುರುಬಸವ 

, ಮಲ್ಲೇಶಸ್ತೋತೈ(ಷ) 

' ಮಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕ ಚರಿತೆ 

| ಮಹಜದೇನೀಚಾರಿತ್ತ 

ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಚನದ ಟೀಕೆ 
' ಮಹಾಭಾರತ ವಚನ 

, ಮಹಾವಾಕ್ಯ 


ಮಹಿಮಾದಿ ಪಂಚಸ್ತೋತ್ತದ ಟೀಕೆ 
ಮಾಂದೂಕ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಟೀಕೆ 
ಮಾಗಡಿಸಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಮಾಘಣಂದಿಸಂಹಿತಾ ಟೀಕೆ... ಕುಮುದಚಂದ್ರ 
ಮಾಚಿದೇವಪುರಾಣ 
ಮಾಧವದಾಸರ ಪದಗಳು 
ಮಾಧವಾಂಕನ ಕಾವ್ಯ 
ಮಾನಸಪೂಜೆ (ಯ) 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಚೋಳ*ರಾಜಚರಿತ್ರೆ 
ಮುಕುಂದಮಾಲೆಯ ಟೀಕೆ 
ಮುಗ್ಧ ಸಂಗಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಮುತ್ತಿನಕಂತೆ ವಚನ 
ಮು೭ಿಗೆ ಶಾಂತವೀರಸ್ವಾಮಿಗಳೆ ಏಕೋನವಿಂಶತಿ 
ಪ್ರಬಂಧದ ಟೀಕೆ" 
ಮುರಿಗೆಸ್ಮ್ತಾಮಿಗಳ ಕಂದ 
R ತಾರಾವಳಿ 
a ಮುಕ್ತಿ RAF 
j3 ವಚನ 
p BINDE W 
, ಮುರಿಗೇಂದ್ರನಿಜಯ 
 ಮುಹಪಿರ್ತಮುಕ್ತಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 
' ಮೂಗೂರರಸರ ಚರಿತ್ರೆ 
! ಮೂರುಸಾವಿರದ wowchac ವೆಚನೆ: 
| ಮೂರುಸ್ತೋತ್ರದ ತ್ರಿವಿಧಿ 
| ಮೇಘಮಾಲೆ _ಮಾದಿರಾಜ 


ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯನ ಕಳೆ 


35 ಚರಿತ್ರೆ 

” ವಚನ 

” BQ, 
ಮೈಲಾರಿರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆ (ಯ) 
ಮೈಸೂರರಸರ ಕಥೆ 

P ಪಾರಂಪರ್ಯ 

ಬ್ಯ ವಂಶಾವಳಿ 


ಮೈಸೂರಪ್ಲಿರುವ ಮರಾಟಿಯರ ಆಜಿನ ವರ್ಣನೆ 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳಿ ವಂಶಾವಳಿ 
ಮೈಸೂರು ರಾಜರ ದಿಗ್ವಿಜಯ 

RS ವಂಶಾವಳಿ 
ಮೈಹಾರಿದ ಫಲ 
ಮೋನಪ್ಪಯ್ಯನ ವಚನ 
ಮೊನೇಗ್ವರಪುರಾಣ 
ಯದುಗಿರಿ ತಿರುಸಾಠಾಯಣಕೀರ್ತನೆ 
ಯಶಕೋಧರಕಾವ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಯಾದವಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ (ಷ)--ಲಶ್ಷ್ಮೆಯ್ಯ 
ಯಾದವಗಿರಿವಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ ಟೀಕೆ 
ಯೋಗತತ್ವ ಟೀಕೆ 
ಯೋಗಪ್ರಕಾರ (ಹಾ) 
BARS wos ಸೂಕ್ತ 
ಯೋಗರತ್ನಾಕರ--ಜಯಕೀರ್ತಿ 


» -—ಸೆನ್ಮೈನಾಭ 
32 -ಬ್ರಹ್ಮಜಯಕೀರ್ತಿ 
ಯೋಗಸಾರ 
ರಂಗೆಕ್ಸೇತಾ)ಸ್ಟತೀರ್ಥ ಮಹಿನೆ 
ರಘುವಂಶ (ಸ 
ರಘುವಂಶ ಟೀಕೆ 
ರಟ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ರತಿರಹಸ್ಯ ಟೀಕೆ 
» ದೀಪಿಕೆ 
ಸತ್ನೆನೆಂದಿಕೈತ ಭವ) ಬಾಹುಚೆರಿತೆ ಟಿಕೆ 
an aa, ಥಾಚಾರ್ಯ 
ರತ್ನೈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 
ರತ್ನಾಚಲದ ಕಥೆ 


ಕಸಚಂದ್ರಿಕೆ 


ರಸರತ್ನೆ ಸಮುಚ್ಚಯ ಟೀಕೆ 

ರಸಸಾರಸೆಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ರಯಣಸಾರ ಟೀಕೆ 

ರಹಸ್ಯೆತ್ತಯ 

ರಾಘವಾಂಕನೆಕಾವ್ಯದ ಸ್ತೋತ್ರ ಪನ್ಯಗಳೆ ಟೀಕೆ 
ರಾಜನೀತಿ 

ರಾಜರಾಜೇಸ್ಟ್‌ರ ಶತೆಕೆ 

ರಾಜರಾಜೇಕ್ಸರೀ ಶತೆಕೆ 

ರಾಜನ್ಯ ಟೀಕೆ 

ರಾಮಕಥೆ _ ಮಾಘ ಣಂದಿ 

ರಾಮಚಂದ್ರೆಷಟ್ಟಿದಿ 

ರಾಮಚರಿತದೆ ಹಾಡು 

ರಾಮಧ್ಯಾನಾಮೃತ 

ರಾಮಪುರದ ಸಿದ್ಧೆ ರಾಮನ ಕೆಥೆ (ಸಾಂ) 
ರಾಮರಾಯನೊಗಲರ ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆ 

Dada sd ಚಿತ್ರೆ-(ಸಾಂ)ಸೆಚಿವಸೆ:ನ ಕಣ್ಣ 
ರಾಮಾನುಜರ ಆಹ್ಲಿಕೆ 

ರಾಮಾಯಣದೆ ಸೊ;ಬಾಸೆ 

ರಾಮಾಯಣವಚನ ಕಥೆ 

ರಾಮಾವ್ಟಕ 

ರಾಯಸುರ್ಗದ BING ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ರಾಯಮರ್ಗದೆ ರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿ 
ರಾವಣದಿಗ್ಲಿಜ ಮಿ (ಗೆ) 

ರಾವಣ ಮಂಡೋದರಿ ಸಂವಾದ. ನಿಜಗುಹಾರ್ಯ 
ರುಕ್ಮಾಂಗದೆಚರಿತ್ರೆ -ತಿಪ್ಪೇಂದೆ ೨ 
ರುಕ್ಮಿಣೀಕಲ್ಯಾಣ (ಸಾಂ) 
ರುಕ್ಮಿಣೀಸ್ವಯೆಂವರ--ಲಿಂಗೆರಾಜ 
ರುದ 'ದೇವರ ಕಾವ್ಯ 
ರುದ್ರಭಾರತೆ ಟೀಕೆ 

ರುದ್ರ್ರಾಕ್ಸೆ ಮಹಿಮೆ (X) 
ರೂಸಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 
ರೇವಣಸಿದ್ಧೇಶ್ವರರಗಳೆ ಜಡೆಯ ಸಿದ್ಧೆಲಿಂಗೇಶೆ 
ರೋಗೋೊತ್ಪತ್ತಿಸಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸಾವಿಸಯ ಟೀಕೆ 
ರೋಹಿಣೇಚೆರಿತೆ) 

ಲಂಪಾಕಟೀಕೆ (ಮೂಲ ಪದ್ಮ sages) 
ಲಘುಪುರಾಣ (ಗ) 

ಲಕ್ಷಣಪ್ರಕಾಶ 


hi 


OF, ನಾಕಲ್ಯಾಣ--ನೆಂ ಕಮ್ಮ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಸೋಬಾನೆ 

OF, ,eX, 0035 (ಯ) 

ಲವಣಾಸುರ ಕಾಳೆಗೆ (ಯ) 

ಲಿ೦ಗಚಾರಿತ್ರೆ (91 ಪ )ಸಂಗ) 

ಲಿಂಗೆ ಪದ್ಮವ 28 

ಲಿಂಗಪುರಾಣ ಟಿಕೆ 

ಲಿಂಗಪುರಾಣದೆ ಪದ್ಯಗಳು 

 ಲಿಂಗೆಯೆ Bdg 

ಲಿಂಗರಗಳೆ 

ಲಿಂಗ ಲೀಲಾವಿನೋದೆ 

ಲಿಂಗೆಸೂಕೆ 

ಬಿಂಗಾಚಾರ ರಚನಾಗಮ ಟೀಕೆ. ಗುರುಸಿದ್ದ 
ಯೋಗಿ 

ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ (ದ್ವಿ) 

ಲಿಂಗಾವಧೂತೆರ ವಚನ 

coma F 

ಲೋಕಾಕಾರ-ಚಂದ್ರಕೀರ್ತಿ 

ವಂಕರತ್ನಾಕೆರದ ಟೀಕೆ (16 ತರಂಗ) 

ವಚಿನ ರಾಮಾಯಣ ~ಮೌಸಿಭಟ್ಟಾರಕೆ 

ವಚನಸಾರ 

ವಜ_)ಮಕುಟರಾಯನ ಕಥೆ (ಯ) 

ವರಗ ಬಸವೇಶ್ವರನ ತಾರಾವಳ 

ವರನಂದೀ ಕಲ್ಯಾಣ (ಯ) 

ವರಾಹ ತಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಪದಗಳು 

ವರಾಹಪ್ರರಾಣ ಟೀಕೆ 

ವರ್ಧಮಾನ ಕಾವ್ಯದ.ಟೀಕೆ 

ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣ-ಏನಿರಾಜ 

ವರ್ಧಮಾನಾಸ್ಟ್ರಕ 

ವರ್ಷಾದಿ ವಿಷಯ ಟೀಕೆ 

ವಕ್ಯತಂತ್ರ(ನೈದ್ಯ) 

ವಸ್ತಾರ ಅರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 

ವ್ರಣವೈದ್ಯಸಂಗ_)ಹ 

ವ್ಯಾಕೆರಣ ಟೀಕೆ 

ವಾಕ್ಯ ರಾಮಾಯಣ 

ವಾಕ್ಯಾವಳಿ 


ಧಾಣಿಜೋತ್ಸತ್ತಿ (x) 


ಮಾ ನಾನಾನಾ ದಿವ 


696 


N 


aaga paed ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ವಾತುಲಾಗಮ ಟೀಕೆ -ಮನ್ಷಿಕಾರ್ಜುನ 
ವಾರ್ಸಿಕತಂತ್ರೆ ಟೀಕೆ ಹರಿಭಟ್ಟ 
ನಾಸುದೇವಮನನ 
ವಾಸುಡೇವವಿಕಲ ಪದಗಳು 
ವಾಸ್ತು ಫುರುಷಲಕ್ಸ್‌ ಣ ಟೀಕೆ 
ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪಾದಿ ನಿಳ್ವಕೆರ್ಮವಭ್ರಿರಾಣ 
ವ್ಯಾಘಫುಮುಖಸ್ತಂಭನ Dog, 
ವಿಂಶತಿನೇದಾಂತೆ_ ಅವಧೂತೆ ಶಿನಯೋಗೀಂದ್ರ, 
ನಿಕ)ಮಾರ್ಕ ಚರಿತ್ರೆ 
ವಿಗಾಲರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ವಿಜಯೆನಗರದೆ ರಾಜರ ಚರಿತೆ 
ವಿಟ ಲಪದಗಳು 

adn ಚೂಡಾಮಣಿ DB V 
ವಿದಗ್ಗೆ ಮಂಗಮಂಜರಿ 
ವಿದ್ಯಾಮಾಧವೀಯ see 
ವಿಗೋದರಸಮಂಜರಿ ಕಥೆ 
ವಿಭೀಷಣನೀತಿ 

ವಿಭೀಷಣ ಬುದ್ಧಿ 

ವಿಭೊತಿ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಟೀಕೆ 
HANDY, ಪಂಚಾಶಿಕೆ 
ನಿರೂಪಾಕ್ಷೆ ಶಶೆಕೆ--ಕೆವಿರಂಗ 
ವಿರೂಸಾಕ್ಸಾಷ್ಟ್ರಕ್‌ 

ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಕಥೆ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಕುಲಭೂಷಣ 

ವಿಸ. ಕರ್ಮಪುರಾಜಣಟೀಕೆ 
ವಿಕ್ವಗುಣಾದರ್ಶ ಟೀಕೆ 
ನಿಳೃಪತಿನೀತಿ(ಕೆಂ) - 
ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈೈತ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವಿಸ್ಲುಕೆವಚ 

ವಿಷ್ಣು ದಾಸಾವತಾರ ಕಥೆ 
ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮ 

ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೊತ್ತರ (ಗ) 
ವಿಷ್ಣುಮಾನಸೆಪೂಜಿ 
ನಷ್ಣುಸ್ತೋತ್ರ (ಕಂ) 

ವೀತೆರಾಗ ಪೆರೀಕ್ಸೆ 
ನೀರಗುಂಡಯ್ಯನ ಕಥೆ (ಗ) 


ವೀರಭಿಪ್ರದೇವ ಚರಿತೆ - ನಿರೇಶ್ವರ ಕವಿ 
ವಿ:ರಭೆದ್ರಮೆಂತ್ರ 
ವೀರಭದ್ರರಾಜಸ್ತುತಿ.__ರಾಮಚೆಂದ್ರ 
ವೀರಶೈವತತ್ವಪ_ಕಾಶ 
ವೀರಶೈವ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ 
ವೀರಶೈವ ಮತೋಪನ್ಯಾಸ 
ನೀರಶೈವ ಮಹಾತೆಂತ_) ಟೀಕೆ 
ನೀರಶೈವ ಶಿಖಾರತ್ನೆ ` 
ವೀರಶೈವ ಸಟ್ಸ್ಮಲಸಿದ್ದಾಂತ 
ವೀರಶೈವ ಸಂಪಾದನೆ 
ವೀರಶೈವ ಸಿದ್ಧಾಂತೆಜ್ಞಾನ 
ವಿ:ರಶೈವಸಿದ್ದಾಂಶ ಸುಧಾನಿಧಿ (ಗ) 
ವೀರಶೈವಾಚಾರ ನಿರೂಪಣ ಟೀಕೆ 
ವಿ:ರಕ್ಕೆವಾಚಾರ ಪೆ) ದೀಪಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 
ನೀರಶ್ನೆವಾಚಾರ ಪೇಟಿಕೆ 

" ವೀರಶೈವಾಭರಣ 
ನರತೈೈವೋತ್ಕರ್ಷಪ ,ದೀಪಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 


AGF ವೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಟೀಕೆ. ಶಿವಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ 


ವಿ:ರಾಂಕೆ ಚರಿತೆ (ನಾಟಕ) 

ವೀರಾಗಮ 

ವೀರೇಶ್ವರನ tod 

ವೃಷಭಸ್ತೋತ್ತ 
ವೃಷಭೇಂದ್ರಫುರಾಜಣ-ಶಿವರಾತಿ_)ಸ್ವಾಮಿ 


ವೃಷಭೇಂದ್ರವಿಜಯ ಶಬರಶ೦ಕರ ನಿಲಾಸಗಳ 
ಘಟ್ಟಿಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಟೀಕೆ 


ವೃಸ್ಟ್ರಿಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 
ವೃಷೋತ್ಸೆರ್ಜನವಿಧಿ ಟೀಕೆ 
ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಟೀಕೆ 


ವೆಂಕಟಿಪುರ 3,8 809 ನಾನಾ ಮತೋತ್ಪತ್ತಿ 


ಪೆಂಕೆಟೀಶದಂಡಕೆ 

ವೇದಾಂಕೆ ಕೀರ್ತನೆ 
ವೇದಾಂತದಿಂಡಿವು ಟೀಕೆ _ಕೃಷ್ಣಕವಿ 
ವೆ:ದಾಂತ Fy, 

ವೇದಾಂತೆತೆತ್ವ ರಸಾಯನ 
ವೇದಾ೦ಂತೆಪಂಚದಶೀ ಟೀಕೆ 

ವೇದಾಂತೆ ವಚನ--ವೈದ್ಯೆ ದಾಸಣ್ಣ 
ವೇದಾಂತ ವಾರ್ತಿಕ 


ಸಿ86 


'ವೈದ್ಯಕಲ್ಪ ಟೀಕೆ 

| ವೈದ್ಯೆ ಚಿ೦ತಾಮಣಿ (ಗ) 
ವೈದ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿ ಟೀಕೆ 

ವೈದ್ಯದ ಕ್ರಿಯೆ 

| ವೈದ್ಯ ಬೋಧಿನಿ- -ಜಗೆನ್ನಾಥ ನಾಯ್ಡು 

' ವೈದ್ಯರತ್ನಾ ಕರ ಟೀಕೆ 

| ವೈದ್ಯ ವಿಷಯ ಟೀಕೆ 


| ಪೈದ್ಯೆಸಂಗ್ರ ಹ--ಸೂರಪಂಡಿತೆ 


ವೈದ್ಯ ಸಾರಸಂಗ ಹ ಟೀಕೆ 
| ವೈದ್ಯಸಾರಸಮುದ ಟೀಕೆ 


| ವೈನತೇಯ ಶತಕ- -ಲಕ್ಸಿ ನಾರಾಯಣಪ್ಪ 
| BTR, LRA ಸೋಮೇಶ್ವರ 

| ವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮ 

ಶಂಕೆರಕಥೆ 

| ಶಂಕೆರತೆತ್ತೆ 

| ಶಂಕೆರಭಾರತಿ 

ಶಂಕರ ವಾರ್ಧಕ 


ಕಂಕರವಿಜಯ- ಕಥೆ 
ಶಂಕ್‌ರವಿಜಯೆ ಸಂಗ್ರಹ 
ಶಂ ಕರಸೆಂಹಿತಾಟೀಕೆ__ ಮಾದಪ್ಪ 


ಶಂಕೆರಸಂಹಿತೆ ಬಸವರಾಜೇಂದ್ರ 
ಶಂಭುಲಿಂಗವ ಕೆಂದ 
ಶಂಭುಲಿಂಗೆದೆ ಕೆಂದದ ಟೀಕೆ 
ಶಕುನಶಾಸ್ತ್ರ 

ಶತೆಕೆಂದರ ರಾಮಾಯಣ 
ಶಬರಶಂಕರನಿಲಾಸದ ಟೀಕೆ 
ಶಬ್ದಚಂದಿ_ಳೆ 

ಶಬ್ದರತ್ನಾಕೆರ 

ಶರಣರ ಕಥೆ (ಯ, 

ಶರಣುಬಸವ ರಗಳೆಯ ಟೀಕ 
ಶಲ್ಯಮಂತ್ರೆ 

ಶಾಂತಪ_)ಕಾಶಿಕ (ಶ್ರೀರುದಟೀ ಕ) 
ಶ್ಯಾಂತೈಷ್ಟ್ಯಕೆದೆ ಟೀಕೆ 
ಶಾಂತಿಕೆರಸಸ್ತೋತ_) ಟೀಕೆ 
ಶಾಂತಿಗಣೇಶ್ವರನ ಸಾಂಗತ್ಯ 








| ಶಾರದಾ ಗದ್ಯ 
( ಈ 


ಉಲಿಹೋತ್ರಾಕ್ವವೈದ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಸಮುಚ್ಚಯ ವೃತ್ತಿ 
ಶಿಖಾಚಕ್ಷೆ ವಚನ 

ಶಿಖಾಮಣಿ 
ಶಿತಿಕ೦ಠವ್ಯಾಖ್ಶಾನೆ 
ಶಿರೋಮಣಿಕ್ಕೆ ತಿ ಸದ್ಯೆ...- ಪಾಲಯ್ಯ 
ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ (ಗ) 

ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಶಿವಕೆಥಾಮೃತೆಸಾರ (ಸ) 
ಶಿವಕೆವಚ 

ಶಿವಕನಚೆ ಟೀಕೆ 
ಶಿವಚಿ೦ತಾಮಣಿ (ಗೆ) 
Bese ad ಚಾರಿತ್ಸೆ,-ಶಾಂಶೆವೀರಗೇಶಿಕ 
ಶಿವಶೆತ್ತಜ್ಞಾನೆಬೋಧೆ 
ಶಿವತೆಶ್ಚೆಸುಧಾಂಬುಧಿ 
ಶಿವಪಾದರೇಣುಕಾಸಹಸ್ರ 
ಶಿವಪಾರಿಚಾತೆ 

ಶಿವಪೂಜೆಯ ಫಲ 

ಶಿವಭೆಕೆರ ಪುರಾಣ 

ಶಿವಭಕ್ತರ ರಗಳೆ 

ಶಿವಭಕ್ತ ವಿಲಾಸ 
ಶಿವಮ್ಲಿಕಾಮಾಲೆ 

ಶಿವಯೋಗ 

ಶಿವರಹಸ್ಯ 

ಶಿವರಹಸ್ಯ ಟೀಕೆ 

ಶಿವರಾತಿ ಯ ಕಥೆ (ಪ) 
ಶಿವಲಿಂಗಷಟ್ಟೆದಿ 
ಶಿವಲಿಂಗಾಂತಿಳೆ :ಗ) 

ಶಿವಲೋ ಕಾಸ್ಥಾನವಣ ೯ನೆ 
ಶಿವಶರಣಂ-- ಬಸವರಾಜಯ್ಯ 
ತಿನಕರಣರ ಕಥೆ 

ಶಿವಶರಣರ ವಿಲಾಸ--ದೇಶಿಕೇಂದ್ರ 
ಶಿವಶಂಣಾಷ ಕ 

ಶಿವಷಟ್ಪದಿ- ಪ್ರಧಾನಿ ವೆಂಕಪ್ಪ 
ಶಿವಸ್ತ ವ ಶಿರೋಮಣಿ 
ತಿವಸಿದ್ಧಾಂತ ಟೀಕೆ 

ಶಿವಸ್ತುತಿ (ಕೆಂ) 
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| 


| 
| 





ಶಿವಸೂತ್ರ 

ಶಿವಾಗಮಕೆತ್ತೆ 

3598, r ಮಂಜರಿ 

tage, cam. ಮಾಧನಶಾವಯ್ಯ 

ಶಿವಾಧಿಕ್ಕೆ ಪರಾಣದೆ ಟೀಕೆ 

ಶಿನಾಧಿಕೆ, ರತ್ನಾವಳಿ 

ಶಿವಾಧಿಕ್ಕ "ತಕೆ 

ಶಿವಾನೆಂದೇ?ಹೆರಿಯ ಟೀಕ್‌ 

ಶಿನಾನುಭನ ಶಾಸ್ತ 

ಶಿವಾರ್ಚನನ-ಾನೆ (ಹಾ) 

ಶಿವಾಷ್ಠಸಗಿ 

d edo ವೈಷ್ಣವ ands 

d jedor 5 ಇದ ಮಗಿನೆ' 

ಶ್ಲೀರಂಗಗದ ಣದ ಮಾಹಾಸ್ಮಿ,, 

ಶಿ ೀರಂಗಗಟಿ,ಣದೆ ವರ್ಣಗೆ 

ಶ್ರೀರಂಗಣ'ೈಣ ಮಗ್ತು ಮೆ ಸೂರು ಚರಿತ್ರೆ 
ಬೋಕಯ್ಯ 

R) ದೊಡ್ಡತಿಮ 

ಬಾಸೆ 


ಶ್ರೀರಂಗ ಮಾಹಾತ್ಮ, 


ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ ವಂಕಪ ಭಾವ (ಗ) 
ಶ್ರ್ರೀರುದ್ದೆ. ಟೀಕೆ. .ಸೊ:ಸಲೇಿ ರೇವಣಾರಾಧ್ಯ 
ಶ್ರೀವಚನಬೊಸಣ 

ಶಿ ವೆಂಕಟೇ ಜೋಗುಳದ ಸದೆ 
ಶ್ಲೀನೈಷ್ಣ ವಾಹ್ಮಿತೆ 

ಶೃಂಗಾರಪನೆಗಳು 

ಶ್ಲಂಗಾರಮಂಜರಿಯ ಟೀಕ 
ಶೇಷಕಲಾನಿಧಿ (ಚೆಂ. _? ತಿರುಮಲಾರ್ಯ) 
ಶ್ರೇತಕಿಂಗೆನ ಕಥೆ , 

ಶೈವಪಟಿಲ 

ಶೈವಸಿದ್ದಾಂತೆದೆ ಕೆ೦ದ 

ಕೈವಸಿದ್ದಾಂತ ದೀಪಿಕೆ... ವೀರಣಾಚಾರ್ಯ 
BIB, ತಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯ ಟೀಕ 

SB ಕೆ) ಭೂಚಕ್ರ 

LI ROF ಣ 

ಷಟ ose )ವರ್ತಿಯ ಸಂಪಾದನೆ 
ಷಟ್ಟಲ ಚರಿತೆ 

ಸಟ್ಟ_ಲ ಜ್ಲಾನಚಾರಿತೆ.._.ಗುರುರಾಜ 


ಸಟ ಸೈಲ ತಿಲಕ 


8B, ಲನಿರ್ಣಯ ಟೀಕೆ 
NG, 0 ವಿವರಣೆ 
N83, 2 ಸಾರಾಮ್ಮತೆ 
ಸಟ್ಟೆಲಸಾರಾಯದೆಂದ 
NGF ರಮಹಿಮೆ 

RA ons ವಚನ 

LA on Odd 
ಸಡೆ.ಕೆಸೋ ತೆ, ಟೀಕೆ 
ಸೋಡಶ ಕ.ಯಾ ಟೀಕೆ 
ಸಂಕ್ಲೇಸ್‌ಭಾರಕೆ 
ಸಂಕ್ಷೇಫರಾಮಾಯಣ 
ಸ೦ಕೆ ಪೆರಾಮಾಯಣ ಟೀಕೆ 
802,03, ಕೋಶ ಟೀಕೆ ಕ ಸ್ತರಾಜ 
ಸೆಂಗೆಮಲಿಂಗಾಸಕೆ 

ಸ೦ಗಮೇಗ,ರ ಶೆಕೆ 
ಸ೦ಗೀಶೇಸೊಗಾಮಣಿ Mee 
ಸಂಧಾನಸೇವಾಗಗಾಣ ಟೀಕೆ 
ಸಂಪ.ದಾಯ ವಚನ 

ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಸೆರಿ 

ಸಂಸ್ಥ BRS ವಿಲಾಸದೆ ಟೀಕೆ 
ಸಕೆಲನುಸೆ ಖಂಡನ 

ಸಕೆಲಾಗಮಸಾರ 

ಸಕಲಾಗಮಸಾರ ಜೀಕೆ 

ಸತೆ. ಬಾಮಾಕೆಲಾ,ಣ 

ಸತ್ತೆವೇದೆಪೆರೀಕ್ರೆ 1ಎಗಣ 
ಸತ್ಕೋಪದೇಶ 

ಸದ್ದೆನ ರ್ನುಪಾತ್ಕೋಕಕೆ Fes 
ಸನತ್ತು ಮಾರವಾಸ್ತು ಶಾಸ್ತ ಟೀಳೆ 
ಸನಶ್ಟುಜಾಶ ನೀತಿ 
ಸಪ್ಪಣ್ಣ ನನರ ವಚನ 
ಸಭಾಪತಿ ಲಕ. ಇ 
ಸಮಯಶರಿಚ್ಚೇದ 
ಸಮಾಧಿಕ್ರಿಯೆಯ ವಚನ 
ಸಮಾಧಿತತ್ವಟೀಕೆ 
ಸರಸ್ವತೀ ವಿಲಾಸ 
ಸೆರೆಸ್ಟತೀಸ್ತು ತಿಯ ಟೀಕೆ 
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ee ಶೃ ಸಜ ಭಜಭಾಜಾ 


ASrev.d ನಿರೂಪಣ 

ಸ್ನಲಯುಕ್ತೆವಾದೆ ಸ್ನರವಚಿನಗೆಳು 

R: ಮೂತಕನುಣಿಕತೆ (ಸಾಂ) 

ಸ್ಥನ್ಸಾಧಾಯ ಟೀಕೆ ಶತಕ 1736--ಶ್ರೀರಂಗೆ 
BR, ರಂಗಶಾಸಿ 

೧-೨ಮಣಿ 


ಕ 
ಸಿರ ‘cto ಟಿಕೆ 
ar 


© eae 


ಸಾಕಾರಸಿದ್ದಾ ೦ತೆಚಿನಿತೆ, 
ಸಾಗಾರಥರ್ಮಾ ಮಡೆ ಟೀಕೆ 
ಸಾದಾ ಕಟ್ಟಳೆ 
ಸಾನಂದೆಕ್ಕೆತಿ 
ನಾನಂದಗಣೇಕಸಾಂಗತ್ಕೆ ಮಲ್ಲೇಶ 
ಸಾನೆಂದಗಣೌಸೊರನೆರಗಳೆ 

mgo gig ಸಂ) 

DIVA Tray, ಜೀಕೆ 
ಸಾರಂಗದರನ ಕಥೆ. ನಂಜುಂಡ 

mo, ರಂಗರಾಜೇಂದ್ರೆ 

77ರಂಗಧರನ ಚನಿಶೈ 

ಸಾಲಗಾ ಮ ಮಾಣಾಕ್ಕಿ , 
OM ಮ ogm ಟೀಕೆ 

ಸುವಿತಿ ಚರಿತ್ರೆ (ಯೆ) 
ನ್ಮಾಂದಪರಾಣ 

a3 38s. 

ಸಿಖ್‌ ಯೇ frre 

ರಾಮನ FF (ಸಾಂ) 

ರಾಮನ ಮಂಕೆ 3 ಕೆಥಾಗೋಪ_ದೆಕೆಥಾಗಭ ೯ 
ರಾಶಿ ಕೆಲ್ಯಾಣಕೀರ್ತಿ 
AU Oon ಚರಿತ್ರೆ 

ಸಿ ನಿನ ಲಿಂಗೇಗ್ನರ ವಿಜಯ 
ಸಿನ್ಸ್‌ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಸಿದ್ಧು ೦ತಾಥ ೯ಪ್ರಕಾಶಟೀಕೆ 
ಸಿದ್ಧಾಸ್ಮಕ 


o 
N: 
a” 


ಜ್‌ tytan 


5 
an 
a 


ಸಿರಿಯಾಳಸೆಟ್ಟಿಯ ರಗಳೆ 
ಸಿರಿಯಾಳಿಸೆಟ್ಟಿಯ ವಾರ್ಧಕ 
ಸಿರುಮನಕಥೆ._ಶಿವಕವಿ 
ಸೀಕಾದೇನಿಯ ಮೇಳೆ ಹಾಡು 
ಸೀನಿನ ಫಲ 

ಸೀನುಗೌಳಿಫಲ 
ಸೀಮಂಕೆರಶ್ಟಾಕರ 

ಸ್ತಿ ಯರ ಹುತುಫಲ 
ಸುದಾಮಚರಿತ್ರೆ (ಷ) 
ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು. ಚಾಮರಾಜ 
ಸುಬೋಧಾಮೃತ 
ಸುಭದಾ)ಕಲ್ಯಾಣ--ಲಿಂಗರಾಜ 
ಸುಭಾಷ್ಯಸಂಗ್ರಹ 
ಸುಭಾಷಿತ 

ಸುಭಾಸಿತೆಕ್ಕೆ ಬೀಕೆ 

ಸುಳಾದಿ 
ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 
RAB, ಾಗಮಟೀಕ 
ಸೂಪಶಾಸ್ತ_) (ಗ) 
ಸೂಪೆಶಾಸ್ತ್ರ ೨ ಟೀಕೆ 
ಸೂರ್ಯಸಿದ್ಧಾ೦ತೆ ಟೀಕೆ 
ಸೂರಾಸಾನಿಯ ಕಾವ್ಯ 


ಸೂಳೆಕರೆ ಸಿದ್ದೇಶ್ವುರನ ಪೂರ್ವೋಕ್ರೆರ 


ಸೃಷ್ಟಿಯ ನಿರ್ದೇಶದ ವಾಚ್ಯ 
ಸೋಮನಾಧಭಾಷ್ಯಟೀಕೆ 
ಸೋಮನಾಥಶಶೆಕ 

ಸೋಮವಾರ ಶಿವಪೂಜಾ ವೃಕಕಥೆ 


ಸೌಂದರೇಶನ ಅರುವತ್ತು ನಾಲ್ಕು oes 
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ಸೌಗಂಧಿಕಾ ಪರಿಣಯ (ದ್ವಿ) -ತಮ್ಮಯ್ಯ 
ಹಂಪೆಯ ರಗಳೆ 

ಹಂಸವಿಂಶತಿ ಕಥೆ 

ಹತ್ತು ಬಗೆಯ ರಗಳೆ 

ಹತ್ತು ಬಗೆಯ ವಾದ್ಯಗಳು 
ಹನುಮಂತೆ ವಿಜಯ 
ಹನುಮದ್ದಿ ಜಯ (ಯ) 
ಹಯಗ್ರೀವದಾಸರ ಪದಗಳು 
ಹರದತ್ತೆ ಚರಿತೆ. _ ಕೃಷ್ಣೆ ರಾಜ 
ಹರ್ಯಷ್ಟ ಕೆ 

ಹರಿಳೀಲೆ 
ಹರಿವಂಶಾನುಕೆಮಣಿಕೆ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಚರಿತ್ರೆ (ಯ)--ವೆಂಕಟಿಕ್ಕಷ್ಟ 
ಹರಿಹರದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಹಶಿಹರಾಂಳೆನ ಸ್ತೋತ್ರ 

ಹಲ್ಲಿಯ ಶಕುನ 

ಹಸ್ತಿಗಿಶಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಹಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ ಶೋಭಾನೆ 
ಹಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ wow 

ಹಸೆಗೆ ಬಂದೆ ವರ್ಣನೆ 
ಹಳೆಯಪೈಕದವರ ಮತವರ್ಣನೆ 
ಹಳೆಯಬೀಡು ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ಹಿಂದುಗಳ ಆಟದ ವರ್ಣನೆ 
ಹಿರಿಯಮಂತೆ,) ಗೋಪ್ಯದೆ ಟೀಕೆ 
ಹೈದರನ ವಂಶಾವಳಿ 
ಹೈದರಲ್ಲಿಯ ವರ್ತೆಮಾನ ವಿವರ 


APPENDIX YII. 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ YII 


ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಗೂ ಈ ಸಂಘಪುಟಿಕ್ಕೂ ಸೇರ 
ಬೇಕಾದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯ. 


ನಾರಣದೇವ 1109 
ಈತನು ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಾವೇರಿಯಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಪದೇಷಸ್ಕೂನದ ಬಳಿ 

ಇರುವ ಒಂದು ಶಠಿಸನವನ್ನು' ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 

ಪ್ರಣುತಾರ್ಥಂ ಹೃದ್ಯ ಮೀಪದ್ಯನಿಜಯಮೆನೆ Sees o ಮನಂಗೆಂಡುವಿದ್ದ | 

ದ್ದಣಮತ್ಕಾನಂದದಿಂ ಬಣ್ಣಿಸೆ ಬರೆದನಿದಂ ಸತ್ಯ ವೀಂದ್ರಸ್ತುತಂ ಫಾ | 

ರಣದೇವಂ ಪಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭ ಪದಯುಗಳಾರಾಧಳಂ ಎಪ್ರವಂಶಾ | 

ಗ್ರಣಿ ವಿಶಾ ಎಮಿತ್ರಗೋತ್ರಾಂಬುರುಹವನಪತಂಗಂ ವಿಶುದ್ಧಾಂತರಂಗಂ ॥ 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಈತನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಜ್ರಾಪ್ಮಣ 
ಕವಿ ಎಂಬುದು ಈ ಪದ್ಯದಿಂದಲೇ HE Hess. ಈ ಶಾಸನವು ಚಾಳುಳ್ಳ 
ರಾಜನಾದ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲನ (1076-1126) ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1109 OQ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ದಂಡನಾಯಕ ಮಾಧವಭಟ್ಟನ ಮಗ ನಿಂಬರಸನೂ ಹಾವೇರಿ ಅಗ್ರಹಾ 
ರದ ಮಹಾಜನಗಳು ನಾನೂರ್ವರೂ ಸೇರಿ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ದತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯಾ 
ತ್ತೇವೆ ಸ 

ಮಾಧವಭಟ 3 

ಈ ಧರಣೀತಳಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಸಲೆ ಬಣ್ಣಿಸುಗುಂ ಪ್ರಚಂಡದಂ | 

ಡಾಧಿಪನಂ ವಿದಗ್ಧ ಬುಧಮಾಗಧರಥ್ನಕನಂ ವಿವೇಕವಿ ॥ 

ದ್ಯಾಧರನಂ ಮಹಾಮಹಿಮನಂ ಸುಚರಿತ್ರಪವಿತ್ರಗಾತ್ರನಂ | 

ಮಾಧ ವಭಟ್ಟನಂ ಬುಧಲಲಾಟಶಟಸ್ಥಿ ತಿರತ್ನ ಪಟ್ಟಿನಂ i 


1 ಈ ಶಾಸನದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹಾವೇರಿ ಮ್ಯುನಿಸಿಪಲ ಹೈಸ್ಕೂಲ" BRIO gees 
ಎಚ್‌. ಜಿ. ಬೆಂಗೇರಿ ಬಿ. d., ಅವರು ಬರೆದು ಕೆಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
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ಪ್ರಭುಲಫ್ಲಣದೊಳ್‌"ಸಂತತ | 
ವಿಭವದೊಳಭಿ ನಾನರೆಢಿ೪" ವಿಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನ I 
ಪ್ರಭೆಯೊಳ್‌ ವಾಕ್‌ ಶ್ರೀರಮಣೀ | 
ವಿಧು 'ಯೂಧವಧಟ್ಟನೆ ಸೆದನಖಿಶೋರ್ವರೆಯೊಳ್‌ || 
ಅವನ Hoss ಕಾಳಿಕಬ್ಬೆ 
ರತಿಗಮುರುಂಧತಿಗಂ ವಾ | 
‘Parle ರೂಪಿನೊಳುದಾತ್ತ ಪತಿಭಕ್ತಿಯೊಳ | 
ನ್ವಿತಸಕಲಕಲಾಗಮಪರಿ | 
ಕತಿಯೊಳ್‌ ಸಲೆ ಕಾಳಿಕಬ್ಬೆ ಮಿಗಿಲೆನೆ ನೆಗಟ್ಗಳ್‌ | 
ಸರಸಿಜಸಂಬೆನಂ ಬರೆದು ನಿರ್ಮಿಸಿದಂ ಸ 1, Oto Bot z| 
ಸ್ತರಿಸಿದನೆಯ್ದೆ ಸಂಪದಮನುದ್ಭವಮಂ ಸೊಬಗಂ ವಿಲಾಸಮಂ || 
ಸರಸಕಲಾಪ್ರವೀಣತೆಯನೆಂಬಿನಮುನ್ನ 853, ಕಾಳಿಕ | 


ಬ್ಬರಸಿಯ ರೂಪನಾಂ ನೆಜೆಯೆ ಬಣ್ಣಿಸೆನೆೊಬವನೆಗ್ಗ ನಲ್ಲನೇ | 


Dorog 
ಫೆತಿಹಿತನೇ ಮರುತ್ತ ನಯನಾಹವಧೀರನೆ ಸವ್ಯಸಾಚಿ ಮಿ | 


'ಕೈತಿಶಯರೂಪನೇ ಕುಸುಮಸಾಯಕನುನ್ನ ತನೇ ಸುರಾಜಲಂ | 
es ರವಿಜನುತ್ತ ಮನೇ ಮನುಮಾರ್ಗನೆಂದು ಪಂ | 


ಡಿತಜನಮೆಯ್ದೆ ಒಣ್ಣಿಪುದು ನಿ ಬನನೀವಸುಧಾತಲಾಗ್ರದೊಳ" ॥ 
ಧುರದೊಳೆದಿರಾದ ವೈರಿಗೆ | 
ಪ್ರರಹರನಿಟಿಳಾಂಬಕಾನಳಂ ಶರಣೆಂದಾ | 
ದರಿಸಿದೊಡಂನುಧಿ ವಂದಿಗೆ | 
ಸುರತರು AO ಪಾಟಿ ಸಮನೆನಿಸ್ಟಂ ನಿಂಬಂ | 
ಹೆಬ್ಬಣಯ್ಯ್ಯುವಾಯಕ್‌ 1149 
ಈತನು ಬಿಜಾವುರಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಬಾಗಲಕೋಟಿ ತಾಲ್ಲೂಳು ಸಿರೂರ 


ಕಿೌಃವೆಲಿಂಗಗೇನರ 'ಗುಢಿಯಲ್ಲಿರು ವ ಒಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ 
ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಸಾಸ ಸನಗಬ್ಬವ ವಂ ಪೇ ಂ ಹಬ ಿಣಯ್ಯೆನಾಯಕಂ' 
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ಎಂಬ ಭಾಗದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಾದ ೨ನೆಯ 
ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನ ಹಾಪ್ರ ಭುವಿಣಿ ಲಕುಮಾದೇವಿ ಆದಿ 
ಯಣ್ಣ ಮಾಡಿಸಿದ ಸೂರ್ಯದೇವರಿಗೆ 1149 ce 10 x08 ತ್ಮರುಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧ ಗಳನ್ನು 4 ಉದ್ಭರಿಸಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಲಘುಮಾಡೇವಿ 


ಮನಸಿಜರಾಜನರ್ಜಿಸುವ ಕರ್ಬಿನ a ಬಿಲ್ಲಿನೆ ಪ್ರರ್ಬು ಕಾಮದೇ | 
ವನ ಕುಸುಮಾಶಠ್ರ ವಿಸ್ತ ರಮಿವೆಂದೆನೆ ನೀಳ್ಚಲರ್ಗ ಣ್ಗಳಾ ಮನೋ || 
ಜನ ನಡದಿಟ್ಟಿ ಜಂಗಮಲತ್ತಾಂಗಮೆನಲ್‌ ನಿಜರೂಪು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಭಾ | 
ಜನಮೆನೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿದೇನಿಗೆಣೆ ಮೇನಕೆಯೂರ್ವಸಿರಂಭೆಯೆಂಬವರ್‌ || 
ವಿಕಸಿತಪಂಕಜಾಸ್ಯೆ ವೃಗಲೋಜನೆ ಮಕ್ತ ಗಬೇಂದ್ರಯಾನೆ ಕೇ | 
ತಕಿವರಗಂಧಿ ಹ oA ಚಳಾಳಕೆ ಕಂಬುಕಂಕೆ ಯಾ | 
ಚಕಜನಕಲ್ಪಭೂಚೆ ಸುರಧೇನು ನಲಂ ಫನಿನಾರಕೆಂದು ದಿ! 
ಕೃಕಟಿತಕೀರ್ತಿಯಂ ಲಕುಮಿದೇವಿಯ eee ನ)ಗುಂ ಜಗಜ್ಜನಂ | 


ಅದೇ ಗುಡಿಯ ಇದಿರಿಗಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ನಾರಾಯಣದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಿವೆ- ಈ ಮೂರು ಶಸಿಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ . ಒಂದರ ಪದ್ಯಗಳು 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಮೂರೂ ಹಬ್ಬಣಯ್ಯನಾಯಕಕೃತವೆಂದು 
ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀ(ನಾರಾಯಣದೇವಾಲಯದ ಶಾಸನ 
ಗಳೊಳಗೆ ಒಂನಗಲ್ಲಿ ಕಳಡುರ್ಯರಾಜನಾದ ರಾಯಮುರಾರಿ ಸೋವುದೇವನ ಆಳಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವನ್ಮಹಾಪ್ರ ಭುನಿಣಿ ಲಕುಮಾದೇವಿಗೆ -ಪಾದಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಏಡಗೌಡನ ಮಗ ಬಸವಗೌಡನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 1178 ರಲ dona 
ಸತ್ರಕ್ಕೂ ಬಿಟ್ಟಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ' ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಆದಿಯಣ ಉನ 
ಮಗ ಇ ಹು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಹೀ ನಾರಾಯಣರೇವರಿಗೂ” ' 'ಹಿಗೇಶ | ರ್ಲಕ 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟಂತೆ, ಹೇಳದ. ಈ ಶಾನನೆಗಳೆಂದಳಪಾ ಕಲವು ಹದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;. ನಿಯ 
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ಲಕುಮಾದೇವಿ 


ನುಡಿಗಲ್ತು ಸತ್ಯವಲ್ಲದೆ | 

ನುಡಿಯಳ್‌ ನಡೆಗಲ್ತು ಧರ್ಮಪಥವಲ್ಲದೆ ತಾಂ | 
ನಡೆಯಳ್‌ ಲಕುಮಾದೇವಿಯ | 

ನುಡಿ ಸಶ್ಯಂ ನಡೆವುಜಿಲ್ಲ ಮನುಮುನಿಮಾರ್ಗಂ ॥ 
ಹರಳಲ್ಲದ ಚಿಂತಾಮಣಿ | 

ಮರನಲ್ಲದ ಕಲ್ಪಲತಿಕೆ' ಪಶುವಲ್ಲದ ಶ್ರೀ | 
ಸುರಧೇನು ಬುಧರ್ಗೆ ವಂದಿಗೆ | 
ಪರಿಜನಕ್‌ನವರಶವೀಗೆ ಲಳ ಮಾದೇವೀ || 


ಲಕುಮಾದೇವಿಯ ಮಗ ಚೌಡರಸ 


ಹಿರಿಯ ಮಗೆಂ ಚೌಡರಸಂ | 

ವರವನಿತಾತತಿಗೆ ಕಂತು ವಿತರಣದೊಳ್‌ ಭಾ | 
ಸ್ವೃರನ ಸುತನಣ್ಮಿ ನೆಡೆಯೊಳ್‌ | 

ಹರಿನಂದನನನ್ನ ನೆಂದೊಡೇವಣ್ಣಿ ಪುದೋ I 
ಎರೆದಂಗಂ ಪೊರೆದಂಗಂ | 

ವರವಧುಗಂ ಚೌಡಭೂಪನೀವಸುಮತಿಯೊಳ್‌ | 
ಮರನಲ್ಲವ ಸುರತರು ವಾ | 

ನರನಲ್ಲದ ಹನುಮನತನುವಲ್ಲದ ಕಾಮಂ || 


ಲಿಂಗಮ್ಮ ಸು. 1160. 
we ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; 
'ಹಡಪದ ಅಪ್ಪ ಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ. | 


ಷಿ ಈಾಸನಗಳನ್ನು ಮಗ ರಾ॥ಿ ಹಲಸಂಗಿಯ ಚಿನ್ನಮಲ್ಲಪ್ಪನವರು ಪ್ರತಿಮಾಡಿ ಳಳು 


wan ô. 
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ವಚನಗಳು 


ಇವಳ ವಚನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 87, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ ೈಣ್ಣಪ್ರಿಯ 
ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ್ಯ' NOW ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಒಂದು ವಚನವನ್ನು ' ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 

ಮನವ ಗೆದ್ದೆನೆಂದು ತನುವ ಕರಗಿಸಿ ಕಾಯವ ಮುಖಿಸಿ ನಿದ್ದೆಯ 
Bar ವಿದ್ಯೆಯ ಕಲಿತೆನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರಿರಾ ನೀವು ಕೇಳಿರೋ. ನಮ್ಮ ಶರ 
ಣರು ಮನನನೆಂತು ಗೆದ್ದರೆಂದಡೆ ಕಾಮಕ್ರೋಧ ನೀಗಿ ನೋಹಮದಮುತ್ಸರವ 
ಛೇದಿಸಿ ಆತರೋಷ ವಟ'ದು ಜಗದ ಪಾಶವ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಮಣಗಿಸುವ ಕಾಯವನೆ 
ಪ್ರಸಾದವ ಮಾಡಿ ಸಲಹಿದರು ; *ೆಡಿಸುವ ನಿದ್ರೆಯನೆ ಯೋಗಸಮಾಧಿಯ 
ಮಾಡಿ ಸುಖವನೇಡಿಸಿ ಜಗವ ಕದ್ದ ಶರಣರ ಬುದ್ಧಿಹೀನರೆತ್ತ ಬಲ್ಲರೊ' 
ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಪ್ರಿಯೆ ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ. (868ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 

ಬಾಲಸಂಗಣ್ಣ ಸು. 1160 


ಅವನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತನು ARTS I FN. 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಠೇಕ್ಯರಲಿಂಗ Yow ಅಂತಿತವಿದೆ. ಒಂದು 
ವಚನವನ್ನು ಸದ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತವೆ: 

ಐದಖಿಂದ ಕಾಣ್ಬು ದು ಜೀವ ; saxon ಕಾಣ್ಟುದು ಆತ್ಮ; ಇಪ್ಪ 
ತೆ ಕೈ ದಿಂದ ToC, ದು ಪರವಾ; ಮೂವತ್ತಾಅಲಿಂದ TIM, A ಚಿತ್ತ ; 
ಒಂದಳಿಂದ ಸಾ ಟರ ಚಿದಾನಂದ ; ಚಿದಾನಂದನೆಂಬ ಆನಂದ ನಿಂದು 
ಸದಮಲಾನಂದ ತಾನಾದಲ್ಲಿ ಸದಾಸನ್ನದ್ಧ ವೆಂಬ ಆನಂದ ಹಿಂಗಿ ನಿಂದ ಉಟಿಮೆ 
ಕಮಶೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಶಾನಾದ ಶರಣ, (868ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 

ಮಾರೇಕ್ಯರೊಡೆಯ ಸು, 1160 
-ಇವನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. asd ವೀರಕೈವಕವಿ. ಇವನ 


1 ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಚೆನ್ನಬಸವೇಶ್ವರ ಎಂದೂ ಇರುವಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ, 368ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ, 
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ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಅಂಕಿಕವಿದೆ. ಒಂದೆರಡು ವಚನಗಳನ್ನು ಉದಾ 
ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ: 

ಊಡಿದಡುಣ್ಣದು, ಒಡನೆ ಮಾತಾಷದು, ನೋಡದು, ನುಡಿಯದ್ದು, 
ಬೇಡದು, ಕಾಡದು ; ಕಾಡಬೆರಣಿಯ Bw ಕೊಟ್ಟು ಹೇಣದೆ ಹೋದೆಯೋ 
ಮಾರೇಶ್ವರಾ. 

ಸತ್ಯದ ಹಿರಿಯರ ಕತ್ತಲೆ ಕಚ್ಚಿ ಹುತ್ತ ವನೇಜುತ್ತಲಿಪ್ಪುರಲ್ಲಾ. ಅಲ್ಲದ 
ಚೇಳಿನ ಜಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಸೆದು FY ರಲ್ಲೂ. ಇವರೆಲ್ಲರ ಕಾರ್ಯ 
ವಿ್ಲಿಯೇ ಉಟ'ಯಿತ್ತು ಲ್ಲವಬರಾರೊ ಮಾರೇಶ್ವರಾ. 

ಪುಟಿ 360-361ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಅವರೆಲ್ಲಾ ಬಸವನ ಸಮಹಾಲದವರು 
ಎಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ, 


ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ ಅಥವಾ ಓತಾಂತರಾಮಿ ತಂದೆ, ಸು. 1160 


ಇವನ ಅಂಕಿತವು ವಿನ್ನಯ್ಯ ಚೆನ್ನ ರಾಮ ಅಥವಾ ಚೆನ್ನ ರಾಮೇಶ್ಶರ 
ಲಿಂಗ. 860ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ DFB ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗ 
ಎಂಬುದು ತಪ್ಪು. 


ಅಶನ ವೃಸನ ಸರ್ವವಿಷಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಸಿದು ಪಿಸುಣತ್ವದಿಂದ ಗಸಣಿ 
ಗೊಂಡು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಬುದು ಸಂಬಂಧವಲ್ಲ. ತಿಲರಸವಾರಿಯ ಭೇದದಂತೆ 
ಮಣಿಯೊಳಗಿದ್ದ ಸೂತ್ರದಂತೆ ಅಂಗವ ತೀರ್ಜಿ ಪಾಯ್ದು ನಿಂದ ಅಹಿಯ ಅಂಗ 
ದಂತೆ ಸದ್ದು dan oc ಸಂಬಂಧ ಎನ್ನಯ್ಯ ಜೆನ್ನರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವನಶಿಯ 
ಬಲ್ಲಡೆ. (366ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 


ಕನ್ನದ ಮಾರಿತಂದೆ. ಸು, 1160 


ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ವನಿಕ್ಕಿದಡೆ ಎನಗೆ ಕತ್ತಿಯಕೊಟ್ಟಿ ಕರ್ತೃವಿಂಗೆ ಭಂಗ ; 
ಅವರು ವ.ಪೆದಿರ್ದಲ್ಲಿ ಮಣೆಯ ಹೊಕ್ಕಡೆ ಎನ್ನ ಜೋರತನದ ಆಳಿಕೆ ಭಂಗ i 
ವಚೆದಿರ್ದವರ ಎಬ್ಬಿಸಿ ಆವರಿಗೆ ಅನರೊಡನೆಯ ತೋಟಿ ಎನ್ನೊಡನೆಯ ತಂದೆ 
ಮಾರನ ವೈರಿ ಮಾರೇಶ್ವರ. 
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ಪ್ರಸಾದಿ ಲೆಂಕಬಂಕಣ್ಣ , ಸು. 1160 


ರೂಪನಶಿದು ರುಚಿಯನುಂಡು ಅವ EN ಕಂಡು ಮತ್ತೆ ಲಂಗಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿ ಪ್ರಸಾದ ಮುಂತಾಗಿ ಕೊಂಡಿಹೆನೆಂಬ ವರ್ತ ಕಭಂಡರ ನೋಡಾ. ಕಟ್ಟಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ 64 ಸುಗುಣ, ಅಪ್ಪು ತುಂಬಿದ ಮುತ್ತು, ಕಳೆ ತುಂಬಿದ ಬೆಳಗು, 
ಹೊಳವುದೋಣುವ ಸೂತ್ರ, ಲವಲವಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಚಿತ್ತ, ates ಗುಣವನಚಿಯದ 
ಆತ್ಮ, ಇಂತಿವು ಫಲಿನಬಲ್ಲವೇ? ಕ್ರಿಯೆಯನಣಿದು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು ; ಅರ್ಪಿಸುವಲ್ಲಿ 
ದೃಷ್ಟ್ರಾಂತಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಕಾಣದವಗೆ ತಾ ಕಂಡು ಕುಟುಹಿನ ದಿಕ್ಕ 
ಅಲುಹಿತೋಟಣೂವ ತೆಜನಂತೆ, ತಾ ಲಕ್ಸ್ಮಿಸಿದಲ್ಲಿ ತಾ ದೃಷ್ಟಿಸಿದಲ್ಲಿ ತಾ ಮುಟ್ಟಿದ 
ಅರ್ಪಿತವಾದ ಪ್ರಸಾದಿಯ ಕಟ್ಟು ದಹನಜಂಡಿಕೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವು ತಾನಾದ ಚಿತ್ರ 
ದವನ ಮುಟ್ಟು. 


ಮೈದುನ ರಾಮಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಮಲಲಲ್ಲಿ ರಸವುಂಟಿ ? ನೆಖಲಿಗೆ ತಡೆಯುಂಟಿ ? ರಣದಲ್ಲಿ ತಪವುಂಟಿ ? 
ನೇಹ ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ಮೋಹವನರಸಲುಂಟಿ ? ಮಹಾಲಿಂಗ ಜೆನ್ನರಾಮ ಮನಮುರಿದ 
ಬಂಕ ಕಂಗಳಿಗೆ ನಿಷವಯ್ಯ, 


ಜಿ ವೀರಸಂಗಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವಿಪ್ಪುದೆ ದಿಟ, ಆದಡೆ ಇನ್ನು ತಿಳಿದು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆ.ಯಿಪ್ಪುದೆ ಜಿಟಿ; ಇಂತೀ ಉಭಯವ ತಿಳಿದು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತುವಿಗೂ ಕ್ರಿಯೆಗೂ ಭಿನ್ನವುಂಟು. ಅದೆಂತೆಂದಡೆ ಸಕ್ಕರೆಯ ಕುಂಭವೆನ 
ಲೇಕೆ? zr o ಕಂದಲೆನಲೇಕೆ? ಕಪ್ರ ಎರೆದ ಕರಂಡವೆನಲೇಕೆ ? ಆ ವಸ್ತು 
ದೃಷ್ಟ ದಿಟವೆ. ಕುಂಭ ಸಕ್ಕರೆಯಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆ ಕುಂಭವಲ್ಲ ; ತುಪ್ಪ ಕಂದಲಲ್ಲ 
ಕಂದಲು ತುಪ್ಪವಲ್ಲ ; ಕರಂಡ ಕಪ್ಪುರವಲ್ಲ ಕಪ್ಪುರ ಚ ; ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಸ್ತು ಹೋದಮತ್ತೆ ಉಪದ್ಭಷ್ಟದ ಮಾತಡಗಿತ್ತು, ಒಣ್ಣನಿಲ್ಲದ ಮತ್ತೆ ಬಂಗಾರ 
ವೆಂಬ ಕುಣುಹುಂಟಿ? ಸಕ್ಕರೆ ತುಪ್ಪ ಕಪ್ಪುರ ಹೋದ ಮತ್ತೆ ಘಟವಲ್ಲದೆ 
ವಸ್ತುನಾಮವಿಲ್ಲ. ವಸ್ತು ವಸ್ತುಕದಂತೆ, ಘಟ ಆತ್ಮನಂತೆ, ಉಭಯ ಕ್ಕೂ 
ಭಿನ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ AQ WON ಆ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಸಂಗವಾಗಿ 
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ಆ ಪ್ರಸಂಗ ಆ ಪ್ರಸಂಗಳ್ಳ್ಯೊಡಲಕೆತುದು ಗೋಳಾಕಾರ ವಿಶ್ವವಿರಹಿತ ಲಿಂಗವು 
ತಾನಾದುದ್ದು, 
ಸೂಜಿಕಾಯಕದ ರಾವಿತಂದೆ, ಸು. 1160 

ಏತ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಚ್ಚಿ ಓತ್ವದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು ಔತ್ವದಲ್ಲಿ ಒಡಗೂಡಿ ಕಾರುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸುಚೆದು ಸೊನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಂಜ್ಞೆ ಗೆಟ್ಟು ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯೊಡಗೂಡುವುದಕ್ಕೆ ವಿರ 
ಡಿಲ್ಲ. ಇದನಾರು ಬಲ್ಲರು? ಇಂತಿವನಾರಯ್ಯಬಲ್ಲಡೆ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಪಿಲಸಿದ್ಧ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಲಿಂಗವ ಬಲ್ಲವ. 

ಸ್ಕೂಲಕ್ಕೆ ಮೂಂ, RF, MA ಎರಡು, ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಒಂದೆಂದು ತಿಳೆದ 
ಮತ್ತೆ ನಾನಾಸಂದುಸಂದ ಹೊಲಿಯಲೇಶಕ್ಕೆ ? ನಾಗಳೆಗೆಯ ಒಡಗೂಡಿ ದಳೆದು 
ಮುಗಿದ ಮತ್ತೆ ಹೊಲಿವ ತಾನೇಕವಾದ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಸನ್ನ FAVAR DT 
ರ್ಜುನ ಲಿಂಗವನೊಡಗೂಡುವನಿರವು. 


ಉಗ್ಗ BAIS ಬಿಬ್ಬಿದೇವಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಈತನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ. ಇವನ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಲ ಸೆಂಗಮದೇವರಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಕೆಲವು ವಚನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: — 

ಜೀವನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಯ ತಡೆದು ಆತ್ಮನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ತಡೆದು `ಪರಮನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವ ತಡೆದು ಮಿಕ್ಕಾದ ವಾಯುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳಂ ತಿಳೆದು ಇಂತೀ ಜೀವಾತ್ಮ ಪರಮಶ್ರಿವಿಭಗುಣಂಗಳಂ ತಲೆ 
ದೋಜಜಿ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ ಭಾವೇಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ ಇಂತೀ ತ್ರಿವಿಧ 
ಸ್ವಾನುಭಾವದಲ್ನಿ SBN ಓಂಕಾರದ ಉಲುಹು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಷಡಶ್ಚರ ಪಂಚಾ 
Y O ಮೂಲದ ಉಭಯದ Sav Subd ಐವತ್ತೊಂದು ಭೇದದ ಸೂತಕದ 
ಸುಟುಹಡಗಿ ಹಿಂದಣ ಮ.ಂದಣ ಏಶ್ಚತೆಕೆ ಸಮುಖ ತಿರುಗಲಾಗೆನುತಿದ್ದೆನು 
ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವರಲ್ಲಿ ಒಸವಣ್ಣನ ಮುಂದಣ oF BF ಕುಂದದಂತೆ 
ಉಗ್ಗಡಿಸುತಿದ್ದೈನು. 





ಗಬ್ಬಿ ದೇವಯ್ಯ ಎಂದೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 


ರಾಮದೇಃ 11) 


ರಾಮದೇವ. 1187. 


ಈತನು ಬಿಜಾಪುರಬಿಲ್ಲಿ ಸಿಂದಗಿ ರಾಲ್ಲೂತ್ತು ತಲಯ ಗ್ರಾಮದ 
ಇ on J 
ಮಲ್ಲಯ್ಯದೇವರ ಗುಡಿಯ ೭.೪ wos, ರವೆ VARADE ಒರೆದುದಾಗಿ 


ಆ ಶಾಸನದ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿರುೂ 

ಸಲೆ ಸಂಕರನಾರಾಯಣ | Coe Le ಕೂ ರುಣ್ಣನಿಂದ ೪ SAK Boo | 

ಸುಲಲಶಮಾಗಿರಿ ಮುದದಿಂ FPFE Lo Faves Ge ost ಶಂ | 
ಇಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಇಯತುತ್ತರ Uo, ಕೆ ಧರವನಂದ ನಾನ ಲೀಯ iMate 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಶಾಸನಕವು ಸುಮೂರು 1180 CY Boal u ovun 
೨76ನೆಯ GBIR ಹೇಳಿದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರೇ ಆ dase: ಎನೋ 
ತಿಳಿಯೆದು. POF ಶಾಸಿನಬಲ್ಲಿ WA Garage dl. ಎದಿಪೆರಾಬನೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲ ಶಕ 1309ನೆಯ ಪ್ಲವಂಗ AF OY (Linz) ನೀಮಾಖತಿ As PON 
ನಿಂದ ನಿಬಿ೫ತವಾದ ಅಶ್ಮತಟೂಕವಂಒ (ಕಲು ರೆ) ಅ ಅಗ ಹುದೆ “ನ್ನೋ ರ್ವರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರೊಳಗೆ ರೇಚಿಭಟೃನು ಅನ 
ಪ್ರಭುಗಳು ಅದಕ್ಕೆ 10 ಮತ್ಕರು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಅಡುಗೆ TIAL ದನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟೆ og 
ಹೇಳಿದೆ. ಈಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು var 


ಘ್‌ ಲತೇರಿಯ PIAA, STI wo) X 


ಮನುವಂ ಚಾರಿಶ ಶ್ರದೊಳ್‌ ವಾಕ್ಚತಿಯನತಿಸಿಯಂ ಬುದ್ದಿಯೊಳೆ ಮುಲರುವಂಬಬಿ | 

ಣ್ಛಿನೊಳಾಜಂಭಾರಿಯಂ ಭೋಗದೂಳನಸುನನಂ ಊಂ ಗಲೂ ಪಾರ್ಥಿಯಂ ಗು | 

ಜ್ಪಿನೊಳಂಭೋಜಾರಿಯಂ ತಣ್ಣಿನೊಳತಿ: 6 ಭೋ 
ZOI 


ಜ್ಜನಮೀ ಮುನ್ನೂರ್ವರಂ ಒಣ್ಣಿ REE 


o E ee ಕಾ 
Sotarn ಇದ್ವಿ | 


ವಿತತಾಳಾಪದೊಳೇನೊ ನಾಲ್ಕು ಮುಖವಿಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಟತ್ಚಿರಳಂ 
ಶ್ರುತಿಪಾರಂಗತನಾದನೊಂದೆ ಮುಖದಬಂದಂ Bev, ಬವೇದಂಗಳಂ |l 
ಸ್ಮ್ಯೃತಿಯಂ ಕಾವ್ಫಪುರಾಣನಾಟಕಕಳಾ ಸಪ 3 ತಾಳಿ Bde | 
ಪಿಕನಿಂದಂ OTs "ತ್ರಿ ಶಕನಿಪ್ರರ್‌ ಇ. ಸತ! 





ಹು ವಮ ಖಿ a gee ae ಮಜಾ ಮಾ ಸಹಿಸಿ: a os ee te oe 


1. ಸರದ ೩ ಪ್ರತಿ ಸನ್ನು ಶ್ರಿ ಮಾ ಹಲಸಲಗಿ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲ ನವರು TUBA 
ae 
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ಬೆಡಗಿನ ಸೋಮವುನಾಥಪಂಡಿತ, 1190. 

ಇವನು ಬಿಜಾಪು-ಜೆಕ್ಲೆ ಇಂಡಿವಾಲ್ಲೂಕು ಹಿರಿಯುಬೇನೂರಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ "ಸಾಸನನ ಪೇಠ ಬೆಡಗಿನ 
ಸೋಮನಾಥಪಂಡಿ ಕರ್ಗ್ಗೆ ಮಾವು :ಸೆರಡು'” ವಿಂಬ ಭಾಗದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಸೋಮನಾಥಪಂಡಿತನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಶಾಸನಕನಿ 1281 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆ 
ಪ್ರಭಮಸಂಪುಟದ 282ನೆಯ ಪುಟದಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅದರೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಕವಿಗಳಾಗಿರಬಹುದೆಂದು Jared, ಹಿ೦ುಬೇನೂರು ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನ ಮಂತಿ, ಮಾಖಿದೀವನ Saa maa doen 
ಬೊಪ್ಪುಣನಾಯಕ್‌ನ ಪತ್ನಿ ಇರದೇ ಯ «ಠ್ಸತಿರು ಹನಿಡು ವೊಂದು ನೋಂಪಿ ಖಹಂಟೆನೆ 
ಕೇಳ್ಗು' ಬೇವಿನೂರಲ್ಲಿ VIDE Ae ಬನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ಸಂತೆ 
ನೆರವಂತೆ ಎರ್ಪಾಡುಮಾಡಿರೂೂ ಶಕ 1112 ನೆಯ ಸಾಧಾರಣವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
(1190) ಮಾಯಿದೇವನು €ಸಂತೆಯುವುಂ ವನಸ್ಪತಿಯುಮಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಮಂ 
ಮೂಡಿದಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಒರೆಯತಿತ್ತೇವೆ :-- 
ಚೋಳಾಂಭೋರಾಶಿಯಾರ್ವಾನಳನಹಿತಿತುರುಸ್ವ್ರಾದ್ರಿಸಂಘಾತವಜ್ರಂ 
ಗೌಳಾಂಭೋದಾಳರುಂರುನಿಳನತುಳಬಳಂ ಗೂರ್ಜರೇಭೇಂದ್ರಸಿಂಹಂ ! 
ಕಾಳಿಂಗಾನಂಗಗಾರೀವಂನೆನಿಪೆಸಕಂದಾಳ್ವಿದೀ ಭಿಲ್ಲಮೋರ್ಬ | 
ನಾಳಂಗಾರ್‌ಪಾಟಿ ಚಕ್ತೇಶ್ವರರೆನಲೆನೆವಂ ಬಣ್ಣ ಸಲ್‌ ಬಲ್ಲನಾವಂ | 

ಮಾಯಿದೇವ 
ಬಿಸರುಹದಿಂ ಕೊಳಂ ನಿಶಿ ನಿಶಾಧಿಪನಿಂ ದಿನನಾಥನಿಂದಮಾ | 
ಗಸಮಮರೇಂದ್ರನಿಂ ದಿವಿಜಸಂತತಿ ಕೇವಣಎಂದೆ ಮಾಣಿಕಂ ॥ 
ವಸುಮತಿಯಲ್ಲ ಶೋಭಿಸುವವೊಲ" des} ಯಾದವರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶೋ | 
ಭಿಸುವುದು ಮಾಯಿದೇವರಥಿನೀ ಶ್ವರನಿಂದೆನಲೇನ ಬಣ್ಣಿಪೆಂ Il 

ಬೊಪ್ಪಣ 

a ದೇವನಿಭೆ ಸಂಳಜಮಿಗ್‌ 'ನಇಂಬಷಂಡಮಾ | 
ಸೂ ೪ವಿನವೆನಂ ಹರಿಯ ರ್ದಮೃತಾಬ್ಗಿಯೊಪ್ಪುವಂ | 
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36 ನೃಪಮೇರು ಭಿಲ್ಲಮನಮಾತ್ಯರಿಖಾಮಣಿ ಮಾಯಿ:ದೇದನಾ | 
ದರಿಸುವ ಮಂತ್ರಿ ಬೊಪ್ಟಣಜಮೂಪತಿಯಿರ್ದೆಡೆಯಂತಿರೊಪ್ಪುಗುಂ | 
ಬೆಂವಿನೂರು 
ಪಲವುಂ ವೇದದ ಶಾಸ್ತ್ರದಾಗಮದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿವಿಪ್ರರ್ಕ್ಯಳಂ | 
BVO ಕೋಗಿಲೆಯಿ ಶುಕಪ್ರತತಿಯಿ)ಂ ಪೌಡ್ರೇಕ್ಲುದಂಡಂಗಳಿಂ ॥ 
ದಲರ್ದಂಭೋರುಸಷಂಡದಿಂ ಪಲವುಮುದ್ಯ್ಯಾನಂಗಳಿಂ ಶಿಷ್ಕ ಸಂ | 
ಕುಳದಿಂದೊಪ್ಪುವ ಬೇನಿಸೂರ್ಗಿ ದೊರೆಯೇ ಭೂಲೋಕದೊಳ್‌ ಪಟ್ಟಣಂ | 
ಫಲಶ್ರುತಿ 
ಊರೊಡೆ ಮರಕ್ಕೆ ಮನ್ನೆಯ | 
ರೂರಾಳ್ಕವಂಕ್ಕೆ ನಾಡ ಕೊಂಡೆಯರಕ್ಕಿಂ 
ತಾರಾದೊಡನೀಧರ್ಮಮು | 
ನೋರಂತಿರೆ ಕಿಡಿಸಿದನರಥೋಗತಿಗಿಂ' ವಂ್‌/ 
ಅದೇ ತಾಲ್ಲೂಕು ಸಾಲೋಟಗಿ ಸುದ್ದಿ ಹೊಲೆಯರ ಚಾವಡಿಯ ಗೋಡೆಗೆ 
ನಟಿ ರುವ ಶಂಸನವನ್ನೂ ಈ ಕವಿಯೇ ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ನಿಕೆಂದರೆ. ಬೇವಿನೂರು ಶಾಸನದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. SYÖ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಣಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲವೂ (1187) 
ಬೇವಿನೂರು ಶಾಸನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ Bee aoa. 
ಸಾಲೋಟಿಗಿಯ ಶಾಸನದನ್ನ ಸಂವುಣರೂಜನೂದ wy wie ಸಾಮಂತ 
ಬಂದರಸನು ಶಕ 111: ರಲ್ಲಿ (1187) ರಾಜಧಾನಿ ಪೌಠತಗೆಯ ಭೋಗೇಶ್ವರ 
ದೇವರಿಗೆ ಮಾವುಲಿಗನೂರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ ಇದರಿಂದ ಲವು ಪದ್ಭಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುಕ್ಲೇವೆ : 
ಬಂದರಸನ ತಂದೆ ಗೋವಣ. 
ಆಂತೊಡೆ ಕೊಂದನೆಂದೆ ಒಗೆ ಶತ್ರುನಿಕಾಯಮನರ್ಥಿ ಬಂದು ಕ | 
ಯ್ಯಾಂತೊಡೆ ಕೊಟ್ಟ Sori ಬಗೆ ಬೇ. ಬನಂಬೆ ಶರಣ್ಣೆ ವಂದರ ॥ 
. 0808) ಕಾದನೆಂದೆ ಬಗೆ ವೀರದ ಚಾಗದ ಕಾವ ಪೆರ್ಮೆಗಾ | 
ವಂ ತೊಣೆಯೆಂದು ಒಣ್ಣಿ ಪುಮ ಧಾರಿಣಿ ಗೋವಣಮಂಡಳೇಶನಂ 1 
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ಬಂದರಸ (ಸೆರೆಯೋಡೆ ಗೆಂಡ) 


ಬಂದೋ ರಸ TAPRE oo ರಪುತಿರೋವಾ3ತಂಗಳಂ TP. ಒಂ | 


ದೆಂಬಾಕಾಕನೆಳ ಲ iE Soe Lees ಸಿದ್ದಮುಗ್ಬಾಂಗನಾ | 
Koti peso Motew~ oð Be’ ಯಲ್‌ ಸಾರ್ದೆಯ್ಯೆ ಭೀಶತ್ಮದಿಂ | 
w 
ನಿಂದಿದೇರ್ರೀ ane Led L ಸುರಿಗೆ wo ಹಾಸ್ಯಮಪ್ಪನ್ನೆ ಗಂ | 
ts Ky 


BA t= ಛೆ. ಒಳೆವುದೂಬರೆ ಪಂದಲೆ OE Ho tio | 


l n 


ಸೂಗೆಯೊಸ UN Me ate ಕೆರುಳೋಳಿ ಮೃಣಾಳಮಾಗೆ A | 


18 


GA ನೆನ ಗ ಗಡನದಬೆಂದವೆ Cu ಮರ್ಹಹವಾಂಗಣಂ | 
ESAT ನಯ ಅವುಳಾಕ್‌ರಮಂ ದಿಟಿದಿಂ ನಿಚಿತ್ರಮೋ | 
Gre ote” Swot ನ. ಜಯಾಂಗನೆ ನರ್ತಿಪ ನಾಟ್ಯಿಶಾಲೆ ಭೂ: 
we OR Leo ದುಖಾಂಬುಜನೊಳ್ಳಿನ ಚಿತ್ರಶಾಲೆ ಮಾಂ || 


je RS ಎ ಮ ee ; z ೨ 
SRA fet, JÀ ಫಂ ಮೋ ಗಳಾಲೆಯೆನಲ್ಲ ಬಂದಭೂ 
eh ¥ 


ನಲ್‌ ಗಿರಿ ಮುಸಇಗಳಸಿರ್ಕುಳೆ ಬೊಂಡನಾನನೋ | 


DVI, ಚಮೂಪ, 


pe 


SÈB ಆ ಆ ಭಾಸೊಬಾಲನೆಣಿನಿ ಲಂ ಕಳಲಂದಿಕ್ಕನಿಂ ' 


ಕಳೆಸಿಇದು ರಿ. ಇ ವ್ಹರಂ) wee’ wa as, o ಬೇಲು, ದಂ Beee 33 || 
ಸರ ರೆಯ ಇ ಇದ “Ses ತೊಗನನಿವಾಲಂ Zat Bo ನೋಡೆ (ಪೊಂ) | 


AYA OR ಭು! ಉತ್ತು ಕಡಿತ ee ಸಮಂ ಬಾನಿಗಳ್‌ | 


ಮನೆಗೋ ರ್‌ ಸೊಗಲ ರಾ ಗಳನ ನೆ ನಾನಾಯೆಕಲ ಭಾವಿಸಲ್‌ 
ಮನೆಯೊಳ್‌ ನ szagos ಕುಡಲುಂ ಮಾಬಾಂಕರಂ ಕೋಪದಿಂ || 


ನೊನೆಯೆಳಲ್‌ ನಾನ E ತಾಂ ನಂತೆ ಕೊಲಲುಂ ಶ್ರೀಬಂದಿಗಳ್ಟೋಣಿಪಾ | 


> 2 


ಳನೆ BS 2D eas ಪಭಕೆಸಿಸಿಪಿೀೀಲ ಯಾಜೆಯಂ ಸಾಲವೇ |! 


1- ಈ ಎರಡು sot ನಗಳ ಪ್ರ an saa, ಶಿ kane ಹೆಲಸಂಗಿ ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲ ಪ್ಪ ನವರು 


ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
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TIRA- 1891. 


ಈತನು ಬೇಲೂರು 32೩ನೆಯ (ಹಾಸನದ AA, JF y ಶಾಸನಗಳ ಅನು 
ಬಂಧ) ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 


ಸರಸ*ವಿತುಂಗನೆನಿಸಿದ | ವರಕವಿಪದ್ಮಂ * * » ನಿಷಿದಿಗೆ ಪದ್ಯಂ | 

ಬರೆದು ಪರೋಕ್ಸದ ಪದನಂ | ವಿರಚಿಸಿ ಜಿನಸಭೆಯೊಳಗ್ರೆ ಪೂಜೆಯ ಸಡೆದಂ li 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನು ಜೈನಕ್‌ವಿ, ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವರ್ಧ 
ಮಾನಮಲಧಾರಿಗಳು 1895 ರಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾಗಲು ದೋರಸಮುದ್ರದ ಭವ್ಯ 
ಜನಗಳು ಅವರ ನಿಪಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಶಾಸನದ og, 
ರಗಳು ಸವೆದು ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಲು 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತಿದೆ, ಇಂದು ಷದ್ಯವನ್ನು ಬರೆದು ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ m 


FIA ಸಮಸ್ತ... ... -.. ಯತರಂ ಜನ್ಮಂಗಳ)ಂ | 
ಸೆರಪಿ ಪರಿಗ್ರಹಂಗಳಿನಿನ, , .. . ಚಿತ್ಕದೊಳ್‌ |! 

ದರಿಸಿ ಜಿನೇಂದ್ರನಂ ಜೆನನಮಾನ ನಿಜಾತ್ಮ ಬ ಯ ಕುತ್ತ 

. . ವರವರ್ಧ ಮಾನಮನಿ ಪೊಕ್ಕ್ಯನನಿಂದಿಶ (ನಿಂದ್ರಲರೋಕಮಂ) N 


ದೇವವ್ಪ ಸು. 1626 
ಇವನು ರಾಮನಿಜಯಚರಿತೆಯೆನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಜೈನ 
ಕವಿ, ಭೂಸುರವಂಶೋದ್ಧವಂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ; ಈತನ ವಿಶಾಮಹನು 
ಹೊಯ್ದ ಳದೇಶಗಲ್ಲಯ ಜಂಗನಾಡವೊಳಲ ಸಚಿವಶಿರೋಮಣಿ ದೇವಪ್ಪ ; 
ತಂದೆ wg Ox, ತನ್ನನ್ನೂ ಸಚಿವದೇವಪ್ಪಂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ; 
ಆವ ಪ್ರಭುದಿನಲ್ಲಿ ಸಚಿವನಾಗಿದ್ದನೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವಾಗ ವಿಜಯಣ್ಣನ (1448) ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂಕ ಈಜೆಯವನಾಗಿರಬೇಕು. ಗುರುಗ 
ಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ 2ನೆಯ ಮಂಗರಸನಂತೆ (1608) ಪ್ರಭೇಂದುಶ್ರುತಮುನಿಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಏವಮುಲಕೀರ್ತಿಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ಮಂಗರಸನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂಶ ಸ್ವಲ್ಪ ಈಡೆಯವನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ; 


ಕ 
Ror Od 1696ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


448 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನುತಿಸುತ್ತಾನೆ:.- 


- ಗಜಗನ ಗುಣವರ್ಮನ ಶಾಂತಿವರ್ಮನ | ವಿಜಯನ Sadar va | 
ಸುಜನೋತ್ತಂಸ.ರನ್ನರ ಮಧುರಮನ | ಸಿಜರಿವರ ಸ್ತುತಿಸುವೆನು ॥ 


ಅಲ್ಲದೆ ಆದಿಪಂಪನನ್ನೂ, “ಸ:ಟ್ಟುಕಾಬಂಬರಿಯನು ಲೀಲಾವತಿ | Athy, 
ಕಪ್ಪನು ಲೋಕವಣಿಯೆ | ದಿಟ್ಟಿವಾದಿಯ Ro” ನೇಮಿಚಂದ್ರನನ್ನೂ, “ಚಂದದ 
ಮೃದುಬಂಧದ ಮೈಸಿರಿಯೊಡ | ನೊಂದಿದ ಸವಿನುಡಿಯಿಂದ | ಅಂದವಡೆದ ಕಾವ್ಯ 
ವನುಸುರಿದ'' ನಾಗಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಕವಿತಾಚಾ ತುರಿಯನ್ನು 
ರಸಿಕರು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರು ಎಂದು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ... 


ತಿಂಗಳ ತಣ್ಣದಿರ್ದೊಂಗಲ ಸಿರಿಯಂ | ತಿಂಗೆಡಲಿನ ರಸದಂತೆ | 

ರಂಗುವಡೆದ ಮಾಣಿಕದ ಮಂಜರಿಯ ಬೆ | ಡಂಗಿನಂತಿವೆ ನಿನ್ನಮಾತು | 
ಕೆಂಬರಲಿನ ತೊಡವನು ಬಿರಿಮುಗುಳ ತೊ | ಡಂಬೆಯನಂಬುಜಾಕ್ಸಿಯರ | 
ಕಂಬುಕಂಧರದಾಲಿಂಗನವನು ಮಾಜ) ! ಗೊಂಬಪೊಲಿನೆ ನಿನ್ನ ಮಾತು | 
ಒಸರುವ ಸುಧೆಯ ಕೊಡನೊ ಮುನಿದಗಲಿದ | ಸಸಿವದನೆಯ ಕೂಟದಿರವೊ | 
ಪೊಸಜವ್ವನೆಯ ಬೇಟದ ಸುಗ್ಗಿಯಂತೆ ಸಂ | ತಸವೀವುತಿವೆ ನಿನ್ನ ಮಾತು ॥ 
ಕೋವದರುಗಳ x2, ಮಲಭಾಸ್ಕರ aa] ಗ್ಹೇವಿಯ ಮುಖಮಣಿಮುಕುರ | 
ಭಾವಕರುಗಳ ಸಂತಸಸಾಗರಮಿತ್ತ | ಜೀವಪ್ಪನೊರೆದ ಸತತ್ವಿವ್ಯ | 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ರಾಮವಿಜಯ ಚರಿತೆ 


ಇದು TagO ಬರೆದಿದೆ ; ಸಂಧಿ 19, ಪದ್ಯ 2663. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಜೈನಸಂಪ್ರ ದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ, ರಾಮಾಯಣದ FË ಹೇಳಿದೆ. ರಾವಣವಧಾ 
ನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಕೆಲವುಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ 
ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಕಿರಿಯಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತಾನು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ತಪಸ್ಸು 
BRA Bad coe, ಪಡೆದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ -ಜಿನಸ್ತುತಿ 
ABs ಅನಂತರ FI ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಪೂಜ್ಯ 
ಪಾದ, ಅಕಳಂಕ, ಸಮಂತಭದ್ರ, ಕೊಂಡಕುಂದ, ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿತ, 
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ಪ್ರಭೇಂದುಮುನಿ, ಶ್ರುತಮುನಿ, ವಿಮಲಕೀರ್ತಿ ಎಂಬ ಗುರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ m 
ಇದು ಸರಸ್ವತಿಯಂಗಭೂಷಣ ಕೇಳ್ತರ , ಹೃದಯಕಮಲದಿವಸೇಂದ್ರ |. 
ಇದು ರಸಿಕರ ಕಿವಿಗಮೃ ತರಸಾಯನ | ವಿದು ಭವ್ಯಕುಮುದಚಂದ್ರಮನು | 


ಇವನ ಬಂಧವು ಇಳಿಕವಾಗಿಯೂ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :... 


ಉದ್ಯಾನ 
ಒಲಗಸಾಲೆ ಪೂಗಿಣಗಳೋಳಿಗೆ ಬೇನ | ಸಾಲೆಯಂಗಜಗೆ ಜೀವಣದಾ ; 
ಸಾಲೆಯಾಖಡಿಗೆ ತಂಜಿಲರಿಗೆ ನಾಟ್ಯದ | ಸಾಲೆಯಂತೆಸೆದುದಾರಾಮ || 


ಹಲಸು 
ಅಲರಬಲ'ಯೊಳು ಫಲವನಿತ್ತು ಬಾಟುವ | ತರುಗಳು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದ. 
ಆರಗಿಳ ಯಂ ನುಡಿಸುತ ಬಳ್ಳೆ ವಲಸಿನ | ಮರಗಳೆಸೆದುವಂದದಲಿ |! 


ಸ್ವ್ರೀವರ್ಣನೆ 
ನಿಯನಡು ವಿನ ನಿಬ್ಚೆಸಬುಗಂಗಳ ಪೊಬ್ಚ | ಪೊಸಜವ್ವನಜ ಮುದ್ದುಮೊಗದ í 
ಸಿಗೆಹೆದುಬಿಯಂಜಿಗಮನದ ಪೆಣ್ಣುಗ | ಳೆಸೆದಿಹರಾದೇಶದೊಳಾ. | 
ಣ್ಣನಡುವಿನೆಳಮಿಂಚ ನಗುವ ನಗು | ಗಣ್ಣಸಂಜಿಯಕೆಮ್ಮುಗಿಲಾ | 


ಬಣ್ಣ ವನಿಣ'ಕೈವ ರಂಗದುಟಿಯ ಮುದ್ದು | ವೆಣ್ಣ y de ವದಹೊಳು 4 


G 


>. 21 


© 


ರಾಮನ ಪ್ರಲಾಪ 


POAR ನುಣ್ಬ ಕನ್ನಡಿಗೆ ಚಂದ್ರಗೆ ನಿನ್ನ | ವದನದಿರವ ಕೋಗಿಲೆಗೆ | 
ಮೃದುಮಧುರಾಲಾಪವನಿತ್ತುವಂಚಿಸಿ | ಸುದತಿ ನೀವೋಪುದುಚಿತವೆ | 
ಕೆಂಬಲ್ಲಕಡುಗಾಂತಿಯ ಕಾಂತೆ ರಸದಾ | ಳಿಂಬದ ಬಿತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು | 
ಕಂಬುಗೆ ನಿನ್ನ Fado ಸೊಬಗಿತ್ತೆನ್ನ | Sone ಬಿಡುವುದುಚಿತವೆ 1 

ಬಂ ಸೇಸಿ ಗಣಿಗಳಿಗೆ ಕುರುಳುಗಳ | ಕಡುಗಾಂತಿಯ ತೊ. eg Coat |. 
Mura ನ ಕೈಯ ALN acest | ತಡೆಯದೆ ತಡವುಟೂ ಎ 
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ದುರ್ಜನನು 


ಒಡಲೊಳು ಜನಿಸಲವನ ಬಾಯೊಳು ಹ! dade BY ದುದೇಶಿಂ ಖಳನ | 
ಪಡೆದ who ಬದುಕಿದಳೆಂದೊಡೆ ಮಿಕ್ಕ | ಪೊಡವಿಯ ಜನ*ುಂಟಿ ಸುಖವು Il 


ಮುಖಜೋಳಾು a DaDoaen. 1654 


ಇವನು ಷಟ್ಸ 4 ಳಿತಿಲಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶ್ಸೈವಕವಿ ; 
ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲೆ €ಶವ ಕರಜಾತನು. ರಾಘವಾುಕಚಾರತ್ರವನ್ನು ಬರೆದ ಸಿದ್ದನಂಬೇಶನು 
(ಸು. 1650) ತನ್ನ ಗಾರು ಪಂಚವಣ್ಣಿ A ನಿದ್ಧನಂಜೀಶನ ಶಿಷ್ಷರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ಶವಿಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ! ಇವನೂ ಸುಮಾರು 16500% ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ * ದುರುಲಪನಿವತ್ತರದ 
ಮಾರ್ಗಮಸ್ತಕಮಾಸ | BOVE DPF NBS, ವಾರದಿ ow ಪದ್ಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ದುಗುಲಪನಿ ಬಂದರೆ ದುರ್ಮುಖಿನಷ೯ವು 1686 
ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


B _ಲತಿಲಕ 
ವ ies 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಕಂದವೃತ್ತಗಳೂ ಇವೆ; 
ಸಳ 80, ಪದ ವೃತ್ತ ಗ್ರಂಥ ಕಂದ ಸಹ 923. ಇದರಲ್ಲಿ ay wre 
ಗೂರುತಿಷ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ರ 
Joka, ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ :— 


ತರಣಚಾರಿತ್ರಗಳ ಶಿವಪುರಾಣಗಳ ಶುಚಿ | 
ತರವಚನರತ್ನೆ ಪೂರಿತಕೋಶವೆಂದಜಿ ವುದೀಕೃತಿಯ. 
ಇದು ನಿಜಾನಂದರಸಚುಳಕ ಶರಣರ ಫಳಕ | , 
ಮಿದು ಮುಕ್ತಿ ಕರತಳಾಮಳಕ ವಿರಚಿಂಕುಳಕ. 





ದಾನ್‌ 





1 Voi, 11, $60 
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ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಸವಲಿಂಗಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳ ಕವಿ ಬಸವ, 


ಚೆನ್ನ ಬಸವ, ಪ್ರಭುದೇವ ಇನರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ DA ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಚಾ 





Q 
ಕ್ಸ್ಟೀರಾಬ್ಧಿಯೊಳಗಿರ್ಪ ಹಂಸೆ ಮತ್ತನ್ಯವಹ | 
ಕ್ಸೀರಮಂ ಒಂುಸುವುದೆ ಕುಸುಮದೊಳಗಿರ್ಪಳಿಗೆ | 
ಬೇಣೆಪರಿಮಳದಾಸೆಯುಂಟೆ ಕಡಲೊಳಗಿರ್ಪ ಭೇಕನನ್ಯಾಂಬುಗಳನು | 
ಹಾರಯಿಫುಜೀ ಮೊಲೆಯನುಂಬ ಶಿಶು ಬಯಸುವುದೆ | 
ಕಫ್ಪಿರೆಜಲ ಸಕಲಸಿದ್ದಿಗಳೀವ ಲಂಗೆದೆೊಳ್‌ | 
ಮಾರಾರಿಶರಣ ತೂಡಿರ್ದು ತನ ಗನ್ಯ ವಹ ಫಲಪದನವ ಒಯೆಸನೇಬಗಾ ॥ 


ಸುಲ” ನಾಭಿಯೆಳಬಿದಿರಿನಂತೆ ನಳನಳಿಪ ತೋ | 

ಳೆಳವಾಣೆಯಂತೆ ಥಳಥಳಿಪ ತೊಡೆ ನಳಿನಕು | 

ಟ್ಮ್ಮಳದಂತೆ ಪೊಳೆ:; ಕುಚ ಪವಳದುಟಿ ತಳಿರಡಿಯ ಅಳಿಗುರುಳ ನಳಿನದೆಸಳಾ| 
ತಳೆದ ಕಂಗಳ ಕಂಬುಗಳ ಶೋಣವೆಳಗ ಪ | 

ಲ್ಲಳ ಗಿಳಿಯ ನುಡಿಯ ಕೋಕಿಳರವದ ನಳಿನಖಳ | 

ವೆಳಗಿಸಾನನದ ಪೆಣ್ಣಳ ಸುಖದೊಳಿರ್ಪವಗೆ ಶಿವಪಥಮಸಾಧ್ಯಮಲ್ತೇ | 
ಕಟ್ಟುಗ್ರಸಿದ್ಧರೆದಿಮೆಟ್ಟಿ ತಪಸಿಗಳೆ ಹುಡಿ | 

ಗುಟ್ಟಿ ಯತಿಜನರ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಕಾಮುಕರ ಎದೆ | 

ದಟ್ಟಿ ನಿರ್ಜರರ ಮನ ಸುಟ್ಟೆಪಿದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಕರ ಕಟ್ಟಿ ವಿಷಯದಪಾಶದಿಂ | 


ನಿಟ್ಟೆದೆಯರ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟೆ ಜಾರರ ದೇಶ | 
ಕಟ್ಟಿ ವೀರರ ಮನಂ ಮುಟ್ಟಿ ಪೀಡಿಸಿ ಮನದ | 
ಘಟಿ ಕ್ಬೈಯಂಕರಗಿಸುತ ಹುಟು a naday: ತಿರುಗಿಸುವ RaR DVR] 


ಹರನಾಲಯಕೆಯ್ದಿ ದವಂ | ಚರಣಸುರಕ್ಲೆಗಳ Jo aa todoa | 
ಿರುತಿರ್ಪನಂತೆ ಸಲ್ಲದು | ಹರಶಾಸ್ತ್ರವ ಕೇಳುವರ್ಗ್ಗೆ ಪರಚಿಂತೆಗಳುಂ || 


ತ ಬ ರಾ ಜಾನಾ ಅ... ಹಾ. ne ಅಡಾ ಲಾ ಸಾ 


1. Volume If, 380. 
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ಸೆಜ್ಜೆಯಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾರ್ಯೇ. ಸು. 1668 


ಈತನು ಮಳೆಯರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವ 
ಕವಿ; ಕೊಲ್ಲಪಾಕೆಯ ಸೋಮಲಿಂಗನ ಒಡಲಿಂದ ಚರಲಿಂಗವಾಗಿ ಹೊರಟ 
ರೇವಣಸಿದ್ಧನ ಸಂತತಿಯವವಾದ ಮಳೆಯ ಮಲ್ಲೇಶನ ಶಿಷ್ಕ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ 
ವಿದ್ಯಾನಗರದ ಹಿರಿಯಮಠದ ಸಿದ್ಧ ವೀರನ ಶಿಷ್ಯ ಸಿದ್ದನಂಜೇ ಶನ ಹರಜಾತನು. 
ane ವಿದ್ಯಾಗುರು ಸಿದ್ಧರಾಮಾರ್ಯ. ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ saa 

ಈತನು Bar's on ಹೋಗಿ ಬಸವಲಂಗೇಶ್ವರನ ಪಾದದೆಡಯಲ್ಲಿ 
ಇರುತ್ತ ಸಿದ್ಧರಾಮಾರೃನಿ೦ದ ಬಹುಶಾಸ್ತ್ರ ಳನ್ನು ಕಲಿತನು. ಇಷ್ಟಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಸೆಜ್ಜಿಗಳನ್ನು FY) ಸುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ Aw ovo ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾರ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಬಸವಲಿಂಗೇಶ್ವರನ ಬಳಿ 9 ವರ್ಷ ಶಿಷ್ಕಭಾವದಣ್ಲಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟು ಸುಗಟೂರ ದೊರೆಯಾದ ಇಮ್ಮಡಿ 
ತಮ್ಮನ ವಂಶಗುರು ಜ್ಞಾನ ಮೂರ್ತೀಶನು ಇರುವ ಸೌಂದ ರ್ಯಪುರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಲೆ ಗುರುವಿನ ಮಗ ಬಸವಾರ್ಯನಿಗೆ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. ಬಸ 
ವಾರ್ಯನು ಇವನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕುಲದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿ ಹೇರಳ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಇಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನ ಮಗ ಮುಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನ್ನು 
11ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಸಿಪೀಂದ್ರಪಾಚ್ಚನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. ಇವನಿಗೆ 
ಮೂರುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿತ್ವಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಿತು. ಈ ದೊರೆ ಕವಿಗೆ ಪುರ, 
F eS ಮಂದಿರ ಮುಂತಾಗಿ ಬಹು ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಕವಿ ಅಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಂದೀಶದೇವನ ಶಿಷ್ಯ ase dan ತನ್ನ ವಾಸು” 
ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿ ವಿದ್ಯೆಶಲಿಸಿದನು. ಮಹತ್ತಾರ್ಯನಿಗೆ ಗುರುಬಸವ 
ರಾಜ್ಯ ಮಹತ್ತಾರ್ಯ, ಮುದ್ದುಲಿಂಗಾರ್ಯ ಎಂಬ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸಿ 
ದರು. "ಧರೆ ಸಹಿತ ಕೈಲಾಸಳೆ ತೆರಳಿದ ಮಹಾತ್ಮನಾವಂ ಭಕ್ತರೊಳಗೆ'' 
ಎಂದು ಆಕುಡುಗರು, ಕೇಳಲು ಈ ಮಳೆಯರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕವಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಕವಿ ಸುಗಟೂರು ದೊರೆಯಾಗ ಮುಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನ ' (ಸು. 1666) ಸಮ 
ಕಾಲದವನಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಕಾಲವೂ ಸುಮಾರು 1665 ಆಗಬಹುದು 





ಹಾರ, 
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ಮುಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಮೂರುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿತ್ವಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಿತೆಂದು 
ಕವಿ ಹೇಳುವಂತೆಯೇ ಅವನೂ ತನ್ನ ಶಂಕ ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ತ್ರಿವಿಧಕೆನೀ 
ಶ್ವರನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಪೂರ್ವನಿಗಳಲ್ಲಿ ಭವಭೂತಿ, ವ್ಯಾಸ, ಕೆರೆಯು ಪದ್ಮರಸ, 
ಮಯೂರ, ಹಲಾಯುಧ, ವಾಲ್ವ್ರೀತಿ, ಭಾರವಿ, ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ, ಬಾಣ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತು ತಿಬದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ದಲಿಂಗ, ನಿಜ 
ಗುಣಯೋಗಿ ಇವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. 


‘ ಸತ್ಯದ FBG FISHI ಚದುರ' ವಿಂದು ತನ್ನುನ್ನು ದಿಕ್ಕೇ 
YA ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಳೆಯುರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 


ಇದು ವಾರ್ಧ ಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 84. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಳೆಯೆ 
ರಾಜನೆಂಬ ಪುರಾತನ ಶಿವಭಕ್ತನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕವಿಕರ್ಣಭೂಷಣ 
ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಭೋಗಲಿಂಗಸ್ಕುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ 
ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ವಿನಾಯಕ, ವೀರಭದ್ರ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ ಇವರನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಬಸವ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನರನ್ನೂ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗ ಮುಂತಾದ" 
ನೂತನರನ್ನೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ... ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ az ಪದ್ಯವಿದೆ :— 

ಇದು ಸಕಲಶಿವಭಕ್ಕಪಾದ ಪಂಕೇಜಷ | 

B akon ವಿಜಯನಗರದ ಹಿರಿಯಮಠದ ಪ | 

ಟ್ಟ ದ ಸಿದ್ಧ ನಂಬೇಶಕೆರಜಾತನಾದ ಸ ಸಕ್ಕದ ಕನ್ನಡದ ಕವಿತೆಯ॥ 





Ts ಬಸವ, ಚಿನ್ನ ಬಸವ, ಪ ರ್ರಭುದೇವ, ನ೦ಬಿಯಣ್ಣ | ಮಾಚಯ್ಯ, ಸಾನಂದಗಣವರ, ಆಡಿ 
ಮಯ್ಯ, ನಗೆಯಮಾರಿಕಂದೆ, ಚಿಕ ಹೊಯ್ಯ, ಕಣ್ಣಪ್ಪ ಶಂಕರದಾಸ, ಶಾಂತಯ್ಯ, ಪರಮಸದ್ಯೋ 
ಜಾತೆವಾಮದೇವಾ ಘಹೋರವರತತ್ತುರುಷವಕ್ರಮೆ ಶರೀರಮಾದ ರೇವಣ ಏಕೋರಾಮಿ ಮರುಳಸಿದ* 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರು ; ತೋಂಟದೆಸಿದ್ದ Con, ಕೊಟೂ ಫ್ರರುಬಸವ, ಶಾಂತಮಲ್ಲೀಶ, ಸಿದ್ದೆ Bodes, 
E ನಿಜಗುಣಯೋಗಿ, TA ಕೋರಾನ್ಯದಯ್ಯ, ಮೆರುಳೀಕ, 
BEET, ಗೂಳೂರ ಒಪ್ಪತ್ತಿನಯ್ಯ, ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರ, ಮಹತ್ತೀಶ, ಚೆನ್ನವೀರ, ಮೌನದೇವ 
ಟೋಳಬಸವ. 
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ಚದುರ ಸೆಜ್ಜಿಯ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾರ್ಯನಣುಗರ್ಗ್ಗೊ | 
ರೆದ ಶರಣಮಳೆಯರಾಜೇಂದ್ರ ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ | 
ವಿದಿತಕವಿಕರ್ಣಭೂಷಣಂ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತಿನೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :-- 


ಸ ಮುದ್ರ) 


ಸುರಧರಾಧರಮೆನೆ ಶಿವಾನ್ವಿತಂ ಕಿನ್ನರೇ | 

ಶ್ವ ರನಂತೆ ಪದ್ಮ ಕಚ್ಚ ಪಶಿಂಖನೀಲೋನ್ಮ | 

ಕರಮಹಾಪದ್ಮಾಂಕಿತಂ ವರಮುಕುಂದಒಂಧುರಮಾಗಿ ಕುಂದದುದಚೆಂ॥ 
ತೆರುಣಿಯೆರ ಬೆರಳಂತೆಯೂರ್ಮಿಕೋದ್ಬಾಸಿತಂ | 

ಪಿರಿಯರಂತುಪೆ ಮೆಹೆವ ಮರಿಯಾದೆ ತಪ್ಪದಾ | 

ನರಪವಾಹಿನಿಯಂತೆ ವಾರಿವಾರಣದಿಂದ ಶರಧಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿರ್ಪುದು || 


ಪಟ್ಟಿಣ 


ಅರಸಂಜೆಯಿಂ ಕಮಲಮಚಬ್ಬರಜದಿಂ ಒಲಂ | 

ಶರದಿಂದ ಸರಸಿ ಸರದಿಂ ಕಂಪುಗಳನೆಳೆಯ | 
ಸರಿಮಳಿಸುವರಲನನುಸರಪ ಷಟ್ಟದಗಳಿಂದರಲ ಪಕ್ಕಿಗಳನಾಂತ | 
ಬಿರಿಮುಗುಳ್ಗಳಿಂದರಲ್ಲಳಿಂದೆಸೆವ ಲತೆಗಳಾ | 

ವರಿಸಿರ್ಪ ತರುಗಳಿಹ ಬನಗಳಿಂ ಮರಗಳಿಂ | 

ದುರುನಂದನಂಗಳಂ ಪೊರೆವ ಇಪೆಕೊಹೆಗಳಿಂ ಫುರಪಲ್ಲಿಗಳ್‌ ಮೆತೆವುವು ॥ 


(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ, 531) ಬೆಂಗಳೂರು ಮುದ್ದ AGA Do. ಸು 1700 


ಈಕನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣ ಭವಿ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಒಂದು ವಚನವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ : ೨. 


ಅಂಗದೊಳ್‌ ಗೋಮುಖವದು, ತತ್ಪ್ರಾಣಲಿಂಗದೊಳ್‌ ವರ್ತುಳಂ ; ನೋಷೆ 
ಸಂಗದಿಂ ಗೋಳಂಗಳೊಳ್‌ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ LBS ಶಾಂಭವಿಯ ನಿಜವೆ. 
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ಅಂತಪ್ಪ. ಸು. 1720 
ಈತನು ಆಹಿಂಸಾಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
Bato, ವೈಶ್ಯವಃ ಶಾಗ್ರಣಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ತಂದೆ ಚಂ 
ಧಣ್ಮನೆಟ್ಟಿ, ತಾಯಿ ಚನ್ನಮ್ಮ, Ae ಚಿಕ್ಕಬಳ್ಳಾಪುರ. Basis 
ನರದಿಂದ ತಾನು ಹುಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಳಾ ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೈಡಭೂಪನ 
ಚಿಕ್ಕ ಬಳ್ಳಾ ಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 1.೬6 


ಸುಮಾರು 1720 ಎಂದು ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಕನಯ ಕಾಲವೂ ಅದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಅಹಿಂಸಾತಥೆ 


ಇದು ಯಕ್ಸ್ನಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ “ವ ವ್ರತವೊಂದೂು ತಿಶಯಡಿ 
೧ರಿತವ ಕರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯ ಸುಖವ ಪಡೆದ” ಧನಕೀರ್ತಿಯ ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇತರರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರುತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿದಂತೆ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 1. 

-£ 

ನವರಸ: oo TIC WGI LA oA D Eg ' 

ಯುವತಿಯನು ಕಂಡವರು ಬು ಮುಂ ಜಗದಿ ॥ ' 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವೀರಜಿನನ್ನುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸಿದ್ಧಾ a One, ಸರಸ್ತು ತ್ರಿ 


Q 
ಸಮಂತಬದ್ರ oF ೇಸೇನಮುನಿ ಇವರುಗಳನು, ಸ್ಕ್ಫೃತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ME 


'ರಾಯಣ್ಣ. ಸು. 1720 
ಇವನು ಪದ್ಮಾವತಿಯ droda. ಎಂಬ ಯಕ ಶ್ಚ-ಗಾನವನ್ನು . ಬರೆದಿ 
ಬ್ಲಾಸೆ. ಈತನು ಜೈನಕನಿ ; ಇವನ ಪಿತಾಮಹನು ನಾಗಣ್ಣ,:-ತಂದೆ ಬೊಮ್ಮ 
ಣ್ಣ ಕು, RS ಶ್ರ ವಣಬೆಳುಗೊಳಕ್ಕ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ವೇಣುಪುರಿ. ಇವನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ eooni, ಣದಲ್ಲಿ ಕೃ ಸ ರಾಬೇಂದ್ರ ನು ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ಲಾನೆ: ಈ ರಾಜನು ಜೇ! `ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನೋ (1713-1731) ಆಥವಾ 
ವಿರಡನೆಯ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನೋ (1784-1760) ಆ ಆಗಿರಬೇಕು: ಒಂದನೆಯವನೇ 


ಆಗಿರಬಹ.ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಕೊರವಂಜಿ 


ಈ ಯಕ್ಷ ಗಾನಳ್ಳ ರತಿಮಜನನ ಎಂಬ ಹೆರರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿ ಕೊರವಂಜಿಯ ವೇಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೌಸಲೈಯ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಗಂಡುಬುಗು ಆಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ ಕಥೆ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಮೈಲಾರದ ಬಸವಪ್ಪ. ಸು. 1800 


ಈತನು ಗುಠುಕರುಣತ್ರಿಪದಿ, ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈೈವಸಿದ್ಧಾಂತೆ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ. ಒಳ್ಳಾರಿಗೆ ಸೇರಿದ Conse 
SIFIR ಚೆನ್ನ ವೀರಸ್ವಾ ಮಿಯ ಕರಜಾತನು. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗ ಳಲ್ರಿ 
l. ಗುರುಕರುಣತ್ರಿಪದಿ 


ಇದರಲ್ಲಿ 832 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ, ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯವೂ "ಗುರುವೆ ಕೃಪೆ 


ಯಾಗು' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ, 


ನವಚಕ್ರದೊಳಗಿರ್ದ | ನವಬ್ರಹ್ಮವನು ತೆಗೆದು | 

ಶಿವಲಿಂಗ On ಹವ ಮಾಡಿ | ಕರುಣಿಸಿದ | ಸುವಿಮೇತ ಗುರುವೆ ಕೃಪೆಯಾಗು | 
ಅಣ್ಟಾಂಗಯೋಗ ಬಲು | ಕಷ್ಟ ಎಲೊ ಮಗನೆ ಏಂ | 

ಗಿಷ್ಟಲಿಂಗವನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ | Oss | ಶ್ರೀಷಶ್ರೀಗುರುವೆ ಕೃಪೆಯಾಗ 1 


2 ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈವ ಸಿದ್ದಾಂತ 


ಇದು ಪ್ರಾಯಿಕವತಿಗಿ ವಾರ್ಧಕ A Hog ಬರೆದಿದೆ ; ಪ್ರಕರಣ 3, 
ಪದ್ಯ 121. ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸ್ಸಾವರಣಮಹತ್ವ, ಪಂಚಾಚಾರ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ng, ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ; 


ಬಾಲಲೀಲಾ ಮಹಂತ ತಿವಯೋಗಿ 467 


ಗುರಾವೆ ಅಜ್ವಾನತಿಮಿರಾರ್ಕಭವಭಂಜನನು | 

ಗುರುವೆ ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯಮಂದಿರನು | 

ಗುರುವೆ ದೀಕ್ಷೆ ಸುಶಿಳ್ಸೆ ಮೋಕ್ಸಕಾತಣಕರ್ತರಲ್ಲದಿನ್ನೊರ್ವರಿಲ್ಫ ॥! 
ಗುರುವಿನಿಂದಧಿಕದ್ದೆವಗಳಿಲ್ಲವೆಂದಣಿದು | 

ಹರನು ನ ಗುರೋರಧಿಕವಿದಿತವೆಂದೋದಿದನು | 

ನಿರುತವಿದು ಕೇಳು ಸದ್ಗು ರುವಧಿಕನಿಂತಪ್ಪಗುರುಕರೋದ್ಭವರಧಿಕರು I 
ಪರಸತಿಗೆ ಪರಥಧನಕೆ ಪರನಿಂದೆ ಪರದೈವ | 

ಕೇಂಗಿಯನ್ಯರಜೀವಹಿಂಸೆಗಳ ಮಾಡುತಿಸ | 

ದುರಿತ ಮಹಪಂಚಪಾತಕವೆಂದು ಗುರುಮು ಖದೊಳಣಿದವಕ್ಕಿಜ್ಜೆ ಸದೆ | 
ಗುರುಕರಾಂಬುಜದೊಳಗಿಹಿಷ | ಮಹಳಿಂಗವನು | 
ಸರಸನಂಯೋಗಸಮರಸಭಾವದಿಂದಪ್ಪಿ | 

ಹೆರೆಹಿಂಗದಂತಿಪ್ಪನಿಷೆ ಸದ್ದೀರಮಾಹೇಶನ ಸದಾಚಾರವು || 


ಅನಂತವಾಥ. ಸು, 1800 


ಇವನು ಮನ್ಮಥ ಕೊರವಂಜಿ ಎಂಬ WF, ಗಾನವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
೬: ತನು ಜೈನಕವಿ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 3800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನೆ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನು ಕೊರಚಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಸೋದರದ ಮಾವನ 
ಮಗಳಾದ ವಿದರ್ಭೆಗೆ ಕಣಿಯಸ್ನು ಹೇಳಿದ ಕಥೆ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ನೇಮಿಜಿನ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ಪ್ರಾಣೇ ಶವಿಠಲ, ಸು, 1800 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಮಾಧ್ಯ್ವನು; ಜಗನ್ನಾಥ 
ದಾಸನ (ಸು. 1775) ಶಿಷ್ಕನು. ಈತನ ಸ್ಕಳ ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಲಿಂಗಸೂರಾ. 
ಇವನು 1822 ರಲ್ಲಿ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಬಾಲಲೀಲಾ ಮಹಂತ ಶಿವಯೋಗಿ, ಸು, 1820 


ಈತನು ಹೈವಲ್ಯದರ್ಪಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೀರಪೈವಕವಎ, 
ಧಾರವಾಡಟಿಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿದ ಮುಳುಗುಂಡಡ ವಿಡಳ್ಮಮಳಳ್ಯ, ಸ್ಕಾಮಿಯಾಗಿ 


4658 ಕರ್ನೂಟತ ಕವಿಚರಿತೆ 


Be. ಬಾಲರಂತೆ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಬಾಲಲೀಲಾ 
ಮಹಂತಶಿವಯೋಗಿ ಎಂದು ಹೆಸರು ಉಂಟಾಯಿತು. ಇವನು ಮೈಸೂರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮುಮ್ಮ ಡಿ F ಷ್ಣರಾಜನಿಂದ (1799- 1868) ಸಮ್ಮ್ಮಾನಿತನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಜನವೂ, PR ಈ ಗ್ರೇಥದಿಂದ Eee ಕವಿಯ ಕಾಲವು 
ಸರಕು 1820 ಆಗಿರಬಹ: ದು. 


ಚ ಗ್ರಂಥ 
ಕೈ Seo Our re 
' ಇದರಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳು, ಕಂದ, ಷಟ್ಪದಿ ಇವೆ. ಒಂದು ಹಾಡನ್ನೂ 
ಒಂದು ನಟ್ಟಿದಿಯಸ್ಮೂ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ :.. 
ರಾಗೆ ದ್ವಿಜಾವಂತಿ. ಆದಿತಾಳ, 
ಅವರವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಅವರವರ ಭಾವಕೆ | 
ಅವರವರ ನಾಗಿ ಇರುತಿಹನು ಕಿವಯೊಗಿ || ಪಲ್ಲ i! 
ಇರದೊಂದು ಕನ್ನಡಿಯ ನೂಪಾಖು ಇನ ಹಿಡಿಯೆ; | 
ಸರಳಾಗಿ ಅವರವರ ರೂಪು ಕಾಣ್ಬಂತೆ | 
ಹರಿಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹರಿ ಹರನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹರ| 
ನರರೇನು ಭಾವಿಸುವರದಣಂತೆ ತೋಜುವನು | 1 | 
ಮತಭೇದದವರು ದುರ್ಮತಿಯಿಂದ ಯತಿವರಗೆ | 
ಸ್ತುತಿನಿಂದೆಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೇ ತಿರುಗುವುವು | 
ಯತಿವರನು ತಾ ತನ್ನ ಪಥದಲ್ಲಿ ಇರುತಿಹನು | 
ಕ್ಲಿತಿಜನರ ಪಾಪಪುಣ್ಯವ woes, Aad | 2 | 
ಇುಲಜಲವೆ ಹಿಡಿದಿರುವ ಕಲಕುಮನದವರಲ್ಲಿ | 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ' ಸಿರಿಚಂದ್ರ ಕಾಣುವ ಪರಿಯೆಂತು | 
ಕುಲಚಜಲವನತ್ರಿಗಳೆದ ತಿಳಿಯ. ಮನದವರಲ್ಲಿ | 
ಸಲೆ ಮಹಂತಲಿಂಗ ಭಿತ್ಸೂರ್ಯ ಕಾಣುವನು | 3 ॥ 
ಬೇಡದಿರು ನರರ ಕೊಂಡಾಡದಿರು ಹಿಂಸೆಯೆ'ಂ | 
`ಮಾಡದಿರು ಪಾಪಳೆದೆ ಯಾಢನಿರು ಕುಚಿತರೊಡ | - 
“ಫಾಡದರು ಕಾಮದೊಳು ನೋಡದಿರು ಪರಸತಿಯ Bada 'ಕನಸಿನಲ್ಲಿ | 


ಕುಮಾರವಿಭು 459 


ಕೇಡೆಣಿಸದಿರು ಪರರಿಗಾಡದಿರು ನಿಷ್ಠೆ ರವ | 
ಪೀಡಿಸದಿರನ್ಯ ರನು ರೂಢಿಸುದಿರಪಜಯದಿ | 
ಕೂಡಿಸದಿರನ್ನಾಯದೊಡವೆಯಂ AG ತಿಯುಮುಕ್ತಿ ಯಿದೆ sortie 


ಕಡಕೊಳ್ಳದ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ. ಸು. 1820. 


ಈತನು ತತ್ವಪದಗಳನ್ನೂ ವಚನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ASD. ಇವನ ಸ್ಥಳ ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಡಕೊಳ್ಳ. ಈತನು 
ಸುಮಾರು ನೂರುವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ವಚನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರುಪಮೆನಿರಾಳೆಮತ್ಸ ಭುಮಹಂತಯೋಗಿ Yow ಅ೦ಕಿತವಿದೆ. 
ಒಂದು ವಚನವನ್ನು ಉದಾಕ್‌ಿಸುತ್ತೇವೆ 


ದಯೆ ಧರ್ಮ Fado ದಮೆ ಶಾಂತಿ ದಾಂತಿ ನಯ ನೀತಿ ಸುಮನ ಸ ಸುಬುದ್ಧಿ 
ನಿರಹಂಕಾರ ಸುಜ್ಞಾನ ಸುಚಿತ್ತ ಸದ್ಸಾವ ಸತ್ಕರ್ಮ ಪರೋಪಕಾರ ಸುಖಭೋಗ 
ಶಿವಯೋಗ ರಂಜಯೋಗ ಸಾಧುವರಸಂಗ ಶಿವತ್ವಾ ಸೇಕ್ಸ ಶಿವಕಥಾಸಂಗೋಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು ತನ್ನ ತಾನೇಶಿಯದೆ ಸತ್ತುಸತ್ತು ಹೋಯಿತ್ತು ಅನಂತಕಾಲ ಅನಂತಜನ್ಮ 
ನಿರುಪಮ ನಿರಾಳ ಮತ್ತ ಭುಮಹಂತಯೋಗಿ. 


ಕುಮಾರವಿಭು. 1821 


ಈತನು ಭಿಹುಕಮಹೇಶವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕುಮಾರೇಶ್ವರ 
ಪುರಾಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಇತರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 


ಇವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಹಾನಗಲ್ಲ ವಿರಕ್ತ 
ಮಠದ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಭಿಕ್ಷು ಕಮಹೇಶವನಿಲಾಸವನ್ನು ಶಕ 1744 ನೆಯ 
ಚಿತ್ರಭಾನು ವಿನಲ್ಲಿ (1821) ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲ ತೋಂ 
ಟಿದ ಸಿದ್ದಲಿಂಗ, ಷಡಕ್ಸರದೇವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕವಿತಾ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ RAF, odessa, ಅನು ಕಂಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತ Be. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಭಿಕ್ಷುಕ ಮಹೇಶವಿಲಾಸ. 


ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ 2. ಅದರಲ್ಲಿ ಶಿವನು ದ್ವಾರಾ 
BIA ಹೋಗಿ ಭಿಕ್ಲಾಟನಮಾಡಿದ TQ ಹೇಳಿದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಣಾರ್ಯನು 


460 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


(ಗಾರುಲಿಂಗವಿಭು- ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ, 262) ವರ್ಣಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಡಿದ್ದ DM, 
ಟಿನಚರಿತೆಯ ತನು ಗುರುಸಿದ್ದದೇಶಿಕನ ಅಪ್ಪಣೆಯಮೇರೆಗೆ ವಸ್ತುಕ 


ರೀತಿಯಜ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ :. 


ಸುರಗಿರಿಯಂತೆ ಸದ್ದಿಬುಧಸೇವಿಶಮಂಬುಜದಂತೆ ಶ್ರೀಗುಣಂ | 
ಸರಸಿಜವಿತ್ರನಂತೆ ಘನಮಾರ್ಗಸುತೋಭಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆವೋಲ್‌ ॥ 
ಸರಸಮುದಾರಭಾಮಿನಿಯರೋಳಿಯವೊಲ್‌ ಮಿಗೆ ಭಾವಜಾತಿಂ | 
ಧುರಮೆನಿಕುಂ ಕುಮಾರವಿಭುನಿರ್ಮಿತವಿತಾಕೃತಿ ಸರ್ವಲೋಕದೊಳ್‌ | 


ಷ್ಟ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕನಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, 
ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಕುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;_ 


ಗಣೇಶ. 


ಎಂಗಾವ ನಿರ್ಜರಾಧಿಪರ ರತ್ನಕಿರೀಟಗಳೊಂದನೊಂದು ತಾ | 
ನೊರಸಲುದಿರ್ದ್ವ ಪೊನ್ನ ಪುಡಿಯಂ ಕರಡೊಳ್‌ ತಳೆದೆಕ್ತಿ ನೆತ್ತಿಯೊಳ್‌ ॥ 
ಸುರಿದುಕೊಳುತ್ತೆ ಪಾಂಸುಮುಯಕೇಳಿಯನಾಡಿ ಮನೋಸುರಾಗಮಂ | 
ವಿರಚಿಪ ವಿಘ್ನರಾಜನತುಳೋತ್ಸ ವದಿಂ ವಿಗೆ ಮಾಲು NF, Too | 


ಮೇರು, 
ಅಳಿಯಂ ಶ್ರೀಪತಿ ಚಂದ್ರನಾತ್ಮತನಯಂ ನಿಚ್ಚಂ ನದೀನಾರಿಯರ" | 
ಒಜಿಗೊಂಡಿರ್ಷ ರನಂತಿಶೈ ಳಚಯಮೆನ್ನೊಳ್‌ ತೋರ್ಪುದೆನ್ನಂತೆ ಮಂ || 
ಜುಳಸತ್ವಾನ್ವಿತನಾವನೀ ಭುವನದೊಳ್‌ ಪೇಡೆಂದು ತಾನಬ್ಬಿ ಮಂ | 
ಗಳಮಾದುಜ್ವಲಕೇತನಂನೆಗಪಿದಂತೊಪ್ಪಿತ್ತು ಹೇಮಾಚಳಂ || 


ಚಂದ, 


ಒಗೆದಂಧಕಾರೆಮೆಂಬಾ | ಜಗುನೆಯ ಮಧ್ಯದೊಳೆ ಬೆಳೆದು ಬೆಳ್ತೆಳಗಿಂ ಶಾಂ | 
ಸೊಗಯಿಪ ave, ವರೆಯೆನೆ | ಮಿಗೆ ಮೆಸೆಯಿದು ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲಂಬಾನೆಡೆಯೊಳ್‌| 


ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀ. 
ನಡೆಯಿ2ಂ ಹಂಸಿಯ ನಿಂದಿಸುತ್ತೆ ನುಡಿಯಿಂ ಕೀರಾಳಿಯಂ ದೂಷಿಸು | 
ತೊಡನಂಗಪ್ರಭೆಯಿಂ ಕ್ಸ ಣನ ರ್ರಭೆಯುಮಂ ಹೋಡಾಡುತುಂ ಬಟ್ಟಿ Soll 
Na, ಡೆಯಿಂ ಜು ಬಿಂಕನುಂ ಜಷೆಯುತುಂ ಹಸ್ತಾ ಬ್ಹದಿಂದಬ್ಬ oe 
ಜಡಿಯುತ್ತು o ಪದದಿಂದೆ ಮಾಂದಳಿರುಮಂ ತಂದಿಕ್ಕಿದಳ್‌ “PE sho | 
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ಶ್ರೀಪ್ರಾಣೇಶವಿತಲ. ಸು. 1830 


ಇವನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಪ್ರಾಣೇ 
ಶವಿಠಲನ (ಸು. 1800) ಮಗನು. 1860 UR ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಶಿಶುನಾಳ ಸರೀಫ್‌ ಸಾಬ, ಸು. 1840 


ಈತನ) ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮುಸಲ್ಮಾನನು ; ಹಿಂದೂ 
ಮತದೀಕ್ಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈತನ ಗುರು ಗೋ 
ವಿಂದ; ಸ್ಕಳ ಧಾರವಾಡಜಿಲ್ಲೆ ಗೆ ಸೇರಿದ ಕಿಶುನಾಳ. ಇವನು ಸುಮಾರು 70, 80 
ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಇವನ ಪದಗಳನ್ಲಿ worn 
ಡನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :_ 


ಶ್ರೀಗುರುನಾಥ ನಿರಾಲಯ ನಾಲಯದೊಳು | 
ನಾವು ಈರ್ವರು ನಲಿದಾಡುವ ಬಾ || 
ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮೋರೆಗೆ ಹೊಡೆವೆನು | 
ಸಾರಿ ಈರ್ವರು ಸವಿದಾಡುವ ಬಾ || 
ಯೋಗದ ಕುದುರೆಯ ಬೇಗನೆ ಎತ | 
ಮೇಗೇರಿಯ ಮಠಖೋಗುವ ಬಾ | 

ನಡೆ ನಡೆ ಶಿಶುವಿನಾಳದೀಶನ ಗುಡಿಯೊಳು ! 
ಅಡಗಿಹ ಪ್ರಣಮವ ನೋಡುವ ಬಾ | 


ನರೇಗಲ್ಲ ಶಿವಬಸಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಸು 1840 


ಇವನು ಬಸವಪವಾಡಲೀಲಾನೃತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರ 
ತೈವ ಕವಿ. ಇವನ 59 ಧಾರವಾಡಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ನರೇಗಲ್ಲು. ಈತನು 
ಸುಮಾರು 1840 ರಕ್ಷಿ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬಸವಪವಾಡಲೀಲಾಮೃತ, 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಯ 980. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಚರಿತ್ರವು ಸುಲಭಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :_ _ 
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: ಉದ್ಯಾನ. 
ಮರುಗ aga ಜಾಜಿ ಕೇತಕಿ | ಪರಿಮಳಿಪ ಸುರಹೊನ್ನೆ ತಾವರೆ | 
ಮೆಪೆವ ಸೈದಿಲು ಜಿಟ್ಟದಾವರೆ ಪುಷ್ಟ ಜಾತಿಗಳು || 
ಭರದಿ ವನದೊಳು ಚೆಳಿದಿಹುವು ಬಹು | ತರದ ಸೇನಂತಿಗೆಯಫುಸ್ಸವು | 
ಹರನಿಗರ್ಪಿತವಾಗೆ ನಿಂದಿಹ ದುಂಡುಮಲ್ಲಗೆಯು || 


WIA ಶೃಂಗಾರ 


ಎಲ್ಲ oes ರುಳ್ದಿತೋರಣ | ವಲ್ತಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಮಕರತೋರಣ | 
ಬಿಲ್ಲುಬಾಗಿದವೋಲು ಎಸೆದುವು ಕನಕ್‌ತೋರಣವು ॥ 
l ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸರದೊಳಗೆ ತೋರಣ | ರುಳ್ಲಿನವರತ್ನಗೆಳ ತೋರಣ | 
3Q ನೋಡಲು ಎಸೆಯುತಿರ್ದುವು BAT. ತೋರಣವು | 


ಶ್ರೀಶ ಪ್ರಾಣೇಶವಿಠಲ, ಕರ್ಜಗಿ ಸುಖನಿಧಿರಿಕಲ್ಯ ಬಳ್ಳಾರಿ ವೆಂಕಟೀಶನಿಕಲ. 


ಇವರುಗಳೂ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವರು 
ಮಾಧ್ವರು. ಮೊದಲನೆಯವನು ಶ್ರೀ ಪ್ರಾಣೇಶವಿಠಲನ (ಸು. 1880) ಸೋದರದ 
Vous. ಇವನು 1890 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, ಎರಡನೆಯವನು 
ಶ್ರೀದವಿಠಲನ (ಸು. 1800) ಸೋದರದಳಿಯನು. ಮೂರನೆಯವನು ಬಹಳ 
ಆಧುನಿಕನು : 1925 ರಲ್ಲ ಸೆತ್ತನು. 


ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ, 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ಅವನ ತಂದೆ ವೆಂಕಟೇಶಭಟ್ಟ, ಸ್ಥಳ ಹರಿಹರ 
ಪುರ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕೆರೋಡಿ ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಈತನನ್ನು BIY NRF 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ.! ಗ್ರಂಥಗಳು - ಪ್ರಭಾವತೀಸ್ವಯಂ 
ವರ; ಕಾಲನೇಮಿಕಾಳಗ, ಅಭಿ ಸುನ್ಫು ಕಾಳಗ ಇತ್ಯದಿ 


ವಿ. ನರಸಿಂಹಮೂತಿನ ರಾಯ. 


ಇವನು ಮಾಧ್ವ ನು. ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದವನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಸರಕಾರದ ಫಾರೆಸ್ಟ್‌ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ವಿರಾಟಪರ್ವ, ಭನಿಂತಿಯಾಮಿನೀನಾಟಿಕ, ಕಲಿಮಾಹಾತ ಹ್ಯೊ (ಕಂ.) 





"1. ರಂಗಭೂಮಿ, 1, 244. 


ಹಿ, ಸುಬ್ಬರಾಯ್ಕ ಬಿ.ಎ, 469 
ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಪುಸ್ತಳಂ ಅಳಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯ. 


ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಚಾಣಕ್ಯತಂತ್ರ ಚಮತ್ಕಾರ) ನಾಗವರ್ಮನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣದ ಬೀಳೆ, 


ಬೇಗೂರು ಮಲ್ಲಪ್ಪ ye 


ಈತನು ವೀರಶೈವನು. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರ ಕನ್ನಡ ಸ್ಕೂಲ್‌ 
ಹೆಡ್ಮಾ ಸ ಸ್ಫರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರೃಂಥಗಳು-- ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದ 
ಲ್ಲಿಯ ೫೫% ಟೀಕೆ, ಶಬ್ದಾದರ್ಶ. ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನ್ನು ಈತನೇ ತಿದ್ದಿ ಮುದ್ರಿಸಿದವನು. 


ವಿಂ. ವಿ ತಿರುಮಲಾಚಾರ್ಯ. 


ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಮೈ ಕೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಕವಿ 
ಷನರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ನಾರದಭಕ್ತಿ ಸೂತ್ರಬೇಕೆ, ಆರ್ಭಮತಸಮನ್ವಯ. 


ವಂ. ಐ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು. ಮೈಸೂರು ವೆಸ್ಲಿರ್ಯಮಿರ್ಷ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ವರ್ಷಗಳು MAIDA OH TONG, ಬಳಿಕ ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ- 
ಯಾಜುಷಸಂಧ್ಯಾ ಭಾಷ್ಯ ಬೇಕೆ. 


ಪಂಡಿತ ಟಿ. ಎಂ. ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿ. ಸ 

ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ದಾವಣಗೆರೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ZON 

ಮಠದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಅಥಿಣಿ ಶಿವಯೋಗೀಶ ಚರಿತ್ರ 

f > ಅಥಿಣಿ ಶಿವಯೋಗಿ ಮಹಿಮ ಮಂಜರಿ (ಗದ್ಯ), ನವರಾತ್ರಸಮಾರಂಭ 
ವ್ಯ (ಚಂಪು) 


ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯ, ಬಿ, ಎ. 


ಬ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು. ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ... .ಆಹಾರವಿಷಯೋಪನ್ಯಾಸ. ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ಶೂರಸೇನಚರಿತೆಯನು ಬರೆದನು, (ಪುಟ 217) . 
ತ್ರೆಯನ್ನು ( ) 
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ಕ್ರೈ ಐ, ಜೇಶಿಕತಚಾರ್ಯ. 


ಇವಳು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದ ಅಗ್ರಿಕಲ್ಹುರಲ" ಇಲಾ 
ಖೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನ್ನು ಗ್ರಂಥ. .ವಾನುಷ ಶರೀರ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಎಂ. ಸುಬ ಯ್ಯ ಬಿ.ಎ 
REN) ಒಕ್ಕಲಿಗನು, ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ Pa, cosa, ಗಿದ ನು. ಗ್ರಂಥ- 
ತೋಟದ ಬೇಸಾಯ. . 
ಪಿ. ವೇದಮಿತ್ರ: 
ಇವನು ಕ್ರಿಸ್ತನು. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ- 


ಸ್ಪಪ್ರ ಯಾಸ Cs 


ಭಾಷ್ಯಂ ತಿರು ಮಲಾಚಾರ್ಯ, 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಬೆಂಗಳೂರು. ಗ್ರಂಥ... 
ಸಂಳ್ಲೇಪ ರಾಮಾಯಣ (ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಥಮ ಸರ್ಗದ ಟೀಕೆ.) 
ಎಲ. ಐ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ. 
ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಮೈ ಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ' ಕಂಟ್ರೋ 
ಲರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ. ರಾಜಾ ಮಲಯಸಿಂಹ. 


ಬಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ರಾಮು. 


_ ಈತನು ಸ್ಕಾರ್ತನು. ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯ] ಕಂಟ್ರೋಲರಾಗಿ 
Ba. ಗ್ರೆಂಥ. ಶ್ರೀರಾಮ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ. ಇವನು ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾ 
ಜರ ವಂಶಾವಳಿಯ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಮುದ್ರಿಸಿದನು. 


ಮೋಟಿಗಾನಹಳಿ ತೆ ರಾಮಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ. 


ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು, ಗ್ರಂಥ-ಸಾಸೆಂದ 
ಗಣೇಶನ ಕಥೆ (ಯ.) | l 
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ಎಂ. ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌. 


' ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಪಾತಿಕೆರಿಯಾಗಿ 
ದ್ವನು. ಗ್ರಂಥಗಳು. _ಗರ್ಭಿಣೀಶಿಶುಸಂರಕ್ಷ್ನಣ, ವಿಷೂಚಿ. 


k 
ಎಂ. ರಾಮಸಾ ಿ NBA,» 
ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಸರಕಾರಿ ರ್ಟ್ರಾಸ್ಲ್ಲೇಟರಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಪೂಡಿ 
ತಳೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ. _ವಾಗ್ನಿಧಾಯಿನಿ 


ತಿರುಮಲೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು. ಇವನ Ae ವೈಸೂರು, ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ 
ಮೆ. ಕಿಟಲ್‌ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಪಂಡಿತಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು, ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು- -ಷಡಕ್ಸರೀಯ ವಚನಬೀಕೆ, ಅನುಭವಾಮೃತ ಟೀಕೆ. 


ಕೆ, ರಾಮಸಾ ಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ". 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವಕವಿ. ಮೈಸೂರು ಎದ್ಯಾಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮಾಗಡಿ. ಈತನು ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು. .ಈಶ್ವರಚಂದ್ರವಿದ್ಯಾಸಾಗರ (ಗ), ಉಪದೇಶಮಾಲೆ 
(ದ್ವಿಪದಿ), ಒಳ್ನಡೆಗನ್ನಡಿ (ಕಂ), ಕನ್ನಡ ಬಾಲಭಾರತ (ಗ), ಕನ್ನಡ ಬಾಲ 
ಭಾಗವತ (ಗ), ಕನ್ನಡ ಬಾಲರಾಮಾಯಣ (ಗ), ಕಪಿಲನ ಇತಿಹಾಸ (ಗ), 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮಹಾಭಾರತದ ಸಂಗ್ರಹ. ಆದಿಪರ್ವ (ಗ), ಸಭಾಪರ್ವ 
(ಗ). ಅರಣ್ಯಪರ್ವ (ಗ), ವಿರಾಟಪರ್ವ (ಗ), ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ (ಗ), ಭೀಷ್ಮ 
ದ್ರೋಣಪರ್ವಗಳು (ಗ), ಕರ್ಣಶಲ್ಯಸೌಪ್ತಿಕ ಸ್ತೀಪರ್ವಗಳು (ಗೆ); ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ಪರಿಣಯ (ಗ), ಚಂದ್ರಕಲಾಕಲ್ಯಾಣ (ನಾ), ಜಾಣಕ್ಯತಂತ್ರ (ಗ್ರ, ಜೀರ್ಣ 
ವಿಜಯನಗರಾದರ್ಶ (ಗ), ದಾರಿದ್ರ g23F, ನೀತಿರಸಾಯನ (ದಿ ಶ್‌ ಚೌ, ಹಾ.), 
ಬಾಲಭಾರತ (ಷ), ಬಾಲಿಕಾನೀತಿಮಾಲಿಕೆ (ಕಂ), ಭೂಗೋಳಮಾಲಿಕೆ, ಮಕ್ಕಳ 
ಆಟಗಳು, ಮಹಾಭಕ್ತಿವಿಜಯ (ಗ), ಮುಕುಂದಮಾಲಾಸ್ತ್ಯೋತ್ರ (ಷ.ವೃ. 
"ಚೌ, ರೆಂಗನಾಥ ರಾಮಾಯಣ (ಷ), ರಾಜಕರಂಗಿಣಿ (ಗೆ), ರಾಜಭ್ರಿತ್ರ ರಮ 
ಜಿಯರು (ಗ) ರಾಜಭಕ್ತಿಸಾರ (R), ರಾಜಾ ರಾಮಮೋಹನರಾಇತುನ ಚರಿತ್ರೆ 
(ಗ) ಲೇಖ್ಯಪ್ರಡರ್ತಿನಿ, MoF CH ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಚಸ್ಕ ಸಂಗೀತ wears ಪಾರಿ 
ಜಾತ (ಹಾ), ಸಂಸಾರ ನಿರ್ವಾಹಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಗೃಹಶಿಕ್ಸ್ನಣ (ಗ), ಸತ್ಯಾ 
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ದ್ರೌಪದೀಸಂವಾದ (S) ಸುಕನ್ಯಾಚರಿತ್ರೆ (ಷು, ಸುಯಜೊ ೇಪಾಖ್ಯಾನ, 
ಹಿತಬೋಧಿನಿ (ಷ), ಹಿತೋಪದೇಶ (ಚಂ). ಈತನು ಆನಂದರಾಮಾಯಣ 
ಅಥವಾ ರಾವಾಭ್ಯುದಯ ಕಥಾಕುಸುವುಮಂಜರಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿದ್ದಿ 
ಮುದ್ರಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೀಕಂಠೇ ಶಗೌಡ, ಬಿವಿ, ಬಿ.ಎಲ್‌. 


ಈತನು ಒಕ್ಕಲಿಗನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುನ್ಸಿಫ್‌ ಕೆಲಸದ 
ಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಕನ್ಯ್ಯಾವಿತಂತು, ಚಾಮನೃಪ ಚಂದ್ರಪ್ರಭೆ (ಕಂ) 
ಚಿಕ್ಕಬಣಜಿಗರು, ಪ್ರ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, ಪ್ರವಿನಾಳಾರ್ಜುನೀಯ, ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಳೆ,' 
ಸೀತಾಸ್ತಯಂವರ, ಸುರಭಿ. 


ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಮಚಂದ್ರ" ಸವದಿ. 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಧಾರವಾಡ ಪಾ ತ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ದೀರ್ಫಾಯಖಷ್ಯ್ಕದ ಗುಟ್ಟು, ಪ್ಲೇಗೆಂಬ ಪಿಡುಗು. 


ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರ್ಯ ಕಡಕೋಳ. 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು. ಇವನ ಸ್ಕಳ ಕರಜಗಿ. ಗ್ರಂಥ--ಕೀಚಕಸಂಧಿ. 
ಜಯರಾಯಾಚಾರ್ಯ (ಪುಟ 221) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಸಿರಿಯಾಳರಾಜ, ಚಂದ್ರಹಾಸ, ಕಲ್ಫಾಣಗೀತಾ 
ವಳಿ, ಸಂಗೀತದ ಕೃತಿಗಳು, ನಾಡೀನಿದಾನ, ಅನು ಕರಣಗೀತಲಹರಿ, ಭವಿಷ್ಕೋ 
ತ್ತರ ಪುರಾಣ (ಚಂ). ಈತನು ನರಪತಿಚರಿತವೆಂಬ ಅಲಂ*ಾರಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿದ್ದಿ 
ಮುದ್ರಿಸಿದನು. 


. ಶಂಕರಾನಂದಯೋಗಿ ಪುಟ (268) 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ, T ತ್ರಿಯಮನೆತನದವನು. ಇವನ ಇತರ. njog 
ಗಳು... ಉತರ ಕೈವಲ್ಯನವನೀತ, ರಾಮಶತಾ ಮೃತ, ರಾಮಭಕ್ತಿ ಸಾರ, ಭಕ್ತಿ 


ಹಲ್ಪದ್ರುಮ, ಪಾರ್ವತೀಪಂಚರತ್ನ, ಮಾಕ್ತಿಕಾಂತಾಕಲ್ಯಾಣ; ಹರಿಹಗಲೀಲಾ 
ಮೃತ. = ೬ 
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ನಂಜನಗೂಡು ಸುಬ್ಬಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಪುಟ 220) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ, ಮೃಚ್ಚಕಟಿಕೆ. 
ಶಾಂತಕವಿ (ಪುಟ 221) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು. _ಅಡ್ಡಕಥೆಗಳ ಬುಕ್ಕು, ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ, ಅಲಾವಿ 
ಜಂಗು, ಆಂಜನೇಯವಿಜಯ, ಆನಂದಲಹರಿ, ಖುತುಸಂಹಾರ, ಕನ್ನಡ ದಾಸ 
Sys ಪದಗಳು, ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸವಾಲುಗಳು, ಕವಿಕಂಠಕುಠಾರ, ಕಾಲಮಹಿಮೆ, 
ಕಾಳಾಸುರ, ಕೃಷ್ಣರಾಧಿಕಾವಿಲಾಸ, ಗೀತಗೋವಿಂದ, ಗಾಲವಚಿತ್ರಸೇನ, ಚಿತ್ರ 
ಸೇನಗಂಧರ್ವ (ನಾ), ಜರಾಸಂಧವಧ, ನಾಗಾನಂದ, ನಾರದಕುಚೇಷ್ಟೆ, ಪುಷ್ಪ 
ಬಾಣವಿಲಾಸ, ಭರಗಾಲರಸು, ಬೃಹಜ್ಜಂಬೂಚರಿತ್ರ, ಭುಜಂಗೋಪದೇಶ್ಕ 
ಮಯೂರಧ್ರಜಪ್ರತಾಪ, ಮಖಕುಂದದಾನಾಮೃತ, ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ (ನಾ), ರಘು 
ವಂಶ "2ನೆಯ ಸರ್ಗ, ರಸಿಸಾರಸಿಕದಿಚಾರ, ರಾವಣವಧೆ, ರಾವಣವೇದವತಿ, 
ಲಘುಕವಿತಾಪದ್ಧತಿ, ವಾಸಪ್ಪನಾಯಕನ ಫಾರ್ಸ್‌, ವಿಟಿಕಂಠಖಡ್ಡ, ವಿರಾಟ 
ಪರ್ವ, ವಿಶ್ವಾವುತ್ರತವೋಭಂಗ ಅಥವಾ ಶಕುಂತಲೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವೇಶ್ಯಾವಾ 
ಬಿಕಾಸಂಚಾರ, ವ್ಯಭಿಚಾರಾನರ್ಥಸಿಂಧು, ಶಾಳುಂತಲ (ನಾ), ಶೃಂಗಾರಸಾಗರ, 
ಶ್ರೀಮತೀಸ್ವಯಂವರ, AB, BFS, ಸೀತಾಸ್ವಯಂವೆರ, ಸುಧನ್ತ ವಧ, ಸೌಭದ್ರ 
(ನಾ), ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿ ಚರಿತ, ಹರಗರ್ವಪರಿಹಾರ, ಹರಿಮಿತ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ, 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆ. 

ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೌನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಈ ಕವಿ 
ಯದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ (ಪುಟ 223) 


ಜತರ ಗ್ರಂಥಗಳು. ಅಮೃತಪುಲಿನ್ನ ಇದೊಂದು ಚಿತ್ರ, ಉನ್ಮಾದಿನಿ, 
ಉಪವಾಸ, ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಫಲ, ಕಾಗೆ, ಕೊಹಿನೂರು, ಕ್ಸತ್ರಿಯರಮಣಿ, 
ಗೀತೋಕ,ಧರ್ಮ, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಾವಳಿ, ಚಿರತ್ನನಾಟಕರತ್ನ, ದಾಡಿಯ ಹೇಳಿಕೆ, 
ದೇಶತಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನಭಾರತ ಉಪನಿವೇಶಗಳು, ನವಾಬನಂದಿನಿ, ನೀಳಾ 
ಗೀತೆ, ನೊಂದನುಡಿ, ಭರತಖಂಡದ ಪೂರ್ವವೃತ್ತ, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿದುಷಿಯ 
ರಾಗಿದ್ದ ರಮಣಿಯರು, ಮನೋರಮಾ, ಮಶಕ, ಯುಗಳಪ್ರದೀಪ್ಯ ಲೀಲೆ 
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ಲೋಕರಹಸ್ಯ, ವಂಗನಿಜೇತ, ವೆನಿಸುನಗರದ ವಣಿಕ,' ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಹಸನ, 
ಶಾಂತಿ, ಸಾಧನೆ, ಸುಶಿಕ್ಸಿತರೆಂಬ ಸಭ್ಯರಾದ ಹಿಂದುಗಳು, ಸ್ತ್ರೀತಿಕ್ಸೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ, 
ಹಿಂದುಗಳ ಮನುಷ್ಯತ್ವ. 


ಗ 
™ 


ಭೀಮಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಡಬಡ್ಡಿ (ಪುಟ 929) 
ಈತನ ನೀತಿದರ್ಪಣವು ಷಟ್ಟಿದ್ಧಿ ಕಂದ ವೃತ್ತ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು. _ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಸಾರ, ಧಾತ್ವರ್ಥಪ್ರಕಾಶಿಕೆ, ಕೆಲವು ನಾಟಕ 
ಗಳು, 
ಗಿರಿಭಟ್ಟರ ತಮ್ಮಯ್ಯ (ಪುಟ 238) 
ಇತರ ಗ್ರಂಥ. __ನೀತಿಚೂಡಾಮಣಿ . ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥ, ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಗರಣಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಚಾರ್ಯ (ಪುಟ 221) 
ಇತರ ಗ್ರೆಂಥಗಳು_ _ಹವ್ಯಪಾಕಪದ್ಧತಿ, nien Saeg Bed, 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭೂಪಾವಿಷಯ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಸಮಾಕರಣೋಪನ್ಯಾಸ, ಸದ TE 
ತ್ತಾನುಷ್ಠಾನ, 
ವೆಂಕಟೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಪುಟ 225) 
ಇರ ಗ್ರಂಥ... ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ ಚರಿತ್ರೆ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾ, ಬಂಕಾಪುರ (ಪುಟ 894) 
ಇತರ ಗ್ರಂಥ ಮುಳಬಾಗಿಲವರ ಚರಿತ್ರಶತಕ (ನಾನಾವೃತ್ತ). 
ಬಸವಪ್ಪಶಾಶ್ರ್ರಿ: (ಪುಟ 217) 


add ಗ್ರಂಥಗಳು. ರತ್ನಾವಳಿ, ಮಾಲತೀಮಾಧವ, ವಿಕ್ರಮೋರ್ವ 
ಶೀಯ, ಕೃಷ್ಣರಾಜಾಭ್ಯುದಯ, ಶಂಕರಶಶಕ್‌, ಹರ್ಷಚರಿತ್ಯ By, We sve, 8 
Rt. 
ಪಾರ್ತಿ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ (ಪುಟ 393) 
ಇವನು ಶಿವಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು... ಪ್ರತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟ್ರಿ 
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ಪಂಚವಟಿ, ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವ ಕಾಳಗ, ಉಂಗರಸಂಧಿ, ಸೇತುಬಂಧನ, ಅಂಗದ 
ಸಂಧಾನ, Ayewd co. (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 32). 


ಗಂಗಾಧರ ಮಡಿವಾಳೇಶ್ವರ 1 (ಪುಟ 213) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು--ಕಾವ್ಯಸಂಗ್ರಹ, ರಾಜಶೇಖರವಿಲಾಸ ಬೇಕೆ. 
ಪಗಡದಿನ್ನೆ ಮಠದ ನನ್ನಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಈತನು ವೀರಶ್ಸಿವನು ; ರಾಯಚೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ನವಮುಗ್ಗಲೀಲೆ, 3,84, ಪುರಾತನ ಚರಿತ್ರೆ, ವೇದಾಂತ ಪಟಲ, ಶಿಖಾಧಾರಣ 
ಖಂಡನ. 
ಪಂಡಿತ ಪ್ರಭುವಪ್ಪ 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು, ಇವನ ಸ್ಥಳ ನಸ್ಯ ವಾತಿ. ಗ್ರಂಥ ಹಳಗನ್ನಡದ 
ಶಬ್ದ ಕೋಶ. 


ಮಾಳಿ 
ಇವನು ವೀರಶೈವನು ; ದಾರವಾಡಪತ್ರಿಂತಶದವನು. ಚಿತ್ರಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚತು 


ರನು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಕನಿತಗಳನ್ನೂ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯು 
3.3. 


oul 


ಕಿತ್ತೂರ ಬಸವಾರ್ಯ 


ಈತನು ವೀರಶ್ಸೆವನು ; ದಾರವಾಡಪ್ರಾಂಕದವನು. ಅನೇಕ ಲೇಖನ 
ಗಳನ್ನೂ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಬೋಧ ಮುಂತಾದ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರು 
ವನು. 
ಬೂದಿಹಾಳ WATE Te 
ಇವನು DEI Bad ; ದಾರವಾಡಪ್ಕಾಂತದವನು. ಉಸನ್ಯಾಸ ಲೇಖ 
ಕನು, ಗ್ರಂಥಗಳು. -ದಿವ್ಯಸುಂದರಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 


1. ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾರ್ಯನವರೆಗೆ ವೀರಶೈವ ಕರದರ್ಪಣದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ಬರೆದಿದೆ, 


470 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಬಿ, ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಬಂ. ವಿ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ವ್ರಾಫೆಸರಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ರಾಯಚೂರು ವಿಜಯ, ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಳನಾಟಕ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಗದ್ಯಾನುವಾದ ( ವಿಮರ್ಶೆ ಸಹಿತ), ಕನಕೋರ್ಣಾರ್ಜನ್ಕ ಟ್ರೋರ೯ 
ದಂಡಯಾತ್ರೆ, ಯವನ ಮಹಾವೀರ ಜಂತೆ, ಯವನ ವೀರಕಥಾವಳೆ. 


ಬಿ, ಬಲ್‌. ರೈಸ್‌ ಸಿ, ಐ. ಇ. 


ಈತನು ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರಿಗೂ ಪೂಡಿತರಿಗೂ' ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಹಲವು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರೌಢ ಪೀಠಿಕೆಯೊಡನೆ ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು. ಅಮರ 
ಕೋಶ, ಪದ್ಯಸಾರ, ಕರ್ಣಾಟಕ್‌ ಭಾಷಾಭೂಷಣ, ಪಂಪರಾಮಾಯಣ, ಪಂಪ 
ಭಾರತ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ, 


ಕೆರೋಡೆ ಸುಬ್ಬರಾಯ ees 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸೂಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪಾದಕನು, 


ಹ 
ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಸೌಭಾಗ್ಯವತೀ ಪರಿಣಯ, ಶೃಂಗಾರಶತಕ, ಕುಮಾರ 
ತೇಖರ, ತಾರಾನಾಥ, ಪಲಾಂಡುಚರಿತ. 


ADDITIONS AND CORRECTIONS 
ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ (ರ) 


ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ 8ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟರೂಪವಾಗಿ 327ನೆಯ ಪುಟದಿಂದ 333 
ನೆಯ್ದ ಪುಟದವರೆಗೆ ಒಂದು ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ ಯೂ, 388ನೆಯ WBR 
ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿಯೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಈಗ ಕೊಡುವ ಗ್ರಂಥ 
ಶುದ್ಧಿ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 1ನೆಯ ಮತ್ತು 2ನೆಯ ಸಂಪುಟಗಳಿಗೂ 
ಅನ್ವಯಿಸು ತ್ತದೆ. 


8ನೆಯ ಸಂಪುಟ 
ಪುಟ sw ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 
i 20 ಅಪ್ಪಯ್ಯ ಅಯ್ಯಪ್ಪ 

iv 34 ಕಡ್ಡಯ ಡಕ್ಕೆಯ 

x 8 ಕೆ. ವಿನಾಯಕಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು 
xii 18 ಶಾಷಾದ್ರಿ ಶೇಷಾದ್ರಿ 

» 25 ಸ್ವಗೆಕಾಯಕದ ಸತ್ತಿಗೆಕಾಯಕದ 
xvi 37 ಕಪಾಕುಂಡಲಾ ಕಪಾಲಕುಂಡಲಾ 


xvii 14 ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು . ನಂದಳಿಕೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾರಣಪ್ಪನು ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ. 
xx 41 ತುಣುಕುಮಿಣುಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
xxvi (219) 52 ರತ್ನಾವಳೀಕಲ್ಯಾಣ ರತ್ನಾವತೀಕಲ್ಯಾಣ 
» (221) 35 ಮೌನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ; 
ಇದನ್ನು ಶಾಂತಕವಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ 


xxvii 10 ರಾಜಾಸ್ಥಾನ ರಾಜಸ್ಥಾನ 
xxviii 9 ಉುಲಾಯಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ವಲೀ 
ಮುಖವಿಲಾಸನಾಟಕ 236 ಎಂದು ಸೇರಿಸಬೇಕು 

xxx 11 ಶಬ್ದವ್ವುತತ್ತಿ ಶಬ್ದವ್ಯತ್ಸತ್ತಿ 


xxx (164) 15 ಶಬ್ದಾರ್ಥಮಂಜರಿಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು; ಇದನ್ನು 
ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ j 
೫ 


472 ಗ್ರೆಂಥಶುದ್ದಿ 


ಪಟ zy, ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 


Xxxi 11 ಶುದ್ಧಿಪತ್ರ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು 
j 21 ಷಟಚಕ್ರದೀ ಸಿಕೆ ನಟ್ಟ ಕ್ರ ದೀಪಿಕೆ 
» 22 ಜೆಲುವಾಂಬೆ ಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಣಾಮೃತ ಬೀಕೆಯನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತ a. 


86 ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೂ ಹ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪ 
ಣಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಲಿಂಗ 
ಣಾರಾಧ್ಯ. ಇವನ ವ್ಯಾಖಸ್ಥಿನಕ್ಕೆ ಸೂತ್ರಾನ ಸೈಯರತ್ನ ಮಾಲೆ'' ಎಂದು ಹೆಸರು. 1 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ :. ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕರ್ಣೂಟಿಕೋಭಸೆ 
ಭಾಷಾವಿಶಾರದ ಶ್ರೀ ವೀರಶೈವ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯ ವಿರಚಿ ತಮಪ್ಪ ಸೂತ್ರಾನ್ವಯ 
ರತ್ನಮಾಲೆಯೊಳ್‌. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1500 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ. 69ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ ; 


ಪರಪದಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿತ್ವ | ಕ್ಹರಮಾಗಿರೆ ಪೂರ್ವಪದದ ಚರಮಂ ಪ್ರ ಸ್ವಾ [ 
ಕ್ಚರಮಾಗೆ neces | ಸರೇಫಮಿದಿತಾಗೆ ಶಂತನು | 


ಪರಪದದ ಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿತ್ವಾಕ್ಸರಮಾಗಿರೆ ಪೂರ್ವಪದದ ಚರಮಂ ಲಘು 
ವಾಗಿರೆ ಸಂಧಿದೋಷಮಕ್ಕುಂ. ಛಂದೋವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಪದದ ಪೂರ್ವಂ 
ರೇಫೆವೆರಸಿರ್ದೊಡಂ ಶಿಥಿಲಮಾಗಲಾರ್ಪುದೆಂದು ಕೆಲಬರಂಗೀಕರಿಸುವರ್‌. Ades 
ಮಿದಿರಾಗೆ ದೋಷಂ ಎಂದು........ತಾಂ ಮಾಡಿದ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ದೊಳ್‌ ಬರೆದಂ. ಅದು ಪೊಲ್ಲ, ಸೂತ್ರಕಾರನಾಗ *ವಿಕೇಶವಂ ತಾಂ ಮಾಡಿದ 
ಶಬ Wess) 3, ಯೊಳ್‌ ಸಂಧಿದೋಷವೃಕ್ಕುಮೆಂದು “wor ಕ್ಲೈತೀಶನಂ ”' 


ಇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಯಮಂ ಬರೆದಂ. ಸರೇಫಶಿಥಿಲಕ್ಕೆ — Now wd, WF ತ್ರಿಶೂಲದಿಂ. 
ಚುಕ್ಕಿ ಹಾಕಿರುವ ಕಡೆ ಹುಳು ಕೊರೆದು ಓಲೆ ಹೋಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯ 


ಭಾಗವು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ರೆ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರನ ಹೆಸರು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಶು. 'ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನು « ಬರಿಸಿ ಪ್ರಧಾನರಂ ' ಎಂಬ ಪಾಠವು 





1. ಈ ನ್ಯಾಖ್ಯೆಯ ವಿಷಯವು ಮದೆರಾಸ್‌ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕನ್ನಡ ಫೆಲ್ಲೋ ಆದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ 
ಎಚ್‌, ಶೇಷಯ್ಯಂಗಾರಿಂದ ತಿಳಿಯಿತು. ಇದು ಮಧರಾಸ್‌ ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲಿಖಿತ ಕೋಶಾಗಾರದಲ್ಲಿದೆ, 


ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ 478 


ಶಪ್ಪೆನ್ನು ತ್ತಾನೆ. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ « ಬರಿಸಿ ಕ್ಸಿತಿಪತಿಯಂ' (11,7) 
ಎಂಬ ಪಾಠವೇ ಇದೆ, | 


88 ತಾವು ಗುಣಿಸಿ ನೋಡಿದುದರಲ್ಲಿ ಜಾಯೇಂದ್ರನ ಕಾಲವು 1674ಕ್ಕೆ 
ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಗೋವಿಂದಪ್ಸೆ ನನಗೆ ಬರೆದ 
ಒಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜಾಯೇಂದ್ರನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿರುವ ಸಂಸ್ಕ >? 
ಕುವಲಯಾನಂದವನ್ನು ಅಪ್ಪುಯ್ಯದೀಕ್ಲಿ ತನು ನಿಜಯನಗರದ ದೊರೆಯಾದ 1ನೆಯ 
ವೆಂಕಟಿಪತಿರಾಯನ (1585—1615) ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಆ 
ಗ್ರಂಫದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ :— 

ಅಮುಂ ಕುವಲಯಾನಂದ ಮಕರೋದಷಪ್ಪದೀಕ್ಷಿತಃ ! 
ನಿಯೋಗಾದ್ವೇಂ ಕಟಿಪತೇರ್ನಿರುಪಾಧಿಕೃಪಾನಿಧೇಃ N 


102. ಎಚ್ಚರಿಕೆ IDF A N ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದು ಕೆಲ 
ವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. SING SF GQ ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1160 
ಆಗಬಹುದು. 


153 ಮದ್ವದಾಸ. ಕುಡುಮಪುರ ವಿಂಬುದು ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಹಿಂದಣ 
ಹೆಸರು. 


157, 390 ಯಾದವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1830 ಆಗಬಹುದು 


164 ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ. ಧರ್ಮಪುರಿ ಎಂಬುದು ಶೋವನಕೆರೆಯ 
ನಾಮಾಂತರವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಕವಿಯ ಜಿನರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ 4913 
ಪದ್ಯಗಳೂ ಜಿನಭಾರತದಲ್ಲಿ 4628 ಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ ಎಂದೂ, ಈತನು ವಿಕ್ರ 
ಮಂಧೆರ ಕಾವ್ಯ (ಭಾ. ಷ. ಪದ್ಧ 3044), ಚಾವುಂಡರಾಯನ ಕಥೆ, ನಿಭೀಷಣನ 
ಬುದ್ಧಿ, ವಸಂತತಿಲಕೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬೆಳುಗೊಳದ ಅಣ್ಣಯ್ಯ, ನಾಗಯ್ಯ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೋಸ್ಕರ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ 
ಎಂಬ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನೆಂದೂ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಟಿ. ಕೆ. ಸೀತಾರಾಮ 
ಜೋಯಿಸರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (School Folk, Kannada Supp- 


lement, June 1927). ಈ ಹೊಸ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಈ ಕವಿ ರಚಿಸಿದ 
ನೆಂಬುದಳ್ಕೆ ಆಧಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. 
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168 11 ಒಂದೆರಡ, ಒಂದೆರಡು 
»» 18 ಸರ್ವಸತೀ ಸರಸ್ವತೀ 


180 ಭವ್ಯ ಜನಚಿಂತಾಮಣಿ. ಬೆಂಗಳೂರು ಶ್ರೀರಾ ಪಂಡಿತ ಯಲ್ಲ 
ಪ್ರುನವರಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕೈ ಒರಹದ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಚಂದ್ರ 
ಸಾಗರವರ್ಣಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ 

ದೀವರು ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಮುನಿಗಳ | ಪಾವನತರವನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರ 

(ಕವಿಗೆಳ್‌) | 

ಕಾವಿತಜನ ಚಿಂತಾಮಣಿ | ಯಇ ವಿರಜಚನೆಗೈದರಚ್ಚಗನ್ನ ಡದಿಂದಂ | 
ಎಂಬ ಪದ್ಯವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆಶಾಸ-ಂತಗದ್ಭಗಳಲ್ಲಿ “ಚಾರುಕೀರ್ತಿ 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ “ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿತಾ 
ಚಾರ್ಯರನು ನುತಿಯಿಂ ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿವಿರಚಿತಮಪ್ಪ'' ಎಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಗ್ರಂಥವು ಸಕಲಭೂಷಣನ ಸಂಸ್ಕೃೃತಗ್ರಂಥದಿ ಪರಿ ನರ್ತನವೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕೊಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರವಣಿನ ಬಹುಧಾನ್ಯವರ್ಷದಲ್ಲಿ (1818) ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಗಂಜಾವೀಾಯುಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತೆ ಬರೆದಿದೆ. 


281 ಕೆರೂರು ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ. ಇತರ ಗ್ರಂಥ ನೀಳ್ಕತೆಗಳು. 

242 ಈ ನಾರಾಯಣಕವಿಯ ವಿದ್ಯಾಗುರುವಾದ ಭಾನುಕವಿಸುತ 
ತಿಮ್ಮಣಾರ್ಯನು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಉಗ್ರಾಣ ವೂಂಗೇಶರಾಯೆರು ಹೇಳುವಂತೆ (ಕನ್ನಡ 
ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ xii, 1023) ಕೃಷ್ಣರಾಜಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ತಿಮ್ಮಣ್ಣ 
ಕವಿಯೇ (ಸು. 1510) ಆಗಿರಬಹುದು. Bed BE AQ ಕವಿಯ ಕಾಲವು 
ಅವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಸುಮಾರು 1530 ಆಗಬಹುದು. 


884 SHBA ದೊರೆತ ಒಂದು ಹಳೆಯೆ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಕೇ 
ಶ್ವರಲಿಂಗೆ ಎಂಬುದು ಮಧುವಯ್ಯನ ಅಂಕಿತ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ 
ಮಧುವಯ್ಯನು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1160 ಆಗಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಮಡಿವಳಮಾಚಯ್ಯನವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ 
ವಚನಗಳು (1, 383) ಮಧುವಯ್ಯ ನವು. ಕಲಿದೇವರದೇವ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು 
(1, 194) ಮಡಿವಳ ಮಾಚಯ್ಯನದು ; ಕಲಿದೇವಯ್ಯನದಲ್ಲ. 
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ಪುಟ ಪಜ o ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 
394 ಕೊನೆಯೆ 4 ಪಬ್‌ ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
438 18 ಕಾಮಂ | ಕಾಮಂ ಗ! 

440 8 ಲ್ಲವಬರಾರೊ ಬಲ್ಲವರಾರೊ 


419 ಬಿಬ್ಬಿದೇರಯ್ಯನ ಮತ್ತೊಂದು ವಚನ... ಭಾವಭ್ರಮೆವಂತರು 
ಬಾರದಿರಿ ; ಜಸಿ ನಹೀನರು ಬೇಗೆ ಹೋಗಿ; ತ್ರಿವಿಧಮಲಕ್ಕೆ ಕಚ್ಚಿರು.ಟ್ವಿ ಹೊಡ 
ದಾಡುವರತ್ತಲಿರಿ ನಿರತಸ್ತಯಾನುಭಾವರು ಬನ್ನಿ ; ಪರೆಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪರು 
ಬನ್ನಿ ; ಐಕಲಿಂಗ. VI GG ದೃಢ ಸಂತರು WD ; ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಸತಿ) ಯೆವಂತರು 


ಬನ್ನಿ ಎಂದು ಎನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾ ಬಕ ಕೂಡಲ ಸಂಗಮ ದೇವರಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ. 


೧ನೆಯ ಸಂಪುಟ 


Introduction xv 1 Kannadar Karunadar 
»» xvii 28 Nripatunga com: Nripatunga 
pares it to an compares it 
unnatural union to mixing 
with an old drops of 
woman. buttermilk 
with boiling 
milk. 


ಅವತರಣಿಕೆ 17 3  ಅವಉಂಬವಾಗಿದ್ದನು? ಆದಮೇಲೆ « ನೆಯ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಜನು ಪೊನ್ನ ನಿಗೆ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೆನು” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು, 


60 
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See II, Introduction, 8; also 


ಆಂರಣಿಕೆ, 14. 
» n 6. ಪೊನ್ನ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
»» » 10 FMF DIZ, ಕರ್ಣಪಾಗ್ಯನು ಕರಹಾಟದ ಶಿಲಾ 


ಹಾರ ರಾಜರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೇಮಿ 
ನಾಥ oor Savy, ರಚಿಸಿದನು. 
See 11, Introduction, 
10; also ಅವತರಣಿಕೆ, 16. 


1,5 ಹರಿವಂಶವನ್ನು ಬರೆದ ಜಿನಸೇನನೇ (783) ಬೇರೆ, ಆದಿಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಒರೆದ ಜಿನಸೇನನೇ (ಸು. 838) ಬೇಕೆ. ಒಂದನೆಯವನು ಪುನ್ನಾಟ 
ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ಕೀರ್ತಿಷೇಣನ ಶಿಷ್ಯನು; ಎರಡನೆಯವನು ಸೇನ 
ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ವೀರಸೇನ ಶಿಷ್ಯನು, 


4 ಶ್ವೇತಾಂಒರರ ಬೀರವೇಶಾವಳಿಯಲ್ಲ ಸಮುಂತಭದ್ರನು ಮಹಾ 
ವೀರನ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ 8೬9ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 419ರಲ್ಲಿ, ಇದ್ದನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 


= 


5 ಕವಿಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಜಿನಸೇನನು ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿನ್ಮಾನೆ 


ಸ ಫೂಜ್ಯಃ ಕವಿಭಿರ್ಲೋಕೇ ಕವೀನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 


ವಾಗರ್ಥಸಂಗ್ರಹಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಪುರಾಣಂ ಯಃ ಸಮಗ್ರಹೀತ್‌ || 


ಉತ್ತರಪ್ರರಾಣವನ್ನು ಬರೆದ ಗುಣಭದ್ರನೂ ಕವಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಗದ್ಯಗ್ರೆಂಥದ 
ಆಧಾರದಿಂದ ಆದಿಪುರಾಣವು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


7 ಪೂಜ್ಯಪಾದ. ದಿಗಂಬರ ದರ್ಶನವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಪಾದನ 
BR GAG ವಜ್ರನಂದಿ ಎಂಬವನು 470ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಘವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ 
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ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಕೂಸಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆ 
ಆಧಾರಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದ BR OD ಪೂಜ್ಯಪಾದನ ಕಾಲವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


೪ ಚೂಡಾಮಣಿವ್ಯುಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದ ತುಂಬುಲೂರಾಚಾರ್ಯನಿಗೂ 
ಜೂಡಾಮಣಿಕಾವ್ಯ ನನ್ನು ಬರೆದ ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವನಿಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲ ಚೂಡಾಮಣಿ ಎಂಬ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಜೈನಕಾನ್ಯವಿದೆ 
ಇದನ್ನು ಒರೆದವನು ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ ಎಂಬ ನಾವೂಂತರವುಳ್ಳ ತೋಲಾವೊಳ 
ದೇವ ಎಂಬವನು. ಇವನೇ ದಂಡಿಯ್‌೨ಂದ ಸ್ಮುತನಾದವನು ಖಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


17 23 24 ಜಿನಸೇನನ (788) ಜೆನಸೇನನ 

23 2 ನಳುಜನ ಸುಮಾರು ಏಳುಜನ 
$ 

28 4 ಇನೂ ರಿರ್ಪದಿಂಬರುಂ ಇನ್ನೂಣ?ರ್ಪದಿಂಬರು9 


39 ಅಸಗ. AIS ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಿಂದ 
(Peterson’s Report IV, 163.4) ಈತನು ಸಟುಮತ್ತಿ, ವೆರಿತ್ತಿ ಎಂಬವರ 
ಮಗೆನೆಂದೂ ನಾಗನಂದಿಯ ಶಿಷ್ಯನೆಂದೂ ಆರ್ಲನಂದಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕಾರಂಜಾನಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ (Catalogue of Sanskrit and Pra- 
krit manuscripts in the Central Provinces and 
Berar, 2೧೧೭11-111) ಈವಿಷಯಗಳು BEY ಆದರದ್ಲಿ ಅಸಗನು ಶ್ರೀ 
ನಾಥನ ರಾಜ್ಯದ SIPS en Bre ಅದಲ್ಲಿ ಭಾವಕೀರ್ತಿ ಮುನಿಯೆಬಳಿ ಎದೆಯನ್ನು 
ಕಲಿತಂತೆಯೂ SoD ಜೋಳರಾಜ್ಯದ ವರಲಾ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿ 
910 ರಲ್ಲಿ (ಸಂವತ್ಸರೇ ದಶನವೋತ್ತ್ಮರವರ್ಷಯುಳ್ಳೇ) 8 ಗ್ರಂಥಗಳನುರಚಿಸಿ 
ದಂತೆಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ನರ್ಷಸಂಖ್ಯೆ ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ 
dota? ಭಾನಿಸಿ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಹೀನಲಾಲ್‌ ಗ್ರಂಥ“ಜನಾಕಾಲವು 988 ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅಸಗನು ಪೊನ್ನನ (ಸು 950) ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಆ ಕವಿಯ 


ಕಾಕ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಬ್ಲೇಕಾ NYAD ಈ ವರ್ಷಸಂಖ್ಯೆ ವಿ ಮಶಕಕ್ಕೆ 
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ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಪಳ್ಸುದಲ್ಲಿ ಅಸಗನ ಗ್ರಂಥ | 
ರಚನಾಕಾಲವು 868 ಆಗುವುದು. 


46 ಚಾವುಂಡರಾಯನು ತನ್ನ ಗುರು ನೇಮಿಚಂದ್ರನಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
Rado ಟಸಾರಕ್ಕೆ ವೀರಮಾರ್ಶಂಡಿ ಎಂಬ ಕನ್ನಡವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಕರ್ಣಾಟಕ ಕೇಸರಿ, 1, 89). 


ಈತನು ಗೊಮ್ಮಟೀಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ವಿಷಯವು 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


52 ಧಾರಾಪುರದ ಭೋಜರಾಜನು 1010 ರಲ್ಲಿ ಆಳುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿ. 
ಸಿದಂತೆ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮನು ಛಂದೋಂಬುಧಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮನಿಗಿ೦ತ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾಗಿರಬಹುದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


62 1 ಸು, 990 ಸು. 982 

63 2 ಸತ್ಯ್ಯಾಶ್ರಯನಲ್ಲಿ (997-1009) ತೈಲಪನಲ್ಲಿ. 

87 5 ಸು. 1070 1071 

a 14 1071 1072 

i 16 ದಂಡನಾಯಕಂ ದ:ಡನಾಯಕಂ'' 

53 16-17 WB, ಕ್ಸತ್ರ ಎಂಬುದರಿಂದ ನಾಥಂ ಎಂಬುದರವರೆ 
ಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 

j 17 ಉದಯಾದಿತ್ಯನು. ಉದಯಾದಿತ್ಯನ 

= | ಈ  ಉದಯಾದಿಸ್ಯನು 1074 ರಲ್ಲಿ ಹ.ಟ್ಟಿದ 


ATCHI 195, ಸೊರಬ 299 ° ನಗರ 
30 ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ರಿಯೂ sear saan 
Bed. ಮೊದಲೆೇಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನೃ 


29 


89 


90 


92 


ತಿ wer 


~A 
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ಬನವಸೆ 18000, ಸಾಂತಳೆಗೆ 1000 ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ATI 
ಪುರ 51. 109, 110, 130, 221, ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಸತ್ರ 
ವಂಶದ ಉದ ತಾದಿ3 ತೃನ: ಬೇರೆ. 


17-19 ಬನವಸೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಅವನ ಎಂಬುದರವರೆಗೆ 


ಬಿಡಬೇಕು. 
20 ಇದ್ದಂತೆಯೂ ಇದ್ದಂತೆ 
22 ಸುಮಾಕು 1070 1071 
13, 14, 18 1079 1025 


1214 ಈ ಮಾಕಿಗಾಜನು ಚಂದ್ರರಾಜನ ಪೋಷಕ 
ನಲ್ಲ. 


17-20 ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, FD ಚಾಳುಕ್ಕ 
ರಾಜನಾದ 1 ನೆಯೆ ಜಯೆಸಿಂಹಜಗದೇಕ 
ಮಲ್ಲನೆ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ (1015-1042) OB F` 


2) z ಮ ಣದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟಿರುವ (1, 73) 
BLATA, S ಇಪವಾದ ಈ ಪದ್ಯವು 
ತಿದ್ದಿದ HRS ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದೆ. 


GBA, eussear ಕುಂತಲಧರ:ಧೀಶಂ O,RGL Dox | 


ಭಿ 


ವ ಜಸಾಲಂ ಹರಿಮೂರ್ತಿ ನಿರ್ಮಳಗುಣಂ ಸಿಂಹಃ ಸನಾಧಿಷ್ಠಿ ತಂ |l 


ನಿಜಯಾದ್ಯ .. ವಿಳಾತಿವತ್ತಿ ಜಯಸಿಂಹಂ ದೇವದೇವಾಂಫ co | 


be ea 


ಳಜಭ್ಯಂಗೆಂ ನುೂಚಕ್ರನರ್ತಿತಿಳಕಂ ಚಾಳುಕ್ಯವಂಶೋತ್ತವ.ಂ | 


100 


101 


102 


103 


106 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


4,6,8. 


7.8 


16 


16-19 


19-20 


14-15 


17 


19 


22-23 


24 


25 


ನೂತ ನೂತ್ನ 


ಒಂದು ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದರ 
ವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 


DWR ASI ಎಂಬುದರಿಂದ 4) 3435 
ಬಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


ಮುನಿ ಸುನಾರ?ನ 
1100ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ 
ನೆಂದೂ 


ಮುನಿ 1115ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದ 
ಮೇಘ ಚಂದ್ರನ ಸಧರ್ಮ 
ನೆಂದೂ? 


ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಹೆ7 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಎಂಬುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುಕ್ತದೆ 
ಎಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 


ನಯಕೀರ್ತಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ, ನಯಕೀರ್ತಿಯ: 
ತಂದೆಯ ಸಧರ್ಮನಾದ ಎಂಬ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 


ನಾಗಚಂದ್ರನ ಗುರುವಾದ ಆಮೇಢ ಚಂದ್ರನ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಮಗನೆಂದು ಸಧರ್ಮನೆಂದು 


ಶನ್ನ ಗುರು 


ಬಾಲಚಂದ್ರ ಆಮೇಘಚಂದ್ರನ 
ನೂ ಅವನ ಮಗ 


ಸಧರ್ಮ 


ದುರ್ಗಸಿಂಹ (ಸು. 1146), 
ಬಿಡಬೇಕು 


ಈ ಪದ್ಯವು ಆದಿಪಂಪನ ಸ್ಮೃತಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 


ಎಂಬುದನ್ನು 


(ತತೃಧರ್ಮ) ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


(ಬಾಲಚಂದ್ರಪುತ್ರ) (ಕಧಧರ್ವ) 
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113 7,15 1100 1000 

122 23 1120 1190 

2 88 ರಾಜಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಗಣಿತವಿರಿಂಹ ಎಂಬ ಬಿರುದೂ 
ಉಂಟು 

1೨3 16 ಹೊಯ್ಸಳ ಬಂಬುದರಿಂದ ಇದ್ದಿರ 


ಬಹುಜಃ ಎಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 
See 111 376. ರಾಜಾದಿತ್ಯನು (ಬಾ 
ಹುಒಲಿ ಭರತರಾತ್ಮೇಶ್ವರರ" ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಾಹುಬಲಿ, ಭರತ 
ಎಂಬವರು 9ನೆಯ WHA ನ (1173-1220) 
m \ 

ದಂಡನಾಯಕರಾಗಿದ್ದಂತೆ ನಾಗಮಂಗಲದ 
82ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದ (1188) ತಿಳಿವುದ 
ರಿಂದ ಕವಿ ಇವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಈ ದೊರೆಯ 
ಅಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 


124 28 ಬನುತಂ ವಿನೂತಂ 
127 5 ನನಮೂಹಂ ತನಿಗಂಪನೆಣ್ಣೆಸೆಗೆ ನಿಚ್ಚಂ ಬೀಜ 
e 
ಲನ್ವಥ ಮಾ | 

129 13 1125 1100 

130 5 ಆದುದರಿಂದ ಕವಿ a ಕನಿ ಸುಮಾರು 
ಮಾರು 1125ರಲ್ಲಿ 1100ರಲ್ಲಿ 

1 2 1125 1100 

132 15 t ಟ್ಟ 

137 5 1130 1129 

140 20 8) ನೆಯ ಮತ್ತು (4) ನೆಯ ಕಾರಣಗಳ 
(8) % (4) ನ್ನು 


ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು. ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು 


482 ತಈರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಹೇಳುವ ಶಿಲಾಹಾರ ರಾಜನಾದ ವಿಜಯಾದಿ 
SRI 1148, 1153, ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿವುದಂಂದ (Dynast- 


jes of 8011016050 Districts 
545) ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಇದೆ 


ಆಗಿರಬೇಕು. 
112 4 ಅಕಳಂಕ ಚ ದ್ರ ಕನಕ೫ಂದ್ರ 
i 29 ಕೆಳಗಣ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಜ್ಯಳೋ 


ಶಾಲಯ ನ ಕೈಬರಹದ ಫುಸ್ತಳಗಳಂತೆ 
ಹೀಗಿ೦ಬೇ* d: 


ಸವಂ.ಭದ್ರ, ಗುಣಭದ್ರ, ಪೂಜ್ಯಪಾದ, ಗೃಧ್ರಪಿಂಛ, SaS 
FAREIND Te, ನೆಲಧಾರಿದೇವ, ei So ಕಲ್ಕಾಣ ಕೀರ್ತಿ, ಕೊಲ್ಲಾ 
ಪುರದ WOH BW ಬಸ್ತಿಯ ಶುಭಚಂದ್ರ, ಬೆಟ್ಟಿ ದಮುನಿ, ಕಾಣೂರ್ಗಣದ Sea, 
ಚಂದ್ರಮುನಿ, ಕನಕಚಂದ್ರ. ಕೊನೆಯ ಹೆಸರು ಒಂದು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕನಕಂಕ 
ಚಂದ್ರ ಎಂದೂ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಕನಕಕಂಕಚಂದ್ರ ಎಂದೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಕ 
ಳಂಕಚಂದ್ರ ಎಂದಿರವಹುದೋ wots ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವುಂಟಾಯಿತು 


144 1,6 1140 1026 
149 24, 1145 1025 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 
150 1೪-28 ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಬಡಬೇಕು ಈ ಕವಿ ನಾಗ 


ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಲ್ಲ, ಇವನು ಸ್ತುತಿ 
ಸುವ ಪಂಪನು ಆದಿಪಂಪನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಇವನ ಸಾಮಿ 1015ರಿಂದ 1042 ರವರೆಗೆ 
ಆಳಿದ 1ನೆಯ ಜಯಸಿಂಹ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲ 
ನಾದುದರಿರಿದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1025 ಆಗಿರಬಹುದು. 


161 


99 


33 


162 


20 


22 


23-24 


21-22 
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1160 1175 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 
ಸೇರಿಸಿರು ಸೇರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವು 
ವುದರಿಂದ ದರಿಂದ 


ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬು ವರಲ್ಲಿ 


ಬರೆದಿರಬಹುದು 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


ಈ ಎರಹು SLYN ಬಿಟ್ಟು ಈ 


ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು :— 


ಈ ನರಸಿಂಹನು 122) ರಿಂದ 1235 ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಖರಡಿನೆಯ ನರಸಿಂಹನು. 
ಈ ದೊರೆಯ ಆಳಿಕೆಯ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಮನೋಬಾಣನು ಬದುಕಿದ್ದಿರಬಹುದ್ದು 


ಆದರೂ 119009 ಶಾಸನಕವಿ 


ತೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಜನ್ಮನ ತಂದೆಯಾದುದರಿಂದ 


ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಸುಮಾರು 1175 ಬಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


22 


164 


೨೨ 


100 


>» 


2? 


೨) 


೨೨» 


61 


23 


16-20 


ಘೇಶಿರೂಜ Has ಕೇಶಿರಾಒ, wis ¢ ಸೋ 
ಲಾದವರು ಮೆನಾಧ ನೊದಲಾದವರು 
ನಸವೀನೋಜ್ಜಳ ಸೂಕಿನನೀನೋಜ್ಹ್ವಳ 


1150 1175 
O o e ಸುವ ಪಾಕವ 
ಅಲ್ಲದ ಎಂದು. ಆರಂಭಿಸುವ JOB, ವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಳಿ, 
1100 1360 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೊ) 
99 


ಒಬ್ಬ ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಗಬಹುದು ಎಂಬುದರ 
HBR ಬಿಡಬೇಕು, 

ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಶಾಸನದಲ್ಲ (1373) 

ಅಮ ಅಮರ 

ದು ಆದುದರಿಂದ ಕವಿಯೆ ಕಾಲವು ಸುಮಾ 
ರು 1360 ಆಗಬಹುದೆಂದು. ಊಹಿಸು 


ತ್ತೇವೆ, 


484 


172 
204 
207 
208 


238 


255 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


23-27 ಸಂದೇಹ ಎಂಬುದರಿಂದ ಊಹಿಸುತ್ತೆೇವೆ ಎ೦ಒ 
ದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


10 ನರೆದಲೆ ನರೆದಿಲೆ 

2 206 385 

4 ಮೂರಿದಂತೆ ಮಾರಿತಂದೆ 

19; 111» 387 ಕೇರಣ್ಣ ರೇಕಣ್ಣ 
ಶ್ರೀಪತಿಸಂಡಿತ. ಈತನ ಸ್ಥಳ ಬೆಜವಾಡ, ಈತ 


~ ಆ f» am 
ನನ್ನು ಬುಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು 


ತನ ಶಿವತಕ್ತಸಾನವೆಂಬ ತೆಲಗು ಗ್ರಂಥ 


10 ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 17, ಪದ 


782 ಎಂದಿದೆ. 


21 ಇದೇ ಲಕ್ಷ ಎನೌರಾಜನನ್ನು ಬಐಂಬುದರಿಂದ 
ಪುಟಿದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಈ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಧರ ಎಂಬ ರಾ 
ಜನು ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ಪೋಷಕನಲ್ಲ; ಪರಂತು 
ಸಾಂದತ್ತಿಯ ರಟ್ಟಿರಾಜನಾದ 8ನೆಯ ಕಾರ್ತ 
SEED ಮಗೆನ್ನು ಈ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನು 1148 
ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ಮಿದ್ದಂತೆ ಡಾಕ್ಟರ್‌ het 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, (Dynasiies of Ka- 
narese Districts, 551); 1165 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ oF oÙ ಶಾಸನ 
ದಿಂದ (Mysore Archacologiacl 


Report for 1916, 48-50) 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನ ಮಗನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 


ಧರನ ಅಥವಾ ಲಸ್ಷ್ಮೀದೇವನ ಆಳಿಕೆ 


3 z 
ಗ್ರೆಂಥಶುದ್ಧಿ 48° 


ಸುಮಾರು 1170ರಲ್ಹಿ ಆರಂಭವಾಗಿರ 


ಬಹುದು. 

217 1,8 1174 1173 

268 oe 

270 10 1180 1185 

271 9 ರಾಜರಂಜಪ್ರ Baa AG Zo ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 


17-20 ಈ mow’, ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
z) 27 1180 1186 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 
288 ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ಪ:ಡಿತ. ಈತನ: ಅರಸಿಯ ಕೆರೆಯ ೨07ನೆಯ 
ಶಾಸನವನ್ನೂ (Hassan Sup-plement, 24) 
ಬರೆದಂತೆ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ «ತ್ರಿ ವಿಕ್ರಮಪಂಡಿ 
ತರ BMH” ಎಂಬ ವಾಕ್ಸದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ನದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
D S So 
ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ 2ನೆಯ woa ಳನು ಅರಸಿಯ 
ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನ ನನ್ನು 1188ರಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ (ಶಾಸನಪದ್ಯ 
ಮಂಜರಿಯೆ ೨05ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ನೋಡಿ. ಇದು 
ಅರಸಿಯ ಕರೆಯ 98ನೆಯ ಶಾಸನ, ಇದನ್ನೂ ಈ 
ಕವಿಯೇ ಬರೆದಿರಬೇಕು), ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :-- 


2ನೆಯೆ ಬಲ್ಲಾಳೆನ BILA ಉನತಾದೇವಿ 


ಕುಮುದದಳನಯನೆ ಕೋಮಳ | ಕುಮುದಾನನೆಯೆನಿನಿ ನೆಗಬ್ಬಿ ಮೂನೇನಿಗೆ ವಿ 
ಕ್ರಮುಸೋಮವಂಶಬಲ್ಲೂ | ಳಮಹೀಶಂ ಕೂರ್ಪನೆಂಬುದದು ತಕ್ಮುದೆ ದಲ" | 

ಈತನು ಬರೆದ ಅರಸಿಯಕೆರೆಯ 22ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜ 
ನಾದ 2ನೆಯ ಒಲ್ಲಾಳನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಟ್ಟಿ ಸೆಟ್ಟಿ ಬಾಣವೂಳಲ್ಲಿ ಚಟ್ಟೇಶ್ವರ ದೇವ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆಯೂ ಅರಸಿಯಕೆರೆಯ 90ನೆಯ 
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ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಅದೇ ರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಗವುಂಡನು ಕಬ್ಬೆಸಿದ ಮೇಳೇಶ್ವರ 
ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ರಾಜನೂ ವರ್ಶಕರೂ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸೇರಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಂತೆಯೂ 
ಹೇಳಿದೆ. 

21 ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥ. ಈತೆನ ತೆಲುಗು ಬಸವಪುರಾ 
ಣದಿಂದ ಇವನ gos ಎಷ್ಟುರಾವಿ:ದೇವನೆಂದೂ ತಾಯಿ 
ಶ್ರಿಯಾದೇವಿಯೆಂದೂ ವಿದ್ಯಾಗುರು ಕರಸ್ಕಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ 
ನೆಂದೂ DeFa M ಗುರುಲಿಂಗನೆಂದನ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ: 
ಇವನ ಅನ್ಯವಾದಕೋಲಾಹಇಪು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲದೆ ; ಇದಕ್ಕೆ 
ಸೋವುನಾಧ ಲಂಗತತೆಹ ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ವೃಷಾಧಿ 
ಪಶತಕನೆಂಬ ಈಶನ ಮತ್ತೊಂದು ತೆಲುಗು ಗ್ರಂಥವು ಸಂ 
Hy BANS ಮಣಿಪ್ರವಾಳ ಕರ್ಣಾಟ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಈ 
ತನಯ ಸ್ಫಳಬಾದ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಓರ 
ಗಲ್ಲಿಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದೆ. 

ನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ TONG, ಮುದ್ರಿಸಿರುವ ಸೋಮೇಶ್ವರಶತಕದ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ « Bar AGa BOI Fs 6೦ ಕಲ್ಯಬ್ಬದೆ 
ಗತಿಸೆ ವಿಕಾರ್ಯಬ್ಬದಫ್ಲಿ ಈಶ್ವರ 35,037 13,0” ಇಂದು ಗ್ರಂಥರಚನ: ಕಾಲವು 
(1299) ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಈ ಸದ್ಯವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದ 
ದಾದರೆ ಗ್ರಂಥವು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ `ಸೋಮನಾಥನಿದಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈಕನ ಗಂಗೋದಯಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಗಂಗೋತ್ಸತ್ತಿರಗಡ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಇದು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾವೀರೇ ಶಲಿಂಗಂಸಂತುಲು ಉರೆದಿದ್ದಾರೆ. (Telugu 
Poets 1, 223-224). ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಕವಿ ಕಾಕತೀಯರಾಜನಾದ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ 
ನಿಂದ(1140 — 1196), ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು ಪಡೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (0.223). 


800 9 ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ (1222) 
»» 10 1205 1222 
305 15 1197 1198 


305 


306 


೨೨ 


363 
369 


೨೨ 


25 


23 
18 
19 
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22 ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ಪಾರ್ಶ್ವ ನಾಥ ಪುರಾಣದ 
20 ಸ್ಮುತಿಸುವುದ ತನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವ ನಾಥ ಪುರಾಣ 
ರಿಂದ 1205ಕ್ಕೆ ದಕ್ಷ (1222) ಸ್ಮುತಿಸುವುದ 
ರಿಂದ 1222 4, 
19 ಪುರಾಣದೊಳಗೆ ಪ್ರುರಾಣದೊಲಗೆ (1232) 
3 ದೊಳಗೆ ದೊಳಗೆ (1232) 
8 III, 219ನೆಯ: ಪುಟವನ್ನ ನೋಡಿ. 
21 1141-1173 1220-1235 
4,9 
1101 1190 
7 
14 1233 1232( 09, ಕ ಡೆ5ರತೂ) 
1 1235 1215 
5 ಈಾರ್ತವೀದ, A ನೆಯ ರೌರ್ತ IETS 
ಇ) 


7-810-11 ಈತನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಪೂಜೆಯ ಬೆಮಾಗಿರಬೇಕು 


ಎಂಬುದರವರೆಗೂ, ಸುಮಾರ: ಖಂಬುದರಿ೨ 
ದ ತೋರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರವರೆಗೂ ಬಿಡ 
ಬೇಕು. 


ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯವಿರ 
ಬೇಳು_ ಆದುದರಿಂದ ಕವಿ 


& 
a 
a 
Y 
3 


ವನ್ನು ಸುಮಾರು 1215 ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರಬೇಕು” 
WARA, (1209-1230) ಈತನು ಸ್ತ್ಮ್ಮತಿಸಿ 
ದರೂ ಅವನ ಸವಕಾಲದವನೆಂದು ತಿಳಿಯ 


ಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಅಕಳಂಕಜಂದ್ರ ಅಳ ಭಂ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, 
ಎಂಬ ಚಿದಾನಂದ ಎಂಬ 


488 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


369 20 ಎಂಬುದರಿಂದ ಈಶನು ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ 

<j 21 ರಾಜನ ರಾಜನು ತಾನು ಸು 
ಮನೋಬಾಣನ ದಾಹಿತ್ರನೆಂದೂ 
ಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಮಗ 
ನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ 
ಈತನು *ೇಶಿರಾಜನ 


P 24 ಸೋಮೇಶ್ವರನು 1264 ರ ವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿದ್ದಂ 
ತೆ ತವಿತಿಳುನಾಡಿನ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತದೆ. ' 

373 852ನೆಯ ಪದ್ಯವನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು ಬರೆದಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರಗ್ರಂಥದಿಂದ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿರಬೇಕು. 

380 9,15 12.9 1248 

388 13 ಸಮುದಾಯದ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಈ 
ಮಾಘಸಂದಿ ಬಲಾತಸ್ಯರಗಣದನನು ; 


ಸಮುದಾಯದ ಮಾಘನಂದಿ ದೇಶೀಯಗಣದ 
ವನು. ಅವನ ಕಾಲವು 1253 ಎನ್ನ ಬಹುದು, 
ಅವನು 1265ರಲ್ಲಿಯೂ AF R ( Mysore 
Archaeological Report for 


1911, 48-49) 
99 3 ಸು, 1260 1253 
J 14 ಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರ, ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸಾರ ಇವುಗ 


ನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
389 5-10 ಈ Ba, Nea ಬಿಡಬೇಕು, ಬೆಣ್ಣೆ ಗುಡ್ಡದ 


ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (Mysore Archeological 
Report for 1911, 48-49) 
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ಈ ಮಾಘನಂದಿ ಅಭಿನವಸಾರ ಚಕುಷ್ಟಯದ, ಎಂದರೆ. ಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರ, 
ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸಾರ,  ಪದಾರ್ಥಸಾರ, ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರಸಮುಚ್ಚಯ.-. ಇವುಗಳ 
war ಎಂದೂ ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ 3 ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಂದ 1265 ರಲ್ಲಿ 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಇವನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ 
ಸಮುಚ್ಚಯವನ್ನು 1253 ರಲ್ಲ ಬರೆದಿರಬೇಕು. 


389 20 ಮಾಘನಂದಿಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಕ್ರ 
ವಕಾಚಾರ ಎಂಬುದು ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸಾರ 
ಬಂದಿರಬೇಕು. 

m 21 ಎಂದು ಒಂದು ಗ್ರಂಥವಿದೆ ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 

ಸ 22 ಇದನ್ನೂ ಎಂದು ಆರಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು 

392 28 ಸ್ತುತಿಸಿದೆ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನ ಗುಡ್ಡುಗಳಾದ 

ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಬಲಾತ್ಕಾರ 


ಗಣದ ಮಾಣಿಕ್ಯನಗರಂಗಳು 

ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. 

7ಬರುವಾಗಿರಬೇಕು ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯವಿರ 
ಬೇಕು — ಈ ಗುರು 1265 ರಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸ 
ಳರಾಜನಾದ 3 ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಂದ 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಗುಡ್ಡದ ಕಾಸನದಲ್ಲಿ 
(Mysore Archeological Report 


for 1911, 48-49) ಹೇಳಿದೆ. 
408 ಚೌಂಡರಸನು ಅಭಿನವದಶಕು ಮಾರಚರಿತೆಯಲ್ಲದೆ ನಳಚರಿತೆ 


ಖ 
ಬಾಣಾಸುರವಿಜಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತ ನಳ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ — 


oo 
Re 
os 
p= 


ಬಾಣಾಸುರ ವಿಜಯಂ ಕಲ್ಯಾಣ ನಳಖ್ಯಾತಿ ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತ್ರಂ | 
ಕ್ಲೋಣೀಜನ ಕರ್ಣ ಮನಃ | ಪ್ರೀಣನಮಿವು ಚೌಂಡರಾಜ ವಿರಚಿತ ಕೃತಿಗಳ" ॥ 
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ಇದು ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ; ಇದರಲ್ಲಿ ಆನ ವಿಭಾಗವೂ ಇಲ್ಲ; ಒಟ್ಟು 810 ಪದ್ಯ 
ಗಳಿ ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಗ್ರೃಂಥೂವತಾರದಲ್ಲಿ ಅಭಂಗವಿಟ್ಟೆ ಲ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 
ಬಳಿಕ ಕವಿ ಶಿವ, ಗಣಪತಿ, ಪಾರ್ಪತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. (ಕರ್ಣಾಟವಂ 
ತೆಪ್ಸಿಂಗಾರರಸಂ'ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಂಧಭು ಲಲಿತವಾ 
ಗಿದೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ನಿಷಧಜೇಶ 


ತೊಲಗದ ಸಂಪದಂ ಸೊಬಗುಗುಂದದ Mrs Aes Seder’ | 
ನೆಲಸಿದ ಧರ್ಮನುತ್ಯಧಿಕನೀತಿ ಕಲಾಕುಶಲತ್ತಮಾನಗಂ | 

ಸುಲಲಿತ ಸತ್ಯವಾಳ್ಯಮೆಡರಿಲ್ಲದ ಭೋಗಮನಾರತಂ ಸಮು | 

ಜ್ತ, _ಲಮೆನಿಸಿರ್ಟುದಾ ನಿಷಧದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಸಜ್ಜನರ್ಶಳಾ | 


ನಳ 
ನಳನೃಪನತ್ಯುದಾಶ ತನಮಂ ಬುಧರುನ್ನ ತವೈಭವಂಗಳಿಂ | 
ಮಂ ರಿಪುನೃಪಾಲದರಿದ್ರತೆಯಿಂ ನಿರಂತರಂ || 
ಮಂ ನಿಖಿಳರಾಜ್ಯವಿವರ್ಧನದಿಂ ವಿಚಾರಿಸಲ್‌ | 
ನಳನ ಗುಣಂಗಳಂ ಪ್ರಜೆಯ ಮನ್ನಣೆಯಿಂದಲಿಗುಂ ಜಗಜ್ಜನಂ | 
ಪಸರಿಸಿಡಾಚ್ಲೆಯೆಂಬ ಮೊಲೆವಾಲೆಪೆದುತ್ತಮಧರ್ಮುಮಾರ್ಗದೆೊಳ್‌ | 
ಸಸಿನಡಿಯಿಕ್ಕು ವಂತೆಸಗಿ ತೋಳ್ಸಳ ತೊಟ್ಟಿಲೊಳಿಟ್ಟು ಮೇದಿನೀ ॥ 
ಕಿಶುಎನನಂತಕೀರ್ತಿವಿಮಲಾಭರಣಂಗಳಯಿಕ್ಕಿ ಕೂರ್ತು ಪಾ | 
ಏಸಲದು SIG Aol, ಮನೊಡರ್ಜುವುದಾತನೊಳಾವ ಎಸ್ಮಯಂ Il 
ಭೂಮಿಗೆ ಮಂಡಳಂ ಭುವನಭೂಭುಜಳೋಟಿಗೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಳಂ | 
ಪ್ರೇಮನಿಳಾಜನಕ್ಕೆ ಬುಧಸಂತತಿಗಾತ್ಮಹಿತಂ ಚತುರ್ವಿಧ || 
ಸ್ತ್ರೀಮುದಕಾರಣಂ ಕವಿಗೆ ನಾಲಗೆಯುಿತ್ಸವಮುಗ್ರವೈರಿಗು | 
ದ್ಹಾಮಶಿಲಾಭಿಘಾತಮೆನಿಳುಂ ನೃಪನುನ್ನತ ಕೀರ್ತಿ ಕೌತುಕಂ Il 


ದಮಯಂತಿ 


ಆಂಚೆಗಳೊಳ್ಳ ಡೆಯಂ ನಯ। ದಿಂಚರಮಂ ಪಿಕನಿಕಾಯಮರಗಿಳಿ 
ನುಡಿಯಂ | 


139 


140 
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ವಾಂಚುಗಳಾಕೆಯಪಾಂಗ | ಪ್ರಾಂಚಲಮಂ ಬಯಸಿ ಪಡೆದು 


ವೆಂಬುದು Novell 
ನಳನಳಿಸುವ ಕೆಂದಳಿರೆನೆ। ನಳನಳಿಸುವ ಪೂತಲತೆಗಳಿನೆ ಸಖಿ 


ಯಾರ" ಕೋ 
ಮಳೆ ಬೆರ್ಚುತೆಯ್ದಿ ಪೆಂಪಿವ। ನಳನೆಲ್ಲಿದನೆಂದು ನೊಬ್ಬಿಳೆಲ್ಲಾ 
ದೆಸೆಯಂ॥ 
ವಸಂತ 

ವನದ ಸಿರಿ ವಿರಹಿಜನದುರಿ। ವ.ನಸಿಜನಯ್ದ್ಹಂಬಿನಲಗ ಹೆರವರಿ 
ಶಿಶಿರ। 
ಕೃುನುದಿನನುರಿಯೆನಿಸಿರ್ಪಾ| ತನ ಪರಿ ಪೊಸತಾಯ್ತು ಚೈತ್ರ 
ಭೂಪಾಲಕನಾ॥ 

11 IX ,39 II,39 


೫0 25 ಮಾಳವೀಮಾಧವ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿ ಯಬರುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಮಾಳವೀಮಾಧವ 
ವನ್ನು ಬರೆದ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಬೇರೆ, ಇವನು 
ದುರ್ಗಸಿಂಹನ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಸು. 1025)ಹಿಂದೆ ಸುವರು 
1000 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 

17-18 (1) ನೆಯಕಾರಣವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

18 (2) ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


೨ನೆಯ ಸಂಪುಟ 


ಎಷಯಸೂಚಿಕೆ 4 15 ನೂತನಾಗಚಂದ್ರ ನೂತ್ನ ನಾಗಚಂದ್ರ 


Introduction 8 18 c.500 c. 600 

ii 9 4 After chakravarti add-Under the 
patronage of Machiraja, a subordinate of king Jagadekamalla 
I (1018-1142), Chandraraja wrote the Madanatilaka and other 
works ; and Durgasimha, the minister for peace and war of 
the same king, wrote the Panchatantra. 

yy » 10-13 Omit-from Under to king. 


» is 13 Kirtivarma, Kirtivarma, a son 

of Ahavamalla and 

F jj 18 19 Omit-from Durgasimha to Pancha- 
tantra. 


a i 26-27 another Prata- the same king 
parudra (c. 1300). 


» E 30 Omit the sentence beginning 
with Rajaditya. 

jj » 33 Narasimha I Narasimha 11 

(1141-1178). (1220-1235). 

ha » 86 the same king Narasimha 1 

(1141-1173) 

45 10 After line 8 add—Under the patronage of 


two generals of his, viz, Bharata and Bahubali, Rajaditya 
wrote his Kshetraganita and other mathematical works, 

fs ಗ 19 After “The Rattas of Saundatti” 
insert the following as the first sentence—Nemichandra wrote 
his Lilavati during the reign of Lakshmideva I, son of Karta. 
virya 111, 


= » 27 Omit the sentence beginning with 
“The Lilavati.” 

i 17 84 abuot about 

r 91 80 Jaina, Jina, 
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ಅವತರಣಿಕೆ 18 13 ₹500 600 

i ; l4 85 ಕೊಟ್ಟನು ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯವಿರ 

Sew —1 ನೆಯ ಜಗದೇಕರುಲ್ಲನ (1018-1049) ಕೈಯಕೆಳಗೆ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಾಚಿರಾಜನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿ ಚಂದ್ರರಾಜನು ಮಡನತಿಲಕವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗ್ರೆಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. ಪಂಚತಂತ್ರವನ್ನು ಬರೆದ ದುರ್ಗಸಿಂಹನು 
ಆದೇ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಸಂಧಿವಿಗ್ರೆಹಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

P » 12—14 ಆಹವಮಲ್ಲನ ವಿಂಬುದರಿಂದ ಅದೇ ಎಂಬುದರ 


ವರೆಗೆ ಬಿಡಚೇ ಳು. 


» » 13191 ಪಂಚತಂತ್ರ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬು 
ದರ ವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 


» » 96 ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಅದೇ ರಾಜನ್ನ 

» wb 3 ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ಎಂದಾರಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಫವನು 
ಬಿಡಬೇಕು, 

೫ ೫ Š - 1 ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ 2ನೆಯ ವಾರಸಿಂಹನ 
(1181-1173) (1220-12 35) 

a a k ಇದೇರಾಜನ 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ(1141-1173) 


a » 1 «ಹೇಳುತ್ತಾನೆ'' ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು-ಅದೇ ದೊರೆಯೆ ಡಂಡನಾಯಕರಾದ 
ಭರತ, ಬಾಹುಬಲಿ ಎಂಬವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಾ 
ದಿತ್ಯಸು ಕ್ಲೇತ್ರಗಣಿತತೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. 

m 16 1 ಸೌಂದತ್ಮಿಯ ರಟ್ಟರು''ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯವಾಗಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು... 3ನೆಯ 
ಕಾರ್ಶವೀರ್ಯನ ಮಗನಾದ 1ನೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೀದೇವನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರನು ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು 

ಒರೆದನು. 
3 y a ಈ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡಜೀಳು. 


494 Resse 


ಅವತರಣಿಕೆ a6 18 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭತಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮೂಡಣ ಚಾಳುಕ್ಯರಾ ಜನಾದ ಯುದ್ಧ ಮಲ್ಲನ 
ತೆಲುಗುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಿಕಾರವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. 


» 33 19 ದಯ ಪಾಲಿಸಿ ದಯೆ.ಪಾಲಿ 

” » 21 - ತಿಳಿಸಿ ತಿಳಿಸಿದ 

೨೨ » 23 ಮಹನಿಯ ಮಹನೀಯ 
s» » ಕಿ ಣಿಯ ಣೀಯ 


17 ವಾಗೆ 1,0 &e ವೈಣಿಕ ಎಂಬುದು ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ಬಿರುದುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು. ಈ ಚಂದ ತ್ತೆ ತಿ ಲೀಲಾವಶಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
1-42 ಈಪುಟಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ದಿ ತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. 

58 ವಿಜಯೆನೆಗರದ ರಾಜನಾದ 2 ನೆಯ ದೇವರಾಯನ (1419-1446) 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪರ್ಪಿಯಾದೇಶದ ರಾಯಭಾರಿ ಅಬ್ದು of 
ರಜಾಕ" ಎಂಬವನು ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೇಶನನ್ನು ವುಹಾವೀರನೆಂದೂ ಕವಿಯೆಂದೂ 
ಸ್ಕುತಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಶಿವಾನುಭವ V, 65) 


86 14 ಆರಂಭದಲ್ಲಿ . ಮುನಿಭದ್ರಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯನು-ವಿಂದು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು. 

Je 16 dott Sal] Gat ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. .ಈ ಭಾಗವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 

32 18 ಆರಂಭದಲ್ಲಿ---ಇದು rer ಬರೆದಿದೆ. ಆಶ ಸ 
4. ಎಂದು ಸೇರಿಸಬೇಕು. 

j 5 ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಹೇಳಿದೆ 

4 ಮುಂದಕ್ಕೆ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು... 


ಗ್ರಂಥಾಂಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ. ಇದು ಪರಮಜಿನಸಮಯಸುಧಾಬ್ದಿ 
ವರ್ಧನಸುಧಾಕರ ` ಶ್ರೀಮುನಿಭದ್ರಮುನೀಶ್ವರಚರಣಾರವಿಂದದ್ವಂದ್ದ ೈಗೆಂಧಾಯ 
ಮಾನಮಾನಸಂ ಭವ್ಯಜನಸರೋಜಮಿತ್ರಂ ಶ್ರೀಮಜಿ ನದೇವಣ್ಣ ವರಚಿತಮಪ್ಪ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಣಿಕ ಚರಿತೆಯೊಳ್‌. 
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l 105-124 ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಚನಕಾಗರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಥಮ 
ಸಂಪ್ರಟಿದ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ (ಪುಟ 188-200) ಹೆಚ್ಚು ಅಂಶಗಳು 
ಹೇಳಿವೆ, 


148 ತೊರವೆ ಎಂಬ ಸ್ಥಳವು ಬಿಜಾಫ್ರ ರಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿದೆ. 

145 ಕೋಟೀಶ್ವರನು ಸಂಗವಾರಾಜನ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸೆಂಗವ:ರಾಜನು 1669 ರ ವರೆಗೆ 
ಆಳಿದ ಸಾ ಳೃದೇವನ ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ದೊರೆಯಾದುದರಿಂದ ಳೋಟಬೀಶ ರನ 
ಕಾಲವನ್ನು 1500 ರಿಂದ ಸುಮಾರು 1660 ಕ್ಲೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪಿ. 
ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಬಿ. ಎ. ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 161). 

222 ಕನ್ನಡಭಾಗವತವನ್ನು _ವಿದ್ಯಾಯೋಗಿ ರಚಿತವಾದ 8ನೆಯ ಸ್ಕಂಧದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲು 10 ಸ್ವಂಧಗೆಳನ್ನು ಆರಾಧ್ಯೇಂದ್ರ ಅಥವಾ 
ನಿತ್ಯಾತ್ಮ ನಾಥ ಎಂಬ ಕವಿಯೂ, 11 ನೆಯ ಸ್ವಂಧವನ್ನು ಸದಾನಂದಯೋಗಿಯೂ 
11 ಸ್ವಂಧಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 12 ನೆಯ ಸ್ಕಂಧವನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ಬರೆದವನು ಚಾಟುವಿಟ್ಕಲನಾಥನೂ, 12ನೆಯ ಸ್ವಂಧವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಬರೆದವನು ನಿರ್ವಾಣನಾಥನೂ — Heh ಐವರು ಕವಿಗಳು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದ್ದಾರೆ- 
ಎಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕವಿಭೂಷಣ ಬೆಟಗೇರಿಯವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಕನ್ನಡಪರಿಷತ್ಸ 
ತ್ರಿಕೆ XI]. 219-820). 


228 «ಭಲ್ಲಾತಕೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ ಬೈರಾಗಿಗೆ'', ಇಲ್ಲಿ ಬೈಯರಸಗೆ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಲೇಖಕನ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಎಂದು ಬಿದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಗೇರಸೊಪ್ಪೆಯ Hwan ಅಥವಾ ಹಿರಿಯ ಭೈರವ ಎಂಬರಾಜನು 
1402 ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಸಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಜಯೆಸಂವತ್ಸರವು 
1473 ಆಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದೆಂದೂ ಶ್ರಿ-ವರ್ಣಾ ಪಿ. ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಬಿ. ಎ 
ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ(ಪಂಚಕಜ್ಞಾಯ160-161). ಆದರೆ ಈ ಊಹೆ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಎಕೆಂದರೆ ಕಾವ್ಯಸಾರಕರ್ತನು ನಗರ 46ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿವರ್ಣಿ 
ತನಾದ ವಾದಿವಿದ್ಯಾನಂದನೇ ಆಗಿದ್ದಪಕ್ತದಲ್ಲಿ ಈಶನ: ಭೈರ: ರಾಜನ ವಾಗನಾದ 
ಗುರುನೃಪಾಲನ (1522-1530) ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ «ಕಣಾ: ಟಕ ದಕ್ಷ್ನಕೃತಿಯಂ ವರ್ಣಿಸಿ 
ಜಸವಡೆದಂತೆ'' ಹೇಳಿರು ವೃದರಿಂದ(11, 229)ಇವನ ಕಾಲವು 1478 ಆಗಿರಲಾರದು, 


498 ಗ್ರಂಥೆಶುದ್ಧಿ 


288 ಪುರಂದರದಾಸ. ಇವನ ತಂದೆ ವರದಪ್ಪನಾಯಕ, ಹೆಂಡತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಬಾಯಿ. ಈತನು 1480 JQ ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದೂ ವನಪರ್ಶಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತನೆಂದೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

260 ಆದಿತ್ಯಪುರಾಜ. ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ 2774 
ಎಂದಿದೆ, 

874 26 ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಗೆ ನಿಂಜನಸಿದ್ಧ ಎಂಬ ಬಿರುದಿಲ್ಲ. 

294, 68 4 Bord ನಂಜಯ್ಯನು ಜೈತನ್ಯೇಶ್ವರವಿಜಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಕೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಗುರುವಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೋಸಲೆ 
ನೇವಣಾರಾಧ್ಯನ(ಸು, 1623) ಸ್ತುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರ 
1650 ಆಗಬಹುದು. | 
r 801 ವಾದಿರಾಜನು ಭ್ರಮರಗೀತೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ. 

309 8 ಎಂದೂಆಟಿ'ಸದೆಬಿಡದೆನ್ನ ಕೃತಿ ಆಟ'ಸದೆಬಿಡದೆನ್ನ ಕೃತಿಎಂದೂ 

349 18,19 ಘಂಪೇಂದ್ರ ಫಂಟೀಂದ್ರ(ತಿವಾನುಭವ ೪1,64). 

365 ಸೋಸಲಿ ರೇವಣಾಚಾರ್ಯನು ರುದ್ರಭಾರತಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

414 ಆದಿಯ ಪ್ಪನು ಧನ್ಯಕುಮಾರಚರಿತೆಯನ್ನು ಗೇರಸೊಪ್ಪೆ ಯ 
ಭೈರನರಾಜನ ಗುರುವಾದ ವೀರಸೇನನ ಆಜ್ಜ್ವಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ಭೈರವರಾಜನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1462 ಆಗುವುದರಿಂದ ಆದಿ 
ಯಪ್ಪನ ಕಾಲವನ್ನು 1650 ರಿಂದ ಸುಮಾರು 1465 ಕ್ಕೆ ತರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ವೀರಸೇನನ ಹೆಸರು ಮೂಡಬಿದರೆಯ ಹೆಣಸಬಸ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸುಮಾರು 
1460 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಶಾಸನದ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯ ಹೆಸರೊಡನೆ 
ಬರುತ್ತದೆ... 


ಧರೆಯೊಳಗೆಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ವಡೆಸೊಪ್ಬುವ ವೇಣುಪುರಾಂತರಾಳದೊಳ್‌ | 
ಕರ ಚೆಲುವಾದ ಚಂದ್ರಜಿನಮಂದಿರದೊಳ್‌ ಪಿರಿದಪ್ಪ ಧರ್ಮಮಂ॥ 
ವಿರಚಿಸಲುತ್ತರೋತ್ಕರಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣಮಪ್ರು ದೆಂದು ತಂ! 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 4b} 


ವರಗುರುವೀರಸೇನಮುನಿ ಪೇಲಿಲ ಶೇಳ್ದನು ಭೈರವೇಶ್ವರಂ॥ 

(ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 156,163) 

420 3,7,9 ನೂಕ Baz, 

441 ಸಾಸಲಯ್ಯನು ಇಂದುಶೇಖರಲೀಲೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆ 

ದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮಡಿವಾಳದ 

ಶಿವಲಂಕಾರೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು ಈ ಕವಿ ಸಾಸಲ 
ಚಿಕ್ಕ ಣಾರಾಧ್ಯನ ವಂಶಜನು. ಇವನ ತಂದೆ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ. 

552 n ಅಚ್ಚಾದ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಯಹೆಸರು ಚನ್ನಬಸವ ಎಂದಿದೆ. 

558 25-6 Sus ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ ಸಂಧಿ 2 

ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 2 ಸಂಧಿಗಳಿವೆ. 


Index to Authors and Works in Appendix Vil and Errata. 
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w ಎದಿ £0 
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360, 440 
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ಸು. 1820 459 
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ಕನಕೋರ್ಣೂರ್ಜನ 170 
ಕನ್ನಡದಾಸಯ್ಯನ ಪದಗಳು 467 
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ಕನ್ನಡ ಬಾಲಭಾರತಶ 465 
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ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸವಾಲುಗಳು 467 


ಕನ್ನ ದಮಾರಿತಂದೆ ಸು, 1160 860, 449 


ಕನ್ಯಾವಿತಂತು 466 
SII ಕುಂಡಲಾ 471 
PLON ಇತಿಹಾಸ 466 
ಕರ್ಜಗಿ ಸುಖನಿಧಿದಿಶಲ 19 ಶ. 462 


ಕರ್ಣಪಾರ್ಯ 476, 481, 484, 
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ಹೆಸರು Be 
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ಕಾದಂಬರಿ 493, 478 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ 471 
ಕಾಲನೇಮಿಕಾಳಗೆ 462 
ಕಾಲಮಹಿಮೆ 467 
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19 ಶ. 394, 468 
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19 ತ. 231, 474 
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19 3, 470 
ಕ್ಸೇತ್ರಗಣಿತೆ 492, 498 
ಕೇಶವ 472 
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ಕೇಶಿರಾಜ 488, 488 
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ಕೋಬೀಶ್ವರ 145, 495 
ಕೋಹಿನೂರು 467 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಪರಿಣಯ 465 
ಗಂಗಾಧರಮಡಿವಾಳೇಶ್ವರ 198. 
221, ಈ 
ಗಂಗೋದಯುಕಾವ್ಯ 486 
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ಗರಣಿಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ. 221, 468 
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ಗಿರಿಭಟ್ಟರತಮ್ಮಯ್ಯ 193. 228, 468 
ಗೀತಗೋವಿಂದ 467 
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Wary Sos) 465 
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ಚಾಮನೃಪಚಂದ್ರ ಪ್ರಭೆ (ಕಂ) 466 
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405. 
ತ್ರಿಷಷ್ಟಿ ಪುರಾತನ ಚರಿತ್ರೆ 469 
ತುಂಬುಆೂರಾಚಾರ್ಯ 477 
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ನಿಟೂ 2 ನಂಜಯ್ಯ 86, 472 
ನಿತ್ಯಾತ್ಮ ನಾಥ 495 
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ಪಂಪರಾಮಾಯಣ 470 
ಪಗಡದಿನ್ನೆ ಮಠದ ನನ್ನ ಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ 

19 ೫ 469 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ 466 
ಪದ್ಯಸಾರ 470 
ಪದಾರ್ಥಸಾರ 489 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಕೊರವಂಜಿ 456 
ಪ್ರಭಾವತೀ ಸ್ವಯಂವರ 462 
ಪ್ರಮಾಳಾರ್ಜುನೀಯ 466 
ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ 19 ಶ. 463 
ಪಲಾಂಡು ಚರಿತೆ 470 
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ಹೆಸರು ಪ್ರಟ 
ಪ್ರಸಾದಿ ಲೆಂಕಬಂಕಣ್ಣ ಸು. 1160 . 
361, 441 
ಪ್ರಾಣೇಶವಿಠಲ ಸು. 1800 457 
ಪಾರ್ತಿಸುಬ್ಬಯ್ಯ 19 3. 393, 468 
ಪಾರ್ವತೀ ಪಂಚರತ್ನ 466 
ಪಾಶ Aa ನಾಥಪ್ರರಾಣ 487 
ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥ 486 
ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಕ 466 
ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 468 
ಪುರಂದರದಾಸ 496 
ಪ್ರುನ್ಪಬಾಣವಿಲಾಸ 167 
ಪೂಜ್ಯಪಾದ 476, 77 
ಪ್ಲೇಗೆಂಬ ಪಿಡುಗು 466 
ಪೊನ್ನ 475, 77 
ಬರಗಾಲರಸು 467 
ಬಸವ 497 
ಬಸವ ಪವಾಡಲೀಲಾಮೃತ 461 
ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತಿ 19 8. 217, 468 
ಬಳ್ಳಾರಿ ವಮೆಂಕಟೀತವಿಶಲ 19 ಶ 162 
ಬಾಣಾಸುರನಜಯ 489, 490 
ಬಾಲಭಾರತ (ಷು) 466 
ಬಾಲಲೀಲಾಮಹಂತ ಶಿವಯೋಗಿ 
ಸು. 1820 457 
ಬಾಲಸಂಗಣ್ಣ ಸು. 1160 489 
ಬಾಲಿಕಾನೀತಿಮಾಲಿಕೆ (ಸ) 465 
ಬಿಬ್ಬಿದೇವಯ್ಯ ಸು. 1160 861, 
442, 475 
ಖೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾರ್ಯ 39 3. 469 
ಬೃಹಜ್ಜಂಬೂಚರಿತ್ರೆ 467 


ಬೆಂಗಳೂರು ಮುದ್ಧವೀರಸ್ವಾಮಿ 


ಸು. 1700 454 


ಹೆಸರು 


*ಬೆಡಗಿನ ಸೋಮನಾಥ ಪಂಡಿತ 
1190 

ಬೇಗೂರು ಮಲ ಪ್ಪ 19 ಶ. 

ಭಕ್ತಿಕಲ್ಪದುಮ 

ಭ್ರಮರಗೀತೆ 

ಭರತಖಂಡದ ಪೂರ್ವವೃತ್ತ 

ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿದುಷಿಯರಾಗಿದ್ದ 
ರ ನುಣಿಯರು 

ಭವ್ಯಜನ ಚಿಂತಾಮಣಿ 

ಭವಿಷ್ಯೋತ್ತರ ಪುರಾಣ 

ಭ್ರಾಂತಿಯಾಮಿನೀ ನಾಟಕ 

ಭಾಗವತ 

ಭಾಷ್ಯಂ ತಿರುಮಲಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ. 

ಭಿಕ್ಷು ಕಮಹೇಶವಿಲಾನ 

ಭೀಮಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಡಬಡ್ಡಿ 
19 ಶೈ 222, 

ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣಪರ್ವಗಳು 

ಭ.ಜಂಗೋಪದೇಶ 

ಭೂಗೋಳಮಾಲಿಕೆ 

ಮಕ್ಕಳ ಆಟಗಳು 

ಮಡಿವಳ ಮಾಚಯ್ಯ 

ಮದನತಿಲಕ 

ಮಧ ದಾಸ 

ಮಧುವಯ್ಯ 

ಮನ್ಮಥಕೊರವಂಜಿ 

ಮನೋರಮ 

ಮಯೂರಧ 32 ಪ್ರತಾಪ 

ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 

ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 

ಮಶಕ 

ಮಹಾಭಕ್ತಿವಿಜಯ 

ಮಳೆಯರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 


118, 


499, 
158, 


ಪುಟ 


444 
468 
466 
496 
467 


467 
474 
466 
462 
496 
464 
459 


468 
465 
467 
465 
465 
474 
493 
473 
474 
457 
467 
468 
468 
484 
467 
466 
458 
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ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಮಾಘನಂದಿ 688, 489 
ಮಾನುಷ ಶರೀರಧರ್ಮಶ ಸ್ತ್ರ 464 
ಮಾರಿತಂದೆ 464 
ಮಾರೇಶ್ವರೊಡೆಯ ಸು. 1160 489 
ಮಾಲತೀಮಾಧವ 468 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮತ್ರ 467 
ಮಾಳವೀಮಾಧವ 493 
ಮಾಳಿ 19 ಶ, 469 
ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾಕಲ್ಯಾಣ 466 
ಮುಕುಂದದಾನಾಮೃಶ 467 
ಮುಕುಂದಮಾಲಾಸ್ತೋತ್ರ(ಷ.ವೃ.) 
465 

ಮಾಖಬೋಳ.ಸಿದ್ಧ ರಾಮಯೋಗಿ 

1656 460 
ಮುಡಿವಾಡದ ಶಿವಲಂಕಾರೇಶ್ವರನ 

ಮಾಹಾತ್ಮ $ 197 
ಮುಳಬಾಗಿಲವರ ಚರಿ 8,838 ( ವೃ) 468 
ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ 467 
ಮೃಚ್ಚ ಕಟಿಕೆ 467 
ಮೈದುನ ರಾಮಯ್ಯ ಸು. 1160 361, 

441 


ಮೈಲಾರದ ಬಸವಪ್ಪ, ಸು, 1800 456 
ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿ 464 
ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ 


19 ಶ 404 
ಮಾನೇಶ ರನ ಬಾಲಲೀಲೆ 467, 471 
ಯವನಮಹಾವೀರಚರಿತೆ 470 
ಯವನವೀರಕಥಾವಳಿ 470 
ಯಾಜುಷ ಸಂಧ್ಯಾ ಭಾಷ್ಯಟೀಕೆ 468 
ಯಾದವ 157, 390, 478 
Sor? ಪ್ರದೀಪ 467 


ರಂಗನಾಥರಾಮಾಯಣ (3) 465 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ರಘುವಂಶ 2ನೆಯ ಸರ್ಗ 467 
ರತ್ನಾ ಕಂವರ್ಣಿ 496 
ರಶ್ನಾವತೀಕಲ್ಯಾಣ 219, 471 
ರತ್ನಾವಳಿ 468 
ರಸಿಕಾರಸಿಕವಿಚಾರ 467 
ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರ್ಯ ಕಡಕೋಳ 

19 ಶ. 466 
ರಾಜತರಂಗಿಣಿ (ಗ) 468 
ರಾಜಪುತ್ರರಮಣಿಯರು 468 
ರಾಜಭಕ್ತಿಸಾರ (ಷ) 465 
ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡಚರಿತ್ರೆ 468 
ರಾಜಶೇಖರವಿಲಾಸ Sed 469 
ರಾಜಾದಿತ್ಯ 481, 493, 498 
ರಾಜಾ ನುಲಯಸಿಂಹ 464 
ರಾಜಾರಾಮಮೋಹನರಾಯನ 

wos) (ಗೆ) 465 
ಬಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣರಾಯ 39 3 404 
ರಮಜನನ 456 
ರಿರ್ಮತ್ವಾಮೃತ 406 
೬ರಾಮಡೇವ 1187 448 
ರಾಮಭಕ್ತಿಸಾರ &66 
ರಾಮವಿಜಯಚರಿತೆ 448 
ಕೆ, ರಾಮಸಾ ಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ" 

19 ಶ. 465 
ಎಂ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 19 3, 468 
ರಾಮಾಭ್ಯದಯಳಥಾಕುಸುವು 

ಮಂಜರಿ 466 
ರಾಯಚೂರು ವಿಜಯ 470 
ರಾಯಣ್ಣ ಸು. 1720 466 
ರಾವಣವಧಿ 467 
ರಾವಣವೇದವತಿ 467 
ರುದ್ರಭಾರಶಬೀಳೆ 496 
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ಹೆಸರು ಪುಟ 
ರೇಕಣ್ಣ 484 
ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸ್‌ ಸಿ.ಐ.ಇ. 193, 470 
DS ct ದಂಡೇಶ 494 
ಲಘುಕವಿಶಾಪದ್ಧ 3 467 
ಲಿಂಗಣಾರಾಧ 472 
ಲಿಂಗಮ್ಮ ಸು.1160 438 
ಲೀಲಾವತಿ 493, 498, 494 
Oed 467 
ಲುಲಾಯಶಾಸ್ತ್ರಿ 471 
ಲೇಖ್ಯಶ್ರದರ್ಶಿನಿ 465 
ಲೋಕರಹ 168 
ವಂಗವಿಜಿತ 468 
ವಚನಗಳು 459 
ವ್ಯಭಿಚಾರಾನರ್ಥಸಿಂಧು 467 
ವಲೀಮುಖವಿಲಾಸನಾಟಕ 471 
'ವಸಂತತಿಲಳೆ 473 
ವಾಗ ಸೈಲ್ಲಕೀವೈಣಿ ಕಾ 494 
ವಾಗಿ ಧಾಯಿನಿ 465 
ವಾದಿರಾಜ 496 
ವಾದಿವಿದ್ಯಾನಂದ 498 
'ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವಕಾಳಗ 469 
ವಾಸಪ್ಪ ನಾಯಕನ ಫಾರ್ಸ್‌ 467 
ವಿಕ್ರಮಂಧಂಕಾವ್ಯ 473 
ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯ 468 
ವಿಟಿಕಂಠಖಡ್ಗ 467 
ವಿದ್ಯಿಯೋಗಿ 467 
ಕೆ. ವಿನಾಯಶಶಾಸ್ತ್ರಿ 471 
'ವಿಭೀಷಣನಬುದ್ಧಿ 473 
ವಿರಾಟಪರ್ವ 462, 465, 467 
ಎಶ್ವಾಮಿತ್ರತಫೋಭಂಗ 467 
ವಿಷೂಚಿ 465 
ವೀರಮಾರ್ತಂಡಿ 478 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 19 3. 233, 467 
ವೆಂಕಟೀಶಶಾಸಿ 19 3, 225, 468 
ವೆನಿಸುನಗಂದವಣಿಕ 468 
ಪಿ ವೇದಮಿತ್ರ 19 8. 464 
ವೇದಾಂಶಪಟಲ 4.9 
ನೇಶ್ಯಾವಾಟಿಕಾಸಂಚಾರ 407 
ವೈಜ್ಞ್ಯಾನಿಕಪ್ರುಪಸನ 468 
ರಂಕರಶತಳಕ 468 
ಶಂಕರಃನಂದಯೋಗಿ 19 ಶ. 988, 466 
ಶಕುಂತಲೆಯ, ಉತ್ಪತ್ತಿ 467 
ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ ವ್ಯಾ ಬ್ಯಾನ 472 
ಶಬ್ದಾ BAF 468 
ಶಬ್ಬಾರ್ಥಮಂಜರಿ 764. 471 
ಶಾಂತಕವಿ 19 ಶ. 221, 467, 471 
ಶಾಂತಿ 468 
ಶಾಕುಂತಲ 467 
ಶಾಾವಳಾಚಾರಸಾರ 88, 489 
ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರಸಮುಚ್ಚ ಯ 489 
ಶಿಖಾಧೂರಣಖಂಡನ 469 
ಶಿಶುನಾಳ ಸರೀಫ್‌ಸಾಬ ಸು. 1840 461 


ಶ್ರೀಕಂಠೆ:ಶಗೌಡ, ಬಿ ಎ, ಬಿ ಎಲ್‌. 


19 3 466 
no, ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
19 ಶ. 465 
ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಮಚಂದ್ರಸವದಿ 
19 ಶ. 46% 
ಏಂ. ಐ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ 19 8 
464 
ಶ್ರೀಪತಿಪಂಡಿತ 454 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಾ ಣೇಶ ವಿಠಲ ಸು. 1880 461 
ಶ್ರೀಮತೀಸ್ತಯಂವರ 467 
ಶ್ರೀರಾಮಕಥಾಪ್ರಸಂಗ 464 


ಹೆಸರು 


ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ , 
ಶ್ರೀಶಪ್ರಾಣೇಶವಿಠಲ 
ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರ 
ಶೃಂಗಾರಸಾಗ ರ 
ತ್ರೇಣಿಕಚರಿತೆ 
ಷಟ್ಟಕ್ರದೀಪಿಕೆ 

ಷಟ್ಸ ಇಲಿತಿಲಕ 
ಷಡಕ್ಸರೀಯವಜಚನ Ver 


505 


ಪುಟ 


477 
462 
463 
470 
467 
494 
472 
459 
465 


ಸಂಕ್ಸೇಪಮುದ್ರಾರಾಕ್ಸಸ (ಗ) 466 


ಸಂಶ್ಸೇಪರಾಮಾಯಣ 


464 


ಸಂಗೀತಕಲ್ಯಾಣಪಾ ರಿಜಾತ (ಹಾ) 465 


ಸಂಗೀತದ ಕೃತಿ ಗಳು 


466 


ಸಂಸಾರನಿರ್ವಾಹಕ್ರಮ ಮತ್ತು 


ಗೃಹತಿಕ್ಟಣ 
ಸತ್ಯಾದ್ರೌಪದೀಸಂವಾದ (ಷ) 
ಸದ ರ್ಶನ 
ಸದ ಕೌ ನುಷ್ಕಾನ 
ಸದಾನಂದಯೋಗಿ 
ಸ್ವಪ್ರಯಾಸಫಲದೀಪಿಕ 
ಸಭಾಸರ್ವ 
ಸಭಾಲಕ್ಚ್ಮಣ 
ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿಜಚರಿತ 
ಸಮಂತಭದ್ರ 
ಸಾಧನೆ 
ಸಾನಂದಗಣೇಶನ ಕಥೆ 
ಸಾಸಲಯ್ಯ 
ಸಿದಾ ಂತಸಾರ 


465 
465 
467 
468 
495 
464 
465 
469 
467 
476 
468 
464 
499 
488 


ಸಿಧ್ಯಾಂತಿವುಸ್ಮಕಂ ಅಳಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯ 


19 ಶೈ 
ಸಿದ್ಧಾ 0ತಿ ವೀರಸಂಗಯ್ಯ, ಸು. 


463 
1160 
361, 441 


ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಸಿರಿಯಾಳರಾಜ 466 
ಸೀತಾಸ್ವಯಂವರ 466, 467 
ಸ್ತೀಧರ್ಮಸಾರ 468 
ಸ್ತ್ರೀತಿಕ್ಸ್ಪೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ 468 
ಸುಕನ್ಯಾಚರಿತ್ರೆ (ಷ) 486 
ಸುಧನ್ವವಧ 467 
A, ಸುಬ್ಬರಾಯ ಬಿಎ 193. 463 
ವಂ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಬಿಎ, 19 3 464 
ಸುಮನೋಬೌಣ 488, 488 
ಸುಯಜ್ಞೋಪಾಖ್ಯಾನ 466 
ಸುರಭಿ 466 
ಸುಶಿಕ್ಟ್ಮಿತರೆಂಬಸಭ $ರಾದಹಿಂದುಗಳು468 
ಸೂಜಿಕಾಯಕದರಾಮಿತಂದೆ 

ಸು. 1160 361, 442 
ಸೂತ್ರಾನ್ವಯರತ್ನ ಮಾಲೆ 472 
ಸೆಜ್ಜಿಯ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾರ್ಯ Re 1665 459 
Aesowoga 469 
ಸೋಮೇಶ  ರಶತಕ 486 
ಸೋಸಲೆ ರೇವಣಾಚಾರ್ಯ 496 
*ಸೌಭದ್ರ 467 
ಸೌಭಾಗ್ಯವತೀ ಪರಿಣಯ 470 
ಹಬ್ಬಣಯ್ಯನಾಯಕ 1149 436 
ಹರಗರ್ವಪರಿಹಾರ 467 
ಹರ್ಷಚರಿಶ 468 
ಹರಿಮಿಶ್ರೋಪೂಖ್ಯಾನ 467 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಸತ್ವಪರೀಕ್ಸೆ 467 
ಹರಿಹರಲೀಲಾಮೃತ 466 
ಹವ್ಯಪಾಕಪದ್ಭತಿ 468 
ಹಳಗನ್ನಡದ ಶಬ್ದಕೋಶ 169 
ಹಿಂದುಗಳ ಮನುಷ್ಯತ್ವ &68 
ಹಿತಬೋಧಿನಿ (ಷ) 464 
| ಹಿತೋಪದೇಶ (ಜಂ) 460 


| Extracts from 
Opinions on Volume | (Revised Edition) of the 
Karnataka Kavicharite or Lives of Kannada 
Poets, and on Sasana-padya-manjari. 
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The revised edition of Volume I of your Karnataka- 
Kavicharite is a vast improvement on the original. The 
Introduction is admirable, and I see that several criticisms 
have arisen regarding points in your work, of which you take 
notice. The inclusion of the inscription in the Bijapur Muse- 
um is interesting. I'am very glad to hear that Volume III is 
near completion and 1006 soon to welcome a copy. The 
whole work will perpetuate your name as a benefactor 
to the Kannada speaking peoples. | 

Mr. B. Lewis Rise, CLE. 


Let me offer you my hearty congratulations on the new 
edition of this most useful book; the reprinting shows that 
there is a real demand for good things in literature. 


Dr. 1. D. Barnett. 


1 am very glad you have already been able to issue this 
new edition, and to embody in it the fuller information your 
researches have brought to light, and your latest Judgment’ 
on points still obscure. 


When one recalls the state of our knowledge of Kanarese 
literature as recently as 50 years ago, when it consisted of 
a mass of material unclassified, mostly undated, by authors 
of whose personal history and times we knew nothing, and 
largely in manuscript form, difficult of access and difficult 
to read; and then turns to your volumes and finds a vast 
fund of information about each author, and all displayed 
luminously in chronological order, one cannot but be graté- 
ful for the splendid foundation that has thus been laid for 


ii 
the studies of all future Kanarese scholars, Together with 
the historical knowledge also obtained of the same period, 
it enables us to follow in detail the development of the 


genius of the Kanarese people. For your very large con- 
tribution te this result we are deeply grateful. 


Rev. ಔ. P. Rice, B.A. 


You have certainly added a good deal of information 
about the Vachana Literature in your new volume. In the 
preface you have referred to some comments made against 
you in certain newspapers of this part. When I read them, 
I felt very great pain as they were entirely undeserved. 
They should have applauded you for your work. 


Mr P, G. Halkatti, B.A., LL B. 


No scholar has devoted more zeal and ability to the 
study of ancient Kanarese literature and history than Rao 
Bahadur Narasimhacharya, and it is gratifying to see in the 
appearance of a second and enlarged edition of his admirable 
Karnataka-Kavi-Charite a proof that his labours have suc- 
ceeded in arousing a fitting interest is this pleasant hortus 
Musarum. The work, as students of Kanarese know, gives 
what is known of the lives of the poets in their chronological 
order, with specimens of their verses, where time has spared 
them, beginning with Samantabhadra (C. 400); and this new 
edition has been enlarged by the addition of‘notices of about 
fifty more ipoets, chiefly composers of inscriptions, thus 
marking a notable advance.—/Jowrnal of the Royal Asiatic 
Sectety of Great Britain and Ireland, 


The history of the Kannada language and the treasures 
of its literature are collected together in the volumes dealing 
with (the Lives of Kannada poets. Great as has been 
the distinguished services of Mr. Narasimhachar in the cause 
of antiquarian: research, especially in Southern India, his 
contributions to our stock of knowledge of the Kannada 
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language itself are still more great. It is gratifying to note 
that the “Lives ” appears as a Mysore University Publication 

and its get-up leaves nothing to be desired. 
Í Mythic Society Journal. 
ತಾವು ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪವಾದ ಬಹು ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ 
ತಾಳವಾಲಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ತಾಮ್ರತಿಲಾಲೇಖಗಳನ್ನೂ ಅತ್ಯಗಾಧಮಾನಸಿಕ, 
ಶಾರೀರಕಶ್ರಮಸಹಿಷ್ಣುತೆಯಿಂದ ಶೋಧಿಸಿ ಲೌಕಿಕ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ತತ್ವಜ್ಞರು 
ಮೆಚ್ಚಿ ಸಾನಂದಾಶ್ಚ ರ್ಯಪಡುವಂಥ ಸಾರತರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ Tand 
ಗಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರವಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಎಂಬ ಹೆಸ 
ರಿಟ್ಟು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಮಾತೆಯ ಸೀಮಂತ ರತ್ನದಂತೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕರ 
ಭೂಷಣವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವಿರಿ, ತಾವು ೩೦ ವರುಷಗಳಿಂದಲೂ ಭಾಷಾ 
ಸೇವೆಗಾಗಿ ಶ್ರಮಪಡುತ್ತಿರುವುದು ಈಗಿನ ನಮ್ಮಂಥ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾನಎಸೇವಕ 
ರಿಗೆ ಒಂದು ತರದ ನವಚ್ಛಿತನ್ಯ ನನ್ನುಂಟುಮೂಡತಕ್ಕ ಮಾದರಿಯ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಮಸತ್ತಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ತಮಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕರ್ಣಾ 

ಟಿಗನೂ ಖಣಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ದಾವಣಗೆರೆ ನಿಕಾನಿಮಠದ ಕಾಂತವೀರಾರ್ಯರು. 


ಒಟ್ಟಿನಮೇಲೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೆ 
ಅನೇಕ ಮುಖವಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಭಾಷಾಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೂ 
ಕನ್ನಡಭಾಷೆಗೆ ಹಿಂದಣಿಂದಲೂ ಎಷ್ಟು ಗೌರವವು ದೊರಕಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ 
ವಿಷಯವೂ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಮೂಲ ಪುರು 
ಷರು ತಾವೇ ಆಗಿರುತ್ತೀರೆಂದು ಹೇಳಲು ಆವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮನ್ನು " ಅಭಿನವ ಕನ್ನಡಸೀಮಾ ಪುರುಷ '' ಎಂದು ಕನ್ನಡ ನಾಡೇ ಕೃ 
ಯೆತ್ತಿ ಸಾರಬಲ್ಲದಂ. ಇಂಥಾದ್ದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿಗಳಾದ ಜೀರಿಗೆ ಬಸವ 

ಲಿಂಗಪ್ಪನವರು ಸ್ತೃವನವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು ons, ವೇನರಿ. 
ಎತ್ತ ಗದ ಮಠದ ದೊಡ್ಡ ರಾಮಾರಾಧ್ಯರು. 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು (ಕರ್ನಾಟಿಕ *ಎಂರಿತೆ 
ಯನ್ನು) ಅರಿಯದವರು ಯಾರೂ ಇರಲಾರರೆಂದು. ಹೇಳಿದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಾಗ 
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ಲಾರದು, ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೆೊನೆಯವರೆ 
ಗಿನ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಮಾತ್ರ ಇರುವುದು. ಈ ತಿದ್ದಿದ ಮ:ದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
೫೦ ಮಂದಿ ಹೊಸ ಕನಿಗಳನ್ನೂ , ಹಿಂಡಣ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುವ 
SoD ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮೈ ಸೂರು 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ಅಂಕಿತವಾಗಿರುವುದು ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೂ 
ಭೂಷಣಸಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಭಾಷಾನಿಧಿಯನ್ನು ಉತ್ತ 
ಮಗೊಳಿಸಿ ಅಂದವಾದ ರೂಪಿನಿಂದ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ 
ಮಗ ರಾಗ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ ರವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರಬೇಕು. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ ಪರಿಪತೃತ್ರಿಕೆ. 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣವಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದುವೆಂದು 
ಕೇಳುವುದೇ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಶುಭ ಸಂಗತಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಯಂಥ ಪುಸ್ತಕವೂ ಎರಡನೆಯಸಾರಿ ನುುದ್ರಿತವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೈಸೇರುವುದೆಂಬ 
ವಿಷಯವು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಳಕರವಾಗಿದೆ. ಮ!| oall ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರೂ, ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ ಈಗ್ರಂಥರಜನೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಮೂಡಿ 
ರುವ ಉಪಕಾರವು Cd SOD. ಹೇಳುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ವೆ ee een 


ಇದು ಎಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚೆಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಷರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸೇವೆಯನ್ನ ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಕೇಷರಾದ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳ 
ವಿಷ ಸುವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ರತ್ನವಾಗಿದೆ. ಈ ರತ್ನಕ್ಕೆ ಗಣಿಯು 
ಪ್ರಾಶ್ತನವಿಮಶ೯ವಿಚಕ್ಸಣ ರಾವ" ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರವರು; ಎಂ.ಎ.,.ಎಂ.ಆರ್‌.ಎಎಸ್‌. ಈ ಮಹನೀಯರು ಈ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ಬರೆದು ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೆ ಅನುಪಮವಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ಚಿರಯಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆಂದರೂ ಕವಿಗಳೆ ಜರಿತೆಯನ್ನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪರಿಶೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಂಗ್ಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಆದ್ಯ ಗುರುವೆಂದರೂ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗದೆಂದು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ. 
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ನಾಲ್ಕಾರು ಕವಿಗಳ ಅನುಕ್ತಚರಿತೆಯನ್ನು ಪೂರ್ವಾಪರ ಸಂಬಂಧ ಸಂಯೋಜನೆ 


ಯಿಂದ ಬರೆಯುವುದೂ ಎಷ್ಟೋ ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತೆ, ಹೀಗಿರು 
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ವಾಗ ೨೦೦, ೩೧೦ ಕವಿಗಳ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕಾದರೆ ಈ ವಿದ್ಯಾನಿಧಿ 
ಗಳು ಎಷ್ಟು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಬೇಕು? ತಮ್ಮ ಮೇಧಾ ಶಕ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಬೇಕು ? ಎಂಬೀ ವಿಚಾಕ ವನ್ನು “ ಬಲ್ಲವರೇ ಬಲ್ಲರು 
ಬೆಲ್ಲದ ಸವಿಯ '' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟವರಿಗೇ 
ಗೊತ್ತು, ಇದು ಒಂದನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಮಾತ್ತು 


ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣಕ್ಕಿಂತ ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು YO awd 
ತ್ರೆಗಳೂ ಸುಮಾರು ೮೦ ಗ್ರಂಡವಿಮರ್ಶೆಗಳೂ ೬೬ ಪುಟಗಳೂ 
೨೩, ೨೩ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ 
ಪೀಠಿಕೆಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಈ ಪೀಠಿಕೆಯು ವಿದ್ವತ್ವಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಥಮ 
ಮುವ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಧಿಸ 
ಲ್ಪಬ್ಟಿವೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರು ಯಾವ  ಮತಪಕ್ಷಪಾತವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅನ್ಯೂನಾನತಿರಿಕ್ಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ನಾವು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಬಲ್ಲೆವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ನಮಗವಕಾಶ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ ""ವಿಶ್ವಬಂಧು'' ವು ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವನು. ಕವಿ 
ಚರಿತ್ರಕಾರರು ನಿಷ್ಟಕ್ಸಪಾತದಿಂದ ಲೋಕಸೇವೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು 
ಮಾಡಿರು ನರಾದರೂ ಕೆಲವರು ""ಕವಿಚರಿತ್ರಕಾರರು ಮತ ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ವಿಷ 
ವನ್ನು ಕಾರಿರುವರು '' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಪುಸ್ತಕದ ಪೀಠಿಕೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿದು ನಮಗೆ ವಿಷಾದವಾಗುಕ್ಕದೆ, ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಮತ್ತು ನಮಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕವಿಚರಿತ್ರಕಾರರು ರಾತ್ರಿ 
ಹಗಲು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗಿದೇ ಬಹುಮಾನ? 


i ವಿಶ್ವಬಂಧು. 


ಕನ್ನಡಿಗರ ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತವೇನು? ಅವರ ವಾಜ್ಮಯ ವೇನು? ಅವರ 
ಸ್ವಭಾವ ವಿಶೇಷಗಳಾವವು? ಜಾಗ್ರತಿಯು ಆವ ದಾರಿಯಿ-ದ ಆದೀತು? ಎಂಬೀ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯುಕ್ತವಾದದ್ದೂ, ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಅಗಾಧ ಸಂಗತಿಗಳ ಆಗರವಾದದ್ದೂ ಈ ಕವಿಚರಿತೆಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥವೇ. ಪ್ರಾಕ್ತನ 
ಎಮೃರ್ಶನಾನಣಸ್ನಣ ರಾವಬಹದ್ದೂರ್‌ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಇಂಥ 
ಳಮೌಲ್ಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಕನ್ನಡಿಗರಮೇಲೆ ಅನಂತಾನಂತ ಉಪಕಾರೆಗಳನ್ನು 


೪! 
ಪಾಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದ್ವಿತೀಯ ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕವಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಂಶೋಧಮಾಡಿ ವುಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ 
Wd, yd Sods. ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಸಾಲದು, 
ಈಕರ್ವಾವೀರ. 


Sasana-padya-manjari, 


It is very nicely printed and got up- The arrangement 
too is very good and an aid to convenient use. The work 
cannot fail to be a great help to all students of the language. 
And being arranged chronologically, it serves as a guide to 
the development of the older and later details of composi- 
tion. Itis not only of literary but also of historical value, 
and I am glad such good use has been made of the inscrip- 


tions. 
Mr. B. Lewis Rice, CLE. 


It is a happy idea to have an anthology of verses from 
inscriptions, as it gives us an index of the general level of 
culture and literary taste in the best period: 

1 Dr. L. D. Barnett 


The chronological arrangement of the extracts throws 
light not only on the growth of the Kannada language and 
the transformations of words in course of time, but also on 
several of the social and other institutions and practices 
as they existed at the various periods to which the extracts 
relate. You have by your researches rendered lasting 
service to the Karnataka country and thereby entitled your. 
self to the gratitude of the existing generation as well as of 


posterity. 
Rao Bahadur M, Shama Rae, M.A. 


It is an excellent book to the reader, but what a deal of 
labour it must have meant to you! All honour to you for the 
great and enduring servicés you have been continuously 
rendering not only to Mysore but to Indian scholarship 
generally.-—- Mz. C. Hayavadana Rao, B.A., 8,7, 
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In Sasana-padya-manjari Rao Bahadur Narasimhacharya 
has collected a neat anthology of 1456 verses selected from 
983 anonymous Kanarese inscriptions in Mysore and Bombay, 
with an appendix of short notes on points of lexical and 
grammatical difficulty. Though there is a certain sameness 
of theme in many of the verses, they all have literary merit, 
and the student of Kannada poetry will fiadin them a rich 
mine of manifold examples of poetic{diction. 
Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland 

Each inscription is introduced with a brief note regarding 
the subject-matter, the date and the ruler at the time. The 
total number of stanzas extracted is 1456. The trouble 
involved in collecting, sifting and arranging these and in 
giving notes for enabling the reader to understand them must 
have been indeed immense and the Kannada-speaking public 
are greatful to Mr. Narasimhachar for all these. The 
‘Manjari’ is excellently got up and it is a treasure to students 
of history and to lovers of Kannada. 

Adythic Society Journal, 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸದ ೧೪೬೩ ಪದ್ಯಗಳು ಸಂದ್ರಹಿಸಲ್ಪಬ್ಟಿ 
ರುವವು; ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ ಗುವಂತೆಯೂ ಶಾಸನ 
ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ, ಆಆ ಶಾಸನಗಳು ಹುಟ್ಟಿರುವ ಶಾಲ, ಆಗಿನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟಿ ವಿಚಾರಗಳು, ಸೂಚಿಲ್ಪಬ್ಬಿ ರುವವು ಪುಸ್ತಕದ ಉಪಯುಕ್ತತೆಗೆ ಗೌರ 
ವಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತ್ರೀರ್ಮಮಹಾರಾಜರವರ ಅಂಕಿತವಾಗಿರುವುದು ಇದರ 
ಘನತೆಗೆ ಒಪ್ಪುವಂತಿದೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರು ಅವಿಶ್ರಾಂತ 
ವಾಗಿ ಇರುಳು ಹಗಲೆನ್ನದೆ ದೇಶಕ್ಕೂ ಭಾಷೆಗೂ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದ್ಕು 
ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ಅಮೋಘ ಅಸದೃಶ ಸೇವಾ ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಸರ್ವತೋ 
ಮುಖವಾಗಿ ಆಜಾಲನ್ಯದ್ಧ ರ ಬೂಸಿಂದಲೂ ಉದ್ಯೋಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುನದರಿಂದ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣ oF, SÉR, ಓದು 
Buell ಇಟು ಮಾದಲಂಡಲೂ ನಡೆದುಬಂದಿರುವ ಆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸಿದ 
ಆಚಾರ ಪದ್ಯತಿ ಧರ್ಮ ಕರ್ಮಗಳ್ಳ ಜನರ ವೇಷ ಭಾಷೆಗಳ, ಆಗಿನ ರಾಜ 
ಕೀಯ ವಿಚಾರಗಳ, ರಜೆಗಳ ನಡೆನುಡಿಗ ೪ ರೂಪ ಇನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವುದಲ್ಲ ಜೆ, 
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ಆಗಳೆನವರಿಗೆ Be, ದೀಶಭಾಷೆ ಮತಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸದೃಶೆ ಪ್ರೇಮಭಕ್ತಿ 
ಶ್ರದ್ದೆ ಸಿಷ್ಟೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವಟ್ಟಿಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದೊಂದು 
ಅ:.ಣಿೀೀಯವಾದ ಅನುಭವನ್ನು ಉಂಟುನಾಚುವುನೆಂದು ನಮಗೆ ಭರವಸೆ 
ಯುಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ CF OR vad ಮಹಿಳೆಯೂ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಬೇಶಭತ್ತೆ ನಾನ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡಬೇಕೆಂದು ನಾವು 
ನಮ್ರುಭಾವಬಿಂರ. ನಮ್ಮ ಸೋದರೀ ಸೋಡರರಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನವಿಸುವೆವು. 
ಸನ್ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ 


ಶಾಸನ ಪದ್ಯಮಂಜರಿಯ ಕರ್ತರನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಡುವುದೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ದೀವಿಗೆಯನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ WR, FAQ ಮೈಸೂರು ಮತ್ತು ಮುಂಬಯಿ 
ಯೊಳಗಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ೫೬ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಕ ೧೫೪ ರಾಜಮನೆತನಗಳಿಗೆ ಸಂ 
ಬಂಧಿಸಿದ, ೨೪೪ ಶಾಸನಗಳಿಂದ AVIS ಪದ್ಯಗಳು ಸೇರಿಸಲ್ಪಬ್ಬಿವೆ, ಶಿಲ್ಪಾ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ... ಅರ್ಥವಾಗದ ಎಷ್ಟೋ ಶೆಬ್ಬಗಳಿರು 
ತ್ಮವೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀ ಆಚಾರ್ಯರವರು ಇಂತಹ ಸುಮಾರು 9x00 ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವನ್ನು , ಬರದು ಟಿಪ್ಪಣಿಯೊಂದನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಈ YM, ಕವನ್ನು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಓದಲೇ 
ಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಮತ. ಇದನ್ನೋದಿದೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಮನೋದೇವತೆಯಾ 
ದರೋ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕುರಿತು 

ಕಲ್ಲು ಕಲ್ಲೆಂದೆಂಬ Sy dosed Ao ಕರಗಿಸಲು ಬಂದ ನೀನು | 

ಎಲ್ಲ ಬಲ್ಲರ ಬಲಿತ ಮೆಲ್ಲೆದೆಯ Rey Mae ನರಳಿಸಲು ಬಂದ ಭಾನು || 
ಎಂದು ಹಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು. ಇವಳ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗುಂಗಾಗಿ ಹೋದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ತ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಕನ್ನಡಿಗರಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಮಹೋಪಕಾರ 
ವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗರಿಕೆಪಡಿಸುವೆವು. 

ನವೀನಭೂರತ 


